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a  No. 

Agriculture,  rapport  du  ministère  de  1' 10 

Allard,  Orner 157 

Amidon 132 

Annuités  payées  aux  Sauvages 71 

Anglo-canadienne,  Cie  de  Prêt 50 

Approvisionnements,  canal  Welland.. 29 

Armstrong,  accusations  contre  M 194 

Assurances,  compagnies  d'  (licenciées).. 153 

Assurances,  états  des . . 12 

Auditeur-général,  rapport  de  1'  5 


Baie  Saint-Paul,  relèvements  de  la 118 

Baie  Géorgienne,  embranchement  de  la  19n 

Baie  d'Hudson,  terres  de  la 138 

Banques 21 

Baptêmes,  mariages  et  sépultures 34  | 

Bassin  de  radoub,   Kingston 115 

Bateaux  à  vapeur,  inspection  des 9 

Battleford,  ligne  télégraphique  de 33  et  203 

Beauharnois,  canal 41  et  167 

Belle  Creek,  LP.B 94 

Bibliothécaire,  rapport  du 14 

Biais,  L,  S 176 

Bonaventure,  brise-lames 178 

Brasserie  à  Battletord . 78 

Brennan,  Anse  de,  Guysborough 180 

Brise-lames,  Pointe  du  Nègre. .  89 

do          Ile  de  Pierre «...  45 

do          Havre  des  Trois  Brasses 98 

do           Grande  Anse 142 

do           Bonaventure 178 

Brossoit,  Thomas..... « 204 

Budget,  service  public 2 


C 

Caisse  d'épargne  de  Sydney,  C.B 144 

Canada  Central,  chemin  dé  fer  du 173  et  208 

Canada,  Cie  de  Garantie  du 134 

Canada  et  Nouv.-Brunswick,  gouvernements..    80 

do      emprunts 75 

do      dépôts 31 

do      caisses  d'épargnes,  C.B !,!...*,  135 

do      statuts  du,  distribution  des 25 

Canadien  du  Pacifique,  chemin  de  fer 19  et  123 

Canaux,  statistique  des , 3 


No. 


Canaux,  rapport  sur  les 110 

do        Wellend 29 

do        Williamsburgh 93 

Cap  du  Nègre,  Ile  du 91 

Cap  Tourmente,  N.-B 160 

Cap  Traverse,  I. P. -E.,< ..,.. 160 

Capelan  et  New-Carlisle,  relèvements  de........  117 

Carillon,   digue  et  canal  de 60 

Carleton  et  New-Richmond,  relèvements  de....    90 

Cautionnements  et  obligations 148 

Chambre  des  Communes,  dépenses  de  la..  64  et  64a 

Charbon  et  coke  importés 85 

do       pour  ch.  de  ter  du  du  gouvernement..  172 

Charbon  admis  en  franchise , 28* 

Charlevoix,  tabac  saisi  dans, 79 

Chemins  de  fer,  statistique  des 42 

Chem.  de  fer  et  can.,  rapport  du  ministère  des      6 

Citadelle,  Québec 103 

Commerce  et  navigation 1 

Commis  et  messagers  surnuméraires 49 

Commissaires  canadiens... 104 

Commissaires  des  Sauvages,  N.-B ... 166 

Commissaires  des  réserves  des  Sauvages,  C.B.  716 

Communication  d'hiver  avec  FI.  P.-E 145 

Comptes  publics 2 

Colombie-Britann.,  causes  instruites 188 

do  pénitencier ..„ 152 

do  caisses  d'épargnes 135 

do  l'hon.  M.  Tratch  133 

Conflits  de  réclamations,  Manitoba 184 

Conseiller   privé,    traitement   attaché    à    la 

eharge  de 68 

Côteau-du-Lae,  pont  du 130 

Coupes  de  bois,  T.N.O 147 

Crédit- Valley,  chemin  de  fer  de 137 

Currie,  J.  G.  et  J.  M.,  honoraires  payés  à 29a 


Dépenses  imprévues 15 

Dépenses  et  crédit - 39 

Diable,  lae  du,  digue ..........  187 

Dorchester,  pénitencier  de 109 

Douanes,  Toronto 74  et  196 

Dragueur  à  vapeur  St.  Lawrence ii9 

Droits,  remise  de 32 


No. 


Ecluse  hydraulique 169 

Effets  publics 23 

Emprunts,  Canada 75 

Ecorce  de  pruche  exportée — 48 

Entrepôt  de  vérification,  Montréal,.... 88 

Esquimalt,  bassin  de  radoub 183 

Espagne  et  la  France,  négociations  avec  1'....  104 

Exploration  géologique,  Nouvelle-E cosse 126 

Exportations  et  importations 52 

Expropriation  de  terrains  au  Manitoba...200  et  201 

Etablis,  de  pisciculture,  Rapide  des  Femmes...  186 

do                                  do               ...  106c 

Etats-Unis,  thé  importé  des 63 

Etats-Unis,  farine  importée  des 84 

Etats-Unis,  blé  importé  des 83 

F 

Faillites,  nombre  de.. 113 

Falsification  des  substances  alimentaires 3  | 

Fonds  consolidé,  recettes  et  dépenses  122  j 

Fonds  de  retraite ,   20  et  30ft 

Fort-Garry 185 

Ferblanc,  i-emise  de  draits  sur  le 108  j 

Fiance  et  Espagne,  négotiations  avec 104 

G 

Galt,  Sir  A.  T 105 

Glendon,  steamer 171 

Grain  en  entrepôt 57 

Grande  Anse,  brise-lames 142 

Grande  Rivière,  passe-migratoire  de  la  Chute 

de  la 14i 

Gouverneur  général,  mandats  du 16 

Grosse-Isle,  nominations... 202 

Grosse-rsle,  terres  arables 164 

Guysborough,  New-Harbor 179 


Sï 


Haut  commissaire 10.*> 

Havre  des  Sauvages,  Guysborough 182 

Havre  de  Montréal,  commissaires  du 177 

do         Jeddore ino 

do         Rondeau 47 

Homard,  pêche  du 81 

Honoraires  payés  à  J.  G.  et  J.  M.  Currie 29a 

Huile  de  charbon 162 


Ile  de  Pierre,  brise-lames  de  1' 45 

Ile  du  P. -Edouard  et  indemnité  des  pêcheries.     37 
do                   embranchement  du  che- 
min de  fer.., 189 

do  communication  d'hiver...  145 

do  taux  de  chemin  de  fer....  159 

Immigration,  documents  sur  1' 112 

Importations  et  exportations 52 

Impressions  confidentielles  — 72 

Ingénieur  en  chef,  C.C.P.,  rapport  de  F 123 

Tntercolonial,  chemin.de  fer,  employés  du 54  et  b 

do  do  accidents  sur  le 54e 

do  do  paraneiges 5éd 

do  do  billets  gratuits 54g 


No. 

Intercolonial,  chemin  de  fer,  arrête-noix 54/ 

do                       do            réparât  au  matériel  54« 
do                      do           exploration  à  Saint- 
Jc::ph  "1c  Lévu 

Instructeurs  d'agriculture  aux  Sauvages 69 

Instructions  royales 51 

Intercolonial  et  de  l'I.P.-E.,  chemins  de  fer 158 

Intérieur,  r*ï  port  du  ministère  de  V 4 

Inve-  -.888,  comté  d',  garde-pêche 56 

Irlande,  secours 207 


Japon,  thé  importé  du 102 

Jeddore,  havre  de 100 


Kaministiquia,  relevé  de  la  rivière 151 

Kingston,  bassin  de  radoub 115 


Lavoie,  capitaine.     27 

Letellier  de  St.  Just,  l'hon.  Luc  18 


MacLean,  Roger  et  Cie.,  réclamations  de 43 

Maîtres  de  poste,  instructions  aux 36 

Mandats  du  gouverneur  général 16 

Manitoba,  conflits                                    ••• l84 

do  expropriation  de  terrains 200  et  201 

do           terres  publiques 120 

Marcus  Smith,  location,  C.C.P 19? 

Marine  et  pêcheries,  rapport 9 

McGinn,  conducteur  150 

McNutt,  phare  de  l'Ile 82 

Messagers  et  commis,  surnuméraires 49 

Milice,  rapnort  sur  1  état  de  la..    _8 

Minerai  de  fer  exporté  ...„ 1«4 

Miramichi.  rets  snr  la  rivière 125 

MontnVt,  entrepôt  de  vérification 88 

do         commissaires  du  havre 177 

11.4 


do         police  riveraine 
Murray,  canal — 


Navires,  remise  de  droit  sur  matériaux  de., 
^«■ociations  avec  la  F  ••   10* 

New-Carlisle  et  Oapelan,  relèvemPTit^nV 117 

New  Richmond  et  CarletoD,  relèvements  de....   90 

Northern  Liq ht,  steamer 17jJ 

Nord-Ouest,  frontiè re  d'Ontario *<J 

do  police  à  cheval 67  et  195 

do  territoires,  appr     .sionnements...     67 

Nouv.-Brunswick,  commissaires  des  Sauvages..  Ib6 

do  réclamations ™ 

Nouvelle-Ecosse,  exploration  géologique l-£ 

do  commissaires  des  Sauvages lt>5 

O 

Ontario,  commission  de  la  frontière  d' 131 

do       frontière  nord-ouest...  *° 


No. 


Pacifique,  chemin  de  fer  Canadien  du 19 

Paiement  des  annuités 71 

do        aux  Sauvages 70 

Passe-migratoire,  Grande-Rivière 141 

Peaux  vertes 58 

Pénitencier,  Colombie- Britannique 152 

do           Dorchester 109 

do           Saint- Vincent-de-Paul „•• 76 

Pénitenciers,  rapport  sur  les *  17 

Petite  Rivière,  relèvements » 101 

Phare  de  l'Ile  McNutt 82 

do    du  havre  Rondeau 205 

Phare,  Pointe  du  Récif 154 

do      Two  Creeks 44 

Pêcheries 9 

Pêcheries,  indemnités  des,  à  l'I.P.-E 37  et  37a 

do         garde-pêche,  comté  d'Inverness ....  56 

Placements,  La  Nationale,  compagnie  de 22  j 

Poids  et  mesures....... 3  et  30 

Pointe  du  Nègre,  brise-lames,. 89 

Pointe  du  Ressac  et  Pointe  de  Sable 154 

do             phare  de  la 155 

Pont  du  Côteau-du-Lac 130 

Pont  sur  la  rivière  Rouge 161 

Porter,  chenal  du  lac 96 

Port-Stanley,  revenu  du  havre  de..., ,, 61 

do              péages 87 

Postes,  rapport  du  maître-général  des 7 

do      instructions  aux  maîtres  de 36 

do      caisses  d'épargne,  Sydney 144 

do      bureau  de,  Stratford 124 

Police  riveraine,  Montréal 114 

Prince  Arthur,  débarcadère  du 53 

Prince,  comté  de,  I.P.E.,  relèvements 97 


Québec,  citadelle  de.... 103 

do      lieutenant-gouverneur  de 18 

do      et  du  lac  St-Jean,  chemin  de  fer  de....  129 
do      Montréal,  Ottawa  et  Occid.,  ch.  de  f..    92 


Rails  et  vieux  fer  vendus 168 

Rapides  des  Femmes,  établissement  de  pisci- 
culture  , , ....    106 

Recettes  et  dépenses,  fonds  consolidé 122 

do 24 

do  poids  et  mesures 30 

Réduction  de  droits .• 32 

Relèvements,  Baie  St-Paul 118 

do  Capelaa  et  New-Carlisle. 117 

do  Carleton  et  New-Richmond 90 

do  Petite  Rivière 101 

do  comté  de  Prince,  I.P.E 97 

do  rivière  Yamaska 116 

do  havre  Saint-François .....  149 

do  St-Joseph,  pour  le  ch.  de  f.  Int.  54a 

do  Tourmente  et  Traverse,  cans  ...  160 

Remise  de  droits  sur  produits  canadiens..." 38 

do  matériaux  de  navires 77 

do  ferblanc 108 

Remorqueur  Sultan ....    99 

Revenu  de  l'intérieur,  rapports  du 3 


No. 


Rivière  Rouge,  pont  sur  la , 161 

do             expédition  de  la 186 

Rivière  Saint-François 163 

do      Saint-Jean.........    ........... 199 

do      Sainte-Marie,  Guysborough 181 

Rivière  Trent,  travaux  de  la 59 

Rivière  Yamaska,  relevé  de  la 116 

Rivière  St-Jean,  construction  de  ponts  sur  la.  199 

Rivière  Miramichi,  rets  sur  la 125 

Rondeau,  phare  du  havre  de  < .  205 

do        havre  de  refuge  de  47 


Sainte- Anne,  rivière  Ottawa , 139 

Saint-François,  relèvements  du  havre  de 149 

Saint-Joseph,  île 66 

Saint-Thomas,  Grandes  Battures  de 192 

Saint- Vincent-de-Paul,  pénitencier  de.., 76 

Sauvages,  annuités  aux.... 71 

do  instructeurs  d'agriculture  aux..  65  et  69 

do  Nouveau-Brunswick 197 

do  Territoires  du  N.-O. ■'.. lia 

do  paiements  d'annuités  aux 70 

do  Prince  Albert,  T.N.-O » 198 

Secrétaire  d'Etat,  rapport  du 13 

Secours  aux  Irlandais .., 207 

Sel  importé '. , 86 

Selkirk,  ligne  télégraphique  de.. ,     33 

Service  civil,  division  intérieure 193 

Shelburne,  havre  de « 154  et  155 

do         syndic  officiel  de 35 

do         sifflet  d'alarme  de... 107 

Shippegan,  chenal  de  la  passe  de 143 

Sifflets   d'alarme,  Shelburne 107 

Sorel,  requête  de 177 

Stark,  D.,  eaux  de  la  Trent ■ 140 

Statuts  du  Canada,  distribution  des 25 

Steamer  Rimoushi 27 

Stratford,  bureau  de  poste  de 124 

Statistique  criminelle «-:.'. 10 

Sucre .^...'... 62,  156,  175 

Sullivan,  T.  ou  J ./. 191 

Sultan,  remorqueur 99 

Suprême  et  de  l'Echiquier,  cours 136 

Syndic  officiel. 121 

do  Shelburne 35 

l 

L    K       /TV- 

Tabac  saisi  à  Charlevoî^ * 79 

Traité  No.  1,  réserve,  Manijtoba 12s 

Traités  avec  les  Sauvages 127 

do     contenant  les  clauses  de  "  la  nation  la 

plus  favorisée." . e 26 

Traités  des  Sauvages,  Forts  Carleton  et  Pitt..  127 

Travaux  publics,  rapport  des ..,:     11 

Télégraphe  à  Battleford ., 203 

do  et  Selkirk 33 

Terres  publiques,  Mahitoba 120 

Thé  venant  directement   de  la  Chine  et  du 

Japon . ->. 102 

Trent,  eaux  de  la,  rapport  de  D.,  Stark 140 

Troi3-Pistoles,  quai  de. 46 

Trois-Brasses,  brise-lames  du  havre  des 98 

Toronto,  douanes  de. 74  et  196 

Trutch,  J.  W 133 

Two  Creeks,  havre  de  refuge  de  ......  »... 44 


V  No. 

Vaux,  Calvert,  réclamation  de..  95 

Vétérans  de  1812 -J  5    73 

W  No. 

Wagons  à  houille,  chargements  des , 28 

Washington,  traité  de 111 


No. 

Wassall,  M 146 

Welland,  canal 29 

Williarasburgh,  canaux  de  93 


York,  factorerie  de,  droit  d'importation 190 
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LISTE   DES   DOCUMENTS   DE   LA   SESSION, 


CLASSÉS  PAE  ORDRE  NUMÉRIQUE  ET  EN  VOLUMES. 


MATIERES  DU  YOLUME  No.  1. 

No.    1.... Commerce  et  navigation  :— Tableaux  du  Commerce  et  de  la   Navigation  du   Canada,  pour 
l'exercice  terminé  le  30  juin  1879, 


MATIERES  DU  VOLUME  No.  2. 

No.    2.,. {Comptes  Publics  : — Pour  l'ex3rcice  terminé  le  30  juin  1879. 

Budget  : — Des  sommes  nécessaires  au  service  civil  en  Canada,  pour  l'exercice  qui  se  terminera 
le  30  juin  1881. 

Budget  supplémentaire  des  sommes  nécessaires  au  service  du  Canada,  pour 
l'exercice  qui  se  terminera  le  30  juin  1880. 

Budget  supplémentaire  des  sommes  nécessaires  au  service  du  Canada,  pour 
l'exercice  qui  se  terminera  le  30  juin  1881. 

Antre  budget  supplémentaire  des  sommes  nécesssaires  au  service  du  Canada, 
pour  l'exercice  qui  se  terminera  le  30  juin  1881. 


No.    3... 


No.    4... 


MATIERES  DU  VOLUME  No.  3. 

Revenu  de  l'Intérieur  : — Rapports,  états  et  statistique  des  revenus  de   l'intérieur  du  Canada, 
pour  l'exercice  terminé  le  30  juin  1879. 

Supplément  No.  1  :— Statistique  de  la  navigation  jusqu'à  la  fin  de  la  saison 
de  navigation  de  1879. 

Supplément  No.  2  : — Poids  et  mesures,  1879. 

Supplément  No.  3  : — Falsification  des  substances  alimentaires,  1879. 

Intérieur  :— Rapport  du  ministère,  pour  l'exercice  terminé  le  30  juin  1879. 


MATIERES   DU  VOLUME  No.  4. 

No.    5...  Auditeur-général -.—Rapport  de  l'auditeur-général  sur  les   crédits  ouverts  pour  l'exercice 
terminé  le  30  juin  1879. 

No.    6...  Chemins  de  fer  et  canaux  :— Rapport  du  ministère,  pour  l'exercice  terminé  le  30  juin  1879. 


MATIÈRES  DU  VOLUME  No.  5. 

No.    7... | Maître-général  des  Postes  :— Rapport  pour  l'exercice  terminé  le  30  juin  1879. 
tfo.    8...  Milice  ;— Rapport  sur  l'état  de  la  milice  du  Canada,  pour  l'exercice  1879. 
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No.   »... 


MATIERES   DU  YOLUME  No.  6. 

Marine  et  Pêcheries  : — Rapport  du  ministère,  pour  l'exercice  terminé  le  30  juin  1879. 

Supplément  No.  1  :— Rapport  du  président  du  bureau  d'inspection  des  bateaux 
à  Tapeur,  des  examinateurs  des  capitaines  et  seconds,  etc.,  p  >ur  l'année 
de  calendrier  terminée  le  31  décembre  1879. 

Supplément  No.  2  :— Rapport  du  commissaire  des  pêcheries,  pour  l'année 
terminée  le  31  décembre  1879. 


No.  10... 


MATIERES  DU  VOLUME  No.  7. 

Agriculture  : — Rapport  du  ministre  de  l'agriculture  pour  l'année  1879. 

Rapports  des  délégués  des  fermiers  anglais  : — Annexe  au^rapport  du  mmis 
tre  de  l'agriculture. 

Statistique  criminelle  : — Annexe  au  rapport  du  ministre. 


MATIERES  DU  VOLUME  No.  8. 

.  Travaux  publics  :— Rapport  du  ministre,  pour  l'exercice  terminé  le  30  juin  1879. 


No.  11 

No.  12....'Assurances  : — Etats  des  compagnies  d'assurance  contre  l'incendie  et  maritimes,  pour  187?- 

No.  13 

No.  14. 

No.  15, 


.  Secrétaire  d'Etat  du  Canada  :— Rapport  pour  l'année  1879. 
Bibliothèque  du  parlement  : — Rapport  du  bibliothécaire  sur  l'état  de  la  bibliothèque. 


No.  16. 


No.  17.. 


No.  18... 


No.  18a. 


No.  19... 


No.  19a. 


NO.  IN- 


DÉPENSÉS imprévues  : — Etat  des  déboursés  portés  au  compte  des  dépenses  imprévues,  en 
vertu  d'arrêtés  du  conseil,  du  1er  juillet  ù  la  date  du  rapport. 

Mandats  du  gouverneur  général  : — Etat  des  mandats  spéciaux  émis  par  le  gouverneur 
général  durant  l'exercice  1879-80,  sous  l'autorité  de  l'acte  41  Vie,  ch.  7, 
section  32. 

Pénitenciers  : — Rapport  du  ministre  de  la  justice  sur  les  pénitenciers  du  Canada,  pour 
l'année  terminée  le  30  juin  1879. 

MATIEEES  DU  VOLUME  No.  9. 

Letellier  de  St.  Just  : — Arrêté  de  l'honorable  Conseil   Privé,    daté   le   25  juillet    1879,    et 
énonçant  la  cause  assignée  pour  la  révocation  de  l'honorable  Luc  I 
lier  de  St.  Just  de  sa  charge  de  lieutenant-gouverneur  de  la  province  de 
Québec. 

Documents  additionnels  concernant  la  révocation  de  l'honorable  Lie  Letel- 
lier de  St.  Just  de  la  charge  de  lieutenant-gouverneur  de  la  province  de 
Québec. 

Chemin  de  per  du  Pacifique  :— Contrats  passés  entre  les  entrepreneurs  ci-après  dé>  gnéa 
et  Sa  Majesté  la  reine  Victoria  au  sujet  du  chemin  de  fer  Canad  :  du 
Pacifique,  savoir: 

John  Rvan, — pour  les  travaux  d  excavation,  de  nivellement,  de  construc 
de  ponts,  de  posage  de  la  voie.de  ballastage,  d'érection  de  gares,  etc.. 
sur  le  ciiemin  de  fer  de  colonisation,  vers  le  nord-ouest  à  partir  de  Win- 
nipeg,  Manitoba,  environ  100  milles. 

Andrew  Onderdonk, — pour  les  travaux  d'excavation,  de  nivellement,  de 
construction  de  ponts,  de  posage  de  la  voie,  île  ballastage,  etc.,  depuis 
Emory's  Bar  jusqu'à  Boston  Bar,  Colombie-Britannique,  environ  29 
milles  (section  A). 

Ryan,  Goodwin  et  Cie, — pour  les  travaux  d'excavation,  de  nivellement,  de 
ballastage,  etc.,  entre  Boston  Bar  et  Lytton,  Colombie-Britanr  ne,  I 
peu  près  29  milles  (section  B). 
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A. 1880 


No.  19c. 
Ko.  19d. 

No.  19c 
No.  19/.. 
No.  lfy.. 

No.  19/i.. 
No.  19».. 
No.  19*.. 


No,  191.. 


No.  19m. 


No,  19m. 


No.  19m. 


No.  19m. 


No.  19w.. 


No,  19o.. 


Chemin  de  feb  du  Pacifique — Andrew  Onderdonk, — pour  les  travaux  d'excavation,  etc  ,  entre 
Lytton  et  Junction  Fiat,  à  peu  près  6  milles  en  amont  du  pont  de  Spenee, 
sur  la  rivière  Thompson,  C.B.,  environ  28£  milles,  (section  C), 

Andrew  Onderdonk, — pour  les  travaux  d'excavation,  de  nivellement,  de 
construction  de  ponts,  de  posage  de  la  voie,  de  ballastage,  etc.,  entre 
Junction  Fiat  et  Savona's  Ferry,  Colombie-Britannique,  à  peu  près  40^ 
milles  (section  D). 

Miller,  frères  et  Miller, — pour  la  fourniture  de  700  tonnes  de  carvelles,  dont 
400  tonnes  doivent  être  livrées  à  Fort-William,  pour  le  chemin  de  fer 
Canadien  du  Pacifique, 

La  compagnie  dite  "  Dominion  Boit  Co.:' — pour  la  fourniture  de  35  tonnes 
d'éclisses,  de  boulons  et  d'écrous,  à  livrer  à  Fort-William,  pour  le  chemin 
de  fer  Canadien  du  Pacifique. 

Correspondance  relative  à  l'adjudication  des  contrats  suivants  pour  la  four- 
niture de  5,000  tonnes  de  rails  d'acier,  etc.,  savoir  :  La  Cie  de  fer  et 
d'acier  de  Cumberland-Ouest  (responsabilité  limitée), — 1,000  tonnes  ;  la 
Cie  Barrow,— 1,500  tonnes  ;  la  Cie  dite  "  Ebbw  Vale  Co," — 1,500  tonnes  ; 
et  la  Cie  dite  "Patent  Nut  and  Boit  Co,"— 48  tonnes. 

Contrat  passé  avec  R.  Dickson  pour  la  construction  de  gares,  etc  ,  etc.,  sur 
l'embranchement  Pembina  du  chemin  de  fer  Canadien  du  Pacifique. 

Contrat  passé  avec  Guest  et  Cie.,  pour  la  fourniture  ds  10,000  tonnes  de  rails 
et  d'une  certaine  quantité  d'éclisses,  etc, 

Réponse  à  adresse  ;  Rapports  présentés  depuis  le  1er  mars  1879  relativement 
à  toute  partie  de  la  route,  ou  de  la  route  projetée  du  chemin  de  fer  du 
Pacifique  ;  aussi,  les  rapports  d'exploration  de  toute  partie  du  pays  entre 
Fort-Pelly  et  l'océan  Pacifique,  via  la  vallée  de  la  rivière  à  la  Paix,  ou 
la  Passe  de  la  rivière  aux  Pins,  avec  copie  de  tous  les  arrêtés  du  Conseil 
relatifs  à  ces  explorations  ou  au  Ghoix  de  la  route  du  dit  chemin  de  fer 
du  Pacifique  ;  et  aussi  copie  de  toute  correspondance  à  ce  sujet  :  aussi, 
copie  de  tous  les  rapports  faits  par  le  capitaine  Brundage  sur  Port-Simp- 
son, et  sur  la  navigation  de  Dixon's  Entrance. 

Contrat  entre  la  Barrow  Hœmatite  Steel  Co.  (responsabilité  limitée)  et  Sa 
Majesté  la  reine  Victoria,  pour  la  fourniture  de  30,000  tonnes  de  rails 
d'acier,  éclisses,  carvelles  et  écrous,  pour  le  chemin  de  fer  Canadien  du 
Pacifique. 

Réponse  à  adresse  ;  Copie  de  toutes  les  annonces  demandant  des  soumissions 
pour  travaux  sur  le  chemin  de  iev  du  Pacifique,  depuis  le  mois  de  janvier 
1879  ;  et  de  toutes  les  soumissions  reçues,  donnant  les  noms  des  cautions, 
etc.,  ainsi  que  des  arrêtés  du  Conseil  et  la  correspondance  non  encore 
produits. 

Réponse  supplémentaire  à  adresse  ;  Copie  de  toutes  les  annonces  demandaut 
des  soumissions  pour  travaux  sur  le  chemin  de  fer  du  Pacifique,  depuis  le 
mois  de  janvier  1879  ;  et  de  toutes  les  soumissions  reçues,  donnant  les 
noms  des  cautions,  etc.,  ainsi  que  des  arrêtés  du  Conseil  et  la  correspon- 
dance, non  encore  produits. 

Aussi  réponse  supplémentaire  à  adresse  ;  Copie  de  toutes  les  annonces  deman- 
dant des  soumissions  pour  travaux  sur  le  chemin  de  fer  du  Pacifique,  de- 
puis le  mois  de  janvier  1879  ;  et  de  toutes  les  soumissions  reçues,  donnant 
les  noms  des  cautions,  etc.,  ainsi  que  des  arrêtés  du  Conseil  et  la  corres- 
pondance, non  encore  produits. 

Aussi  réponse  supplémentaire  à  adresse  ;  Copie  de  toutes  les  annonces 
demandant  des  soumissions  pour  travaux  sur  le  chemin  de  fer  du  Paci- 
fique, depuis  le  mois  de  janvier  1879,  ainsi  que  des  arrêtés  du  Conseil  et 
la  correspondance,  non  encore  produits. 

Réponse  à  adresse  ;  Arrêtés  du  Conseil  et  correspondance  qui  ont  conduit  à 
l'ajournement  ou  à  la  cessation  des  travaux  de  construction  sur  l'em- 
branchement du  chemin  de  fer  Canadien  du  Pacifique  à  la  Baie  Géor- 
gienne, etc. 

Réponse  à  ordre  ;  Noms  et  salaires  de  toutes  les  personnes  employées  pendant 
l'année  1879,  à  titre  d'ingénieurs  ou  de  sous-ingénieurs  sur  ie  chemin 
de  fer  Canadien  du  Pacifique,  etc. 
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Liste  des  documents  de  la  Session. 


A.  1880 


No.  19p.. 

No.  19?.. 
No.  19r.. 

No.  19s.. 

No.  20.. 
No.  21... 


Chemin  de  fer  Canadien  dc  Pacifique: — Réponsa  à  ordre;  Correspondance  concernant  l'ineffi- 
cacité du  télégraphe  du  chemin  de  fer  Canadien  du  Pacifique  et  celle 
échangée  avec  les  entrepreneurs  au  sujet  du  fonctionnement  de  la 
ligne  ;  aussi,  état  indiquant  les  deniers  payés  poar  la  construction  de 
chaque  section,  etc.     {Pas  imprimée). 

Réponse  à  ordre  ;  Mémoire  dressé  en  1879  par  M.  Marcus  Smith,  sur  la  locali- 
sation du  chemin  de  fer  Canadien  du  Pacifique. 

Réponse  à  ordre  ;  Liste  de  tous  les  navire  i  qui  ont  transporté  des  car- 
gaisons au  terminus  du  chemin  de  fer  Canadien  du  Pacifique  à  Fort- 
William. 

Contrat  passé  entre  George  Bowie  et  M.  McNaughton  et  Sa  Majesté,  pour  les 
travaux  d'excavation,  etc.,  sur  la  deuxième  section  de  100  milles  du 
chemin  de  fer  Canadien  du  Pacifique,  à  l'oue3t  de  la  rivière  Rouge. 

Retraites  : — Relevé  des  allocations  et  gratifications  accordées  en  vertu  de  1'  Axte  33  V.  c.  4. 

Banques  : — Liste  des  actionnaires  des  différentes  banques  du  Canada. 


MATIERES  DU  VOLUME  No.  10. 

I 

No.  22...! Compagnie  de  Placement  Nationale  :— Etat  de  la  compagnie  Canadienne  de  Placement  La 
Nationale  (à  responsabilité  limitée),  dressé  jusqu'au  31  décembre  1879. 
(Pas  imprimé.) 

No.  23...  Effets  publics: — Réponse  à  ordre  :  Etat  donnant  le  montant  des  obligations  six  pour  cent 
payables  en  Canada,  en  circulation  à  la  date  du  1er  février  1880.— (Pas 
imprimé.) 

No.  24...  Recettes  et  dépenses  : — Réponse  à  ordre  ;  Etat  donnant  en  détail  les  recettes  et  les  dépenses 
i  du  Canada  pendant  les  six  mois  expirés   le    1er  janvier    1880,    et   le   1er 

janvier  1879,  respectivement. 

No.  25....  Statuts  : — Rapport  officiel  de  la  distribution  des  statuts  du  Canada.  42  Victoria,  première 
session  du  quatrième  parlement,  1879.     (Pas  imprimé.) 

No.  26...  Traités  de  commerce  et  de  navigation  : — Réponse  à  adresse  (Sénat)  ;  Traités  de  commerce 
et  de  navigation  entre  la  Grande-Bretagne  et  les  puissances  étrangères, 
contenant  la  clause  de  "la  nation  la  plus  favorisée,"  indiquant  l'époque 
à  laquelle  ces  traités  prendront  fin,  et  mentionnant  s'ils  s'appliquent  ou 
non  aux  colonies  britanniques. 

No.  27...  Lavoie,  capitaine  Pierre -.—Réponse  à  ordre  ;    Ordres    donnés  au   capitaine    Pierre   Lavoie 
I  durant  tout  le  temps  qu'il  a  eu  la  charge  du  steamer  Rimouski.     (Pas 

I  imprimée.) 

! 

No.  28...  Wagons  à  houille,  chargement  : — Réponse  à  ordre  ;  Etat  mensuel  du  nombre  de  wagons  à 
I  houille  notés  au  contrôle  comme  portant  un  trop  fort  chargement  sur  le 

chemin  de  fer  du  gouvernement  dans  la  Nouvelle-Ecosse  et  le  Xouveau- 
Brunswick,  entre  le  1er  juillet  1878  et  le  1er  mars  1879  ;  aussi  état  indi- 
quant la  quantité  de  charbon  vendu  par  le  gouvernement  à  ses  employés 
et  autres.     (Pas  imprimée.) 


No.  29. 


No.  29a.. 


No.  296..  ' 


No.  29c. 


Canal  Welland  : — Réponse  à  ordre  ;  Quantités  et  prix  de  tous  les  articles  fournis  pour  le 
canal  Welland  depuis  le  1er  janvier  1871  jusqu'au  4  novembre  1878.  (Pas 
imprimée.) 

Réponse  à  ordre  ;  Pièces  justificatives  et  autres  documents  se  rapportant  au 
paiement  de  tous  honoraires,  frais  et  comptes  à  James  G  Currie  et  John 
VI.  Currie,  en  leur  qualité  de  solliciteurs  pour  le  canal  Welland,  depuis 
le  1er  janvier  1877  jusqu'au  7  avril  1879.     (Pas  imprimée.) 

Réponse  à  ordre  ;  Soumissions  pour  la  fourniture  du  bois  de  charpente  et  de 
construction  pour  le  canal  Welland,  présentées  en  réponse  à  l'anuonce 
du  12  janvier  1880,  spécifiant  celle  qui  a  été  acceptée.     (Pas  imprimée,) 

Réponse  à  adresse  ;  Soumissions  reçues  pour  les  sections  33  et  34  du  canal 
Welland,  et  délais  accordés  pour  opérer  les  cautionnements.  (Pas 
imprimée.) 
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Liste  des  documents  de  la  Session. 


A.  1880 


Poids  et  mesures  :— Réponse  à  ordre  ;  Recettes  et  dépenses  en  vertu  de  l'acte  dc3  poids  et 
mesures,  pendant  les  derniers  six  mois  de  1879.     {Pas  imprimée*') 

Réponse  à  ordre  ;  Noms  de  tous  les  inspecteurs  et  sous-inspecteurs  des  poids 
et  mesures  nommés  sous  l'autorité  de  l'acte  des  poids  et  mesures  mainte- 
nant en  vigueur,  qui  ont  subi  un  examen  avant  ou  après  leur  nomination. 
{Pas  imprimée.') 

Réponse  h  ordre  ;  Sommes  versées  au  fonds  des  pensions  de  retraite  par  chacun 
des  inspecteurs  des  poids  et  mesures,  antérieurement  au  1er  octobre  1879. 
{Pas  imprimée.) 

Réponse  à  ordre  ;  Sous-inspecteurs  des  poids  et  mesures  révoqués  depuis  If  1er 
juillet  1879,  et  personnes  nommées  à  la  charge  d'inspecteur  ou  de  sous- 
inspecteur  des  poids  et  mesures  depuis  cette  date.     {Pas  imprimée.) 

Dépots  du  gouvernement  :— Réponse  à  ordre  ;  Etat  des  diverses  sommes  d'argent  déposées  au 
crédit  du  Canada,  ainsi  qu'une  liste  des  différentes  banques  dans  les- 
quelles ces  dépôts  ont  été  faits;  et  état  de  toutes  les  sommes  déposées 
entre  les  mains  des  agents  du  Canada,  ou  de  toutes  autres  personnes  en 
Angleterre,  à  la  date  du  1er  décembre  1879,  et  du  1er  février  1880,  indi- 
quant le  taux  d'intérêt  alors  payable  dans  chaque  cas. 

Réduction  de  droits  : — Réponse  à  adresse  ;  Ordres  en  Conseil  ou  de  département,  ou  autre- 
ment, relatifs  à  une  réduction  des  droits  imposés  sur  les  marchandises, 
l'outillage  ou  les  matériaux  à  l'usage  des  entrepreneurs,  du  1er  janvier 
1874  au  1er  janvier  1879. 

Télégraphe  de  Selkirk  À  Battleford  : — Réponse  à  ordre  ;  Contrats  pour  l'entretien  de  la 
ligne  télégraphique  entre  Selkirk  et  Battleford,  etc.     {Pas  imprimée.) 

Baptêmes,  mariages  et  sépultures  : — Relevés  généraux  des  baptêmes,  mariages  et  sépultures 
dans  certains  districts  de  la  province  de  Québec,  pendant  l'année  1879. 

No.  35...JSyndic  officiel  de  Shelburne  : — Réponse  à  ordre  ;  Requêtes  adressées  au  gouvernement 
pendant  les  années  1877-78  et  1879,  par  le  syndic  officiel  du  district  de 
Shelburne,  Nouvelle-Ecosse,  au  sujet  de  sa  démission,  avec  les  réponses 
à  ces  lettres.     {Pas  imprimée.) 


No. 

30... 

No.  30a.. 

No. 

306.. 

No. 

30c. 

No. 

31... 

No 

32... 

No. 

33... 

No. 

34... 

No.  36.... 


No.  37... 


No.  37a. 


No.  38... 


No.  39... 


No.  40.... 


No.  40a.. 


Maîtres  de  poste  : — Réponse  à  adresse  ;  Instructions  adressées  aux  maîtres  de  poste  des  cités, 
villes  et  villages,  par  le  maître-généi al  des  postes,  sous  l'autorité  de  la 
section  39  de  l'acte  38  Victoria,  chapitre  7,  concernant  le3  articles  frappés 
de  droits  qui  sont  expédiés  par  la  poste  en  Canada.     {Pas  imprimée.) 

Indemnité  des  Pêcheries,  I.  P.-E.  : — Réponse  à  adresse  ;  Documents  etcorrespo  dance  échan- 
gés entre  le  gouvernement  de  l'Ile  du  Prince-tëdouard  et  celui  du  Canada 
depuis  le  24  mars  1879  jusqu'à  date,  concernant  la  part  d'indemnité  des 
pêcheries  que  réclame  l'Ile  du  Prince-Edouard.     {Pas  imprimée.) 

Documents  soumis  au  Sénat  relatifs  à  la  correspondance  entre  le  gouverne- 
ment fédéral  et  le  gouvernement  et  certains  marchands  de  l'Ile  du  Prince- 
Edouard,  an  sujet  de  leurs  réclamations  pour  une  certaine  partie  de  la 
somme  accordée  par  la  sentence  arbitrale  des  pêcheries. 

Remise  de  droits  — Réponse  à  ordre  ;  Etat  indiquant  quelle  remise  de  droits  a  été  faite  sur  les 
articles  manufacturés  en  Canada  en  1879  et  qui  ont  été  exportés.  {Im- 
primée pour  distribution  seulement.) 

Dépenses  et  crédits  : — Réponse  à  ordre  ;  Etat  indiquant  — 

1.  Le  résumé  des  dépenses   comparées  à  l'estimé  budgétaire  pour  l'exercice 

1878-79. 

2.  Les  items  auxquels  il  n'a  pas  été  pourvu,  pour  la  même  période. 

3.  Les  balances  de  crédits  périmées,  pour  la  même  période. 

4.  Les  balances  reportées,  pour  la  même  période. 

5.  Les  résumés  généraux  de  la  dépense,  pour  la  même  période. 

Frontières  d'Ontario  : — Réponse  à  adresse  ;  Décision  des  arbitres  concernant  la  frontière 
nord-ouest  d'Ontario,  et  documents  et  pièces  ayant  rapport  à  cette  fron- 
tière.    {Pas  imprimée.) 

Réponse  supplémentaire  à  adresse;  Décision  des  arbitres  concernant  la 
frontière  nord-ouest  d'Ontario,  et  documents  et  pièces  ayant  rapport  à 
cette  frontière.     {Pas  imprimée.) 
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Liste  des  documents  de  la  Session. 


A.  1880 


No.  41...  Canal  de  £5eaufiarnois : — Réponse  à  ordre;  Documents,  rapports  d'ingénieurs,  etc.,  se  rap- 
portant au  choix  du  tracé  et  à  la  construction  du  canal  de  Beauharnois. 
(Pas  imprimée). 

No»  42...  Statistique  des  chemins  de  per  : — Rapports  statistiques  des  chemins  de  fer  du  Canada  et 
états  du  capital,  du  trafic  et  des  frais  d'exploitation  des  chemins  de  fer 
du  Canada,  pour  l'année  expirée  le  30  juin  1879. 

No.  43...  Réclamations  de  MacLean,  Roger  et  Cie  :— Réponse  à  ordre  ;  Réclamations  faites  par  MM. 
McLean,  Rogers  et  Cie,  contre  le  gouvernement  pour  dommages  causés 
par  la  violation  de  leur  contrat  pour  les  impressions  publiques. 

No.  44...  Havre  de  refuge  de  Two-Creeks  : — Réponse  à  ordre  ;  Rapports  officiels  et  plans  des  relevés 
faits  par  ordre  du  gouvernement  canadien,  relativement  à  l'amélioration 
du  havre  de  Two  Creeks,  dans  le  comté  de  Kent,  Ont.,  et  à  la  construction 
d'un  port  de  refuge  pour  les  navires  à  cet  endroit.     (Pas  imprimée.) 

No.  45....  Brisb-lames  de  l'Ile  de  Pierre  :— Réponse  à  ordre  ;  Rapport  des  ingénieurs  relativement  à  la 
requête  demandant  la  construction  d'un  brise-lames  ou  d'un  port  de 
refuge  à  l'île  de  Pierre,  comté  de  Shelburne,  N.-E.     (Pas  imprimée.) 

No.  46....  Quai  de  Trois-Pistoles  :— Réponse  à  ordre  ;  Rapport  de  l'ingénieur  qui  a  fait  les  relèvements 
à  Trois-Pistoles,  dans  le  comté  de  Témiscouata,  en  vue  d'y  ériger  un 
quai.     (Pas  imprimée.) 

No.  47....  Havre  de  Rondeau -.—Réponse  à  ordre  ;  Rapports  officiels,  à  dater  du  1er  janvier,  concernant 
la  réparation  du  havre  de  refuge  à  Rondeau,  et  l'érection  d'une  ligne 
télégraphique  se  rendant  à  ce  point.     (Pas  imprimée.) 

No.  48...  jEcorce  de  pruche: — Réponse  à  ordre  ;  Quantité  de  cordes  d'écorce  de  pruche  exportée  aux 
Etats-Unis  pendant  les  dix  dernières  années  expirées  le  premier  janvier 
dernier.     (Pas  imprimée.) 

No.  49...  Commis  surnuméraires  et  messagers  : — Réponse  à  adresse  (Sénat)  ;  Noms  et  dates  delà  nomina- 
tion de  tous  les  commis  et  messagers  surnuméraires  qui  étaient  employés 
dans  les  divers  départements  du  service  public  le  10  octobre  dernier,  ete. 

No.  50...  Compagnie  de  prêts  Anglo-Canadienne  : — Etat  des  affaires  et  liste  des  actionnaires  de   la 
I  Compagnie  de  Prêt,  et  de  Placement  britannique  Canadienne  (a  respon- 

sabilité limitée),  à  la  date  du  31  décembre  1879.     (Pas  imprimé). 


No.  51... 


No.  52.. 


No.  53.,. 


No.  54.. 


No.  54a. 


No,  546.. 


No.  54c 


Instructions  royales  : — Réponse  à  adresse  ;  Correspondance  échangée  entre  le  gouverne- 
ment du  Canada  et  celui  du  Royaume-Uni  au  sujet  des  instructions 
royales,  antérieurement  au  5  octobre  1878.     (Pas  imprimée.) 

Exportations  et  Importations  : — Réponse  a  ordre  ;  Etat  détaillé  des  importations  et  expor- 
tations du  Canada  pendant  les  six  mois  expirés  le  1er  janvier  1880  et  le 
1er  janvier  1879,  respectivement. 

Prince  Arthur's  Landing  : — Réponse  à  ordre  ;  Correspondance  et  documents  concernant  un 
chemin  de  fer  projeté  entre  Prince  Arthur's  Landing  et  le  chemin  de  fer 
Canadien  du  Pacifique,  à  ou  près  l'emplacement  de  ville  de  Fort- 
William,  et  la  route  que  l'on  s*  propose  de  suivre  sur  les  terres  du 
gouvernement  à  cet  effet.     {Pas  imprimée.) 

Chemin  de  fer  Intercolonial  : — Réponse  à  ordre  ;  Etat  indiquant  le  nombre  d'hommes  em- 
ployés le  1er  octobre  1878,  le  1er  décembre  1878  et  le  1er  février  1880,  dans 
les  ateliers  du  chemin  de  fer  Intercolonial  à  Moncton,  N.-B.,  à  Campbell- 
ton,  N.-B.,  Richmond,  N.-E.,  et  dans  les  ateliers  dans  la  province  de 
Québec.     (Imprimée  pour  distribution  seulement.) 

Réponse  à  adresse  ;  Rapport  de  l'exploration  faite  en  1879  par  ordre  du 
gouvernement,  en  vue  de  la  construction  d'un  embranchement  du  chemin 
de  fer  Iutercolonial  pour  relier  Saint-Michel  ou  Saint-Charles  à  Saint- 
Joseph-de-Lévis.     (Pas  imprimée.) 

Réponse  à  ordre  ;  Nombre  des  employés  sur  la  partie  du  chemin  de  fer  Inter- 
colonial entre  la  Rivière-du-Loup  et  la  Chaudière,  leurs  appointements  et 
leur  nationalité.     (Pas  imprimée.) 

Réponse  à  ordre  : — Etat  indiquant  quelles  locomotives  et  autre  matériel 
roulant  attendaient  des  réparations  dans  les  ateliers  du  chemin  de  fer 
Intercolonial  le  1er  février  1880.     (Pas  imprimée.) 
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Réponse  à  ordre  ;  Noms  des  ouvriers  qui  ont  été  employés  à  travailler  à  la 
construction  des  paraneiges,  etc.,  sur  la  section  de  l' Intercolonial  depuis 
Lévis  jusqu'à  la  Rivière-du-Loup.     {Pas  imprimée.) 

Réponse  à  ordre  ;  Etat  mentionnant  le  nombre  d'accidents  arrivés  sur  l'Inter- 
colonial  depuis  le  1er  janvier  dernier.     (Pas  imprimée.) 

Réponse  a  adresse  ;  Sommes  payées  pour  les  arrête-noix  en  usage  sur  le 
chemin  de  ter  Intercolonial,  et  les  noms  des  personnes  auxquelles  ces 
sommes  ont  été  payées  ;  les  deniers  payés  pour  placer  ces  arrête-noix 
sur  les  rails,  etc.     (Pas  imprimée.) 

Réponse  à  ordre  ;  Nombre  de  billets  dp  passage  gratuits  suri' Intercolonial  et 
ses  embranchements  donnés  pendant  les  années  1878  et  1879,  et  les  noms 
des  personnes  auxquelles  ces  billets  ont  été  donnés.     (Pas  imprimée.) 

Canal  Mureay  : — Réponse  à  ordre  ;  Rapports  faits,  depuis  1878,  par  les  ingénieurs  du  ministère 
des  chemins  de  fer  et  des  canaux,  sur  le  canal  Murray  ;  et  aussi  de  toutes  les 
autres  études  faites  en  aucun  temps  au  sujet  du  canal  qui  n'ont  pas 
encore  été  mises  devant  le  Parlement.     (Pas  imprimée.) 

Garde-pêche  du  comté  d'Inverness  : — Réponse  à  ordre  ;  Nombre  de  surveillants  de  pêcheries 
et  de  garde-pêche  qui  ont  été  destitués  ou  nommés,  dans  le  comte  d'hiver* 
ness,  pendant  l'année  1879,  et  leurs  noms.     (Pas  imprimée.) 

Grain  en  entrepôt  :— Réponse  à  adresse  ;  Règlements,  etc.,  concernant  l'importation  en 
entrepôt  du  grain  de  toute  sorte,  et  quantités  des  différentes  espèces  de 
grain  ainsi  importé. 


Peaux  vertes: 


-Réponse  à  ordre  ;  Valeur  des  peaux  vertes  importées  en  Canada  pendant  les 
dix  dernières  années  expirées  le  premier  janvier  dernier.    (Pas  imprimée.) 


Rivière  Trent  : — Réponse  à  adresse  ;  Arrêtés  du  Conseil  rendus  depuis  le  1er  mai  dernier 
concernant  les  travaux  relatifs  à  la  navigation  et  à  la  canalisation  de  la 
rivière  Trent  ;  aussi  rapports  de  D.  Stark,  écr.,  ingénieur  civil,  sur  ses 
explorations  et  études.     (Imprimée  pour  distribution  seulement.) 

Canal  et  digue  de  Carillon '.—Réponse  à  adresse;  Soumissions  reçues  en  1878,  et  posté- 
rieurement, pour  les  travaux  du  canal  et  de  la  digue  de  Carillon  ;  aussi, 
arrêtés  du  Conseil  adjugeant  les  contrats  pour  ces  travaux,  etc. 

Havre  de  Port-Stanlbt  : — Réponse  à  ordre  ;  Etats  se  rapportant  à  la  perception  et  à  la  dé- 
pense des  revenus  du  havre  de  Port  Stanley.     (Pas  imprimée.) 

Sucre  : — Réponse  à  ordre  ;  Etat  de  la  quantité  de  sucre  reçue  aux  principaux  ports  d'entrée 
du  Canada,  pendant  les  six  mois  expirés  le  1er  janvier  1880  et  le  1er  jan 
vier  1879,  respectivement. 


No.  63...  The  importé  des  Etats-Unis  . — Réponse  à  ordre  ;  Quantités  de  thés  importés  des  Etats-Unis 
dans  chacune  des  provinces  du  Canada  depuis  le  14  mars  1879  jusqu'au 
1er  février  1880,  sur  lesquels  un  droit  additionnel  de  10  pour  cent  a  été 
perçu. 


No.  64. .. 


No.  64a.. 


No.  65.., 


No.  66... 


No.  67... 


Chambre  des  Communes  : — Réponse  à  ordre  ;  Etat  détaillé  des  dépenses  portées  au  compte 
des  dépenses  imprévues,  et  se  montant  au  chiffre  de  $2,282,  tel  que  men- 
tionné dans  le  bilan  du  comptable  de  la  Chambre  des  Communes  pour 
l'année  expirée  le  3;  juin  1879.     (Pas  imprimée). 

Réponse  à  ordre  ;  Etat  détaillé  des  dépenses  inscrites  sous  le  titre  "  Divers," 
et  atteignant  le  chiffre  de  $5,527.33,  dans  le  compte  des  recettes  et 
dépenses  du  comptable  de  la  Chambre  des  Communes,  pour  l'année 
expirée  le  30  juin  1879.    (Pas  imprimée.) 

Instructeurs  des  Sauvages  : — Réponse  à  adresse  ;  Arrêtés  du  Conseil  nommant  des  instruc- 
teurs pour  les  Sauvages  dans  les  territoires  du  Canada. 

Ile  Saint-Joseph  : — Réponse  à  ordre  ;  Produit  des  ventes  de  terrains  sur  l'île  Saint-Joseph, 
jusqu'au  1er  juillet  1867.    (Pas  imprimée.) 

Approvisionnements  de  la  police  a  cheval  : — Réponse  à  ordre  ;  Noms  de  tous  les  fournisseurs 
qui  ont  fourni  du  bétail  et  de  la  viande  de  boucherie  à  la  police  à 
cheval  et  au  département  des  Sauvages  au  Manitoba  et  dans  les  terri- 
toires du  Nord-Ouest,  etc.     (Pas  imprimée.) 
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No.  716. 


No.  72... 


No,  72a.. 


No.  73. 


No.  74.... 


No.  75... 


No.  76... 


No.  76a.. 


No.  77... 


No.  78... 


No.  79... 


No.  80... 


Conseiller  privé 


-Réponse  à  ordre  ;  Traitement  attaché  à  la  charge  de  membre  de  l'Exécutif 
,  ou  du  Conseil  Privé  dans  l'année  1841,  etc.     (Pas  imprimée.) 

Instructeurs  agricoles  des  Sauvages  : — Réponse  à  ordre  ;  Nombre  d'instructeurs  et  d'aide- 
instructeurs  nommas  pour  enseigner  l'agriculture  aux  Sauvages  ;  montant 
dépensé  pour  leurs  frais  de  route  et  pour  l'outillage,  etc. 

Annuités  aux  Sauvages  : — Réponse  à  ordre  ;  Epoque  fixée  pour  le  paiement  de  l'annuité  des 
Sauvages,  l'an  dernier,  en  vertu  du  traité  no.  7  ;  la  date  à  laquelle  ce 
paiement  a  été  fait.  etc. 

Annuités  aux  Sauvages  : — Réponse  à  ordre  ;  Etat  mentionnant  les  époques  fixées  pour  le 
paiement  des  annuités  en  vertu  des  traités  n0'  4  et  6,  pendant  l'année 
courante  ;  l'époque  à  laquelle  le  paiement  en  a  été  fait,  le  montant  payé 
pour  fret,  etc. 

Réponse  à  ordre  ;  Instructions  données  au  surintendant  des  Sauvages,  à 
l'inspecteur  des  instructeurs  nommés  pour  enseigner  l'agriculture  aux 
Sauvages,  et  à  tous  les  agents  des  Sauvages  dans  les  territoires  du  Nord- 
Ouest,  relativement  à  l'achat  d'approvisionnements.     (Pas  imprimée.) 

Réponse  à  adresse;  Correspondance,  etc.,  concernant  la  réorganisation  du 
département  des  Sauvages  dans  la  Colombie-Britannique,  au  sujet  de  la 
charge  de  commissaire  des  réserves  des  Sauvages  dans  cette  province. 
(Pas  imprimée.) 

Impressions  confidentielles:— Réponse  à  ordre  ;  Sommes  dépensées  pour  impressions  confi- 
dentielles pendant  les  exercices  1877-78  et  1878-79,  et  les  derniers  six  mois 
de  1879.     (Pas  imprimée.) 

Réponse  supplémentaire  à  ordre  ;  Sommes  dépensées  pour  impressions  confi- 
dentielles pendant  les  exercices  1877-78,  et  1878-79,  et  les  derniers  six  mois 
de  1879.     (Pas  imprimée.') 

Vétérans  de  1812  : — Réponse  à  ordre  ;  Etat  indiqant  combien  de  vétérans  ont  participé  au 
crédit  voté  par  la  législature  en  faveur  des  vétérans  de  1812-15  pour 
l'année  courante,  et  donnant  le  nombre  des  décès  connus.  (Pas  imprimée.) 

Douane  de  Toronto  ; — Réponse  à  adresse  ;  Chiffre  des  détournements  commis  dans  la  douane 
de  Toronto,  avec  tous  les  rapports  et  autres  documents  a  ce  sujet.  (Pas 
imprimée.) 

Emprunts  canadiens: — Réponse  à  ordre  ;  Conditions  du  dernier  emprunt  de  £3,000,000  stg., 
négocié  à  Londres,  le  prospectus  et  la  formule  des  soumissions,  etc. 

Pénitencier  de  Saint-Vincent-de-Paul  : — Réponse  à  adresse  (Sénat)  ;  Rapport  de  J.  G.  Moylan, 
inspecteur  des  pénitenciers,  sur  les  plaintes  de  certains  officiers  du  péni- 
tencier de  taint-Vincent-de-Paul,  contre  les  médecins  du  dit  établisse- 
ment. 

Réponse  à  adresse  (Sénat);  Rapport  des  commissaires  nommés  le  19  juillet 
dernier  pour  instituer  une  enquête  et  faire  rapport  sur  la  condition  et 
l'administration  du  pénitencier  de  Saint- Vincent-de-Paul. 

Remiss  des  droits  sur  matériaux  de  navires  :  Réponse  à  Adresse  ;  Arrêtés  dm  Conseil, 
règlements  et  correspondance  échangés  entre  toute  personne  et  le  gouver- 
nement depuis  la  dernière  session  du  Parlement  relativement  au  rem- 
boursement de  droits  promis  "sur  les  matériaux  servant  à  la  construction 
des  navires  ;  aussi  un  état  indiquant  le  nom  de  tous  ceux  qui  l'ont 
demandé.      (Pas  imprimée.) 

Brasserie  à  Battleford  : — Réponse  à  adresse  ;  Correspondance  échangée  entre  le  gouverne- 
ment et  le  lieutenant-gouverneur  des  territoires  du  Nord-Ouest  et  toute 
autre  personne,  au  sujet  de  l'établissement  d'une  brasserie  à  Battleford, 
dans  le  Nord-Ouest,  pour  la  fabrication  de  la  bière.     (Pas  imprimée). 

Tabac,  comté  de  Charlevoix  ; — Réponse  à  ordre  ;  Quantité  de  tabac  saisi  dans  le  comté  de 
Charlevoix,  depuis  le  1er  janvier  1877  jusqu'au  1er  janvier  1880.  (Pas 
imprimée.) 

Réclamations  du  Nouveac-Brunswick:—  Réponse  à  adresse  ;  Correspondance  échangée 
entre  le  gouvernement  du  Nouveau-Brunswick  et  celui  du  Canada  con- 
cernant certaines  réclamations  présentées  par  le  premier  contre  les 
autorités  fédérales  depuis  le  1er  mars  1879.     (Pas  imprimée.) 
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No.  89.. 
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Pêche  du  homard  :— Réponse  à  ordre  ;  Requêtes  adressées  au  département  de  la  marine  et 
des  pêcheries,  et  correspondance  échangée  avec  ce  département  au  sujet 
de  l'arrêté  du  Conseil  réglementant  la  pêche  du  homard  dans  les  provinces 
maritimes. 

Phare  de  l'Ile  McNutt  :— Réponse  à  ordre  ;  Etat  détaillé  de  la  dépense  encourue  pendant  les 
années  1878  et  1879  pour  réparer  le  phare  et  ériger  de  nouveaux  bâtiments 
au  phare  de  l'île  McNutt,  dans  le  port  de  Shelburne,  Nouvelle-Ecosse  ; 
et  état  semblable  des  dépenses  encourues  pendant  ces  mêmes  années  au 
phare  du  cap  de  Sable,  dans  le  même  comté.     (Pas  imprimée.) 

Blé,  etc.,  des  Etats-Unis: — Réponse  à  ordre  ;  Etat  indiquant  la  quantité  de  blé,  d'avoine, 
de  pois,  d'orge  et  de  mais  importées  des  Etats-Unis,  du  15  mars  1879  au 
1er  février  1880  ;  ainsi  que  les  droits  perçus  sur  chaque  espèce  de  grains, 
et  la  quantité  de  blé  et  d'avoine  en  entrepôt  le  1er  janvier  1880. 

Farine  importée  :-- -Réponse  à  ordre  ;  Quantités  de  farine  de  blé,  de  seigle,  d'avoine  et  de 
maïs,  et  de  blé-,  orge,  maïs  et  avoine  importés  dans  chacune  des  provinces 
(à  l'exception  de  la  Colombie-Britannique)  depuis  le  14  mar3  1879  jusqu'au 
1er  février  1880,  et  les  droits  perçus  sur  ces  articles. 

Houille  et  Coke  importés  : — Réponse  à  ordre  ;  Quantités  de  houille  et  de  coke  (distinguant 
les  deux  espèces)  importés  dans  chaque  province  du  Canada  (à  l'excep- 
tion de  la  Colombie-Britannique)  depuis  le  14  mars  1879  jusqu'au  1er 
février  1880,  et  les  droits  perçus  sur  ces  articles. 


Sel  importe 


-Réponse  à  ordre  ;  Etat  indiquant  la  quantité  de  sel  importée  de  l'étranger  en 
Canada,  du  1er  juillet  1879  au  1er  février  1880. 


Havre  de  Port-Stan»ley  : — Réponse  à  ordre  ;  Rapports  faits  par  la  compagnie  de  chemin  de 
fer  Grand  Occidental  au  sujet  des  droits  de  péage  et  autres  recettes 
provenant  du  havre  de  Port-Stanley.     (Pas  imprimée.) 

ENTREPÔt  de  vérification,  Montréal  : — Réponse  à  ordre  ;  Etat  détaillé  de  toutes  les  sommes 
payées  en  sus  des  contrats  pour  la  construction  de  l'entrepôt  de  vérifica- 
tion de  Montréal.     (Pas  imprimée  ) 

Brise-lames  de  Negro  Point  : — Réponse  à  ordre  ;  Sommes  dépensées  pour  réparations  faites 
au  brise-lames  de  Negro  Point,  à  Saint-Jean,  depuis  les  dommages  causés 
dans  l'automne  de  1878.     (Pas  imprimée.) 

Relèvements  à  Carleton  et  New-Richmond  : — Réponse  à  adresse  ;  Rapport  de  l'ingénieur  qui 
a  fait  les  relèvements  à  Carleton  et  à  New-tiichmond,  dans  le  comté  de 
Bonaventure,  en  vue  d'y  ériger  des  quais.     (Pas  imprimée.) 

Ile  du  Cap  du  Nègre  :— Réponse  à  adresse;  Requêtes  et  correspondance  demandant  au  gouver- 
nement d'ouvrir  un  crédit  pour  l'amélioration  de  la  plage  et  la  protection 
du  havre  de  l'île  du  Cap  du  Nègre,  dans  le  comté  de  Shelburne,  et  rapport 
de  l'ingénieur  envoyé  dans  cette  localité  en  1879  par  le  ministre  des 
travaux  publics.     (Pas  imprimée.) 

Chemin  de  fer  de  Québec,  Montréal,  Ottawa  et  Occidental  ;— -Réponse  ù  adresse  ;  Corres 
pondance  échangée  entre  le  gouvernement  du  Canada   et  celui  de  la 
province  de  Québec,  concernant  l'acquisition  par  l'administration  fédérale 
du   chemin   de   fer  de  Québec,  Montréal,  Ottawa  et  Occidental      {Pas 
imprimée.) 

Canaux  de  Williamsburgh  : — Réponse  à  ordre  ;  Profondeur  de  l'eau  sur  les  buses  de  chaque 
écluse  des  canaux  de  Williamsburgh,  durant  la  saison  de  navigation  des 
six  dernières  années  ;  nombre  des  navires  ou  bateaux  à  vapeur  qui  ont 
été  détenus  dans  ces  canaux  chaque  année,  pendant  la  même  période, 
par  suite  de  l'insuffisance  d'eau  dans  les  canaux,  et  durée  de  leur  déten- 
tion ;  aussi  toute  correspondance  à  ce  sujet.     (Pas  imprimée.) 

Belle- Creek,  I.-P.-E.  : — Réponse  à  adresse  ;  Etudes,  rapports  d'ingénieurs,  etc.,  se  rapportant 
à  certains  projets  d'amélioration  à  l'embouchure  de  Belle-Creek,  comté 
de  Queen,  I.  P.-E.     (Pas  imprimée.) 

Vaux,  Calvert  : — Réponse  à  ordre  ;  Plans,  correspondance,  etc,  concernant  la  réclamation 
non  payée  de  Calvert  Vaux  pour  services  rendus  au  sujet  des  terrains 
situés  en  face  des  édifices  du  Parlement.     (Pas  imprimée.) 


Lac  Porter  :- 


-Réponse  à  ordre  ;  Rapport  de  l'ingénieur  chargé  par  le  gouvernement  de 
l'examen  d'une  requête  ayant  pour  objet  l'ouverture  d'une  passe  entre  le 
lac  Porter  et  la  mer.     (Pas  imprimée.) 
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No.  102. 


No.  103. 


No.  104. 


No.  105. 


No.  106.. 


No.  106a 


No.  107. 


No.  108.. 


No.  109.. 


No.  110. 


No.  111., 


Relèvements  dans  l'Ile  du  Prince-Edouard:—  O  Ire  de  la  Chambre  ;  Rapports  de3  relevés 
hydrographiques  faits  par  Ips  ingénieurs  à  Fifteen  Point,  Baie  d'Egmont, 
Etang  de  Skinner  et  KiMare,  dans  le  comté  de  Prince,  Ile  du  Prince- 
Edouard,  pendant  l'été  de  1879.     (Pas  imprimé.) 

Havre  de  Trois-Brasses  : — Réponse  à  ordre  ;  Rapport  de  l'ingénieur  chargé  par  le  gouver- 
nement de  l'examen  d'une  requête  ayant  pour  <bjet  le  prolongement  du 
brise-lames  commencé  en  1878,  au  havre  Je  Three  Fathom.  (Pa$ 
imprimée.  ) 

Remorqueur  "Sultan"  :— Réponse  à  ordre;  Correspondance  au  sujet  du  contrat  adjugé 
aux  propriétaires  du  remorqueur  Sultan,  de  Miramichi,  pendant  la  saison 
dernière,  pour  exécuter  certains  travaux  du  gouvernement.  (Pas  im- 
p  limée.) 

Havre  de  Jeddore  :— Réponse  à  ordre  ;  Rapport  de  l'ingénieur  chargé  par  le  gouvernement  de 
l'examen  d'une  requête  ayant  pour  objet  le  dragage  d'un  chenal  dans  1© 
havre  de  Jeddore,  dans  le  comté  d'Halifax.     (Pas  imprimé».} 

Relèvements  de  la  Petite-RiviArb  : — Réponse  à  ordre  ;  Relevés  hydrographiques  faits  à  la 
Petite-Rivière,  dans  le  comté  de  Lunenburg,  N.-E.,  en  vue  de  la  con- 
struction projetée  d'un  brise-lames  à  cet  endroit.     (Pas  imprimée.) 

Thé  du  Japon  et  de  la  Chine  : — Réponse  à  ordre  ;  Relevé  de  tous  les  bâtiments  portant  des 
cargaisons  de  thé,  provenant  de  la  Chine  ou  du  Japon,  entrés  dang 
aucun  port  du  Canada,  ou  dans  aucun  port  de3  Etats-Unis,  en  transit 
pour  le  Canada  ;  et  quantité  du  thé  ainsi  importée. 

Citadelle  de  Québec  :  —Réponse  à  adresse  ;  Correspondance  en  la  possession  du  gouvernement, 
concernant  la  falaise  dangereuse  de  la  rue  Champlain,  sur  le  terrain 
de  la  citadelle,  à  Québec.     (Pas  imprimée.) 

Commissaires  canadiens  en  France  et  en  Espagne, — Réponse  à  adresse  ;  Instructions  don- 
nées aux  commissaires  canadiens  au  sujet  des  négociations  avec  1» 
France  et  l'Espagne;  et  toute  la  correspondance  échangée  à  ce  sujet 
avec  le  gouvernement  impérial  ;  aussi,  état  détaillé  des  différentes 
sommes  d'argent  payées  aux  commissaires  canadiens  ou  autres,  à  propos 
de  ces  négociations,  ainsi  que  les  noms  de  ceux  à  qui  elles  ont  été  payées, 
et  la  nature  des  services  rendus  ;  aussi  tous  les  rapports  faits  par  ces 
commissaires. 

Galt,  Sir  A.  T.  : — Correspondance  échangée  entre  le  gouvernement  impérial  et  celui  du 
Canada,  au  sujet  de  la  nomination  de  sir  A.  T.  Galt  en  qualité  de  haut 
commissaire  chargé  de  représenter  le  Canada  en  Angleterre,  et  devant 
résider  à  Londres. 

Saumon,  Rapide  des  Femmes: — Réponse  à  ordre  ;  Coût  de  l'établissement  pour  la  reproduc- 
tion du  saumon,  au  rapide  des  Femmes,  N.-B.     (Pas  imprimée.) 

Réponse  à  ordre  ;  Soumissions  reçues  par  S.  Wilmot,  écr.,  au  sujet  de  la 
construction  de  l'établissement  pour  la  reproduction  du  saumon  au 
rapide   des   Femmes.     (Pas  imprimée.) 

t 

Sifflet  de  brume  de  Shelbdrne  :— Réponse  à  ordre  ;  Correspondance  et  requêtes  demandant 
l'érection  d'un  sifflet  de  brume  à  l'entrée  du  havre  de  Shelbume,  N.-E. 
(Pas  imprimée.) 

Ferblanc,  remise  de  droits  : — Réponse  à  ordre  ;  Correspondance  échangée  entre  Isaac  H. 
Mathers,  d'Halifax,  N.-E.,  et  le  gouvernement  au  sujet  de  la  remise  de 
droits  sur  le  ferblanc  employé  pour  la  confection  des  boîtes  pour 
conserves  de  homard. 

Pénitencier  de  Dorchester,  N.-B.  :— Réponse  à  adresse  (Sénat)  ;  Etat  détaillé  de  la  dépense, 
jusqu'au  31  décembre  1879,  pour  la  construction  du  nouveau  péni- 
tencier de  Dorchester,  N'ouveau-Brunswick. 


Canaux 


■Rapport  de  l'ingénieur  en  chef  des  canaux,  en  date  du  16  février  1880. 
réimprimé  dans  les  documents  de  la  Session.) 


(Pas 


Traité  de  Washington  : — Réponse  à  adresse  (Sénat)  ;'  Correspondance  échangée  entre  le 
gouvernement  du  Canada,  le  gouvernement  des  Etats-Unis,  et  le  gouver- 
nement Impérial  de  Sa  Majesté,  au  sujet  de  l'application  à  la  province 
de  la  Colombie- Britannique  de  cette  partie  du  traité  de  Washington  qui 
est  contenue  dans  le  21e  article  de  ce  traité. 


43  Victoria. 


Liste  des  documents  de  la  Session. 


A.  1880 


No.  112. 


Brochures  sur  l'immigration  : — Réponse  à  ordre  ;  Etat  détaillé  de  tous  livres,  brochures  ou 
autres  publications  mis  en  circulation,  ou  commandés  depuis  le  1er  janvier 
1875,  pour  les  fins  de  l'immigration,  par  le  ministère  de  l'agriculture, 
celui  de  l'Intérieur,  ou  tout  autre  ministère  s'occupant  d'immigration  ou 
de  colonisation. 


No.  113..  Faillites 


-Réponse  à  ordre  ;  Nombre  de  faillites  dans  les  différentes  provinces  et  dans  toute 
la  Confédération,  pendant  les  années  1878  et  1879  respectivement,  etc. 

No.  114..  Police  riveraine  de  Montréal  : — Réponse  à  adresse  ;  Commission  nommant  le  chef  actuel  de 
la  police  riveraine  à  Montréal  ;  aussi,  rapport  constatant  le  nombre 
d'officiers  agissant  sous  ce  chef,  ainsi  que  le  nombre  des  hommes  compo- 
sant toute  la  force  et  le  compte  détaillé  des  dépenses  de  ce  corps,  (Pas 
imprimée.) 


No.  115.. 


No.  116. 


No.  117.. 


No.  118. 


No.  119.. 


No.  120.. 


No.  121. 


No.  122. 


No.  123., 


No.  124. 


No.  125. 


No.  126.. 


No.  127. 


MATIERES  DU  VOLUME  No.  11. 

Bassin  de  radoub  de  Kingston  : — Réponse  à  ordre  ;  Rapports  faits  par  les  ingénieurs  du  gou- 
vernement, et  correspondance  concernant  la  construction  d'un  bassin  de 
radoub  à  Kingston.     (Pas  imprimée.) 

Rivière  Yamaska,  relèvements  : — Réponse  à  ordre  ;  Rapport  de  l'ingénieur  qui  a  fait,  en  1878» 
des  relèvements  dans  le  but  de  rendre  la  rivière  navigable.  (Pas  imprimée.) 

Relèvements  à  Capelan  et  New  Carlisle  : — Réponse  à,  ordre  ;  Rapport  de  l'ingénieur  qui  a 
fait  les  relèvements  à  Capelan  et  à  New  Carlisle,  dans  la  baie  des  Cha- 
leurs, en  vue  d'y  ériger  des  quais  ou  brise-lames.     (Pas  imprimé.) 

Relèvement  de  la  Baie  Saint-Paul  : — Ordre  ;  Rapport  de  l'ingénieur  qui  a  fait  des  relève- 
ments à  la  Baie  Saint-Paul,  comté  de  Charlevoix,  aux  fins  d'y  ériger  un 
quai.     (Pas  imprimé.) 

Dragueur  "St.  Lawrence"  : — Réponse  à  ordre;  Comptes  du  cure-môle  à  vapeur  le  Saint- 
Laurent,  pendant  qu'il  était  employé  à  Miramichi  durant  les  années  1878 
et  1879.     (Pas  imprimée.) 

Terres  publiques,  Manitoba  : — Réponse  à.  ordre  ;  Nombre  d'acres  de  terres  publiques  vendues 
dans  le  Manitoba  et  les  territoires  du  Nord-Ouest,  pendant  l'année  1879, 
etc.     (Pas  imprimée.) 

Syndics  officiels  : — Réponse  à  ordre  ;  Etat  indiquant  les  noms,  le  domicile,  l'occupation  et 
la  date  de  nomination  de  tous  les  syn  iics  officiels  nommés  entre  le  8  avril 
1875  et  le  18  octobre  1878,  et  entre  le  18  octobre  1878  et  le  16  février  1880. 
(Pas  imprimée.) 

Recettes  et  dépenses  imputables  sur  le  fonds  consolidé  : — Réponse  à  ordre  ;  Etat  indiquant 
les  recettes  et  les  dépenses  imputables  sur  le  fonds  consolidé  pendant 
les  sent  mois  expirés  le  1er  février  1879  ;  et  aussi  pendant  les  huit  mois 
expirés  le  1er  mars  1880.     (Pas  imprimée). 

Ingénieur  en  chef,  CF. P.— Rapport  de  l'ingénieur  en  chef  du  chemin  de  fer  Canadien  du 
Pacifique,  en  date  du  8  avril  1880. 

Bureau  de  poste  de  Stratford  : — Réponse  à  adresse  ;  Correspondance  échangée  entre  le  gou- 
vernement et  la  corporation  de  la  ville  de  Stratford  concernant  la  propo- 
sition émise  par  la  corporation  de  faire  don  d'un  emplacement  pour  y 
ériger  un  bureau  de  poste.     (Pas  imprimée.) 

Filets  sur  la  rivière  Miramichi  :— Réponse  à  ordre  ;  Nombre  de  filets  saisis  sur  la  rivière 
Miramichi  et  ses  affluents  pendant  l'année  1879.     (Pas  imprimée.) 

Exploration  géologique  dans  la  Nouvelle-Ecosse  :  —  Réponse  à  ordre  ;  Correspondance 
adressée  au  ministère  de  l'intérieur,  demandant  une  exploration  géolo- 
gique des  comtés  de  Shelburne,  Queen  et  Lunenburg,  dans  la  Nouvelle- 
Ecosse.     (Pas  imprimée.) 

Traités  avec  les  Sauvages  :— Réponse  à  adresse  :  Arrêté  du  Conseil  approuvant  les  traitéf 
faits  avec  les  tribus  indiennes  aux  forts  Carlton  et  Pitt,  pendant  l'année 
1876,  etc.     (Pas  imprimée.) 
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Liste  des  documents  de  la  Session. 


A. 1830 


—  — 

No. 

128..  ' 

No. 

129 

No 

130 

No. 

131.. 

No. 

132.. 

No. 

133.. 

No. 

134.. 

No. 

134a 

No. 

135.. 

No. 

136.. 

No. 

136a 

No 

137. 

No.l38a. 

No. 

139.. 

Traité  No.  1,  Manitoba  :— Réponse  à  adresse  ;  Dépêches  des  lieutenants-gouverneurs  du 
Manitoba  concernant  la  réserve  promise  en  vertu  des  clauses  du  traité 
n°  1,  touchant  la  réserve  que  ce  traité  stipule  devoir  être  assignée  à  la 
bande  de  Sauvages  du  Manitoba,  dont  la  Plume-Jaune  était  le  chef. 
(Pas  imprimer.') 

Chemin  de  fer  du  Lac  Saint-Jean  : — Réponse  à  adresse  ;  Documents  et  correspondance 
échangée  entre  le  gouvernement  du  Canada  et  les  directeurs  de  la  com- 
pagnie du  chemin  de  fer  de  Québec  au  lac  Saint-Jean. 

Pont  près  de  Coteau-du-lac  : — Réponse  à  adresse;  Rapports  de  C.  S.  Gzowski,  écr.,  ou 
d'autres  ingéniers,  relatifs  à  la  construction  d'un  pont  sur  le  fleuve  Saint- 
Laurent  près  de  Côteau-du-Lac. 

Commission  des  frontières  d'Ontario: — Réponse  à  ordre  ;  Etat  détaillé  des  sommes  payées 
à  des  procureurs  et  conseils  pour  services  professionnels  se  rattachant  à 
la  commission  des  frontières  d'Ontario.     (Pas  imprimée.) 


Amidon 


•Réponse  à  adresse  ;  Arrêté  du  Conseil  autorisant  une  remise  de  cinq  centins  par 
boisseau  sur  le  maïs  importé  pour  la  fabrication  de  l'amidon. 


No. 

140., 

No. 

141. 

No. 

142.. 

Trutch,  J.  W  : — Réponse  à  adresse;  Correspondance,  documents  et  arrêtés  du  Conseil  concer- 
nant la  nomination  de  l'honorable  J.  W.  Trutch  à  une  charge  publique 
dans  la  Colombie-Britannique. 

Compagnie  de  garantie  du  Canada: — Réponse  à  ordre  ;  Etats  transmis  depuis  le  1er  janvier 
1875,  au  ministre  des  finances,  par  la  Compagnie  de  Garantie  du 
Canada.     (Pas  imprimée.) 

Réponse  à  adresse,(Sénat)  :  Liste  des  actionnaires  et  denier  bilan  annuel,  etc. 
(Pas  imprimée.) 

Caisses  d'épargnes  du  Canada.  C.B.:— Réponse  à  ordre  ;  Noms  des  personnes  qui  ont  déposé 
de  l'argent  aux  caisses  d'épargne  du  Canada  à  Victoria,  Nanaimoet  New- 
Westminster,  dans  la  Colombie-Britannique.     (Pas  imprimée.) 

Cour  Suprême  et  de  l'Echiquier  : — Réponse  a  adresse  ;  Jugements  prononcés  par  les  cours 
Suprême  et  de  l'Echiquier  dans  des  causes  portées  devant  ces  cours 
entre  le  8  octobre  1875  et  le  1er  janvier  1880,  etc. 

Réponse  à  adresse  ;  Etat  indiquant  la  date  et  la  durée  de  chaque  session  des 
cours  Suprême  et  de  l'Echiquier,  depuis  la  création  des  dites  cours 
en  1875. 

Chemin  de  fbr  de  Crédit  Valley  : — Réponse  à  adresse  ;  Correspondance  échangée  entre  le 
gouvernement  et  les  promoteurs  du  chemin  de  fer  de  Crédit- Valley,  con- 
cernant le  droit  de  passage  depuis  les  limites  ouest  de  la  cité  de  Toronto 
jusqu'à  son  terminus  dans  la  dite  cité.     (Pas  imprimée.) 

Terres  de  la  Baie  d'Hudson: — Réponse  à  adresse  ;  Correspondance  échangée  entre  le  gou- 
vernement et  la  compagnie  de  la  Baie  d'Hudson  au  sujet  de  terrains 
situés  le  long  de  la  Baie  d'Hudson,  et  relative  à  leur  acquisition  par  toute 
compagnie  de  chemin  de  fer  ou  de  vapeurs.     (Pas  imprimée.) 

Sainte-Anne,  rivière  des  Outaouais  ; — Réponse  à  adresse  ;  Soumissions  reçues  pour  la  cons- 
truction des  travaux  de  Sainte-Anne,  sur  la  rivière  des  Outaouais,  qui  ont 
été  récemment  donnés  à  l'entreprise,  et  délais  accordés  pour  opérer  le 
dépôt  des  cautionnements  ;  aussi,  copie  du  contrat,  de  la  correspondance 
et  des  arrêtés  du  Conseil  y  relatifs.     (Pas  imprimée.) 

Stark,  D.  (Eaux  de  la  Trent)  :— Réponse  à  ordre  ;  Rapports  de  D.  Stark,  écr.,  ingénieur 
civil,  sur  les  explorations  qu'il  a  faites  récemment  au  sujet  de  la  direc- 
tion ù  donner  au  canal  projeté  entre  Port-Hope  et  le  lac  Rice  (eaux  de 
la  Trent.)     (Pas  imprimée.) 

Passe-migratoire,  Grande-  Rivière  : — Réponse  à  ordre;  Correspondance  relative  a  la  cons- 
truction d'une  passe-migratoire  aux  chutes  de  ia  Grande-Rivière,  dan  les 
comté  de  Richmond.     (Pas  imprimée.) 

Brise-lames  de  la  Grande- Anse  : — Réponse  à  ordre  ;  Rapports  d'ingénieurs,  etc.,  concernant 
la  nécessité  de  faire  réparer  immédiatement  le  brise-lames  de  la  Grande- 
Anse,  comté  de  Gloucester,  N.B.,  qui  a  été  endommagé  par  la  grande 
tempête  de  1  automne  dernier.     (Pas  imprimée.) 
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Liste  des  documents  de  ]a  Session. 


A.  1880 


No.  143.. 


No.  144. 


No.  145.. 


No.  146. 


No.  147.. 


No.  148. 


No.  149. 


No.  150. 


No.  151.. 


No.  152. 


No.  153. 


No.  154. 


No.  iso- 


Chenal  de  la  passe  de  Shippegan  : — Réponse  à  ordre  ;  Correspondance,  rapports  et  autres 
documents  relatifs  à  l'achèvement  du  brise-lames  et  autres  travaux 
d'amélioration  du  chenal  à  la  Passe  de  Shippegan,  dans  le  comté  de 
Gloucester,  N.-B.     {Pas  imprimée.) 

Caisse  d'épargnes  du  bureau  de  poste,  Sydney,  C.-B.: — Réponse  à  adresse  (Sénat)  ;  Rapports, 
correspondance  et  télégrammes  relatifs  à  la  caisse  d'épargnes  du  bureau 
de  poste  de  Sydney,  Cap-Breton,  qui  ont  été  présentés  et  échangés 
depuis  les  six  dernières  années,  et  plus  particulièrement  le  dernier  rap- 
port de  l'enquête  faite  par  M.  Anderson,  inspecteur  des  postes,  sur  la  défal- 
cation commise  au  dit  bureau,  avec  mention  de  la  somme  détournée  et  du 
temps  auquel  le  détournement  a  été  découvert.     {Pas  imprimée.) 

Communications  avec  l'Ile  du  Prince-Edouard  en  hiver  : — Réponse  à  adresse  (Sénat)  ;  Cor- 
respondance, rapports  et  mémoires  adressés  au  gouvernement,  pendant 
les  douze  mois  antérieurs  au  17  avril  1879,  relativement  au  service  de 
communication  à  la  vapeur  en  hiver  entre  l'Ile  du  Prince-Edouard  et  la 
terre  ferme.     {Pas  imprimée.) 

Wassall,  M.: — Réponse  à  ordre  ;  Correspondance  concernant  la  réclamation  présentée  par 
M.  Wassall,  pour  l'usage,  par  le  gouvernement,  de  son  brevet  de  pont. 
{Pas  imprimée.) 

Coupes  de  bois,  territoires  du  Nord-Ouest  :— Liste  complète  de  toutes  les  demandes  de 
concessions  de  coupes  de  bois  dans  le  "  Manitoba,  Kéwatin  et  les  terri- 
toires du  Nord-Ouest. 

Obligations  et  cautionnements  -—Etat  détaillé  (Sénat)  de  toutes  les  obligations  et  des  cau- 
tionnements enregistrés  au  secrétariat  d'Etat  du  Canada.   (Pas  imprimé.) 

Havre  de  Saint-François,  Guysborough  :— Réponse  à  ordre  ;  Rapports  sur  les  relèvements 
faits  au  havre  Saint-François,  comté  de  Guysbarough,  N.-E.,  antérieure- 
ment à  1879.     {Pas  imprimée,) 

McGinn,  conducteur,  Intercolonial  : — Réponse  à  adresse  (Sénat)  ;  Correspondance  relative 
à  la  récente  destitution  sommaire  du  conducteur  McGinn,  de  la  division 
nord  du  chemin  de  fer  Intercolonial.     {Pas  imprimée.) 

Rivière  Kaministiquia  :— Réponse  à  ordre  ;  Rapport  sur  la  profondeur  de  l'eau  sur  la  barre 
située  à  l'embouchure  de  la  rivière  Kaministiquia,  et  relevé  des  sondages 
depuis  ce  point  jusqu'à  l'hôtel  Neebing.     {Pas  impriviée.)  , 

Pénitencier,  C.-B. — Réponse  à  ordre  ;  Spécifications  et  documents  se  rattachant  à  la  cons- 
truction du  pénitencier  de  la  Colombie- Britannique,  depuis  novembre 
1874  jusqu'à  septembre  1878,     {Pas  imprimée.) 

Compagnies  d'assurance  : — Réponse  à  ordre  ;  Noms  de  toutes  les  compagnies  d'assurance  qui 
ont  obtenu  un  permis  le  et  depuis  le  1er  avril  1879,  etc. 

Phare  dans  le  port  de  la  Pointe-au-Ressac  :—  Réponse  à  ordre  ;  Correspondance  et  requêtes 
demandant  l'érection  d'un  phare  dans  le  port  de  la  Pointe-au-Ressac  et  à 
la  Pointe-de-Sable,  dans  le  havre  de  Shelburne. 

Phare  de  la  Pointe-au-Ressac  : — Réponse  à  ordre  ;  Soumissions  adressées  au  ministère  de  la 
marine  et  des  pêcheries  concernant  l'érection  d'un  phare  à  la  Pointe- 
au-Ressac, dans  le  havre  de  Shelburne.     {Pas  imprimée.) 


No.  156..|SUCRE   IMPORTÉ 


No.  157.. 


No.  158.. 


No.  159. 


Allard,  Omer  :- 


-Réponse  à  ordre  ;  Quantité  de  sucre  importée  en  Caaada  pendant  chaque 
semestre  compris  entre  le  1er  janvier  et  le  30  juin,  et  entre  le  1er  juillet 
et  le  31  décembre,  respectivement,  depuis  le  1er  janvier  1872  jusqu'au  31 
décembre  1879  ;"  spécifiant  de  quel  pays  il  a  été  importé. 

■Réponse  à  adresse  ;  Pièces  et  documents  relatifs  à  la  destitution  d'Orner 
Allard,  autrefois  employé  à  la  perception  des  douanes  de  Sa  Majesté,  à 
Montréal,  en  qualité  de  surintendant  des  préposés  aux  arrivages.  {Pas 
imprimée.) 

Chemins  de  fer  Intercolonial  et  de  l'Ile  du  Prince-Edouard  : — Réponse  à  ordre  ;  Etat 
comparatif  des  tarifs  imposés  pour  le  voiturage  de  20,000  livres  d'avoine, 
etc.,  par  l'Intercolonial  et  le  chemin  de  fer  de  l'Ile  du  Prince-Edouard. 
{Pas  imprimée.) 

Chemin  de  fer  de  l'Ile  du  Prince-Edouard  ;— Réponse  à  ordre  ;  Correspondance  au  sujet  de 
la  réduction  du  tarif  imposé  pour  le  voiturage  des  produits  agricoles,  bois 
de  chauffage  et  de  construction,  houille  et  sel,  par  le  chemin  de  fer  de 
l'Ile  du  Prince-Edouard.     (iJas  imprimée.) 
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A.  1880 


No.  160. 


No.  161. 


No.  162.. 


No.  163. 


No.  164.. 


No.  165. 


No.  166. 


No.  167.. 


No.  168. 


No.  169.. 


No.  170. 


No.  171.. 


Cap  Tourmente, 


No.  172.. 


No.  173. 


No,  174. 


N.B  ,  cap  Traverse,  I.P-E.  :— Réponse  à  adresse;  Rapports  d'ingénieurs, 
etc.,  se  rapportant  à  un  projet  de  voie  ferrée  pour  relier  le  cap  Tour- 
mente, dans  la  province  du  Nouve.v.i-Brunswick,  à  la  ligne  de  l' Inter- 
colonial, et  aussi  pour  relier  le  cap  Traverse,  dans  l'Ile  du  Prince- 
Edouard,  avec  le  chemin  de  fer  de  l'Ile  du  P. -Edouard.     {Pas  imprimée.) 

Pont  sur  la  Rivière  Rouge  :— Réponse  à  ordre  ;  Correspondance  échangée  entre  le  conseil 
de  la  cité  de  Winnipeg  et  le  ministère  des  chemins  de  fer  et  des  canaux, 
et  entre  la  compagnie  du  chemin  de  fer  de  Colonisation  du  Sud-Ouest 
du  Manitoba  et  le  même  ministère,  au  sujet  d'un  pont  sur  la  rivière 
Rouge,  dans  les  limites  de  la  cité  de  Winnipeg.     (Pas  imprimée.) 

Huile  de  charbon  :— Réponse  à  ordre  ;  Rapports  faits  par  les  officiers  du  revenu  sur  l'examen 
fait  par  eux  de  tous  les  échantillons  d'huile  de  charbon  canadienne  qui 
leur  ont  été  soumis  ;  aussi,  rapports  faits  sur  l'épreuve  du  feu  à  laquelle 
ont  été  soumises  les  huiles  de  charbon  américaines,  lors  de  leur  déclara- 
tion à  la  douane  canadienne. 

Rivière  des  Français: — Réponse  à  ordre  ;  Rapport  de  l'ingénieur  E.  Bender  sur  le  relèvement 
de  la  rivière  des  Français  fait  durant  l'été  dernier.     (Pas  imprimée.) 

G-rosse-Ile  : — Réponse  à  ordre  ;  Correspondance  au  sujet  de  l'affermage  de  la  propriété 
cultivable  que  possède  le  gouvernement  à  la  Grosse-Ile,  dans  le  comté 
de  Montmagny.     (Pas  imprimée.) 

Commissaires  des  Sauvages,  N.E.:— Réponse  à  ordre  ;  Etat  détaillé  des  recettes  et  dépenses 
des  divers  commissaires  des  Sauvages  dans  la  province  de  la  Nouvelle- 
Ecosse  pendant  les  années  expirées  le  31  décembre  1877,  1878  et  1879. 
{Pas  imprimée.) 

Commissaire  des  Sauvages  du  Nouveau-Brunswick  -—Réponse  à  ordre  ;  Comptes  des  commis- 
saires des  Sauvages  pour  la  province  du  Nouveau-Brunswick,  pour  les 
années  1877,  1878,  et  1879.     (Pas  imprimée.) 

Canal  Beauharnois  : — Réponse  à  adresse  (Sénat)  ;  Etat  indiquant  le  nombre  des  baux  et 
des  ventes  de  pouvoirs  d'eau  et  leur  dépendances  le  long  du  canalJBeau- 
harnois.     {Pas  imprimée.) 

Rails  et  vieux  fer  vendus  :— Réponse  à  ordre  ;  Vieux  rails  vendus  par  le  gouvernement 
depuis  le  1er  janvier  1874  jusqu'à  ce  jour  ;  aussi,  un  état  semblable  pour 
le  fer  de  rebut  vendu  durant  la  même  période.     (Pas  imprimée.) 

Ecluse  hydraulique  : — Réponse  à  adresse  ;  Rapport  du  comité  spécial  de  la  législature 
d'Ontario  relatif  au  projet  d'écluse,  avec  sas  mobile,  que  l'on  se  propose 
d'adopter  sur  le  canal  projeté  pour  relier  les  eaux  des  lacs  Huron  et 
Ontario.     {Pas  imprimée.) 

Steamer  Northern  Light  :— Réponse  à  ordre  ;  Nombre  de  sacs  de  malle,  de  passagers  et  de 
tonneaux  de  marchandises  transportés  par  le  steamer  Northern  Light  sur 
la  route  de  Georgetown  à  Pictou,  du  19  décembre  1879  jusqu'à  cette 
date.     (Pas  imprimée.) 

Steamer  "Glendon  ":  —Réponse  à  ordre  ;  Service  fait  par  le  steamer  Olendon  depuis  le  1er 
janvier  1879  jusqu'à  ce  jour,  y  compris  le  nombre  de  phares  et  de  sifflets 
d'alarmes  approvisionnés  par  lui  ;  aussi,  état  indiquant  le  temps  qu'il  a 
pris  pour  se  rendre  à  l'Ile-de-Sable  et  en  revenir,  lors  du  naufrage  du 
paquebot  -State  of  Virginia,  aussi  état  indiquant  le  service  accompli 
par  le  steamer  Northern  Light  depuis  le  1er  janvier  1879  jusqu'à  ce  jour. 
(  Pas  imprimée.  ) 

Houille,  chemins  de  fer  du  Gouvernement  : — Réponse  à  ordre  ;  Correspondance  échangée  avec 
le  ministère  des  chemins  de  fer  et  des  canaux,  relativement  à  1h  prolonga- 
tion du  délai  fixé  pour  l'exécution  des  contrats  passés  pour  la  fourniture 
de  la  houille  aux  voies  ferrées  du  gouvernement.     (Pas  imprimée.) 

Chemin  de  fer  du  Canada  Central  :— Rapport  que  MM.  Mclntyre  et  Worthiugton  ont  sou- 
mis pour  approbation,  avec  formule  d'obligation  et  coupons  y  attachesque 
la  compagnie  du  chemin  de  fer  du  Canada  Central  se  propose  d'émettre, 
et  de  l'intérêt  desquels  le  gouvernement  est  prié  d'assumer  le  paiement, 
sous  l'autorité  de  l'arrêté  du  Conseil  rendu  le  28  mai  dernier.  (Pas  im- 
primé.) 


Minerai  de  fer  exporté  : — Réponse  à  ordre  ;   Quantité  de  minerai  de  fer  exportée 
1er  janvier  au  1er  avril  1880.     (Pas  imprimée.) 
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No.  175.. 


No.  176. 


No,  177. 


No.  178. 


No.  179. 


No.  180. 


importé  : — Réponse  à  ordre  ;  Etat  comparatif  de  sucre  importé  des  A  ntilles, 
des  Etats-Unis  et  de  la  Grande-Bretagne  en  Canada,  dans  les  années 
1877,  1878  et  1879,  indiquant  les  quantités  et  la  valeur.     (Pas  imprimée.) 


Blais,  L.  S. 


-Réponse  à  ordre  ;  Correspondance  relative  à  la  destitution  ou  renvoi  d'office 
de  l'ex-maître  de  poste  de  Matane,  L.  S.   Biais,  écr.,  marchand.     (Pas 


Commissaires  du  havre  de  Montréal,  requête  de  Sorel  : — Réponse  à  adresse  (Sénat)  ; 
Requête  présentée  récemment  à  Son  Excellence  par  certains  citoyens  de 
la  ville  de  Sorel,  portant  plainte  contre  la  conduite  arbitraire  et  injuste 
de  certains  employés  des  commissaires  du  havre  de  Montréal,  et  deman- 
dant qu'une  enquête  soit  instituée  sur  les  lieux,  à  Sorel.     (Pas  imprimée.) 

Brise-lames  de  Bonaventure  : — Réponse  à  ordre  ;  Rapport  de  l'ingénieur  qui  a  fait  les  relè- 
vements à  Bonaventure,  dans  la  Baie  des  Chaleurs,  en  vue  d'y  ériger  un 
brise-lames.     (Pas  imprimée.) 

New-Harbor,  Guysborough: — Réponse  à  ordre  ;  Rapport  sur  les  relèvements  à  New-Harbor, 
comté  de  Guysborough,  N.-E.,  antérieurement  à  1879.     (Pas  imprimée.) 

Anse  Brennan,  Guysborough  :— Réponse  à  ordre  ;  Rapports  sur  les  relèvements  faits  à  l'Anse 
Brennan,  comté  de  Guysborough,  N.-E.,  en  1879.     {Pas  imprimée.) 

No.  181..  Rivière  Sainte-Marie,  Guysborough  : — Réponse  à  ordre  ;  Rapports  sur  les  relèvements  faits  à 
la  rivière  Sainte-Marie,  comté  de  Guysborough,  N.-E.,  en  1879.  (Pas 
imprimée.) 

No.  182..  Indian  Harbor,  Guysborough  : — Réponse  à  ordre  ;  Rapports  sur  les  relèvements  faits  à 
Indian  Harbor,  comté  de  Guysborough,  N.-E.,  en  1879.     (Pas  imprimée.) 

No.  183..  Bassin  de  radoub,  Esqdimalt. — Copie  d'un  procès-verbal  du  conseil,  sur  le  rapport,  en  date 
du  11  février  1880,  de  l'honorable  ministre  des  finances,  au  sujet  des 
avances  que  le  gouvernement  du  Canada  se  propose  de  faire  pour  la 
construction  du  bassin  de  radoub  à  Esquimalt,  C.-B. 


No.  184. 


No.  185. 


No.  186. 


No.  187. 


No.  188.. 


No.  189. 


No   190.. 


No.  191. 


Conflits  de  réclamations  de  terres,  Manitoba  : — Réponse  à  ordre  ;  Rapport  fait  par  le 
commissaire  chargé  de  la  décision  des  conflits  de  réclamations  pour  des 
terres  dans  le  Manitoba,  sur  la  réclamation  No.  223  à  252,  qui  lui  ont  été 
renvoyées  par  le  ministère  de  l'intérieur.     (Pas  imprimée.) 

Fort-Garry  : — Réponse  à  adresse;  Arrêtés  du  Conseil  concernant  les  cinq  cents  acres  de 
terre  autour  du  Fort-Garry  (en  haut)  qui  ont  été  substitués  aux  dix  acres 
primitivement  octroyés  à  la  compagnie  de  la  Baie  d'Budson.  (Pas 
imprimée.) 

Expédition  de  la  Rivière-Rouge  : — Adresse  ;  Correspondance  échangée  entre  le  gouverne- 
ment et  la  compagnie  de  la  Baie  d'Hudson  au  sujet  des  réclamations  pré- 
sentées par  cette  compagnie  pour  des  pertes  qu'elle  prétend  avoir  subies 
pendant  l'insurrection  de  la  Rivière-Rouge.     (Pas  imprimée.  ) 

Lac  du  Diable,  digue  du  gouvernement  : — Réponse  à  ordre  ;  Correspondance  échangée  en 
1879  avec  le  ministère  des  travaux  publics  du  Canada  au  sujet  de  la 
reconstruction  de  la  digue  du  gouvernement  au  lac  du  Diable,  dans  le 
canton  de  Bedford,  province  d'Ontario.     (Pas  imprimée.) 

Colombie-Britannique,  causes  instruites  devant  les  jugks  :— Réponse  à  ordre  ;  Relevé  des 
causes  et  affaires  instruites  devant  les  divers  juges  de  la  Colombie- 
Britannique.     {Pas  imprimée.) 

Chemin  de  p^.r  de  l'Ile  du  Prince-Edouard  : — Réponse  à  adresse  ;  Mémoires,  etc.,  au  sujet 
d'un  projet  d'embranchement  de  voie  ferrée  pour  relier  Rustico,  comté 
de  Qûeen,  I.P.-E.,  avec  le  chemin  de  fer  de  l'Ile  du  Prince-Edouard,  à  la 
station  de  la  rivière  Hunter,  ou  près  de  ce  point.     (Pas  imprimée.) 

Factorerie  d'York,  droits  d'importation  : — Réponse  à  ordre  ;  déclaration  à  l'entrée  et 
sommes  payées  pour  droits  d'importation  à  la  Factorerie  d'York,  sur  la 
Baie  d'Hudson,  et  aux  divers  ports  d'entrée  dans  le  territoire  du'Mord- 
Ouest,  pendant  l'été  de  1879.     (Pas  imprimée.) 

Sullivan,  Thimothy  ou  James  : — Reporte  à  ordre;  Correspondance  touchant  la  somme 
transmise  par  la  Chumbre  de  Commerce,  de  Londre?,  à  Timothy  Sulli- 
van on  James  Sullivan,  rie  Chatham,  N.-B  ,  par  l'intermédiaire  du 
ministère  de  la   marine  et  des  pêcheries.     [Pas  imprimée.) 


43  Victoria. 


Liste  des  documents  de  la  Session. 


A.  1880 


2.  Grand  Banc  de  Saint-Thomas  :— Réponse  à  ordre  ;  Correspondance  échangée  depuis  1874  au 
sujet  de  la  nécessité  d'établir,  pour  les  besoins  de  la  navigation,  un  phare- 
flottant  sur  le  grand  banc  de  Saint-Thomas,  dans  le  comté  de  Montma- 
gny.     (Pas  imprimée.') 

No.  193..  Service  civil  :— Réponse  à  adresse:  Relevé  de  la  division  intérieure  du  service  civil,  par 
département,  donnant:  lo  une  liste  des  employés  venant  des  différentes 
provinces  composant  la  confédération  nommés  depuis  le  1er  juillet  1873 
jusqu'à  date  ;  2o  une  liste  des  employés  venant  de  pays  étrangers, 
nommés  depuis  l'Union,  et  indiquant  la  nationalité  de  chacun  d'eux. 
{Pas  imprimée.) 

No.  194..  Armstrong,  M.,  accusations  contre  :— Réponse  à  ordre;  Témoignages  et  rapporta  adressés 
au  ministète  du  revenu  de  l'intérieur  relativement  aux  accusations 
portées  contre  M.  Armstrong,  de  Toronto,  inspecteur  de  cuirs  et  de  peaux 
crues.     {Pas  imprimée.) 

No.  195..  Police  à  cheval  du  Nord-Ouest  : — Dépenses  encourues  par  le  gouvernement  fédéral  en 
1879  relativement  au  corp3  de  police  à  cheval  du  Nord-Ouest,  et  nombre 
d'officiers,  de  constables  et  de  chevaux  qui  le  composent.    {Pas  imprimée.) 

Réponse  à  ordre  ;  Plaintes,  rapports,  etc  ,  ayant  trait  à  l'état  disciplinaire  et 
la  conduite  de  la  police  ù  cheval  dans  les  territoires  du  Nord-Ouest,  etc. 
{Pas  imprimée.) 

No.  1956  .  Réponse  à  ordre  ;   Noms,  âge  et  origine  de  tous  les  officiers,  sous-officiers  et 

soldats  de  la  police  à  cheval  du  Nord-Ouest.     {Pas  imprimée.) 

No.  196..  Douane  de  Toronto  :—  Réponse  à  ordre;  Etat  indiquant  la  classe  et  les  appointements  de 
tous  les  employés  des  douanes,  a  Toronto.     {Pas  imprimée.) 

No.  197..  Sauvages  du  N.-B.  : — Réponse  à  ordre  ;  Etat  indiquant  en  détail  comment  a  été  dépensée  la 
somme  de  $4,500  octroyée  pour  venir  en  aide  aux  Sauvages  du  Nouveau- 
Brunswick.    {Pas  imprimée.) 

No.  198..  Sauvages  de  Prince-Albert,  T.N.-O  : — Réponse  à  ordre;  Correspondance  concernant  le 
bétail  tué  à  Prince-Albert,  territoires  du  Nord-Ouest,  par  des  Sauvages 
agissant  d'après  les  ordres  d'un  sergent  de  la  police  à   cheval.     {Pas 

imprimée.) 

No.  199..  Rivière  Saint-Jean,  N.-B  : — Réponse  à  ordre  ;  Documents  et  correspondance  relatifs  à  la 
construction  d'un  pont  pour  chemin  de  fer  sur  la  rivière  Saint-Jean,  à 
Saint-Jean,  N  -B.     {Pas  imprimée.) 

No.  200..  Taylor,  James,  Manitoba:— Réponse  à  ordre  ;  Avis  d'expropriation,  par  le  gouvernement, 
de  la  propriété  de  James  Taylor,<ur  le  côté  ouest.de  la  rivière  Rouge, 
dans  la  paroisse  de  Saint-Clément,  Manitoba,  pour  les  fins  du  chemin  d» 
fer  Canadien  du  Pacifique.     {Pas  imprimée.) 

No»  201..  Expropriations,  C.F.C.P.  : — Réponse  à  ordre;  Liste  des  personnes,  dans  la  province  du 
Manitoba,  qui  ont  reçu  une  compensation  pécuniaire  pour  expropriation 
de  terrains  pour  les  fins  du  chemin  de  fer  Canadien  du  Pacifique  et 
l'embranchement  de  Pembina,  avec  les  sommes  payées.     {Pas  imprimée.) 

No.  202..  Grosse-Ile,  nominations':— Réponse  à  ordre  ;  Nom  des  divers  employés  à  la  station  de  la 
quarantaine  de  la  Grosse- lie,  dans  le  comté  ae  Montmagny,  le  17  sep- 
tembre 1878  ;  et  nom  de  tous  ceux  qui  ont  été  nommés  depuis  le  17  sep- 
tembre 1878  ;  avec  tous  les  documents  relatifs  aux  nominations  faites  par 
le  gouvernement  à  la  Grosse-Ile  depuis  1878.     {Pas  imprimée.) 

No.  203 .  Télégraphe  de  Battleford  : — Réponse  à  ordre;  Montant  de  tous  deniers  payés  durant 
l'année  1879  pour  l'entretien  de  la  ligne  télégraphique  entre  la  rivière 
Rouge  et  Battleford.     {Pas  imprimée.) 


No.  204.. 


No.  205.. 


Brossoit,  Thomas  : — Réponse  à  ordre  ;  Documents  relatifs  à  la  nomination  de  If.  Thomas 
Brossoit  comme  percepteur  des  péages  et  comptable  du  canal  de  Beau- 
harnois,  etc.     {Pas  imprimée.) 

Phare  du  havre  de  Rondkau  -.—Réponse  à  ordre  ;  Correspondance  relative  à  la  nomination 
du  gardien  du  phare  situé  au  havre  de  Rondeau  ;  aussi   toutes  communi- 
cations transmises  par  le  percepteur  des  douanes  et  le  gardien   du 
concernant  le  mouvement  commercial  de  ce  port.     {Pas  imprimée.) 
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No.  206..  Houille  admise  en  franchise  : — Réponse  à  ordre  ;  Etat  détaillé  indiquant  la  houille  admise 
en  franchise  en  Canada,  pendant  l'année  dernière,  pour  l'usage  des 
bateaux  et  remorqueurs  à  vapeur,  etc.,  sur  les  lacs  et  rivières  de  Québec 
et  d'Ontario.     {Pas  imprimée.) 

No,  207..  Secours  a  l'Irlande  :— Message  du  gouverneur  général  transmettant  une  dépêche  du  Très- 
Honorable  secrétaire  d'Etat  pour  les  colonies,  offrant  les  remerciements 
du  gouvernement  de  Sa  Majesté  au  Parlement  du  Canada  pour  le  don  de 
cent  mille  piastres  voté  pour  venir  en  aide  à  l'Irlande. 

No.  208..  Chemin  de  fer  du  Canada  Central  : — Réponse  à  adresse  (Sénat)  ;  Rapports,  etc.,  en  la  pos- 
session du  gouvernement,  relatifs  à  la  construction  d'un  chemin  de  fer 
du  lac  Nipissingue,  terminus  provisoire  actuel  du  chemin  de  fer  du 
Canada  Central,  au  Sault  Sainte-Marie  et  à  la  baie  Goulais,  sur  le  lac 
Supérieur.     {Pas  imprimée.) 
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RAPPORT 

DU 

MINISTRE  DE  L'AGRICULTURE 

POUR 

L'ANNEE  DE  CALENDRIER  1879. 


A  Son  Excellence  le  Très-Honorable  sir  John  Douglas  Sutherland  Campbell  (communé- 
ment appelé  le  marquis  de  Lomé,)  membre  du  Très-Honorable  Conseil  privé  de  Sa 
Majesté,  chevalier  du  Très-Ancien  et  Très-Noble  ordre  du  Chardon,  et  chevalier 
grand' croix  de  V ordre  Très-Distingué  de  Saint-Michel  et  Saint-George,  gouverneur- 
général  et  vice-amiral  du  Canada,  etc.,  etc. 

Plaise  a  Yotre  Excellence, 

J'ai  l'honneur   de  présenter  le   rapport  du  département  de  l'agriculture  pour 
l'année  de  calendrier  1879. 

INOBSERVATIONS  GÉNÉRALES. 

Voici  l'état  numérique  des  lettres  reçues  et  envoyées  par  le  ministère  pendant 
l'année  1879  :— 

MOI3.  Reçues.  Envoyées. 

Janvier 2,595  2,248 

Février 2,349  1,787 

Mars... 3,113  2,246 

Avril 2,075  1,899 

Mai 2,159  1,651 

Juin 2,225  1,530 

Juillet 1,650  1,611 

Août 1,560  1,542 

Septembre 2,280  1,556 

Octobre 2.050  2,113 

Novembre 2,171  1,914 

Décembre 3,062  2,322 

27,259       22,419 
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A.  : 


Le   tableau  ci-dessons   contient  la   statistique  des   opérations  départementales 
depuis  1864  jusqu'à  1819  inclusivement  : 


La  législation  relative  à  mon  département  adoptée  à  la  dernière  session  du  pi 
ment  comprend  les  sujets  suivants,  savoir  : 

"  Un  acte  concernant  le  recensement  et  la  statistique." 
■"  Un  acte  concernant  les  marques  de  commerce  et  dessins  industriels." 
"  Un  acte  pour  prévenir  les  maladies  contagieuses  ou  pestilentielles  du  k 

Les  travaux  im posés  au  département  par  le  premier   de  ces  "  actes  "'  ont 
l'organisation  du  prochain  recensement  et  la  compilation  de  la  statistique  criminelle  ; 
la  première  partie  de  cette  dernière,  et  elle  est  considérable,  figure  dans   ce  rapport 
sous  forme  d'annexé  supplémentaire. 

Cette  question  de  la  statistique  présente  de  nombreuses   difficultés,  et 
pouvoir  en  commencer  l'exposition  il  a  fallu  des  étude3  sérieuses  et  approfondies 
exigées  par  la  quantité  des  matières  qu'elle  comprend,  comme  il  est,  du  reste,    facile 
de  s'en  convaincre  par  la  lecture  des  rapports  des  faillites  et  de  la  statistique  crimi- 
nelle annexés  à  mon  rapport. 

La  nouvelle  loi  concernant  les  marques  de  commerce  et  les  dessins  industri< 

donné  un  résultat  magnifique.     Elle  a  eu  l'effet  si  désiré  de  mettre  un  terme  à  I 

mulation  des  marques  de  commerce  confuses  et  sans  caractère  propre,  et  d'augmenter 

en  même  temps  la  valeur  des  marques  conformes  à  la  nouvelle  loi.     Outre  le  résultat- 
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qui  vient  d'être  mentionné,  l'augmentation  des  droits  a  produit  une  augmentation 
dans  le  revenu.     Le  résultat  des  opérations  de  l'année  est  publié  plus  loin. 

La  loi  pour  prévenir  los  maladies  contagieuses  ou  pestilentielles  sur  le  bétail  a 
eu  en  général  des  résultats  également  satisfaisants,  et  son  application  dans  le  pays,  tout 
en  le  protégant  d'une  manière  efficace  contre  l'apparition  et  la  diffusion  de  la  maladie, 
a  eu  pour  effet  de  favoriser  l'augmentation  des  profits  résultant  de  la  position  privi- 
légiée occupée  par  le  Canada  sur  les  marches  de  la  Grande-Bretagne. 

IL— ARTS  ET  AGRICULTURE 
Commerce  ou  bétail. 

Le  commerce  du  bétail  avec  les  Iles  britanniques  a  été  plus  actif  pendant  le 
cours  de  l'année  dernière,  et  surtout  très  avantageux  au:i  expéditeurs,  pour  la  raison 
que  leurs  bestiaux  n'ont  pas  été  soumis  à  l'opération  de  l'article  de  l'Acte  impérial 
qui  oblige  l'abattage  en  cas  de  maladie.  Le  chiffre  des  exportations  effectuées  dans 
les  ports  canadiens  en  1878,  d'après  le  rapport  de  M.  C.  U.  Chandler,  de  Montréal,  com- 
prend 690  chevaux  et  mulets,  18,655  bêtes  à  cornes,  41,250  moutons,  et  2,027  cochons  ; 
ce  total  comprend  un  grand  nombre  de  bestiaux  américains  achetés  par  les  expédi- 
teurs canadiens  ou  exportés  par  les  marchands  américains. 

Pendant  l'année  actuelle,  24,682  bêtes  à  cornes,  79,085  moutons  et  4,745 
cochons,  provenant  du  Canada,  ont  été  expédiés  des  ports  canadiens.  En  outre,  le 
professeur  McEachran  mentionne  d'autres  envois  de  bétail  canadien  par  Boston, 
et  qui  portent  le  total  à  25,009  bêtes  à  cornes,  80,332  moutons  et  5,385  cochons, 
représentant  la  somme  de  $3,197,406  dépensée  en  Canada  pour  ce  genre  de  commerce. 
Le  nombre  des  chevaux  et  des  mulets  exportés  en  1879  est  de  460. 

Les  avantages  considérables  offerts  par  le  Saint- Laurent  pour  l'expédition  du  bétail 
sont  maintenant  confirmés  par  l'expérience.  Ces  avantages  résultent  du  fait 
qu'une  partie  considérable  du  trajet  se  fait  sur  des  eaux  comparativement  calmes  et 
par  une  voie  où  la  haute  température  des  mois  d'été  est  tempérée  par  les  fraîches 
brises  du  fleuve  et  du  golfe  Saint-Laurent,  ce  qui  diminue  de  beaucoup  les  pertes 
toujours  considérables  pendant  les  premiers  jours  de  chaque  voyage.  Les  pertes  du 
bétail,  à  bord  des  paquebots  de  la  ligne  Allan  et  de  la  ligne  Dominion,  ont  été  beaucoup 
moins  considérables  que  sur  les  autres  lignes.  Les  chiffres  donnés  montrent  que  le 
total  des  pertes,  par  quelque  cause  que  ce  soit,  même  en  y  comprenant  celle  des 
animaux  emportés  par-dessus  bord,  a  été  de  8  et  une  fraction  par  mille  sur  les  chevaux 
et  les  mulets,  et  d'environ  24  par  mille  sur  les  moutons,  ce  qui  est  une  très  faible  pro- 
portion en  pareilles  circonstances. 

Les  divers  arrêtés  du  Conseil  en  Angleterre  concernant  l'importation  du  bétail 
nous  ont  imposé  la  nécessité  d'être  extrêmement  vigilants  si  nous  voulons  que  le 
Canada  conserve  la  position  enviable  qu'il  occupe  et  grâce  à  laquelle  il  est  exempt 
des  règlements  d'abattage  en  Angleterre.  C'est  ce  qui  a  donné  lieu  à  cette  série 
d'arrêtés  du  Conseil  qui  ont  été  pa«sé^  et  dont  je  vais  faire  mention  en  suivant  l'ordre 
de  leur  promulgation. 
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L'arrêté  du  Conseil  du  20  avril  1876,  encore  en  force  à  raison  de  la  clause  de 
l'Acte  de  la  dernière  session,  interdit  l'importation  des  bêtes  à  cornes,  des  moutons 
et  des  cochons  dans  les  provinces  de  la  Nouvelle-Ecosse,  du  Nouveau-Brunswick  et  de 
Qaébec,  par  tous  les  ports  autres  que  ceux  d'Halifax,  de  Saint-Jean,  et  de  Québec  où 
il  existe  des  quarantaines  des  bestiaux. 

Sur  information  de  l'existence  de  maladies  contagieuses   aux  Etats-Unis,  des 

mesures  ont  été  prises  pour  connaître  le  foyer  de  ces  maladies  et  leur  degré  d'exten- 
sion, afin  d'être  en  état  d'agir  en  cas  de  besoin.  Tout  en  prenant  des  renseignements 
sur  l'état  sanitaire,  tant  au  Canada  que  dans  les  pays  voisins,  on  en  vint  à  la  déter- 
mination que  l'on  ne  devait  avoir  recours  aux  mesures  prohibitoires  au  sujet  du 
commerce  des  bestiaux  que  dans  le  cas  où  il  y  aurait  un  danger  imminent  pour  notre 
bétail  et  pour  notre  commerce  avec  le  Eoyaume-Uni.  Les  recherches  ont  prouvé: 
premièrement,  que  le  bétail  du  Canada  et  celui  de  la  partie  des  Etats-Unis  qui  touche 
nos  frontières  était  exempt  de  la  contagion  ;  secondement,  que  cette  maladie  régnait 
en  d'autres  endroits  des  Etats-Unis. 

Le  6  février  dernier,  on  constata  qu'à  leur  arrivée  à  Liverpool,  certaines  csj  _ 
sons  de  bétail  américain  étaient  infectées  de  la  peste.  Dès  qu'il  fut  connu  que  le^ 
Etats-Unis  d'Amérique  venaient  d'être  rayés  pour  cette  raison  de  la  liste  d'entrée,  et 
qu'à  moins  de  mesures  prohibitives  immédiates  le  Canada  subirait  le  même  sort,  on 
passa  un  arrêté  du  Conseil  j>our  défendre  l'importation  ou  l'introduction  du  bétail 
américain  dans  les  provinces  de  l'Ontario,  de  Québec,  de  Nouveau-Brunswick,  de  la 
Nouvelle-Ecosse  et  de  l'Ile-du-Prince-Edouard.  Mais  comme  cette  détermination 
n'avait  été  prise  qu'à  grand  regret  et  seulement  comme  mesure  défensive,  l'arrêté  du 
Conseil  ne  fut  mis  en  vigueur  que  pour  une  période  de  trois  mois. 

Néanmoins,  comme  il  n'y  eut  aucun  changement  favorable  dans  la  condition 
sanitaire,  la  prohibition  fut  prolongée,  à  son  expiration,  jusqu'au  4  du  mois  d'octobre 
dernier.  Ayant  constaté  alors  que  les  circonstances  ne  paraissaient  pas  devoir  chan- 
ger pendant  un  certain  temps  au  moins,  on  passa  à  cette  date  un  arrêté  du  Conseil 
contenant  la  même  défense,  rédigée  dans  les  mêmes  termes  et  s'appliquant  à  la  même 
étendue  de  territoire,  mais  pour  un  temps  illimité,  c'est-à-dire  devant  rester  eu  force 
jusqu'à  révocation  ou  suspension. 

Dans  le  même  temps,  le  21  mai.  1S79,  on  a  passé,  en  vertu  du  dernier  acte,  un 
arrêté  du  Conseil  pour  contrôler  le  transport  des  animaux  sur  le  territoire  canadien, 
leur  arrivée  et  leur  embarquement  dans  les  ports  canadiens;  le  même  arrêté  ordon- 
nait une  inspection  pour  s'assurer  que  le  bétail  canadien  fut  exempt  de  contagion 
et  empêcher  que  des  envois  infectés  ne  fussent  dirigés  sur  les  ports  étrangers. 

Le  27  novembre  dernier,  il  a  été  passé  un  nouvel  arrêté  du  Conseil  pour  protéger 
davantage  les  animaux  du  pays,  ainsi  que  le  bétail  canadien  destiné  aux  marchés, 
contre  les  dangers  de  l'invasion  des  maladies  contagieuses  au  Canada. 
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Agissant  d'après  l'opinion  des  médecins  vétérinaires  les  plus  distinguée,  qui  pré- 
tendent que  la  période  d'incubation  de  certaines  maladies  contagieuses  sur  le  bétail 
peut  se  prolonger  au-delà  de  trois  mois,  l'arrêté  du  Conseil  eu  question,  tout  en 
maintenant  en  vigueur  celui  du  mois  d'avril  1876  et  celui  du  mois  d'octobre  1879, 
prescrivit  que  tout  le  bétail  exempt  de  contagion  qui  viendrait  d'Europe  serait 
soumis,  en  arrivant  dans  les  ports  d'Halifax  et  Saint-Jean,  à  une  quarantaine  d'épreuve 
de  90  jours  avant  de  pouvoir  être  exporté  ailleurs  ou  mis  en  contact  avec  le  bétail 
canadien. 

Quelques  mois  avant  la  passation  du  dernier  arrêté  du  Conseil,  uous  nous  sommes 
adressés  aux  autorités  américaines  pour  les  prier  d'agir  de  concert  avec  nous  dans 
cette  question,  pour  leur  demander  des  informations  sur  les  dispositions  et  les  exi- 
gences de  leur  gouvernement  relativemant  à  ce  point  important  de  nos  relations,  afin 
de  pouvoir  arrêter  les  progrès  de  la  contagion  là  où  elle  existait  sur  le  bétail  et  d'en 
prévenir  l'invasion  dans  les  endroits  où  elle  n'avait  pas  encore  fait  son  apparition. 
Les  quarantaines  établies  longtemps  auparavant  avaient  offert  en  tout  temps  une 
protection  suffisante  contre  l'importation  d'animaux  malades  dans  nos  ports  de  mer. 
Jusqu'au  moment  où  les  autorités  américaines  eurent  adopté  des  mesures  prohibitives 
au  sujet  de  l'importation  du  bétail  canadien,  le  Canada  s'était  protégé  avec  succès 
contre  l'invasion  du  fléau  par  le  mo}ren  des  quarantaines  pour  les  bestiaux.  Dès  que 
la  défense  mentionnée  plus  haut  fut  connue,  il  fut  passé  un  arrêté  du  Conseil  établis- 
sant une  quarantaine  d'épreuve  de  90  jours,  afin  de  ne  laisser  aucune  raison  d'existence 
à  cette  défense  qui  ne  pouvait  avoir  le  bétail  canadien  en  vue,  puisque  aucune  maladie 
contagieuse  n'avait  été  constatée  jusqu'à  ce  moment. 

Ce  qui  regarde  les  quarantaines  et  l'inspection  du  bétail  se  trouve  consigné  dans 
les  rapports  ci-joints  du  professeur  McEachran  et  de  MM.  McFatiidge  et  Buntin, 
chargés  de  cette  spécialité. 

Grâce  à  ces  mesures,  le  Canada  a  pu  coneervor  le  privilège  de  fréquenter  le  marché 
anglais  sans  être  soumis  à  la  loi  de  l'abattage,  et,  ce  qui  est  encore  plus  précieux  que 
ce  grand  avantage,  il  a  pu  protéger  ses  propres  troupeaux  contre  la  contagion  qui 
causait  ailleurs  des  pertes  incalculables. 

LA   PESTE    RUSSE. 

Sur  information  de  la  possibilité  du  danger  résultant  des  arrivages  de  navires 
venant  des  ports  russes,  où  la  peste  sévissait  au  point  de  causer  beaucoup  d'appréhen- 
sions dans  le  Boy  aume-TJni,  un  arrêté  du  Conseil  fut  passé  le  27  avril  dernier,  sou- 
mettant ipso  facto  y  aux  règles  de  quarantaine  alors  en  vigueur  dans  la  Confédération, 
"  tous  navires  venant  de  la  Baltique,  de  la  mer  Noire  ou  de  la  mer  d'Azof,  ou  de  la 
mer  de  Marmora,  ou  ayant  fait  escale  à  aucun  endroit,  ou  venant  d'aucun  dit  endroit 

près  des  dites  mers  ou  sur  la  route  qui  y  conduit  et  les  traverse,  ainsi  que  tous  navires 
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venant  d'un  port  infecté  de  la  peste,  ou  soupçonné  de  pouvoir  introduire  au  Canada 
la  dite  peste  ou  quelque  autre  maladie  contagieuse,  ou  insalubrité  d'une  nature  dan- 
gereuse pour  la  santé  publique." 

EXPOSITION    DE   PARIS. 

Los  médailles  d'or  et  d'argent,  avec  diplôme  pour  chacune  de  ces  deux  cltté  M 
récompenses,  ont  été  reçues  et  distribués  ;  mais  à  la  date  de  ce  rapport,  le  départe- 
ment n'avait  pas  encore  reçu  du  commissaire  anglais  les  médailles  de  bronze. 

J'ai  retardé  pendant  quelque  temps  la  distribution,  dans  l'attente  que  les  au 
prix  nous  parviendraient,  et  aussi  dans  l'espoir  de  pouvoir  les  faire  offrir  aux  expo- 
sants heureux  par  une  main  royale,  conformément  au  désir  exprimé  par  les  compé- 
titeurs eux-même;  ces  messieurs  auraient  été  très  honorés  de  la  chose,  mais  le  retard 
inattendu  de  l'arrivée  des  médailles,  ainsi  nue  je  viens  de  le  dire,  a  fait  manquer  te 
projet. 

EXPOSITION    I>U    CANADA. 

Suivant  le  désir  du  Parlement,   et  grâce  à   l'allocation  accordée   pour  cetob 
l'exposition  annuelle  de  l'Ontario  pour  l'année  1870  a  eu  lieu  dans  la  ciré  d'Ottawa, 
avec  le  titre  et  les  attributs  d'une  exposition  fédérale.     On  y 'vit  pour  la   première 
fois  les  produits  des  lointaines  provinces  du  Manitoba  et  des   territoires  du   ! 
Ouest  figurer  à  côté  des  produits  des  anciennes  provinces. 

J'ai  remis  à  la  commission  de  direction,  pour  les  compétiteurs  heureux.  41 
dailles  d'or,  180  médailles  d'argent  et  300  médailles  de  bronze.  Ces  médailles  ont  été 
frappées  au  coin  que  l'on  s'était  procuré  à  l'occasion  de  l'exposition  de  Philadelphie 
et  connu  sous  le  nom  de  médaille  du  Canada.  Elles  ont  coûté  la  somme  de  $2,156.34. 
J'ai  dépensé  une  somme  de  $1,000  pour  les  arrangements  nécessaires  à  l'exposition, 
dos  articles  du  Manitoba  et  des  territoires  du  [Nord-Ouest,  et  $200  ont  été  données  au 
ministère  de  la  marine  et  des  pêcheries  pour  préparer  une  exposition  convenable  de 
ncs  importantes  pêcheries.  Le  reste  de  l'allocation  a  été  employé  pour  les  h 
généraux  de  l'exposition.  Je  suis  heureux  de  pouvoir  dire  que  les  échantillons  qui 
ont  figuré  à  cette  exposion  étaient  de  nature  à  donner  une  excellente  idée  de* 
ressources  du  pays  aux  visiteurs  distingués  qui  nous  ont  honorés  de  leur  pré>ei 

EXPOSITION    DE    SYDNEY,    N.-G.-S. 

Bien  que  le  gouvernement  ne  se  soit  pas  trouvé  en  mesure  de  prendre  une  par; 

active  à  l'exposition  de  Sydney,  N.-G.-S.,  qui  a  eu  lieu  dans   le  cours  de   l'année. 

néanmoins,  comme  il  paraissait  être  de  quelque  importance  que  le  Canada  n'y  fût  pas 

totalement  étranger/  trois  commissaires  honoraires,  sir  John    Ilay,    présider.:   do 

Conseil  législatif  do  Sydney,  Eobert  L.  Tooth,  écr.,   de  Sydney,  et   Eoderiek   Wm. 

Cameron,  écr.,  de  New- York,  commissaire  de  l'exposition  Internationale  de  Sydney, 

furent  nommés  par  arrêté  du  Conseil  du   1er  septembre   dernier,  avec  l'entente  qu'il* 
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mettraient  le  soussigné  au  fait  de  tout  événement  ou  incident   propre  à  intéresser  le 
Canada. 

Quant  à  l'exposition  australienne,  qui  doit  avoir  lieu  à  Melbourne,  le  gouver- 
nement est  encore  à  étudier  cette  question. 

STATISTIQUE. 

Dans  les  deux  derniers  rapports,  nous  avons  fait  allusion,  mon  prédécesseur  et 
moi,  au  plan  formé  pour  commencer  la  publication  d'une  statistique  criminelle- 
générale.  On  est  arrivé  à  un  premier  résultat,  qui  se  trouve  exposé  dans  un  volume 
supplémentaire  annexé  à  ce  rapport.  On  pourra  voir  que  ce  travail  a  coûté  beaucoup 
de  peine  et  présentait  des  difficultés  sérieuses. 

Une  autre  annexe  de  ce  rapport  contient  les  tableaux  statistiques  des  banque- 
routes pour  1878-9. 

Les  difficultés  que  l'on  éprouve  pour  obtenir  les  données  nécessaires  dans  ces 
deux  catégories  sont  réellement  décourageantes.  Quoi  qu'il  en  soit,  ces  rapport?, 
bien  que  n'étant  pas  aussi  détaillés  et  complets  qu'il  serait  à  désirer,  le  sont  assez, 
néanmoins,  pour  rendre  leur  étude  utile  et  intéressante.  On  a  commencé  à  se  servir. 
dans  le  département,  d'une  nouvelle  méthode  qui  permet  de  diminuer  notablement  la 
somme  de  travail  et  qui  facilite  en  même  temps  la  collection  des  matériaux  et  des 
chiffres  pour  les  tableaux.  Si  l'épreuve  réussit,  cette  méthode  sera  soumise  à  l'appro- 
bation de  Yotre  Excellence,  conformément  aux  dispositions  de  "  l'Acte  du  recense- 
ment et  de  la  statistique." 

ARCHIVES  PUBLIQUES. 

Il  y  a  quelques  années,  on  fit  faire  une  revue  des  archives  européennes,  dans  le  but 
d'y  faire  un  choix  des  ouvrages  les  plus  intéressants  sur  le  Canada,  en  prévision  du, 
cas  où  le  parlement  allouerait  un  fonds  pour  les  faire  copier.  M.  l'abbé  Verreaulty 
principal  de  l'Ecole  Normale  Jacques-Cartier,  et  M.  Brymner,  de  ce  département, 
avaient  été  chargés  de  cette  besogne.  Leurs  rapports  se  trouvent  parmi  les  annexes 
des  rapports  de  l'Agriculture  pour  1873  et  1874. 

A  la  suite  des  recommandations  faites  par  M.    Brymner,  chef  du  bureau   des 

archives,  après  ses  recherches  à  Londres,  des  démarches  furent  faites  pendant  l'année 

pour  obtenir  copie  de  certains  documents  importants,  d'abord  au  musée  britannique, 

remettant  à  une  époque  ultérieure  les  recherches  à  faire  dans  les  bureaux  publics, 

etc.      La   Collection   Haldimand,  dont   on   pourra   se    faire   une   idée   en  lisant   le 

sommaire  y   relatif  publié   dans    un  annexe    du    rapport    de    l'Agriculture   pour 

1873,  fut    désignée    comme   devant  être  copiée  la  première,  et  des    arrangements 

ont    été    pris    en     conséquence     cette     année     même.     Uno     somme     de    $3,000, 

prise  sur    l'allocation    des  exercices   1878-79   et    1879-80,    a  été     consacrée    à  cet 

objet.     On  a  engagé  des  copistes  compétents,  en   nombre  limité,    proportionné   aux 

fonds  votés  parle  parlement.     On  prit  en  même  temps  les  moyens  de  s'assurer  une 

is 
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abonne  transcription  et  de  contrôler  les  copistes,  qui  ne  devaient  être  payés  que  sur  pré- 
sentation de  l'ouvrage  fait.     Nous  avons  déjà  reçu   35   volnmes   de   cette  précieuse 
collection,  que  l'on  peut  voir  sur  les  rayons  des  voûtes  du  département,  et  70  autres 
volumes   sont  prêts  à  être  expédiés  de  Londres.     Il  en  reste  encore  233  autre 
•copier,  et  l'ouvrage  se  poursuit. 

Il  serait  à  propos,  aussitôt  que  cette  besogne  sera  terminée,  de  copier  la  Collec- 
tion Bouquet,  dont  M.  Brymner  a  aussi  parlé  dans  son  rapport  en  1873.  Comme  ces 
travaux  devront  durer  plusieurs  années,  si  le  parlement  accorde  une  allocation  suffi- 
sante, les  documents  précieux  déposés  à  Londres  et  ailleurs  étant  très  nombreux,  on 
pourrait  prendre  des  arrangements  plus  avantageux  pour  les  faire  exécuter  ;  l'expé- 
rience de  la  dernière  année  a  montré  de  quelle  nature  pourraient  être' ces  arran- 
gements. 

Voici  un  état  de  la  correspondance  qui  a  été  transmise  à  ce  département  par  le 
ministère  de  la  guerre,  et  qui  a  été  reliée,  et  placée,  avec  d'autres  documents,  dans 
les  voûtes  de  sûreté  réservées  pour  les  documents  historique^  : 

Volumes. 

Caisse  militaire,  1703  à  1843 , 24 

(La  caisse  militaire  a  été  transférée  au  commis- 
sariat, et  le  reste  des  documents  y  relatifs  se 
trouve  placés  sous  cet  en-tête.) 

Documents  divers  relatifs  à  l'armée,  1792  à  184-6 7 

Caisses  divisionnaires,  1793  à  1844 3 

Documents  impériaux,  1793  à  1837 2 

Demandes  d'indemnité  à  raison  de  pertes,  1812  à  1854  16 

do  do  Nouvelle-Ecosse,  1786  à  1839.  3 

Canaux,  1800à  1854 24 

Eelations  avec  les  Etats-Unis,  1790  à  1844 3 

Guerre  de  1812,  événements  qui  l'ont  précédé  et  récla- 
mations auxquelles  elle  a  donné  lieu,  1806  à  1834.  20 

Eégiment  DeMeuron,  1813  à  1818 1 

Eégiment  de  Watteville,  1813  à  1819 1 

Vétérans  Eoyaux,  1807  à  1839.. 

«  Queen's  Eangers,"  1799  à  1804 1 

Volontaires  et  milice,  1794  à  1864 48 
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Volumes. 

Troupes  canadiennes,  1805  à  1841 3 

"  Fencibles  "  du  Nouveau-Brunswick,  1793  à  1830...  2 

Régiment  de  Terreneuve,  1814  à  1845 2 

Gardes  à  cheval,  1804  à  1833 22 

Colons,  1794àl845 15 

Sauvages,    1767  à  1845 24 

Commissariat,  1788  à  1852 , 52 

Malles,  1797  à  1845 4 

Services  télégraphiques,  1797  à  1844 1 

Aubains,  1796  à  1816. 1 

Rapports  sur  la  situation  politique,  1849,  1850 3 

Postes  et  casernes,  1801  à  1865 81 

(Voyez  aussi  artillerie  et  génie). 

Marine  provinciale,  1790  à  1845 

Etat-major,  1786  à  1845 25 

Cavalerie,  1801  à  1846.... 11 

Marine,  1799  à  1843... 1 

Transport,  1815  à  1845 7 

Rébellion,  1837,  1838 8 

Artillerie  et  génie,  1785  à  1846 102 

Demi-solde,  1787  à  1845 ; 36 

Pensions,  1831  à  1854 7 

Infirmerie,  1787  à  1854 24 

Nominations,  1786  à'1854 12 

Cours  martiales,  1790  à  1846... 12 

Aumôneries,  1792  à  1854 10 

Assistance  donnée  par  les  militaires  en  temps  d'émeute, 

etc.,  1800  à  1854. 3 

Terres  de  Sorel,  1792  à  1845.. 5 

Propriétés  de  Québec,  1785  à  1844. 6 

"■■              Montréal,  1796  à  1851... 2 

(Voyez  .aussi  artillerie   et  génie    pour  ces   trois 

derniers  titres.) 
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Terres  et  chemins  dans  le  Haut-Canada,  1*795  à  1845.  7 

Service  civil,  Haut-Canada,  1792  à   1845 4 

Explorations,  18il  à  1845  1 

Nord-Ouest,  1800  à  1845 1 

Demandes  de  secours,  1787  à  1845 6 

Prisons  militaires,  1846  à  1854 9 

Artillerie   royale,  1788  à  1845  7 

Les  documents  suivants,   partie  civils,    partie  militaires, 
ont  été  également  classés  et  disposés  sur  les  rayons. 

Mandats,  1780  à  1810 81 

Pièces  justificatives,  commissariat  et  intendance  mili- 
taires, 1787  à  1805 80 

Comptes  généraux,  ditto,  1787  à  1804 2 

Mandats  supplémentaires,  1794  à  1808 1 

Eeç  us  sur  comptes,  1808  à  1810 1 

Eapports  du  Conseil,  1803  à  1808 1 

Kemarques  de  l'inspecteur,  1803  à  1806 1 

Comptes  des  marins  sur  les  lacs,  1799  à  1804. 1 

Correspondance  avec  le  receveur  général,  1745  à  1808.  1 
Documents  relatifs  aux  Sauvages,  à  l'armée  et  au  génie, 

1786  à  1789 5 

Comptes,  ditto,  1799  à  1805 16 

Procurations,  1784  à  1810 6 

do            documents  à  ce  sujet,  1802  à  1804 1 

Journaux  de  l'Assemblée  législative  et  du   Conseil, 

Nouveau-Brunswick 65 

Journaux  de  l'Assemblée  législative  et  du  Conseil, 

Nonvelle-Ecosse 16 


691 


197 


81 

—       9()9 
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Documents  divers. 

Copie  de  la  requête  adressée  à  lord  Dorchester  contre  le  procureur  général,  1*787. 

Copie  d'une  introduction  aux  observations  sur  la  preuve  verbale  et  écrite  faites 
par  M.  Morly  lors  de  l'enquête  sur  l'administration  de  la  justice  dans  le  district  de 
Québec,  enquête  ordonnée  le  16  mai  1787  par  lo  gouverneur  en  Conseil  à  la  suite 
d'une  adresse  présentée  par  le  Conseil  législatif. 

Examen  de  deux  prisonniers  militaires  pris  par  les  Français  à  Crown  Point.  Pas 
de  date  (en  français). 

Kéflexions  sur  le  Canada,  (en  français).  Cet  ouvrage  a  dû  être  écrit  vers  le 
temps  de  la  conquête. 

Lettres  de  M.  Montgolfier,  vicaire  général  de  l'évêque  de  Québec,  datées  de 
Montréal,  1775,  1776,  1777  (en  français). 

Mémoire  de  M.  Amablc  Barthelot,  de  Québec,  sur  la  guerre  de  1775  (en  français). 

Notes  sur  les  événements  do  1837,  par  un  insurgé  anonyme,  datées  de  la  prison 
de  Montréal,  1838  (en  français). 

Notes  recueillies  à  Terrebonne,  par  F.  H.  Séguin,  notaire,  1831,  1832  (en 
français). 

Journal  tenu  aux  Trois-Kivières,  par  M.  Badeau,  notaire,  commençant  le  18  mai 
1775  (en  français). 

Journal  tenu  pendant  le  siège  du  fort  Saint-Jean,  en  1775,  par  M.  Foucher, 
ancien  notaire,  de  Montréal  (en  français). 

Yieille^liste  de  noms  des  "  United  Empire  Loyalists,"  indiquant  le  lieu  de  leurs 
résidences. 
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III.— DROITS    D'AUTEURS,  MARQUES   DE  COMMERCE,  DESSINS  INDUS- 
TRIELS ET  MARQUES  DE  BOIS. 


Le  tableau  ci-dessous  contient  la  statistique  des  opérations  départementales,  «Je 
1868  à  1879,  inclusivement: 
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198 
473 

128 
211 
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34 
62 
66 

34 
62 
66 

32 

50 
72 

32 

50 
72 

6 
12 
23 

6 
12 
23 

183  00 

1869 

418  00 

1870... 

190 

190 

877  00 

1871 

562 

562 

115 

115 

106 

106 

22 

22 

105 
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1,092^00 

1872 

523 

418 

1027 

943 

523 
549 

1027 
986 

87 
122 
134 
131 

33 

38 
55 

50 

103 

95 

163 

149 

103 

95 

163 

149 

17 
30 
30 
31 

17 
30 
30 
31 

64 
69 
41 
21 

64 
69 
41 
21 

11 
20 
19 
15 

927  00 

1873- 

940  50 

1874 

1,339  50 

1875.  

1,175  00 

1876 

1175 
1190 
1210 
1104 

1240 
1246 
1285 
1127 

178 
138 
193 
184 

57 
37 
61 
69 

238 
227 
223 
154 

238 
227 
223 
154 

47 
50 
40 
41 

47 
50 
40 
41 

17 
18 
10 
13 

17 
18 
10 
13 

33 

31 
14 
24 

1,758  25 
1,73°  70 

1877 

1878 

1,671  25 
2,434  82 

1879 

Le  nombre  total  des  enregistrements  de  droits  d'auteurs,  de  marques  de  com  - 
merce,  dessins  industriels  et  marques  de  bois,  faits  pendant  l'année  1879,  est  de  414. 
Sur  ce  nombre,  il  y  a  162  enregistrements  de  droits  d'auteurs,  outre  55  certificats;  21 
enregistrements  de  droits  temporaires  d'auteurs,  outre  13  certificats;  1  enregistre- 
ment de  droits  temporaires  d'auteurs  avec  certificats  ;  154  enregistrements  de  marques 
de  commerce  (11  générales  et  40  spéciales)  ;  44  enregistrements  de  dessins,  plus  trois 
renouvelés;  et  13  enregistrements  de  marques  de  bois. 

Le  nombre  total  des  cessions  relatives  à  ces  différents  droits  qui  ont^été  enre- 
gistrées est  de  24.  La  correspondance  de  ce  bureau  comprend  1,104  lettres  icçues  et 
1,1 -S  7  envoyées. 

Le  montant  des  honoraires  perçus  pendant  l'année  est  de  $2,434.82. 
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IV.— BREVETS  D'INVENTION. 

Le  tableau  suivant  indique  sommairement  les  opérations  du  bureau  des  brevets, 
depuis  1855  à  1879  inclusivement. 


Années. 
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PQ 
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Enregistrements 
de  cessions  de 
brevets. 

Honoraires,     y 
compris      les 
dessins  de  fa- 
brique et  les 
marques      de 
commerce. 

1855 

99 

120 

126 

116 

142 

170 

160 

180 

207 

170 

184 

274 

369 

570 

781 

626 

279 

752 

1,124 

1,376 

1,418 

1,548 

1,445 

1,428 

1,358 

92 

108 

115 

98 

112 

150 

142 

160 

156 

145 

162 

263 

218 

546 

580 

556 

512 

670 

1,026 

1,249 

1,320 

1,382 

1,353 

1,264 

1,237 

32 

52 
54 
35 
26 

47 

56 

72 

78 

74 

70 

126 

193 

337 

470 

431 

445 

327 

547 

711 

791 

761 

841 

832 

728 

$  cts. 

1,911  30 
2,370  50 

1856.  ...» 

1857 

2,406  76 
2,105  00 

1858  . 

1859. 

2,479  75 
2,614  07 

1860         ... , 

1861 

3,012  70 
3,650  90 

1862 

1863 

3,759  90 
3,267  95 

1864 

1865 

3,618  76 

6,132  78 

8,110  00 

11,052  00 

14,214  14 

1866  .    

1867 

1868       

1869 

*60 
132 
151 
184 
171 
200 
194 
185 
168 
172 
203 

1870 

14,540  07 
14,097  00 
19,578  65 

1871 

1872 

1873 

29,830  14 
34,301  98 
34,555  82 

1874 

1875 

1876 ,  

1877 

1878 

36,187  63 
35,388  00 
33,663  67 
33,303  60 

1879 

Il  n'y  a  pas  eu  de  caveats  avant  1869. 


Il  résulte  de  cet  état   comparé   qu'il  y  a  eu  une  légère  diminution  dans  les 
opérations  du  bureau  des  brevets  durant  l'année  dernière,  comparée  à  Tannée  1878. 

L'état  suivant  indique  le  nombre  des  brevets  pris  pour  une  durée  de  cinq  années, 
ainsi  que  le  nombre  de  ces  brevets  qu'on  a  laissés  éteindre  dans  les  années  ci-après  : 


En  1871 
1876 


Brevets  pour  5  ans,  accordés 

do  do       qu'on  a  laissé  éteindre 


Brevets  renouvelés. 


En  1872 Brevets  pour  5  ans,  accordés ,.. 

1877 ■  do  do       qu'on  a  laissé  éteindre, 


Brevets   renouvelés , 
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495 

468 


27 


629 

572 


57 
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BREYETS— Suite. 

,  : 
En  1873 

Brevets  pour  5  ans,  accordés 

887 
813 

1878 

do                      do      qu'on  a  laissé  éteindre 

Brevets  renouvelés 

74 

En  1874 

Brevets  pour  5  ans,  accordés 

1,130 
1,019 

1879 

do                      do      qu'on  a  laissé  éteindre 

Brevets  renouvelés 

111 

Une  grande  partie  des  brevets  accordés  pour  cinq  ans  en  1874  sont  expirés,  les 
porteurs  ne  les  ayant  pas  renouvelés. 

L'état  comparatif  qui  suit  indique  le  nombre  et  la  durée  des   brevets  durant  les 
années  ci-après  : — 


Années. 

Brevets  pour 
cinq  ans. 

Brevets  pour 
dix  ans. 

Breveta  pour 
quinzd  ans. 

1877 

1878. « 

1,286 
1,2^1 
1,173 

17 

19 

8 

30 
44 

1879 

56 

Les  personnes  qui  ont  obtenu  des  brevets  durant  les  six  dernières  années  se 
répartissent  entre  les  pays  suivants  : 


Années. 

1874. 

1875. 

1876. 

1877. 

1878. 

1879. 

Canada  

530 

43 

665 

3 

521 

44 

748 

3 

2 

2 

575 

51 

736 

8 
3 

9 

533 
46 

757 
2 
5 

10 

452 
32 

771 
1 
5 
3 

478 
51 

Unis -Etats 

France  

695 
2 

Allemagne 

5 

Autres  pays « 

8 

6 

Totaux 

1,249 

1,320 

1,382 

1,353 

1,264 

1,237 
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Les  brevets  canadiens  se  répartissent  entre  les  provinces  ainsi  qu'il  suit  : 


Années. 

1874. 

1875. 

1876. 

1877. 

1878. 

1879. 

344 

147 

19 

14 

4 

1 

1 

348 

134 

24 

14 

380 
152 

19 

21 
..  »... 

2 

340 

132 

22 

34 

2 

?15 

100 

16 

17 

3 

308 

Québec 

133 

16 

Nouvelle-Ecosse 

16 

Ile-du-Prince-Edouard , 

2 

2 

Colombie-Britannique 

1 

3 

1 

l 

Totaux 

530 

521 

675 

533 

452 

478 

Quatre  demandes  de  brevets  furent  trouvées  être  concurrentes  ;  elles  furent 
réglées  par  arbitrage. 

Dans  dix -sept  cas  on  s'objecta  à  l'émission  du  brevet  ;  mais,  sur  ce  nombre,  on 
en  accorda  cinq  après  que  les  demandes  eussent  été  altérées  et  modifiées. 

Plusieurs  brevetés  se  sont  trouvés  dans  l'impossibilité  de  commencer  à  faire 
valoir  leur  invention  en  Canada  dans  le  délai  de  deux  ans,  assigné  par  la  loi,  après 
l'émission  du  brevet,  et  chaque  fois  que  les  raisons  parurent  suffisantes,  on  a  accordé 
un  délai  ultérieur  de  quelques  mois,  en  vertu  de  la  section  28  de  l'acte. 

On  a  accordé  de  nouvelles  émissions  pour  six  brevets. 

La  correspondance  de  la  division  des  brevets  continue  d'augmenter,  ainsi  que 
les  demandes  de  copies  authentiquées. 

Les  chambres  de  modèles  continuent  d'attirer  un  grand  nombre  de  visiteurs. 
Bien  que  tous  les  visiteurs  n'inscrivent  pas  leurs  noms  dans  le  livre,  l'addition  des 
signatures  pourra  donner  une  idée  du  nombre  de  personnes  qui  ont  visité  les  cham- 
bre des  modèles  en  1879,  le  livre  contenant  5,456  noms,  et  l'on  estime  que  le  nombre 
de  ceux  qui  ont  négligé  d'enregistrer  leurs  noms  est  presque  égal. 

Comme  les  vitrines  placées  dans  les  chambres  il  y  a  trois  ans  sont  maintenant 
trop  encombrées  de  modèles,  il  sera  bientôt  nécessaire  d'obtenir  un  espace  additionnel 
pour  les  celles  que  l'on  a  apportées  de  l'exposition  du  centenaire  de  Philadelphie. 
L'on  pourra  ainsi  faire  une  meilleure  classification  des  modèles,  et  faciliter  par  là 
l'examen  aux  employés  aussi  bien  qu'au  public. 

Le  Patent  Record  en  rapport  avec  le  Méchantes1  Magazine,  qui  a  été  publié  pour 
la  première  fois  en  1873,  continue  d'être  publié  comme  à  l'ordinaire  par  la  compagnie 
lithographique  Burland-Desbarats.  Cette  publication  fait  honneur  aux  éditeurs,  et 
elle  est  d'une  grande  utilité  pour  les  inventeurs,  qui  y  puisent  des  renseignements, 
pour  les  manufacturiers  et  autres  personnes,  aussi  bien  que  pour  ceux  qui  sont  char- 
gés d'émettre  les  brevets. 
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Y.— QUARANTAINE. 

GROSSE-ISLE. 

Le  médecin  surintendant  de  la  station  de  quarantaine  de  la  Grosse-Isle  rapporte 
trois  cas  de  fièvre  jaune  découverts  à  bord  de  la  "  Lorna  Doonc"  venant  de  Cuba.  Les 
malades  furent  détenus  à  l'hôpital  jusqu'à  leur  guérison,  et  le  navire  fut  nettoyé  et 
désinfecté  entièrement  avant  qu'il  lui  fût  permis  de  continuer  son  voyage. 

11  rapporte  quatre  autres  cas  de  fièvre  jaune  à  bord  de  la  barque  Glengarry, 
venant  aussi  de  Cuba.  On  permit  au  navire  de  continuer  son  voyage  après  avoir  été 
entièrement  désinfecté,  et  les  malades  lurent  détenus  à  l'hôpital  de  la  quarantaine 
jusqu'à  leur  guérison. 

Le  Dr  Montizambert  déclare  que  la  fièvre  jaune  a  été  la  maladie  la  plus  impor- 
tante à  cette  station  durant  l'année  1879  ;  il  ne  fait  allusion  à  aucune  autre  maladie. 

Les  dépenses  durant  la  saison  de  1879  se  sont  élevées  à  la  somme  de  $9,865.03. 

HALIFAX. 

Le   Dr  Wickwire,  médecin-visiteur,    rapporte  cette  année,  comme  il  le  fa: 
l'an  dernier,  qu'aucune  maladie  n'a  exigé  la  détention  de  navires  à  la  quarantaine. 

Les  dépenses  durant  la  saison  de  1879  se  sont  élevées  à  la  somme  de  $2.5oT 

SAINT   JEAX. 

e  Dr  Yarding,  médecin -visiteur  à  cette  station,  rapporte  l'arrivée  de 
rents  navires  venant  de  ports  infectés  de  la  fièvre  jaune,  et  dans  deux  occasions  la 
perte  en  mer  d'une  partie  de  l'équipage,  par  suite  de  la  même  épidémie.  Les  pré- 
cautions prises  pour  arrêter  la  propagation  de  la  maladie  par  les  officiers  de  ces 
navires,  le  Black  Prince  et  le  JBothahvood,  a  de  fait  arrêté  la  propagation,  et  comme 
précaution  additionnelle,  les  navires  furent  désinfectés  et  fumigés  à  leur  arrivée  à 
la  quarantaine. 

On  a  inspecté  soigneusement  tous  les  navires  à  leur  arrivée. 

Les  dépenses  à  cette  station  pendant  l'année  1879  ont  été  de  $1,979.32. 

PICTOU. 

L'on  n'a  rapporté  aucun  cas  de  maladie  contagieuse  à  cette  station  durant  l'année. 
Les  dépenses  de  la  station  pour  1879  ont  été  de  $700. 

CHARLOTTETOWN,  I.  P.-E. 

Le  médecin-visiteur  ne  rapporte  aucune  maladie  d'un  caractèie  assez  grave 
pour  nécessiter  la  détention  des  malades  à  l'hôpital  de  la  quarantaine. 

Les  dépenses  de  cette  station  pour  1879  ont^été  de  $805. 
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PORT   DE    QUÉBEC. 

Le  Dr  Eowand,  médecin-visiteur,  rapporte  que  la  saison  de  1879  a  été  très 
salubre,  et  qu'il  n'y  a  eu  que  12  cas  de  maladies  contagieuses  en  tout.  Sur  ce 
nombre  il  y  a  sept  cas  de  fièvres  scarlatines,  qui  s'étaient  déclarés  dans  une  seule 
famille,  de  plus,  quatre  cas  de  rougeole  et  un  varicelle.  Les  malades  ont  été  envoyés 
à  l'hôpital  de  la  marine,  et  à  l'exception  d'un  enfant,  qui  est  mort  de  convulsions, 
ils  se  rétablirent  tous  sans  avoir  propagé  la  contagion. 

YI.— ÏMMIGKATION. 

En  faisant  rapport  sur  l'immigration  au  Canada,  je  crois  qu'il  est  à  propos  de 

•conserver  les  formes  de  tableaux  dont  on  a  fait  usage  l'année  dernière,  et  ce  afin  de 

pouvoir  faciliter  les  comparaisons.    En  conséquence,  voici  tout  d'abord  un  état  du 

nombre  total  d'immigrants,  tant  colons  que  passagers,  qui  sont  entrés  dans  le  pays  de 

1871  à  1879  inclusivement  : — 


Via  le  Saint-Laurent.,. 

Via  le  Pont-Suspendu  et  les  ports 
de  rinténeur,7  comp.  Manitoba. 

Via  les  ports  des  provinces  mari- 
times et  Portland 

Immigr.  constatées  par  les  dêclar. 
en  douane  d'effets  de  colons*..... 


1871. 


1872. 


1873. 


37,020 


34,743]  36,901    23,894 


1874. 


1875. 


27,365    49,130    50,578!  39,904 
1 


1,337 


Total. 


65,722 


5,313!    2,659 
r 

8,971 


89,186 


99,109 


2,114 
14,110 


80,022 


16,038 

18,322 

959 


1876. 


10,901 

13,203 

1,311 


8,139,  11,134 


43,458    36,549 


1877. 


7,743 
13,040 

2,749 
11,753 


35,285 


1878,      1879. 


40,032 


Remarque— Il  pourrait  être  utile  d'expliquer  que  cet  item  de  30,071  se  décompose  comme  suit  :— 
Immigrants  via  le  Pont-Suspendu,  22,166  ;  via  Duluth  et  le  chemin  de  fer  Saint-Paul  et  Pacifique  venant 
des  Etats-Unis,  auxquels  il  faut  ajouter  les  immigrants  de  M.  Lalime  venant  des  Etats  de  l'Est,  7,905. 

Suit  l'état  numérique  des  immigrants  des  deux  catégories  arrivés  par  la  voie  du 
Saint-Laurent  de  1854  à  1878  inclusivement  : — 

1854 53,180 

1855 21,274 

1856 22,439 

1857 32,097 

1858 12,810 

1859 8,778 

1860 , 10,150 

1861 19,923 

1862 22,176 

1863 19,419 

1864 19,147 

1865 21,355 
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1866 28,648 

1867 30,757 

1868 34,309 

1869 43,1 14 

1870 44,475 

1871 37,020 

1872 34,743 

1873 36,901 

1874 23,894 

1875 16,038 

.1876 10,901 

1877. 7,743 

1878....... 10,295 

1879 17,251 


Le  nombre  des  immigrants  arrivés  dans  les  cinq  dernières  années,   et  von 
d'après  le  rapport  des  agents  officiers  se  fixer  au  Canada,  est  comme  suit  : 


1875. 

1876. 

1877. 

1878. 

1879. 

Arrivés  à  Québec 

12,043 

7,063 

4,201 

5,804 

11,817 

"        par  le  Pont-Suspendu. . 

5,145 

5,696 

6,453 

7,022 

7,565 

"    à  Halifax,  N.-E 

709 

506 

930 

1,970 

3,430 

"     Saint- Jean,   N.-B 

250 

136 

141 

276 

"     Portland  (Maine) 

605 

1,513 

161 

"    *   Manitoba,     immigrants 

venus     par     des     ports 

autres    que    ceux   déjà 

mentionnés 

1,096 
19,Z43 

493 
14,499 

2,084 

3,139 
18,372 

7,906 

15,323 

20/rn 

Ayant  déclaré  aux  douanes  des 

effets  de  colons 

8,139 

27,383 

11,134 

11,759 

11,435 

29,807 

9,770 

Totaux 

25,633 

27,082 

40,402 

Ainsi  qu'on  l'a  remarqué  dans  de  précédents  rapports,  le  nombre  des  colons 
placés  par  les  différents  agents  paraît  excéder  les  chiffres  que  j'indique  ci-dessus  ; 
ces  différences  résultent  du  mouvement  des  immigrants  entre  les  diverses  stations. — 
quelques-uns  d'entre  eux  figurant  deux  fois  dans  les  rapports.  Ces  chiffres  ont  été 
donnés  par  les  agents  des  différentes  stations  par  où  les  immigrants  entrent  en 
Canada. 


*  Le  nombre  total  des  immigrants  dans  la  province   du  Manitoba  durant  l'année    1819  a   bté   de 
11,381. 
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Il  y  a  eu  une  augmentation  de  6,956,  dans  le  nombre  des  arrivants  à  Québec,  et 
de  1,913  à  Halifax,  durant  l'année;  et  ceci  est  dû,  quant  à  cette  dernière  ville,  à  ce 
que  les  paquebots-poste  arrivent  par  ce  port  en  hiver.  Le  nombre  des  arrivants 
s'est  aussi  accru  au  Pont-Suspendu.  Il  appert  ainsi  que  l'immigration  en  Canada  a 
considérablement  augmentée  durant  l'année  18*79. 

La  valeur  des  effets  mobiliers  apportés  par  les  immigrants  qui  ont  déclaré  aux 
douanes  des  effets  de  colons  s'est  élevée,  en  18*79,  à  $335,612,  contre  $434,563  en  18*78. 

Le  tableau  suivant  indique  le  nombre  des  arrivants  aux  ports  dénommés,  et  la 
valeur  des  effets  mobiliers  qu'ils  y  ont  fait  inscrire  en  18*79  :— 

Nomb 

Montréal 

Ottawa,  et  ports  dans  les  limites  de  cette 

agence . . . . 

Kingston 

Toronto  et  ports  dans  les  limites  de  cette 

agence 

Hamilton,         do  do      "... . 

London,  do  do  

Saint-Jean  ....*.... 

Halifax,  K-E 

9,7*75  $335,612 

Iïh'.H  faut  ajouter  à  cette  somme  le  montant  de  capitaux  apportés  par  les  nouveaux 
arrivants  dans  la  province  du  Manitoba,  et  les  autres  arrivages  par  mer,  en  18*79  ; 

mais  comme  les  agences  de  Toronto $160,000 

et  Hamilton 65*7,000 


res  d'arrivants. 

Valeur  des  effets 

3,610 

$65,843 

762 

26,876 

596 

30,288 

710 

35,724 

935 

46,195 

2,286 

105,535 

670 

13,976 

206 

11,175 

$817,000 

sont  les  seules  en  état  de  constater  le  montant  de  ces  sommes,  les  rapports  ne  sont 
pas  complets.     Ajoutant  ces  deux  sommes  au  montant  des  effets  mobiliers  déclarés 

aux  douanes,  il  ressort  que  le  rapport  des  agences  est  de $  817,000 

douanes 335,612 


Ensemble $1,152,612 

Il  ressort  de  ces  chiffres  que  la  valeur  en  argent  et  en  effets  mobiliers  apportée 
en  ce  pays  par  les  immigrants  durant  l'année  1879  s'est  élevée  à  plus  d'un  million  de 
piastres.  A  ce  montant  doivent  être  ajoutées  les  valeurs  non-constatées,  mais  sans 
doute  très  considérables,  consistant  en  outils,  instruments  et  effets  que  les  immi- 
grants ont  apportés  avec  eux,  et  dont  il  n'est  tenu  aucun  compte — le   moyen  de 

déterminer  la  somme  de  ces  capitaux  faisant  faute. 
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On  remarquera  qu'un o  partie  des  colons  enregistrés  aux  douanes  ne  sont  autres 
que  des  travailleurs  revenant  au  Canada;  et  la  plupart  de  ces  derniers  rentrant  au 
pays  sans  avoir  aucune  espèce  d'effets  pour  lesquels  ils  aient  à  faire  une  déclaration 
à  la  douane,  il  s'en  suit  qu'  il  ne  peut  être  tenu  compte  de  leur  nombre. 

L'état  suivant  indique  le  nombre  d'immigrants  qui  ont  passé  par  le  Canada  pour 
se  rendre  aux  Etats-Unis,  ainsi  que  le  nombre  de  ceux  qui  se  sont  établis  comme 
colons  dans  le  pays;  ce  tableau  comprend,  de  même  que  celui  de  l'année  dernière,  les 
immigrants  inscrits  aux  douanes  comme  ayant  avec  eux  des  effets  de  colons,  tel  qu'il 
est  dit  ci-dessus,  à  partir  de  l'année  1866  jusqu'à  1879  inclusivement  : — 


Années. 


1886, 
1867 
1868 
1869 
1870 
1871 
1872 
1873 
1874 
1875 
1876 
1877 
1878 
1879 


Immigrants  de 

passage  se 

rendant  aux 

Etats-Unis. 


41,704 
47,212 
58,683 
57,202 
44,313 
37,949 
52,608 
49,059 
40,649 

9,214 
10,916 

5,640 
11,226 
20,560 


Immigrants  on 

colons  pour  le 

Canada. 


10,091 
14.666 
12,765 
18,630 
24,706 
27,773 
36,578 
41,079 
25,263 
19,243 
14,499 
15,323 
18,372 
30,717 


Les  chiffres  de  l'état  numérique  ci-dessus  ont  été  obtenus  de  la  manière  que  j'ai 
déjà  dite.  Ils  indiquent  une  augmentation  dans  le  nombre  des  immigrants  qui  ont 
passé  au  Canada  en  se  dirigeant  vers  les  Etats-Unis  et  principalement  vers  les  Etat^ 
de  l'Ouest,  ainsi  que  dans  le  nombre  de  ceux  qui  se  sont  établis  comme  colons  dans 
le  pays  ;  et  si  l'on  compare  le  résultat  de  cette  année  avec  ceux  des  trois  années  pré- 
cédentes, il  est  facile  de  constater  une  augmentation  sensible. 

Dans  le  rapport  de  l'année  dernière  ainsi  que  dans  ceux  des  années  précédentes, 
le  nombre  des  colons,  tel  que  constaté  par  les  déclarations  aux  douanes  (quant  aux 
effets  appartenant  aux  colons),  était  compris  avec  celui  des  immigrants  entrés  a 
Québec,  Halifax,  Portland  et  par  le  Pont-Suspendu  ;  or,  comme  cette  classe  d'immi- 
grants, n'est  pas  précisément  celle  pour  laquelle  le  ministère  est  disposé  à  faire  des 
dépenses,  on  a  jugé  à  propos  de  retrancher  ces  chiffres  du  tableau  ci-dessus. 

Les  arrivages  d'immigrants  possédant  des  effets  de  colons  tels   que  mentionnés 

par  les  douanes  sont  cependant  -indiqués  comme  ci-dessus,  mais  sous  une  forme  diffé- 
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rente.      On   peut  les  considérer  comme  compensant  dans  une  certaine  mesure  l'émi- 
gration aux  Etats-Unis. 

L'origine  des  immigrants  arrivant  dans  le  pays  n'est  constatée  qu'au  seul  port 
de  Québec.  Yoici  un  tableau  des  immigrations  à  ce  port,  avec  indication  du  pays 
d'origine,  de  1872  à  1879. 


1872. 

14,867 

3,410 

4,165 

764 

10,148 

1,366 

23 

1873. 

1874. 

1875. 

18Y6. 

1877. 

4,616 

742 

799 

84 

1,004 

150 

74 

52 

183 

9 

1878. 

5,350 

1,042 

1,077 

238 

1,538 

155 

154 

418 

323 

I&79 

Anglais.. 

Irlandais 

18,004 
4,336 
4,665 
739 
6,447 
2,634 
76 

13,298 
2,650 
2,562 
462 
1,407 
1,632 

7,582 
1,449 
1,816 

176 
1,201 

534 

4,989 
808 

i;oo9 

104 

1,157 

289 

20 

1,167 

1,358 

20 

10,395 
1,543 

Ecossais 

1,448 

Allemands 

Scandinaves 

349 

2,»72 

Français  et  Belges 

Autres  nationalités 

149 
33 

Islandais........ 

Mennonites 

351 
1,532 

22 
3,258 

6 

248 

Russes « 

37,743 

200 

36,901 

Totaux 

23,894 

16,038 

10,901 

7,743 

10,295 

17,251 

it  un  relevé  des  métiers  ou  professions 
barqu  s  à  Queuec,  même  période  : 


des  passagers  d'entrepont  adultes  dé- 


1872. 

2,336 

6,189 

6,809 

79 

14 

15,427 

1873. 

18  74 

1,763 

4,259 

2,773 

32 

1 

1875. 

1,188 

3,863 

977 

7 

1876. 

510 

2,796 

491 

13 

1877. 

209 

1,393 

1,118 

30 

1878. 

283 

2,839 

897 

26 

1879. 

Cultivateurs 

1,470 

6,202 

7,662 

62 

7 

15,403 

340 

Journaliers 

Artisans 

Commis  et  commerçants 

7,136 

923 

12 

Professions  libérales 

Totaux 

8,828 

6,035 

3,810 

2,740 

4,027 

8,411 

Les  agents  du  département  se  sont  efforcés  de  recruter  particulièrement  des  culti- 
vateurs et  des  servantes.  Tous  les  ouvriers  agricoles  trouvèrent  de  l'occupation  en 
arr  ant  ;  cette  main-d'œuvre  a  été  très  recherchée  durant  le  printemps  et  l'été  ;  on  a 
éprouvé  ependant  plus  de  difficulté  à  placer  ceux  qui  sont  arrivés  durant  l'automne 
et  l'hiver.  Durant  cette  dernière  saison  particulièrement  il  est  très  difficile  de  trou- 
ver de  l'occupation  pour  cette  classe  d'immigrants,  et  il  serait  à  désirer  que  cette 
immigration  ne  fut  pas  aussi  nombreuse  à  cette  saison.  L'immigration  des  artisans  a 
diminué  ;  ceux  d'entre  eux  qui  se  sont  rendus  au  Canada  n'ayant  émigré  que  pour 
venir  rejoindre  leurs  amis. 

Il  est  arrivé  un  grand  nombre  d'individus  de  la  classe  agricole  possédant  les 
moyens  nécessaires  pour  acquérir  dos  terres  ;  ces  immigrants  augmentent  considé- 
rablement. La  grande  dépression  agricole  qui  affecte  l'agriculture  dans  le  Royaume- 
Uni  a  eu  pour  effet  de  forcer  un  grand  nombre  de  ses  habitants  à  immigrer. 
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Suit  un  tableau  numérique  des  immigrants, — enfants  pour  la  plupart,  qui  ont  été 
amenés  au  Canada  sous  les  auspices  et  avec  l'aide  de  sociétés  de  bienfaisance  ou  de 
particuliers  charitables,  dans  les  cinq  dernières  années  : — 




1875. 

1876. 

1877. 

1878. 

1879. 

Maison  de  réforme  d'Acton,  Essex 

2 

1 

do               de  Feltbam 

13 
5 

234 

78 

1 

do               de  RedHill 

2 

127 

87 
99 

1 

Mlle  Macpherson 

M.  Middlemore 

Mlle  Rye « 

179 
71 

79 
89 
42 

60 
94 

Fonds  d'émigration  des  familles  de  Londres- 

25 

43 

2 

14 

Y" 

18 

26 

::::::.::::::::::: 

Orphelinat  des  marins,  Liverpool 

T.  S.  Fletcher,  Dublin 

4 

4        

Institution  de  Wandsworth,  Londres 

6 

12 
15 

.    .  .... ;:  :; 

. 

!                                    1 

Union  de  Dublin-Sud....- 

1 

Rév.  Mr.  Stevenson.... 

28 

3 

2 

2 

" 1 

Ecole  de  Mîddlesex. 

1 1 

!            i 

2 

39 

5 

15 

*,            i 

13 

19 

Ecole  de  By  Fleet 





1 

3 


i                     i 

Mme.  Birt ■ 

••• 

70     1             54 

61 



84 

36 

134 

fiév.  Mr.  Stephenson,  asile  des  enfants,  Hamil- 

L 

l 

505 

303     |           432 

384 

478 

On  remarque  que  cette  année  comme  l'année  dernière,  toute  l'émigration  arrivée 
au  Canada  par  mer  est  venue  sur  des  steamers,  les  avantages  réellement  supérieurs 
qu'offrent  ces  bâtiments  sous  les  rapports  de  la  vitesse,  du  confort  et  des  commodités 
en  général,  ayant  rendu  la  concurrence  impossible  aux  voiliers  pour  le  transport  des 
passagers.  La  moyenne  du  temps  qu'ont  mis  les  paquebots-poste  à  faire  la  traversée 
en  partant  de  Liverpool,  a  été  de  10  jours,  et  de  Londonderry,  de  9  jours  ;  celle  de  la 
ligne  Dominion,  à  partir  de  Liverpool,  12J-  jours  ;  celle  des  Temperleys,  de  Londres  à 
Québec,  13J  jours  ;  et  celle  des  steamers  de  Glasgow,  11J  jours. 

Des  billets  de  passage  ont  été  accordés  cette  année,  sur  les  demandes  qui  en 
furent  faites  au  Bureau  de  Londres,  pour  faciliter  l'émigration  de  la  classe  agricole 
et  des  serviteurs. 
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Le  statistique  générale  de  l'immigration  pour  1879  publiée  par  la  Chambre  de 
Commerce  reproduit  les  chiffres  de  l'émigration  du  Koyaume-Uni  pour  les  sept 
dernières  années  afin  de  démontrer  combien  elle  tend  à  diminuer  : — 

1873 310,612 

1874 241,014 

1875 173,809 

1876 , 138,222 

1877 119,971 

1878 147,663 

1879 214,430 


Les  chiffres  de  1879  établissent  une  augmentation  de  66,767  sur  l'année  précé- 
dente. 

On  a  jugé  à  propos,  durant  l'automne,  d'inviter  un  certain  nombre  de  déléguée 
parmi  les  fermiers  tenanciers  du  Royaume-Uni  à  venir  visiter  les  différentes  pro- 
vinces du  Canada  à  l'effet  de  présenter  à  leur  retour  un  rapport  à  leurs  concitoyen» 
sur  les  avantages  qu'offre  le  Canada  à  une  émigration  de  cette  sorte.  Cette  invitation 
a  été  faite  de  manière  à  permettre  aux  cultivateurs  de  choisir  leurs  délégués  dans  des- 
assemblées de  fermiers  à  Taise  qui,  vu  l'importance  de  la  question  de  l'émigration  et 
la  crise  agricole  qui  sévit  actuellement,  auraient  à  faire  un  choix  de  personnes  com- 
pétentes. 

Conformément  à  cette  invitation,  seize  délégués  dont  les  noms  suivent  visitèrent 
le  Canada,  arrivant  pour   la  plupart  immédiatement  après  la  récolte,  en  septembre  : 

M.  Biggar,  la  Grange,  Dalbeattie,  -Kiikcudbrightshire  ;  M.  Cowan,  Mains 
Park,  Glenluce,  Wigtownshire  ;  M.  Gordon,  Comlongon  Mains,  Annan,  Dumfriesshire: 
M.  Elliott,  Hollybush,  Galashiels;  M.  Logan,  Legerwood,  Eariston,  Eerwickshire  ; 
M.  Snow,  Pirntaton,  Fountain  Hall,  Midlothian  ;  M.  Hutchinson,  Brougham  Castle? 
Penrith,  Cumberland  ;  M.  Peat,  Lees  House,  Silloth,  Cumberland  ;  M.  Irving,  Bowness- 
on-Solway,  Carlisle  ;  M.  Wilken,  Waterside  Forbes,  Aberdeenshire  ;  M.  Bruce, 
Aberdeenshire  ;  M.  Wallace,  Nithsdale  ;  M.  Welsh,  Eskdale  ;  M.  Johnstone,  Low 
Burnthwaite,  près  Carlisle  ;  M.  James  Palmer,  Somersetshire  ;  et  M.  Chambre,  de 
Tyrone,  Irlande.  M.  John  Maxwell,  de  Carlisle,  accompagnait  un  parti  de  délégués, 
et  a  fait  un  rapport. 

A  leur  arrivée,  on  informa  ces  délégués  qu'on  leur  procurerait  tous  les  moyens 
possibles  de  visiter  les  différentes  parties  du  Canada  qu'ils  aimeraient  à  connaître  ;, 
ou  leur  suggéra  que  (comme  il  leur  serait  impossible  de  visiter  ensemble  toutes 
les  parties  du  pays  depuis  les  provinces  maritimes  jusqu'au  Manitoba  et  les  Territoi- 
res du  Nord-Ouest),  il  serait  plus  convenable  pour  eux  de  se  partager  en  groupes  et 
ainsi   visiter   les   différentes  provinces  du  Canada. 

On  leur  fit  comprendre  que  l'on  n'avait  pas  l'intention  d'influencer  leurs  juge- 
ments, mais  au  contraire,  leur  procurer  tous  les  moyens  possibles  de  se  convaincre 
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par  eux-mêmes  des  avantages  que  peut  offrir  le  Canada  et  en  faire  connaître  le  résul- 
tat à  leurs  constituants  à  leur  retour. 

On  a  pensé  que  leurs  rapports  ainsi  préparés  exerceraient  une  plus  grande  influ- 
ence sur  les  fermiers  du  Royaume-Uni  que  toutes  autres  représentation 3  leur  venant 
du  Canada.  Car  il  arrive  très  souvent  que  les  rapports  des  agents  n'inspirent  pan 
toujours  une  confiance  suffisante.  Les  rapports  de  ces  délégués  sont  préparés  avec  soin 
et  très  bien  faits.  Ils  font,  comme  je  m'y  attendais,  connaître  le  vaste  champ  qu'offre 
îe  Canada  aux  cultivateurs  du  Royaume-Uni.  Ils  sont  publiés  dans  une  annexe 
séparée  dans  le  supplément  de  ce  rapport. 

Les  délégués  firent  en  premier  lieu  connaître  leurs  rapports  à  leurs  constituants 
assemblés.  Ces  réunions  étaient  nombreuses  et  attiraient  l'attention  non  seule- 
ment des  districts  environnants  mais  même  de  tous  les  cultivateurs  du  Royaume-Uni. 
Plusieurs  journaux  publièrent  ces  rapports  au  complet,  et  presque  tous  les  journaux 
du  royaume  en  donnèrent  un  compte-rendu  plus  ou  moins  détaillé. 

On  s'est  procuré  les  différents  rapports  des  délégués  dans  le  but  de  le  publier 
sous  forme  de  pamphlets  en  Angleterre,  profitant  pour  cela  de  la  présence  de  M. 
Lowe,  le  secrétaire  du  ministère,  qui  était  alors  en  Europe,  et  l'on  pris  en  même 
temps  les  arrangements  nécessaires  à  la  mise  en  circulation  d'une  édition  considérable. 

Les  rapports  favorables  des  délégués,  combinés  avec  le  triste  état  de  l'agriculture 
en  Angleterre,  auront  pour  effet  d'attirer  une  immigration  considérable  de  fermiers 
en  Canada  durant  la  saison  prochaine;  et  bien  que  jusqu'à  présent  cette  classe  se  soit 
montrèo  rebelle  à  toutes  les  démarches  faites  en  ce  sens. 

Il  faut  encore  remarquer  que  ces  rapports,  qui  ont  été  largoment  distribués,  ont 
grandement  contribué  à  faire  connaître  les  avantages  qu'offre  le  Canada  à  l'immigra- 
ïion  anglaise,  et  l'étendue  presque  illimitée  du  pays  ainsi  que  toutes  les  autres  ressources 
agricoles  du  Canada  non  encore  exploitées. 

Les  agents  du  ministère  dans  le  Royaume-Uni  étaient  en  1879,  Thon.  W. 
Annand,  agent  en  chef  d'immigrati'>u  à  Londres;  M.  John  Dyke,  à  Liverpool  ;  M. 
Charles  Foy,  Belfast,  et  M.  NicLolson,  à  Glasgow.  M.  Larkin,  qui  était  resté 
à  Dublin  jusqu'à  la  clôture  de  la  saison  d'immigration,  est  revenu  en  Canada. 

On  trouvera  dans  les  annexes  les  rapports  annuels  de  MM.  Annand,  Dyke  et  Foy. 
M.  Dyke  soumet  un  rapport  élaboré,  dont  il  consacre  une  grande  partie  aox  progrès 
qu'a  faits  le  commerce  des  bestiaux  et  aux  productions  agricoles  du  Canada.  Il  traite 
en  détail  la  question  de  l'émigration. 

Mr.  Stafford,  agent  à  Québec,  constate  une  grande  augmentation  dans  le  nombre 

des  immigrants  cette  année  ;  il  ajoute  de  plus  un  tableau  indiquant  le  lieu   de  leur 

destination  et  leurs  occupations,  etc. 

xxvi 


43  Victoria.  Documents  de  la  Session  (No.  10.)  A.  1880 


M.  Daley,  agent  à  Montréal,  rapporte  que  19,572  immigrants  sont  passés  par 
son  agence  en  route  pour  l'ouest  ;  sur  ce  nombre,  905  ont  demandé  de  l'aide.  Ils 
étaient  tous  en   bonne   santé. 

Mr.  Wills,  agent  à  Ottawa,  mentionne  l'arrivée  à  son  agence  de  1,598 
immigrants.  Il  y  eut  un  certain  nombre  d'autres  immigrants  qui  entrèrent  dans 
le  district  de  cet  agent  d'après  ce  qu'il  rapporte;  mais  ces  immigrants  ne  se  sont 
pas  déclarés,  et  par  conséquent  il  en  ignore  le  nombre.  Les  immigrants  venus 
par  la  voie  de  Québec  étaient  généralement  supérieurs  à  ceux  de  l'année  dernière. 
Il  en  a  dirigé  un  certain  nombre  dans  les  endroits  où  l'on  était  à  faire  certains  travaux 
publics,  et  on  a  donné  du  travail  à  tous  ceux  qui  en  ont  demandé.  Il  fait  aussi  remar- 
quer que  l'émigration  considérable  des  personnes  de  son  district  au  Manitoba  ne  s'est 
pas  ralentie  durant  l'année,  mais  il  ajoute  que  les  fermes  qui  ont  été  abandonnées  par 
ceux  qui  ont  émigré  ont  été  achetées  par  d'autres  résidents  dans  le  voisinage,  car  le 
nombre  de  personnes  qui  s'adonnent  à  la  culture  des  terres  augmente  de  plus  en 
plus. 

Quant  à  ce  qui  regarde  le  choix  des  immigrants,  il  est  à  propos  d'observer  que, 
comme  l'a  remarqué  la  presse  dernièrement  ainsi  que  quelques  agents  et  d'autres 
personnes,  nous  recevons  ici  un  trop  grand  nombre  d'immigrants  pauvres,  que  le 
public  est  obligé  de  soutenir.  On  a  pris  les  moyens  de  prévenir  ces  abus,  que  cer- 
taines agences  étrangères  au  gouvernement  ne  craignaient  pas  de  mettre  en  pratique 
en  induisant  la  classe  pauvre  à  émigrer  au  Canada. 

M.  Macpherson,  agent  à  Kingston,  fait  rapport  qu'il  n'a  pas  eu  de  difficulté  à- 
placer  les  ouvriers  agricoles  dans  son  agence.  Il  constate  que  l'immigration  euro- 
péenne dans  son  district  a  augmenté  de  50  pour  cent  comparée  avec  les  deux  années 
précédentes.  Il  ajoute  que  l'asile  Marchmont  a  reçu  une  augmentation  de  130  enfants 
venant  de  Glasgow. 

M.  Donaldson,  agent  à  Toronto,  soumet  un  rapport  constatant  que  le  nombre  des 
arrivants  est  presque  double  de  celui  de  l'an  dernier  ;  ils  appartenaient  à  une  bonne 
classe,  et  tous,  y  compris  les  artisans,  ont  été  placés  partout  où  il  a  été  possible  de  se 
procurer  du  travail.  Il  dit  que  ces  arrivants  ont  emporté  avec  eux  un  capital  de 
$160,000,  dont  une  partie  considérable  a  été  consacré  à  l'achat  de  terrains  dans 
le  Muskoka. 

M.  Smith,  agent  d'Hamilton,  fait  rapport  que  le  nombre  total  des  immigrants 
arrivés  dans  son  agence  en  18*79,  a  été  de  26,199  ;  sur  ce  nombre,  4,033  sont  venus 
par  voie  du  Saint-Laurent,  et  22,166  par  voie  des  Etats-Unis.  La  statistique 
montre  que  11,598  sont  restés  en  Canada.  Si  sur  ce  nombre  on  déduit  les  4,03& 
venus  par  la  voie  du  Saint-Laurent,  et  déjà  mentionnés  dans  les  arrivages  à  Québec, 
il  en  est  resté  7,565  comme  colons  dans  le  district  d'Hamilton.  L'agent  ajoute  que 
ces  colons  ont  apporté  avec  eux  un  montant  de  $657,000,  outre  $46,195  en  effets  de 
colons  appartenant  à  935  immigrants,  tel  que  déclarés  aux  douanes  dans  son  district. 
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Il  remarque  une  augmentation  considérable  dans  les  arts  et  manufactures.  Il 
cite  en  particulier  les  manufacturiers  engagés  dans  le  commerce  du  fer,  qui  ont  à 
maintenir  leurs  usines  en  continuelle  opération  à  l'effet  de  répondre  aux  nombreuses 
demandes  qui  leur  sont  faites.  Les  manufactures  de  coton  de  son  agence  sont  en 
pleine  activité  et  donnent  du  travail  à  un  grand  nombre  d'ouvriers. 

M.  Smyth,  agent  à  London,  Ont.,  fait  rapport  qu'il  s'est  effectué  une  augmenta- 
tion considérable  dans  le  nombre  comme  dans  la  qualité  dans  la  classe  des  immi- 
grants. Les  ouvriers  agricoles  ont  été  très  recherchés,  et  tous  ceux  qui  sont  venus 
ont  trouvé  de  l'emploi  à  des  salaires  suffisants. 

M.  Clay,  agent  à  Halifax,  dit  dans  son  rapport  que  l'immigration  à  ce 
port  a  été  beaucoup  plus  grande  qu'en  1878,  ayant  presque  doublé.  Il  ajoute  qu'il 
y  avait  parmi  ces  immigrants  plus  d'ouviers  agricoles  et  d'artisans  qu'en  1878. 
Cette  classe,  en  général  possédant  moins  de  capitaux  occasionne  une  plus  grande 
dépense  au  gouvernement  et  augmente  considérablement  les  frais  de  transport.  Il 
dit  que  la  province  de  l'Ontario  a  reçu  1,396  immigrants  par  voie  d'Halifax,  durant 
l'année  dernière,  le  total  arrivé  dans  cette  province  par  cette  dernière  route  n'étant 
que  de  2,049  en  1879.  M.  Clay  fait  allusion  dans  son  rapport  au  grand  nombre  de 
touristes  et  de  visiteurs  venus  en  cette  province  et  qui  en  retournant  dans  leurs 
familles  ont  donné  lieu  à  cette  rumeur  mise  en  circulation  par  les  journaux  relative- 
ment à  "  l'exode  "  de  la  population  do  cette  province.  Il  ajoute  que  40  Islandais  sont 
venus  s'établir  dans  la  colonie  réservée  à  cette  nation  dans  la  Nouvelle-Ecosse.  Il 
parle  aussi  avantageusement  des  Danois,  il  les  considère  comme  de  bons  colcns. 

M.  Livingston,  qui  a  agi  en  qualité  d'agent  temporaire  à  Saint-Jean  depuis  la 
mort  de  M.  Shives,  dit  que  presque  tous  les  immigrants  dans  le  Nouveau-Brunswick 
sont  des  Danois  venus  par  voie  d'Halifax.  Il  annonce  qu'ils  ont  pris  des  terres  dans  la 
réserve  danoise.  Il  est  aussi  arrivé  quelques  mineurs,  auxquels  on  a  procuré  du  tra- 
vail ainsi  qu'à  quelques  personnes  venues  de  la  Grande  Bretagne.Il  explique  comment 
«an  certain  nombre  de  personnes  qui  ont  été  mentionnées  comme  laissant  la  province 
pour  les  Etats-Unis  n'étaient  autres  que  des  journaliers  et  des  artisans  attirés  ici  par 
les  immenses  travaux  de  reconstruction  nécessités  par  l'incendie  considérable  de  1877. 
Ils  sont  restés  ici  aussi  longtemps  qu'ils  ont  trouvé  du  travail  et  sont  retournés 
ensuite  dans  leur  pays.  Il  mentionne  670  colons  ayant  des  effets  mobiliers  évalués  à 
$13,976  qui  se  sont  fait  inscrire  aux  douanes  de  la  jonction  McAdam,  de  Saint-Etier.ne 
et  de  Saint-Jean.  Il  dit  que  maintenant  les  cultivateurs  de  cette  province  s'appliquent 
particulièrement  à  l'élevage  des  bestiaux,vu  les  avantages  exceptionnels  qu'offrent  les 
provinces  maritimes  pour  la  nourriture  et  l'exportation  du  bétail.  Il  conclut  en 
attribuant  l'abondance  de  la  récolte  du  blé  au  Nouveau-Brunswick,  qui  a  été  une  des 
plus  forte  de   ces  dernières   années,  à  l'importation  d'un  blé  de  semence  nouveau  et 

venant  en  grande  partie  de  l'Ontario. 
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M.  Graham,  agent  stationnaire  à  Duluth,  durant  la  saison  de  navigation,  soumet 
un  rapport  des  opérations  de  cette  agence,  en  même  temps  que  le  chiffre  total  des 
arrivants  au  Manitoba  en  1869.     Il  porte  ce  chiffre  à  11,381. 

M.  Têtu,  agent  à  Dufferin,  soumet  un  rapport  complet  concernant  les  diverses 
colonies  de  son  district  ;  elles  paraissent  toutes  prospères  et  augmentent  rapidement. 
Il  parle  de  la  fondation  de  plusieurs  petites  villes,  qui  croissent  avec  rapidité.  Il  fait 
aussi  allusion  aux  colonies  fondées  par  M.  Whellams  en  dehors  des  limites  de  la  pro- 
vince, sur  la  Petite  Saskatchewan  ;  il  dit  qu'elles  sont  dans  un  état  prospère.  Il  donne 
des  détails  très  intéressants  sur  les  établissements  des  Mennonites,  ainsi  que  sur  la 
région  de  la  Montagne  de  Pembina.  Il  parle  de  la  découverte  du  charbon  sur  la  Souris, 
ce  qui  dissipe  toutes  les  craintes  que  Von  pouvait  entretenir  au  sujet  des  moyens  de 
chauffage  dans  l'avenir,  et  il  termine  son  rapport  en  donnant  la  statistique  des 
récoltes,  du  bétail  et  des  effets  mobiliers  des  Mennonites  durant  l'année  1879. 

M.  Hespeler,  agent  à  Winnipeg,  dit  qu'il  lui  est  presque  impossible  de  se  procurer 
la  statistique  des  arrivants  dans  Winnipeg,  car  il  pense  qu'on  ne  peut  se  les  procurer 
qu'à  la  frontière.  Il  fait  de  plus  rapport  sur  l'arrivée  de  30  familles  mennonites 
et  explique  le  petit  nombre  de  ces  immigrants  par  les  changements  apportés  par  le 
gouvernement  russe  dans  sa  politique  vis-à-vis  d'eux.  Il  dit  que  le  plus  grand  nombre 
des  colons  se  dirigent  vers  la  Potite  Saskatchewan  et  près  du  Lac  la  Roche  avec  l'in- 
tention de  s'y  fixer. 

M.  Taylor,  agent  islandais  à  Gimli,  fait  rapport  que  cette  colonie  n'a  jamais  été 
aussi  confiante  et  aussi  satisfaite  qu'actuellement.  La  santé  de  la  colonie  a  été  bonne 
et  les  récoltes  satisfaisantes.  Il  considère  la  colonie  dans  un  état  prospère,  80  per- 
sonnes sont  arrivées  durant  l'année  venant  de  l'Islande. 
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Etat  de  la  dépense  totale  faite   par  le  ministère,  par  année  de  calendrier,  pour  les 


1872. 


IMMIGRATION. 

Agence  de  Québec 

do     de  Montréal 

do      de  Sherbrooke » 

do     d'Ottawa 

do     de  Kingston 

do     de  Toronto 

do      d'Hamilton 

do      de  London,  Ont 

do     d'Halifax,  N.B 

do     de  Saint-Jean,  N.-B 

Miramichi 

Agences  du  Nord-Ouest  : 

Winnipeg 

Etablissement  islandais 

Dufferin 

Agent  spécial  chargé  d'accompagn.  les  immigrants  sur  les  trains  du  G. T. 
Agence  de  Portland  (fermée). 

do     de  Chicago        do - 

do      du  Détroit. 

do      de  Worcester 

do      de  Duluth 

Chemin  de  colonisation,  colonie  islandaise 

Prêt  fait  aux  Islandais  pour  provisions,  etc.,  à  titre   remboursable  sur 
garanties  hypothécaires,  en  vertu  de  l'Acte  relatif  aux  terres  fédérales 

Rapatriement  des  Canadiens 

Inspection  spéciale  des  enfants  amenés  par  Mlle  Rye 

Frais  de  transport  des  Mennonites  ~ 

Dépenses  générales  du   service  de  l'immigration,  mandats  de  passage, 

commissions,  publicat.  relatives  à  l'immig.  et  transp.  des  Islandais.. 

Agences  européennes,  rétributions  et  dépenses  des  agents  voyageurs 


$       cts 

36,715  62 
7,965  93 


2,054  51 

1,563  81 

2,474  63 

1,167  85 


1,531  50 

1,141  24 

497  25 

2,822  66 


A  déduire  par  remboursements  pour  frais  de  transport.. 


Fonds  votés  par  le  parlement  à  titre  d'aides  aux  provinces  pour  l'encou- 
ragement de  l'immigration 


380  31 

17,941  47 
49,867  60 


Total,  immigration 

A  déduire  le  montant  pavé  sur  le  compte  de  l'an.  dern.  et  imp.  à  1878 

QUARANTAINE. 


196,124  41 


Quarantaine  de  la  Grosse-Ile 

do  d'Halifax 

do  de  Saint-Jean,  N.B. 

Médecins-visiteurs,  Québec 

Quarantaine  de  Pictou , 

do  de  Miramichi 

Charlottetown,  I.P.E 

Salubrité  publique  (y  compris  les  quarantaines  des  bestiaux). 

Total,  quarantaine 


14,755  85 

3,679  22 

3,157  26 

2,599  88 


24,192  21 


1873. 


I      cts. 

64,507  64 

10,179  83 

1,591  12 

2,988  55 

1,918  35 

2,953  17 

1,302  16 

725  90 

1,818  13 

1,064  63 

492  42 

3,672  75 


2,766  77 

53,286  27 
84,733  24 


126,124  41  !        234,000  93 
70,000  00  |         70,000  00 


304.000  93 


12,119  07 

4,287  15 

3.205  60 

2,600  00 

210  36 

269  02 


4,823  83 


27,514  93 
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services  de  l'immigration  et  de  la  quarantaine,  pendant  la  période  de  1872  à  18*79  incl 


57,768  73 

48,743  59 

9,032  94 

13,412  99 

1,375  31 

1,141  41 

2,553  19 

3,971  27 

),530  78 

1,837  92 

3,456  37 

2.923  42 

],631  00 

1,721  59 

1,442  59 

1,700  47 

1,920  79 

1,738  72 

1,132  05 

1,114  46 

233  00 

Discontinué. 

2,638  35 

3,568  04 



23,432 


22,485  86 

66,943  38 
82,135  11 


16,277  56  | 
829  76  ; 

4,848  23 
2,540  02 

6,825  33 

1,511  24 

2,394  36 

1,429  52 

1,071  82 

5,398  88 

*26,165  12 

3,157  98 

1,128  00 

703  18 

1,839  08 

2,664  00 

3,147  18 

5,000  00 

18,947  29 
8,312  61 
626  63 
3,554  44 
2,180  88 
4.981  08 
1,754  41 
1,346  23 
1,670  88 
1,141  99 


1,667  88 
2,255  00 
3,527  69 

1,128  00  i 

f2,876  58  • 

900  00  I 

2,074  04  , 

3,282  01  | 

886  81  i 


26,472  02 

9,707  47 

519  12 

2,878  10 

2,104  70  i 

5,803  26  I 

1,896  53  . 

1.492  72 

Î9,515  13 

1,440  00 


§2,845  93 
3,788  04 
2,281  37 
1,504  55 


2,712  35 
3,099  07 
2,893  52 


46,234  37 

67,026  43 
109,988  95 


3,713  50 

2,592  00 

20,719  00 

67,933  54  i 
80,173  08  J 


30,717  40  j 
9,062  00  j 


14,601  10  j. 
934  67 


3,496  60 

18,311  70 
64,282  02 


6,015  87  | 

34,582  50  | 
49,122  33 


256,279  45 
5,185  70 


305,123  63 
8,430  72 


285,495  07 
L429  15 


188,984  25 
5,311  49 


186,210  35 
9,165  82 


54,947  42 
7,696  15 


2,732  25 
2,014  58 
3,504  71 
1,834  36 
1,564  18 
Î19,833  96 
1,00D  00 


3,253  38 
2,088  57 
2,305  45 
2,707  91 


460  00 
2,164  37 
4,737  20 


2,124  75 

""eif  73" 

53,978  08 
29,177  92 


198,766  97 
13,622  11 


251,120  75 


296,692  91 


284,065  92 


12,901  74 

3,748  91 

2,915  34 

2,600  00 

686  28 

891  47 

245  89 

6,302  83 


30,292  46 


12,353  22 
3,403  25 
2,916  15 
2,600  00 

732  25 
1,093  39 

803  70 
1,628  13 


11,750  89 

3,195  83 

2,053  58 

2,399  96 

706  00 

Discontinué. 

899  09 

4,474  16 


183,672  76 


177,044  53 
8,801  70 


Total. 


$185,856  23 


25,530  09 


25.473  5i 


11,763  56 

3,183 

58 

2,506 

08 

2,679  90 

700  00 

808 

51 

20,111 

01 

10,845  56 

2,948  04 

2,512  05 

2,733  42 

700  00 

836  22 
7,318  65 


41,752  64 


27,893  91 


185,144  86 
8,801  70 


$176,343  16 


9,865  03 

2,537  37 

1,979  32 

1,524  96 

700  00 

805  00 

3,197  69 

20,609  37 


Ceci  comprend  le?  avances  faites  aux  Islandais  h  titre  remboursable 
i  Y  compris  le  transport  du  CF.  I. 


f  Y  compris  transport. 


10- c 
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L'état  de  la  dépense  totale  faite  par  le  département  durant  l'année  1879,  pour 
le  service  de  l'immigration,  tel  qu'indiqué  dans  le  tableau  précédent,  est  de 
$  198,766. i/7.  Il  faut  retrancher  de  cette  somme  certains  items  relatifs  à  1878  et 
dont  le  paiement  s'est  effectué  en  1879,  ces  items  réunis  s'élèvent  à  $8,801.70  et 
sont  répartis  comme  suit  : 

1879. 

Dépense  totale $1  8,766  97 

1878. 

Frais  de  la  commission $7,C00  00 

Frais  de  transport  des  colons 857  75 

"         l'immigration  islandaise  2Ô0  00 

Dépenses  contingentes 693  95 

En   tout $8,801  70 


$183,965  27 
Il  faut  encore  retrancher  du  montant  ci-dessus  les 
sommes  remboursées  pour  frais  de  transport, 
etc.,   etc 13,622   11 


Portant  la  dépense  de  l'année   1879  à $176,343  16 

Si  l'on  ajoute  les  sommes  qui  font   partie  des  dépenses  de    l'année   dernière  et 
qui  ont  été  payées  en  1879,  la  comparaison  sera  comme  suit  : 
1878  1879 

$177,044  53 

Ajoutez...   8,801  70 


$185.846  23  $176,343  16 

Le  montant  des  arrérages  dus  par  les  différentes  provinces  à  ce  ministère  pour 
frais  de  transport  et  comme  part  des  dépenses  du  bureau  à  Londres,  est  de  $20,000.48, 
et  lorsque  ces  montants  seront  payés  ils  contribueront  à  diminuer  les  dépenses.  Sur 
ces  montants,  une  somme  de  $11,109.19  est  due  pour  1879  ;  et  en  déduisant  cette 
somme  du  montant  des  dépenses  de  l'année,  le  coîit  total  des  dépenses  faites  parle 
département  de  l'immigration  se  trouve  réduit  à  $165,233.97. 

Les  résultats  des  opérations  du  département  pour  l'année,  concernant  l'immigra- 
tion, peuvent  se  résumer  comme  suit  : 

Nombre  total  des  colons  établis  au  Canada  (compre- 
nant les  arrivées  déclarées  aux  douanes)    40,492 

Montant  total  de  l'argent  et  des   effets   qui   ont   été 
apportés  par  des  immigrants  durant  l'année  en 

tant  qu'on  peut  s'en  assurer $1,152,612  00 

xxxii 
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Dépense  totale  do  l'immigration,  comprenant  jles  dé- 
penses de  tous  les  bureaux  et  autres  établissements 
d'immigration  du  Canada,  du  Koyaume-Uni,  du 
continent  européen  et  des  Etats-Unis,  ainsi  que 
tous  frais  de  propagande  en  faveur  de  l'immi- 
gration      $176,343  16 

Dépense  par  tête,  (comprenant  les  arrivées  déclarées 

aux  douanes,  et  les  inscriptions  d'effets  de  colons).  5  74 

En  comparant  ce  qu'a  coûté  en  moyenne  chacun  des  colons  arrivés,  on  a  le 
résultat  suivant  : 

1875  $14  00 

1876 19  60 

1877 12  00 

1878 9  63 

Le  tableau  suivant  indique  par  année  les  sommes  totales  dépensées  pour  le 
transport  des  immigrants  (extraites  des  comptes  généraux  des  agences,  tels  qu'ils 
figurent  dans  l'état  précédent  des  dépenses  de  l'immigration)  depuis  1871  jusqu'à 
.1879,  inclusivement  : — 

1871 $21,112  31 

1872 ; 33,873  55 

1873 60,620  31 

1874 61,629  02 

1875 61,738  87 

1876 60,572  68 

1877 29,669  62 

1878 31,204  88 

1879- 68,009  17 

Les  deux  tiers  de  la  dépense  afférente  au  transport  dans  les  provinces  de  l'Ontario 
et  de  Québec,  sont  remboursés  au  département  par  ces  provinces. 

Indépendamment  de  ce  remboursement,  il  doit  être  payé  au  département,  sur  le 
service  de  l'année,  d'après  les  termes  de  l'arrangement  qui  fut  fait  dans  une  confé- 
rence des  provinces  tenue  en  1874,  une  somme  de  $9,000  pour  la  part  respective  des 
provinces  dans  les  dépenses  du  bureau  de  Londres. 

Le  tout  respectueusement  soumis, 

J.  H.  POPE, 

Ministre  de  l  agricuture. 
Ministîre  de  l'Agriculture, 

Ottawa,  12  février  1880. 


lO-cJ 
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ANNEXE  AU  RAPPORT  DU  MINISTRE  DE  L'AGRICULTURE 


Statistique  ijes  Faillites. 

Les  tableaux  suivants  renferment  les  chiffres  et  données  de  la  statistique  dé- 
faillîtes, compilés,  calculés  et  récapitulés  d'après  l'ensemble  des  bilans  pour  l'année 
l878. 

Les  remarques  faites  en  premier  lieu  et  en  rapport  avec  la  statistique  des  faillites 
insérée  dans  les  rapports  du  gouvernement  durant  les  années  1876  et  1877.  s'appli- 
quent généralement  aux  opérations  de  l'année  1878. 

On  a  ajouté  d'autres  colonnes  à  ces  tableaux,  et  en  les  comparant  aux  premiers 
on  remarquera  qu'ils  sont  simplifiés. 

Les  faillites  liquidées  au  moyen  de  dividendes  établis  sous  la  surveillance  des 
créanciers  sont  séparées  de  celles  liquidées  par  voie  de  composition  du  consen- 
tement des  créanciers  ;  les  faillites  qui  ne  sont  pas  réglées  durant  l'année  sont  aussi 
dans  des  colonnes  séparées.  On  a  aussi  ajouté  une  autre  colonne  indiquant  les 
aillites  où  il  n'y  a  pas  eu  de  fonds  à  distribuer  parmi  les  créanciers  ordinaire-. 
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STATISTIQUE  DES  FAILLITES. 
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STATISTIQUE  DES 


Faillites. 

Classes. 

Montant 
approximatif. 

Faillites 

DISTRICTS. 

"S 
o 

_  i 

'> 

u 
« 

m  <a 

*>£ 

i 
o 

a 

o 
o 

u 

« 

P- 

es 
4 

00 
V 

"3 

.2" 

• 

a 
o 

5 

<ù 

[3 

"3 
«4 
9 

a 

a 
0 

6 

[3 

00 

a 
1-1 

.2* 

09 

a 
0 

Q 

9 

U 

88 

0 
d 

-Ci      . 

«O  _on 
«*-  « 

en   ' a 

00 

•Ci 

ea 

•0 
> 

0 
C 

a 

•ffl 
Ût 

O 

Montant    des    récla- 
mations pour  liqui- 
dation. 

Reçu  pour  le  compte 
des  faillites. 

1 

2 

3 

7 

""9 

15 

30 

2 

8 

9 

18 

1 

1 

8 

10 

5 

8 

14 

21 

14 

11 

5 

7 

3 

29 

""13 
9 

2 

15 
9 
2 

1 
6 

"Ï7 

2 

10 

2 

6 

23 

25 

63 

8 


•••-, 

"*1 

1 

*"l 
"'*2 

""2 

..... 

""l 

"l 
3 

""i 

3 
1 

""2 

,.."è 

9 

10 

11 

n 

Ontario. 
Algoma. ». 

1 
11 
28 
46 

4 
12 
19 
29 

1 

2 

2 
18 
14 

8 
16 
25 
29 
21 
15 

8 
12 

7 
50 

1 

8 

"*22 

18 

6 

26 

14 

7 

19 

1 

42 

4 

21 

3 

8 

41 

32 

94 

752 



2 
1 

1 
1 

""l 

..... 
...... 

4 
1 
2 

"i 

"*6 

'"  4 

..... 

3 
2 
3 
2 

""i 

4 
2 
3 

""i 

5 

*"Ï5 

71 

""a 

16 
12 
2 
8 
5 
4 

"l 

1 
7 
6 

'    A 
3 
9 
3 
5 
2 
5 

"ïo 

""l 

"*6 
6 
3 
9 

"*2 
2 

7 

"*9 
"*6 

"*3 

13 

8 

31 

212 

1 

6 

11 

33 

1 

4 

14 

24 

1 

1 

1 

10 

8 

5 

12 

18 

19 

16 

10 

5 

7 

7 

34 

1 

3 

"ïô 

9 

1 

14 

12 

5 

5 

12 

"29 

2 

12 

3 

3 

23 

24 

48 

1 
2 
11 
12 
2 
4 

10 
10 

"**2 

"ïo 

4 
2 
8 
9 
8 
7 
2 
3 
5 
4 
20 
1 

""s 
9 
4 
11 
5 
4 
3 

13 

"*22 
1 

11 
1 
2 

16 
7 

25 

$ 

""94,232 

156,141 

2,837,016 

22,615 

88,445 

103,664 

457,385 

112,131 

9,316 

5,430 

77,490 

72,596 

57,545 

232,607 

115,418 

119,961 

58,693 

185,209 

50,546 

302,871 

142,925 

605,619 

5,455 

24,943 

'''Ï97,*208 
146,233 

16,478 
206,683 
337,287 

17,703 
160,041 
476,485 

17,971 
246,041 

10,375 
256,690 

30,583 

26,897 

203,223 

667,361 

1,974,080 

$ 

2  032 
81,232 

136,725 

1,951,916 

21,525 

81,169 

96,958 

255,447 
20,843 
6,076 
3,686 
54,073 
59,448 
55,231 

194,287 
99,337 

112,279 
55,424 

125,271 
42,847 

163,484 
67,604 

435,480 

'  "1*9,704 

""l  37,154 

128,158 

14,129 

156,202 

243,339 

13,782 

133,937 

275,683 

8,220 

172,812 

10,543 

156,105 

4,853 

19.569 

175,462 

400,685 

1,260,596 

$ 

$ 

Brant 



34,030 
1,263 
1,167 
2,472 



12,463 
473 

Bruce 

Carleton 

Dundas 

420 
5'Jl 

Durham 

Elgin 

Essex 

Frontenac 

2,060 



449 

Glengarry »., 

Gren ville » 

Grey 

Haldimand., 



639 

"49,06Ï 



210 

Halton 

Hastings 

17,152 

Huron 

8,919 
1,147 
4,753 

2.45Ï 
1.538 

Kent 

Lambton 

Lanark 

Leeds 

1,840 

555 

Lennox  et  Addington....* 

Lincoln.... 

"*2Ï, 098 

"  13, 294 

""3,081 

33,295 

4,179 

7,613 

21,3S2 

Middlesex 

Muskoka 

Norfolk 

Northumberland 

Ontario 

9, 79  S 
'    619 

Oxford 

'.' 

Peel 

Perth 

Peterborough 

349 
4,872 
9,372 

Prescott 

Prince-Edouard 

Renfrew . 

**5l',G22 

3,853 

10.449 

Russell , 

19,872 

Stormont 

2,812 

5,543 
17,117 

554 

Wellington 

4.64S 

York 

161,611 

61,655 

Total 

469 

279 

441 

32 

10,929,622 

7,453,307 

464,4SS 

180,454 
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FAILLITES  POUE  1878— Suite. 


RÉGLÉES  PAR 

DIVIDENDES. 

Faillites  réglées  par  composition. 

Faillites 

NON-LIQUIDÉES. 

OQ 

(V 

u 

3 

O   • 
Cl,  00 

pothé- 
sféren- 
littées. 

Frais. 

èi 

u   0 
0 

2  O 

-S  g 

<&'£  0 
a  a-» 

0  »  oo 

H 

Cl,   ^ 

§l 

»©  « 

la-J 

Frais. 

c 

03 

«s 

s-, 
0 
oS 

00  <D 

s: 

+->  oo 

a  « 

0  « 

a> 

a, 

a 

u  — 

PS 

00 

o> 

<D 

P. 

a 

0 

_,  °,j 

rs3  oj 
oo 

03 

U 

eu    03 

x)  a 

réances    hy 
caires  et  pr 
tielleB  acqi 

e.» 
.2  « 

S  00 

ta 

S 

t3 

.2  oî 
S  .2 

OQ 

4)  m 

a  * 

O  OQ 

"55  *o 
S  « 

3* 

1 
ta 

•■—a 

.2  ë 

83  g 

a  <u 

4>  t> 
<3  H3 

t>  00 

"3 

s- 

O 

qXJ 

El,*' 

15 

Q 

£ 

s 

fe~ 

O 

s 

M 

D* 

o, 

13 

14 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

% 

$ 

$ 

$ 

$ 

$ 

$ 

$ 

$ 

$ 

***3*08 

"Ï59 

""304 

"Tl',521 

"5,523 

*"*70 

2,032 
35,679 

279 
16,581 

279 
16,405 

1,066 

16 

92 

23 

60 

107 

87,913 

36,356 

948 

869 

1,026 

47,548 

11,969 

11,259 

1 

52 

50 

35 

8 

111,370 

38,575 

985 

155 

628 

1,839,377 

15,400 

4,879 

2 

18 

75 

101 

51 

16,093 

5,042 

332 

61 

141 

2,960 

238 

......... 



56,558 

20,905 

599 

135 

826 

24,610 

2,992 

1,715 

1 

44,815 
16,815 

7,713 
9,885 

377 

56 

291 

52,142 

11,343 

7,585 

26 

23 

117 

249 

84 

221 

236,571 

21,816 

12,966 

"  2 

20,843 

871 

196 









2,336 

1,589 

1*25 

175 

3,740 

.j... 

3,473 

347 

96 

153 

637 

213 

1 

10 

24 

39 

23  645 

9.263 

412 

310 

560 

29,787 
29,990 

3,391 
1,996 

1,705 

3 

29,458 

12,480 

424 

120 

353 

987 

875 

421 

112 

1,298 

6,169 

333 

259 





35,237 

12,205 

2T0 

89 

563 

159,049 

15,147 

8,025 

624 

236 

211 

395 

11,712 

4,007 

230 

80 

112 

78,705 

12,918 

8,310 

4 

236 

32 

15 

78 

30,519 

12,293 

559 

301 

589 

80,613 

18,221 

13,480 

427 

85 

li6 

118 

16,722 

8,989 

50 

85 

240 

33,947 

3,679 

1,497 

25,130 

4,288 

287 

61 

325 

100,139 

14,515 

13,633 

1 

55 

50 

100 

11,994 

4,494 
15,031 

150 

381 

29,012 

10,361 
9,232 

7,303 
2,368 

.....  .. 

39,421 

468 

52 

623 

124,062 









..... 

.....  . ..... 

.... 

67,604 

6,442 

2.881 

..... 

652 

404 

378 

365 

100,700 

58,224 

864 

515 

1,324 

313,678 

31,691 

25,326 

2 

1 

348 

271 

156 

689 

""4,047 

2,023 

""78 

Ï7 

""22 

2,363 

287 

104 

166 

30 

"*Ï9 

54 

74,277 

29,066 

'"627 

""2*93 

""426 

.59,795 

3,142 

1,675 



746 

41 

55 

416 

72,302 

9,001 

400 

131 

535 

22.559 

2,553 

283 

16 

19 

105 

8  132 

3,117 

34,282 

43 

50 

77 

1  818 

491 

171 

355 

187 

98 

457 

97,073 

10 

1,111 

311 

962 

51,514 

11,200 

7,928 

1,680 

285 

308 

317 

221,957 

7,641 

47,172 

36,307 

611 

1,683 

33,989 

358 

1  509 

6,140 
86,765 

2,943 
30,527 

69 

50 

46 



31,484 

16,703 

572 

99 

282 

244,193 
8,220 

2,210 

75 

1,317 

75 

2,534 

501 

334 

453 

33,372 

17,263 

520 

22, 

87,816 

12,968 

7,522 

3 

536 

140 

105 

132 
132 

417 
533 

""550 

'"ÏÏ2 
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FAILLITES  POUE  1878.— Suite. 


RÉGLÉES  PAR  DIVIDENDES. 
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STATISTIQUE  DES 


DISTRICTS. 
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FAILLITES  POTJK  18Ï8— /Suite. 


RÉGLÉES   PAR  DIVIDENDES. 

Faillites  réglées  par  composition. 
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DES  FAILLITES  POUE  1878. 
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1,362  71-6!  19  8 

: j i...,. 

1 

| | 

1...  .;.. .•'.. 

1         i 

i j 

6,221 

773 



773 

229,426 

36.  4-6 

!           ' 

36    4'6 

737  95-3  11*8 

i 

7-7 
! 

i         • 

906,408 

271,080 

41,654 

9,106    4  0 

7,237    3-2 
i 

17,7841 

34,127  149 

1        1 

195,299'85  l'21-4 
I         i 

JS 


a)  a> 


Faillites  non  encore  réglées. 


DÉCHARGES. 


Rapports 
non  reçus 


Classe  des  faillis. 


Créances 
vérifiées. 


39 


39  8 
23-4 
30-5 
37-4 
42-9 
34-9 


40 


30-6 


$ 

5,003,117 

3,199,187 

310,949 

1,054,070 

57,982 

61,271 

3,142 


u 

03 

PL 

Reçu  pour 

a 
o 

le  compte 

des  faillites. 

+3 

.2 

03 

eu 

Es, 

41 

42 

43 

$ 

450,533  90 

652,455  20-4 

45,191 1  14-5 

170,964  16-2 

2,349!  4'0 

20,567  33-5 

260  8-3 


44  I  45      46  ,  47 


48 


1 

u 

03 

es 

PL 

PL 

a 

V 

a 

O 

a> 

o 

g.s 

en 

2  « 

B« 

a 

eu 

eu 

1 

■ 

49      50 


51 


9,689,7181        1,342,319 
I 


13-8    141 


65 


17! 


40 

279 

33 

218 

.. 

24 

1 

67 

2 

16 

4 

2 

1 

78 

609 

37i  441 


255 

28 

57 

11 

3 


52 


53 


54 


si   o 


55 


41    795 
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50 

43 
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43 
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Rapport  de  l'agent  d'immigration,  Québec L.  Stafford. 

do  Montréal J.  J.  Daley. 

do  Ottawa W.  J.  Wills. 

do  Kingston .. R.  Macpherson. 

do  Toronto J.  A.  Donaldson. 

do  Hamilton John  Smith. 

do  Halifax E.  Clay. 

do  London,  Ont A.  G.  Smyth. 

do  Duluth W.  C.  B.  Grahame. 

do  Dufferin J.  G.  Têtu. 

do  Winnipeg   W.  Hespeler. 

sur  les  établissements  des  Mennonites J.  Y.  Shantz. 

sur  la  colonisation  du  Manitoba C-  Lalime. 

sur  la  colonie  islandaise John  Taylor. 

de  l'officier  de  santé  de  la  quarantaine  de  la  Grosse-Ile F.  Montizambert. 

du  médecin-visiteur,  Québec A  Rowand. 

de  l'officier  de  santé  de  la  quarantaine  d'Halifax W.  iV,  Wickwire. 

do  do  de  Saint-Jean W.  S.  Harding. 

do  do  de  Pictou H.  Kirkwood, 

do  do  de  Charlottetown.  I.P.E W.  H.  Eobkirk. 

sur  la  quarantaine  des  bestiaux,  à  Saint-Jean. R.  Bunting. 

do  do  à  Halifax A.  McFatridge. 

des  agents  voyageurs  sur  chemins  de  fer J.  Sumner. 

du  commis  de  la  malle  transatlantique  C.  H.  Tilstone. 

do  anglaise .4.   Walmesley. 

do  transatlantique W.  Bowes. 

sur  la  quarantaine  des  bestiaux,  àLévis D.  McEachran. 

sur  ie  commerce  du  bétail,  1879 do 

sur  les  arrangements  pour  l'expédition  du  bétail,  Halifax do 

de  l'agent  d'immigration,  Saint-Jean J.  Livingston  (en  ch.) 

do  Liverpool,  (Angl.) John  Dyke. 

do  Londres Wm.  Annand. 

do  Belfast C.Foy. 

do  Bristol J.  W.  Down. 

do  nord  de  l'Angleterre Wm.  Grahame. 

sur  la  pleuro-pneumonie D.  McEachran. 

Statistique  de  la  colonie  islandaise J.  Taylor. 

Les  rapports  des  délégués  des  fermiers  anglais  et  les  tableaux  de  la  statistique  criminelle  forment  d'autres 
annexes  contenues  dans  un  volume  supplémentaire. 
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ANNEXE  No.  1, 


RAPPORT  ANNUEL  DE  L'AGENT  D'IMMIGRATION  A  QUEBEC. 

(M.  L.  Stafford.) 


Bureau  officiel  d'immigration, 

Québec,  31  décembre  1879. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  transmettre  mon  rapport  annuel,  avec  les  états 
et  relevés  de  l'année  expirée  le  31  décembre  1879,  pour  être  soumis  à  l'honorable 
ministre  de  l'agriculture  et  de  l'immigration. 

L'immigration  du  port  de  Québec,  en  1879,  a  été  comme  suit: — 




Passagers 

de 

cabine. 

Passagers 
d'entrepont. 

Total. 

Ajoutez— naissances  en  mer 

2,380 

14,874 

1 

17,254 
1 

2,380 
1 

Retranchez — décès  en  mer....  

14,875 
3 

14,872 

17,255 
4 

2,379 

17,251 

âmes. 


Ce  chiffre  indique,  comparativement  à  celui  de  1878,  une   augmentation  de  6,956 


TABLEAU    COMPARATIF   DE   L'IMMIGRATION,    1878   ET    1879. 


Pays  de  départ. 

1878. 

1879. 

Augmen- 
tation. 

Diminu- 

Passagers 

de 
cabine. 

Passagers 
d'entre- 
pont. 

Passagers 
cabine. 

Passagers 
d'entre- 
pont. 

tion. 

Angleterre , , 

2,050 
134 

145 

2,329 

5,4f0 

779 

1,280 

2,144 
131 

104 

11,969 

957 

1,498 

6.613 
'175 
177 

Irelande 

Ecosse... 

Totaux  venant  du  Royaume-Uni... 
Venus  par  voie  des  Etats-Unis  etc. 

7,509 

457 

2,379 

14,424 
448 

6,965 

...    ....  .....o 

9 

7,966 
2,3.-9 

14,872 
2,379 

6,965 
6,965 

9 

Passagers  de  cabine «... 

Grand  total 

10,295 

17/251 

9 

Ainsi,  l'augmentation  dans  les  chiffres  de  l'immigration. partie  du  Royaume-Uni 
est  do  6,965,  et  la  diminution  dans  ceux  de  L'immigration  venue  par  voie  des  Etats- 
Unis  ou  par  des  navires  n'appartenant  pas  aux  lignes  régulières,  etc.,  de  9. 

Le  nombre  total  des  steamers  entrés  dans  ce  port  avec  passagers  a  été  de  91. 

Voici  la  durée  moyenne  des  traversées  exécutées  par  les  différentes  lignes  : 
Paquebots-poste,  de  Liverpool,  10  jours;  de  L  mdonderry,  9  jours;  steamers  de 
Glasgow,  partant  de  Glasgow,  11J  jours;  ligne  Dominion,  de  Liverpool,  UJ- jours  ; 
ligne  Beaver  (compagnie  canadicune  de  transport),  12J-  jours;  ligne  Tempeiley,  do 
Londres,  lc%  jouis. 
10—1 
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Nombre  de  passagers  de  cabine  eb  d'entrepont  venus  par  les  différentes  lignos 
de  steamers  : — 


Par  la  ligue  Allan,  paquebots-poste 

do  des  steamers  de  Glasgow 

do  do  Liverpool..- 

do  Dominion 

do            Beaver  (Canada  Shipping  Co  ) 
do  Temperley 


Par  voie  des  Etats-Unis,  etc.,  etc 


Passagers 

de 

cabine. 


1,973 
104 


254 
31 
17 


2,379 


Passager- 
d'entre- 
pont. 


10,834 

1.498 

136 

1,477 

459 

20 

448 


14,872 


Total. 


12,807 

1,602 

136 

1,731 

490 

37 

448 

17,251 


Pays  d'origine  des  immigrants  venus  par  ces  lignes 


Ligne. 

en 

'3 
'Sa 
a 
< 

a 

"3 
a 

<£ 

"H 

en 

'3 

en 

en 

o 
o 

m 

a 
« 

a 

< 

289 

31 

12 

17 

349 

tn 

<u 

t» 

a 

a 
<à 
0 
00 

<u 
m  cri 

"Z  a> 
&* 

c  a, 

BflQ 

58 

9 

...... 

"79" 

m 

0  & 

C    co 

C    3 

0  — 

208 


en 

'3 

a 

a 

tn 

248 

en 
O 
<o 
m 

'5 

31 

on 

a 
"3 

6 

"3 

<-• 
0 

Ligne  Allan,  paquebots-poste,    de 

Liverpool  et  Londonderry 

Ligne  Allan,  steamers  de  Glasjrow 

do               do              Liverpool 
Steamers  de  la  ligne  Dominion 

do            do          Beaver 

8,410 

1,088 

1,345 

*45 

18 

""40 

2,717 

'  136 
8 

"ïï 

12,807 

1,602 

136 

1,347 

348 

37 

253 

297 
112 

'"*46 

1,731 

490 

37 

Par  voie  des  Etats-Unis,  etc.,  etc.. 

2 
33 

6 

448 

10,395 

1,543 

1,448 

2,872 

149 

208 

248 

17,251 

Ci-suit  l'état  comparatif  de  l'immigration  des  années  1878  et  1S79,   avec  indica- 
tion du  pays  d'origine  : — 

1878.         1879. 

Anglais 5,350  10,395 

Irlandais 1,042  1,543 

Ecossais 1,077  1,448 

Allemands 238  349 

Scandinaves 1,538  2,872 

Français  et  belges 155  149 

Suisses 146  33 

Italiens 8  6 

Islandais 413  248 

Mennonites  russes 323  208 

10,295  17,251 

Le  nombre  des  célibataires  (hommes)  était  de  6,995.     * 
Le  nombre  des  célibataires  (femme.-)  était  de  1,496. 

L'état  no.  2  fait  connaître  le  nombie  de  passagers  venus  de  chaque  port  en  I878 
et  1879. 
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Le  tableau  suivant  indique  les  métiers  et  professions  des  passagers  d'entrepont 
adultes  du  sexe  masculin,  d'après  les  listes  des  passagers  •— 

Cultivateurs , 340 

Travailleurs , 7,136 

Artisans 923 

Commis  et  commerçants,  etc , .        12 

8,411 

Tableau  des  personnes  qui  ont  eu  pour  émigrer  l'assistance  des  associations  pen- 
dant l'année  1879. 


Jour 
d'arri- 
vée. 


4  mai. 

4  do 
29  do 
14  juin 
21  do 
23  do 
31  août. 

7   sept. 


Noms  des  navires. 


Sardir.ian 

do 
Mestorian 
Sardinian 
Uoravian. 

Texas 

Uircassian 
dardinian  . 


Noms  des  personnes 

ou  des  associations  qui  ont 

envoyé  des  émigrants. 


Mme  Birt 

Mlle  Macpherson  

.VI.  Quarner,  Glasgow  

Aille  Rye 

.  Middlemore,  Birmingham  .. 
Rev  M.  Stephenson,  Hamilton 

Ville  Macpherson 

Mlle  Rye 


Sexe. 

M 

2   3   C 

<u 

~     Cfl    C 

S    u.    <X 

a 
s 

a 

a 

.*  su  _ 
c?  § 

-    H> 

■■£   a-  C 

S  ~0    - 

<L> 

^    =T„ 

js)   3^ 

te 

fa 

ea° 

o3 

12 

20 

27 

2 

9 

6 

18 

2 

18 

18 

90 

8 

1 

20 

32 

1 

2 

50 

7 

4 

8 

15 

1 

14 

9 

42 

1 

1 
60 

8 

24 

8 

91 

298 

29 

61 
35 
134 
53 
60 
28 

es 

41 

478 


Le  bureau   a  fourni  à  titre  d'assistance  des  billets  gratuits  de  traversée  à  8,771 
individus,  total  équivalent  à  7,14  ij  adultes. 

Individus.        Adultes. 

Hommes  4,815  4,815 

Femmes 1,686  1,686 

Enfants  au-dessus  d'un  an 1,287  643J 

Enfants  au-dessous  d'un  an  , 983  


8,771  7,144J 

Leur  transport  a  coûté  $47,335.29,  soit  en  moyenne  $5.39$  par  tête,  ou  $6.62f  par 
adulte. 

Pays  d'origine  des  immigrants  qui  ont  eu  cette  assistance  : — 

Iadividus.  Adultes. 

Anglais 5,978  4,819£ 

Irlandais*. 1,044  92^ 

Eco*sais 583  463 

Allemands 316  27<»£ 

Scandinaves 41.4  359J 

Français  et  Belges 147  131 

Suisses 3>{  27 

Italiens 6  6 

Islandais 14  11  £ 

Mennonites  russes 208  13cf 


10— li 
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Ils  ont  été  expédiés  aux  lieux  dont  suivent  les  noms  :  — 

Individus.  Adulte3 

Cantons  de  l'Est 235  197 

Montréal 792  692 

Ottawa 272  221J 

District  duCentre 650  492J 

Toronto 4,772  3,977J 

Ouest  de  Toronto 1,643  1,271 

Manitoba,  par  voie  de  Toronto 4  3 

Manitoba 297  201| 

Provinces  maritimes 106  88J 


8,771         7,144j 

Yoici,  d'après  les  états  du  mouvement  sur  le  Grand-Tronc,  les   destinations  géné- 
rales des  immigrants  (passagers  d'entrepont)  : — 

Adultes. 

Cantons  de  l'Est 199J 

Montréal 1,1—i 


Total  pour  Québec 1,322 

Ottawa   (cité)  241 

District  d'Ottawa 10-lJ 

Kingston    (cité) 131 

District  de  Kingston 4H 

Toronto 4,349 

Ouest  de  Toronto 1,717^ 

Total  pour  Ontario 6,956 

Nouvelle-Ecosse 29 

Nouveau- Brunswick 59 

Manitoba 4^5J 

Colombie-Britannique 12  5851 


Total  des  adultes 8,863^ 

Ajoutez   J  de  ce  nombre  pour  les  enfants   de  tous  âges 2,954 

Nombre  total  des  individus  restés  en  Canada 11,817 

Nombre  de  ceux  qui  >e  sont  dirigés  vers  les  états  de  l1  Est.     203 J  adultes. 
Nombre   de  ceux  qui  se  sont  dirigés  (pour  la  plupart 

Scandinaves)  vers  les  états  de  l'Ouest 2,439J         " 


5,434  individus,  total  équivalant  à 2,643  adultes. 

Le  tableau  suivant  résume  toutes  les  dépenses  faites  par  cette  agence  pour  le 
service  de  l'immigration  pendant  l'année  expirée  le  31  décembre   1,879  :  — 

Immigration. 

Repas,  aliments,  secours  accordés  aux  immigrants $     1,141   10 

Fiais   d'agence 971   85 

Appointements  du  personnel 4.150  00 

Salaires  des  gardiens  des  baraques,  à  Lévis 912  00 

Pcintuiage,    réparations,    et    approvisionnement   des 

baraques,  à  Lévis 437  1S 

Frais  de  voyage  des  immigrants 47.335  29 

Total $51,947  42 
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Quarantaine . 

Rétribution  des  médecins-visiteurs $     1,125  00 

Médicaments,  papeterie,  etc 114  53  1,230  53 

Dépense  totale  de  l'agence $56,186  95 

Comme  cela  a  toujours  été  depuis  que  les  voiliers  ont  cessé  d'amener  des  émi- 
grants  à  ce  port,  les  immigrants  venus  en  1879  jouissaient  d'une  bonne  santé.  Ils 
étaient  comme  par  le  passé,  de  la  classe  des  cultivateurs,  ouvriers  agricoles,  artisans 
et  servantes. 

La  condition  du  cultivateur  anglais  a  été  fortement  affectée  par  l'insuffisanco  de 
la  dernière  révolte,  jointe  à  la  baisso  qui  a  suivi  dans  le  prix  des  produits  agricoles, 
et  qui  a  été  occasionnée  par  les  envois  considérables  reçus  du  Canada  et  des  Etats- 
Unis.  Les  fermiers  sont  dans  l'impossibilité  de  payer  les  loyers,  et  nombre  d'entre 
eux,  parmi  les  plus  entreprenants,  cherchent  un  champ  nouveau  où  ils  puissent  placer 
plus  avantageusement  leurs  capitaux  et  trouver  un  travail  plus  lucratif.  Les  émi- 
grants  pourvus  de  moyens  et  appartenant  à  la  classe  des  agriculteurs  anglais  ont  été 
plus  nombreux  qu'à  l'ordinaire  pendant  les  derniers  mois.  Une  partie  de  cette  émi- 
gration s'est  dirigée  vers  le  Manitobaet  larégion  du  Nord-Ouest  ;  les  autres  sont  restés 
dans  Québec  et  Ontario,  où  ils  ont  acheté  des  terres. 

Je  suis  d'opinion  que  l'on  peut  attendre  des  effets  excellents  de  l'idée  si  judicieuse 
et  si  libérale  qu'ont  eue  le  ministre  et  le  gouvernement  en  invitant  des  représentants 
de  la  classe  agricole  à  visiter  le  pays  et  en  leur  offrant  les  facilités  nécessaires  pour 
cela.  J'ai  pu  converser  avec  la  plupart  de  ces  délégués  au  moment  où,  de  retour  de 
leur  voyage,  ils  allaient  rentrer  au  pays,  et  je  ne  doute  pas  qu'ils  fassent  un  rapport 
favorable  de  leur  tournée  et  qu'ils  ne  rendent  à  notre  pays  le  témoignage  de  convenir 
aux  agriculteurs  anglais  qui  émigrent  ;  en  conséquence,  nous  pouvons  compter  à 
l'avenir  sur  une  affluence  plus  grande  de  cette  classe  d'immigrants,  qu'il  est  si  désirable, 
d'attirer  ici . 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

L.  STAFFORD. 

A  l'honorable 

Ministre  de  l'agriculture, 
Ottawa . 
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Tableau  n°.  2. — Etat  numérique  des  immigrants  arrivés  au  port  do  Québec,  avec 
désignation  des  pays  d'où  ils  étaient  partis,  pendant  les  campagnes  do   1878  et 

1879. 

Angleterre. 

1878.  1879. 

Liverpool 7,4.,  7  14,076 

Londres 43  37 

7,500  14,113 

Irlande. 

Londonderry 913  1,088 

Ecosse. 

Glasgow 1,425  1,602 

Via  Etats-Unis,  navires  divers,  etc 457  448 

Kécapitulation. 

Angleterre 7,500  14,113 

Irlande 913  1,088 

Ecosse 1,425  1,602 

Via  Etats-Unis,  navires  divers,  etc 457  448 


10,295         17,251 


L.  STAFFOKD, 

Agent. 


Bureau  officiel  d'immigration, 

Québec,  31  décembre  1871). 


43  Victoria. 


Documents  de  la  Session  (No.  10.) 


A.  1880 


Tableau  n°.  3. — Etat  comparatif  numérique   des   immigrants  arrivés  au  port  de 
Québec,  depuis  1829  jusqu'à  1879,  inclusivement. 


Années. 


1829  à  1833. 
18^4  à  1838. 
1839  à  1813.. 
1844  à  1848.. 

1849 

1850.  

1*51 

1852.  

1853 

1854 

1855 

1856 

1857 

1858 

1859 

1860 

1861 

1862 

1863 

1864 

1865 

1866 

1867 

1868 , 

1869 

1870 

1871 

1872 

1873 

1874 

1875 

1876 

1877 

1878 

1879.. 


Angleterre. 


43,386 

28,561 

30,721 

60,458 

8,980 

9,887 

9,677 

9,276 

9,585 

18,175 

6,754 

10,353 

15,471 

6,441 

4,846 

6,481 

7,7*0 

6,877 

6,317 

5  013 

9,596 

7,235 

9,509 

16,173 

27,876 

27,183 

23,710 

21,712 

25,129 

17,631 

12,456 

7,720 

5,927 

7,500 

14,113 


538,279 


Irlande. 


102,266 

54,904 

74,981 

112,192 

23,126 

17,976 

22,381 

15,973 

14,417 

16,165 

4,106 

1,688 

2,016 

1,153 

417 

376 

413 

4,545 

4,949 

3,767 

4,682 

2,230 

2,997 

2,585 

2,743 

2,534 

2,8i?3 

3,274 

4,236 

2,503 

1,252 

688 

663 

913 

1,088 


513,102 


Ecosse. 


20.143 
11,061 
16,311 
12,767 
4,984 
2,879 
7,042 
5,477 
4,745 
6,446 
4,859 
2,794 
3,218 
1,424 
793 
979 
1,112 
2,979 
3,959 
2,914 
2,601 
2,222 
1,793 
1,924 
2,867 
5,3ô6 
4,984 
5,022 
4,803 
2,491 
1,768 
2,131 
829 
1,425 
1,602 


158,704 


Allemagne 

et 
Norvège. 


15 

485 


9.728 

'436 

840 

870 

7,256 

7,456 

11,537 

4,864 

7,343 

11.368 

3,578 

2,722 

2,U4 

10,618 

7,728 

4,182 

7,453 

4,770 

16,958 

16,453 

13,607 

9,626 

9,396 

5,391 

4,414 

2,010 

857 


184,284 


Autres 
pays. 


1,889 

1,346 

1,777 

1,219 

968 

701 

1,106 

1,184 

496 

857 

691 

261 


Total. 


167,699 
96,357 
123,860 
196,364 
38,494 
32,292 
41,076 
39,176 
36,699 
53,180 
21,274 
22,439 


24 

32,097 

214 

12,810 

8,778 
10.150 

19,923 
22,176 

47 

12 

19,419 

, 

19,147 

6 

21,355 

3 

28,648 

5 

30,757 

11 

34,300 

2 

43,114 

6 

44,475 

42 

37,020 

321 

34,743 

723 

36,901 

412 

23,694 

562 

16,038 

362 

10,901 

324 

7,743 

457 

10,295 

448 

17,251 

16,476  '      1,410,845 


Moyenne  annuelle,  27,663. 


Boreau  officiel  d'immigration, 

Québec,  31  décembre  1879. 


L.  STAFFORD, 

Agent. 
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Etat   numérique   des   immigrants   arrivés   pendant   l'année    1879,  par   voie 

des  Etats-Unis,   etc. 


Mar 

Hom- 
mes. 

iés. 

Fem- 
mes. 

Céliba 

Hom- 
mes. 

taires. 

Fem- 
mes. 

Enfants. 

Nourr 

Sexe 
mas- 
culin. 

20 

ssons. 

Sexe 
fémi- 
nin. 

Total. 

Sexe 
mas- 
culin. 

Sexe 
fémi- 
nin. 

31 

Indi- 
vidus. 

Adultes. 

Passagers  d'entrepont 

63 

30 
6 
9 
5 
1 

11 
1 

73 

44 
8 
6 
4 
1 
9 
1 

181 

27 

30 

23 

448 

253 
46 
40 
17 
11 
79 
2 

374  \ 

Origine. 

Anglais.. « 

Irlandais 

Ecossais 

104 

20 

9 

4 

5 

39 

7 

10 

4 

"'"è 

17 
1 
5 
2 

1 
4 

22 

"**3 

1 
2 
3 

12 

3 

1 

17 

"7 
...  .^ 

4 

20  II 

44 1 
32 

Mi 

Scandinaves 

8l 

Français  et  Belges 

Suisses... 

68* 
2" 

Total 

63 

73 

181 

27 

30 

31 

20 

23 

448 

374? 

Note. — Les  émigrants  étaient  tous  en  parfait  état  de  santé. 

Lieux  principaux  de  destination  des  passagers  d'entrepôt. 

Cantons  de  l'Est 54 

Montréal lOSi 


Total  pour  Québec. 


1G2J 
11 


Ottawa  (cité) 

District  de  Kingston,  comprenant  toute  la  région  à  l'est 

de  Toronto 7 

Toronto  (cité) 70 

Ouest  de  Toronto,  en  Canada 23  J 


Total,  Ontario. 


Nouveau-Brunswiek. 
Nouvelle- Ecosse 


117J 

14 

y 


Total,  provinces  maritimes : 

Total  pour  le  Canada,  393  ;  il  y  avait  244  journaliers  sur  ce  nombre. 


Bureau  officiel  d'immigration, 

Québec,  31  décembre  1879. 


L.  STAFFOKD, 

Agent. 
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No.  2. 

EAPPOET  DE  L'AGENT  D'IMMIGEATION  A  MONTEÉAL. 

(M.  John  J.  Daley.) 


Bureau  officiel  d'immigration, 

Montréal,  31  décembre  18*7!). 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  adresser  mon  dixième  rapport  annuel  de  cette- 
agence,  avec  les  relevés  et  tableaux  statistiques  de  l'année  1879. 

IMMIGRANTS   INDIGENTS. 

J'ai  fourni  à  neuf  cent  huit  (908)  immigrants  indigents,  équivalents  à  huit  cent 
trente-trois  (833)  adultes,  des  billets  de  passage  à  leurs  différentes  destinations. 

IMMIGRANTS    DE   PASSAGE   À   MONTRÉAL. 

Ces  immigrants  m'ont  rarement  demandé  des  secours.  A  la  jonction  des 
Tanneries,  où  je  les  reçois  à  leur  arrivée,  j'ai  dû  leur  fournir  quelquefois  un  repas, 
mais  seulement  à  ceux  qui  paraissaient  les  plus  pauvres.  J'ai  donné  aussi  des  rensei- 
gnements à  ceux  qui  en  demandaient. 

DISTRIBUTION  DES   IMMIGRANTS. 

Le  relevé  A  fait  connaître  la  répartition  de  ces  neuf  cent  huit  (908)  immigrante 
dans  les  différentes  sections  du  pays,  à  l'est,  au  sud  et  à  l'ouest,  avec  indication  du 
sexe,  des  pays  d'origine  et  des  états  ou  métiers  de  ces  immigrante. 

EMIGRANTS    TRAVERSANT   LA   PROVINCE. 

M.  T.  B.  Howson,  auditeur  de  la  compagnie  du  Grand-Tronc,  a  eu  l'obligeance 
de  me  faire  parvenir  un  état  du  nombre  d'émigrants  qui  ont  passé  par  Montréal  pour 
gagner  l'ouest.  Ce  nombre  est  de  dix-neuf  mille  cinq  cent  soixante-douze  (19,5,2). 
De  ce  nombre  neuf  cent  huit  (908)  se  sont  adressés  à  moi,  ainsi  que  je  l'ai  déjà  dit, 
pour  avoir  des  secours . 

MANITOBA. 

Un  nombre  considérable  de  personnes  se  sont  adressées  à  moi  pour  avoir  des 
renseignements  sur  cette  province  dans  le  cours  de  l'année,  et  j'ai  tout  lieu  de  croire 
que  l'émigration  vers  le  Manitoba  va  beaucoup  augmenter  pendant  la  prochaine 
compagne. 

ÉTAT   SANITAIRE. 

Tous  les  émigrants  venus  pendant  cette  année  étaient  en  bonne  santé.  A  ma 
connaissance,  il  n'y  a  pas  eu  de  décès  parmi  eux.  Trois  seulement  furent  mis  à  l'hô- 
pital, mais  ils  en  sortirent  rétablis. 
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DEMANDE    DE   MAIN-D  ŒUVRE. 

Je  n'ai  rien  de  nouveau  à  dire  sur  ce  chapitre,  et  il  n'y  a  nulle  nécessité  de 
répéter  ici  ce  que  disent  de  précédents  rapports  à  ce  sujet.  Le  pays  n'a  besoin  que 
des  personnes  adonnées  aux  travaux  des  champs.  Les  émigrants  d'une  autre 
-espèce,  comme  les  employés  de  commerce  ou  les  hommes  de  profession,  n'auraient 
que  faire  de  venir  ici,  où  leur  classe  est  déjà  trop  nombreuse.  En  revanche,  il  y  a 
place  pour  les  cultivateurs. 

Le  relevé  B  indique  en  détail  les  points  sur  lesquels,  pendant  l'année,  ces  neuf 
cent  huit  (908)  émigrants  ont  été  répartis. 

IMMIGRATION   PAR   LES   PORTS     D'ENTREE. 

Le  relevé  C  indique  les  divers  ports  d'entrée  de  mon  district,  ainsi  quo  le  nombre 
des  immigrants  qui  sont  arrivés  dans  le  pays  pendant  l'année,  leur  origine  et  la  va- 
leur des  effets  mobiliers  qu'ils  ont  apportés. 

REMERCIMENTS. 


J'ai  bien  des  obligations  aux  sociétés  nationales  de  la  ville,  ainsi  qu'aux 
officiers  du  Grand  Tronc,  et  à  d'autres  amis  qui  ont  prêté  leur  concours  à  l'œuvre  du 
département. 

Le  tout  respectueusement  soumis. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 


À  l'honorable 

Ministre  de  l'agriculture, 
Ottawa. 


JOHN  J.  DALEY, 

Agent  officiel  d'immigration. 
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Etat  B. — Indiquant  la  distribution  des  908  immigrants  arrivés  à  i'agencjc  de 
Montréal  pendant  l'année  1879. 


Station. 


Anltsville 

Almoate 

Aeton   

Arnprior 

Brighton 

Brantford 

Brnckville ., 

Belleville 

Bic   

Berlin 

Belle  Rivière. 

Barrie  ('  »nt.) 

Cornwall  

Compton 

Cowansville 

■Coaticooke 

Cobourg   

Craig's  Road..  ....  ... 

Chat.liara , 

Coteau  Landing 

Doucet's  Laading  ... 

Ernestown  

Forest  

Grafton ■ 

Granby 

Guelph  

Orenville  

Gravenburst  (Ont.) 

Halifax,  N.E 

Hamilton 

Hull ... 

ïrish  Creek  

Kingston   

Kiogsey   

Kemptville 

Knowlton 

London  

Lanca-îter 

Lakefield  (Ont.)  .... 
Lindsay ., , 


09 


A  reporter  ... 


o  *» 


1 
1 

4 
1 
2 
2 
2 

10 
2 
1 
1 
1 
b 
5 
1 
1 
5 
1 

11 
3 
l 
1 
1 
1 
2 
1 
3 
1 
3 
2 
118 
1 

17 
1 
3 
1 
6 

12 
1 
2 


Stati 


239 


Report,...., 

Lachute 

Ottawa 

Oshawa   

Newmarkpt  

Lennoxville 

Piescott 

Peternoro' 

Pembroke   

Papineauville  

Poime-Lévia. 

Penh   

i'ot  Fîope 

Richmond 

Rivière  Ueaudette 

Renfrew 

Saint-Jean  (P.Q.) 

Saint-Armand   (P.Q) 

Saint-Jérôme    

Saint-  Hyacinthe.. 

^Saint-Liboire 

Saint-Lambert 

Sarnia 

Straiford 

Stanbridge   

Summerstown 

Sherbrooke 

Stoney  Point  

Smith's  Falls , 

Thurso 

Toronto 

Rivière-du-Loup 

Upton  

Vaudreuil 

Whitby   

Waterville.. 

Waterloo 

Wales 

Wabashene 

Total 


23» 

3 

43 

3 

1 
1 
5 
7 

10 

12 

84 
4 
7 
6 
3 
1 

11 
3 
2 

14 
1 
1 

20 
4 
2 
7 

11 
1 
7 
1 
336 
9 
8 
4 
1 
1 

34 
l 
1 


908 


Agence  de  Montréal, 

31  décembro  1879. 


JOHN  J.  DALEY, 

Agent  officiel  d'immigration. 
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Etat  C. — Indiquant  le  nombre  de  personnes  entrées  au  Canada  pour  s'y  établir,  qui 
ont  fait  déclaration  d'effets  aux  douanes  ci-dessous,  pondant  l'année  1879. 


Ports  d'entrée. 


Montréal  

Hemmingford 

Coaticooke 

Stanstead. 

Saint-Jean,  P.  Q. 

Saint-Armand 

Sherbrooke.. 


Total 


355 
11 

117 
71 

231 
43 
93 


921 


m 

m 

2 

a 

r—> 

a 

«2 

c3 

<u 

a 

O 

P* 

m 

EH 

375 

684 

1,414 

11 

35 

57 

110 

300 

527 

75 



146 

284 

360 

875 

62 

93 

198 

75 

225 

39J 

992 

1,697 

3,610 

Valeur 

des  effets 

entrés  à  la 

douane 


%    cts. 

22,051  00 

907  00 

10,99')  00 

7,5  ;9  00 

12,244  00 

3,575  00 

8,527  00 


65,843  00 


Nationalités. 


■» 

c 

"5 

o 

'5 

m 

'S 

'S 

o 

C 

c 

ci 

O 

a 

pu 

«5 

- 

Ed 

< 

1,023 

109 

91 

42 

110 

57 

475 



52 

105 

6 

35 

849 

16 

10 

16r» 

22 

9 

2 

268 

71 

54  | 

2,942 

218 

106 

44 

261 

Jà 


39 


Total. 


1,414 

57 

527 

146 

875 
198 

393 


3,610 


Agence  de  Montréal, 

31  décembre  1879. 


JOHN  J.  DALEY, 

Agent  officiel  d'immigration 
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Na  3. 

KAPPORT  ANNUEL  DE  L'AGENT  D'IMMIGEATION  D'OTTAWA 

(M.  W.  J.  Wills.) 


Bureau  officiel  d'immigration, 

Ottawa,  31  décembre  1879. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettro  un  compte-rendu  des  opérations  de 
eet'.e  agence  pendant  l'année  1879  : 

Emigrants  européens 836 

do        des  Etats-Unis 76'2 

Total 1,598 

La  plupart  de  ces  emigrants  étaient  des  cultivateurs  ou  des  ouvriers  agricoles. 
Ceux-ci  trouvèrent  tous  de  l'emploi.  L'ouvrage,  qui  manquait  un  peu  au  commen- 
cement do  la  saison,  devint  bientôt  moins  rare;  les  gages  s'élevaient  en  même  temps. 
Lorsqu'arriva  l'époque  du  chômage,  après  les  récoltes,  jo  trouvai,  giaceà  l'extrême 
complaisance  de  M.  VVorthington,  à  placer  u  î  bon  nombre  des  nouveaux  venus  sur 
le  prolongement  du  Canada  Central.  Ceux  qui  restaient  obtinrent  bientôt  après  de 
l'ouvrage  sur  le  canal  Grenville,  sous  M.  Goodwin,  et  sur  le  canal  Lachine,  sous  M. 
Davis.  Parmi  ceux-ci  se  trouvaient  un  certain  nombre  de  Belges  et  d'Italiens  arrivés 
dans  la  dernière  partie  de  la  saison,  et  qui,  sans  l'emploi  qu'ils  ont  trouvé  sur  ces 
travaux  publics,  auraient  manqué  de  tout.  Les  Belges  avaient  été  induits  à  venir 
sur  les  fausses  représentations  d'un  agent  de  steamers  d'Anvers,  qui  leur  avait  prorais 
un  genre  de  travail  bien  différent  de  celui  qu'ils  trouvèrent  en  arrivant. 

11  me  sera  permis  de  faire  remarquer,  à  ce  propos,  que  les  emigrants  provenant 
de  cette  source  arrivent  presque  toujours  avec  des  idées  tout  autres  que  celles  des 
emigrants  anglais  et  irlandais  expédiés  par  les  agents  du  gouvernement. 

L'émigration  a  été  plus  foi  te  cette  année  que  l'année  dernière;  les  emigrants 
appartenaient  aussi  à  une  meilleure  classe.  Les  servantes  sont  toujours  en  demande  ; 
cependant,  elles  étaient  mieux  qualifiées  cette  fois  que  par  le  pas-é. 

Je  dois  dire  qu'en  sus  des  emigrants  placés  par  moi,  un  bon  nombre  a  été  envoyé 
directement  de  Québec  dans  mon  district.  Ils  s'épargnaient  ainsi  quelques  frais  de 
voj'age.  JS'il  fallait  les  ajouter  à  ceux  dont  je  fais  mention  plus  haut,  ma  liste  se 
trouverait  de  beaucoup  plus  forte  que  celle  de  la  dernière  année.  11  y  a  de  plus  les 
emigrants,  assez  nombreux,  qui  ne  se  font  pas  inscrire  dans  les  agences,  et  qui  trou- 
vent ici  des  amis  pour  les  recevoir. 

On  a  constaté  une  émigration  considérable  de  ce  district  vers  le  Manitoba.  Le 
mauvais  état  du  commerce  a  été  la  principale  cause  de  cet  exode.  Nombre  de  culti- 
vateurs vendaient  leurs  terres,  résolus  à  laisser  le  pays,  lisse  seraient  porté*  vers 
les  Etats-Unis  comme  d'ordinaire;  mais  les  excellents  rapports  qui  arrivent  du  Nord- 
Ouest  ont  déterminé  un  fort  courant  d'émigration  dans  celte  direction.  J'ai  distribué 
parmi  ces  emigrants  une  quantité  considérable  de  cartes  et  de  brochures,  et  j'ai  donné 
à  ceux  qui  se  sont- adressés  à  moi  tous  les  renseignements  qu'ils  pouvaient  délirer  au 
sujet  de  la  province  des  prairies.  Pendant  ma  tournée  du  printemps,  j'ai  aussi  répand  a 
dans  le  district  les  brochures  concernant  le  Manitoba  qui  ont  été  publiés  sous  la  direc- 
tion du  département. 
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Les  cultivateurs  qui  vendaient  ainsi  leurs  terres  *po.ur  émigrer  au  Manitoba  ont 
trouvé  des  acheteurs  à  proximité.  Les  acquéreurs  sont  pour  la  plupart  des  voisins 
qui  voulaient  établir  leurs  enfants;  ce  qui  montre  que  la  culture  est  présentement 
mieux  piaVée  que  le  commerce  et  l'industrie  par  les  populations  de  nos  campagnes. 

Les  artisans  et  ouvriers  étaient  plus  rares  que  jamais  cette  année;  et  ceci  était  fort 
heureux,  car  j'aurais  été  bien  on  peine  do  les  placer  s'ils  fassent  venus  en  nombre. 
Cependant,  j'ai  réussi,  avec  le  temps,  à  trouver  de  l'emploi  pour  tous  ceux  qui  seront 
présentés.  C'est  lorsqu'ils  arrivent  en  automne  qu'il  est  surtout  difficile  de  caser 
cette  sorte  d'émigrants. 

La  prochaine  campagne  s'annonce  sous  d'heureux  auspices.  Le  commerce  s'amé- 
liore et  les  affaires  reprennent.  Il  est  probable  que  les  gages  vont  s'élever  et  que  la 
main-d'œuvre  sera  plus  en  demande  que  par  ces  derniers  temps.  La  reprise  qui  s'est 
manifestée  cet  automne  dans  le  commerce  de  bois  et  durs  les  scieries  me  fait  croire 
aussi  que  l'année  sera  bonne.  Dans  les  chantiers,  l'activité  n'avait  pas  été  aussi 
grande  depuis  plusieurs  années,  et  l'on  constate  que  le  nombre  des  gens  sans  travail 
est  en  cons-équence  diminué  de  beaucoup. 

Mon  agence  a  é!é  visitée  par  les  agriculteurs  anglais  venus  au  pays  comme 
délégués  de  la  classo  des  fermiers  d'Angleterre.  J'ai  pu  converser  avec  quelques  uns 
d'entre  eux  sur  le  sujet  de  l'émigration.  Leurs  rapports  concernant  le  Canada  ne 
peuvent  manquer  d'être  favorable»  et  d'encourager  l'émigration  parmi  la  classe  des 
cultivateurs  éclairés.  L'excellent  état  des  formes  qu'ils  ont  visitées  avec  moi  a  excité 
leur  admiration,  et  j'ai  lieu  de  croire  qtc  leurs  discours  auront  l'effet  de  pousser 
davantage  l'émigration  vers  la  vallée  de  l'Ottawa. 

J'ai  l'honneur  d'être  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

W.  J.  WILLS, 

Agent. 
A  l'honorable 

Ministre  de  l'agriculture,  etc., 
Ottawa. 
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Etat  indiquant  le   nombre  et   l'origine  des  émigrants  arrivés  à   l'agenco  d'Ottawa 

pendant  l'année   1879. 


Angleterre 

Irlande 

Ecosse 


Allemagne 

Suèile  et  Norvège 


Paya  d'origine. 


Venant  des  Etats-Unis. 


Total, 


Venant  d'Eu 


rope. 


FJàleSt.    .FïôIps  Etats-] 
Lauient.  Unis. 


207 

133 

66 

166 

35 

24 


631 


27  | 
45     I 

28  | 
76 

6 
23 


205 


Total. 


2*4 

178 
94 

242 
41 
47 

762 


1,598 


Etat  du  nombre  des  immigrants  qui  ont  eu,  à  titre  d'assistance,  des  billets  de  passage 
ou  des  aliments;  535  individus,  équivalent  à  48±  adultes,  à  §2.17  par  tête. 


Angleterre. 

Irlande  

Ecosse. 

Allemagne 
Suède  et  N( 
France 


Hommes. 

Femmes. 

Enfanté. 

87 

24 

18 

61 

30 

16 

31 

14 

9 

101 

30 

47 

16 

18 

8 

12 

3 

10 

Total ...'„ 

314 

118 

103 

KELEVES  DES  DOUANES. 


Etat  du  nombre  des  immigrants  entrés  par  les  ports  ci-dessous,  et  valeur  des   effets 
declaiés  par  eux  à  la  douane  de  ces  ports. 


Port  de  Morrisburg, 


75  individus.     Valeur  des  effets. . 


Ottawa  140 

Prévoit 181 

Curnwall 12d 

"       Brockville 240 


$1,570  00 

5,(170  00 

6,035  00 

5,70*7  00 

8.4S7  00 


Totaux, 


'62 


...   $26,876  00 
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No.  4. 
RA.PPOET  ANNUEL  DE  L'AGENT  A  KINGSTON 


Bureau  officiel  d'immigration, 

Kingston,  31  décembre  1873. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  do  vous  soumettre  pour  la  considération  du  ministre 
do  l'agriculture,  'os  statistiques  ci-j)intos,  qui  comprennent  les  opérations  do  cetto 
agence  pendant  l'année  expirée  le  31  décembre  18 ii),  savoir  : 

lo.  Un  état  indiquant  le  nombre  dos  immigrants  arrivés  «à  cetto  agence  dans  Io 
cours  do  l'année  i870,  par  la  voie  du  Saint-Laurent  et  des  Etats-Unis  respectivement, 
ainsi  que  leur  pays  d'origine. 

2>>.  Un  état,  indiquant,  par  mois,  le  nombre  des  immigrants  arrivés  dnns  ma 
circonscription  l'an  dernier  et  qui  ont  été  répartis  dans, le  district  par  mes  soins,  ainsi 
que  le  nombre  de  ceux  qui  ont  eu  des  aliments. 

3o.  Un  état  indiquant  le  nombre  et  les  destinations  des  immigrants  expédiés  de 
ce  bureau  pendant  l'année  187^,  et  qui  ont  reçu  des  billets  de  p  issage. 

4o.  Un  état  indiquant,  par  mois,  le  nombre  des  immigrants  arrivés  dans  ma 
circonscription,  classées  par  catégories  de  sexes,  de  nationalités,  d'état  ou  métiers  et 
de  destinations. 

5o.  Un  état  numérique  des  colons  venus  des  Etats-Unis,  l'an  dernier,  d'après  les 
relevés  fournis  par  les  percepteurs  des  douanes  des  différents  ports  d'entrée  compris 
dans  cette  circonscription,  avec  indication  de  la  valeur  des  effets  déclarés  par  eux,  se 
montant  à  830,288.00 

Les  émigrants  appartenant  à  la  classe  des  ouvriers  de  ferme  se  sont  placés  faci- 
lement, dans  cette  circonscription,  surtout  ceux  qui  étaient  arrivés  avant  le  mois  d'août. 
Il  serait  à  désirer  que  l'émigration  se  fasse  autant  que  possible  le  printemps  ou  au  com- 
mencement de  la  saison  d'été.  Comme  on  pourra  le  voir  dans  les  états  que  je  produis, 
l'émigration  européenne  a  été  de  près  do  moitié  plus  considérable  cette  année  dans 
ma  circonscription  qu'en  1877  et  1878. 

Je  suis  encore  en  mesure  de  constater,  commo  les  années  précédentes,  qu'il  n'y  a 
eu  que  très  peu  de  maladie  parmi  les  émigrants.  Un  grand  nombre  d'entre  eu<  ont 
témoigné  de  leur  satisfaeiion  et  de  leurs  piélérences  pour  notre  climat,  si  sain  et  si 
agréable,  si  différent  de  celui  des  îles  britanniques. 

M.  Quarrier,  de  Glasgow,  Ecosse,  c>t  encore  venu  en  Canada  au  mois  de  mai,  ame- 
nant avec  lui,  à  destination  du  refuge  de  Marchmont,  Belleville,  cent  trente  entants, 
soit  deux  tiers  de  plus  qu'en  1878.  Mlle.  Bilbrougb,  qui  dirige  l'établissement,  avait 
déjà — avec  sa  diligence  ordinaire — fait  des  arrangements  pour  placer  le  plus  grand 
nom  bre  dans  de  bonnes  maisons  dès  leur  arrivée.  M.  Quarrier  a  pas>é  en  Canada 
près  de  deux  mois,  consacrés  à  installer  dans  leurs  nouvelles  demeures  les  enfants 
qu'il  avait  amenés  et  à  visiter  les  autres  arrivés  antérieurement  à  Marchmont  Home 
ot  placés  par  .Mlle.  Bilbrough,  qui,  soit  dit  en  pissant,  accomplit  avec  son  établisse- 
ment, une  œuvre  utile  au  pays  comme  aux  entants  exilés. 

J'ai  tait  comme  d'ordinaire  une  large  distribution  do  brochures  rolativesau  nord- 
ouost  et  à  la  province  du  Manitoba.  11  en  est  résulté  uno  forte  émigration  de  ce 
district  dans  cette  direction,  et  ceux  qui  sont  ainsi  partis  pour  ces  pays  nouveaux  se 
diclaient  très  contents  de  leur  sort. 

Au  cours  de  mes  tournées  d'inspection,  j'ai  assisté  à  plu  ieurs  expositions  agri- 
coles, et,  en  conversant  avec  nos  cultivateurs,  j'ai  pu  voir  qu'ils  s'occapent  activemjut 
de  la  question  d'améliorer  l'alimentation  du  bétail, 
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Il  est  très,  désirable  que  cette  tendance  s'accentue  de  plus  en  plus,  en  vue  de 
notre  commerce  d'exportation  de  bestiaux  avec  l'Europe  et  les  Ktats-Unis,  dont  les  pro- 
portions augmentent  si  rapidement.  Mes  rapports  avec  les  fabricants  et  les  indus- 
triels m'ont  permis  de  cor^tater  que  la  condition  de  l'industrie  s'est  considérablement 
améliorée  pendant  le  cours  de  cette  année  et  que  les  perspectives  sont  excellentes 
pour  i'annéo  qui  va  commencer.  On  a  lieu,  dans  ces  conditions,  do  compter  sur  la 
venue  d'un  plus  grand  nombre  d'éinigiants  aisés,  en  état  d'acheter  des  terres,  et 
disposés  à  s'établir  dan3  le  pays. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  très  obéissant  serviteur, 


A  l'honorable  ministre  de  l'agriculture, 
Ottawa. 


E.  MACPHERSON, 
Agent  officiel  d'immigration. 


Etat  du  nombre  de  colons  venus  des  Etals-Unis  en  18Ï9,  et  valeur  des  effets  déclarés 
par  eux  à  la  douane  des  différents  ports  de  ce  district. 


Porta  d'entrée. 


Whitby 

Odh»wa   , 

Darlington 

Newvastle ...... 

Port  Hope 

Cobourg  

Cramahe 

Brighton 

Trenton  

Picton 

Belleville , 

Napanee ,... 

Kingston 

liaaanoque 

Total 
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2 
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.... 

22 

23 

11 

13 

21 

Valenr 
des  effets. 


$    cts- 

1,105  00 

330  00 

2,944  00 

20  0» 

3,450  00 

1,063  00 

675  00 

244  00 

485  00 

940  00 

6,188  00 

2,569  00 

8,7.-16  09 

1,539  00 

30,288  00 


&ffà*ê&>> . 
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Etat  indiquant  le  nombre  et  les  destinations  des  émigrants  expédiés  de  l'agence  de 
Kingston  avec  des  billets  de  passage  gratuits,  pendant  les  douze  mois  expirés  le 
31  décembre  1^79. 


Lieux  de  destination. 


Toronto 

Montréal  , 

Corn  wall 

Belleville 

Brockvilie , 

Port  Hope 

Ottawa 

Prescott 

Lancaster 

Madoc 

Bowmanville , 

Oshawa  

Carleton 

Emestown..  ., 

Whitby     

Newtonville 

Gananoque  

Mallorytown 

Aultsviile  

Morrisburg. 

Napanee  

Typndinaga   

Duffin's  Creek , 

Ballantyne 

Colborne 

€obourg. , 

A  reporter 


Billets 
d'adul- 
tes. 


Lieux  de  destination. 


Report. 


Almonte 

Perth 

Smiih's  Falls  ... 

Linds^y 

Fredericksburg  , 

Picton  

Parharu  , 

lj  Shaibot  Lake  ... 

WoHe  Island.  ... 

North  Port 

Beaverton 

Orillia  

Adolphustown.. 

Bath  

Hamilton  

Amherst  Island. 

Marysburg 

Renfrew , 

Peterboro' 

Palmerston 

|   Bethany 

Loughborough... 

,  Caraden   

i  Storrington 

Portland 


395* 


Total 


Billets 
d'adul- 
tes. 


395£ 

2 

4 
1 
4 

? 

] 

3 

!t 

l 

4 
2 
2 

3 
2 
2 

H 

2 

n 
i 
h 

4 
5 
3 


477 
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Documents  de  la  Session  (No.    10.) 


Etat  indiquant   le   nombre   total   d'immigrants    arrivés   à   l'agence   do    Kingston, 
et  restés  pour  être  placés  pour  les  douze  mois  expirés  le  31  décembre  1879. 


Mois. 

-•-5 

a 

«S 

t-jj 

m 

m '3 

Total. 

Nombre 
nourris. 

Nombre  qui  ont 
eu   des   billets 
de  passage  gra- 
tuits. 

| 

Nombre  de  repa9 
fournis. 

14 

14 

30 

81 

275 

174 

156 

135 

110 

90 

64 

20 

2 
2 
1 
3 
2 

10 
3 
2 
1 
2 

16 

16 

31 

84 

277 

184 

159 

137 

111 

92 

64 

22 

566 

15 
12 
15 
46 
163 
78 
47 
73 
39 
32 
25 
20 

16 
14 
16 
33 
50 
162 
62 
82 
31 
39 
42 
21 

47 

22 

Mars 

90 

129 

Mai 

271 

201 

Juillet 

133 

208 

106 

147 

91 

2 
566 

596 

72 

-Colons  venus 
rapports  des 

des  E.-U 
percep. 

,    d'après  les 
de  douanes... 

1,163 

1,759 

565 

568 

1.517 

♦Observation — En  sus  de  ce  nombre,  les  percepteurs  des  douanes  portent  à  plusieurs  centaines 
ceux  venus  des  Ktats-Unis  qui  se  sont  «dressés  à  cette  agence  sans  fnire  de  déclaration  à  l'entrée,  les 
effets  par  eux  apportés  ne  représentant  pas  une  valeur  suffisante,  mais  ayant  l'intention  d'habiter  la 
province  de  l'Ontario. 


Kingston,  31  décembre  1879. 


K.  MACPHEKSON, 

Agent  officiel  d'immigration. 
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A.  1880 


Etat  indiquant  le  nombre  d'immigrants  arrivés  à  l'agence  do  Kingston,  pendant  les 
douze  mois  expirés  le  31  décembre  18,0,  et  leur  nationalité;  le  nombre  do  ceux 
qui  ont  eu  à  titre  d'assistance  des  aliments  et  des  billets  gratuits  de  transport, 
par  voie  de  chemins  de  fer  et  autres  voies,  de  cette  agence  au  lieu  do  leur  desti- 
nation. 


Pays  d'origiue. 

©    . 

si ; 

no  53 

< 

642 

171 

298 

22 

oo 
nô 

Sa 

00    00 

*°  t. 

>  s 
< 

11 

9 
5 

1 

Total. 

653 

180 

303 

23 

«S  a> 

*  »  E 

m  >   a 

623 

171 

303 

23 

1  Passés  anx 
Etats-Unis, 

o. 

Ont  reçu  à  titre 
d'a*sistance 
des  aliments. 

Ont    reçu   des 
billets  gratuits 
de  transport. 

Angleterre 

Irlande 

Ecosse 

Allemagne  .,. , 

Norvège «... 

Suisse 

2 

2 

Islande  

Amérique 

Autres  pays 

*Colons  venus  des  Etats-Unis,  d'aprè> 
les  données  des  percepteurs  des  doua^ 
nés  aux  différ'ts  ports  de  cette  agence. 

28 
1,163 

4 

566 

596 

32 

566 

1,759 

14 

566 
1,700 

5 

Remarques — 54  ont  passé  dans  la  province  de  Québec. 

*En  sus  de  ce  nombre,  les  percepteurs  des  douanes  estiment  à  plusieurs  centaines  le  nombre 
des  émigrés  des  Etats-Unis  qui  se  sont  présentés  à  cette  agence,  mais  qui  n'ont  pas  fait  de  deelaratioa 
à  l'entrée, — les  effets  par  eux  apportés  ne  représentant  pas  une  valeur  suffisante— quoiqu'ils  eussent 
l'intention  d'habiter  la  province  de  1  Ontario. 

R.  MACPHERSON, 


Kingston,  31  décembre  189$,. 


Agent  officiil  d'immigration. 
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No.  5. 
RAPPORT  ANNUEL  DE  L'AGENT  D'IMMIGRATION  A  TORONTO. 

(John  A.  Donaldson.) 


Bureau  d'Immigration, 

Toronto,  31  décembre  1879. 

Monsieur,— J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  mon  rapport  annuel  sur  les  opérât  i>  ri- 
de cette  agence,  pour  l'année  qui  s'est  terminée  le  31  décembre  1879. 

Le  nombre  total  des  émigrants  venus  à  cette  agence  pendant  l'année  est  de 
12,189  contre  6,807  en  1878.  Sur  ce  nombre,  lo,848  «ont  venus  par  Québec  et  1,341 
par  Halifax  ;  9,7^6  sont  restés  au  Canada  ;  le  reste,  environ  2,405,  qui  étaient  des 
Norvégiens,  des  Allemands,  et  environ  150  Islandais,  se  sont  rendus  dans  les  Etats  de 
l'ouest  :  200  Mennonites  et  65  Islandais,  qui  ont  été  rejoindre  leurs  amis  auManitoba, 
sont  compris  dans  ce  nombre.  En  sus  de  ce  nombre,  7 10  sont  arrivés  aux  divers  ports 
d'entrée  de  mon  district,  ce  qui  porte  à  10,500  le  nombre  de  ceux  qui  sont  restés  au 
Canada. 

Généralement  parlant,  les  émigrants  de  cette  année  étaient  d'une  bonne  classe,  et 
bien  que  les  ouvriers  aient  été  en  grande  majorité,  on  a  cependant  pu  les  placer  peu 
de  temps  après  leur  arrivée. 

Cinq  émigrants  sont  morts  pendant  la  dernière  saison,  deux  enfants,  deux  hommes 
et  une  femrae.  A  part  ces  cas,  la  santé  des  émigrants  a  été  bonne  ;  tous  parlent  avec  les 
plus  grands  éloges  de  la  manière  dont  ilsontéié  traités  par  les  conducteurs  et  les 
emploj'és  des  différentes  compagnies  de  chemin  de  fer  pendant  leur  voyage. 

Les  capitaux  a] -portés  dans  le  pays  se  montent  à  environ  $li;0,000,  autant  qu'on 
a  pu  s'en  assurer.  Une  grande  partie  de  cet  argent  a  été  apportée  par  les  Mennonites 
qui  l'on  emportée  avec  eux  au  Manitoba.  Une  partie  de  la  balance  a  été  déposée  dans 
les  banques,  et  une  autre  partie  a  servi  à  la  fondation  d'établissements  sur  les  terres 
gratuites  du  district  de  Muskoka. 

En  terminant,  je  6uis  heureux  de  dire  que  d'après  les  renseignements  que  j'ai 
reçus,  l'émigration  sera  encore  plus  considérable  l'année  prochaine.  La  visite  des 
délégués  anglais  aura  l'effet  d'attirer  au  Canada  les  cultivateurs  anglais  et  autres 
possédant  un  peu  de  capital. 

J'ai  pratiqué  la  plus  stricte  économie  durant  l'année,  et  les  affaires  de  l'agence 
ont  été  de  toute  manière  satisfaisantes.     Le  tout  respectueusement  soumis. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur 

Votre  obéissant  serviteur, 

JOHN  A.  DONALSON, 

Agent  officiel  d'immigration. 
A  l'honorable  ministre  de  l'agriculture, 
Ottawa. 
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Etat  indiquant  le  nombre  d'immigrants  arrivés  à  l'agence  do  Toronto,  pendant  le* 
douze  mois  expiré»  le  81  décembre  1879,  et  leur  nationalité  ;  le  nombre  de  ceux 
qui  ont  eu  à  titre  d'assistance  des  aliments  et  des  billets  gratuits  de  transport, 
par  voie  de  chemins  de  fer  et  autres  voies,  de  cette  agence  au  lieu  do  leur  desti- 
nation. 


Pays  d'origine. 

<D 

<e  a 

&    3 
m  «j 

o    -, 
>'V 

< 

5,022 
1,526 

1,280 

194 

2,344 

30 

252 

200 

<8 

«a>  -S 
'u  eS 

^_ 

721 
316 

106 

29 

117 

52 

% 
o 

5,743 

1,842 
1,386 

223 

2,461 

82 

250 

200 

12,189 

Restés  dans  la 
province   de 
l'Ontario. 

1  Passés  aux 
Etats-Unis. 

*•   :           1  Nombre  de  repas 
:   •                 fournis. 

s  c  -s 

âZê 

"°    CT  03    'O 

a  *£2 

3  6x2;  bu 

Angleterre 

5.743 

1,842 

1,376 

*10 

173 

256 

82 

37 

*65 

*200 

9,784 
275 

Irlande 



Ecosse 

Allemagne 

50 

2,205 

6,611 

Norvège 

Suisse 

34,090 

Xafif" 

36,937 

Islande ., 

150 

Mennonites 

2,405 

À  déduire,  passés  au  Manitoba... 

10,848 

1,311 

6,611 

Restés  dans  l'Ontario 

9,509 

*  Ces  immigrants  sont  allés  au  Manitoba. 

f  On  a  fourni  des  provisions  aux  Mennonites,  aux  Islandais  et  autres  se  rendant  au  Manitoba. 

Etat  indiquant  le  nombre  des  immigrants  arrivés  à  l'agence  de  Toronto  et  restés  pour 
être  placés,  pendant  les  douzo  mois  expiiés  le  31  décembre  1879. 


Mois. 

Via  le  St- 
Laurent. 

Via 

Halifax. 

42 
168 
332 

Total. 

42 

168 

332 

590 

1,434 

1,302 

753 

856 

1,390 

1,200 

980 

472 

9,509 

on 

ci 
P, 
t 

Janvier 

500 
660 
1,700 
2,430 
3,900 
3,400 
1,800 
2,700 
3,200 
5,500 
4.900 
3,500 

Février 

Mars r 

Avril 

Mai m 

590 
1,424 
1,302 

753 

856 
1,390 
1,200 

760 

8,275 

Juin  , 

Juillet „ 

Aont 

Septembre , 

Octobre  .. 

Novembre 

Décembre 

220 
472 

Repas  fournis  aux  Mennonite?,  etc. 

1,234 

34/90 
2,847 

36,937 

■sta 


5;  C  w 

•2  **2 
S  r  =  "V 


Xi 

a-" 


yr, 


m 

100 
259 
512 
722 
876. 
586 
664 
656 
965 
748 
425 

6,611 
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Etat  indiquant  le  nombre  d'immigrants  arrivés  au  port  de  Collingwood,   pendant 
l'année  expiiée  le  81  décembre   18  ï  9;    leur  nationalité  et  la  valeur  des  effets 

déclarés. 


Nationalité. 

Hommes. 

Femmes. 

Enfants. 

Valeur 

des 
effets. 

2 
2 
2 
6 
6 

2 
2 

1 

? 

7 

4 
2 
9 
3 
9 

$    cts. 
47  00 

110  00 

3ti  00 

Amô.icains 

650  (Xi 

256  00 

Total 

18 

15 

27 

1,099  00 

Etat  indiquant  le  nombre  d'immigrants  arrivés  au  port  de  Toronto,  pendant  Tannée 
expirée  le  ol  décembre  18,9  ;  leur  nationalité  et  la  valeur  des  effets  déclarés. 


Nationalité. 

Hommes. 

Femmes. 

Enfants. 

Valeur 

des 
effets. 

Anglais 

55 

24 

4 

51 

44 

16 

5 

2 

1 

1 

2 

60 

30 

5 

55 

55 

18 

4 

5 

l 

1 

53 
12 
17 
30 
55 
36 
13 

$ 

8,429 
2,9.r0 
3,730 
8,134 
6,819 
3  205 
'320 

Ecossais , 

Américains  

Allemands 

178 

Danois ..  .  « , 

510 

Hongrois 

1 

100 
250 

Total 

205 

234 

217 

34,625 

28 


10  Victoria 


Documents  de  la  Session  (No.  10.) 


A.  1880 


Etat  indiquant  le  nombre   et  la   destination  des  émigrants  expédiés  do  celte  agence 
au  moyen  de  billets  de  passage  gratuits,  dans  les  douze  mois  expirés  le  31  déc.  1S79. 


Lieux  de  destination. 


Acton,  West 

Ailsa  Oraig 

Allandale 

Aima .... 

Alton    ....... 

Ang-ns  

Argyle 

An  h  .r 

Aurora 

Baden 

Bala 

Barrfe   

Bateaux    

Beamsville 

Beavfrton 

BcM-ton     

BelK  ville 

Belle  River. 

Berlin  

Bénie 

Blue  Vale 

Blvth 

Bolton  , 

Bonman  ville 

Boston  Mills 

Bothwell 

Breslau     

Bracebridge .... 

Bradford , 

Brampion  

Brantford 

Brockville.... 

Bronte   

Burford   

Burlington 

Carlton 

Cale  <onia 

Canfield  

Canmngton 

Caleiiou,  est 

Cataraet, 

Chatham 

Chatsworth 

Chatlston   

Chehenham .. 

CtMikson's  Corners.  .. 

ClilFord 

Clifton  

Clinton 

Coboconk 

Coiborne 

Coldwater 

Colluijnvood . 

Cookst.»wn 

Uornwall 

Craiiivale 

Ct  bourg   

Dav<>nport 

Delhi 

Dorcht-ster 

Drayton  

Dundas « ...... 


Billets 
d'à- luî- 
tes. 


7 

1 

2 

2 

10 

3 

1 

22 

13 

11 

4 

?8 

13 

3 

2 

3 

16 

15 

45 

5 

2 

10 

7 

17 

17 

5 

1 

200 

126 

176 

65 

2 

8 

3 

6 

5 

3 

3 

1 

1 

80 

97 

11 

8 

5 

2 

2 

38 

19 

2 

2 

6 

67 

4 

3 

1 

3 

5 

3 

1 

2 

32 


Lieux  de  destination. 


Dundalk 

Dm. ville 

Dufiin's  Creek  

Ea-twood 

Elora 

Ktobxoke  

Rihel 

Kxeter 

Peivus  

P   ntwieh    

Fleshertnn.. 

Voit  Ené 

Konest  

Galt     

Georgetown  ....  ... 

Gilford 

Glcncoe. 

Gli'ncairn 

(îodeii'di  

Gore   Bay    

tîoble's  JStalion.... 

Gnivenhurst  , 

Grimsby    

Gijelj.h 

Hambuig 

Hamilton . 

Hidiburton 

Marriston 

Hawkstone 

Holland   Landiug 

Hespeler 

Ingr.  rsoll    

Keuilworth  

Kmg 

Kingston  

Kincardine  

K;ppen 

KirkfiVld 

Kleinbuig 

Lefroy   , 

Letlibiidge  , 

Lirnehouso 

Lindsay  

Listowtl     

Lougford  Milla 

London  

Liican  ... 

Lucknow 

Vb.lton   

Maikham 

Markdale 

Meaford  

Merriton 

vlar.itowaning 

Mildmay  

Miltun  

Mimico  

Vhnesing  

Vfitchel 

Montréal   

Mono  Road   

Moorefield .  .......... 


29 


Billets 

d'adul- 
tes. 


3 

L 
9 
3 
4 
5- 
4 
2 
8 
2 

12 

5 

9 

25 

kO 

4 

4 

14 

34 

l 

1 

22  L 

1 

45 

9 

718 

2 

7 

% 

L 
3 

18 


98 
20 

2 

3 

6 

1 

4 

11 

57 

l 

948 

4 

1 

6 

3 

6 

12 

29 

1 

1 

44 

5 

1 

9 

10 

16 

6 
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Etat  indiquant  le    nombre    et    les   destinations    des    émigrants    expédiés  de  cette 
agence  au  moyen  de  passages  gratuits,  etc. — Fin. 


Lieux  de  destination. 


Mount  Forest 
N^wcastle  .... 
"Newmaiket  ... 
New  Lowell.., 
'îewry 


Newtonville 

Newbury 

>iapara  

Norval 

Norwich  

Oakville    

Ornngeville . 

Orillia 

O-hawa 

Ottawa 

Owen  Sound 

Paris . .. 

Parkhill 

Pa  sley   

Palmerston .. 

Prtp-y  Sound   

Pénétaneouchine 

Peterboro' 

Petrolia   

Port  Crédit 

Port  Elgin   

Port  Hope 

Port  Perry 

Port  Stanley 

Preston  

Pre-c<>tt 

Princeton.    

Prince  Arthur' s  Landing. 

Ridgeway.         

Richmoud  Hill 

Richwood 

Ripley   

Rosse'au  

Sandwich  

Sarnia 

Scarboro'  ....  , 

Seaforth 

Severu  Bridge 


Billets 
d'adul- 
tes. 


68 

1 

9 

3 

3 

2 

2 

90 

13 

4 

16 

28 

19 

11 

9 

37 

24 

1 

15 

19 

84 

23 

11 

11 

76 

10 

4 

3 

3 

24 

3 

4 

192 

1 

11 

3 

8 

173 

1 

39 

7 

28 

1 


Lieax  de  destination. 


Silver  Islet 

Simcoe 

Shakespeare  

Shelhurne  

Southampion 

Stieetsville  

Stoney   E'«»int 

St.  Caihr.rines 

St.  (ieorsre 

St    Joseph's  Island. 

St.  Maryi 

Stayner 

Stiatf'ord  

Strathrov   

SiouffVille 

Suspension  Bridge  . , 

Thoiold  

Thi.rnhill    

Thunder  Bay  

Thornbuiy 

Trenton 

Union  ville 

Uxbridge   

W'tldemar  

Walkerton  

Washago  

Waterloo.  ....  

Watf.nl      

Waubaushene 

Weston  , 

u  bitby 

Wick    

VViliiamsford  

Wiuds  >r 

VVingham. , 

Widder 

Woudbridge 

\Vood>tock  . 

Wyomii.g 

W}  bridge  , 


Billets 
d'adul- 
tes. 


Total,  nombre  de  billets  de  passage 


21 
8 

2> 
• 

51 

3 

174 

7 

2 

33 

63 

59 

17 

12 

4 

37 

7 

8 

4 

I 

3 

3 

9 

11 

4 

30 

10 

2 

29 

4 

3 

4 

93 

84 

5 

9 

77 

3 

3 

5,8J3 


Note— Les  repas  et  billets  de  passage  ci-dessus  ont  été  fournis  par  le  gouvernement  de  l'O 


uiari». 
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No.  6. 

EArPoKT  DE  L'AGENT  D'IMMIGRATION  A  HALIFAX. 

(M.  John  Smith.) 


Bureau  officiel  d'immigration, 

IIamilton,  31  (iécembro  1819. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  mon  rapport  pour  1879,  ainsi  que 
les  relevés  et  tableaux  statistiques  de  l'année. 

Parmi  les  émigrants  arrivés  à  cette  agence  pondant  le  cours  de  l'année,  il  s'on 
trouvait  un  certain  nombre  qu'il  eût  mieux  valu  ne  pas  avoir,  parce  que  la  classe  do 
personnes  à  laquelle  ils  appartiennent  n'est  pas  de  celles  dont  nous  avons  besoin. 
C'étaient  des  soldats  à  la  retraite,  venus  sur  les  conseils  d'agents  de  ste:  mers  qui 
voulaient  leur  vendre  des  billets  de  traversée.  On  me  signale  comme  étant  le  plus 
notoire  parmi  ces  agents  un  individu  du  nom  de  O'Dell,  de  Dublin,  intéressé 
dans  les  affaires  do  quelques  compagnies  maritimes,  et  qui  s'est  fait,  paraît-il,  une 
spécialité  de  recruter  ainsi  des  soldats  retirés  pour  l'émigration,  en  leur  persuadant 
une  foule  de  choses  absolument  fausses.  Lo  genre  de  labeur  que  nous  pouvons  offrir 
aux  émigrants  ne  convient  aucunement  à  cette  classe  de  gens,  qui  se  trouvent  par 
conséquent,  dê«  leur  arrivée,  dénués  de  ressources,  la  plupart  ayant  engairé  d'avanco 
leur  pemion  pour  payer  les  frais  de  traversée.  Les  agents  du  gouvernement  n'ont 
pas,  que  je  sache,  trempé  dans  ces  sortes  de  manœuvres,  que  les  agents  des  com- 
pagnies transatlantiques  sont  seuls  à  pratiquer. 

Los  arrivages  du  printemps  cl  ceux  de  la  fin  de  l'automne,  ont  été,  sauf  quelques 
rares  exceptions,  meilleurs  que  de  cutume.  Dans  la  classe  des  cultivateurs,  les 
émigrants  arrivés  pendant  ces  deux  périodes,  étaient  tous  d'excellents  sujets,  et  ont 
immédiatement  trouvé  à  se  placer. 

Les  revers  industriels  et  commerciaux  du  vieux  monde  ont  eu  pour  résultat  d'ac- 
tiver l'émigration  des  ouvriers  qui  étaient  On  plus  grand  nombre  que  par  le  passé,  et 
qui  sont  presque  tous  venus  à  bout  do  se  placer,  quoique  avec  beaucoup  do  peine 
et  de  difficulté. 

L'immigration  des  mois  d'octobre,  novembre  et  décembre,  a  été  exception- 
nellement nombreuse  et  a  dépassé  de  beaucoup  celle  des  années  précédentes  pour  la 
même  période.  A  cette  saison  avancée,  le  placement  n'est  pas  facile,  et  il  a  été 
surtout  difficile  pendant  les  deux  derniers  mois  pour  cc3  émigrants,  dont  la  plupart 
provenaient  des  expéditions  organisées  par  les  agents  de  steamers. 

Les  ouvriers  de  fabriques  sont  aussi  venus  en  nombre  et  se  sont  placés  facile- 
ment et  aux  prix  ordinaires.  Les  ouvriers  agricoles  étaient  aussi  très  recherchés,  et 
très  bien  payés  pendant  le  temps  de  la  moisson,  et  les  émigrants  do  cette  classo  n'ont 
pas  eu  de  peine  à  obtenir  de  l'emp'oi. 

Les  grands  travaux  publics  exécutés  dans  co  district  pendant  l'année,  sur  les 
canaux  et  les  chemins  de  fer  et  pour  le  drainage,  ont  aussi  fourni  de  l'ouvrage  aux 
journaliers  et  manœuvres,  à  de  bons  prix,  variant  de  une  piastre  à  une  piastro  et 
quart  par  jour. 

Les  produits  do  ferme,  si  abondants  cette  année  se  sont  b!en  vendus;  lo  prix 
des  laitages,  qui  était  très   bas  au  début  de  la  saison,  ne  tarda  pas  à  remonter. 
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L'exportation  de  la  viande  de  bœuf  et  de  mouton  a  été  très  active,  et  les  prix  n'orto 
pas  baissé.  Les  difficultés  delà  préparation  peuvent  seules  restreindpe  les  propor- 
tions de  ce  commerce,  qui  est  assuré  d'un  marché  excellent  et  de  toutes  les  lacilités 
de  transport  désirables. 

Le  bétail  s'est  beaucoup  amélioré  pendant  ces  dernières  années,  â  la  suite  de 
l'importation  des  animaux  de  race  pure.  Les  cultivateurs  ont  été  à  mèm  e  pour  des 
prix  modiques,  de  profiter  des  avantages  de  ce  système  pour  améliorer  la  condition 
de  leurs  troupeaux. 

L'administration  de  la  Ferme  modèle  de  Guclph,  qui  s'est  occupée  de  l'acqui- 
sition des  reproducteurs  en  Europe  même,  a  vu  aussi  à  les  distribuer  ensuite  dans  les 
comtés  avoisi nants. 

Nous  avons  pu  ainsi  montrer,  dans  les  dernières  expositions,  aux  Etats-Unis,  des 
animaux  qui  ont  remporté  partout  les  premiers  prix.  A  l'exposition  internationale 
de  Chicago,  particulièrement,  nos  éleveurs  ont  obtenu  un  suceès  remarquable,  surtout 
avec  les  mérinos  de  la  Ferme  modèle,  exposés  par  AI.  Ilood,  de  Gruclpb,  qui  en  était 
devenu  l'acquéreur. 

Quelques  troupeaux  sont  devenus  très  nombreux.  Celui  de  M  Stone,  de  Gielph, 
compte  quatre  cents  têtes  de  bétail  ;  il  se  cotnpose  de  moutons  de  la  race  Ucrcford  et 
de  moutons  à  cornes  courtes,  importés  ou  provenant  do  reproducteurs  importés,  et 
compte  un  grand  nombre  d'individus  vraiment  remarquables. 

Le  troupeau  de  bœufs  Ayrshirc,  importés,  de  MM.  Jardine  et  Fils,  de  Hamilton, 
est  le  plus/ riche  de  ce  genre  en  Amérique,  tant  par  le  nombre  do  têtes  que  par  la 
qualité  des  animaux.  Sa  valeur  est  admise  et  reconnue,  non  seulement  en  Canada, 
mais  aussi  aux  Etats-Unis,  où  il  figure  régulièrement  à  toutes  les  expositions,  en 
déliant  toute  compétition. 

Le  troupeau  que  possède  la  société  de  Bow  Parle,  près  de  Brantford,  est  proba- 
blement le  plus  riche  du  monde  entier,  et  quant  à  la  race,  et  quant  au  nombre  des 
animaux,  qui  tous  appartiennent  aux  meilleures  races,  telles  que  les  Bâtes,  lesBooths, 
les  Duchesses,  les  Oxfords,  les  Wild  Eyes,  les  Kirklcvingtons,  les  Craggs,  et  autres 
espèces  aussi  connues  et  aussi  appréciées. 

Le  Nord-Ouest  a  depuis  quelque  temps  le  privilège  do  captiver  l'attention  du 
public.  Des  personnes  de  ce  district,  en  bon  nombre,  ont  voulu  profiter  des  avan- 
tages offerts  aux  acquéreurs  de  terres  publiques  dans  ces  légions  éloignées.  On 
6 'adresse  constamment  à  co  bureau  pour  demander  des  renseignements  à  ce  sujet,  et 
les  agences  américaines  établies  en  cette  ville  ont  dû  cesser  leurs  opérations  :  ce  qui 
prouve  que  le  Nord-Ouest  canadien  a  supplanté  dans  la  faveur  populaire  les  États  do 
l'ouest  et  du  centro  qui  n'inspirent  plus  aucun  attrait.  Plu*  do  deux  mille  brochures 
et  circulaires,  exposant  les  motifs  qui  doivent  faire  préférer  les  terres  canadiennes 
aux  terres  américaines,  ont  été  répandues,  par  mes  soins,  dans  lo  cours  de  l'année. 
Cela  a  eu  pour  effet  de  déterminer  des  citoyens  américains  mêmes  à  prendre  des 
terres  dans  le  Nord  Ouest. 

TJn  autre  fait  significatif,  c'est  la  quantité  extraordinaire  de  lettres  relatives  aux 
terres  publiques,  qui  ont  été  adressées  à  ce  bureau  pendant  l'année.  Nous  en  avons 
reçu  en  tout  l,r>52,  qui  ont  motivé  1,31)2  réponses.  J'ai  cru  devoir  inclure  la  copie 
de  quelques  unes  de  ces  lettres,  pour  faire  voir  la  nature  des  informations  demandées 
et  l'esprit  qui  animait  les  signataires.  Ces  lettres  se  ressemblent  toutes,  du  reste. 
Elles  sont  la  preuve  que  les  informations  fournies  par  le  département  sont  conuued 
et  bien  comprises  du  public. 

Au  commencement  de  la  campagne,  il  y  a  eu  moins  do  demandes  de  concessions 
gratuites  dans  la  province,  mais  vers  le  milieu  de  l'été  et  pendant  la  saison  d'automne 
les  applications  abondèrent,  et,  sur  les  rapports  encourageants  faits  par  ceux  qui 
étaient  partis  au  printemps,  un  grand  nombre  de  colins  se  décidèrent  à  prendre  des 
terres  dans  l'île  Manitouline,  à  Parry  Sound  et  dans  la  légion  do  Muskoku. 

Les  moyens  adoptés  par  le  département  pour  faire  connaître  les  terres  publiques 
auront  sans  doute  l'effet  voulu,  et  il  y  a  lieu  de  croire  quo  rémigration  aux  Ktats- 
TJnis  va  se  trouver  enrayée  et  la  propagande  des  agences  Mrnéricaines  paralysé?. 

Les  industries  manufacturières  ont  progrès  é  notablement  dans  ces  derniers 
temps.     Un  bon  nombre  de  fabriques  et  d'usines  nouvelles  ont  surgi  dans  différentes 
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parties  du  district,  et  celles  qui  existaient  déjà  ont  eu  un  regain  de  prospérité.  Dans 
l'industrie  du  fer  en  particulier,  les  sy  in  pi  ô  mes  ont  été  excellents;  plusieurs  forges 
nouvelles  ont  été  établies.  La  compagnie  Britannia,  deMeriden,  Connecticut,  a  fondé 
une  manufacture  d'ouvrages  en  plaqué,  la  première  du  genre  en  Canada.  La  compa- 
gnie de  Forge  a  agrandi  son  usine  de  manière  à  doubler  l'importance  de  ses  opérations, 
et  ses  fourneaux  fonctionnent  maintenant  jour  et  nuit  afin  de  pouvoir  satisfaire 
aux  besoins  sans  cesse  croissants  de  cette  branche  d'industrie. 

Les  filatures  de  coton  de  Dundas  et  de  Lybster  ont  été  également  agrandies, 
et  peuvent  à  peine  suaire  cependant  aux  demandes  qui  sont  de  plus  en  plus  nom- 
breuses. 

Il  résulte  de  cette  reprise  que  la  demande  de  bras  est  constante,  ce  qui  tend  à 
retenir  la  population  et  même  à  attirer  les  émigrants  des  Etats-Unis.  On  peut  anti- 
ciper que  cet  état  de  chose  se  prolongera,  la  confiance  renaissant  partout  dans  les 
cercles  commerciaux,  et  la  hausse  se  maintenant  sur  les  céréales. 

La  manièie  dont  les  délégués  agricoles  d'Angleterre  ont  été  impressionnés  par 
ce  qu'ils  ont  vu  de  notre  pays  donne  lieu  d'espérer,  comme  îésultat  de  leur  voyage, 
une  augmentation  dans  le  nombre  des  émigrants  de  cette  classe,  qui  est  celle  des 
cultivateurs  à  l'aise. 

On  aura  une  idée  complète  des  opérations  de  cette  agence  pendant  la  dernière 
année  en  référant  aux  états  désignés  ci-après. 

Le  relevé  A  indique  les  émigrants  qui  ont  été  assistés  par  l'agence,  la  quantité 
de  lits  et  repas  qui  ont  été  tournis.  Grâce  aux  facilités  offertes  pour  placer  les  jour- 
naliers, les  dépenses  pour  cet  item  ont  été  de  moitié  moins  fortes  que  l'année  précé- 
dente. 

Le  relevé  B  montre  de  quelle  manière  les  émigrants  ont  été  répartis  dans  le 
district,  un  grand  nombre  s'étant  établis  dans  le  comté  de  Wentworth,  où  des  manu- 
factures venaient  de  s'ouvrir. 

Le  relevé  D  donne  le  chiffre  total  des  valeurs  possédées  parles  émigrants.  Ceux- 
ci  étaient  plus  en  moyens  que  ceux  de  l'année  dernière,  et  ils  ont  placé  une  large 
part  de  leurs  fonds  dans  les  nouveaux  établissements  industriels  dont  il  est  parlé 
ci-dessus. 

Les  relevés  K  et  L  indiquent  le  nombre  et  la  destination  générale  des  émigrants 
et  contiennent  le  tableau  comparatif  des  arrivages  de  l'année  précédente,  qui  permet 
de  constater  une  forte  augmentation  dans  chacune  des  sections. 

Le  tout  respectueusement  soumis. 

J'ai  l'honneur  d'être,  Monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

JOHN  SMITH, 

Agent  officiel  d'immigration. 
A  l'honorable 

Ministre  de  l'agriculture, 
Ottawa. 


LETTRES  DE  PERSONNES  DEMANDANT  DES  INFORMATIONS. 

KlNGSBURY,  COMTÉ   DE   GANDALOUP. 

Texas,  25  novembre  18*79. 

Cher  Monsieur, — Je  vous  ai  écrit  il  y  a  quelque  temps,  vous  demandant  s'il  y 
avait  chance  de  trouver  de  l'ouvrage  dans  votre  localité. 

Yous  m'avez  conseillé  d'attendre  jusqu'au  printemps,  et  vous  me  disiez  en  même 

temps  que  vous  m'envoyiez  des  imprimés  relatifs  à  la  province  du  Maniioba.     Je  n'ai 

pas  reçu  ces  doc lunents.     Je  soupçonne  qu'ils  ont  dû  tomber  aux  mains  d'officiers 

des  Etats-Unis,  oui  les  auront  retenus  parce  qu'ils  veulent  prévenir  l'émigration.    Jq 
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désirerais  beaucoup  être  renseigné  sur  l'état  de  cette  province  comme  pays  agricole, 
efc  je  serais  heureux  si  vous  pouviez  me  faire  parvenir  quelques  papiers  relatifs  à 
cette  matière. 

J'ai  les  moyens  d'acheter  de  la  terre,  si  seulement  je  puis  trouver  un  endroit  qui 
me  convienne. 

Je  vous  prierais  de  placer  les  pièces  que  vous  m'enverrez  sous  enveloppe,  de  façon 
à  prévenir  les  indiscrétions  des  personnes  en  question. 


Yotre  etc., 


ANDEBW  GILCHRIST. 


Kansas  City,  1er  décembre  1879. 

Cher  monsieur, — On  me  dit  que  vous  pourriez  me  renseigner  au  sujet  de  l'éta- 
blissement de  Bird  Tail  Creek,  Manitoba.  Tous  m'obligeriez  beaucoup  en  >ne  disant 
comment  réussit  cet  établissement  et  si  les  nouveaux  colons  sont  satisfaits  de  leur 
sorc.  J'ai  passé  quatorze  mois  au  Manitoba,  et  je  songe  à  y  retourner,  étant  d'opinion 
que  cela  vaut  mieux  que  de  prendre  des  concessions  de  terres  ici.  Je  préfère  le 
climat  du  Manitoba  à  celui  du  Kansas  et  je  conseille  à  tous  ceux  qui  pensent  à 
émigré  r  d'aller  dans  les  territoires  du  JSord-Ouest  et  au  Manitoba. 


Votre  etc., 


S.  C.  COLE. 


Tableau  A.- — Indiquant  le  nombre  d'immigrants  pauvres  secourus,  le  nombre  de 
repas  et  de  lits  fournis,  et  le  nombre  de  billets  de  passages  donnés  pour  les  che- 
mins de  fer  et  le3  bateaux,  à  l'agence  d'immigration  d'Hamilton,  pendant  l'année 
expirée  le  31  décembre  1879. 


1879. 


Nombre-       Nombre  de 
d'immi-     '      billets 
grants.        de  passage. 


Janvier 

Février  .... 

Mars 

Avril 

Mai 

Juin , 

Juillet 

Août , 

Septembre 

Octobre 

Novembre . 
Décembre., 


Nombre  de      Nombre  de 
logements  i       repas 
gratuits.  fournis. 


107 
130 
356 
525 
373 
401 
415 
529 
674 
544 
262 


4,405 


78 
90 
153 
196 
149 
146 
141 
217 
265 
207 
164 


1,875 


47 
90 
167 
214 
293 
101 
141 
187 
182 
283 
231 
120 


2,056 


171 

167 
528 
808 
896 
542 
639 
817 
849 
1,094 
816 
492 


7,920 


Ces  billets  ont  été  <\  lunés  par  le  gouvernement  local. 
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Tableau  B. — Indiquant  les  localités  où  des  immigrants  ont  été  expédiés  par  l'agence. 

d'Hamilton,  pendant  l'année  1879. 


Comté  ou  pays. 


Algoma: 

Colombie-Anglaise 

Bruce 

Brant 

Cardwell 

Dundas.  

Durham 


Elgin 

Grey 

Gren  ville... 
Frontenac 
Hastings  .... 

Halton 

Haldimand, 

Huron 

Lanark ....... 

Leeds ... 

Lambton  .... 
Lincoln...... 

Kent 

Manitoba... 
Middlesex.., 
Muskoka..  . 


mbre. 

Comté  ou  pays. 

Nombre. 

113 

6 

i 

Montréal  , - 

Norfolk.., 

15 
150 

378 

Ontario 

99 

320 
27 
11 

l  Oxford 

Ottawa 

Peel 

368 

5 

87 

9 

Perth 

168 

267 
250 

Renfrew , 

Simcoe 

25 

225 

142 

Stormont «. 

16 

12 

Peterborougb. 

11 

16 

Victoria 

14 

18 
262 
900 
199 

Welland 

Wentworth 

Wellington 

Waterloo  , 

889 

3,836 

364 

298 

17 

York , 

1,535 

12 

Etats  de  l'Ouest 

Total 

106 
108 
226 
905 

12,503 
13,696 

497 
297 

26,199 

1 
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Tableau  C. — Destination    des   éraigrants  auxquels  l'agence  d'Hamilton  a  fourni  des 
billets  de  passage,  pendant  Tannée  1879.  * 


Destination. 


Arthur , 

Amherstburg.. 

Aylmer  , 

Alleston , 

Allendale  

Berlin 

Bertie 

Beamsville 

Belleville 

Brantford 

Brockville 

Belle  River , 

Bright 

Eothwell 

Barrie 

Blyth  , 

Burlington...  .. 

Burford....  

Beeton 

Bluevale ., , 

Brownsville... 

Bronte 

Breslau.. 

Brampton , 

Cannington.  .. 

Clifton , 

Caledonia 

Clarkson 

Charing  Croas 

Clifford 

Collingwood... 

Copetown 

Comber  

Clinton , 

Coboconk. 

Chatham 

Colborne..  

Cornwall 

Canfield.., 

Dundas 

Delhi 

Drayton 

Dorcbester 

Duunburo 

Deans 

Everett 

Essex  Centre.. 

Exeter 

Elora  

Forest 

Fort  Erie 

Fergus 

Glenfine 

Glencairn 

Gravenhurst... 

Galt , 

Guelph  ...  , , 

Glencoe 

Grimsby. 


No. 


10 

6 

1 

3 

1 

3 

11 

1 

11 

2 

4 

2 

3 

7 

2 

2 

1 

1 

1 

3 

2 

2 

1 

1 

72 

20 

2 

1 

21 

10 

2 

1 

4 

1 

50 

2 

3 

1 

26 

2 

7 

1 

1 

2 

2 

14 

1 

2 

2 

6 

3 

1 

1 

68 

19 

19 

10 

3 


Destination. 


Georgetown 

Garnett  , 

Hamburgh 

Hagersvslle 

Eîarriston 

Hespeler. 

Harwich  

Ingersoll 

Jarvis 

Komoka 

Kingston 

London 

Listowell 

Lewisville 

Lucknow  

Lvnden 

Lrlsle ,... 

Millbrook 

Mount  Forest 

Mildraay  

Merritton 

Montréal    

Morrisburgh 

Milton  

Newburg 

Niagara 

Norwich 

Oakville 

Orillia 

Ottawa 

Owen  Sound 

Otterville 

Pénétancouchine 

Port  Dover 

Paris 

Paisley 

Preston 

Palmerston 

Port  Stanley 

Port  Colborne 

Petrolia 

Pinkerton 

Peterboro' 

Port  Hope....  

Port  Monroe 

Prescott 

Rockwood 

Richwood 

Ridgetown 

Ridgeway 

Rosseau 

Saint-George 

Saint-Thomas 

Sainte-Catherine. 

Shelburne..  

Simcoe 

Sarnia  

Southampton 

Sainte-Marie 


*  Ces  billets  ont  été  donnés  par  le  gouvernement  local. 
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Tableau  C. — Destination  des  émigrants  auxquels  l'agence  d'Hamilton  a  fourni  dos 
billets  de  passage,  jusqu'au  31  décembre  1879.* 


Destination. 

No. 

Destination. 

No. 

2 
6 
2 
1 
308 
7 

13 
2 
1 

37 

Woodstock 

Winona 

58 

Stratford ^ 

7 

Strathallen  *  

Seaforth > 

Wiugham  

Waterdown 

Wellington  Square..., 

27 
3 
1 

Thorold 

Tilsonburg 

Welland 

Waterford 

Woodbridge 

Total 

4 
2 
1 

Windsor , 

1,825 

*  Ces  billets  ont  été  donnés  par  le  gouvernement  local. 

Tableau  D. — Etablissant  le  chiffre  total  des  valeurs  que  les  émigrants  ont  apportées 
avec  eux  en  arrivant  à  cette  agence,  pendant  l'année  1879. 


Mois. 


Janvier 

Février 

Mars  

Avril ,. 

Mai 

Juin , 

Juillet. , 

Août 

Septembre. 

Octobre 

Novembre., 
Décembre.. 


1878. 

1879. 

Augmen- 
tation. 

Diminution. 

$ 

$ 

, 

29,000 

30,000 

22,000 

26,000 

30,000 

30,000 

38,000 

45,000 

27,000 

143,000 

34,000 

42,000 

1 

22,000 

37,000 

18,000 

71,000 

150,000 

41,000 

19,000 

101,000 

27,000 

46,000 

42,000 

45,000 

$458,000 

$657,000 

$199,000 

Tableau  E. — Eapport  annuel  du  nombre  d'enfants  à  l'agence  d'Hamilton,  amenés 
par  les  sociétés  suivantes,  pendant  l'année  expirée  le  31  décembre  1879. 


Nom  de  la  société. 

Arrivés  durant  l'année  1879. 

A 

l'agence, 

A 

l'agence, 

Garçons. 

Filles.             Total. 

le  31  déc. 
1878. 

le  31  déc. 
1879. 

Rév.  M.  Stevenson,  Hamilton..„ 

12 

12 

! 

24                      15 

18 
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Tableau  F. — Indiquant  le  nombre  d'immigrants  inscrits  au  port  d'Hamilton,  et  la 
valeur  de  leurs  effets,  pendant  l'année  expirée  le  31  décembre  1879. 


Sexes. 

Total. 

I 
Origine. 

Valeur 

des 
effets. 

Hommes. 

Femmes. 

Enfants. 

35 
3 

20 
3 
4 
12 
54 
47 

"8 

5 
18 

50 
53 

105 

9 

16 

57 

224 

170 

Angleterre 

Irlande 

$ 

500  00 
740  00 

7 
27 

Ecosse  .... 

Allemagne 

1,032  00 
1,368  00 

120 
70 

Citoyens  des  Etats-Unis 

Autres  pays 

13,410  00 
10,252  00 

Total .. 

262 

140 

179 

581 

,     27,302  00 

Tableau  G. — Indiquant  le  nombre  d'immigrants  inscrits  au  port  de  Clifton,  et  la 
valeur  de  leurs  effets,  pendant  l'année  expirée  le  31  décembre  1879. 


• 

Sexes. 

Total. 

Origine. 

Valeur 

des 
effets. 

Hommes. 

Femmes. 

Enfants. 

i 

10         1 

I 

9 
5 

2 

2 

12 

23 

53 

10 

16 

6 

2 

10 
22 

29 
24 
10 
9 
31 
62 

Angleterre  ~ 

Irlande 

2,864  00 
562  00 
180  00 

9         1 

Allemagne  

Citoyens  des  Etats-Unis 

660  00 
1,065  00 

,7         | 

Autres  pays .. 

Total 

2,568  00 

46         1 

165 

7,899  00 

Tableau  H. — Indiquant  le  nombre  d'immigrants  inscrits  au  port  du  Fort  Erié,  et  la 
valeur  de  leurs  effets,  pendant  l'année  expirée  le  31  décembre  1879. 


Sexes. 

Total. 

Origine. 

Valeur 

Hommes. 

Femmes.          Enfants. 

effets. 

15 

18 

l 

9 
35 
16 

33 
18 
2 
19 
65 
35 

Angleterre 

Irlande 

$ 
2,470  00 

9 

507  00 

Ecosse 

125  00 

10 
30 

Allemagne 

Citoyens  des  Etats-Unis... 

SOI  00 
4,621  00 

19 

Autres  pays 

3,055  00 

±9 

Total 

84 

88 

172 

11,579  00 
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Tableau  I. — Indiquant  le  nombre  d'immigrants  inscrits  au  port  de  Niagara,  et  la 
valeur  de  leurs  effets,  pendant  l'année  expirée  le  31  décembre  1879. 


Sexes. 

Total. 

Origine. 

Valeur 

Hommes. 

Femmes. 

Enfants. 

des  effets. 

2 

1 
5 

3 

14 

Citoyens  des  Etats-Unis 

300  00 

9 

Autres  pays. .........    , 

180  00 

Total 

11 

6 

17 

480  00 

Tableau  J. — Indiquant  le  nombre  d'immigrants  et  la  valeur  de  leurs  effets,  tel 
qu'inscrits  aux  différents  bureaux  de  douane  dans  le  district  de  l'agence  d'Ha- 
milton,  pendant  l'année  expirée  le  31  décembre  1879. 


Origine. 

Hamilton. 

Clîfton. 

Fort  Erié, 

Niagara, 

Anglaise 

Irlandaise „ 

105 

9 

16 

57 

224 
170 

581 

29 
24 
10 
9 
31 
62 

33 
18 
2 
19 
65 
35 

Ecossaise 

Allemande 

Citoyens  des  Etats-Unis 
Autres  pays 

3 

14 

! 

Total 

165 

172 

17 

Total. 


935 


Valeur 
des  effets. 


$ 

167 

5,834  C0 

51 

1,809  00 

28 

1,337  00 

85 

2,829  00 

323 

18,331  00 

281 

16,055  00 

46,195  00 


Tableau  IL — Rapport  annuel  des  arrivées  et  départs  d'immigrants  dans  le  district  de 
l'agence  d'immigration  d'Hamilton,  pendant  Tannée  expirée  le  31  décembre  1878. 


Origine. 

Par  le  Saint- 
Laurent. 

Par  les 

Etats-Unis. 

Total. 

7,807 
2,251 
1,662 
5,628 
3,890 
4,961 

Restés  au 
Canada. 

Partis  pour 

le 
Manitoba. 

Partis  pour 

les  Etats  de 

T  Ouest. 

Anglaise  

2,596 
703 
476 
175 

5,211 
1,548 
1,186 
5,453 

3,890 
4,878 

4,237 
1,270 
1,007 
1,098 
3,332 
654 

129 
73 
41 
39 

558 
65 

3,441 

908 

614 

4,491 

Irlandaise .. 

Ecossaise 

Allemande 

Citoyens  des  Etats-Unis 

Autres  pays 

83 

4  242 

Total{m8::::::: 

4,033 
1,307 

22,166 
12,675 

26,199 
13,982 

12,217 

11,598 
7,022 

905 
931 

13,696 
6,029 

Augmentation 

2,726 

9,491 

4,576 

7,667 

Diminution 

26 
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No.  7. 

KAPPOBT  ANNUEL  DE  L'AGENCE  D'HALIFAX, 
(M.  Edwin  Clay.) 


Bureau  offciel  d'immigration, 

Halifax,  31  décembre  1879. 

Monsieur,— J'ai  l'honneur  de  vous  faire  rapport  sur  les  opérations  de  cette 
agence  en  1879. 

L'immigration  cette  année,  a  été  beaucoup  plus  considérable  que  l'année  précé- 
dente. Le  nombre  total  des  émigrants  a  été  de  3,955,  contre  1,981  en  1878,  soit 
près  du  double  du  chiffre  de  la  dernière  année. 

Le  tableau  i)  donne  ces  chiffres  placés  en  regard.  J'insisterai  sur  un  ou  deux 
items  en  particulier. 

Le  nombre  des  ouvriers  agricoles  et  autres  excède  de  beaucoup  celui  de  1878. 
L'augmentation  n'est  pas  de  moins  de  1,27-1  individus.  Comme  la  plupart  étaient 
privés  de  tous  moyens,  il  m'a  fallu  payer  leurs  frais  de  voyage  jusqu'aux  lieux  de  leur 
destination. 

Les  agents  de  steamers  avaient  fait  é migrer  ces  gens  en  leur  traçant  du  pays  les 
peintures  les  plus  fausses  et  les  plus  absurdes,  dans  le  but  de  leur  vendre  des  billets 
de  traversée  ;  et  dans  certains  cas  ces  malheureux  se  trouvaient  à  leur  arrivée  dans 
la  position  la  plus  critique. 

Il  est  passé  ici  1,396  immigrants  de  plus  qu'en  1878,  pour  la  province  de  l'Ontario. 
Un  plus  grand  nombre  que  d'ordinaire  ont  aussi  traversé  le  pays  pour  se  rendre  dans 
les  Etats  de  l'Ouest. 

Les  états  de  la  douane  indiquent  une  forte  diminution  dans  le  chiffre  des  entrées, 
qui  n'ont  été  que  de  $U,l75.iO,  contre  $18,940.00  en  1878,  ce  qui  constitue  une  réduc- 
tion de  $7,764.80.  J'expliquerais  ceci  par  le  fait  de  la  reprise  commerciale  aux  Etats- 
Unis  et  dans  les  provinces  supérieures.  En  outre,  le  prétendu  exode  dont  les  journaux 
ont  tant  parlé  n'avait  absolument  rien  de  la  signification  qu'on  a  voulu  lui  donner. 
Il  s'agissait  tout  simplement  de  touristes  et  de  promeneurs  rentrant  dans  leurs  pays 
après  avoir  passé  les  vacances  dans  la  province.  Si  l'on  prend  les  mois  de  juin  et 
juillet  et  ceux  de  septembre  et  octobre  séparément,  on  voit  que  pendant  les  deux 
premiers  les  arrivages  des  Etats-Unis  abondent,  tandis  que  durant  les  deux  derniers 
au  contraire  ce  sont  les  départs.  En  additionnant  les  chiffres  des  douze  mois,  on 
constate  que  les  entrées  et  les  sorties  se  balancent  presque  exactement. 

Des  Islandais,  au  nombre   d'une  quarantaine,    se  sont   établis   dans  la   province 

Sendant  le  cours  de  l'année.  Ce  sont  d'excellents  colons,  industrieux  et  économes. 
Téanmoins  la  condition  de  ceux  qui  étaient  venus  antérieurement  est  loin  d'être  bril- 
lante. Les  terres  qu'on  leur  avait  cédées  à  Musquodoboit  ont  été  reconnues  absolu- 
ment stériles.  La  récolte  des  colons  perdue  et  leurs  ressources  épuisées,  nous  aurons 
probablement  à  leur  veuir  en  aide  au  printemps.  A  Lockport,  toutefois,  les  Islandais 
placés  à  cet  endroit,  qui  est  situé  sur  le  bord  de  la  mer,  ont  prospéré. 

Les  émigrants  dauois,  que  l'on  a  vus  passer  ici  à  tour  de  rôle,  en  route  pour  le 
Nouveau-Danemark,  sont  de  très  beaux   hommes,  et  doivent  faire  de  bons  colons, 
Ton  en  juge  par  l'ardeur  qu'ils  montrent  au  travail. 

Je  n'ai  donné  des  billets  de  passage  que  dans  les  cas  où  cela  était  absolument 
nécessaire,  et  M.  Sumner,  l'agent  visiteur,  a  agi  de  même.  Toujours  je  faisais  ce  que 
les  circonstances  me  permettaient  de  faire. 
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L'état  de  santé  des  émigrants  était  excellent.  Les  seuils  cas  de  maladie  que  nous 
ayons  eus  sont  ceux  de  trois  jeunes  enfants  atteints  de  la  rougeole,  dont  l'un  est 
mort,  et  de  la  mère,  qui  s'était  rendue  malade  en  les  soignant. 

je  dois  reconnaître  la  conduite  pleine  de  courtoisie  tenue  par  les  officiers  de  l'In- 
tercolonial,  à  l'égard  de  cette  agence,  ainsi  que  les  bons  offices  de  M.  Sumner  et  des 
employés  de  la  ligne  Cunard.  Plusieurs  de  ces  derniers  m'ont  servi  d'interprètes 
auprès  des  émigrants  de  race  française  et  de  race  allemande.  C'est  un  devoir  pour 
moi  d'offrir  aussi  mes  remerciments  aux  officiers  de  la  douane. 

On  prévoit  que  les  mines  et  les  arts  mécaniques  dans  la  province  requerront 
l'année  prochaine  un  plus  grand  nombre  de  bras  que  par  le  passé. 


J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  très-obéissant  serviteur, 


À  l'honorable 

Ministre  de  l'agriculture, 
Ottawa. 


EDWIN  CLAY, 

Agent  officiel  d'immigration. 


Etat  indiquant  le  nombre  de  billets  de  passage  gratuits,  distribués  par  cette  agence, 
pendant  l'année  expirée  le  31  décembre  1879, 


Lieu  de  destination. 


Ailsa  Craig,  Ont 

Amherst,  N.E .'. 

Athol,  NE 

Annapoiis,   N.E. 

Aylesford,  N.B.. 

Belleville,  Ont 

Bedford,  N.E 

Bowmanville,  Ont 

Brockville,  Ont 

Brookfield,  N.E 

Berlin,  Ont 

Brantford,  Ont..... 

Chatham,  Ont...... 

Cobo»rg,  Ont........ , 

Campbelton,  N.B. 

Cornwall,  Ont 

Enfield,  N.E    , 

Guelph,  Ont , 

Hamilton,  Ont 

Ingersoll,   Ont , 

Kingston,  Ont. 

Kentvilîe,  N.E , 

Lindsay,  Ont...,.,,. , 

London,  Ont .., 

Londonderry,   N.E 

Milford,  N.E 

Moncton,  N  B 

Maccan,  N.E 

Meaford.  Ont 

Montréal,  Que ., 

Newcastle,  Ont 

New  Glasgow,  N.E 

JNewbury,  Ont 

Ottawa,  Ont „ 

Orillia,  Ont 

Oakville,  N.E 


Lieu  de  destination. 


Oxford,  N.E  

Oshawa,  Ont..   

Port  Hope,  Ont 

Prescott,  Ont 

Pictou,  N.E  

Pembroke,  Ont 

Québec,  Que.... 

Richrnond,  Que 

Renfrew,  Ont , 

Rivière  du  Loup,  Que... 

Sydney,  N.E 

Shubénacadie,    N.E 

Stellarton,  N.E 

Seafurth,  Ont 

St.  Jean,  N.B 

St.  Thomas,  Ont 

Stratford,  Ont..... 

St.  Roches 

Toronto,  Ont , 

Spring  flill,  N.E  

Scarborough,  Ont 

Stewiacke,  N.B.. 

Sherbrooke,   Que , 

Truro,  N.E 

Trenton,   Ont 

Thomson,  N.E  

Waterloo,  Ont 

Whitby.  Ont 

Windsor,  Ont 

Windsor,  N.E 

Windsor  Juuction,  N.E 

Woodstock,  Ont 

Yarmouth,  N.E 


Total . 


Billets 
d'adulte. 


4 
2 
9 
4 

16 
3 

51* 
8 
4 
3 

12 

42 

6 

2 

114 

8 

10 

11 
1 
2 
3 
1 
1,143 

13£ 
2 
2 
2 

10 

5 
9 
6 
2 


2,066 
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Tableau  comparatif  de  l'immigration  à  l'agence  d'Halifax,  indiquant  l'augmentation 
et  la  diminution,  pour  1878  et  1879. 


Désignation. 

1878. 

1879. 

Augmenta- 
tion en 
1879. 

Diminution 
en 
1879. 

1,186 
429 
366 

2,503 
751 
701 

1,317 
322 
335 

Femmes 

Enfants .« 

Total 

1,981 

3,955 

1,974 

1,280 
329 
133 

2,516 

706 

67 

222 

391 

21 

32 

1,336 
377 

Irlandais 

Ecossais a  .....  .....> 

66 

222 
351 

40 
114 
156 

Français  et  Belges , 

93 

Autres  nationalités 

124 

62 
858 
182 

50 
164 

51 

2,132 

243 

72 
295 

733 

208 

1 

410 

2,049 

28 

182 
342 

H 

Ouvriers  de  ferme  et  journaliers 

1,274 

6L 

22 

121 

640 

75 

35 

398 

653 

93 

133 

........ 

1,396 

28 

1 

111 

223 

Ile  du  Prince-Edouard 

Québec 

34 

Etats  de  l'Est .' 

Etats  de  l'Ouest 

81 
119 
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Tableau  des  immigrants  et  de  la  valeur  de  leurs  effets,  et  nom  du  port  d'entrée, 

année    1879. 


Annapolis  

Arichat 

Amherst 

Bear  River  

Canning   

Canada  Creek 

Bridgetown 

French  Cross 

Guysborough , 

Halifax 

Kentville 

Londonderry 

Lunenburg 

Parrsborough 

Pictou      

Port  Hawkesbury. 

Truro , 

Wallace 

Waindsor 

Yarmouth 


Port  d'entrée. 


Total 


Nombre 
inscrit. 


161 


Valeur 

des 
effets. 


$       cts. 


215 

800 

1,385 

140 

490 

20 

900 

20 

62 

3,826 

215 

678 

150 

157 

625 

604 

190 

250 

142 

306 


11,175 


00 
00 
00 
00 
00 
00 
00 
00 
00 
00 
00 
20 
00 
00 
00 
00 
00 
00 
00 
00 

20 


EDWIN  CLAY, 

Agent  d'immigration. 
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No.  8. 

KAPPOKT  DE  L'AGENT  DE  LONDON,  (ONT.) 
(M.  A.  G.  Smith.) 

Bureau  officiel  d'immigration, 

London,  Ont.,  31  décembre  1879. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  faire  rapport  de3  opérations  de  ce  bureau 
pendant  les  douze  derniers  mois,  et  de  soumettre  les  états  suivants  : 

1°  Tableau  indiquant  le  sexe  et  le  pays  d'origine  des  émigrants,  leurs  métiers 
et  occupations  et  le  Jieu  de  leur  destination,  et  distinguant  ceux  qui  sont  venus  direc- 
tement de  ceux  qui  sont  arrivés  par  la  voie  des  Etats-Unis. 

2°  Cédule  A. — Donnant  le  nombre  total  des  émigrants  pour  cette  agence  et 
indiquant  la  manière  dont  ils  ont  été  repartis. 

3°  Cédule  B. — Entrées  pour  chaque  mois,  nombre  de  repas  et  de  billets  de 
passage  fournis. 

4°  Cédule  C. — Liste  des  localités  où  les  émigrants  ont  été  expédiés  et  liste 
générale  des  billets  gratuits  distribués  pendant  l'année. 

5°.  Liste  des  émigrants  arrivés  des  Etats-Unis  par  les  ports  d'entrée  suivants  : 
Sarnia,  Windsor,  Amberstburg,  Saint-Thomas,  Port  Stanley,  London  et  Goderich. 

Les  émigrants  n'étaient  pas  aussi  nombreux  cette  année  que  l'année  dernière, 
mais  ils  apportaient  davantage  en  effets  et  en  valeurs.  Ils  étaient  en  même  temps 
mieux  choisis,  et  beaucoup  d'entre  eux  ont  l'intention  d'acheter  ou  de  louer  des  terres 
prochainement. 

Un  certain  nombre  de  familles  qui  étaient  venues  ici  il  y  a  un  an  ou  deux,  après 
avoir  fait  des  épargnes  pendant  cet  intervalle  sont  parties  cette  année  pour  la 
région  des  terres  publiques  de  l'Ontario,  où  elles  ont  résolu  de  s'établii,  et  où  elles  ne 
peuvent  manquer  de  réussir,  avec  les  ressources  dont  elles  peuvent  disposer. 

Les  émigrants  qui  ont  passé  par  l'agence  étaient  presque  tous  en  parfaite  santé. 
Il  n'y  a  eu  parmi  eux  que  très  peu  de  cas  de  maladie,  dont  aucun  de  nature  grave. 

Ce  fut  un  véritable  bonheur  pour  nous  de  pouvoir  accueillir  les  délégués  agricoles 
d'Angleterre,  lors  de  leur  visite.  Nous  étions  en  pleine  exposition  annuelle  au  moment 
où  nous  reçûmes  ceux  de  ces  délégués  qui  nous  ont  visités,  et  nous  avons  été  heureux 
de  les  voir  apprécier  nos  différents  produits,  céréales,  légumes,  laitages,  a^nsi  que  no 
instruments  d'agriculture,  qui  étaient  de  qualité  supérieure  du  reste,  et  dont 
partie    provenait   du  Manitoba.     Je  suis  convaincu  que  la    tournée  faite  par 
étrangers  en  Canada  produira  de  bons  résultats,   si  l'on  en  juge  par  les  témoign 
qu'ils  ont  rendus  en  Angleterre,  après  leur  retour,  sur  les  ressources  de  de  notre 
son   climat,   notre  système  d'instruction,  et    les  facilités  offertes  aux  cultiva 
anglais  qui  désirent  acquérir  des  terres. 

Les  ouvriers  de  ferme,  dont  on  avait  grand  besoin  partout  l'été  dernier,  se 
placés  aisément  et  dans  d'excellentes  conditions  de  prix.     La  demande  n'a  pas 
pour  cette  classe  de  travailleurs,  non  plus  que  pour  les  servantes,   et  l'on  c 
même  déjà  à  engager  d'avance  les  premiers  pour  la  prochaine  saison.     A  ce    > 
on  devrait  insister  pour  faire  comprendre  aux  émigrants  qu'ils  doivent  autan 
possible  venir  au  printemps  ou  au  commencement  de  l'été,  et  que  c'est  une 
d'attendre  l'automne  ou  l'hiver  pour  émigrer. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Yotre  obéissant  serviteur, 

A.  G.  SMITH, 
A  l'honorable  Agent  officiel  d'immigration. 

Ministre  de  l'agriculture^ 
Ottawa. 
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Tableau  A. — Indiquant  le  nombre  d'immigrants  arrivés  à  l'agence  de  LonJon  pen- 
dant les  douze  mois  expirés  le  31  décembre  1879  ;  et  leur  nationalité,  le  nombre 
de  ceux  qui  ont  été  pourvus  d'aliments  et  de  billets  gratuits  de  passage  par 
chemins  de  fer  ou  autres  modes  de  locomotion,  à  partir  de  cette  agence  jusqu'à 
leur  destination  respective. 


Pays  d'origine. 


Angleterre  ... 

Irlande  

Ecosse  

Allemagne...., 

Norvège 

Autres  pays... 

Total 


1 

Via  le  St- 
Laurent. 

Via 

les  Etats- 
Unis, 

Total. 

Restés 
dans  la 
province 
de  l'On- 
tario. 

1,588 

638 

148 

40 

12 

91 

Passsés 
aux 

Etats- 
Unis. 

207 

88 
21 
38 
22 

71 

Ont  reçu 

des 
provisions' 

1,588 

611 

111 

33 

27 
70 

2,440 

207 

115 

58 

45 

7 

92 

1,795 

726 

169 

78 

34 

162 

524 

2,964 

2,517 

*447 

fl,477 

Ont  reçu 

des 

billets 

gratuits. 


I   o- 


|865 


*  Sur  se  nombre,  15  allaient  au  Manitoba. 
t  Fournis  par  le  gouvernement  local. 

Tableau  B. — Indiquant  le  nombre  total  d'immigrants  arrivés,  et  qui  sont  restés  pour 
être  placés* à  l'agence  de  London,  pendant  l'année  expirée  le  31  décembre  1879. 


0 

Mois. 

Via  le 
St-  Laurent. 

Via  les 
Etats-Unis. 

Total. 

Nombre 

d'immigrants 

nourris. 

Ont  reçu 

des  billets 

gratuits. 

Janvier  

40 
74 
103 
191 
262 
270 
197 
228 
210 
339 
323 
203 

11 
18 
23 
30 
20 
15 
33 
62 
72 
124 
81 
35 

51 
92 
126 
221 
282 
285 
230 
290 
282 
463 
404 
238 

12 

40 

57 

126 

171 

133 

96 

144 

115 

273 

216 

94 

11 

Février „ 

22 

Mars 

29 

Avril 

Mai 

32 

70 

Juin , 

J  uillet , 

128 

58 

Août 

95£ 

47 
127 
191* 

Septembre ^ , 

Octobre... 

Novembre 

Décembre , ... 

78| 

Total 

2,440 

524 

2,964 

1,477 

•889$. 

*  Equivalents  à  865  billets  d'adultes  ;  ces  billets  ainsi  que  les  repas  ont  été  fournis   par  le  gouver- 
nement local. 
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Tableau  C. — Indiquant  le  nombre  et  la  destination  des  immigrants  expédiés  de  cette 
agence  avec  des  billets  gratuits  de  passage,  pendant  l'année  expirée  le  31 
décembre  1879, 


S'ations. 


Belmout 

Elginfield 

Port  Stanley 

Chatliam 

Aylmer     

Wcodslee 

Ildertou 

Stratford 

Baie  du  Tonnerre 

Tbaraesville 

St-Thomas  

Widder 

Essex  Centre 

Toronto.... 

Centra  lia 

Guelph 

Manlannim 

Brecon 

Petrolia , 

Pond  Mills 

Clinton. 

Fergus 

Ingersoll 

Wmdsor 

Hn  mil  ton 

"W.  Ikerton 

Ottawa 

Wooristock , 

Oam;  ichia 

Ali?a  Uraig 

Watford 

Komoka 

M  t.  Brydges  

Thorndale 

Bothwell 

Blythe , 

Strathroy 

Dorchester... , 

Innwood... 

Clandeboye , 

Glanworth. , 


Billets 
d'adulte. 


1 

1 
39 
85 

1 

8 

19J 
18 

3 

12 

156 

1 
16 
28$ 

3 
31 

1 
23 
17 

3 

6 

1 

? 

11 

1 
4 

41$ 
6 
5 

5* 

4 

7 

4 
25 

5 

15 
14 

6 

3 

5 


Stations. 


Fletcher , 

Forrest   

Hensall 

Sarnia  

Cobourg , 

Newbury 

Charing  Cross 

Kerwood 

Londesborough 

Brantford 

Tilbury 

Débarcadère  du  Prince-Arthur. 

Belle  River 

Wingham , 

Appin 

Québec  

Longwood  

Granton , 

Lucknow 

Paris 

London  Tp. 

Dundas  .  ..  , 

Amherstburg 

Wyoming 

Lucan 

Listowell 

Tilsouburg 

Ridgetown 

Exeter 

Stoney  Point 

Park  Hill  

Sainte-Marie 

Iona  . 

Goderich 

Hyde  Park  

Sainte-Catherine... 

Dutton 

Saint-Jean 


Total. 


Billets 
d'adulte, 


y 


8 
3 
1 
5 

10 
1 
J 

20 

1 
9 
5 
4 
2 
6 
2 
4 
2 
4 
17 
3 
5 
2 
3 
1 
1 
1 
2 


Fournis  par  le  gouvernement  local. 
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Etat  indiquant  le  nombre  de  personnes  entrées  au  Canada  pour  s'y  établir  et 
qui  ont  fait  déclaration  aux  douanes  de  London,  Saint-Thomas  et  Port-Stanley, 
G-oderich,  du  1er  janvier  au  31  décembre  1819. 


— 



Valeur. 

*Valeur  des  effets,  pas  de  liste  de  noms. 

$    cts. 

16,165  00 
15,397  00 

St-Thomas  et  Port-Stanley.. 
Goderich 

*                do                      do                        

75— Hommes,  30  ;  femmes,  45, .., 

2,900  00 

*  Le  nombre  des  émigrants  est  évalué  à  800  âmes. 

Etat  indiquant  le   nombre   de   personnes   entrées   au  Canada  pour  s'y  établir,  e 
qui  ont  fait  déclaration  à  la  douane  de  Windsor,  en  18*79. 


Windsor. 


oô 

'ôa 

a 
a> 

c3 

va 

'S 

0 

â 

OQ 

'3 

DU 

m 
O 

OQ 

a> 

a 
a 

oâ 

a 
a 

OQ 

a 

«4—1 

o 

(à 

a 

O 

o 

o> 

a 

Eh 

O 

< 

H 

P 

m 

fc 

« 

565 

240 

50 

9 

20 

246 

164 

191 

210 

Valeur. 


$     cts. 
33,539  00 


Etat  indiquant  le  nombre   de    personnes   entrées  au   Canada   pour  s'y   établir,    et 
qui  ont  fait  déclaration  à  la  douane  de  Sarnia,  en  1879. 


Sarnia 


0Q 

. 

a 

o3 

a 

m 

ai 

"S 

•T3 

oâ 

'Si 

ta 

OQ 

a 

a 

a 

c3 

bC 

o3 

O 

<U 

a 

a 

£ 

o 

o3 

o 

o 

a 

H 

O 

<J 

M 

H 

Q 

m 

fe 

« 

675 

418 

56 

64 

21 

86 

185 

181 

309 

Valeur. 


$     cts. 
28,304  00 


Etat  indiquant  le  nombre  de   personnes  entrées   au   Canada   pour   s'y    établir,  et 
qui  ont  fait  déclaration  à  la  douane  d'Amherstburgh,  en  1879. 


1 

m 

G 



o> 

m 

o3 

m 

m 

Valeur. 

es 

03 

a 

o3 
Tâfl 

T3 

S 

ai 
O 

a 
a 

g 

a 

a 

o 

o3 

S=S 

O 

o 

a 

H 

O 

*ï3 

£ 

m 

Q 

tri 

&y 

ES 

$      cts. 

Amherstburgh 

171 

49 

31 

18 

30 

43 

66 

59 

46 

9,230  00 

10—4 
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No.  9. 

EAPPOET  ANNUEL  DE  L'AGENT  SPÉCIAL  D'BIMIGBATION  A 

DULUTH. 

(M.    W.    C.    B.    GrRAHAME.) 


Duluth,  Minnesota,  E.U., 

3i  décembre  18*7Î>. 

Monsieur,— J'ai  l'honneur  de  vous  transmettre  le  rapport  des  opérations  de 
cette  agence  pendant  l'année  18*79. 

Le  18  mars  dernier,  je  reçus  instruction  du  département  de  me  rendre  à  Saint- 
Yincent  (vz^Saiot-Pauljet  d'y  prendre  des  arrangements  afin  d'assurer  aux  émigrants 
qui  passent  par  cet  endroit  en  se  rendant  au  Manitoba  ou  dans  le  territoire  du  Nord- 
Ouest  une  prompte  remise  de  leurs  effets  expédiés  en  transit  par  le  territoire  améri- 
cain. Je  devais  voir  à  ce  qu'ils  pussent  obtenir  la  livraison  immédiate  de  leurs 
bagages,  meubles,  ustensiles  de  ménage  et  autres  objets  ainsi  expédiés.  J'étais 
chargé  en  même  temps  de  m'enquérir  à  Emerson  du  coût  probable  d'un  emplacement 
en  vue  d'y  construire  des  hangars  temporaires  où  les  émigrants  pussent  trouver  un 
abri  en  attendant  leur  transfert  à  l'agence  de  Dufferin. 

Conformément  à  ces  ordres,  je  partis  pour  Saint-Vincent.  Je  constatai  tout 
d'abord  que  le  service  de  la  station  du  chemin  de  fer,  à  cet  endroit,  se  faisait  très 
irrégulièrement  et  avec  une  excessive  lenteur,  à  cause  de  l'insuffisance  du  personnel. 
Des  wagons,  en  grand  nombre,  chargés  de  bagages  et  d'animaux  appartenant  à  des 
immigrants,  attendaient  depuis  plusieurs  jours  qu'on  vidât  leur  contenu  pour  le 
livrer  aux  destinataires. 

Plusieurs  chevaux,  ainsi  retenus  captifs,  étaient  réduits  à  un  état  pitoyable  par 
suite  du  manque  d'air  et  de  mouvement,  et  de  la  fatigue  résultant  d'un  trop  long 
séjour  dans  les  wagons. 

Je  me  suis  enquis  des  causes  de  ces  délais  et  dérangements.  Dans  un  bon 
nombre  de  cas,  elles  proviennent  de  la  négligence  ou  de  l'ignorance  des  immigrants 
mêmes,  qui  n'ont  pas  la  précaution  de  se  procurer  à  la  douane  de  Détroit  ou  de  Port 
Huron  les  certificats  requis.  Quelquefois  aussi,  ce  sont  les  officiers  de  la  douane 
mêmes  qui  négligent  d'envoyer  "la  lettre  de  voiture"  en  même  temps  que  les 
effets.  Sans  cette  lettre  de  voiture  il  est  impossible  de  se  faire  -mettre  en 
possession  à  la  frontière,  où  les  percepteurs  refusent  invariablement  de  livrer  un  seul 
article  tant  que  tout  n'est  pas  en  règle.  Il  arrive  fréquemment  que  les  bagages 
sont  ainsi  retenus  pendant  des  semaines  entières. 

Néanmoins,  j'ai  réussi,  après  quelques  jours  de  démarches,  à  obtenir  qu'on  livrât 
aux  émigrants  tout  ce  qui  se  trouvait  d'effets  à  l'entrepôt  dans  le  moment.  Je  n'ai 
qu'à  me  louer  de  la  bienveillance  et  de  la  courtoisie  que  m'ont  témoignée  dans  cette 
circonstance  M.  C.  J.  G-ooding,  l'agent  de  la  station,  et  M.  J.  U.  Gveen,  percepteur  de 
la  douane  américaine  à  Saint- Vincent. 

Je  me  vendis  ensuite  à  Dufferin,  au  bureau  d'immigration  du  gouvernement,  où 
M.  Têtu,  l'agent,  se  préparait  alors  à  recevoir  un  nouveau  détachement  d'immigrants. 
Le  lendemain  matin,  (dimanche)  en  effet,  M.  Thomas  G-reenway  arrivait  avec  son 
parti  d'émigrants,  venant  de  Paris,  Ontario.  Les  hôtels  étant  remplis  à  fimerson, 
il  nous  fallut  voir  à  transporter  immédiatement  le  plus  grand  nombre  possible  de 
l'autre  côté  de  la  rivière;  bien  que  le  p  >nt  de  glace  fût  brisé  en  partie,  nous  réussîmes 
cependant  à  opérer  ce  transport,  avec  l'aide  de  M.  Greenway,  qui  sut  prendre  toutes 
les  mesures  nécessaires  pour  assurer  le  bien  être  et  la  sécurité  de  son  monde. 

Après  deux  semaines  passées  à  Dufferin  à  aider  M.  Têtu,  je  retournai   à   Duluth 
pour  y  faire  les  arrangements  ordinaires  en   vue  de  la   nouvelle   campagne  qui  allait 
commencer.     Je  mis  aussi  à  profit  mon  passage  à  Saint-Paul  pour  assister  quelques 
émigrants  que  j'y  rencontrai  et  qui  se  rendaient  à  Saint-Vincent. 
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L'achèvement  du  chemin  do  fer,  qui  est  maintenant  terminé  jusqu'ua  Manitoba,  a 
■eu  pour  conséquence  d'affaiblir  un  peu  l'immigration  par  la  voie  des  grands  lacs. 
Cette  immigration  n'a  pan  été  aussi  forte  cette  année  qu'en  1878.  Mais  en  revanche, 
V immigration  venant  des  Etats  de  V Ouest  a  considérablement  augmenté.  Les  Etats  de 
Plowa,  du  Wisconsin,  du  Minnesota,  de  l'Illinois,  et  la  partie  occidentale  de  l'Etat  de 
New- York,  ont  généreusement  aidé  pendant  cette  année  à  l'œuvre  de  la  colonisation 
de  "  notre  grand  Nord  Ouest,"  surtout  l'Iowa  et  le  Wisconsin.  On  ne  saurait 
trouver  de  meilleurs  colons  pour  un  pays  nouveau  que  ces  descendants  des  fondateurs 
de  l'Ouest  américain,  habitués  à  la  vie  des  régions  reculées,  doués  d'une  force  physique 
et  possédant  une  expérience  qui  leur  font  supporter  aisément  les  mille  et  une  diffi- 
cultés de  ce  genre  d'existence,  qui  semblent  presque  insurmontables  parfois  aux 
liabitants  des  vieux  pays.  Ce  sont,  en  outre,  d'excellents  agriculteurs,  éminemment 
pratiques,  en  état,  pour  la  plupart,  de  se  procurer  tout  ce  qu'il  faut  pour  commencer 
dès  l'abord  à  exploiter  régulièrement  leurs  nouvelles  terres. 

On  s'est  demandé  souvent,  à  propos  de  cette  classe  d'émigrants  "  pourquoi  ce 
gens  quittent  leur  pays,  avec  ses  institutions  républicaines  et  son  gouvernement 
démocratique,  pour  venir  s'établir  au  Manitoba,  dans  un  pays  étranger  et  monarchi- 
que ?"  Je  citerai  ici  la  propre  réponse  faite  à  cette  question  par  un  de  ces  émigrants 
mêmes,  un  M.  Atkinson,  qui  est  parti  de  l'Iowa  avec  toute  sa  famille  et  plusieurs  de 
.ses  voisins  pour  aller  se  fixer  à  la  petite  Saskatchewan  : 

"  Nos  terres,  disait  ce  cultivateur,  sont  devenues  trop  petites  pour  nos  familles 
"  Nos  enfants,  qui  giandissent,  demandent  tous  à  aller  dans  un  pays  où  ils  puissent 
"  s'établir  à  l'aise  et  faire  souche  à  leur  tour,  avec  la  perspective  de  pouvoir  placer 
4'  plus  tard  leurs  propres  familles.  Et  puis,  le  sol  d'Iowa  ne  produit  guère  d'autre 
"grain  que  le  blé-d'inde  ;  le  blé-d'inde  est  excellent,  il  est  vrai  ;  mais  nous  sommes 
"  fatigués  de  cette  culture  uniforme,  nous  voulons  récolter  du  blé,  comme  nos  voisins, 
"  et  c'est  pour  cela  que  nous  venons  habiter  leur  pays.  Pour  ce  qui  est  du  change- 
"  meut  de  nationalité,  nous  considérons  qu'il  n'y  a  rien  d'humiliant  pour  nous  adonner 
"  notre  allégeance  à  un  gouvernement  qui  nous  offre  sa  protection  comme  à  des 
"  citoyens  paisibles.  Notre  mobile,  en  changeant  de  pays,  est  le  désir  d'améliorer 
"  notre  sort  et  celui  de  nos  familles." 

Ces  sentiments,  exprimés  en  termes  simples  et  naïfs,  font  honneur  à  celui  qui  en 
est  animé.  Ils  devront  se  propager  parmi  les  populations  des  Etats  de  l'Ouest,  jus- 
qu'à ce  que  ceux-ci  soient  devenus  pour  la  province  du  Manitoba  et  le  territoire  du 
Nord-Ouest,  ce  que  la  Grande-Bretagne,  l'Irlande  et  la  France  sont  présentement 
pour  les  anciennes  provinces  de  la  Confédération. 

Je  passe  maintenant  à  un  autre  élément  des  plus  précieux  qui  est  venu  accroître 
la  population  de  notre  Nord-Ouest.  Je  veux  parler  des  émigrants  de  la  Nouvelle- 
Angleterre. 

J'ai  eu  la  bonne  fortune  de  rencontrer  à  Saint-Paul,  M.  Lalime,  de  Worcester, 
Massachusetts,  qui  était  à  la  tête  d'un  détachement  considérable  de  Canadiens-français 
expatriés,  venant  de  cette  partie  des  Etats-Unis.  Les  voyageurs  étaient  au  nombre 
de  450,  et  je  n'avais  vu  de  longtemps  une  troupe  d'émigrants  ayant  si  bonne  mine. 
Au  fait,  ils  avaient  plutôt  l'air  d'un  parti  d'excursionnistes  que  d'un  détachement 
d'émigrants.  M.  Lalime  peut  à  bon  droit  se  montrer  fier  de  son  œuvre.  Tout  ce 
monde  paraissait  voyager  très  confortablement,  et  se  louait  hautement  des  soins  et 
des  attentions  que  leur  prodiguait  M.  Lalime,  qui,  de  fait,  ne  s'épargnait  aucune  peine 
pour  leur  procurer  tout  le  bien-être  possible.  J'ai  pu  constater,  depuis  lors,  que  ces 
émigrants,  bien  que  tous  ne  fussent  pas  propres  à  l'agriculture,  ont  cependant  très 
bien  réussi  et  se  sont  habitués  promptement  à  leur  vie  nouvelle,  montrant  ainsi  au 
monde  que  l'esprit  entreprenant  et  courageux  de  l'habitant  canadien-français  B'eet 
conservé  chez  eux  et  n'a  rien  perdu  de  sa  force  pendant  leur  exil  temporaire.  Le 
gouvernement  fédéral  devrait  encourager  par  tous  les  moyens  cette  immigration. 

J'ai  été  constamment  occupé  pendant  toute  cette  campagne,  voyageant  presque 
jour  et  nuit  entre  Saint-Paul,  Milwaukee,  Chicago,  et  les  autres  localités  où  j'étais 
appelé  par  mes  fonctions.  C'est  parce  que  le  cercle  de  mes  opérations  a  ete  ainsi 
étendu  que  ce  rapport  est  plus  long  que  le  dernier. 
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Les  voleurs  de  billets  de  passage,  à  Chicago,  m'ont  causé  beaucoup  de  trouble  et 
d'ennui,  sans  compter  la  perte  d'argent  qu'ils  ont  fait  subir  à  mon  agence.  Voici  la 
manière  dont  opèrent  ces  misérables: — 

Un  monsieur  bien  mis,  appartenant  à  cette  association  de  filous,  pénètre  dans  les 
chars  au  moment  où  un  train  entre  dans  Chicago  par  les  faubourgs.  Il  a  prompte- 
ment  distingué  les  émigrants,  canadiens  ou  anglais,  des  passagers  ordinaires.  Il 
s'adresse  alors  à  eux  comme  s'il  appartenait  au  personnel,  en  appellant  :  "  les  voyageurs 
pour  Manitoba  ?  "  Tous  s'empressent  de  répondre  à  cette  interrogation,  et  de  lui 
tendre  leurs  billets,  que  l'individu  demande  à  voir  et  qu'il  empoche  en  faisant  la 
remarque  qu'ils  doivent  être  échangés  contre  de  nouveaux  tickets  à  Chicago,  après 
quoi  il  s'empresse  de  filer,  pour  ne  pas  plus  reparaître  que  les  billets  eux-mêmes.  Les 
émigrants  ainsi  floués  sont  obligés,  en  arrivant  à  Chicago,  de  se  procurer  de  nouveaux 
billets  pour  continuer  leur  voyage,  ce  que  souvent  ils  n'ont  pas  le  moyen  de  faire.  J'ai 
lieu  d'espérer  cependant  que  cette  sorte  d'escroqueries  ne  se  répéteront  plus,  ayant 
mis  les  autorités  de  chemins  de  fer  sur  leurs  gardes  contre  les  voleurs. 

Une  autre  plaie  pour  l'immigration  c'est  la  propagande  des  agents  à  commission, 
qui  sont  envoyés  par  les  grands  propriétaires  et  quelquefois  par  les  compagnies  de 
chemins  de  fer,  pour  détourner  les  émigrants  de  leur  route  et  leur  faire  prendre  la 
direction  des  Etats  voisins,  surtout  comme  le  Minnesota  et  le  Dakota.  Ces  agents 
reçoivent  une  somme  fixe  pour  chacun  des  colons  qu'ils  embauchent  ainsi,  et  de  plus 
une  forte  commission  sur  le  prix  des  terres  qu'ils  réussissent  à  leur  faire  acheter. 
Les  immigrants  en  route  pour  Manitoba  sont  le  point  de  mire  de  ces  individus,  qui 
cherchent  à  en  détacher  autant  qu'ils  peuvent  pour  les  diriger  sur  les  différents  points 
des  Etats  de  l'Ouest. 

Ayaut  entendu  parler  de  certains  émigrants  canadiens  qui  étaient  allés  s'établir 
dans  le  Dokata,  j'ai  voulu  m'expliquer  ce  fait.  En  allant  anx  informations,  j'ai  su 
que  presque  tous  ces  émigrants  avaient  été  attirés  là  par  les  agents  en  question,  mais 
qu'ils  n'avaient  abandonné  le  pays  qu'avec  répugnance,  et  avec  regret  d'avoir  à  renier 
leur  allégeance  à  la  couronne  britannique.  J'ai  tout  lieu  d'espérer,  cependant,  que 
lorsque  ces  compatriotes  momentanément  exilés  connaîtront  bien  la  politique  si 
libérale  adoptée  par  le  gouvernement  canadien, ils  retourneront  à  leur  ancienne  patrie 
et  à  leurkancienne  allégeance.  Je  me  propose  de  travailler  à  cette  œuvre  de  rapatriement 
en  les  instruisant  de  ce  qui  concerne  les  terres  publiques  dans  notre  nouvelle  orga- 
nisation, et  si,  après  cela,  quelques-uns  d'entre  eux  persistent  à  rester  aux  Etats-Unis, 
cette  perte  sera  largement  compensée  par  l'immigration  dos  Américains  mêmes  des 
Etats  de  l'Ouest. 

Quant  à  la  propagande  des  agents  et  à  l'embauchage  de  nos  immigrants  pendant 
qu'ils  traversent  le  territoire  américain,  nous  aurons  à  souffrir  plus  ou  moins  de  c 
fléau  tant  que  nous  n'aurons  pas  relié  Winnipeg  à  Prince-Arthur's-Landing  par  che- 
min de  fer.  Les  besoins  sans  cesse  augmentant  du  commerce  du  Nord-Ouest  ren- 
dront bientôt  indispensable  la  construction  de  ce  chemin,  qui  en  reliant  la  province 
du  Manitoba  aux  grands  lacs  par  une  route  entièrement  canadienne,  rendra  nos  com- 
merçants indépendants  des  lignes  américaines,  auxquelles  ils  fournissent  présentement 
un  revenu  considérable.  On  peut  se  faire  une  idée  des  proportions  de  ce  revenu  en 
consultant  les  tableaux  annexés  à  ce  rapport,  qui  indiquent  la  valeur  des  marchan- 
dises importées  au  Manitoba  par  la  voie  de  Duluth  depuis  1873.  Il  s'agit  ici  du  com- 
merce des  lacs  seulement,  et  je  suis  certain  de  ne  rien  exagérer  en  affirmant  qu'il 
s'importe  au  moins  autant  d'effets  par  la  route  de  terre  en  passant  par  Saint-Paul.  Je 
donne  aussi  un  état  du  tonnage  des  navires  canadiens  qui  sont  entrés  dans  ce  port 
pendant  les  huit  dernières  années.  Ce  relevé  fait  voir  que  notre  commerce  des  lacs, 
qui  doit  son  existence  à  l'immigration,  augmente  graduellement  et  rapidement. 

POURQUOI    IL  VAUT  MIEUX  IMMIGRER  L'AUTOMNE  QUE  LE  PRINTEMPS. 

Le  printemps  dernier,  je  me  trouvais  à  Emerson  en  même  temps  qu'un  groupe 
r ombreux  d'immigrants  qui  venaient  d'arriver  à  cet  endroit,  en  route  pour  le  lac  à  la 
Roche,  la  montagne  aux  Tourtes,  la  montagne  de  Pembina  et  le  pays  qui  s'étend  à 
l'ouest  de  la  rivière  Rouge.  Je  fus  frappé  de  l'air  de  profond  désappointement  qui  se 
voyait  sur  la  figure  de  ces  gens,  particulièrement  chez  les  femmes.  Et  il  n'y  avait  pas 
à  s'en  étonner,  en  vérité,  si  l'on  songe  que  ces  émigrants,  qui  venaient  tous  de   pays 

53 


43  Victoria.  Documents  de  la  Session  (No.   10.)  A.   1880 


avancés  en  civilisation,  où  le  bien-être  est  répandu,  se  trouvaient,  en  descendant  des 
chars  et  dos  leurs  premiers  pas  sur  cette  terre  promise,  tomber  dans  une  boue  où  ils 
enfonçaient  par  dessus  le  pied.  L'effet  de  ce  début  peu  agréable  pourrait  être  évité 
si  l'on  arrivait  l'automne  au  lieu  d'arriver  le  printemps  ;  car  c'est  une  chose  bien 
connue  que  les  chemins  et  le  sol  en  général,  dans  toute  l'étendue  de  la  province  du 
Manitoba,  sont  très  humides  le  printemps  et  jusqu'au  commencement  de  juin.  Les 
immigrants  qui  font  leur  apparition  pendant  cette  période  éprouvent  de  graves 
inconvénients.  D'abord,  ils  ne  peuvent  voyager,  soit  à  pied,  soit  en  voiture,  que 
très  lentement,  ne  faisant  que  quelques  milies  par  jour,  dans  un  pays  marécageux  et 
à  travers  des  terres  toutes  trempées,  où  les  chevaux  et  les  effets  mêmes  sont  bientôt 
brisés  et  mis  souvent  hors  de  service  pour  la  saison.  Ensuite,  ils  sont  naturellement 
portés,  après  un  pareil  début,  à  se  former  du  pays  une  idée  désavantageuse  et  tout  à 
fait  fausse  (comme  c'a  été  le  cas  quelquefois),  et  à  vouloir  s'en  retourner  ou  s'établir 
aux  Etats-Unis  si  leurs  ressources  épuisées  ne  leur  permettent  pas  de  refaire  tout  le 
trajet  parcouru. 

Les  cultivateurs  canadiens  qui  songent  à  émigrer  au  Manitoba  ne  devraient 
partir  qu'après  la  récolte.  Il  reste  encore,  à  cette  époque  de  l'année,  dix  ou  douze 
semaines  de  bonne  saison,  pendant  lesquelles  les  terres  et  les  routes,  au  Manitoba,  sont 
sèches  et  en  bon  état.  Avec  de  bons  chevaux,  on  peut  alors  faire  aisément  30  à  40 
milles  par  jour,  et  sans  éprouver  la  moitié  de  la  fatigue  que  cause  au  printemps  un 
trajet  de  dix  milles  seulement.  Et  l'on  voyage  beaucoup  pluspromptement,  beaucoup 
plus  agréablement  et  à  bien  meilleur  marché  qu'autrefois.  Le  cultivateur  immigrant 
devrait  donc  se  mettre  en  route  après  la  moisson  finie,  laissant  sa  famille  derrière  lui 
en  attendant  le  printemps  suivant,  et  n'amenant  qu'un  ou  deux  de  ses  fils,  s'il  en  a,  ou 
tâchant  de  s'associer  quelque  voisin  disposés  comme  lui  à  émigrer.  Il  peuvent  se  rendre 
en  quelques  jours  d'un  point  quelconque  de  Québec  ou  de  l'Ontario  à  Winnipeg. 
Là,  il  s'adresse  immédiatement  au  bureau  des  terres  de  la  couronne  pour  demander 
les  renseignements  dont  il  a  besoin.  Dès  qu'on  lui  a  indiqué  une  terre,  il  doit  s'jT 
rendre  sans  délai  pour  voir  si  l'endroit  lui  convient.  Si  oui,  qu'il  se  mette  à  l'œuvre 
sur-ie-ebamp  et  s'occupe  de  préparer  un  logis  pour  sa  famille,  qui  devra  arriver  au 
Manitoba  avant  le  milieu,  ou  du  moins  avant  la  fin  du  mois  de  m&i  suivant. 

Les  voies  nouvelles  de  communication  rendent  l'exécution  de  l'entreprise  facile. 
Dans  le  cas  où  le  nouveau  colon  préfère  ne  pas  passer  l'hiver,  il  peut  s'en  retourner, 
en  confiant  à  des  résidents  le  soin  de  lui  construire  une  habitation  sur  sa  propriété 
pendant  la  saison,  ou  bien,  s'il  a  des  fils,  en  chargeant  un  ou  deux  d'entre  eux  de  rester 
pour  préparer  un  logis  convenable. 

En  suivant  ce  conseil,  l'immigrant  est  sûr  de  voyager  agréablement,  ainsi  que  sa 
famille  et,  ce  qui  est  d'une  importance  beaucoup  plus  grande,  de  pouvoir  commencer 
à  exploiter  sa  terre  tout  de  suite,  au  lieu  de  perdre,  comme  font  un  grand  nombre, 
toute  la  première  année  en  préparatifs.  Ses  animaux,  comme  ses  instruments  et  ses 
autres  effets,  ne  seront  pas  si  abimés  qu'après  un  trajet  difficile,  et  surtout  la  santé 
de  sa  famille  n'aura  pas  souffert  d'un  voyage  fait  sans  fatigue.  Dès  la  seconde  année, 
sa  terre  lui  îournira  sa  subsistance  et  celle  de  sa  famille. 

On  ne  saurait  trop  encourager  les  émigrants  à  se  diriger  vers  le  Manitoba  et  le 
Nord-Ouest.  Ces  pays  sont  sans  égaux  comme  régions  agricoles.  Ils  sont  destines  a 
devenir  le  grenier  de  l'Amérique,  et  ils  ne  peuvent  manquer  de  se  placer  au  premier 
rang  parmi  les  contrées  les  plus  fertiles  du  globe.  Encore  une  fois,  cependant,  que 
l'on  fasse  en  sorte  de  ne  pas  y  arriver  le  printemps. 

Il  ne  faut  tenir  aucun  compte  des  informations  que  peuvent  donner  sur  ce 
sujet  les  compagnies  de  transport,  toujours  prêtes  à  vous  conseiller  d'emigrer  au 
commencement  de  la  saison,  parce  qu'elles  y  trouvent  leur  compte  et  s'inquiètent 
fort  peu  des  souffrances  que  vous  aurez  à  endurer  en  arrivant  au  Manitoba.  Leur 
seul  objet  est  de  vous  y  transporter  au  plus  tôt,  afin  de]  toucher  votre  argent.  Puis, 
si  vous  prenez  le  pays  en  aversion  et  voulez  revenir,  elles  ne  demandent  pas  mieux 
que  de  vous  vendre  un  passage  de  retour. 

Ainsi,  doit-on  se  défier,  pour  la  même  raison,  des  agents  particuliers  qui  vous 
proposent  d'emigrer  avant  Je  mois  de  mai,  puisque  connaissant  l'état  dans  lequel  les 
routes  et  le  pays  se  trouvent  à  cette  saison,  ce  ne  peut  être  dans  votre  intérêt  qu'ils 
vous  donnent  cet  avis. 
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Donc,  je  le  répète,  il  faut  émigrer  au  Manitoba,  il  ne  faut  pas  y  arriver  trop  à 
bonne  heure,  il  faut  s'y  rendre  avec  la  volonté  d'y  rester. 

D'après  un  relevé  qui  a  été  fait  avec  le  plus  grand  soin,  le  nombre  des  personnes 
qui  ont  émigré  au  Manitoba  par  la  voie  de  Chicago  et  de  Saint-Paul  a  été,  pendant 
l'année,  de  7,863,  et  de  3,488  par  Duluth,  ce  qui  fait  un  chiffre  total  de  11,381  immi- 
grants, dont  2,835  venaient  des  anciennes  provinces.  C'est  l'état  Je  plus  précis  qu'il 
me  soit  possible  de  fournir. 

Je  ne  puis  finir  ce  rapport  sans  présenter  mes  sincères  remercîments  au  secré- 
taire du  département  de  l'agriculture,  ainsi  qu'à  M.  H.  B.  Small,  qui  m'ont  généreuse- 
ment aidé  de  leurs  avis  et  de  leurs  conseils  doublement  précieux  pour  moi  dans  ce 
poste  si  éloigné  et  isolé.  Ce  m'est  un  devoir  de  remercier  aussi  les  officiers  et  fonc- 
tionnaires américains  avec  lesquels  je  me  suis  trouvé  en  rapport,  et  parmi  lesquels  je 
mentionnerai  plus  particulièrement  le  Dr.  Y.  Smith,  percepteur  de  la  douane  au  port 
de  Duluth,  ainsi  que  le  reste  du  personnel  de  ce  bureau,  qui  se  compose  d'hommes  aussi 
distingués  que  capables.  Je  n'ai  qu'à  me  louer  également  de  la  conduite  tenue  à 
mon  égard  par  M.  A.  S.  Chaise,  agent  général  de  chemins  de  fer  ici,  qui  s'est  toujours 
employé  à  diminuer  autant  que  possible  pour  les  émigrants  l'embarras  du  transborde- 
ment; à  M.  H.  C.  Wentworth  etC.  B.  Foster,  du  chemin  de  fer  duMichigan  Central  ; 
S.  S.  Merril,  A.  Y.  H.  Carpenter,  du  chemin  de  ferdeMiiwaukee  et  Saint-Paul  ;  W.  S. 
Alexander,  du  chemin  de  fer  de  Saint-Paul,  Minneapolis  et  Manitoba,  et  Wm  Edgar, 
du  chemin  de  fer  le  Great- Western .  Ces  messieurs  ont  droit  à  ma  gratitude  pour  les 
services  qu'ils  m'ont  rendus  et  pour  l'intérêt  qu'ils  ont  constamment  témoigné  à  nos 
immigrants. 

J'ai  reçu  un  rapport  de  M.  Steers,  jr.,  le  sous-agent  que  vous  m'avez  adjoint  l'été 
dernier,  et  qui  devait  prendre  charge  des  immigrants  à  l'ouest  de  Dnluth.  Ce  mon- 
sieur s'est  tenu  constamment  sur  la  ligne,  entre  Glyndon  et  Saint-Vincent,  du  1er 
juillet  au  13  octobre,  et  il  a  régulièrement  inspecté  les  trains  de  chemin  de  fer  pen- 
dant cet  intervalle.     J'extrais  ce  qui  suit  de  son  rapport  ; 

"  Sur  le  chemin  de  fer  du  Pacifique  du  Xord  (jûû>rlhem  Pacific)  et  sur  celui  de 
Saint-Paul  et  du  Pacifique,  des  agents  employés  par  les  compagnies  ou  par  les  grands 
spéculateurs  et  propriétaires  de  terres,  sont  constamment  à  l'œuvre  auprès  des  émi- 
grants, auxquels  ils  font  les  peintures  les  plus  séduisantes  des  terres  dans  le  Minnesota 
et  le  Dakota,  représentant  celles-ci  comme  bien  supérieures  aux  terres  du  Canada. 

"  Il  y  a  plusieurs  établissements  de  Canadiens-français  sur  la  rivière  Bouge,  au  sud- 
ouest  de  Crookston,  sur  le  chemin  de  fer  Saint-Paul  et  Pacifique,  ainsi  qu'à  la  rivière 
du  Milieu.  Ces  gens  sont  fort  occupés  de  voir  leurs  compatriotes  des  Etats  de  l'Est 
émigrer  au  Manitoba,  et  ils  en  ont  arrêté  au  passage  un  certain  nombre,  qu'ils  ont 
décidés  à  s'établir  avec  eux  dans  ces  endroits.  Ils  en  ont  même  poursuivis  quelques-uns 
jusqu'à  Saint-Yincent,  d'où  ils  les  ont  ramenés  avec  leur  bagage  en  les  aidant  à  payer 
leur  passage.  Il  y  aurait  moyen  de  faire  cesser  ces  abus,  ou  du  moins  de  les  dimi- 
nuer, en  ordonnant  qu'on  fasse  dorénavant  l'examen  des  bagages  à  la  station  terminale 
de  Saint-Boniface  ou  à  Winnipeg,  au  lieu  de  le  faire  à  Saint-Yincent.  Les  immigrants 
suivraient  ainsi  leurs  effets  jusqu'au  lieu  de  la  destination,  où  il  est  vraisemblable 
qu'ils  resteraient  une  fois  rendus;  et  il  est  probable  que  les  embaucheurs,  de  leur  côté, 
ne  songeraient  pas  à  aller  les  relancer  à  cette  distance." 

M.  Steers  rapporte  encore  que  l'on  voit  passer  assez  fréquemment  des  journaliers 
qui  reviennent,  après  avoir  été  employés  sur  les  chemins  de  fer  ou  autres  travaux  pu- 
blics, au  Manitoba,  dans  un  état  voisin  de  l'indigence  (causé  sans  doute  chez  la  plupart, 
par  l'intempérance  ou  l'imprévoyance).  Ces  individus  font  le  tableau  le  plus  triste  du 
pays  d'où  ils  arrivent,  croyant  expliquer  par  ce  moyen  leur  position.  Ils  ont  ainsi 
été  cause  que  plusieurs  immigrants,  effrayés  par  leurs  discours,  ont  rebroussé  chemin 
et  sont  allés  s'établir  aux  Etats-Unis  après  s'être|  fait  délivrer  leur  sbagages  en  route, 
sur  présentation  de  leurs  chèques. 

On  pourrait  prévenir  encore  cet  abus  en  donnant  ordre  de  ne  livrer  les  bagages 
qu'à  Saint-Boniface. 

Le  tout  respectueusement  soumis,  etc., 

Wm.  C.  B.    GKAHAME, 
A  l'honorable  Agent  officiel  d'immigration. 


Ministre  de  l'agriculture,  Ottawa. 
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Tableau  de  l'importation  au  Manitoba  par  voie  de  Duluth  > 


i 

i 

1872. 

i 
1873. 

1874. 

Valeur. 

Droits. 

Valeur. 

Droits. 

Valeur. 

Droits. 

Valeur, 

$ 

$     cts. 

1 

$     cts. 

$ 

$     cts. 

$ 





• 

1 

Mai... 

Juin 

29,536 
48,718 
38,262 
121,204 
73,371 
73,014 

14,495  52 
22,403  40 
24,300  87 
78,407  19 
54,608  76 
44,950  00 

29,817 
75,539 
28,527 
18,055 
82,184 
58,036 
9,477 

9,659  34 
29,556  55 
11,383  84 

6,855  43 
38,951  71 
26,588  03 

5,609  82 

38,975 
47,743 
36,375 

23,591  25 
41,297  28 
13.000  82 

20,618 
218,185 
187,546 

58,865 

Août... , 

20,126        8.450  92 

Septembre 

Octobre 

98,793 

28,057 

1,713 

42,551  97 

11,364  38 

762  55 

187,806 

91,755 

1,806 

Décembre  ................. 

Grand  total 

141,019  17 

766,881 

Valeur  totale  des  marchandises  importées  au  Manitoba  par  voie 
Montant  total  provenant  de  la  perception  des  droits 
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valeur  des  marchandises  et  droits  perçus,  de  1872  à  1879. 


1876. 

1876. 

1877. 

1878. 

1879. 

Droits. 

Valeur. 

Droits. 

Valeur. 

Droits. 

Valeur. 

Droits. 

Valeur. 

Droits. 

$       cts. 

$ 

$     cts. 

$ 
246 

455 

$     cts. 
123  00 

227  50 

$ 

$     cts. 

217 
3,999 

%     cts. 
137  10 

1,587  76 

65 
3,496 

230,648 

22  75 

1,510  70 

86,458  50 

1,088 
107,241 
154,542 

468  50 
61,792  32 
69,261  07 

6,891  84 

67,728 

33,329  35 

170,890 

85,934  14 

106,773  87 

902,411 

91,541  14 

154,826 

77,227  03 

171,814 

92,307  35 

159,105 

88,510  59 

100,408  06 

59,210 

39,454  38 

69,173 

33,157  36 

14,336 

96,517  61 

194,443 

114,670  13 

31,669  34 

167,478 

89,147  00 

118,147 

73,013  39 

193,352 

101,228  17 

157,575 

92,590  05 

14,928  95 

216,143 

125,851  62 

240,440 

159,878  97 

255,959 

153,277  92 

301,114 

198,653  37 

54,813  14 

96,874 

63,367  11 

192,622 

109,171  01 

215,625 

114,810  45 

149,444 

84,570  41 

597  75 

345 

93  00 

421 
15,527 

93  50 
6,494  80 

94,755 

45,872  81 

47,792 
19,384 

22,251  63 
70,702  67 

1,026,066 

547,378  51 

1,334,712 

705,536  20 

1,233,943 

726,607  85 

de  Duluth,  pendant  ces  huit  années $6,138,938  00 

3,384,329  12 
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Eelevé  des  importations  faites  au  Manitoba  par  voie  de  Duluth,  de  1877  à  1879. 


Marchandises. 

Lisses  de  che- 
mins de  fer. 

Bois  de  service. 

1877 

Ton'x. 

4,003 
4,667 
5,345 

Ton'x. 

Pieds. 

1878 

1,000,000 

1879 ,   

3,000 

3,000,000 

Total 

14,015 

3,000 

4,000,000 

Exportation:— Nombre    de    boisseaux    de  blé    reçus    en    entrepôt    du    Manitoba 
et  chargés  sur  des  navires  canadiens  en  destination  de  ports  canadiens. 


1877. 

1878. 

1879. 

Reçus. 

Expédiés. 

Reçus. 

|       Expédiés. 

! 

Reçus. 

Expédiés. 

13,03l£ 

13,03l£ 

46,787| 

46,440 

101,5521 

1 
87,076£ 
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Etat  comparatif  des  navires  canadiens  qui  ont  visité  le  port  de  Duluth  pendant  les 

années  1817,  1818  et  1879. 




Goélettes. 

Propulseurs. 

Vapeurs 
à  aubes. 

Nombre 

d' hommes 

d'équipage. 

1877 

64 
80 
84 

32 
32 
32 

2,658 
3,129 
3,240 

1878 

"  i '" 

1879 

Total 

3 

228 

96 

9,127 

Capacité  des  navires  canadiens  qui  ont  visité  le  port  de  Duluth,  de  1872  à  1879, 
telle  qu'enregistrée  à  la  douane  de  ce  port. 


— 

1872. 

1873, 

1874. 

1875. 

1876. 

1877. 

1878. 

1879. 

Janvier 

Février , 

! 

Mars 

Avril 

:::::::::::: 

975 
4,252 
1,870 
3,911 
4,035 
1,420 

338 

16,801 

1 

""7,781 

5,477 
5,306 
5,024 
5,118 
3,825 
753 



"'*2,568 

10,421 
11,261 
7,346 
5,879 
4,691 
2,121 



'"'  '2,459 

7,023 

11,196 

12,095 

9,392 

5,577 

1       2,639 



6,345 
10,454 
10,330 
7,824 
7,638 
5,818 
4,575 

6,151 
10,145 
10,914 
11,394 
10,914 
10,336 
8,072 
3,385 

Mai 

18,266 
11,220 

Juin 

Juillet 

3,694 
4,973 
4,404 
1,693 

14,764 

11,427 

Août 

12,517 
9,300 

Septembre 

Octobre  

Novembre 

Décembre 

10,826 
8,130 

Total 

27,374 

44,287 

50,281 

52,984 

71,311 

73,686 

Note. — Tonnage  total  pour  toute  cette  période,  348,487  tonneaux. 
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No.  lO. 

EAPPORT    ANNUEL    DE    L'AGENT   DE    DUFFERIN. 
(M.   J.   E.    Têtu.) 


DUFFERIN,    MANITOBA, 

31  décembre  1879. 

Monsieur. — J'ai  l'honneur  de  vous  transmettre  mon  quatrième  rapport  annuel, 
qui  a  trait  aux  opérations  de  cette  agence  pendant  l'année  finissant  ce  jour. 

L'immigration  par  les  vapeurs  est  maintenant  une  chose  du  passé,  pour  cette 
agence.  L'achèvement  du  chemin  de  fer  de  Saint-Paul,  Minnéapolis  et  Manitoba, 
accompli  l'automne  dernier,  a  mis  fin  à  cet  ancien  mode  d'émigration,  et  a  considé- 
rablement augmenté  les  facilités  du  transport.  Le  nouvel  état  de  choses  permet  aux 
émigrants  de  sauver  à  la  fois  leur  temps  et  leur  argent.  Le  trajet  n'est  plus  que  de 
trois  ou  quatre  jours  au  lieu  de  douze. 

Le  voyage  étant  ainsi  plus  rapide  et  moins  ennuyeux,  les  immigrants  s'en  res- 
sentent et  arrivent  dans  des  conditions  meilleures  de  santé  et  d'esprit.  Etant  mieux 
disposés,  les  premières  impressions,  en  arrivant,  sont  plus  agréables  et  plus  favorables 
qu'elle  ne  seraient  s'ils  venaient  de  faire  un  voyage  de  plusieurs  semaines,  comme 
autrefois.  Les  chemins  de  1er  sont  donc  pour  ce  pays  ce  qu'ils  ont  été  pour  d'autres, 
une  source  de  prospérité  et  un  puissant  instrument  de  colonisation.  C'est  une.  ère 
nouvelle  qui  va  commencer  pour  le  nord-ouest,  maintenant  relié  au  reste  du  monde 
par  une  voie  de  communication  sûre  et  rapide. 

L'hiver  de  1878  19,  bien  que  moins  doux  que  l'hiver  précédent,  est  loin  cepen- 
dant d'avoir  été  rigoureux.  Il  n'est  tombé  que  très  peu  de  neige.  De  fait,  les  traî- 
neaux n'ont  servi  que  pendant  quelques  semaines,  et  dans  cette  partie  de  la  province, 
qui  se  trouve  plus  au  sud,  les  chemins  sont  restés  pendant  tout  ce  temps  impraticables 
pour  les  voitures  d'hiver  qui  n'ont  pu  circuler  que  sur  la  glace  de  la  rivière.  La 
débâcle  a  eu  lieu  cette  année  au  commencement  de  mars,  à  l'époque  même  où  arrivaient 
les  premiers  immigrants.  Les  arrivages  continuèrent  régulièrement  jusque  vers  le 
milieu  de  juin,  où  le  mouvement  commença  à  se  ralentir.  La  température,  comme  les 
circonstances,  fut  défavorable  pendant  tout  ce  temps.  L'immigration  avait  com- 
mencé trop  tôt.  Le  printemps  fut  froid  et  l'été  tardif.  La  position  des  émigrants,  à 
Emerson,  était  des  plus  diffîcilles.  Il  n'y  avait  pas  d'agent  à  cet  endroit,  et  la  station 
du  chemin  de  fer  n'était  pas  encore  bâtie.  Il  n'existait  pas,  non  plus,  de  hangars  pour 
loger  les  nouveaux  venus,  et  le  mauvais  état  du  pont  de  glace  rendait  la  traversée  à 
Dutferin  très  périlleuse.  Ces  contretemps  entraînèrent  beaucoup  d'ennuis  et  occa- 
sionnèrent un  surcroît  de  dépenses  à  ces  pauvres  gens.  Il  y  eût  des  plaintes  assez 
vives.  Mais  tout  cela  était  dû  à  des  circonstances  incontrôlables,  dont  les  causes  ont 
disparu  depuis.  Emerson  possède  aujourd'hui  une  excellente  station,  avec  de  bons 
hangars  et  un  dépôt  assez  vaste  pour  suffire  aux  besoins  de  l'immigration.  Malgré 
tout,  les  immigrants  ont  fait  preuve  de  beaucoup  de  bon  sens  et  de  modéra- 
tion, : endurant  leurs  maux  avec  patience,  et  se  rendant  à  l'explication  qui  leur 
était  donnée  au  sujet  du  caractère  temporaire  des  arrangements  existants.  »  On 
peut  même  dire  qu'aucun  d'eux  n'a  manifesté  de  mécontentement.  Les  plaintes 
qui  ont  été  entendues  provenaient  plutôt  des  correspondants  de  journaux,  qui  ont 
bien  prouvé  par  leurs  écrits  mêmes  qu'ils  ne  connaissaient  pas  le  pays.  La  presse  de  la 
p  ovmce  a  suffisamment  démontré  leur  ignorance,  comme  aussi  la  fausseté  et  la 
partialité  de  leurs  assertions. 
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IMMIGRANTS  DE  LA  PROVINCE  DE   L  ONTARIO. 

La  province  de  l'Ontario  a  encore  cette  année  fourni  à  elle  seule  plus  d'immigrants 
que  toutes  les  autres  provinces  réunies.  Comme  à  l'ordinaire  cette  immigration  se 
composait  en  grande  partie  de  cultivateurs,  outre  un  certain  nombre  d'artisans  ou 
d'ouvriers,  de  journaliers  et  même  de  commerçants.  Un  tableau  aussi  exact  que 
possible  relatif  à  l'Ontario  et  aux  autres  provinces  est  annexé  à  ce  rapport. 

IMMIGRATION  DE  LA  PROVINCE  DE  QUÉBEC. 

La  province  de  Québec  nous  a  envoyé  plusd'émigrants  qu'à  l'ordinaire.  Le  plus 
grand  nombre  étaient  aussi  des  cultivateurs,  outre  quelques  journaliers  et  commer- 
çants. 

IMMIGRATION    DES    PROVINCES  MARITIMES. 

Cette  immigration  a  augmenté,  bien  qu'elle  reste  encore  très  faible.  Elle  se 
compose  presque  entièrement  de  cultivateurs.  Ou  compte  quelques  artisans  sur  le 
nombre,  cependant. 

IMMIGRATION  DES   ÉTATS  DE  L'EST. 

M.  Charles  Lalime,  de  Worcester,  Massachusetts,  est  arrivé  ici  en  avril  avec  un 
détachement  nombreux  d'immigrants.  Ceux-ci  ayant  pass-é  tout  droit  pour  se  rendre 
à  Winnipeg,  il  me  serait  impossible  de  donuer  leur  chiffre  exactement.  Je  L'estime 
toutefois  à  environ  400  individus.  Cette  classe  fournit  d'excellents  colons,  et  il  serait 
facile  de  les  attirer  en  beaucoup  plus  grand  nombre  à  l'avenir  en  leur  offrant  un  peu 
d'encouragement. 

IMMIGRATION  DES  ÉTATS  DE  L'OUEST. 

Comme  ces  immigrants  ne  s'adressent  pas  à  moi  lorsqu'ils  arrivent,  je  ne  suis  pas 
en  mesure  de  préciser  leur  nombre.  Environ  vingt-cinq  f. milles  vinrent  de  ces  Etats 
dans  les  premiers  jours  du  printemps.  D'autres  en  nombre  beaucoup  plus  grand  qu'on 
ne  le  supposait  se  sont  aussi  établis  dans  le  sud  delà  province,  sans  paraître  à  l'agence, 
étant  reçues  à  leur  entrée  dans  le  pays  par  des  parents  ou  des  amis  qui  les  y  avaient 
précédés.  Les  chiffres  que  j'ai  donnés  à  ce  sujet  dans  mon  rapport  officiel  de  1S7S 
sont  corrects.  Dans  ce  même  rapport,  j'exprimai  l'opinion  que  les  Etats  de  l'ouest 
sont  appelés  à  devenir  dans  une  certaine  mesure  pour  le  Manitoba  ce  que  l'Europe  a  été 
pour  les  anciennes  provinces.  Cette  opinion,  je  la  soutiens  encore,  et  je  suis  confiant 
qu'elle  sera  confirmée  par  les  faits. 

Dans  les  Etats  de  l'ouest,  l'immigration  est  venue  avec  l'ère  des  chemins  de  ^ov,  sur 
lesquels  les  émigrantssans  ressources  trouvaient  tout  de  suite  de  l'ouvrage.  On  a  eu 
récemmeii'.  un  exemple  frappant  de  ce  fait  dans  le  Minnesota  et  dans  le  Dakota,  où 
l'on  a  vu  des  colons  aller  s'établir,  à  mesure  que  les  travaux  des  nouveaux  chemins 
de  fer  avançaient,  dans  des  districts  où  ils  n'auraient  pas  voulu  s'aventurer  sa::- 

On  sait  que   les  colons    qui   viennent  des   Etats    de    l'ouest   sont   générales 
habitués  a  ia  vie  de  la  prairie,  qu'ils  préfèrent  même  à  toute  autre. 

Je  n'ai  nullement  l'intention,  en  m'exprimanl    ainsi,  de  déprécier  les  iramigr 
quiviennenr,  d'ailleurs.     Il    m'a   semblé   que  ces    remarques,    qui    s'appliquent  plus 
partieulièm.mt  à  une  classe  d'émigrants,  pourraient   être    utiles  aux  autres  clas: 
à  la  cause  de  l'immigration  en  général,    mon  but  étant   surtout  de  fournir  des 
gnements  au  département  et  de  le  mettre  en  état  déjuger  sicetle  immigration  mérite 
d'être  encouragée. 
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IMMIGRATION     EUROPÉENNE. 

Cette  immigration  semble  avoir  reçu  une  impulsion  nouvelle  cette  année.  Un 
parti  de  200  émigrants,  venus  d'Angleterre  sous  la  conduite  de  M.  C.  J.  Whellams,  se 
sont  établis  sur  la  Petite-Saskatchewan  l'été  dernier.  Quelques  familles  écossaises  se 
sont  aussi  fixées  dans  la  province.  La  visite  des  délégués  écossais  et  des  membres 
delà  Commission  royale  d'Angleterre  aura  de  bons  résultats  le  pour  Manitoba.  Les 
rapports  et  les  discours  publics  que  ces  messieurs  ont  faits  à  leur  retour  en  Angle- 
terre ont  contribué  à  faire  connaître  les  avantages  que  notre  province  offre  aux 
émigrants  des  pays  européens,    et  plus  spécialement  à  ceux   d'Angleterre  et  d'Ecosse. 

M.  C.  J.  Whellams  a  réussi  à  fonder  une  colonie  anglaise  sur  les  bords  de  la 
Saskatchewan.  Cet  établissement  progresse  très  rapidement.  Je  me  borne  à  en  faire 
mention  simplement,   ne  possédant  pas  de  renseignements  précis  à  ce  sujet. 

Nous  avons  lieu  de  compter  sur  une  forte  immigration  d'agriculteurs  anglais 
pendant  la  prochaine  campagne,  et  nous  pouvons  espérer  que  les  sociétés  et  les 
personnes  riches  qui  s'intéressent  à  la  cause  en  expédieront  un  bon  nombre.  Cette 
immigration  est  des  plus  désirables  et  doit  être  spécialement  recherchée,  parce  qu'elle 
se  compose  de  gens  qui  sont  en  état  de  se  soutenir  par  eux-mêmes  et  qui  sont  ainsi 
pour  le  pays  une  source  directe  de  bénéfice. 

NOTES  ET    REMARQUES. 

Morris,  au  nord  de  la  province  et  du  côté  ouest  de  la  rivière  Bouge,  est  une  ville 
naissante  et  déjà  prospèro,  dont  il  a  été  fait  mention  pour  la  première  fois  dans  mon 
rapport  de  1878.  Cette  localité,  qui  date  de  l'automne  de  1877,  compte  déjà  une  qua- 
rantaine de  maisons,  deux  églises  en  brique  et  plusieurs  magasins.  Placée  au  milieu 
d'un  riche  pays  à  blé,  la  place  ne  peut  manquer  de  se  développer  promptement,  et  elle 
est  destinée  à  devenir  un  centre  commercial  important. 

A  huit  milles  enviion  de  Morris,  dans  la  direction  de  l'ouest,  M.  James  Lowe, 
d'Angleterre,  et  M.  John  Lowe,  d'Ottawa,  ont  établi  une  ferme  considérable  le  prin- 
temps dernier.  Ils  ont  déjà  mis  en  état  de  culture  un  millier  d'acres  de  terre,  et 
construit  plusieurs  habitations  spacieuses.  Un  nombre  considérable  de  travailleurs 
sont  employés  à  l'exploitation,  sous  la  conduite  du  colonel  Westover.  Une  nouvelle 
bande  de  mille  acres  sera  labourée  le  printemps  prochain  en  même  temps  que  la 
première  sera  semée  en  blé.  Les  entreprenants  capitalistes  qui  ont  fondé  cette  ferme 
ont  droit  à  nos  félicitations.  Leur  exemple  a  stimulé  d'autres  agriculteurs,  qui  ont 
commencé  des  exploitations  du  même  genre,  bien  que  moins  considérables,  et  contri- 
bué à  encourager  la  colonisation  dans  le  voisinage.  Ces  entreprises  ont  fourni  du 
travail  à  un  bon  nombre  d'immigrants  et  livré  à  la  culture  une  riche  région  agricole. 

ÉTABLISSEMENTS  DE  LA  RlVIÈRE-ROUGE. 

Les  terres  bordant  la  rivière  Bouge,  de  Morris  à  la  frontière  américaine,  sont 
presque  toutes  prises  actuellement.  Sur  la  rive  ouest  particulièrement,  il  ne  reste 
plus  qu'un  petit  nombre  de  lots  vacants.  Une  bonne  partie  de  ces  terres  sont  en 
culture,  et  toute  cette  région  progresse  rapidement. 

RÉSERVE  DE  LA  SOCIÉTÉ  DE  COLONISATION  DU  MANITOBA. 

Les  colons  établis  sur  cette  réserve  réussissent  très  bien.  Il  y  a  déjà  plus  d'une 
soixantaine  de  maisons,  et  plus  de  deux  mille  acres  de  terre  ont  été  mis  en  état  de 
culture  pendant  l'année.  Les  fermes  sont  belles  et  bien  fournies  d'instruments  et 
d'animaux.  Une  église  et  une  école  ont  été  construites.  Les  premières  difficultés 
ont  été  heureusement  surmontées,  et  la  petite  colonie  peut  être  considérée  comme  une 
des  plus  prospères  de  cette  partie  de  la  province. 
10 — 5 
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Les  lots  isolés  ont  été  abandonnés  par  ceux  qui  les  avaient  pris,  comme  étant 
trop  bas  et  trop  humides.  Un  moulin  à  farine  est  en  voie  de  construction  au  milieu 
de  la  réserve,  sur  la  rivière  Eouge.     Ce  moulin  appartient  à  un  résident. 

RIVIÈRE  DU  MARAIS. 

Cet  établissement,  qui  compte  une  vingtaine  de  famillos,  est  incontestablement 
le  plus  prospère  de  la  partie  sud  de  la  province.  Eu  égard  au  chiffre  de  sa  population, 
cette  petite  colonie  a  plus  de  terre  en  culture  que  les  autres.  Quelques-uns  de  ses 
membres  ont  récolté  cette  année  quatre  mille  boisseaux  de  blé. 

WEST      LYNN. 

Dans  le  cours  de  l'été  dernier,  la  compagnie  de  la  Baie  d'Hudson  a  divisé  en 
lots  de  ville  les  terrains  qu'elle  possède  dans  cette  localité.  Une  ville  est  en  train 
de  surgir  à  cet  endroit,  qui  promet  de  devenir  promptement  un  centre  commercial 
important.  West  Lynn  commence  à  rivaliser  avec  Emerson.  Sa  position  sur  le  côté 
occidental  de  la  rivière  Eouge,  au  terminus  de  plusieurs  voies  ferrées  qui  traverseront  la 
plus  riche  région  de  l'ouest,  lui  permet  de  compter  sur  un  brillant  avenir.  Plus  de  250,- 
000  boisseaux  de  blé  ont  été  mis  en  entrepôt  dans  cette  localité  pendant  le  cours  de 
l'année.  La  ville  possède  trois  magasins,  outre  le  vieux  poste  de  la  compagnie  de  la 
Baie  d'Hudson,  qui  doit  être  remplacé  bientôt  par  une  construction  nouvelle  en 
brique.  Il  y  a  aussi  un  hôtel,  plusieurs  hangars  à  grain  considérables,  et  un  bon 
nombre  de  maisons,  déjà  achevées  ou  en  voie  de  construction.  L'emplacement  est 
très  bien  choisi  et  très  avantageux.  En  somme  tout  est  propre  à  attirer  les  immigrants. 
Les  nouveaux  colons  peuvent  compter  sur  une  prospérité  réelle  et  non  factice,  attendu 
qu'il  y  a  peu  de  chances  pour  spéculer  sur  les  lots  de  ville. 

EMERSON. 

L'achèvement  du  chemin  de  fer  entre  Saint-Paul  et  Saint-Boniface  a  contribué 
beaucoup  aux  progrès  de  cette  localité.  Un  grand  nombre  de  constructions  nouvelles 
se  sont  élevées  pendant  l'année.  Parmi  ces  constructions,  il  y  a  la  station  du 
chemin  de  fer  et  ses  dépendances,  deux  magasins  considérables  et  deux  hôtels,  outre 
plusieurs  résidences  particulières.  La  population  à,  eu  même  temps,  considérable- 
ment augmenté. 

ÉTABLISSEMENTS   DU   COTEAU    ET   DU   ROSEAU. 

Ces  localités  sont  situées  respectivement  au  nord  et  au  nord-est  d' Emerson. 
Elles  progressent  rapidement  comme  colonies  agricoles  et  comme  établissements 
réguliers.  On  a  tracé  l'emplacement  d'une  ville  à  la  traverse  du  Boseau,  près  de  la 
station  du  chemin  de  fer.  Plusieurs  maisons,  magasins,  hôtels,  boutiques,  ainsi 
qu'un  moulin-à-vent,  une  église,  et  d'autres  édifices,  ont  déjà  surgi  à  cet  endroit,  qui 
promet  d'acquérir  de  l'importance  comme  place  d'affaires. 

RÉSERVE    DES   MENNONITES   RUSSES  DANS   LE    SUD   DU   MANITOBA. 

Le  tableau  annexé  au  présent  rapport  permet  de  constater  les  progrès  réalisés 
par  ces  colons  éminemment  laborieux  et  économes.  Ce  tableau  en  dit  assez  par 
lui  même.  Yoici  cependant  quelques  renseignements  peu  connus  et  qu'on  lira  avec 
intérêt  au  sujet  du  gouvernement  civil  et  religieux  des  Mennonites. 

Gouvernement  civil  des  Mennonites. 

Les  Mennonites  ont  ici  un  gouvernement  à  eux,  qui  décide  de  toutes  les  affaires 
civiles  et  religieuses  et  auquel  ils  obéissent.  Dans  chaque  village  il  y  a  un  schultz 
(maire)  élu  pour  deux  ans,   qui   administra   les   affaires   de   la  •  communauté  et  qui 
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•exerce  une  autorité  considérable.  Je  ne  saurais  préciser  l'étendue  de  ses  pouvoirs 
cependant.  Au-dessus  de  ce  dignitaire  il  y  a  Vober  schultz  (grand  maire),  élu  pour 
quatre  ans,  qui  est  le  juge  souverain  de  toute  la  population.  C'est  lui  qui,  avec 
l'assistance  de  l'autre  schultz,  règle  toutes  les  questions  importantes.  Un  Mennonite 
n'entreprend  jamais  rien  sans  consulter  d'abord  l'ober-schultz,  même  dans  les 
affaires  les  moins  importantes.  L'ober-schultz  actuel  est  M.  Isaac  Miller.  Il  demeure 
à  New-Hurst,  un  des  villages  de  la  Réserve,  et  est  présentement  dans  son  second 
terme  d'office.  Le  siège  du  gouvernement  est  placé  au  village  de  Reinland,  où  il  y 
a  une  église,  une  cour  de  justice,  avec  un  greffier,  qui  est  M.  Peter  Wheims.  Chaque 
samedi  l'ober-schutz  siège  comme  juge. 

Gouvernement  religieux. 

Le  chef  du  gouvernement  religieux,  que  l'on  désigne  sous  le  nom  d'acïteste,  ou 
doyen,  préside  aux  offices  religieux  dans  l'unique  église  du  Reinland,  bénit  les 
mariages,  etc.  L'aclteste  est  assisté  par  six  évêques,  qui  le  remplacent  au  besoin 
dans  l'exercice  de  ces  fonctions.  Les  chefs  de  la  religion  ou  secte  sont  élus  par  un 
vote  général  de  la  population,  et  ils  ne  sont  pas  plus  instruits  ni  plus  éclairés,  en 
général,  que  ceux  qui  les  élisent. 

Ecoles, 

Il  y  a  une  école  dans  chaque  village.  On  enseigne  la  lecture,  l'écriture,  l'alle- 
mand, et  un  peu  d'arithmétique;  mais  les  instituteurs  sont  peu  instruits,  et  leur 
enseignement  lais,  e  beaucoup  à  désirer.  Ce  n'est  pas  que  les  Mennonites  manquent 
de  bonne  volonté,  mais  par  leurs  mœurs  mêmes  ils  sont  hostiles  à  toute  influence 
extérieure.  Ainsi  on  ne  pourrait  pas  leur  faire  accepter  de  subside  gouvernemental 
pour  leurs  écoles,  non  plus  que  des  instituteurs  formés  ou  nommés  en  dehors  de  leur 
propre  société. 

Bureau  de  poste. 

Pour  la  même  raison,  ils  refusent  aussi  d'avoir  un  bureau  de  poste,  de  peur  qu'il 
ne  soit  dirigé  par  un  étranger  choisi  en  dehors  de  leurs  rangs. 

Immigration. 

Leur  ayant  demandé  s' ils  attendaient  encore  d'autres  Mennonites  de  Russie,  ils 
m'ont  répondu  négativement,  disant  que  tous  ceux  qu'ils  attendaient  étaient  arrivés. 

En  Russie,  les  Mennonites  vivaient  sur  des  fermes  isolées,  au  nord  de  la  mer 
Noire,  dans  ce  qu'ils  appellent  les  steppes;  chaque  terre  avait  cent  soixante  acres. 
Mais  ils  ont  préféré  adopter  ici  l'organisation  par  villages.  Ce  système  a  ses  avan- 
tages, mais  il  a  aussi  ses  inconvénients,  qui  sont  encore  plus  grands.  D'abord,  la 
subdivision  des  terres,  ainsi  pratiquée,  nuit  à  la  culture,  et  ceux  qui  auraient  le  moyen 
d'exploiter  sur  une  grande  échelle  sont  empêchés  de  le  faire.  En  outre  la  proximité 
des  habitations  et  le  voisinage  engendrent  des  difficultés  et  des  querelles  ;  personne 
n'est  chez  soi.  Plusieurs  qui  n'aiment  pas  ce  système,  et  préféreraient  avoir  de 
grandes  fermes,  n'osent  satisfaire  ce  désir  par  crainte  d'encourir  le  blâme  do  la  com- 
munauté. Ils  sont  reconnus  ici  comme  des  gens  sobres  et  industrieux,  vivant  avec 
plus  d'économie  que  les  autres  classes  de  la  population.  Ces  qualités  leur  permettent 
de  vivre  à  moins  de  frais  que  les  autres  races,  d'entreprendre  et  de  réussir  là  où  des 
hommes  moins  bien  doués  échoueraient. 

ÉTABLISSEMENTS  DE  LA  MONTAGNE  DE  PEMBINA. 

J'ai  fait  une  inspection  minutieuse  des  établissements  de  cette  région.  Je  donne 
ci-joint  un  état  de  la  colonisation  dans  les  principaux  townships  et  du  mouvement  de 
l'immigration  dans  ce  district. 
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Township  n°  5,  8er,«ing,  à  l'ouestdu  5e  méridien  principal. — Ce  township  contient 
environ  25  maisons,  une  église  et  un  bureau  de  poste  ;  il  y  a  plus  de  300  acres  de 
terre  en  culture,  un  moulin  à  battre,  20  chevaux  et  100  têtes  de  bétail. 

Township  n°  4,  8e  rang,  O.— Environ  40  bâtiments,  400  acres  en  culture,  une 
maison  d'école,  un  bureau  de  poste,  200  têtes  de  bétail.  Il  a  été  récolté,  pendant 
l'année,  400  ou  500  boisseaux  de  blé. 

Township  n°  3,  8e  rang,  O. — 10  bâtiments,  100  arpents  mis  en  culture,  avec  une 
grande  étendue  de  terre  prise,  mais  non  encore  occupée.  Environ  1,200  boisseaux  de 
blé  récoltés  pendant  l'année. 

Township  n°  3,  9e  rang,  O. — 40  bâtiments,  200  têtes  de  bétail  ;  environ  800  acres 
en  culture  ;  une  église,  un  ministre  résident,  une  maison  d'école  ;  environ  6,000  bois- 
seaux de  blé  récoltés  ;  un  moulin  à  battre,  etc. 

Township  n°  3,  6e  rang,  O. — Ce  township  est  bien  établi,  quoiqu'il  ne  date  que  de 
deux  ans.  Quarante  bâtiments  ont  été  construits  et  40  acres  de  terre  mis  en  culture  ; 
il  y  a  un  magasin,  un  bureau  de  poste,  une  maison  d'école  ;  400  têtes  de  bétail,  un  boa 
nombre  de  chevaux,  etc. 

Township  n°  2,  6e  rang,  O. — Un  quart  de  ce  township  a  été  divisé  en  lots  de 
ville.  On  a  donné  à  cette  localité  le  nom  de  Mountain-City.  EUe  possède  un  moulin 
à  battre  à  vapeur  et  une  scierie,  deux  magasins,  un  bureau  de  poste  et  plusieurs 
autres  constructions.  On  compte  50  autres  bâtiments  dans  le  reste  du  township;  il  y 
a  aussi  une  église,  avec  un  ministre  résident.     Ce  township  est  très  prospère. 

Township  n°  2,  7e  rang,  O. — Environ  40  bâtiments  ;  1,000  acres  de  terre  en 
culture  ;  maison  d'école,  etc.  Ce  township  est  aussi  bien  fourni  d'instruments  et 
d'animaux. 

Township  n°  3,  Te  rang  O.  Ce  township  a  été  fondé  il  y  a  trois  ans  ;  il  possède 
environ  40  maisons  ;  une  maison  d'école  ;  il  y  a  2,500  acres  de  terre  en  culture,  un 
moulin  à  battre,  une  manufacture  de  bardeaux,  etc.,  etc.  Les  colons  sont  bien  fournis 
d'animaux  de  ferme  et  de  bestiaux,  et  le  township  a  eu  la  plus  forte  récolte  de  grains 
de  tout  le  district. 

Township  n°  4,  Te  rang  O. — Ce  township  a  été  établi  cette  année.  Il  possède 
huit  maisons,  dont  chacune  sert  d'habitation  à  plusieurs  familles,  et  il  serait  beaucoup 
plus  avancé  s'il  n'avait  pas  été  aussi  déboisé. 

Township  n°  5,  7e  rang,  O. — Ce  township  a  été  réservé  pour  la  société  de 
colonisation.  Le  terrain  est  couvert  de  broussailles,  et  la  culture  difficile.  Un  petit 
nombre  de  familles  s'y  sont  établies  il  y  a  deux  ans,  et  il  n'en  est  pas  venu  d'autres 
depuis  lors. 

Township  n°  2.  12e  rang,  O. — Ce  township  a  été  établi  le  printemps  dernier 
par  M.  Thomas  Greenway,  M.P.P.  pour  cette  circonscription  électorale.  Environ 
.}3  bâtiments  ont  été  élevés,  parmi  lesquels  un  magasin,  et  on  est  à  construire  un 
hôtel  assez  considérable,  ainsi  qu'un  pont  sur  la  Chrystal  Creek.  Une  partie  du 
township  a  été  divisée  en  lots  de  ville  et  a  reçu  le  nom  de  Chrystal  City.  C'est  un 
bel  endroit,  à  quatre-vingts  milles  environ  de  West  Lynn.  Plus  de  mille  acres  de 
terre  ont  été  mis  en  culture.  Un  bureau  de  poste  a  été  ouvert  récemment  à  Chrystal 
City.  Aucun  établissement,  dans  le  district  n'a  progressé  plus  rapidement.  Son 
fondateur,  M.  Greenway,  mérite  des  félicitations  pour  la  manière  dont  il  a  su  mener 
cette  entreprise  à  bonne  fin. 

Tous  les  townships  situés  de  ce  côté-ci  de  la  rivière  Pembina,  c'est-à-dire  les 
township^  n°  1,  rang  2;  n°  2,  rang  11  ;  n°  3,  rang  11;  et  n°  1,  rang  12,  ont  suivi  à 
peu  près  la  même  marche  que  le  township  n°  2,  2e  rang. 

Township  n°  3,  12e  rang,  O. — Ce  township,  connu  sous  le  nom  de  colonie 
Paisley,  a  été  établi  le  printemps  dernier.  Environ  20  maisons  ont  été  construites, 
ainsi  qu'une  scierie  à  vapeur  et  une  scierie  hydraulique.  600  acres  ont  été  mis  en 
culture.  Il  a  été  fait  un  grand  nombre  d'améliorations  qui  ont  fait  de  cet  établissement 
un  des  plus  prospères  du  district. 

Township  nu  4,  6e  rang,  O. — Une  partie  de  ce  township  a  été  divisée  en  lots  de 
ville  sous  le  nom  de  Kelsonville.  Le  gouvernement  fédéral  y  a  établi  un  bureau  des 
terres,  et  plus  de  400;000  acres  de  terre  ont  été  pris  dans  ce  district  du  31  octobre 

68 


43  Victoria.  Documents  de  la  Session  (No.  10.)  A.  188*) 


3878  au  31  octobre  1879.  L'établissement  contient  une  quarantaine  d'habitations. 
Il  y  a,  à  Nelsonville,  deux  magasins,  une  scierie  et  un  moulin  à  battre,  un 
moulin  à  vent,  deux  magasins  de  chaussures,  un  ferblantier,  deux  forgerons,  deux 
meubliers,  un  charpentier,  deux  ministres  résidents,  un  médecin,  etc.  Ce  township 
est  certainement  l'an  des  plus  prospères  du  district. 

Townships  nos  4  et  5,  9e  rang. — Ces  townships  contiennent  une  population  de  60 
familles  et  près  de  300  âmes.  M.  Messner,  de  Formosa,  Ontario,  doit  y  amener  20 
autres  familles  au  printemps,  et  le  révérend  père  Bitsche  me  dit  que  de  son  côté  il 
attend  à  la  même  époque  au  moins  60  familles  de  l'Ontario  et  des  Etats  de  l'Ouest.  Les 
chefs  de  quelques-unes  de  ces  familles  sont  déjà  venus  préparer  leur  établissement  et 
doivent  revenir  avec  elles  au  printemps.  Une  église  est  en  voie  de  construction  près 
du  lac  Saint-Léon.  La  paroisse  se  nomme  aussi  Saint-Léon.  Elle  possède  un  bureau 
de  poste.  M.  Messner  se  propose  d'y  ouvrir  un  grand  magasin  général,  auquel  il 
adjoindra  plus  tard  une  manufacture  d'instruments  aratoires.  Le  révérend  père 
Bistche  s'est  mis  en  rapport  avec  des  agriculteurs  des  provinces  canadiennes  et  des 
Etats  de  l'Ouest,  qu'il  voudrait  faire  émigrer  ici.  Je  tiens  aussi  de  ce  religieux  que 
3a  récolte  a  donné  une  moyenne  do  vingt-cinq  boisseaux  de  grain  par  acre  dans  le 
township,  en  dépit  des  ravages  exercés  par  les  étourneaux.  En  somme  l'établissement 
promet  de  réussir. 

LAC  LA  ROCHE. 

Cette  localité  possède  un  bon  établissement.  Le  mauvais  temps  m'a  empêché 
de  la  visitera  mon  retour  do  la  montagne  a  la  Tortue.  Je  sais  cependant  que  la  petite 
colonie  compte  déjà  une  vingtaine  de  maisons  et  qu'elle  est  assez  prospère. 

BADGER  CREEK. 

Distance  de  West  Lynn,  100  milles.  C'est  le  dernier  établissement  avant  d'arri- 
ver à  la  montagne  à  la  Tortue.  Un  parti  de  cinq  ou  six  familles  est  venu  s'établir 
ici  au  mois  d'octobre  ;  toutes  leurs  opérations  jusqu'ici  se  sont  bornées  à  construire 
les  habitations  pour  l'hiver. 

MONTAGNE  LA  TORTUE. 

J'ai  poussé  mes  explorations  de  l'automne  jusqu'à  cet  endroit,  pour  m'assurer  par 
moi-même  des  progrès  que  l'immigration  y  a  faits. 

Quelques  notes  historiques  ne  seront  pas  hors  de  propos.  On  ne  sait  pas  grand' - 
<îhose  sur  cette  localité,  cependant,  si  ce  n'est  qu'elle  était  il  y  a  cinquante  ans  un 
point  important  de  ralliement  pour  les  traitants  sauvages  et  métis,  qui  venaient  ordi- 
nairement y  passer  l'hiver. 

J'avais  déjà  visité  la  montagne  à  la  Tortue  en  1873.  Le  plateau  a  environ  cin- 
quante milles  de  long.  Le  40e  parallèle  le  traverse  au  milieu.  On  trouve  au  sommet 
xm  lac  de  vingt-cinq  milles  de  long,  abondant  en  poissons  de  toutes  espèces. 

En  1862,  après  le  massacre  du  Minnesota,  une  bande  de  Sioux  réfugiés,  compre- 
nant environ  cent  loges,  vinrent  camper  ici,  tandis  qu'une  autre  bande  moins  consi- 
dérable allait  au  Portage  La-Prairie.  Je  trouvai  une  trentaino  de  loges  lors  de  ma 
première  visite.  La  commission  des  frontières  venait  d'y  établir  un  entrepôt  pour 
les  provisions  de  bouche.  L'année  suivante,  1874,  M.  B.  B.  Larivière,  bien  connu 
autrefois  dans  le  commerce  d'Ottawa,  acheta  du  major  Cameron,  commissaire  anglais, 
tin  chantier  désigné  dans  le  pays  sous  le  nom  de  dépôt  de  bois,  et  y  établit  un  entrepôt 
pour  les  produits  agricoles. 

M.  Larivière  est  le  premier  blanc  qui  se  soit  fixé  dans  cet  endroit  avec  sa  famille, 
et  c'est  à  lui  que  revient  l'iionneur  d'avoir  ouvert  à  la  colonisation  cette  région,  qui 
«'étend  sur  un  parcours  de  150  milles  le  long  de  la  frontière,  à  une  époque  où  les 
colons  n'osaient  pas  s'aventurer  au-delà  des  anciens  établissements. 

De  1874  à  1875,  le  nombre  des  loges  s'éleva  de  trente  à  quatre-vingt-cinq.  Mais 
la  chasse  s'étant  trouvée  insuffisante  pour  une  population  aussi  considérable,  la  famine 
survint,  ce  qui  eut  l'effet  d'en  chasser  promptement  un  grand  nombre.  L3  chiffre  des 
loges  a  varié,  depuis  lors,  de  dix  à  quarante. 

Le  sol,  dans  cette  région,  est  couvert  d'une  herbe  courte  et  grasse,  qui  fournit 
d'excellent  pâturage.     M.  Larivière  eut   bientôt   compris  les  avantages  qu'on  pou- 
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Tait  en  tirer.  Il  se  livra  dès  le  début  à  l'élevage  des  bestiaux,  commençant  avec- 
quatre  vaches,  auxquelles  il  ajouta  ensuite  deux  autres,  en  même  temps  que  deux 
paires  de  bœufs.  Il  possède  aujourd'hui  un  troupeau  de  soixante  et  une  têtes  de 
bétail,  résultat  de  ce  croisement.  Tous  ces  animaux  sont  magnifiques  et  prouvent 
que  l'idée  de  M.  Larivière,  quant  aux  ressources  de  cette  région  comme  pays  de 
pâturages,  était  juste. 

Les  manières  franches  et  généreuses  de  M.  Larivière  avec  les  Sauvages  ont  eu 
pour  effet  de  rendre  ceux-ci  probes  et  honnêtes  dans  leurs  rapports  avec  lui.  La 
première  année,  un  vol  de  marchandises  fut  commis  à  son  préjudice.  Il  rapporta  le 
lait  au  lieutenant-gouverneur  Morris,  qui  écrivit  aussitôt  une  lettre  aux  Sauvages 
pour  leur  dire  qu'il  leur  serait  permis  d'habiter  le  district,  bien  qu'ils  fussent  étran- 
gers, à  la  condition  qu'ils  respecteraient  la  vie  et  la  propriété  de  tous  les  colons  sans 
exception. 

M.  Larivière,  en  homme  d'affaires,bien  au  fait  du  caractère  sauvage,  eut  l'excel- 
lente idée  de  convoquer  immédiatement  une  assemblée  des  Sauvages  de  tout  le  district, 
où  l'on  fuma  le  calumet,  qui  passa  à  la  ronde.  11  les  fit  alors  s'organiser  en  bande 
régulière,  avec  un  Hogama  ou  chef,  qui  fut  élu  sur  le  champ,  des  guerriers,  etc.  Puis 
il  leur  donna  quelques  présents  pour  les  encourager.  Il  leur  prêta  des  bœufs  et  leur 
apprit  à  ensemencer  la  terre,  leur  fournissant  du  grain  et  des  pommes  de  terre  de 
semence.     Enfin,  il  se  fit  leur  ami  et  leur  bienfaiteur. 

,  Cette  tactique  eut  l'effet  désiré,  les  Sauvages  n'ont  plus  songé  depuis  lors  à  dérober 
ni  à  violer  autrement  les  lois.  On  ne  peut  citer  un  seul  cas  où  les  blancs  ou  les  métis 
aient  eu  à  souffrir  de  leurs  a<*tes,  de  sorte  que  les  émigrants  peuvent  se  diriger  sans 
crainte  vers  cette  belle  région. 

Le  nombre  des  colons,  à  la  montagne  à  la  Tortue,  est  d'environ  trente-deux 
actuellement.  L'élevage  des  bestiaux  est  leur  principale  industrie;  quelques-uns 
s'occupent  aussi  de  culture.  A  présent  que  le  gouvernement  a  fait  explorer  cette 
contrée,  on  peut  s'attendre  à  voir  se  produire  pour  la  montagne  à  la  Tortue  le  même 
engouement  qui  s'est  manifesté  jadis  pour  la  montagne  de  Pembina.  Il  n'y  a  que 
quinze  milles  de  la  tête  de  la  montagne  à  la  rivière  Souris,  et  l'on  peut  s'attendre  à. 
voir  l'immigration  se  porter  vers  ces  deux  points  pendant  la  prochaine  campagne. 

On  a  découvert  du  charbon  à  la  rivière  Souris,  sur  la  propriété  de  M.  Hugh 
Sutherland,  de  "Winnipeg,  qui  a  fait  ouvrir  une  mine  aussitôt.  C'est  un  motif  de  plus 
pour  attirer  les  émigrants  vers  cette  partie.  On  n'a  plus  à  redouter  maintenant  la 
rareté  du  combustible,  qui  aurait  pu  être  un  obstacle  sérieux  pour  la  colonisation  des 
prairies.  Non  seulement  le  charbon  est  de  qualité  supérieure,  mais  on  croit  que  les 
gisements  sont  aussi  riches  par  la  quantité  que  par  la  qualité,  et  que  le  marché  pourra 
s'approvisionner  à  bas  prix. 

Lorsque  je  traversai,  en  novembre  1873,  la  région  comprise  entre  Dufferin  et  la 
montagne  de  Bois, — une  distance  de  400  milles — on  ne  pouvait  découvrir,  sur  tout  ce- 
parcours,  une  seule  habitation  ni  aucun  signe  de  civilisation.  Ce  n'était  alors 
qu'une  immense  solitude,  s'étendant  à  perte  de  vue  à  l'horizon,  et  vaste  comme- 
l'espace.  Sur  un  tiers  de  ce  parcours,  les  choses  maintenant  sont  bien  changées, 
La  prairie  est  semée  d'habitations  ;  de  hardis  et  industrieux  colons  venus  de  tous  les 
pays  ont  ouvert  des  milliers  d'acres  de  terre  à  la  culture;  la  condition  des  i*outes 
et  des  chemins  indique  visiblement  la  densité  relative  comme  l'activité  de  la 
population  à  laquelle  Us  servent  de  voies  de  communications. 

Il  y  a  six  ans,  on  ne  pouvait  entreprendre  le  plus  court  voyage  sans  être  oblige 
d'emporter  avec  soi  toutes  les  provisions  de  bouche  dont  on  pouvait  avoir  besoin. 
Aujourd'hui,  le  blé  et  les  autres  produits,  inconnus  avant  la  colonisation,  nous  viennent 
de  l'ouest  pour  être,  d'ici,  expédiés  sur  les  marchés  européens.  Et  si  Ton  a  pu  réaliser 
un  pareil  progrès  en  si  peu  de  temps,  que  sera-ce  donc  après  une  nouvelle  décade  ? 
Les  résultats  obtenus  jusqu'ici  prouvent  de  la  manière  la  plus  concluante  que  nulle 
part  ailleurs  on  a  surpassé  les  merveilles  accomplies  au  Manitoba  pendant  ces  der- 
nières années,  surtout  dans  la  partie  sud  de  la  province.  Par  son  sol  si  riche,  ses 
ressources  si  variées  et  les  avantages  de  toutes  sortes  qu'elle  offre  au  cultivateur, 
Manitoba. peut  rivaliser  avec  toutes  les  autres  provinces,  aucune  exceptée. 
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En  terminant  ce  rapport,  je  suis  heureux  de  pouvoir  saisir  cette  occasion  pour 
offrir  mes  plus  sincères  remercîments  à  M.  John  Lowe,  l'habile  et  obligeant  secrétaire 
du  département,  et  à  M.  W.  B.  Grahame,  l'agent  fédéral  d'immigration  à  Daluth,  qui 
m'a  si  bien  assisté  dans  l'accomplissement  de  ma  tâjho,  en  me  fournissant  les  infor- 
mations qui  pouvaient  m'être  utiles  sur  l'arrivée  et  le  départ  des  immigrants,  etc. 
J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur,  etc., 

J.  E.  TÊTU, 
Agent  officiel  d'immigration. 
A  l'honorable 

Ministre  de  l'agriculture,  Ottawa. 


Statisque  relative  à  la  Eéserve  des  Mennonites"russes,  dans  le  sud  du  Manitoba, 
Valeur  des  bâtiments,   évaluée   par  les  Mennonites   eux- 
mêmes $134,200 

718  chevaux  évaluésà 43,080 


939  bœufs  de  labour 
1,012  vaches 

1,047  têtes  de  bétail  (jeune) 
213  faucheuses 
12  moulins  à  battre  à  vap. 
7  moulins  à  battre  ordin. 
492  charrues 
545  chariots 


do 46,050 

do       30,390 

do       15,705 


do 
do 
do 
do 


170,040 

72,000 

3,500 

9,650 


do       27,250 


Total $551,865 

Moisson  de  1879. 

Boisseaux. 

Blé 127,207  à  $0.90  (prix  courant)  $114,666  30 

Orge 34,689  à  0.50             do  17,344  50 

Avoine 48,884  à  0.50             do  24,442  00 

Graine  de  lin 6,886  à  1.00            do  6,886  00 


80 


Total 217,866         Valeur $163,338 

Il  y  a  38  villages;  703  familles,  1,917  individus  du  sexe  masculin  et  1,617  du 
sexe  féminin,  donnant  un  chiffre  total  de  3,544  âmes.  Une  étendue  de  14,326  acres  a 
produit  31,180  boisseaux  de  pommes  de  terre. 

Nombre  d'immigrants  arrivés  à  cette  agence  en  1879. 


Hommes 

Femmes. 

Enfants. 

Total 

" 

Ontario , 

789 
267 
216 
207 
207 
98 

447 

78 
11 
84 
71 
23 

178 
43 
48 
62 
49 
14 

1,236 

Québec 

345 

Provinces  maritimes. 

287 

Etats  de  l'ouest 

Etats  de  l'est 

291 

278 

Angleterre  et  Ecosse 

121 

Totaux , 

|  (M 

774 

394 

2,558 

Remarques. — Un  nombre  extraordinaire  d'immigrants  ont  passé  par  Emerson, 
mais  comme  la  station  qui  leur  servait  de  logement  temporaire  n'est  pas  sous  le  con- 
trôle de  cette  agence,  il  m'a  été  impossible  d'en  savoir  le  chiffre  exact. 
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Il  est  venu  en  tout  12,000  émigrants  au  Manitoba,  cette  année.  Ce  chiffre  n'est 
donné  qu'appioximativeinent,  mais  on  peut  le  considérer  comme  correct.  Sur  ce 
nombre,  il  faut  allouer  un  cinquième  pour  la  population  flottante  et  pour  les  immi- 
grants qui  -ont  retournés  aux  Etats-Unis  ou  dans  les  provinces  de  l'Est. 

Le  tabieau  suivant  indique  les  prix  du  grain  et  des  autres  produits  à  West-Lynn, 
à  la  date  du  31  décembre  1879. 

Blé,   de    toute  qualité,  à      $0.90  par  boisseau. 

Orge  do  0.50  do 

Avoine  do  0.50  do 

Pommes  de  terre  do  0.50  do 

Oignons  do 1.00  do 

Autres  grains         do  0.60  do 

J.  E.  TÊTU, 

Agent  officiel  d'immigration. 
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No.  IL 

EAPPOET  DE  L'AGENT  D'IMMIGEATION  A  WINNIPEG. 

(M.  Wm.  Hespeler.) 


Bureau  officiel  d'immigration. 

Winnipeg,  31  décembre  18Ï9. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  transmettre  mon  rapport  pour  l'année  1879* 
Le  chiffre  total  des  immigrants  qui  ont  reçu  asile  pendant  la  saison  dans  les 
bâtiments  du  gouvernement;  est  de  2,08-t. 

Ce  chiffre  ne  forme,  cependant,  qu'un  tiers  du  chiffre  total  des  immigrants  qui 
-ont  passé  par  cette  agence  pour  se  répandre  dans  le  district  ou  se  diriger  vers  l'ouest. 
C'est  la  preuve  que  les  immigrants  de  cette  année  avaient  plus  de  moyens  que  ceux 
des  années  précédentes. 

On  a  une  autre  preuve  des  progrès  accomplis,  dans  l'immigration  nombreuse  et 
choisie  qui  nous  est  venue  d'Eurooe  et  qui  se  composait  en  grande  partie  de  gens  à 
l'aise.  Les  lettres  que  je  reçois  chaque  jour  et  les  rapports  satisfaisants  que  font  les 
colons  déjà  établis  me  portent  à  croire  qu'il  y  aura  cette  année  une  immigration 
énorme  de  toutes  les  parties  de  la  Grande-Bretagne. 

Mon  tableau  n'indique  guère  plus  d'un  quart  du  chiffre  des  immigrants  qui  sont 
venus  des  Etats-Unis.  Cela  s'explique  par  le  fait  que  le  plus  grand  nombre  de  ces 
immigrants  arrivent  munis  de  véhicules,  d'animaux  de  trait,  et  de  tout  ce  qu'il  faut 
pour  camper. 

Les  nombreux  immigrants  venus  des  anciennes  provinces  du  Canada  ont  été, 
pour  la  plupart,  reçus  en  arrivant  ici  par  leurs  amis,  qui  pourvoyaient  à  leur 
installation. 

Le  nombre  de  familles  mennonites  immigrées  pendant  l'année  ne  dépasse  pas  60. 
Oette  diminution  est  due  aux  mesures  nouvelles  prises  par  le  gouvernement  russe  à 
l'égard  des  Mennonites. 

Je  regrette  de  ne  pouvoir  donner  un  relevé  exact  des  arrivées  ici  ;  comme  je  l'ai 
fait  remarquer  déjà,  ce  relevé  ne  peut  être  fait  qu'à  la  frontière,  et  les  oificiers  du 
revenu  de  l'intérieur  sont  seuls  en  état  de  se  procurer  les  chiffres  précis. 

La  plupart  des  immigrants  se  sont  établis  sur  des  homesteads  dans  la  région  de  la 
petite  Saskatchewan  et  le  voisinage  du  lac  à  la  Eoche. 

Les  excellents  rapports  faits  par  les  commissaires  anglais,  MM.  Pell  et  Eeid,  et 
par  les  délégués  agriculteurs  d'Ecosse,  concernant  les  grandes  ressources  de  la  pro- 
vince et  du  territoire  du  Nord-Ouest,  nous  garantissent  une  immigration  énorme 
pour  l'avenir. 

La  récolte,  cette  année,  a  été  très  satisfaisante,  la  moyenne  de  la  production  étant 
de  vingt-quatre  boisseaux  par  acre;  quant  à  la  qualité  du  grain,  elle  était  supérieure. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Yotre  très  obéissant  serviteur, 


A  l'honorable 

Ministre  de  l'agriculture, 
Ottawa. 


WM.  HESPELEE, 

Agent  officiel  d'immigration. 
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Nombre  d'immigrants  qui  ont  reçu  asile  pendant  la  campagne  de  1879  à  la  station 
du  gouvernement,  Winnipeg,  et  leur  pays  d'origine. 


Mois. 

Province  du 
Canada 

Grande- 
Bretagne. 

Etats-Uni?. 

Islande. 

Total. 

153 

702 

360 

39 

64 

112 

118 

38 

23 
64 
32 
42 
9 
24 
105 
25 
39 

15 

13 

10 

2 

191 

Mai 



779 

402 

Juillet 

57" 

27 
11 

138 

Août 

102 

Septembre. 



147 

Octobre 

223 

63 



39 

Total 

1,586 

363 

40 

95 

2,084 

Wm.  hespeler, 

Agent  officiel  d'immigration. 


Winnipeg,  31  décembre  18T9. 
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No.  12. 

RAPPORT  CONCERNANT  LES  ÉTABLISSEMENTS  MENNONITES. 

(J.  Y.  Shantz.) 

Berlin,  31  décembre  1879, 

Monsieur, — Le  tableau  ci-joint  se  rapporte  à  la  colonie  mennonite  établie  sur  la 
rive  oaest  de  la  rivière  Rouge,  au  Manitoba  (le  reste,  comprenant  la  moitié  de  la 
population  mennonite  de  Manitoba,  est  établi  à  la  rivière  au  Rat).  Il  indique  la 
quantité  de  grain  qu'ils  ont  récolté,  et  la  quantité  de  bestiaux,  de  chevaux,  d'instru- 
ments aratoires,  etc.,  qu'ils  possèdent.  Ces  données  sont  fournies  par  les  Mennonitos, 
qui  m'ont  prié  de  les  transmettre  au  département. 

Nombre  d'acres  de  terre  en  culture,  14,324. 

Nombre  de  boisseaux  de  blé  récoltés.... 127,407 

f                           orge 34,6tf9 

"                           avoine  48,884 

"                          graine  de  lin 6,884 

4<                          pommes  de  terre 31,180 

Total 249,044 

Valeur  totale  des  produits,  $134,483. 

Têtes  de  bétail,  nombre  de  chevaux,  etc.,  et  valeur  : 

718  chevaux,  à  $60  chaque $43,080 

930  bœufs 46,050 

1,012  vaches 30,390 

1,047  bestiaux    (jeunes) 15,705 

$135,225 

12  moulins  à  battre  à  vapeur. 12,000 

7  moulins  à  battre  ordinaires 3,500 

213  faucheuses  et  moissonneuses 17,040 

492  charrues 9,650 

543  chariots 27,1:50 


$204,665 
Valeur  des  habitations  et  bâtiments 134,200 

Valeur  totale $338,865 

L'établissement  se  compose  de  30  villages,  contenant  753  fermes  et  3,617  âmes. 

Je  n'ai  pas  de  données  relativement  à  l'établissement  de  la  rivière  au   Rat.    Je 

sais  seulement  que  par  suite  des  pluies  trop   abondantes  des  deux  derniers  étés  la 

récolte  a  manqué  en  beaucoup  d'endroits,  dans  cette  partie,  où  le  terrain  est  très  bas. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

JACOB  Y.  SHANTZ, 
A  l'honorable 

Ministre  de  l'agriculture, 
Ottawa. 
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13. 

RAPPORT  SUR  L'ÉMIGRATION  AU  MANITOBA. 
(M.  C.  Lalime.) 


Monsieur, 


Worcester,  Mass..  1er  janvier  1880. 


J'ai  l'honneur  de  vous  transmettre  le  rapport  pour  l'année  1879,  sur  les  opéra- 
tions de  votre  agence  d'immigration,  dans  les  Etats  de  la  Nouvelle-Angleterre. 

Le  nombre  des  émigrants  des  Etats  de  l'Est  au  Manitoba,  pendant  l'année  1879, 
a  été  de  cinq  cent  soixante  et  cinq,  et  ce  suivant  les  listes  que  je  vous  expédie  avec  ce 
rapport. 

S'il  y  a  une  légère  diminution  sur  celui  de  mes  opérations  en  1878,  elle  est  due  à 
deux  causes  principales. 

Depuis  1876,  le  gouvernement  canadien  accordait  de  l'aide  aux  Canadiens  des 
Etats  de  l'Est  pour  les  engager  à  émigrer,  en  les  indemnisant  eur  leurs  frais  de 
passage,  et  le  prix  du  billet  de  passage  se  trouvait  réduit  par  cet  octroi  à  la  somme  de 
treize  dollars  ($13.00). 

Le,  ou  vers  le  1er  avril  1879,  votre  gouvernement  a  réduit  cet  octroi  à  la  somme 
de  cinq  dollars,  et  payable  au  colon,  seulement  après  son  établissement  définitif  au 
Manitoba,  de  sorte  que  les  émigrants  eurent  à  payer  le  plein  prix,  c'est-à-dire  $31.00, 
au  lieu  de  $13.00  comme  par  le  passé,  et  vu  ce  changement  à  la  dernière  heure,  un 
bon  nombre  de  familles  qui  avaient  fait  leur  décision  de  partir  avec  le  détachement 
du  15  avril,  ont  cru  devoir  ajourner  leur  départ  à  des  temps  meilleurs. 

Une  autre  cause  de  la  diminution  de  nos  émigrants,  c'est  que  l'opinion  publique 
a  été  travaillée  par  tous  les  moyens  possibles  pour  créer  un  mouvement  d'émigration 
vers  le  Kansas,  l'Arkansas  et  le  Minnesota. 

Il  y  a  actuellement  à  Boston  et  à  New- York,  des  bureaux  d'émigration  très  bien 
organisés,  sous  le  contrôle  de  hautes  autorités  civiques  et  religieuses  pour  coloniser 
certaines  parties  du  Minnesota  et  du  Kansas;  aussi  différentes  compagnies  de  chemins 
de  fer,  dans  l'ouest,  qui  possèdent  des  terrains  le  long  de  leurs  parcours  ;  ces  diffé- 
rentes organisations  ont  inondé  les  villes  manufacturières  de  cartes  et  de  brochures 
tant  en  langue  anglaise  qu'en  langue  française,  en  faveur  de  leurs  établissements  à 
créer,  et  ont  nommé  ici,  à  Worcester,  et  dans  les  principaux  centres,  des  agents 
canadiens  pour  diriger  l'émigration  vers  leurs  terrains. 

Il  est  vrai  que  les  Canadiens  des  Etats  de  l'Est  sont  restés  sourds  à  leurs  appels, 
et  à  ma  connaissance  personnelle,  pas  un  d'entre  eux  n'est  allé  dans  ces  régions  incon- 
nues ;  mais  tout  de  même,  ces  mouvements  paralysent  quelque  peu  l'émigration  vers 
notre  belle  province  du  Manitoba. 

Le  résultat  obtenu  en  1879  et  sous  les  circonstances  est  des  plus  heureux  et  com- 
parativement plus  brillant  que  ceux  des  années  précédentes. 

Nos  émigrants,  en  grande  majorité,  sont  tous  d'anciens  cultivateurs,  possédant 
des  économies  et  décidés  à  se  fixer  permanemment  dans  la  province,  et  des  lettres 
reçues  des  principaux  d'entre  eux  me  donnent  l'assurance  qu'ils  formeront  une  classe 
de  cultivateurs  stables  et  laborieux. 

Comme  par  le  passé,  des  assemblées  ont  été  convoquées  dans  la  plupart  de  no» 
centres  de  population  canadienne,  et  j'ai  rencontré  à  domicile  les  familles  les  plus 
influentes  et  que  je  croyais  être  en  état  d'émigrer,  à  qui  j'ai  donné  toutes  les  informa- 
tions requises  et  distribué  les  brochures  fournies  par  votre  département. 
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Pour  l'année  1880,  les  compagnies  de  chemins  de  fer  dans  l'Ouest  se  sont  enten- 
dues ensemble,  et  ont  augmenté  les  taux  sur  les  billets  de  passage  pour  Winnipeg,  et 
nous  aurons  à  payer  $35.25  au  lieu  de  $31.00,  le  prix  de  l'an  dernier. 

Cette  somme  de  $35.25  est  très  élevée  pour  les  familles  canadiennes,  lesquelles 
généralement  se  composent  de  six  à  sept  membres,  et  j'ose  espérer,  M.  le  ministre, 
que  les  circonstances  permettront  à  votre  gouvernement  d'offrir  un  peu  d'aide  aux 
Canadiens  que  des  temps  malheureux  ont  obligé  de  quitter  le  Canada  et  qui  désirent 
retourner  au  pays. 

Pour  l'année  prochaine,  tout  fait  présager  une  bonne  émigration,  et  d'après  les 
demandes  d'informations  et  les  applications  que  je  reçois  tous  les  jours,  je  suis  assuré 
que  le  détachement  qui  partira  d'ici  vers  le  15  avril  prochain,  sera  de  beaucoup  plus 
considérable  que  l'an  passé,  et  c'est  avec  l'espérance  d'un  succès  satisfaisant  et  continu 
que  j'ai  l'honneur  de  soumettre  ce  rapport  à  votre  considération  et  me  souscrire, 

Yotro  obéissant  serviteur, 

CHAS.  LALIME. 
A  l'honorable  J.  H.  Pope, 
Ministre  de  l'agriculture, 
Ottawa. 
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No.  14. 

EAPPOET  ANNUEL  DE  L'AGENT  ISLANDAIS. 
(M.  John  Taylor.) 


Gimli,  District  de  Kéwatin, 

31  décembre  1879. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  mon  rapport  pour  l'année  187.4. 
X/a  colonie  islandaise  a  traversé  pendant  cette  année  une  de  ces  crises  auxquelles 
les  établissements  nouveaux  sont  exposés.  Il  s'est  élevé  parmi  les  colons  un  senti- 
ment de  mécontentement  produit  par  les  intrigues  malveillantes  d'intrus  venant  des 
Etats-Unis.  Dans  le  but  de  nuire  à  la  colonie,  ou  de  la  détruire  si  possible,  ces  gens 
s'employèrent  à  décrier  la  réserve  islandaise  auprès  de  nos  colons  et  à  leur  représen- 
ter en  même  temps  les  prairies  du  Dakota  comme  bien  supérieures  et  bien  préférables 
pour  l'émigration. 

Un  véritable  complot  fut  en  même  temps  formé,  au  sein  même  de  la  colonie,  par 
un  personnage  qui  avait  réussi  par  de  fausses  représentations  à  se  faire  nommer 
préfet  de  comté.  Cet  individu  fit  circuler  un  mémoire  assez  habile,  préparé  par  un 
ministre  luthérien  des  Etats-Unis  et  adressé  au  gouvernement  fédéral,  et  il  essaya  de 
faire  signer  cette  pièce  en  persuadant  à  ses  dupes  que  c'était  le  moyen  de  se  faire 
relever  de  leur  engagement  vis-à-vis  du  gouvernement  et  que  celui-ci  ne  ferait  même 
aucune  difficulté  de  les  laisser  emporter  avec  eux  aux  Etats-Unis  tous  les  effets 
qu'ils  tenaient  de  lui  comme  prêts.  A  ]a  première  réunion  du  conseil  de  comté, 
toutefois,  le  préfet  et  son  plan  furent  dénoncés,  et  le  personnage  dut  résigner  immé- 
diatement. 

Yingt  ou  trente  familles  ont  émigré  au  Dakota,  dans  le  cours  de  l'année,  avec 
l,assistance  de  coreligionnaires  norvégiens  établis  aux  Etats-Unis  et  qui  s'imaginaient 
que  ces  gens  avaient  à  souffrir  de  la  faim  et  des  mauvais  traitements  ici.  Le  départ 
de  ces  quelques  familles  fut  suivi  par  le  retour  de  la  tranquillité  dans  la  colonie,  et  la 
paix  et  la  confiance  régnent  présentement.  En  voyant  plus  tard  le  déboires  éprouvés 
aux  Etats-Unis  par  ceux  qui  étaient  ainsi  partis,  ceux  qui  sont  restés  ont  appris  à 
mieux  apprécier  les  avantages  de  leur  propre  position. 

Environ  400  personnes  de  la  colonie  ont  trouvé  de  l'emploi  dans  la  province  du 
Manitoba  pendant  la  saison,  avec  d'assez  bons  gages  en  général.  De  retour  ici,  un 
bon  nombre  de  ces  gens  sont  allés  faire  la  pêche  dans  le  nord.  Ils  ont  déjà  transporté 
sur  le  marché  de  Winnipeg  plus  de  six  mille  poissons  blancs,  qui  sont  transportés 
gelés  et  se  vendent  un  bon  prix. 

Je  mentionnerai  ici  plusieurs  autres  faits  qui  sont  propres  à  donner  une  idée  des 
progrès  constants  de  la  colonie,  tels  que  l'achat  par  MM.  Fredriksson  et  Jonassen 
d'un  remorqueur  à  vapeur  pour  faire  le  service  de  Winnipeg,  l'amas  de  matériaux 
pour  la  construction  prochaine  de  plusieurs  barges,  la  coupe  et  le  sciage  d'une  bonne 
quantité  de  bois  de  corde  pour  le  marché  de  Winnipeg.  Le  grand  nombre  d'attelages 
de  chevaux  ou  de  bœufs,  employés  au  charroyage,  prouvent  aussi  l'activité  du  trafic. 
On  a  découvert  près  d'ici  une  couche  de  terre  crayeuse  excellente  pour  faire  la 
brique  ;  cette  nouvelle  industrie  donnera  de  l'ouvrage  à  un  certain  nombre  d'hommes. 

L'état  sanitaire  de  la  colonie  est  resté  bon  en  général,  malgré  les  mauvais  temps 
que  nous  avons  eus  en  juin  et  qui  ont  brisé  les  chemins  et  nui  considérablement  à  la 
lécolte.  Le  sol  des  terres  s'améliore  tous  les  ans,  à  chaque  labour  et  chaque 
-ensemencement  nouveau.      Des  lots  couverts  de  forêts  en  avril  était  complètement 
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défrichés  à  la  fin  de  mai.  Ensemencées  facilement  aussitôt,  ces  terres  donnaient  à  l'au- 
tomne une  excellente  récolte  de  pommes  de  terre  et  d'autres  produits.  Malgré  l'humi- 
dité du  terrain,  dans  les  prairies,  la  récolte  de  foin  a  été  abondante  et  a  pu  suaire  à  la 
demande. 

Pendant  l'hiver,  les  chemins  ont  été  excellents,  comme  d'ordinaire.  On  a  pu  se 
servir  des  traîneaux  pondant  cinq  mois  sur  les  routes  et  six  sur  la  glace  des  rivières. 
En  revanche,  routes  et  chemins  ont  été  dans  un  état  affreux  pendant  tout  l'été. 

Quelques  travaux  ont  été  faits  en  exécution  des  conditions  de  l'emprunt,  mais  on 
n'a  pas  de  rapport  précis  à  ce  sujet.  On  a  commencé  à  construire  un  pont,  et  L'on  a 
fait  aussi  des  travaux  de  drainage.  L'été  prochain  on  exécutera  les  ouvrages  de 
nivellement.  Il  est  indispensable  de  rétablir  la  traverse  de  la  baie  de  Netloy,  dans 
la  province  du  Manitoba.  Comme  le  rivage  de  cette  baie  se  trouve  englobé  dans  la 
réserve  des  Sauvages,  il  faudrait  trouver  quelqu'un  qui  puisse  acquérir  un  terrain  à 
-cet  endroit  et  y  tenir  un  bateau  passeur.  Il  est  certain  cependant,  que  le  trafic  du 
passage  ne  suffirait  pas  pour  payer  les  frais  de  l'entretien. 

On  a  commencé  cette  année  à  se  servir  dos  voitures  d'hiver,  au  commencement 
de  décembre  courant,  et  les  chemins  sont  restés  en  bon  état.  Comme  le  chemin  du 
gouvernement  passe  à  travers  des  bois  sur  presque  tout  son  parcours,  il  s'est  trouvé 
protégé  contre  les  dernières  tempêtes.  Il  règne  beaucoup  d'activité  sur  cette  route, 
car  elle  sert,  en  même  temps  qu'aux  colons,  aux  gens  des  moulins  sur  les  deux  côtés 
du  lac. 

Le  froid  a  été  modéré  pendant  le  mois  de  janvier  dernier.  Il  est  tombé  douze  ou 
quinze  pouces  de  neige.  Le  froid  augmenta  dans  la  seconde  moitié  de  février,  et  le 
thermomètre  descendit  à  40  et  45  et  même,  le  26  février,  à  50  degrés  au-dessous  de 
zéro.  La  couche  de  neige  atteignit  une  épaisseur  de  quinze  pouces.  Il  se  produisit 
un  dégel  le  8  mars.  La  température  a  été  assez  douce,  pendant  toute  la  durée  de  ce 
mois,  excepté  le  26,  où  le  mercure  tomba  à  32  degrés  au-dessous  de  zéro.  A  la  fin  de 
mars,  la  neige  avait  entièrement  disparu.  La  glace  du  lac  Winnipeg  avait  encore 
cependant  trois  pieds  d'épaisseur  au  commencement  d'avril.  La  navigation  ne  fut 
ouverte  que  le  13  mai.  Il  fit  beau  jusque  vers  le  milieu  de  juin,  alors  que  de  fortes 
pluies  commencèrent  alors  à  tomber  par  intervalles,  inondant  les  bas-fonds  et  endom- 
mageant la  récolte.  Le  taon  apparut  de  bonne  heure  en  juillet  et  tourmenta  beaucoup 
lesbestiaux.  Il  y  eut  pendant  ce  mois  de  fortes  tempêtes,  avec  accompagnement  de 
tonnerre,  de  vent  et  de  pluie,  et  la  récolte  du  foin  ne  put  se  faire  que  difficilement. 
Le  maximum  de  température  pour  la  saison  fut  de  26  degrés,  le  12  juillet.  Les 
éphémères  ou  mouches  de  juin  firent  leur  apparition  entre  le  9  et  le  20,  en  nombre 
presque  infini,  au  point  que  l'air  on  était  obscurci  en  beaucoup  d'endroits.  Ils  for- 
maient de  véritables  nuées,  surtout  le  soir.  Le  mois  d'août  fut  tempéré,  et  la  récolte 
du  grain  et  du  foin  put  se  faire  aisément.  Le  maximum  du  thermomètre  fut  de  83 
degrés  et  le  minimum  de  42.  Septembre  fut  beau  et  sec,  la  première  gelée  vint  le  8  ; 
il  n'y  en  avait  pas  eu  depuis  le  mois  de  mai.  Octobre  fut  humide  et  pluvieux.  Il  y 
eut  d'immenses  feux  de  prairie.  La  chaleur  et  la  fumée  provenant  de  ces  incendies 
devinrent  presque  intolérables,  surtout  pendant  la  nuit  du  6,  où  le  rayonnement 
de  cette  fournaise  fit  monter  le  thermomètre  à  35  degrés  au-dessus  de  la  température 
ordinaire.  De  violentes  tempêtes  suivirent,  le  7  et  8,  accompagnées  de  pluies  torren- 
tielles, qui  inondèrent  tout  le  pays.  La  plus  forte  de  ces  tempêtes  éclata  le  13,  et 
d'autres  aussi  fortes  eurent  lieu  le  15.  Le  poisson  blanc  fit  son  apparition  le  20.  La 
gelée  commençai  définitivement  le  29,  accompagnée  d'un  peu  de  neige.  En  novembre, 
le  temps  fut  constamment  froid.  La  glace  commença  à  se  former  vers  le  9,  mais  le 
lac  ne  fut  entièrement  couvert  que  le  26.  A  la  fin  du  mois,  la  couche  glacée  avait 
un  pied  d'épaisseur.  On  commença  à  se  servir  des  traîneaux  sur  le  chemin  du  gouver- 
nement le  5  décembre,  et  les  routes  sont  restées  en  bon  état  jusqu'à  ce  moment. 
Le  froid  fut  modéré  jusqu'au  11,  où  il  devint  excessif.  Le  mercure  a  gelé  jusqu'à 
dix  fois,  depuis  cette  date,  et  les  thermomètres  à  esprit  de  vin  sont  descendu  extrê- 
mement bas,  jusqu'à  40  et  50  au-dessous  de  zéro. 

Il  est  venu  deux  détachements  peu  nombreux  d'immigrants  pendant  la  dernière 
saison.    Le  premier,  qui  comprenait  44  individus,  est  arrivé  à  Gimli  le  2    août.     Le 
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second,  comptant  36  personnes,  venu  par  VAnchor  Line  et  la  voie  de  New- York* 
arriva  le  14.  Plusieurs  familles  qui  étaient  parties  pour  venir  ici  fuient  forcées  de 
s'arrêter  à  New-York  et  à  Toronto,  faute  de  moyens  pour  continuer  leur  voyage. 
Quelques-unes  réussirent  à  gagner  un  peu  d'argent  dans  ces  deux  villes  et  à  se  rendre 
jusqu'ici  quelque  temps  après.  Dénuées  de  tout  en  arrivant,  elles  reçurent  une  géné- 
reuse assistance  de  la  part  de  leurs  compatriotes,  qui  les  mirent  en  état  de  s'installer 
sur  les  fermes  vacantes.  D'autres,  débarqués  à  New- York,  se  laissèrent  persuader 
d'aller  à  la  Nouvelle-Ecosse.  J'ai  reçu  d'eux  des  lettres  pressantes,  dans  lesquelles 
ils  me  demandent  instamment  de  les  faire  venir  ici,  et  font  un  tableau  attristant  de 
leur  misère  à  la  Nouvelle-Ecosse. 

Le  nombre  de  ceux  qui  ont  laissé  la  colonie  pour  le  Dakota  depuis  deux  ans 
a  été  plus  que  compensé  par  les  nouveaux  immigrants  qui  sont  arrivés  pendant  la 
même  période.  Cependant,  comme  plusieurs  sont  aussi  allés  s'engager  en  qualité  de 
domestiques  au  Manitoba,  il  y  a  lieu  de  supposer  qu'il  y  a  diminution  dans  le  nombre 
des  résidents.  Cinquante  ou  soixante  animaux  de  ferme  ont  été  exportés  de  la 
réserve,  mais  cette  perte  a  été  compensée  largement  par  la  multiplication  naturelle 
des  bestiaux  que  nous  avons  conservés.  Il  paraît  qu'un  très  petit  nombre  d'animaux 
appartenaient  au  gouvernement  parmi  ceux  qui  ont  été  exportés. 

Je  suis  heureux  de  pouvoir  vous  informer  que  la  colonie  a  pourvu  à  ses  frais  au 
maintien  de  deux  écoles  fort  bien  tenues,  ainsi  qu'à  l'entretien  de  son  ministre  et  au 
soulagement  de  ses  pauvres.  Tout  cela  lui  fait  grand  honneur.  Les  fêtes  de  Noël  ont 
été  célébrées  par  les  colons  avec  beaucoup  de  piété.  En  voyant  la  troupe  joyeuse  de 
leurs  enfants  chantant  et  dansant  autour  de  l'arbre  de  Noël,  les  parents  songeaient 
avec  quelque  tristesse  aux  milliers  d'autres  enfants  restés  en  Islande  et  qui  n'ont  pu 
assister  à  pareille  fête. 

JOHN  TAYLOB, 

Agent  islandais. 
À.  l'honorable 

ministre  de  l'agriculture, 
Ottawa. 
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No.  15. 

STATION  DE   QUARANTAINE,   GROSSE-ILE,    RAPPORT  ANNUEL,    1819. 

(Frédéric  Montizambert,  écr.,  M.D.) 


Québec,  31  décembre  1879. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  soumettre  le  rapport  annuel  de  la  station  de  qua- 
rantaine de  la  Grosse-Ile,  pour  l'année  1879. 

La  barque  Lorna  Doone  (Lynn,  patron),  de  Lagua  la  Grande,  Cuba,  arriva  à  la 
Grosse-Ile  le  31  août  avec  un  chargement  de  sucre.  Trois  des  hommes  de  l'équipage 
(composé  de  neuf  marins)  étaient  atteints  de  la  fièvre  jaune.  Le  navire  reprit  sa 
route  après  avoir  été  convenablement  nettoyé  et  désinfecté,  et  les  trois  malade* 
restèrent  à  l'hôpital  de  la  station  jusqu'à  leur  entier  rétablissement. 

La  barque  Glengarry  (Bernier,  patron),  de  Cardenas.  Cuba,  avec  un  chargement 
de  sucre,  vint  à  la  quarantaine  le  24  septembre.  Quatre  hommes  de  l'équipage 
(composé  de  quatorze)  étaient  malades  de  la  fièvre.  Ils  restèrent  à  l'hôpital  jusqu'à 
ce  qu'ils  fussent  rétablis,  mais  le  navire  continua  sa  route  après  avoir  été  nettoyé 
et  désinfecté. 

Le  steamer  Lowersby  (Lynas,  patron),  de  New- York,  lège,  vint  à  la  quarantaine 
le  24  octobre.  Le  rapport  du  capitaine  constatait  que  tout  le  monde  à  bord  était 
bien. 

C'est  la  fièvre  jaune  qui  a  été  la  maladie  la  plus  grave  pendant  la  dernière 
saison.  Comme  je  l'ai  constaté  dans  mon  dernier  rapport,  cette  maladie  étend  rapi- 
dement son  action  sous  toutes  les  latitudes.  Nous  allons  être  exposés  à  toutes  ses 
invasions  à  mesure  que  notre  commerce  avec  les  Antilles  et  les  autres  pays  méri- 
dionaux augmentera. 

J'ai  reçu  dans  le  cours  de  l'année,  par  l'entremise  du  consul  de  France  et  da 
consul  américain,  des  communications  du  gouvernement  français  et  du  bureau  national 
de  santé,  aux  Etats-Unis,  me  demandant  des  informations  au  sujet  des  moyens  em- 
ployés à  la  quarantaine  de  la  Grosse-Ile  pour  prévenir  l'introduction  des  maladie! 
contagieuses  dans  le  pays,  des  médicaments  dont  nous  faisons  usage,  des  procédés  de 
désinfection,  chimiques  et  autres,  que  mon  expérience  a  pu  me  faire  reconnaître 
comme  étant  les  plus  efficaces  dans  les  différents  cas  de  maladies. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

FREDERICK  MONTIZAMBERT,  M.D., 

L.R.C.S.B.,  Univ.  Edim.,  etc.,  etc., 

Médecin-surintendant- 
A  l'honorable 

ministre  de  l'agriculture, 
Ottawa. 
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Dépense  de  la  station  de  quarantaine,  Grosse-Ile,  en  18  79. 


Date. 


1879. 

1er  avril.... 

19       do    .... 

30  do    .... 
15  mai 

31  do    


15  juin. 
30    do 


15  juillet. 
31    do    .. 


15  août. 
31    do    . 


15  septembre. 
30        do 


15  octobre. 
31      do      . 


15  novembre 
30       do 


Gratification  (employés  retraités)  $76,  $70,  $50,  et  $50.. 

balance,  bordereau  des  appointem.  du  personnel  d'hiver  ... 

Bordereau  d'avril,  salaires 

Service  de  bateau  à  vapeur,  Pierre  Turgeon 

Bordereau  pour  mai 

Médicaments,  instruments,  etc.,  J.  E.  Burke 

Impressions  et  papeterie  Dawson  et  Cie 

Approvisionnements  en  général  : — 

Nouveautés,  P.  Garneau  et  Frère $309  65 

Epiceries,  F.  Auger , 107  11 

Quincaillerie,  Cbmic  et  Beaudet 86  89 

Paille,  Fénélon  Vézina 25  00 


Dépenses  contingentes,  selon  pièces  justificatives 

Service  de  bateau  à  vapeur,  Pierre  Turgeon 

Bordereau  pour  juin 

Médicaments,  Edmond  Giroux  et  Frère 

Impressions  et  papeterie,  M.  Miller  et  Fils.. $55  48 

do  Dawson  et  Cie 1700 

Approvisionnements  en  général  : — 

Nouveautés,  P.  Garneau  et  Frère $811  24 

Quincaillerie,  Chinic,  Beaudet  et  Cie....  200  24 

Poterie,  huile  de  ch,,etc,  Renaud  et  Cie.  63  65 

Farine,  J.  B.  Renaud 63  20 

Chaloupe  à  4  rames,  Célestin  Dumas 63  00 

Viandes  et  légumes,  Léon  Arel 10  00 

Dépenses  contingentes,  selon  pièces  justificatives 


Service  de  bateau  à  vapeur,  Pierre  Turgeon 

Bordereau  pour  juillet .... 

Dépenses  contingentes,  selon  pièces  justificatives. 


Service  de  bateau  à  vapeur,  Pierre  Turgeon 

Bordereau  pour  août 

Dépenses  contingentes,  selon  pièces  justificatives- 
Service  de  vapeurj,  Cie  du  Saint-Laurent,  service. 

Bordereau  pour  septembre 

Dépenses  contingentes,  selon  pièces  justifitatives.. 


Cie  de3  vapeurs  du  Saint-Laurent,  service 

Bordereau  pour  octobre 

Dépenses  contingentes,  selon  pièces  justificatives. 


Avances,  bordereau  du  personnel  d'hiver,  ~ 

Cie  des  vapeurs  du  Saint-Laurent,  service 

Bordereau  pour  novembre 

Médicaments,  J.  E.  Burke 

Papeterie,  M.  Miller  et  Cie 

Approvisionnements  en  générai- 
Quincaillerie,  Chinic,  Beaudet  et  Cie-...  $107  74 

Farine,  J.  B.  Renaud  et  Cie 59  65 

Canot,  Célestin  Dumas 36  00 

Viandes  et  légumes,  Léon  Arel 14  75 

Huile  de  charbon,  etc.,  Renaud  et  Cie..       12  92 

Nouveautés,  P.  Garneau  et  Frère 12  45 

Epiceries,  F.  Auger ~ 9  10 

Dépenses  contingentes,  selon  pièces  justificatives 

Cie  des  vapeurs  du  Saint-Laurent,  service 

Total 


$    cts. 


530  15 

476  75 

48  66 


528  65 
242  21 


530  15 
36  00 


72  48 


1,211  33 
31  34 


530  15 
14  11 


630  15 
20  90 


530  15 
495  22 


630  15 
34  13 


638  33 
12  60 
14  70 


252  51 
22  64 


$     ctg. 


246  00 
300  40 
369  1T 
150  0* 


1,826  42 
150  00 


1,881  30 
150  00 


544  26 
150  00 


551  05 
150  00 


150  00 


564  26 
516  00 
150  00 


«40  Tf 
150  00 


9,655  03 
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Résumé  des  dépenses,  année  financière  I8*ï8-*J9. 


Appointements  et  salaires 

Approvisionnements  en  général 

Médicaments  et  fortifiants 

impressions  et  papeterie 

Service  de  bateau  à  vapeur 

Dépenses  casuelles . 


$ 

cts. 

6,509 

29 

2,126 

93 

633 

73 

160 

24 

1,340 

00 

767 

36 

cts. 


— 11,537     55 


Résumé  des  dépenses,  semestre  expiré  au  31  décembre  18*79. 


Appointements  et  salaires 

Approvisionnements  en  général 
Médicaments  et  fortifiants......... 

Impressions  et  papeterie 

Service  de  bateau  à  vapeur 

Dépenses  contingentes 


.  $ 

cts. 

3,174 

93 

252 

51 

12 

60 

14 

70 

900 

00 

587 

00 

Eésumé  des  dépenses,  année  de  calendrier  18Î79. 


Appointements  et  salaires 

Approvisionnements  en  général 

Médicaments  et  fortifiants 

Impressions  et  papeterie 

Service  de  bateau  à  vapeur 

Dépenses  contingentes 


5,150 

80 

1,992 

49 

525 

35 

135 

84 

1,200 

00 

860 

55 

cts. 


V 


cte. 


03 


FREDERICK  MONTIZAMBERT,  M.D., 

Univ.  Edin.,  L.R.C.S.E.,  etc.,  etc. 

Médecin-surintendanU 
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No.  16. 

EAPPOET  ANNUEL  DU  MÉDECIN-INSPECTEUE  A  QUÉBEC. 

(A.  Eowand,  M.D.) 


Québec,  31  décembre  1879. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  mon  rapport  pour  1879,  comme 
médecin-inspecteur  au  port  de  Québec. 

La  saison  de  navigation,  cette  année,  a  été  très  salubre.  Sur  16,806  passagers 
de  cabine  et  d'entrepont,  sans  compter  les  équipages  des  navires,  arrivés  dans  ce  port 
par  steamer  ou  par  voilier,  il  n'y  a  eu  que  douze  cas  de  maladies  contagieuses,  dont 
sept  étaient  des  cas  de  fièvre  scarlatine  dans  une  même  famille  du  nom  de  Nutt, 
venue  par  le  Circassian  le  ^9  avril  avec  les  passagers  d'entrepont.  Les  sept  malades 
furent  transportés  par  eau,  sous  les  soins  de  leurs  parents  et  du  médecin  du  bord,  à 
l'hôpital  de  la  marine  et  des  immigrants,  après  le  débarquement  des  autres  passagers. 
L'un  des  enfants,  qui  avait  eu  des  convulsions  antérieurement,  fut  frappé  d'une  nou- 
velle attaque  pendant  le  trajet  et  expira  avant  d'arriver  à  l'hôpital.  Une  enquête 
fut  tenue  sur  le  cadavre,  et  un  verdict  de  mort  de  la  fièvre  scarlatine,  n'impliquant  de 
blâme  à  personne,  fut  rendu.  Les  six  autres  jeunes  malades  éprouvèrent  immédiate- 
ment les  bons  effets  du  changement  d'air,  ayant  laissé,  pour  les  salles  spacieuses  et 
bien  aérées  de  l'hôpital,  les  cabines  nécessairement  étroites  et  sombres  du  navire,  et 
ils  recouvrèrent  promptement  la  santé.  La  maladie  avait  dû  être  contractée  par  eux 
avant  leur  départ  de  l'Europe,  si  l'on  en  juge  par  l'époque  où  l'éruption  a  eu  lieu. 

Des  cinq  autres  cas  de  maladies  contagieuses,  quatre  étaient  des  cas  de  rougeole 
et  le  cinquième  un  cas  de  picote  volante,  qui  se  sont  produits  tous  les  cinq  à  bord 
des  steamers  de  la  malle  et  parmi  les  passagers  d'entrepont.  Les  malades  furent 
transportés  à  l'hôpital  de  la  marine  et  des  immigrants,  et  se  rétablirent  tous  sans 
communiquer  la  contagion,  non  plus  que  les  enfants  atteints  de  la  scarlatine. 

Un  lunatique  arriva  un  jour  par  un  des  steamers  de  la  malle.  Le  pauvre  mal- 
heureux était  absolument  sans  ressources.  Il  fut  ramené  en  Europe  par  un 
steamer  de  la  même  ligne. 

Quatre  décès  sont  survenus  en  mer  parmi  les  immigrants.  L'un  fut  causé 
par  la  diarrhée  et  deux  autres  par  la  maladie  de  cœur  ;  le  quatrième  fut  celui  d'un 
passager  qui  se  noya  pendant  la  traversée.  Enfin  un  enfant  est  mort  du  croup  après 
être  arrivé  dans  le  port. 

Les  steamers  qui  arrivent  ici  avec  des  cas  de  maladies  contagieuses  n&  sont  relâ- 
chés qu'après  avoir  été  soumis  à  tous  les  procédés  de  désinfection  que  la  science 
fournit. 

Je  crois  de  mon  devoir  d'appeler  votre  attention;  en  terminant,  sur  le  fait  que 
le  percepteur  de  la  douane  souvent  se  rend  à  bord  des  navires  avant  que  l'ofiicier  de 
santé  ait  fait  sa  visite,  bien  que  celui-ci  soit  toujours  exact  et  prompt  à  se  rendre  sur 
les  lieux.  J'ai  souvent  remontré  l'imprudence  et  le  danger  de  cette  conduite  du  per- 
cepteur, mais  inutilement.  Je  proposerais  donc  respectueusement  que  des  ordres 
soient  donnés  pour  interdire  à  qui  que  ce  soit  de  pénétrer  dans  un  navire  amenant 
4es  passagers,  avant  que  l'officier  de  santé  l'ait  visité  et  ait  fait  un  rapport  favorable- 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

A.  ROWAND, 

Médecin-inspecteur. 
A  l'honorable 

Ministre  de  l'agriculture, 
Ottawa. 
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No.  17. 

STATION  DE  LA  QUARANTAINE  A  HALIFAX,  RAPPORT  ANNUEL. 

(W.  N.  Wickwire,  M.D.) 


Halifax,  31  décembre  1879. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  soumettre  le  rapport  suivant  pour  l'année  18*79. 

Je  suis  heureux  de  pouvoir  dire,  comme  dans  mon  dernier  rapport  annuel,  qu'il 
aie  s'est  présenté  cette  année  aucun  cas  de  maladie  assez  grave  pour  nécessiter  le 
transport  d'aucun  patient  à  la  station. 

Un  grand  nombre  d'immigrants  ou  autres  passagers  sont  arrivés  malades  à  bord 
des  steamers  ou  d'autres  navires,  mais  aucun  d'eux  ne  l'était  assez  pour  nécessiter  la 
mise  en  quarantaine. 

L'intérieur  des  bâtiments  de  l'hôpital,  à  l'île  Lawlor,  a  été  blanchi  à  la  chaux 
dans  toutes  les  parties.  Il  serait  bien  nécessaire  aussi  de  faire  subir  des  améliora- 
tions à  l'un  des  bâtiments,  qui  n'est  pas  assez  confortable  en  temps  d'hiver. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Yotre  obéissant  serviteur, 

W.  N.  WICKWIRE,  M.D. 

Médecin-inspecteur,  Halifax. 
A  l'honorable 

Ministre  de  l'agriculture, 
Ottawa. 
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No.  18. 

RAPPORT  ANNUEL,  STATION  DE  LA  QUARANTAINE,  SAINT- JEAN,  N.-B. 

(W.  S.  Harding,  C.  M.  C.  R.), 


Station  de  la  Quarantaine, 

Saint- Jean,  N.-B.,  31  décembre  1879. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  présenter  mon  rapport  pour  l'année  1879. 

La  barque  Black  Prince,  venant  du  Brésil,  arriva  ici  le  5  avril.  Ce  navire  était 
parti  de  Rio- Janeiro  le  7  février,  avec  17  hommes  d'équipage. 

Trois  jours  après  le  départ,  la  fièvre  jaune  éclata  à  bord,  et  enleva  deux  hommes. 
Tous  les  moyens  lurent  employés  aussitôt  par  le  capitaine  pour  empêcher  la  contagion 
de  s'étendre,  et  cela  avec  un  tel  succès  qu'aucun  cas  nouveau  ne  se  produisit  pendant 
le  reste  de  la  traversée,  qui  dura  49  jours.  On  jeta  à  la  mer  les  vêtements  et  la  literie 
des  deux  morts,  on  administra  des  désinfectants  aux  survivants,  et  on  nettoya  tout  le 
navire,  etc.  Pour  plus  de  sûreté  encore,  j'ai  fait  fumiger  toute  la  lingerie  et  toute  la 
garde-robe  du  bord,  après  l'arrivée  du  navire  dans  le  port  de  Saint-Jean. 

La  barque  Bothalwood,  venant  de  Rio  Janeiro,  arriva  ici  le  19  avril  avec  15 
hommes  d'équipage  en  tout.  De  l'équipage  primitif,  le  contre-maître  et  trois 
matelots,  ainsi  que  le  capitaine,  atteints  de  la  fièvre  à  bord  du  navire  au  moment  où 
il  allait  mettre  à  la  voile  à  Rio,  avaient  été  transférés  à  l'hôpital,  où  ils  moururent. 
Le  premier  jour  de  la  traversée,  le  maître  d'équipage  fut  frappé  de  la  maladie  à  son 
tour,  ainsi  qu'un  matelot  le  second  jour.  Ils  moulurent  tous  deux  en  mer  ;  les  cinq 
décès  réduisaient  le  personnel  de  près  de  moitié  et  enlevaient  à  l'équipage  tous  ses 
officiers.  Le  nouveau  capitaine  du  Bothalwood  m'a  annoncé,  cependant,  que  la  terrible 
maladie  avait  fait  plus  de  ravages  encore  sur  d'autres  navires,  à  Rio- Janeiro. 

Les  mesures  prises  par  ce  capitaine  pour  comprimer  l'épidémie  lorsqu'elle  eut 
éclaté  à  son  bord,  avaient  un  caractère  particulier.  Je  crois  utile  d'en  parler  ici,  pour 
l'information  des  navigateurs  et  pour  montrer  le  jugement  et  le  zèle   de  ce  capitaine. 

D'abord,  la  literie  et  les  vêtements  du  maître  d'équipage  et  du  matelot  décédés  à 
bord  furent  jetés  à  la  mer.  La  cabine  du  maître,  qui  était  séparée  de  la  cabine 
principale  du  navire,  et  avait  une  entrée  particulière  par  le  pont,  fut  fumigée  avec  du 
goudron,  et  les  murs  furent  lavés  et  peinturés.  Un  cas  s'étant  produit  dans  le  gaillard 
d'avant  (sur  le  pont),  le  malade  fut  placé  dans  un  endroit  isolé,  et  le  reste  de  l'équi- 
page se  logea  sous  une  tente  à  l'autre  extrémité  du  navire.  Puis  on  procéda  immé- 
diatement à  la  désinfection  de  la  proue. 

Des  fumigations  au  goudron  furent  faites  dans  le  gaillard  d'avant,  on  lava  ensuite 
les  murs,  plafonds  et  planchers,  avec  de  l'eau  mélangée  de  soda  et  d'acide  carbolique, 
et  enfin  on  peintura  le  tout.  Les  articles  d'habillement  qui  pouvaient  être  lavés  le 
furent,  et  les  autres  étaient  étendus  au  grand  air  de  temps  en  temps.  Il  ne  se  pro- 
duisit pas  d'autres  cas  de  la  traversée,  et  l'on  peut  croire  que  ce  résultat  et  dû  aux 
précautions  qui  furent  ainsi  prises. 

Si  les  capitaines  et  propriétaires  de  navires  voulaient  se  donner  la  peine  de  se 
renseigner  au  sujet  des  moyens  à  adopter  pour  prévenir  et  pour  traiter  la  maladie,  la 
mortalité  serait  beaucoup  moindre  et  les  bâtiments  moins  exposés  à  propager  la  con- 
tagion dans  les  ports  de  mer.  Les  Etats  du  Sud  ont  perdu  plus  de  $15,500,000  en  187& 
par  suite  de  l'épidémie  que  leur  ont  valu  les  navires  infectés,  sans  compter  les  pertes 
de  vies  et  tous  les  autres  maux  résultant  de  l'infection.  Il  mourut  plus  de  20,000 
personnes  sur  100,000  cas  de  maladie. 

Le  changement  survenu  dans  le  caractère  de  la  fièvre  jaune,  dont  la  sphère- 
«l'action  s'étend  de  plus  en  plus  et  embrasse  déjà  les  climats  tempérés  et  même  les- 
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climats  froids,  est  un  symptôme  d'une  grande  importance  pour  les  quarantaines.  Il 
exige  un  redoublement  de  surveillance  et  de  soins  dans  l'examen  des  navires  venant 
de  pays  infectés  de  maladies  contagieuses. 

Le  Dr.  Caddy  a  publié  sur  cette  question  un  ouvrage  qui  fait  autorité  et  dans 
lequel  on  trouve  la  conclusion  suivante: — "  La  fièvre  jaune  étend  constamment  ses 
ravages  au-delà  des  pays  où  elle  sévissait  autrefois  et  où  elle  n'a  plus  maintenant  la 
même  intensité." 

Les  observations  du  Dr.  Caddy,  qui  a  été  longtemps  dans  le  service,  en  Angle- 
terre, comme  inspecteur  des  hôpitaux,  sont  le  fruit  d'une  longue  expérience  acquise 
dans  toutes  les  parties  du  monde.  11  s'est  spécialement  occupé  de  la  fièvre  jaune,  et 
il  est  arrivé  à  des  résultats  importants,outre  la  constatation  du  fait  général  mentionné 
dans  la  citation  que  je  viens  de  citer.  Le  gouvernement  américain  a  nommé  une 
commission  chargée  de  faire  rapport  sur  l'épidémie  de  la  fièvre  jaune  en  18*78.  Cette 
commission  est  arrivée  aux  mêmes  conclusions  que  le  Dr.  Caddy.  Tous  ces  travaux 
sont  d'une  grande  valeur  pour  les  établissements  de  quarantaine.  Faute  de  pouvoir 
même  les  résumer  ici,  par  manque  d'espace,  je  rapporterai  seulement  les  quelques 
lignes  suivantes  : 

Il  est  prouvé  que  lorsque  la  fièvre  jaune,  après  s'être  introduite  dans  un  pays, 
ainsi  que  dans  un  navire,  cesse  tout-à-coup  sous  l'effet  d'un  abaissement  de  tempé- 
rature, elle  n'est  pas  détruite  pour  cela,  mais  momentanément  disparue,  et  qu'elle 
peut  reparaître  après  plusieurs  mois,  après  une  année  et  même  plus.  On  pourrait 
citer  de  nombreux  faits  à  l'appui  de  cet  avancé.  J'en  signalerai  deux  en  passant,  la 
recrudescence  de  l'épidémie  à  .vlemphis  l'année  dernière,  et  sa  réapparition  à  bord  du 
Plymouih,  à  Boston,  malgré  que  ce  navire  eût  été  soumis  pendant  tout  l'hiver  à  l'action 
alternative  du  froid  et  des  fumigations. 

"Un  autre  point  important  signalé  par  le  Dr  Caddy,  c'est  l'analogie  pathologique 
qui  existe  entre  la  fièvre  jaune  et  la  méningite  cérébro-spinale.  Le  Dr.  Caddy  arrive 
à  la  conclusion  que  ces  deux  maladies  sont  causées  par  le  même  poison  introduit  dans 
l'organisme  sous  des  formes  différentes.  Il  attribue  aussi  la  même  origine  à  la  dengue 
(ou  dislocation  des  jointures),  maladie  très  souffrante  et  très  dangereuse,  qui  se 
répand  beaucoup  dans  quelques  pays. 

Il  serait  superflu  d'insister  sur  ces  faits  ou  opinions,  et  je  crois  en  avoir  dit  assez, 
d'ailleurs,  pour  montrer  l'importance  de  la  question  et  me  justifier  d'avoir  fait  cette 
digression. 

Il  nous  est  arrivé  plusieurs  autres  navires,  venant  de  ports  notoirement  infectés, 
comme  Eio-de-Janeiro,  la  Havane,  etc.,  mais  comme  il  n'y  avait  pas  eu  de  cas  de 
maladie  à  leurs  bords,  je  ne  crois  pas  nécessaire  d'en  parler.  Le  dernier  de  tous,  une 
barque  espagnole  nommée  Victoria,  venant  de  la  Havane,  arriva  ici  le  5  septembre. 

A.  part  ces  examens  et  inspections,  j'ai  pour  habitude  de  visiter  fréquemment  le 
havre  et  les  navires  nouvellement  arrivés.  C'est  le  moyen  de  convaincre  les  pilotes 
et  les  capitaines  de  la  rigueur  du  service  à  la  station  de  quarantaine. 

Nous  avons  eu  plusieurs  fois  à  examiner,  dans  le  cours  de  la  saison,  des  cadavres 
apportés  des  Etats-Unis.  Bien  que  ces  envois  funèbres  fussent  accompagnés  de 
certificats  de  décès,  nous  avons  cru  devoir  les  examiner  ainsi,  pour  plus  de  précaution. 

J  ai  1  honneur  d'être, 
Monsieur, 
Votre  obéissant  serviteur, 

W.  S.  HAKDING,  C.M.C.R  Angl. 

Surintendant  médical, 
A  l'honorable 

Ministre  de  l'agriculture, 
Ottawa. 
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No.  19. 

RAPPORT  ANNUEL,  STATION  DE  QUARANTAINE,  PICTOU,  N.-E. 
(Henry  Kirkwood,  M.D.) 


Station  de  la  quarantaine, 

Pictou,  31  décembre  1879. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  le  rapport  de  la  station  de  quaran- 
taine, à  Pictou,  pour  l'année  1819. 

Je  suis  heureux  de  pouvoir  constater  qu'il  n'y  a  pas  eu  un  seul  cas  de  maladie 
contagieuse  de  rapporté  à  cette  station  pendant  l'année. 

L'hôpital  est  en  bonne  voie  de  réparation,  et  je  proposerais  qu'une  partie  du 
bâtiment  fût  immédiatement  meublée,  afin  de  pouvoir  servir  en  cas  de  besoin. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

HENRY  KIRKWOOD,  M.D., 

Médecin-inspecteur. 
A  l'honorable 

Ministre  de  l'agriculture, 
Ottawa. 
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No.  20. 

EAPPOET  ANNUEL,  STATION    DE   QUARANTAINE,   CHARLOTTE- 

TOWN,  I.P.E., 

(W.  H.  Hobkirk,  M.D.) 


Bureau  de  Quarantaine, 
Charlottetown,  I.P.E.,  31  décembre  18T9. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  transmettre  le  rapport  de  cette  station 
pour  18^79. 

Le  mouvement  de  ce  port  n'a  pas  été  aussi  fort  cette  année  que  par  le  passé,  à 
cause  du  mauvais  état  des  affaires,  et  comme  conséquence  les  risques  d'introduction 
de  maladies  contagieuses  ont  diminué. 

Il  y  a  eu  quelques  cas  assez  graves,  mais  aucun  de  nature  à  nécessiter  la  quaran- 
taine. On  a  accordé  l'admission  à  l'hôpital  de  la  marine  pour  des  cas  de  maladie* 
ordinaires,  et  quelques  autres  cas  douteux  ont  été  traités  à  bord  des  navires  mêmes. 
Le  capitaine  d'un  navire  américain  fut  ainsi  soigné  privément  à  son  propre  bord, 
pour  un  cas  de  fièvre,  et  repartit  sans  avoir  débarqué  dans  le  port. 

La  petite  vérole  a  fait  des  ravages  sur  mer,  mais  nous  l'avons  heureusement 
évitée. 

Conformément  aux  règlements  de  la  quarantaine,  j'ai  visité  tous  les  navires, 
étrangers  ou  nationaux,  qui  entraient  dans  le  port  et  qui  étaient  supposés  venir  de 
ports  ou  de  pays  infectés  par  des  maladies  contagieuses. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Yotre  obéissant  serviteur, 

W.  H.  HOBKIRK,  N.C.R.C.,  Angl.,  etc. 
A  l'honorable 

Ministre  de  l'agriculture, 
Ottawa. 
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Ko.  21. 

EAPPOBT  ANNUEL  DE  LA  STATION  DE  QUARANTAINE  DES  BESTIAUX 

À  SAINT-JEAN,  N.-B. 

(M.  ROWLAND  BUNTING.) 


Bureau  de  l'inspectetr  de  la  Quarantaine, 

Saint- Jean,  N.-B.,  31  décembre  1879. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  faire  rapport  qu'il  n'y  a  eu  aucun  cas  de  maladies 
du  bétail  à  constater  à  cette  station  pendant  l'année  1879. 

Je  puis  constater  aussi  avec  satisfaction  qu'il  n'existe  pas  de  maladies  conta- 
gieuses parmi  les  bêtes  à  cornes,  moutons,  cochons,  dans  ce  district.  S'il  survient 
quelque  cas,  j'en  informerai  le  département  aussitôt. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

EOLAND  BUNTING,  C.  Y., 

Inspecteur  de  la  Quarantaine. 
A  l'honorable 

Ministre  de  l'agriculture, 
Ottawa. 
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No.  22. 

EAPPOET  ANJSUEL  DE  LA  QUARANTAINE  DES  BESTIAUX, 

HALIFAX,  N.  E. 

(M.  Archibald  McFatridge). 


Halifax,  N.  E.,  31  décembre  1879. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  faire  rapport  que  l'importation  des  bestiaux  au 
port  d'Halifax,  pendant  l'année  1879,  n'a  nécessité  en  aucun  cas  mon  intervention 
en  vertu  des  règlements  de  la  Quarantaine. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

AECHIBALD  McFATKIDGE, 

Inspecteur  de  la  Quarantaine. 
A  l'honorable 

Ministre  de  l'agriculture, 
Ottawa. 
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No.  23. 

RAPPORT  ANNUEL  DE  L'AGENT  VOYAGEUR. 
(M.  John  Sumner.) 


Carleton  PIace,  31  décembre  1879. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  transmettre  le  rapport  de  mes  opérations, 
comme  agent  voyageur  pour  le  service  de  l'immigration,  pendant  la  dernière  cam- 
pagne. 

Dans  l'espace  de  neuf  semaines,  à  partir  du  29  avril,  j'ai  amené  de  Québec  à 
Montréal  quatorze  détachements  d'immigrants  venus  par  les  steamers  d'Europe.  Dans 
les  commencements,  je  les  confiais,  à  Montréal,  à  M.  Persse,  l'agent  d'Ontario.  Mais 
ce  monsieur  ayant  été  ensuite  transféré  ailleurs  sans  qu'on  nommât  personne  pour 
lui  succéder  aux  Tanneries,  je  dus  remplir  ses  fonctions  à  sa  place,  et  j'ai  fait  ainsi 
dix-neuf  fois  le  voyage  de  Montréal  à  Toronto. 

Le  nombre  total  des  immigrants  que  j'ai  ainsi  eus  en  soin  s'élève  à  13,616,  soit 
5,177  de  plus  qu'en  1878.  Cinq  cents,  environ,  sont  allés  au  Manitoba.  L'immigration 
mennonite  est  comprise  dans  ce  chiffre.  La  plupart  des  immigrants  de  cette  bande 
apportaient  avec  eux  beaucoup  d'argent. 

L'immigration  du  milieu  de  l'été  se  composait  en  grande  partie  d'ouvriers  agri- 
coles excellents  ;  les  jeunes  gens,  surtout,  paraissaient  bien  supérieurs  à  ceux  de 
l'année  dernière.  Celle  de  l'automne  se  composait  d'artisans  très  pauvres  et 
depuis  longtemps  sans  ouvrage.  Les  signes  d'ivrognerie  ont  été  moins  communs  que 
par  le  passé  et  on  a  vu  même  un  détachement  presque  entier  d'immigrante  venus  par 
le  Moravian  adopter  la  tempérance  totale. 

Tous  mes  voyages  se  sont  accomplis  sans  accident,  ce  qui  prouve  en  faveur  de  la 
bonne  administration  du  Grand-Tronc,  qui  a  fourni  du  reste  tout  le  confort  possible 
aux  immigrants. 

Pour  ce  qui  me  concerne,  j'ai  traité  tout  le  monde  avec  la  plus  grande  bienveil- 
lance possible,  et  je  leur  ai  donné,  chaque  fois,  tous  les  renseignements  nécessaires. 
Les  repas,  aux  différentes  stations  sur  la  route,  étaient  assez  bons,  et  j'ai  constaté 
une  grande  amélioration  sous  ce  rapport  depuis  que  l'entreprise  a  été  partagée  entre 
plusieurs  fournisseurs. 


OPÉRATIONS   PENDANT    L'HIVER. 

Il  est  arrivé  1,121  immigrants  par  Halifax  depuis  le  commencement  de  l'hiver. 
J'ai  amené  ces  immigrants  jusqu'à  la  Rivière-du-Loup,  comme  j'en  avais  reçu 
l'ordre.  Je  leur  ai  donné  toutes  les  informations  voulues  ;  je  me  suis  occupé  d'orga- 
niser leur  alimentation  le  long  de  la  route,  et  j'ai  donné  des  vivres  à  ceux  qui 
étaient  dans  l'indigence.  J'ai  fourni  ainsi  565  repas  sur  l'Intercolonial.  Les  immi- 
grants ont  pu  voyager  sur  cette  route  avec  toute  la  rapidité  et  tout  le  confort  pos- 
sibles. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

JOHN  SUMN&R, 

Agent  voyageur. 
A  l'honorable 

Ministre  de  l'agriculture, 
Ottawa, 
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No.  24. 

KAPPOKT  DU  COMMIS  DE  LA  MALLE  TKANSATLANTIQUE. 
(M.  Chas.  H.  E.  Tilstone.) 


Halifax,  N.-E.,  31  décembre  1879. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  faire  rapport  que  j'ai  distribué,  pendant  la  saison 
dernière,  des  brochures  qui  m'ont  été  remises  par  M.  Walmsley,  et  donné  tous  les 
renseignements  possibles  aux  immigrants. 

L'immigration  de  cette  année  a  été  plus  forte  et  mieux  choisie  que  d'ordinaire, 
©t  la  plupart  des  immigrants  avaient  des  moyens. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

CHAELES  H.  E.  TILSTONE, 

Commis  de  la  malle  transatlantique. 
X  l'honorable 

ministre  de  l'agriculture, 
Ottawa. 
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No.  25. 

KAPPOKT  DU  COMMIS  DE  LA  MALLE  ANGLAISE. 
(A.  Walmsley.) 


Halifax,  N.E.,  31  décembre  1819. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  informer  que  j'ai  remis  aux  officiers  des 
paquebots-poste  de  la  ligne  Allan  les  brochures  et  les  livres  du  département,  pour  les 
faire  distribuer  aux  immigrants  pendant  les  traversées. 

J'ai  également  fait  distribuer  sur  quelques  lignes  de  chemin  de  fer  les  brochures 
relatives  au  Manitoba,  pour  l'information  des  immigrants  qui  allaient  dans  cette 
direction. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieer, 

Votre  obéissant  serviteur, 

A.  WALMSLEY, 

Commis  de  la  malle  anglaise, 
A  l'honorable 

Ministre  de  l'agriculture, 
Ottawa. 
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No.  20. 

[EAPPOET  DU  COMMIS  DE  LA  MALLE  TEANSATLANTIQUE. 

(M.  W.  F.  Bowes.) 


A   BORD   DU   PAQUEBOT-POSTE   CANADIEN  "  MORAVIAN." 

13  décembre  1819. 

Monsteur, — J'ai  l'honneur  de  vous  informer  que  j'ai  distribué  partout,  sur  les 
steamers  de  la  malle  canadienne  ainsi  que  dans  le  Eoyaume-Uni,  les  brochures  qui 
m'ont  été  envoyées  du  département.  J'ai  ainsi  donné  aux  personnes  que  j'ai  rencon- 
trées moi-même  toutes  les  informations  voulues  concernant  le  sol,  le  climat  et  les 
produits  du  Canada,  et  j'ai  fait  en  général  tout  ce  qui  était  en  mon  pouvoir  pour 
favoriser  l'immigration. 

En  parcourant  la  province  du  Manitoba  et  le  Nord-Ouest,  dans  le  cours  de  l'été, 
j'ai  pu  constater  que  tous  les  immigrants  qui  se  sont  établis  dans  cette  partie  du 
pays  sont  très  satisfaits  de  leur  sort.  J'ai  vu  de  mes  yeux  leurs  récoltes,  si  abon- 
dantes, et  j'ai  été  témoin  du  contentement  qui  règne  aussi  parmi  les  classes  ouvrières. 
On  a  pu  lire,  à  ce  sujet  dans  les  journaux  les  rapports  si  favorables  des  délégués 
anglais,  exposant  les  avantages  que  le  Nord-Ouest  offre  aux  agriculteurs  et  même 
aux  industriels.  Un  témoignage  aussi  impartial  et  désintéressé  ne  peut  manquer 
d'avoir  un  effet  excellent  en  Angleterre  et  même  dans  les  colonies  de  l'empire. 

D'après  des  informations  dignes  de  foi,  nous  pouvons  compter  pendant  l'année 
«ur  une  forte  immigration  d'agriculteurs  à  l'aise,  d'artisans  expérimentés  et  ouvriers 
laborieux.  Cet  accroissement  de  population  devra  contribuer  grandement  à  la  pros- 
périté du  pays  et  au  développement  de  nos  ressources. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Yotre  obéissant  serviteur, 

W.    F.    BOWES, 

Commis  de  la  malle  transatlantique. 
A  l'honorable 

Ministre  de  l'agriculture, 
Ottawa. 
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No.  27. 

EAPPOET  ANNUEL  DE  LTNSPECTEUE  DE  LA  QUAEANTAINE  À  LA 

POINTE  -LÉ  VIS. 


Québec,  31  décembre  1879. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  faire  rapport  que,  conformément  à  vos  instruc- 
tions, un  nouveau  parc  pour  les  bestiaux  a  été  construit  au  mois  d'avril  dernier,  sur 
le  terrain  de  M.  Billingsley,  de  Québec,  à  une  courte  distance  du  débarcadère  des 
steamers  à  la  Poînte-Lévis.  Le  besoin  d'un  parc  de  ce  genre  se  faisait  sentir  depuis 
longtemps.  Les  bestiaux  y  seront  placés  au  débarquement  pour  être  inspectés.  On 
pourra  ainsi  mettre  à  part  ceux  qui  seraient  atteints  de  maladies. 

Je  constate  avec  satisfaction  qu'on  n'a  découvert  aucun  cas  de  maladie  contagieuse 
parmi  les  animaux  importés. 

J'ai  été  habillement  assisté  dans  l'administration  de  la  quarantaine  par  M.  Walsh, 
gardien,  et  M.  J.  A.  Couture,  C.  V.,  sous-inspecteur. 

La  tableau  suivant  indique  le  nombre  et  l'espèce  des  bestiaux  importés  pendant 
la  saison,  et  qui  ont  été  livrés  aux  destinataires  après  avoir  passé  par  la  quarantaine. 
On  remarquera  que  tous  étaient  en  bon  état,  à  l'exception  d'un  veau  et  d'un  bélier 
qui  sont  morts  de  la  diarrhée. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

D.  MoEACHEAN, 

Inspecteur. 
A  l'honorable  ministre  de  l'agriculture, 
Ottawa. 
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Helevé  indiquant  le  nombre  des  animaux  importés  qui  ont  passé  en  quarantaine 


Date. 


Nom  du  navire. 


Noms  et  adresses  des  destinataires. 


1 
2 
10 
10 
14 
15 
30 
30 
18 
18 
18 
19 
19 
26 
13 
19 
20 
27 
29 
4 
4 
12 
12 


mai. 
do 


Québec,  ligne  Dominion. 
Lake  Nipigon. 


do    |Texas,  ligne  Dominion. 


do 

do  . 

do  . 

do  . 
juin 
août. 

do  . 

do  . 

do  . 

do  . 

do  . 
sept. 

do  . 

do  . 

do  . 

do  . 

nov. 

do  . 

do  . 

do  . 


do 


do 

Dominion,  ligne  Dominion.... 

Canadian,  ligne  Allan 

Mississippi,  ligne  Dominion    . 

G  ovine,  ligne  Great  Western 

Dominion,  ligne  Dominion jC.  M.  Guthberton 

do  do  (Joseph  Scott 

do  do  James  Cotton 

Govine,  ligne  Great  Western 
do  do 

Mississippi,  ligne  Dominion..., 

Erlking,  ligne  'J  emperly E.  R.  Rees,  Kingston,  Ont 

Erene,  ligne  Donaldson O.  Moulton,  New-York,  E.-U 

Dominion,  ligne  Dominion G-,  Franklyn,  Toronto,  Ont 

Nestorian,  ligne  Allan. 


Simeon  Beattie,  Toronto 

Wm   Stone,   Guelph , 

do  do        

C.  J.  Whellams,  Manitoba , 

Wm.  Linton,  Aurora,  Ont , 

S.  Campbell,  Bowmantown,  Ont  ...... 

Wm.  Spencer,  London,  Ont 

Berth  et  Morgan,  Bowmantown,  Ont 

Chicago,    111 , 

do  j 

do  

R.  Craig,  Bowmantown,  Ont j 

Berth  et  Morgan,  Bowmantown,  Ont, 
A.  Johnston,  Pickering,  Ont , 


Manitoban 

do 

Nestorian 

do 

do 

do 

Prussian 

do 

do       , 

do 

Cie  de  Bow  Park,  Brantford,  Ont.... 
Collège  d'agriculture,  Guelph,  Ont. 

Geo.  Allan,  Chicago,  TU 

S.  Eady,  North  Hatley,  P.Q 

H.  Abbe,  Elyria,  Ohio,  E.U 

Wm.  Murray,  Chesterfield,  Ont..  .... 


18 


Total. 


114 


57 


30 
44 
11 


10 


12 

30 



24 

41 



359 


1G 
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No.  28. 

RAPPOKT  SUR  LE  COMMERCE  DES  BESTIAUX,  1879, 
Par  D.    McEachran,  C.  C.  R.  T.,  inspecteur. 


Montréal,  31  décembre  1879. 

Monsieur, — La  dernière  saison  a  été  la  plus  prospère  que  nous  ayons  eue  pour 
le  commerce  d'exportation  du  bétail  en  Europe.  Ce  fait  est  dû,  incontestablement,  à 
l'interdiction  dont  on  a  frappé  le  commerce  d'importation  du  bétail  américain,  ravagé 
par  la  pleuro-pneumonie.  Avant  ce  changement,  les  perspectives  des  compagnies 
-d'exportation  n'étaient  guère  favorables  ;  de  fait,  on  pouvait  croire  qu'il  suffirait  de 
quelques  semaines  pour  transporter  tout  le  bétail  disponible  du  pays.  En  1877,  on 
avait  exporté  6,940  bêtes  à  cornes,  9,509  moutons,  et  430  cochons,  et,  en  1878,  18,655 
bêtes  à  cornes,  41.750  moutons,  et  2,078  cochons.  Comme  les  bestiaux  américains 
formaient  la  moitié,  sinon  les  deux  tiers,  de  cette  exportation,  on  pouvait  présumer 
que  le  chiffre  total  ne  serait  pas  de  plus  de  huit  ou  dix  mille  après  la  passation  des 
nouveaux  règlements.  En  faisant  ce  calcul,  on  oubliait  de  tenir  compte  de  certains 
faits.  Jusqu'à  1877.  nous  n'avions  d'autres  marchés  que  le  marché  national  et  celui 
-des  Etats-Unis,  et  à  part  les  quelques  achats  faits  par  nos  compagnies  de  conserves 
alimentaires,  tout  allait  à  la  consommation  immédiate.  Les  prix  étaient  en  même 
temps  peu  avantageux  pour  les  cultivateurs,  et  la  conséquence  était  que  ceux-ci  ne 
s'occupaient  guère  de  l'élevage  qui  ne  rapportait  que  peu.  Dès  que  le  marché 
européen  nous  eût  été  ouvert,  cette  branche  d'industrie  reçut  une  forte  impulsion  et 
la  production  a  augmenté  dans  des  proportions  énormes.  *  On  oubliait  -que  le 
chiffre  total  des  bestiaux,  à  basse  estimation,  doit  être  d'au  moins  3,255,362,  bêtes  à 
«ornes,  3,944,424  moutons,  et  1,707,601  cochons,  et  cette  proportion  pourrait  être 
considérablement  augmentée  en  peu  de  temps  par  la  multiplication  naturelle.  L'éle- 
vage des  veaux,  qui  était  considéré  comme  improductif  autrefois,  est  aussi  devenu  très 
avantageux.  Les  cultivateurs  s'occupent  de  l'élevage  des  bestiaux,  et,  à  l'ouverture 
de  la  navigation,  la  difficulté  ne  sera  pas  de  trouver  des  cargaisons  pour  les  navires, 
mais  pour  les  exportateurs  de  trouver  des  vaisseaux  en  nombre  suffisant  pour  les 
envois. 

L'activité  dans  cette  branche  de  commerce  a  été  telle  que  plusieurs  lignes 
transatlantiques  (Allan,  Dominion,  London  et  Donaldson,  outre  quelque  lignes  étran- 
gères) ont  transformé  un  bon  nombre  de  leur  vaisseaux  à  passagers  et  à  fret  en 
transports  pour  les  bestiaux. 

Non  seulement  l'espace  continue  à  manquer,  mais  les  prix,  dans  certains  cas, 
ont  été  dans  quelques  cas  presque  doubles  de  ceux  des  steamers  paitant  de  Boston. 

Le  premier  envoi  de  la  saison  comprenait  510  bêtes  à  cornes  et  300  porcs,  et  a 
été  fait  à  Portland,  par  MM.  Gilchen  et  Koch.  Le  destinataire  était  M.  Tonning, 
d'Allemagne,  et  les  bestiaux  furent  expédiés  par  le  vapeur  allemand  le  Schleswig. 
Ils  avaient  été  achetés  partie  dans  les  townships  de  l'Est,  et  partie  à  Toronto.  On  les 

*  Le  rc- en  sèment  de  1871  donne  les  chiffres  suivants  :  bêtes  à  cornes,  2,644,290  ;  moutons, 
3,155  "À0  :  c  ehons,  1,366.  On  peut  nrêsumer  que  ces  chiffres  se  soni  augmentes  d';in  quart  pendant 
les  ntui  deiL.ièiei  années.     Les   chi.T.es   que   nou^  ^ounons  plus  luia  s^nu  'd..sjo  ;ur  cette  supposition. 
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•envoyait  en  Allemagne  pour  y  être  |engraissés,  puis    expédiés    de   là  sur    le    marché 
anglais. 

Kelevé  des  bestiaux  exportés  des  ports  de  Montréal  et  Québec,  en  1879. 


Date. 

Mars — 
Mai  ... 

Juin  ... 

Juillet 

Août.. 
Sept... 
Oet.... 
Dec... 


Port. 


Bêtes  à  cornes.      Moutons.      Cochons. 


Poitland  510 

(Montréal 5,315 

(  Québec 44 

|  Montréal 3,755 

(Québec  652 

j  Montréal 2,436 

(  Québec 258 

j  Montréal  3,650 


Québec. 


883 

f  Montréal 3,400 

(Québec 1,036 


Montréal  1.047 


Québec... 
Montréal 
Québec... 


503 
610 

583 


1,101 


3,312 
200 

29,620 
3,480 

16,765 
3,629 
7,214 
3,096 
2,255 
3,401 
1,870 
3,142 


300 
244 


24,682         79,085 


725 
258 


470 

188 
790 

Ï,77Ô 


4,745 


Outre  ces  envois,  il  yta  eu  94  bêtes  à  cornes,  747  moutons  et  540  cochons 
-expédiés  par  M.  Black,  et  500  moutons  expédiés  par  MM.  Thompson  et  Flanagan, 
par  voie  de  Boston,  formant  un  total  de  25,009  bêtes  à  cornes,  80,332  moutons  et 
5,385  cochons.  Le  coût  des  animaux,  le  fret,  et  les  autres  frais,  étant  évalués  en 
moyenne  à  S 100  par  tête  pour  les  bêtes  à  cornes,  $8  pour  les  moutons  et  $10  pour  les 
-cochons,  donnent  une  valeur  totale  de  $3,197,406  que  ce  commerce  a  valu  au  pays, 
•dans  un  temps  où  il  avait  un  si  grand  besoin  d'argent. 

Inspection. 

Tous  les  intéressés  se  sont  réjouis  de  la  nomination  d'inspecteurs  officiels  chargés 
de  surveiller  les  ports  et  d'examiner  les  bestiaux  destinés  à  l'exportation.  Les 
désordres  étaient  fréquents  avant  cela,  souvent  les  animaux  étaient  entassés  jusqu'à 
l'encombrement  dans  les  navires  dont  la  ventilation  laissait  aussi  beaucoup  à  désirer. 
Il  en  résultait  de  nombreux  cas  de  mortalité  parmi  le  bétail.  Les  expéditeurs  et  les 
compagnies  d'assurance  ont  vu  avec  satisfaction  l'établissement  d'un  système  d'ins- 
pection, qui  devra  prévenir  ces  abus. 

Je  suis  heureux  de  pouvoir  dire,  cependant,  que  ces  remarques  ne  s'appliquent 
pas  à  toutes  les  lignes  de  steamers.  Si  plusieurs  ont  été  forcées  de  faire  de  l'entasse- 
ment, pour  soutenir  la  concurrence,  du  moins  ils  n'ont  pas  commis  d'excès  sous  ce 
rapport. 

Yoici  l'arrêté  du  conseil  autorisant  l'inspection  du  bétail  aux  ports  d'exportation. 
Oomme  j'aurai  à  y  faire  allusion  fréquemment  dans  ce  rapport,  je  le  reproduis  ici 
en  entier. 


ARRÊTÉ      DU     CONSEIL. 


Ottawa,  21  mai  1879. 


"  Sur  la  recommandation  de  l'honorable  ministre  de  l'agriculture,  et  en  vertu  des 
dispositions  de  l'acte  passé  dans  la  session  du  parlement  du  Canada,  tenue  en  la  42^ 
.année  du  règne  de  Sa  Majesté,  chapitre  23,  et  intitulé:   "  Acte  pour  mieux  protéger 
les  animaux  contre  les  épizooties  ou  les  maladies  contagieuses  qui  les  attaquent." 
10-7J 
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"  Il  a  plu  à  son  Excellence,  par  et  de  l'avis  du  Conseil  privé  du  Canada,  d'adopter 
les  règlements  suivants  pour  empêcher  que  des  bestiaux  malades  soient  transportés 
d'un  endroit  à  un  autre  sur  le  territoire  canadien,  ou  expédiés  de  ports  canadiens  : 

"  1°.  Une  inspection  des  bestiaux  sera  faite  à  tout  endroit  ou  port  du  Canada,  où 
tels  bestiaux  seront  transportés,  conformément  aux  instructions  qui  pourront  être 
prescrites  de  temps  à  autre  par  le  ministre  de  l'agriculture. 

"  2°.  Les  bestiaux  qui  pourront  être  exposés  à  prendre  des  maladies  contagieuses, 
ou  qui  seront  atteints  de  maladies  contagieuses,  seront  détenus  ou  abattus, 
conformément  aux  dispositions  du  dit  acte,  suivant  les  instructions  du  ministre  de 
l'agriculture. 

"  3°.  Les  officiera  chargés  de  veiller  à  la  mise  à  exécution  de  la  loi  et  des  présent» 
règlements  auront  libre  accès  à  tout  bâtiment,  navire,  vaisseau,  char,  fourgon,voiture, 
ou  autre  véhicule,  ou  à  tout  endroit  où  des  bestiaux  pourront  se  trouver,  afin  d'en 
faire  l'inspection,  et,  conformément  aux  instructions  du  ministre  de  l'agriculture,  ils 
traiteront  les  bestiaux  exposés  à  être  atteints  ou  atteints  de  maladie,  et  les  objets 
qu'ils  pourraient  avoir  infectés,  en  la  manière  prescrite  par  le  dit  acte,  imposant  les 
amendes  prescrites  par  cet  acte  contre  toute  personne  enfreignant  toute  disposition 
d'icelui  ou  des  règlements  faits  en  vertu  de  cet  acte. 

"  4°.  Les  dits  inspecteurs  on  officiers  pourront,  s'ils  le  jugent  nécessaire,  ordonner 
qu'on  nettoie  ou  purifie  tout  endroit,  bâtiment,  véhicule  ou  autre  objet  qui  aura  servi 
à  recevoir  ou  à  transporter,  ou  qui  sera  sur  le  point  de  recevoir  et  de  transporter  des 
bestiaux,  et  ordonner  que  l'on  prenne  les  mesures  préventives  qui  pourront  être  jugées 
nécessaires. 

"  5°.  Les  propriétaires  ou  commerçants  qui  expédient  des  bestiaux  à  un  lieu  d'em- 
barquement au  Canada,  pour  l'exportation,  devront  donner  avis  à  l'inspecteur  nommé 
pour  tel  port,  par  télégraphe  ou  par  lettre,  au  moins  douze  heures  avant  l'arrivée 
des  dits  animaux,  et  durant  l'inspection  ils  devront,  avec  les  hommes  à  leur  service, 
faciliter  la  tâche  de  l'inspecteur,  et  placer  les  bestiaux  selon  les  ordres  qui  leur  seront 
donnés  par  le  dit  inspecteur.  Dans  le  cas  où  le  propriétaire  refusera  ou  négligera  de 
donner  l'aide  nécessaire,  l'inspecteur  pourra  employer  des  hommes,  aux  frais  de 
l'expéditeur,  et  la  dépense  ainsi  ocasionnée  devra  être  payée  à  l'inspecteur,  avant  que 
ce  dernier  lui  donne  un  certificat  que  ses  bestiaux  ne  sont  pas  malades. 

"  6°.  Pour  empêcher  le  danger  de  contagion  ou  d'infection  résultant  de  l'encom- 
brement ou  d'une  trop  forte  cargaison  de  bestiaux  à  bord  des  bâtiments  dans  aucun 
port  du  Canada,  l'inspecteur  ne  permettra  pas  que  les  bestiaux  ou  animaux  destinés 
à  l'exportation  soient  mis  a  bord  d'un  bâtiment  dans  un  port  avant  de  s'être  assuré 
qu'il  \  a  suffisamment  d'espace  et  qu'on  a  pris  les  mesures  nécessaires  pour  le  trans- 
port du  nombre  d'animaux  ou  bestiaux  qui  doivent  être  expédiés  à  bord  de  tel 
bâtiment,  et  qu'on  n'expédie  pas  un  nombre  d'animaux  plus  considérable  que  celui 
qnc  ce  bâtiment  peut  transporter  sûrement,  et  l'inspecteur  n'accordera  pas  un 
certificat  de  salubrité  à  tel  bâtiment  avant  que  l'on  ait  pris  les  mesures  précitées  à 
sa  satisfaction. 

"  H°.  Le  percepteur  de  douanes  de  tout  port  où  cette  inspection  est  fixité,  n'accordera 
pas  de  permis  de  départ  à  un  bâtiment  ayant  des  bestiaux  à  bord  pour  l'exportation 
avant  qu'on  lui  produise  un  certificat,  signé  par  l'inspecteur,  établissant  que  les 
mesures  prescrites  par  le  dit  acte  et  les  présents  règlements  ont  été  adoptées  et  mises 
à  exécution. 


8°.  Toute  personne  refusant  de  se  conformer  aux  présents  règlements,  ou  éludant 
ces  règlements,  ou  empêchant  un  inspecteur  ou  officier  de  remplir  les  devoirs  qui 
lui  sont  assignés,  sera  coupable  d'infraction  à  l'acte  "pour  mieux  protéger  les  ani- 
maux contre  les  épizooties  ou  les  maladies  contagieuses  qui  les  attaquent,"  et  sera 
punie  conformément  aux  dispositions  du  dit  acte. 

«  W.  A.  HIMSWOETH, 

"  Greffier  du  Conseil  privé" 
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Relativement  au  règlement  n°  1,  j'ai  l'honneur  de  vous  faire  rapport  que  tous. 
les  animaux  expédiés,  pendant  la  dernière  session,  des  ports  de  Montréal  et  de  (Québec, 
ont  subi  l'examen  requis  par  vos  instructions. 

Quant  au  règlement  n°  2,  je  suis  heureux  de  vous  informer  qu' aucun  cas  de 
maladie  contagieuse  ou  pentilentielle  n'a  été  constaté  dans  aucun  de  ces  deux  ports,  ce  qui 
-est  extrêmement  satisfaisant,  et  eu  égard  au  nombre  total  de  1 I0,*726  têtes  de  bétail 
réunies  de  toutes  les  parties  des  provinces  d'Ontario,  de  Québec  et  du  Nouveau- 
Brunswick,  confirme  emphatiquement  mon  rapport  de  janvier  dernier,  où  j'affirmais 
qu'aucune  maladie  de  cette  nature  n'existait  dans  la  Confédération.  Je  parlerai  de 
ce  fait  plus  longuement  ailleurs. 

L'on  s'est  exactement  conformé,  en  autant  que  cela  a  été  nécessaire,  aux  règle- 
ments nos  3  et  4. 

Le  règlement  n°  5  n'a  pas  été  observé  d'une  manière  aussi  satisfaisante;  non 
par  cause  de  mauvaise  volonté  de  la  part  des  expéditeurs,  mais  dans  la  plupart  des 
cas  à  cause  de  circonstances  qu'ils  ne  pouvaient  contrôler,  et  qui  souvent  ne  pouvaient 
pas  être  évitées,  et  en  conséquence  les  inspecteurs  ne  firent  aucune  tentative  pour 
mettre  ce  règlement  en  force,  en  ce  qui  concerne  du  moins  l'époque  de  l'avis.  Les 
inspecteurs  se  sont  étudiés  surtout,  conformément  à  vos  instructions,  à  soigner  atten- 
tivement les  intérêts  du  commerce,  et  à  éloigner  toute  difficulté;  l'on  a  fait  des  ins- 
pections, et  l'on  a  délivré  à  toute  heure  du  jour  des  certificats  de  santé,  et  dans 
un  ou  deux  cas  seulement  l'on  trouva  nécessaire  de  retarder  le  départ  des  vapeurs,  à 
cause  de  contravention  flagrante  aux  règlements.  L'un  des  principaux  obstacles  à 
l'opération  de  ce  règlement  se  trouve  dans  le  règlement  de  la  cité  défendant  l'usage 
du  chemin  de  fer  pour  la  circulation  des  wagons  durant  le  jour,  sur  les  quais  et  les 
rues  qui  y  conduisent,  ce  qui  nécessite  le  transport  des  animaux  sur  les  quais  dès 
l'arrivée  des  convois,  pendant  la  nuit,  ou  leur  débarquement  à  la  Pointe  St-Charles, 
le  jour,  ou  oblige  à  les  conduire  aux  quais  à  travers  les  rues  de  la  ville,  ou  bien  encore 
les  rembarquer  le  soir  et  les  descendre  à  bord  des  wagons.  L'incurie  des  proprié- 
taires ou  des  employés  a  souvent  causé  des  délais  et  des  inconvénients,  quand  ils  ne 
se  trouvaient  pas  sur  les  lieux  pour  assister  les  inspecteurs  et  leur  fournir  les  rensei- 
gnements nécessaires  pour  le  certificat. 

L'absence  d'un  enclos  suffisant,  au  terminus  du  Grand-Tronc,  nécessitant  ea 
plusieurs  cas  la  distribution  des  animaux  dans  des  cours  et  des  remises  privées,  & 
été  cause  de  beaucoup  d'inconvénients  et  de  perte  de  temps.  Sous  ce  rapport,  comme 
le  commerce  prend  des  proportions  considérables,  l'on  devra  faire  quelques  améliora- 
tions afin  de  faciliter  le  transport  des  animaux  aux  quais,  et  l'accomplissement  de» 
devoirs  des  inspecteurs. 

L'on  a  observé  à  la  lettre  le  règlement  n°  6,  qui  défend  l'entassement  des 
animaux  à  bord  des  navires,  et  qui  ordonne  de  refuser  un  certificat  de  santé  parfait 
jusqu'à  ce  que  l'on  se  soit  conformé  d'une  manière  satisfaisante  aux  dispositions  néces- 
saires. Chaque  vapeur  signalé  comme  étant  retenu  pour  le  transport  d'animaux  a  été 
-inspecté  avec  soin,  afin  de  constater  la  suffisance  de  l'espace  et  du  système  de  venti- 
lation. Dans  plusieurs  cas  l'on  a  fait  faire  des  ventilateurs,  l'on  a  ouvert  les  écou- 
tilles,  et  l'on  a  fait  des  changements  importants  en  conformité  des  recommandations  des 
inspecteurs;  les  endroits  noirs  et  mal  aérés  ont  été  condamnés  comme  étant  impropres 
au  transport  des  animaux,  et  en  général  les  propriétaires  et  les  agents  se  sont  con- 
formés avec  empressement  aux  règlements  sanitaires. 

La  question  qui  a  donné  lieu  à  plus  de  difficultés  entre  les  inspecteurs  et  les  expé- 
diteurs est  la  question  de  l'espace.  Durant  les  deux  années  précédentes  les  agents 
de  navire  et  les  expéditeurs  avaient  coutume,  comme  je  l'ai  fait  remarquer  plus  haut, 
de  louer  un  certain  espace  pour  la  traversée,  et  l'expéditeur  pouvait  expédier  autant 
•d'animaux  qu'il  le  pouvait  ou  qu'il  le  voulait,  au  prix  stipulé.  Il  en  résultait  souvent 
un  encombrement  honteux,  ce  que  parfois  les  inspecteurs  d'assurance  parvenaient  à 
empêcher,  en  refusant  d'accepter  les  risques  ;  néanmoins  la  concurrence  les  empê- 
chait souvent  d'obtenir  que  les  animaux  eussent  un  espace  convenable. 

Après  m'être  consulté  avec  des  per»onnes  d'expérience,  je  donnai  instruction  à 
ânes  assistants  d'insister  pour  que  l'on  donne  à  chaque  vache  et  à   chaque   bœuf  uft 
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espace  de  2  pieds  9  pouces  sur  le  tillac*  Les  compartiments  mesuraient  en  général3 
5  pieds  (j  pouces  pour  deux  animaux,  mais  souvent  aussi  11  pieds  pour  quatre 
animaux,  la  profondeur  étant  de  H  pieds  dans  tous  les  cas. 

L'on  constata  qu'ils  se  trouvaient  plus  confortablement  disposés  deux  à  deux.- 
L'avarice  souvent,  et  l'ignorance  quelquefois,  firent  que  l'on  essaya  de  placer  cinq 
animaux  dans  un  espace  de  quatre  stalles,  procédé  qui  a  été  défendu  strictement,  et 
qui  causa  quelquefois  de  légers  retards  aux  vapeurs,  pour  débarquer  à  teire  les 
animaux  qui  étaient  de  trop,  ou  leur  trouver  une  place.  Cela  était  eurtout  nécessaire 
pour  les  animaux  placés  dans  les  étages  inférieurs,  à  cause  de  la  mauvaise  ventilation, 
surtout  pendant  les  chaleurs. 

Quant  aux  moutons  (avant  qu'ils  soient  tondus),  l'on  exigea  un  espace  égal  à. 
celui  réservé  à  un  bœuf  pour  huit  de  ces  animaux,  de  même  pour  les  porcs,  et  l'on- 
trouva  que  cet  espace  était  suffisant.  L'on  permettait  cependant  d'y  placer  dix  mou- 
tons tondus,  ce  qui,  toutefois,  était  une  erreur,  car  ils  se  trouvaient  trop  entas-és. 

Vers  la  fin  de  la  saison,  alors  qu'on  expédiait  les  animaux  engraissés  au  vert,  et 
que  l'on  plaçait  le  jeune  bétail  sur  le  faux  pont,  l'on  permit  de  placer  cinq  de  ces 
animaux  dans  un  espace  de  douze  pieds  sur  le  tillac,  mais  entre  les  ponts  l'on  insista, 
sur  un  espace  de  2  pieds  9  pouces  pour  chaque  animal. 

Une  difficulté  que  nous  eûmes  avec  quelques-unes  des  lignes  qui  se  chargeaient 
de  transporter  les  animaux  non  pas  à  tant  de  l'espace,  mais  à  tant  par  tète,  fut  de 
les  empêcher  de  placer  les  animaux  clans  le  fond  de  cale,  ou  de  les  entasser  avec  le 
fourrage,  de  manière  à    les  priver  d'une  ventilation  suffisante. 

Dans  chaque  cas  nous  retenions  le  certificat  de  santé  jusqu'à  ce  que  les  inspec- 
teurs fussent  convaincus  que  les  arrangements  sanitaires  étaient  ce  qu'ils  devaient 
être  pour  le  confort  et  la  sûreté  des  animaux. 

Dans  plusieurs  occasions  l'on  embarqua  à  bord  des  vapeurs  des  animaux  qui 
n'avaient  pas  encore  été  examinés.  Une  fois  le  vapeur  fit  voile  du  port  de  Montréal 
sans  son  acquit,  qui  lui  avait  été  refusé  parce  que  l'on  avait  embarqué  des  animaux  à 
son  bord  sans  se  procurer  un  certificat  de  santé.  Le  vapeur  fut  retenu  à  Québec,  les 
animaux  furent  débarqués  pour  subir  l'examen  requis,  après  quoi  il  lui  lut  permis- 
dé  continuer  son  voyage,  sans  qu'il  lui  fut  imposé  d'autres  pénalités. 

Sur  le  tout,  je  suis  heureux  de  faire  rapport,  qu'à  une  ou  deux  exceptions  près, 
les  expéditeurs  ont  pleinement  apprécié  les  avantages  de  l'inspection,  qu'ils  se  sont  d«. 
bon  gré  conformés  aux  règlements,  et  ont  tout  fait  pour  aider  les  inspecteurs  dans* 
l'accomplissement  de  leur  devoir. 

Je  désire  aussi  vous  informer  que  les  agents  des  différentes  lignes  de  steamers- 
se  sont  volontiers  conformés  aux  règlements,  et  ont  de  suite  fait  les  changements  que 
les  inspecteurs  jugeaient  nécessaires. 

Et  que  durant  toute  la  saison,  bien  que  le  système  d'inspection  aux  ports  ne  fût 
qu'à  son  début,  que  nous  eussions  à  nous  mettre  au  fait  de  son  opération  pratique,  et 
que  beaucoup  dépendait  de  la  coopération  des  différentes  parties  engagées  dans  le 
commerce  avec  les  inspecteurs,  à  l'exception  de  quelques  erreurs  que  j'ai  mentionnés 
plus  haut,  tout  s'est  passé  d'une  manière  satisfaisante,  et  sans  aucun  malentendu. 

Au  sujet  du  règlement  n°  7,  détendant  aux  percepteurs  des  douanes  de  délivrer 
aucun  acquit  sans  qu'un  certificat  de  ^anté  parfait  soit  exhibé,  les  agents  de* 
steamers  excipèrent  de  ce  règlement  pour  le  motif  que  les  steamers  avaient  l'habi- 
tude de  laisser  le  port  à  tels  moments  où  il  leur  était  possible  de  traverser  certains 
endroits  de  la  rivière  où  ils  ne  peuvent  passer  qu'à  la  marée  haute,  qu'ils  obtenaient 
leur  acquit  aussitôt  que  possible  après  le  départ,  et  que  l'acquit  leur  était  envoyé  à 
Québec.  Pour  cette  raison  ils  quittaient  souvent  le  port  à  quatre  ou  cinq  heures  dit 
matin,  et  l'on  sait  que  les  bureaux  de  douane  ne  s'ouvrent  qu  a  dix  heures. 

Afin  de  faire  exécuter  le  règlement,  nous  jugeâmes  nécessaire  qu'un  officier  de- 
douane  fut  présent  à  toute  heure  lors  du  départ  des  navires,  ce  qui  leur  permettait  de 


*  Cet  espace  a  été  jugé  suffisant,  d'après  le  témoignage  de  plusieurs  lignes,  et  plusieurs  vapeui 
ont  été  disposés  permanemment  d'après  ce  plan. 
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faire  voile  sans  perdre  de  temps,  excepté  dans  les  cas  où,  à  cause  d'une  infraction  aux 
règlements  concernant  l'inspection,  le  certificat  de  santé  était  retenu,  ce  qui  n'arriva 
que  peu  de  fois,  comme  je  l'ai  dit  plus  haut. 

Recommandations  destinées  à  favoriser  le  commerce  des  animaux. 

Après  l'expérience  d'une  saison,  et  une  étude  assidue  des  besoins  de  cette  branche 
de  commerce  importante  et  progressant  rapidement,  je  prends  la  liberté  de  vous 
soumettre  le  plan  suivant  des  améliorations  qui  doivent  nécessairement  être  faites  si 
l'on  désire  encourager  l'exportation  des  animaux  vivants  des  ports  de  Montréal  et  de 
Québec. 

C'est  un  sujet  de  grande  surprise  pour  les  visiteurs  intéressés  dans  l'exportation 
des  animaux,  de  constater  que  nous  n'avons  pas  d'enclos  dignes  de  ce  nom.  Les 
enclos  situés  à  la  Pointe  Saint-Charles,  n'ont  pas  le  quart  des  commodités  nécessaires, 
en  conséquence  un  grand  nombre  d'animaux  doivent  être  parqués  dans  des  enclos  de 
toutes  sortes,  sans  abri  contre  les  pluies  froides,  et  souvent,  au  printemps,  dans  la 
boue  jusqu'aux  genoux,  et  plus  tard,  exposés  aux  rayons  brûlants  du  soleil  d'été.  Il 
n'y  a  pas  à  s'étonner  si  les  exportateurs  murmurent  d'avoir  à  se  soumettre  à  cet  état 
de  choses,  et  il  n'y  a  pas  à  s'étonner  non  plus  si  plusieurs  de  ces  animaux  délicats  que 
l'on  a  enlevés  de  leurs  chaudes  étables  et  de  leurs  crèches  toujours  bien  remplies, 
prennent  du  froid  en  attendant  leur  embarquement,  la  plupart  ayant  pas^é  l'hiver  à 
l'étable,  ayant  été  tenus  chaudement  et  nourris  avec  abondance. 

Je  ne  Houte  pas,  cependant,  que  le  chemin  de  fer  du  Grand-Tronc  fera  les  amé- 
liorations nécessaires  à  la  Pointe  Saint-Charles  et  à  laPointe-Lévis  avant  l'ouverture 
de  la  navigation,  car  le  gérant  général  et  l'agent  général  du  fret  sont  très  désireux 
de  faciliter  le  développement  du  commerce  d'animaux  par  tous  les  moyens  en  leur 
pouvoir. 

La  plus  grande  partie  des  enclos  et  des  remises  particulières  où  l'on  a  souvent 
entassé  les  animaux,  et  à  travers  lesquels  les  inspecteurs  étaient  forcés  de  circuler 
dans  l'ordure  jusqu'à  la  cheville,  devraient  être  condamnées  comme  impropres  à 
donner  abri  aux  animaux  destinés  à  l'exportation. 

Le  manque  d'enclos  bien  appropriés,  aussi  bien  que  le  règlement  municipal  dont 
j'ai  déjà  parlé,  ont  fait  qu'en  plusieurs  cas  les  animaux  ont  été  transportés  aux  quais 
sans  qu'on  les  ait  fait  sortir  des  wagons  à  la  Pointe  Saint-Charles,  et  il  est  arrivé  souvent 
que  ces  pauvres  animaux  demeuraient  vingt  quatre  heures  entassés  dans  les  wagons 
sans  nourriture  et  sans  eau,  exposés  le  jour  à  un  soleil  brûlant,  et  souffrant  la  nuit 
par  le  manque  d'eau,  et  après  avoir  été  épuisés  faute  de  repos  et  de  nourriture,  ils 
sont  placés  dans  les  étroits  entreponts  d'un  navire.  Il  n'est  pas  étonnant  qu'un 
grand  nombre  meurent  avant  d'arriver  à  la  mer,  et  il  n'est  pas  étonnant  non  plus 
qu'avec  un  pareil  traitement  dès  le  début,  au  lieu  de  gagner  du  poids  comme  ils  le 
devraient  sur  la  mer,  ils  perdent  de  leur  poids  et  de  leur  valeur.  Tous  ceux  qui  ont 
de  l'expérience  dans  l'art  d'entretenir  les  animaux,  savent  combien  rapidement  un 
animal  gras  perdra  sa  chair  s'il  est  exposé  à  un  mauvais  traitement,  et  combien  de 
temps  il  lui  faudra  pour  se  rétablir.  Prenons  par  exemple  les  exportations  du  mois 
de  mai,  qui  est  le  mois  le  moins  favorable,  et  durant  lequel  les  animaux  ont  été  le 
plus  exposés  aux  intempéries  de  la  saison;  si  nous  supposons  une  perte  de  poids  de  5 
Ibs.  sur  chaque  animal,  nous  trouvons  que  5,315  têtes  représentent  une  perte  de  poids 
de  26,575  lbs.,  ce  qui  fait  pour  l'exportateur  une  perte  de  $2.126,  à  8  centins  par  lb. 
Que  ce  calcul  soit  exact  ou  non,  il  servira  à  démontrer  que  quelques  centaines  de 
piastres  dépensées  pour  construire  des  remises  et  égoutter  les  enclos  seraient  de 
l'argent  bien  placé. 

Au  commencement  de  la  saison,  je  me  permis  de  représenter  à  la  Commission  du 
Havre  la  nécessité  de  placer  des  auges  sur  les  quais  afin  d'abreuver  les  animaux  avant 
de  les  embarquer,  ce  qu'ils  ont  fait  avec  bienveillance,  et  ce  qui  a  été  d'un  grand 
avantage  pour  les  animaux. 

Il  ne  me  paraît  pas  clair  s'il  appartient  au  gouvernement,  aux  compagnies  de 
transport,  ou  aux  oarticuliers  de   fournir  des  enclos   convenables.     Il    est  évident, 
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■cependant,  que  que'que  chose  doit  être  fait  pour  satisfaire  aux  besoins  du  commerce, 
qui  bientôt,  aura  atteint  des  proportions  considérables. 

En  suggérant  les  améliorations  suivantes  je  le  fais  en  pleine  connaissance  des 
difficultés  qui  s'opposent  à  leur  exécution  immédiate,  mais  aussi  dans  l'espoir  qu'un 
jour  où  l'autre  nous  les  verrons  accomplies,  savoir:  La  réserve  d'une  lisière  de  terre 
à  un  point  quelconque  en  aval  d'Ifochclaga,  borné  par  le  fleuve,  et  où  l'on  construi- 
rait un  quai  pour  l'embarquement  des  animaus,  des  enclos  et  des  remises  où  les  ani- 
maux seraient  gardés,  nourris,  abreuvés,  et  où  ils  se  reposeraient,  où  l'on  pourrait 
procéder  d'une  manière  satisfaisante  à  l'examen,  et  quand  le  steamer  aurait  sa  car- 
gaison, que  les  écuries  temporaires  auraient  été  installées,  le  fourrage  rendu  à  bor  J,  et 
toutes  choses  disposées  pour  le  départ,  le  navire  viendrait  au  quai  des  animaux, 
prendre  ces  derniers  à  son  bord,  ef  effectuer  son    départ  ensuite  sans  plus  de  délai. 

Les  difficultés  qui  pourraient  s'opposer  à  l'exécution  de  ce  projet  ne  sont  aucune- 
nement  insurmontables,  et  je  n'ai  pas  de  doute  que,  comme  spéculation,  il  serait  aussi 
profitable  ici  qu'à  Chicago  et  à  Saint-Louis. 

Je  recommande  cet  avis  à  l'attention  des  exportateurs,  car  ils  sont,  après  tout, 
les  plus  intéressés,  et  en  outre  de  l'augmentation  de  confort  et  de  commodité,  l'exé- 
cution d'un  tel  projet  diminuerait  sensiblement  le3  taux  d'assurance,  car  les  compa- 
gnies d'assurance  savent  bien  que  le  grand  danger  de  mortalité  n'est  pas  sur  la  mer, 
mais  sur  Je  fleuve,  où  il  résulte  de  la  détention  des  animaux  sur  les  quais,  principale- 
ment duiânt  la  chaude  saison.  Je  le  recommande  à  tous  comme  étant  le  seul  moyen 
d'empêcher  les  animaux  de  souffrir  de  la  chaleur  intense  de  l'été,  alors  qu'ils  sont 
parqués  dans  le  fond  de  cale  d'un  navire  pendant  qu'il  prend  sa  cargaison  de  blé  et 
de  blc-d'inde,  dont  la  poussière  suffoque.  Je  le  recommande  aux  capitalistes  comme 
moyen  de  placement  qui  ne  peut  manquer  d'être  profitable.  Je  le  recommande  au 
gouvernement  comme  une  amélioration  absolument  nécessaire  au  développement  de 
ce  qui  sera  un  jour  l'une  des  branches  les  plus  importantes  du  commerce  de  la  Confé- 
dération. 

Une  autre  matière  importante  qui  n'est  pas  du  ressort  de  l'inspecteur  ni  de  la 
compagnie  de  transport,  mais  qui  affecte  particulièrement  les  compagnies  d'assurance 
et  le  propriétaire,  c'est  de  confier  à  des  hommes  incompétents  la  charge  de  soigner 
les  animaux.  Ça  été  trop  fréquemment  l'habitude  des  exportateurs  de  confier  leur 
précieuse  cargaison  aux  soins  d'émigrants  mécontents  qui  désirent  gagner  leur  passage 
jusqu'en  Angleterre,  ou  plutôt,  qui  prétendent  le  gagner  pour  de  fait  l'obtenir  gratis. 
Quelle  folie  pour  des  hommes  qui  savent  quel  petit  nombre  de  marchands  intermé- 
diaires il  est  possible  de  trouver,  qui  donnent  une  attention  convenable  à  leurs  propres 
animaux,  et  qui  comprennent  combien  l'éleveur  perdra  au  lieu  de  gagner  si  ses  ani- 
maux ne  sont  pas  nourris  convenablement  ou  sont  négligés,  de  confier  cette  besogne, 
dans  des  circonstances  où  il  est  nécessaire  de  donner  beaucoup  plus  de  soins  et  d'ap- 
porter plus  de  discernement,  à  des  étrangers  qui  sont  complètement  inaccoutumés  à 
nourrir  des  animaux  et  à  en  prendre  soin,  à  des  gens  qui  ne  sont  pas  habitués  à  la 
mer,  et  que  la  maladie  rend  impotents  pendant  la  plus  grande  partie  du  voyage. 
Une  conduite  aussi  inconsidérée  ne  peut  s'expliquer  que  par  le  fait  que  l'exportateur 
ne  se  soucie  que  peu  de  voir  ses  animaux  mourir  ou  non  en  mer,  du  moment  où  il 
reçoit  une  forte  assurance.  Ils  ne  calculent  pas  le  dommage  causé  par  la  négligence 
aux  animaux  qui  arrivent  à  bon  port,  après  avoir  beaucoup  perdu  de  leur  poids. 
Heureusement,  la  plupart  des  capitaines  des  lignes  régulières  de  steamers  s'intéressent 
suffisamment  pour  empêcher  une  négligence  absolue,  autrement  la  plus  grande  partie 
des  animaux  qui  ont  quitté  notre  port  durant  la  dernière  saison  auraient  beaucoup 
souffert  aux  mains  des  hommes  inutiles  auxquels  on  les  avait  confiés. 

Perspectives  de  la  prochaine  saison. 

Nonobstant  le  développement  inattendu  qu'a  pris  le  commerce  d'animaux  l'année 
dernière,  l'on  se  demande  avec  inquiétude  s'il  reste  encore  des  animaux  à  exporter 
pour  la  prochaine  saison  ?  Je  suis  heureux  de  dire  que,  d'après  les  rapports  que  j'ai 
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réunis  do  toutes  les  parties  d'Ontario,  de  Québec,  du  Nouveau-Brunswick  et  de  la 
Nouvelle-Ecosse,  les  apparences  sont  encourageantes.  J'ai  la  conviction  qu'il  y  aura 
accroissement  dans  ce  commerce  à  la  prochaine  saison.  Sans  doute  il  ne  s'est  pas 
encore  écoulé  assez  d'années  pour  permettre  une  augmentation  de  nos  troupeaux 
suffisante  pour  répondre  aux  demandes  qui  nous  arrivent  du  marché  européen  ;  il 
faudra  encore  une  autre  année  avant  de  voir  cette  augmentation. 

L'on  ne  doit  pas  oublier,  néanmoins,  que  des  milliers  d'animaux  étaient  autrefois 
achetés  par  nos  voisins  des  Etats-Unis  à  des  prix  qui  étaient  loin  d'être  profitables 
pour  nos  cultivateurs  canadiens.  Ce  marché  est  maintenant  fermé;  l'on  ne  permet 
pas  l'introduction  de  nos  animaux  dans  ce  pays,  bien  qu'il  ne  soients  atteints  d'aucune 
maladie  ;  en  conséquence  le  surplus  considérable  de  notre  bétail,  dont  nous  disposions 
ainsi  autrefois,  reste  chez  nous,  et  est  ou  nourri  par  les  cultivateurs  eux-mêmes  ou 
acheté  par  ces  commerçants  et  nourri  aux  distilleries!  ou  à  d'autres  établissements 
de  ce  genre.  Les  rapports  montrent  qu'il  existe  un  mouvement  toujours  augmentant 
parmi  nos  cultivateurs,  qui  leur  fait  tourner  leur  attention  vers  l'élevage  des  bestiaux, 
particulièrement  dans  Ontario  et  les  cantons  de  Québec  et  du  Nouveau  Brunswick. 
En  plusieurs  endroits  l'on  construit  de  nouvelles  granges  spécialement  pour  la  nour- 
riture des  bestiaux  ;  beaucoup  de  cultivateuis  qui  n'élevaient  chaque  année  que  deux 
ou  trois  veaux,  en  élèvent  maintenant  six,  i  uit  ou  une  douzaine. 

Bien  que  dans  la  nature  des  choses  il  doive  s'écouler  plusieurs  années  avant  que 
nous  puissions  compter  sur  un  approvisionnement  complet  d'animaux  propres  à 
l'exportation,  néanmoins  nous  pouvons  avoir  confiance  en  un  développement  rapide, 
vu  le  fort  courant  d'immigration  qui  porte  les  cultivateurs  anglais,  les  éleveurs  d'ex- 
périence, vers  le  vaste  territoire  du  Nord-Ouest  ;  ce  qui  est  dû  aux  rapports  favorables 
des  délégués  qui  ont  visité  ce  pays,  dans  le  cours  de  l'été  dernier. 

Les  cultivateurs  canadiens  feront  bien  de  s'adonner  à  l'élevage,  car  tandis  que 
cette  industrie  rapporte  immédiatement  de  jolis  bénéfices,  elle  fournit  aussi  l'engrais  à 
la  terre,  elle  favorise  une  meilleure  culture,  et,  si  elle  est  bien  conduite,  elle  doit 
amener  un  progrès  général  dans  l'agriculture. 

Mortalité  pendant  la  traversée. 

L'importance  qu'il  y  a  pour  tous  ceux  qui  sont  intéressés  dans  l'exportation  des 
■  animaux,  et  surtout  pour  les  exportateurs  et  les  compagnies  d'assurance,  d'avoir  des 
renseignements  exacts  sur  le  nombre  d'animaux  qui  meurent  à  bord  des  navires,  m'a 
induit  à  faire  des  efforts  afin  d'obtenir  des  états  des  sources  les  plus  certaines. 

Je  dois  des  remerciements  aux  percepteurs  des  douanes  aux  ports  de  Londres' 
Liverpool,  Glasgow  et  Bristol,  qui  m'ont  transmis  des  états  du  nombre  des  animaux 
débarqués  à  ces  ports,  et  à  MM.  Vaughan  frères  et  Oie,  de  Liverpool,  pour  leurs  étata 
mensuels  depuis  juin  jusqu'en  décembre  inclusivement.  En  comparant  leurs  chiffres 
avec  le  nombre  des  animaux  expédiés,  je  me  suis  trouvé  en  mesure  d'arriver  à  une 
estimation  presque  exacte  du  nombre  des  animaux  qui  sont  morts  de  différentes 
causes,  après  leur  embarquement.  Je  constate,  toutefois,  une  différence  considérable 
entre  le  nombre  qui  figure  sur  les  livres  de  l'inspecteur,  des  agents  des  steamers,  et 
les  nombres  des  animaux  indiqués  comme  étant  arrivés  en  Angleterre,  plus  particu- 
lièrement en  ce  qui  se  rapporte  aux  moutons.  Oela  résulte  sans  doute  de  la  difficulté 
que  l'on  a  eue,  dans  certains  cas,  à  faire  l'addition.  Conséquemment,  la  proportion 
peut  n'être  pas  absolument  exacte,  mais  elle  l'est  suffisamment  pour  les  fins  de  ce 
rapport.  •'■ 

Les  pertes  résultant  de  toutes  causes,  parmi  les  bêtes  à  cornes,  ne  sont  que  de  1 
pour  cent,  parmi  les  moutons  d'environ  2£  pour  cent,  et  parmi  les  porcs  de  4J  pour 
cent. 

L'on  remarquera  que  la  proportion  est  extrêmement  légère,  si  nous  prenons 
toutes  les  circontances  en  considération;  les  longs  voyages  qu'eurent  à  faire  le» 
animaux  avant  d'arriver  au  port  d'embarquement,  étant  exposés  à  de  longs  jeûnes^ 
privés  d'eau,  ayant  à  souffrir  de  la  chaleur  et  de  la  fatigue.  La  plupart  des  morta- 
lités résultaient  de  causes   antécédentes   à  leur  entrée   en   mer  ;  de  fait,  la   plupart 
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moururent  sur  le  fleuve.  La  proportion  de  la  mortalité  parmi  les  moutons  et  les- 
porcs,  bien  que  légère,  aurait  pu  être  diminuée  encore  si  on  leur  avait  donné  plus  d'es- 
pace ;  l'expérience  a  prouvé  que  dix  de  ces  animaux  placés  dans  un  espace  de  2  pieds 
9  pouces  se  trouvent  trop  entassés,  surtout  lorsqu'ils  ne  sont  pas  tondus. 

Dans  plusieurs  cas,  aussi,  la  négligence  apportée  dans  le  soin  des  animaux  à  bord 
des  navires  a  dû  être  cause  de  mortalités.  Après  tout,  le  nombre  des  animaux  perdus 
n'excèie  guère  le  nombre  de  ceux  que  Ton  aurait  perdus  sur  la  ferme  par  suite  d'in- 
curie ou  de  négligence,  et  assurément  ce  nombre  aurait  été  plus  grand,  si  le  voyage 
s'était  fait  par  terre.  L'on  doit  aussi  remarquer  que  186  moutons  ont  été  emportés  à 
la  mer,  du  tillac  d'un  seul  vapeur,  et  que  sur  un  autre  navire  un  grand  nombre  ont  dû 
être  jetés  à  la  mer  durant  une  tempête. 

L'on  voit  ainsi  que  l'on  peut  transporter  avec  sûreté  des  animaux  à  travers 
l'Atlantique,  avec  une  attention  suffisante.  Il  serait  difficile  de  calculer  de  combien  la 
mortalité  a  diminué  par  suite  du  soin  des  inspecieurs  ;  mais  ceux  qui  sont  le  plus 
en  état  de  donner  une  opinion  déclarent  que  cette  diminution   est  considérable. 

Ce  que  font  les  cultivateurs. — Santé  de*  animaux  au  Canada. 

Dans  le  but  d'appuyer  les  assertions  que  j'ai  faites  dans  mon  rapport  précédent, 
concernant  le  nombre  des  animaux,  le  plus  grand  nombre  des  cultivateurs  qui  s'adon- 
nent à  l'élevage  pour  les  fins  de  l'exportation,  et  l'absence  de  toutes  maladies  conta- 
gieuses parmi  les  animaux  canadiens,  j'adressa;  la  circulaire  suivante  dans  chaque- 
comté  des  provinces  d'Ontario,  de  Québec,  du  Nouveau  Brunswick  et  de  la  Nouvelle- 
Ecosse.  Elle  fut  transmise  aux  secrétaires  des  sociétés  d'agriculture,  aux  greffiers  de 
comté,  médecins  vétérinaires,  et  autres  personnes  qui  pouvaient  se  trouver  en 
position  de  fournir  des  renseignements  certains  : 

"  Montréal,  décembre  1879. 

Cher  monsieur. — Dans  le  but  d'obtenir  un  état  approximatif  du  nombre  et  de 
la  santé  des  animaux  en  Canada,  je  prends  la  liberté  de  vous  demander  de 
recueillir  les  renseignements  nécessaires  aux  sources  autorisées  dans  votre  comté,  et 
de  remplir  la  circulaire  ci-jointe  et  me  la  renvoyer  aussitôt  qu'il  vous  sera  possible  de 
le  faire.     En  ce  faisant  vous  ohligerez, 

Votre  obéissant  serviteur, 

D.  McEACHRAN, 

Inspecteur. 

Veuillez  insérer  le  nombre  approximatif  des  animaux  dans  votre  comté. 


NOMBRE  DE  CHEVAUX, 


NOMBRE  DE  BETES  À 
CORNES. 


NOMBRE  DE  MOUTONS. 


NOMBRE  DE  PORCS. 


Les  cultivateurs  dirigent-ils  leur  attention  vers  l'élevage  des  animaux,  pour  les 
destiner  à  l'exportation  ? 

Existe-t-il  quelques  maladies  contagieuses  parmi  les  animaux  dans  votre  comté? 
Quelles  sont  les  maladies  qui  sévissent  le  plus  parmi  les  animaux? 
Observations  générales. 
Nom, 

Adresse  postale, 

Province." 

Je  savais  sans  doute  très  bien  que  par  ce  moyen  je  ne  pourrais  pas  même  obtenir 
un  état  approximatif  du  nombre  des  animaux,  mais  j'en  ai  obtenu  suffisamment  puir 
me  permettre  d'affirmer  que  le  nombre  a  augmenté  considérablement  en  Canada 
depuis  la  publication  du  dernier  recensement  de  18T1.     Les  renseignements  contenus. 
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dans  les  seconde  et  troisième  questions  sont,  cependant,  d'une  bien  plus  grande 
importance. 

D'après  les  réponses,  je  trouve  qu'Ontario  s'occupe  plus  que  les  autres  provinces 
de  l'élevage,  et  ce  qui  est  très  encourageant,  c'est  qu'un  nombre  considérable  des 
rapports  parlent  d'une  augmentation  dans  les  demandes  pour  des  taureaux  pur  sang 
à  courtes  cornes,  ce  qui  est  en  léalité  le  véritable  moyen  d'améliorer  la  race. 

Québec  ne  se  signale  pas  sous  ce  rappoit  autam  que  nous  pourrions  le  désirer,  les 
cantons  de  l'Est  seuls  s'occupant  de  l'élevage  des  animaux  destinés  à  l'exportation,, 
mais  il  existe  une  grande  activité  dans  cette  partie  de  la  province.  Plusieurs  fermiers 
ont  construit  de  nouveaux  bâtiments  affectés  spécialement  à  l'élevage,  et  la  demande 
pour  les  animaux  de  bonne  race  de  toutes  sortes,  propres  à  l'élevage,  est  grande. 

La  Nouvelle-Ecosse  s'occupe  activement  de  l'amélioration  de  ses  animaux,  et  elle 
sera  bientôt  prête  à  exporter  sur  une  grande  échelle.  Le  Nouveau-Brunswick  com- 
mence aussi  à  s'occuper  de  cette  industrie,  bien  que  dans  une  moindre  proportion  que. 
les  autres  provinces. 

Les  réponses  à  la  troisième  question  sont  très  satisfaisantes,  et  confirment 
entièrement  mon  affirmation  qu'il  n'existe  pas  de  maladies  contagieuses  parmi  les 
animaux  en  Canada,  elles  montrent  aussi  que  nos  animaux,  je  n'hésite  pas  à  le  dire, 
sont  moins  que  tous  les  animaux  du  monde  susceptibles  d'être  affectés  par  ces  mala- 
dies. A  1  exception  d'un  ou  deux  cas  de  morve  chez  les  chevaux,  ici  et  là,  mais  qui,  je 
suis  heureux  de  le  dire,  ne  se  sont  pas  à  ma  connaissance  propagés  au  Canada,  comme 
il  arrive  souvent  sous  les  climats  plus  humides  et  dans  les  populeuses  cités  des 
contrées  européennes,  des  éruptions  casuelles  d'anthrax  sous  la  forme  de  quartier  noir 
chez  les  jeunes  bêtes  à  cornes,  de  grippe,  de  goui  me,  de  coliques  et  de  quelques  autres 
maladies  que  l'on  voit  quelquefois  chez  tout  animal  de  la  ferme  à  certaines  époques 
de  l'année,  il  n'existe  pas  de  maladie  chez  les  animaux  en  Canada. 

L'on  m'a  rapporté  un  ou  deux  cas  de  dyssenterie  chez  les  porcs.  Cette  maladie 
avait  été  introduite  par  des  porcs  importés  des  Etats-Unis,  mais  les  promptes  mesures 
que  l'on  n  nrises   ont  arrêté  immédiatement  la  propagation. 

Lu  eonnaissance  des  faits  ci-dessus,  jointe  aux  avantages  qu'offrent  le  sol  et  le 
climat  eur  plusieurs  étendues  de  terre  consideiables  dans  les  différentes  provinces,  doit 
être  un  attrait  pour  l'immigration  des  éleveurs  européens,  qui  souffrent  et  perdent 
énormément  par  suite  de  ces  maladie-*. 

Observations  su?*  la  quarantaine  des  bestiaux. 

Les  rapports  concernant  les  maladies  contagieuses  dans  la  Grande-Bretagne,, 
jusqu'au  S  novembre,  moutrent  que  la  p'ouro-pneumonie,  les  maladies  du  pied  et 
de  la  bouehe,  le  typhus  sur  les  p.>:cs,  sévisMî'rc  pus  ou  moins  dans  les  différents 
conués  de  chaque  partie  de  l'empire.  C'est  ainsi  que  l'on  rapporte  l'existence  de  la 
p  leur  o  pneumonie  dans  pas  moins  de  vingt  et  un  comtés,  y  compris  la  métropole,  en 
Angleterre,  et  dans  six  comtés  en  Ecosse  ;  les  maladies  du  pied  et  de  la  bouche  dans 
six  comtés  en  Angleterre  ;  et  la  fièvre  porcine  dans  vingt-sept  comtés  en  Angleterre 
et  deux  dans  le  pays  de  Galles. 

La  peste  bovine  (rinderpest)  sévit  dans  l'empire  russe,  dans  la  Bessarabie,  la 
Val hy nie,  l'Ekatermoslar,  la  Podolie,  la  Tauride,  le  Kherson  et  le  Petrokoff.  L'on 
rapporte  aussi  qu'elle  a  fait  son  apparition  dans  la  Pologne  russe  dans  le  voisinage 
de  Lubtenitz,  sur  la  frontière  silésienne  de  l'Allemagne. 

En  Autriche  la  peste  bovine  s'est  déclarée  dans  les  territoires  de  Littai  et  Stan- 
genplane.  dans  la  Camiole  ;  l'on  dit  aussi  qu'elle  existe  dans  deux  ou  trois  villages, 
près  de  Eaguse,  dans  la  Dalmatie. 

D  après  des  rapports  plus  récents  *  des  Etats-Unis,  nous  apprenons  que  la  pleuro- 
pneumonie  sévit  dans  une  partie  des  Etats  de  New- York,  New-Jersey,  Pensylvanie,. 
Maryland,  Delaware  et  Virginie,  en  outre  de  plusieurs  éruptions  dans  le  Connecticut.. 

Nous  voyons  aux  premières  pages  d'un  rapport  par  T.  J.  Edge,  écr.,  secrétaire- 
du  gouverneur  Hoy  t,  de  la  Pennsylvanie,  publié  dans  le  "  Philadelphia  Record  ",  et  qui 

*  La  peste  pulmonaire,  par  James  Law,  F,  W.  V.  C.  R.,  décembre  1879. 
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m'a  été  adressé  par  J.  W.  Gadsden,  M.  Y.  C.  R.,  que  la  pleuro-pneurnonie  existe  dans 
vingt-sept  troupeaux  répandus  dans  sept  comtés  de  cet  Etat. 

Le  fait  que  ces  maladies  sévissent  dans  un  si  grand  nombre  de  pays,  avec 
quelques-uns  desquels  nous  entretenons  des  relations  commerciales  si  intimes,  exige 
assurément  de  notre  part,  en  Canada,  où  elles  n'ont  pu  encore  s'introduire,  la  plus 
grande  vigilam  e  si  nous  voulons  préserver  nos  troupeaux  qui  sont  si  pleins  de 
santé  de  semblables  fléaux.  Comme  je  l'ai  à  maintes  reprises  déclaré  sur  la  foi  de 
Gamgee,  Fleming  et  Findlay  Dun,  et  récemment  du  Prof.  Law,  "  la  pleuro-pneu- 
"  monie  s'est  introduite  en  Angleterre  en  1842,  et  jusqu'en  1869  l'on  estime  que  la 
"  perte,  résultant  presque  exclusivement  de  cette  maladie,  a  été  de  5,549,7^0  bêtes 
"  à  cornes,  soit  une  valeur,  disons  de  $400,000,000.  Les  pertes  pendant  les  neuf 
"  dernières  années,  jusqu'en  1878,  ont  été  en  général  aussi  considérables,  de  sorte 
"  que  nous  pouvons  les  évaluer  à  la  somme  de  $500.000,000,  pour  les  mortalités  seule- 
"  ment,  sans  compter  toutes  les  dépenses  qu'ont  entraînées  cette  maladie,  la 
11  diminution  des  prix,  de  la  propagation,  des  récoltes,  de  l'engrais,  etc  ,  les  dépenses 
"  pour  désinfectants,  la  quarantaine,  etc." 

Dans  l'espace  d'une  année  seulement  (1872),  l'on  a  calculé  que  les  pertes  causées 
par  la  maladie  du  pied  et  de  la  bouche,  dans  la  Grande-Bretagne  et  l'Irlande,  se 
sont  montées  à  la  somme  de  $67,205,700,  et  celles  causées  par  la  pleuro-pncumonie  à 
environ  la  même  somme — ce  qui  représente  la  somme  énorme  de  $1.44,411,41)0.  La 
peste  a  détruit  de  67  à  98  pour  cent  des  bêtes  à  cornes,  suivant  Rollo,  en  1860-61.  Dans 
27  districts  de  l'Autriche,  contenant  lo8,000  têtes  de  gros  bétail,  15,9°0  ont  été  atta- 
qués de  la  maladie,  et  4,800  ont  succombé.  Dans  le  comté  de  Presbourg,  où  l'on 
comptait35  566  animaux  de  l'espèce  bovine,  6,773  ont  été  atteints  par  la  maladie,  et 
1,436  ont  succombé.  Dans  la  Grande-Bretagne,  durant  l'année  1865-6(ï,  les  rapports 
comptaient  279,023  animaux  malades;  sur  ce  nombre,  233,629  succombèrent  ou 
furent  abattus;  40,165  se  rétablirent,  Dans  la  Hollande,  pendant  la  même  période, 
156,59jJ  animaux  furent  atteints  par  la  maladie;  78,111  succombèrent,  et  36,919 
furent  abattus,  tandis  que  51,562  revenaient  à  la  santé.  * 

L'on  verra  ainsi  que  ces  trois  fléaux  ont  ravagé  les  troupeaux  de  race  bovine, 
empauvrissent  les  cultivateurs,  et  sont  un  obstacle  sérieux  à  la  prospérité  de  tout 
pays  dont  le  gouvernement  se  laisse  aller  à  une  négligence  assez  coupable  pour  les 
laisser  y  faire  invasion,  car  je  démontrerai  que  l'on  peut  les  arrêter,  et  ce 
même  facilement. 

Les  maladies  qui  le  plus  souvent  s'introduisent  par  l'entremise  des  moutons, 
sont  :  la  maladie  du  pied  et  de  la  bouche,  qui  s'attaque  aux  bêtes  à  cornes,  aux  moutons, 
aux  chèvres  et  aux  porcs.  La  rinderpest  ou  peste  bovine,  qui  s'attaque  d'abord  aux 
bêtes  à  cornes,  peut  aussi  se  transmettre  aux  autres  animaux.  La  petite  vérole 
(oariola),  maladie  d'un  caractère  très  contagieux  et  qui  a,  à  différentes  reprises,  décimé 
les  troupeaux  dans  les  différentes  parties  de  l'Europe,  bien  qu'heureusement,  en  tant 
que  l'on  a  pu  s'en  assurer,  elle  ne  se  soit  pas  montrée  sur  ce  continent. 

La  mortalité  varie  de  quinze  à  cinquante  pour  cent.  La  gale  (Scabies), 
maladie  qui  sévit  plus  ou  moins  dans  toutes  les  parties  du  globe,  est  une  maladie 
parasite  qui  se  communique  avec  une  grande  rapidité,  et  un  fléau  destructeur 
pour  un  troupeau;  je  ne  sache  pas  qu'il  existe  au  Canada,  et  je  crois  qu'il  n'y  existe 
pas,  et  les  derniers  rapports  montrent  qu'aux  Etats-Unis  il  n'a  fait  son  apparition 
qu'en  quelques  endroits.  La  mortalité  causée  par  la  gale  varie  de  dix  à  vingt-cinq 
pour  cent,  mais  la  perte  causée  par  l'amaigrissement,  les  avortements,  et  la  perte  de 
la  laine,  ainsi  que  la  difficulté  d'extirper  le  mal,  vu  que  tous  les  objets  contre  lesquels 
le  mouton  aurait  pu  se  gratter  ou  sur  lesquels  il  se  serait  couché,  les  clôtures,  les 
poteaux,  les  murs,  les  étables,  les  arbres  et  les  pâturages,  peuvent  communiquer  la 
maladie,  valent  bien  la  peine  que  l'on  travaille  à  en  préserver  nos  troupeaux. 

La  principale  maladie  qui  peut  attaquer  les  porcs,  et  qui  peut,  un  jour  ou  l'autre, 
, s'introduire  dans  notre  pays,  est  la  fièvre  porcine.  Comme  on  l'a  déjà  vu,  elle  sévit 
_grandement  en  Angleterre  et  dans  le  Pays  de  Galles,  et  aussi  aux  Etats-Unis.     Suivant 

*  Note. — Science  et  Police  Sanitaire — (Fleming.) 
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un  rapport  spécial  du  commissaire,  qui  vient  d'être  publié,  nous  trouvons  le  fait  sui- 
vant :  "Dans  le  rapport  préliminaire  du  commissaire  de  l'agriculture  sur  le  sujet  des 
maladies  des  animaux  domestiques,  un  état  tabulaire  montre  que  la  valeur  totale  des 
animaux  qui  sont  morts  aux  Etats-Unis  durant  l'année  18*1*1,  principalement  par  suite 
de  maladies  pestilentielles  et  contagieuses,  est  de  $16,653,428.  Cet  état  des  pertes  est 
basé  sur  des  rapports  aussi  exacts  qu'il  a  été  possible  de  se  les  procurer  en  l'absence 
d'un  recensement  complet,  mais  comme  ces  rapports  n'avaient  trait  qu'à  onze 
cent  vingt-cinq  comtés  (environ la  moitié  de  tous  les  comtés  des  Etats-Unis'),  la  somme 
ci-dessus  se  trouve  être  bien  au-dessous  du  chiffre  total  des  pertes  pour  cette  année. f 
Les  deux  tiers  environ  de  ces  pertes,  sur  les  porcs,  résultent  de  maladies  présumées 
être  d'un  caractère  pestilentiel  et  contagieux. 

La   quarantaine  est-elle  nécessaire  ? 

L'étude  la  moins  attentive  des  faits  ci-dessus,  je  veux  dire  des  pertes  énormes 
occasionnées  par  ces  maladies,  jointe  au  fait  qu'elles  se  communiquent  au  moyen  de 
l'importation,  et  qu'elles  se  propagent  par  la  contagion,  cette  étude,  dis-je,  convaincra 
le  moins  prévenu  que  c'est  un  véritable  suicide  pour  un  pays  où  ces  fléaux  n'ont  pas 
encore  fait  éruption,  de  leur  laisser  ses  portes  ouvertes.  Le  Canada  est  aujourd'hui 
entièrement  exempt  de  toute  maladie  contagieuse  pour  les  animaux  de  la  ferme.  *  Il  n'est 
pas  un  pays  au  monde  si  favorable  sous  le  rapport  du  sol,  du  climat  et  d'autres  avantages, 
pour  élever  et  engraisser  des  animaux  sur  une  grande  échelle,  et  il  n'y  a  pas  une  branche 
d'agriculture  capable  d'enrichir  un  pays  autant  que  l'élevage  des  bestiaux  ;  elle  remplit  la- 
bourse  et  fournit  au  sol  l'engrais  qui  lui  est  nécessaire.  Elle  est  donc  grande  la  responsa- 
bilité de  ceux  qui  sont  chargés  de  protéger  les  grands  intérêts  agricoles  de  ce  pays. 
S'ils  réussissent  à  maintenir  le  Canada  dans  l'état  actuel  de  parfaite  immunité  contre 
les  maladies  contagieuses,  ils  rendront  un  service  inappréciable,  non-seulement  ixw 
Canada,  mais  aussi  aux  autres  pays  qui  viendront  s'approvisionner  à  môme  nos  trou- 
peaux pleins  de  santé.  S'ils  faillissent  à  cette  tâche,  pour  quelque  raison  que  ce  soitr 
ils  mériteront  la  censure  la  plus  sévère,  car  rien  ne  pourrait  excuser  l'introduction  de 
ces  maladies,  et  si  dans  tous  les  cas  elles  parviennent  à  s'introduire,  elle  doivent  être 
immédiatement  extirpées. 

Quelle  devrait  être  la  période  de  quarantaine  ? 

Quand  j'insistai  pour  la  première  fois,  en  1875,  sur  la  nécessité  d'établir  des 
quarantaines  pour  les  animaux,  je  signalai  les  différentes  périodes  d'incubation  des 
maladies  contagieuses  susceptibles  d'être  introduites  des  pays  européens,  et  j'insistai 
sur  l'adoption  d'une  période  de  trois  mois  au  moins. 

A  cette  époque,  et  à  maintes  reprises  depuis,  l'on  a  prétendu  que  les  Canadiens 
qui  achètent  des  animaux  en  Angleterre  prendraient  naturellement  toutes  les  précau- 
tions possibles  pour  ne  choisir  que  des  bestiaux  en  parfait  état  de  santé,  s'ils  avaient 
à  choisir  parmi  un  troupeau  infecté  ;  que  selon  toutes  les  probabilités,  il  n'expédie- 
raient leurs  animaux  qu'une  ou  deux  semaines  après  leur  achat;  qu'il  s'écoulerait  près 
de  deux  semaines  entre  l'embarquement  et  le  débarquement,  et  que  par  là  même  une 
semaine  de  quarantaine  sera  suffisante  après  leur  arrivée.  Ces  arguments  étaient 
basés  sur  l'ignorance  des  nombreuses  sources  de  la  contagion,  et  de  la  longue  période 
d'incubation,  particulièrement  dans  le  cas  de  la  pleuro-pneumonie.  Quand  nous 
considérons  que  ces  maladies  peuvent  se  communiquer  par  le  moyen  de  toutes  sub- 
stances avec  lesquelles  un  animal  mort  serait  venu  en  contact,  les  wagons  de  chemins 

f  "  La  soi-disant  dyàsenterie  des  porcs  qui  a  causé  des  pertes  évaluées  de  $20,000,000  à  $-40,000,000 
par  année." — National  Live  Stock  Journal,  janvier  1880. 

Note.* — Cette  assertion  est  basée  sur  des  rapports  reçus  dans  le  cours  des  deux  dernières  semaines 
des  secrétaires  de  presque  toutes  les  sociétés  d'agriculture  des  provinces  d'Ontario,  Québec,  Nouveau- 
Brunswick  et  Nouvelle-Ecosse,  de  la  part  d'agriculteurs  et  de  médecins  vétérinaires  éminents,  et  tous 
affirment  que,  à  l'exception  d'un  cas  ou  deux  de  morve  cbez  les  chevaux  ci  et  là,  quelques  rares  cas  de 
grippe  enzootique  cbez  les  chevaux,  les  maladies  d'une  nature  contagieuse  ou  pestilentielle  sont  incon- 
nues au  Canada. 
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•de  fer,  les  remises,  les  quais,  les  bateaux  à  vapeur,  le  fourrage,  la  litière,  les  habits 
«du  gardien,  les  cordes,  les  couvertures,  les  sacs,  etc.,  l'on  comprendra  comment  un 
animal  peut  quitter  une  ferme  non  infectée,  être  lui-même  alors  en  pleine  santé  et 
pouvoir  encore  être  exposé  à  la  contagion  en  se  rendant  au  port  d'embarquement  ou 
à  bord  du  vapeur  qui  le  transporte. 

Nous  devons  considérer  de  plus  les  périodes  d'incubation*  de  ces  différentes 
maladies. 

La  peste  bovine  (rinderpest)  a  une  périoJe  d'incubation  de  cinq  à  six  jours; 
rarement  de  plus  de  dix  jours. 

IjCL  maladie  du  pied  et  de  la  bouche. — Les  périodes  latentes  de  quatre  à  six  jours, 
souvent  plus  brèves,  quelquefois  plus  longues;   mais  rarement  au-delà  de  neuf  jours. 

La  pleuro- pneumonie  a  une  période  d'incubation  s'étendant  de  une  à  soixante 
semaines,  et  quelques-uns  disent  même  plus  longue. 

La  gale  sur  les  moutons. — Comme  le  nombre  des  parasites  ordinairement  transmis 
à  un  animal  en  état  de  santé  est  limité,  et  qu'il  faut  près  de  quinze  jours  pour  le 
développement  de  la  nouvelle  génération,  elle  peut  quelquefois  se  montrer,  pendant 
les  premiers  dix  jours,  sur  les  moutons  à  forte  toison. 

Fièvre  porcine. — Les  différents  expérimentateurs  assignent  à  cette  maladie  une 
incubation  différente,  ainsi  : — Le  professeur  Axe  de  Londres  lui  assigne  cinq  à  six 
jours  ;  le  Dr.  Budd,  de  cinq  à  huit  jours  ;  le  professeur  Law,  de  sept  à  quatorze  jours  ; 
tandis  que  les  expériences  faites  au  collège  vétérinaire  de  Montréal,  par  le  professeur 
Osier,  ont  démontré  qu'elle  était  de  quatre  à  six  jours. 

L'on  verra  ainsi  que  si  nous  supposons  que  l'animal  aura  passé  douze  jours  à  bord 
du  navire  et  huit  jours  en  quarantaine,  cette  dernière  sera  suffisamment  longue  pour 
la  "  rinderpest"  "  la  maladie  du  pied  et  de  la  bouche,"  "  la  gale  des  moutons"  et  la 
fièvre  porcine;  conséquemment  uno  période  de  huit  jours  sera  toute  suffisante  pour 
protéger  le  pays  contre  la  maladie  sur  les  moutons  et  les  porcs  venus  des  troupeaux 
européens,  mais  l'on  devrait  exiger  au  moins  vingt  jours,  pour  les  animaux  arrivant 
des  marchés  américains. 

Pour  la  pleuro -pneumonie  une  quarantaine  de  trois  mois  est  inutile  et  dangereuse,  car 
en  inspirant  une  certaine  confiance  aux  propriétaires,  elle  conduit  à  une  négligence  à 
prendre  des  précautions  pour  empêcher  les  animaux  importés  de  se  mêler  aux  autres. 
Comme  preuve  de  ce  fait,  permettez-moi  de  citer  de  Fleming,  Science  et  police  sani- 
taires, l'histoire  de  la  propagation  de  cette  maladie  en  Australie. 

"  Elle  fut  introduite  par  l'entremise  d'une  vache  importée  d'Angleterre  à  Yictoria 
et  débarquée  à  Melbourne  en  1858.  Lorsque  l'on  découvrit  la  maladie  parmi  les 
animaux  importés,  l'on  prit  de  suite  des  mesures  pour  l'extirper.  L'on  fit  des  sous- 
criptions privées  pour  indemniser  le  propriétaire,  tous  les  animaux  de  la  ferme 
furent  abattus,  et  la  ferme  fut  mise  en  quarantaine.  Par  malheur,  cependant,  la 
quarantaine  ne  fut  pas  strictement  observée,  et  un  voisin  avare  et  ignorant,  qui  possé- 
dait plusieurs  paires  de  bœufs  de  trait  qu'il  employait  ordinairement  au  charriage  sur 
les  routes  publiques,  voyant  la  bonne  herbe  du  pâturage  infecté,  y  fit  paître  ses  bœufs 
pendant  la  nuit,  et  les  faisait  rentrer  chez  lui  à  l'aurore.  Son  bétail  fut  bientôt 
attaqué  de  la  maladie,  et  comme  peu  après  il  envoya  ses  bœufs  charroyer  sur  la  route 
jusqu'aux  frontières  de  la  colonie,  ils  répandirent  la  maladie  partout  où  ils  passèrent; 
ses  autres  animaux  se  mêlèrent  de  plus  avec  ceux  de  ses  voisins,  et  la  maladie  se 
propagea  pareillement  autour  de  sa  propre  ferme.  De  cette  manière  elle  gagna 
bientôt  les  autres  colonies,  et  elle  sévit  plus  ou  moins  partout  maintenant.  Les 
animaux  qui  voyagent  sont  si  souvent  atteints  par  la  maladie,  qu'une  nouvelle  race 
d'animaux  commence  à  peine  à  croître  et  n'a  encore  été  aucunement  affectée  par  la 
maladie,  que  des  animaux  qui  traversent  leurs  pâturages  la  leur  communiquent. 

Quand  nous  songeons  que  le  voyage  avait  duré  trois  mois,  et  quand  nous  consi- 
dérons que  tous  les  animaux  malades  avaient  été  tués,  et  que  la  contagion  se  commu- 
niqua par  le  pâturage,  nous  pouvons  nous  rendre  compte  et  de  sa  longue  période 
d'incubation  et  de  la  force  de  la  contagion. 

*  Le  temps  qui  s'écoule  depuis  l'absorption  du  poison,  jusau'au  développement  des  symptômes. 
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L'on  verra  donc  que  tandis  que  nous  avons  de  bonnes  raisons  de  nous  féliciter 
•  d'avoir  jusqu'ici  été  assez  heureux  d'échapper  à  ce  fléau,  nonobstant  notre  courte  qua- 
rantaine, que  la  sagesse  et  la  nécessité  de  la  prolongation  de  la  quarantaine  à  quatre- 
vingt-dix  jours,  par  un  arrêté  du  Conseil  en  date  du  25  novembre  dernier,  et  recom- 
mandée par  nous  à  Son  Excellence,  sont  évidentes  pour  tout  le  monde. 

Quelques-uns  prétendent  que  cette  longue  quarantaine  équivaut  presque  à  une 
défense  d'importation  ;  mais  il  n'en  est  pas  ainsi,  la  perte  souftérte  par  le  propriétaire 
sera  insignifiante,  les  animaux  doivent  être  nourris  dans  un  lieu  ou  dans  un  autre, 
on  ne  tient  compte  que  ce  qui  est  déboursé  pour  l'entretien  des  animaux  ;  la  seule 
dépense  qui  est,  après  tout,  insignifiante,  est  celle  de  la  surveillance.  Mais  en  suppo- 
sant que  cette  quarantaine  détournerait  des  personnes  de  ce  genre  de  commerce,  n'en 
résulterait-il  pas  que  nos  animaux  seraient  mieux  appréciés  à  l'étranger  ?  Il  peut  se 
faire  que  l'on  ignore  généralement,  mais  ce  n'en  est  pas  moins  un  fait,  que,  pour  la  pureté  du 
sang,  ta  beauté  de  la  forme,  la  force  de  la  constitution,  nous  avons  des  troupeaux  en  Canada 
qui  peuvent  être  favorablement  comparés  avec  n'importe  quels  troupeaux  en  Europe. 

Si  nos  éleveurs  sont  sages,  iN  se  mettront  à  améliorer  leurs  troupeaux  par  des 
choix  judicieux,  par  la  production  d'animaux  de  bonnes  formes,  et  de  vigoureuses 
constitutions,  en  travaillant  à  maintenir  l'immunité  dont  nous  jouissons  présentement, 
-et  le  jour  viendra  où  les  éleveurs  étrangers  visiteront  le  Canada  en  quête  d'animaux 
pour  l'amélioration  de  leurs  propres  troupeaux. 

Le  professeur  Law,  parlant  de  la  courte  quarantaine  que  nous  avons  jusqu'ici 
imposée  aux  bestiaux  importés,  dit  : — 

"  Nous  voyons  actuellement  l'anomalie  des  importateurs  d'animaux  allemands 
aux  Etats-Unis  qui  sont  soumis  à  une  quarantaine  de  quatre-vingt-dix  jours,  tandis 
que  l'importateur  canadien  peut  introduire  les  mêmes  animaux  et  nous  les  expédier, 
sans  être  soumis  à  aucune  restriction.  Ici  la  différence  est  toute  en  faveur  de 
l'importateur  canadien,  à  qui  l'on  offre  virtuellement  une  prime  sur  ses  importations. 

"  Que  toutes  les  importations  d'animaux  de  l'Europe  au  Canada  soient  soumises 
à  une  quarantaine  de  trois  mois,  et  que  tous  ceux  qui  ont  pu  venir  en  contact  avec 
•ces  animaux  soient  aussi  soumis  à  une  semblable  détention,  et  nous  aurons  fait  ici  co 
que  l'on  fait  à  l'étranger,  et  nous  aurons  inauguré  une  protection  raisonnable  en 
faveur  de  nos  troupeaux.  Mous  n'avons  pas  actuellement  de  loi  qui  puisse  accomplir 
•ce  projet  ;  et  nonobstant  les  meilleures  intentions,  "  le  département  du  Trésor  "  ne 
peut  intervenir  dans  le  trafic  des  animaux  canadiens  à  moins  qu'ils  aient  été  importés 
d'Europe  dans  l'espace  de  trois  mois.  Voilà  un  sujet  de  législation,  et  si  le  Canada 
ne  prolonge  pas  sa  quarantaine  de  manière  à  nous  protéger,  le  Congrès  doit  prendre 
l'éveil  et  prohiber  l'importation  des  animaux  canadiens,  avant  qu'ils  aient  été  soumis 
à  une  quarantaine  de  trois  mois.  Comme  je  l'ai  déjà  fait  remarquer  pour  la  source 
(l'Europe),  do  même  pour  le  canal  (le  Canada),  les  Etats-Unis  peuvent  plus  facile- 
ment se  passer  de  nos  animaux,  que  de  risquer  d'infecter  leurs  propres  troupeaux.  * 

Depuis  que  ce  qui  précède  a  été  écrit,  le  Congrès  a  arrêté  et  prohibé  l'importation 
du  bétail  canadien,  bien  qu'aucune  maladie  contagieuse  ne  sévisse  parmi  nos  animaux 
dans  aucune  partie  de  la  Confédération.  U Express  de  Buffalo,  au  cours  de  commen- 
taires sur  cet  embargo,  dit:  —  "  L'exclusion  des  animaux  canadiens  fait  plus  de  tort  à 
Buffalo  qu'à  aucune  autre  partie  des  Etats-Unis.  Chaque  semaine  les  commerçants 
et  les  éleveurs  canadiens  plaçaient  ici  à-profit  de  vingt  à  trente  wagons  d'animaux. 
Ces  animaux  seront  maintenant  engraissés  en  Canada,  et  seront  envoyés  à  Montréal 
pour  être  expédiés  en  Europe."  Ici,  encore,  nous  croyons  que  l'avantage  reste  en 
faveur  du  cultivateur  canadien,  qui,  en  outre  qu'il  fera  de  l'argent  avec  ses  animaux, 
pourra  aussi  engraisser  sa  terre,  et  contribuera  aux  succès  des  chemins  de  fer  et  des 
lignes  de  bateaux  à  vapeur  de  son  propre  pays. 

Toutefois,  maintenant  que  l'on  a  fait  disparaître  le  seul  motif  de  plainte,  et  que 
le  bétail  européen  est  assujetti  à  une  quarantaine  de  quatre-vingt-dix  jours,  l'embargo 
sera  sans  doute  levé. 

Pour  me  servir  du  mot  du  professeur  Law,  je  dirai  que,  omme  pour  la  racine, 

*  La  p-3»tê  pulmonaire  sur  lee  bJtts  .\  corue,  page  71. 
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l'Europe,  de  même  aussi  pour  la  branche,  les  Etats-Unis,  "  le  Canada  peut  plus  faci- 
lement se  passer  de  ses  animaux  que  de  risquer  d'infeeter  ses  propres  troupeaux,"  et 
jusqu'à  ce  que  les  Etats-Unis  aient  complètement  extirpé  le  fléau  qui  ravage  leurs 
troupeaux,  nos  ports  devront  leur  rester  fermés, — car  avec  une  frontière  aussi  étendue 
que  la  nôtre,  les  frais  d'une  quarantaine  seraient  énormes,  et  ne  suffiraient  pas  à 
empêcher  l'introduction  de  ces  fléaux  parmi  nos  troupeaux  si  pleins  de  santé. 


Investigations  faites  en  vertu  de   l'Acte   concernant    les  maladies   contagieuses  sur   les 

animaux  p  1878. 


Conformément  à  vos  instructions,  j'ai  fait  les  investigations  suivantes  sur  les 
maladies  dont  on  a  signalé  l'apparition,  et  que  Ton  suppose  être  contagieuses. 

Tuberculose. 

Le  31  mars,  en  réponse  à  une  lettre  d'Alfred  P.  Bail,  écr.,  Stanstead,  qui  m'infor- 
mait de  l'existence  parmi  ses  animaux  d'une  maladie  qu'il  prenait,  vu  la  toux  qui 
l'accompagnait,  pour  être  la  maladie  qui  alors  attirait  beaucoup  l'attention  publique: 
la  plcuro  pneumonie  ;  et  il  me  pria  d'aller  examiner  son  troupeau. 

M.  Bail  me  communiqua  l'histoire  suivante  de  la  maladie: — Trois  ans  aupara- 
vant il  avait  acheté  une  vache  à  courtes  cornes,  d'un  nommé  Albert  Knight,  son 
voisin  ;  à  cette  époque  la  vache  était  maigre  et  il  ne  pouvait  réussir  à  l'engraisser  j  il 
y  a  un  an  elle  commença  à  tousser,  sa  respiration  devint  courte  et  rapide  ;  les  symp- 
tômes s'aggravèrent  graduellement  ;  elle  languit  pendant  six  mois  et  mourut. 

La  vache  qui  se  trouvait  dans  le  compartiment  voisin,  une  vache  à  courtes 
cornes  qu'il  possédait  depuis  dix  ans,  tomba  malade  de  la  même  manière  et  mourut 
six  mois  après;  elle  continua  de  manger  jusqu'à  la  fin,  et  donna  du  lait  aussi  long- 
temps qu'on  désira  la  traire.     Pendant  sa  maladie,  elle  mit  bas  un  veau  mâle. 

En  outre  de  cela,  deux  taures  qui  se  trouvaient  séparées  l'une  de  l'autre  par  un 
espace  de  cinquante  pieds,  bien  que  dans  la  même  étable,  tombaient  pareillement 
malades  ;  de  même  aussi  une  vache  importée  de  Jersey,  qu'il  avait  achetée  à  Boston, 
devint  pareillement  affectée,  bien  que  toutes  trois  missent  bas  pendant  leur  maladie. 
Après  avoir  espéré  quelque  temps  de  les  voir  se  rétablir,  il  fut  obligé  à  la  fin  de  les 
tuer  ainsi  que  leurs  veaux. 

Après  m'avoir  fourni  les  renseignements  ci-dessus,  M.  Bail  me  conduisit  a  une 
étable  fort  confortable  où  je  vis  huit  animaux,  dont  trois  étaient  malades  ;  les  autres 
étaient  en  bon  état  de  santé. 

J'examinai  d'abord  une  taure  à  courtes  cornes,  âgée  de  trois  ans,  élevée  par  M. 
McKnight,  et  chez  laquelle  je  découvris  les  symptômes  suivants  : 

Température,  103°;  pouls,  64;  respiration,  30,  courte  et  basse,  mais  non  accom- 
pagnée d'un  grognement  ou  murmure  sourd.  Elle  avait  une  toux  brève  et  rauque. 
mais  accompagnée  de  gémissements.  En  lui  auscultant  la  poitrine,  nous  entendions 
un  son  assez  retentissant,  excepté  aux  endroits  où  le  murmure  respiratoire  était 
aussi  tranquille. 

A  ses  côtés  était  une  vieille  vache  Ayshire  âgée  de  10  ans,  achetée  de  M.  Wm. 
Hodden,  Plantagenet.  Elle  avait  mis  bas  chaque  année  pendant  huit  ans  qu'elle  avait 
été  en  la  possession  de  M.  Bail.  Elle  mangeait  et  ruminait  bien,  mais  était  dans  un 
grand  état  de  faiblesse;  elle  manifestait  les  symptômes  suivants  :  température,  103°  ; 
pouls,  60;  respiration,  28;  murmure  respiratoire  superficiel,  mais  distinct  ;  en  l'aus- 
cultant on  n'observait  aucune  lourdeur;  elle  avait  une  toux  brève,  entrecoupée  et 
fatigante;  elle  donna  assez  de  lait  jusqu'à  ce  que  l'on  cessât  de  la  traire;  le  mufle 
était  moite,  mais  le  fonctionnement  des  intestins  régulier.  L'état  de  maigreur  et  le 
poids  et  la  grosseur  de  la  poitrine  la  faisait  descendre  entre  les  deux  jambes  do 
devant  d'une  manière  caractéristique  do  la  pneumonie  chronique. 
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La  troisième  était  une  taure  rouge  Ayshire,  âgée  de  deux  ans,  élevée  sur  la  ferme 
et  provenant  d'animaux  supposés  être  sains.  M.  Bail  ne  pouvait  pas  dire  si  elle  avait 
été  nourrie  ou  non  du  lait  de  vaches  malades.  Symptômes:  Température,  103°  ; 
pouls,  76  ;  respiration,  45  ;  murmure  respiratoire  lent  en  certains  endroits,  distinct 
en  d'autres,  pas  de  résonnance  de  frottement  ni  de  râles  muqueux;  toux  sèche  et 
pénible. 

Dans  ce  cas,  la  maladie  étant  à  son  début,  les  symptômes  étaient  plus  aigus  que 
dans  les  autres. 

Afin  de  ne  laisser  aucun  doute  sur  la  vraie  nature  du  cas,  je  fis  tuer  une  vieille 
vache  Ayshire  afin  de  procéder  à  un  examen  post  mortem.  Elle  fut  assommée  et 
saignée. 

La  carcasse  était  grosse  pour  la  race,  mais  dans  un  état  de  maigreur  excessive. 
Ayant  enlevé  les  côtés  de  la  i  oitrine,  nous  pûmes  examiner  le  contenu  de  la  cavité. 
La  plèvre  était  saine,  unie  et  luisante  ;  il  n'y  avait  ni  effusions  ni  adhésions  dans  la 
cavité.  Nous  trouvâmes  les  deux  poumons,  après  les  avoir  coupés  en  de  ux^  parsemés 
d'un  grand  nombre  de  tubercules,  dont  plusieurs  étaient  gros  et  pustuleux,  contenant 
des  fluides,  tandis  que  d'autres  étaient  caséeux.  Ils  étaient  à  toutes  les  phases,  et  de 
toutes  les  grandeurs.  Une  grosse  masse  tubercuîaire  mesurait  cinq  pouces  sur  trois. 
Les  deux  poumons  étaient  affectés  à  peu  près  également.  La  résonnance  ou  la  per- 
cussion et  le  murmure  respiratoire  lors  de  l'auscultation  avant  la  mort,  s'expliquaient 
par  le  fait  que  la  surface  des  poumons  était  libre  de  tubercules,  que  l'on  ne  voyait 
qu'au  milieu  de  chaque  poumon. 

Avec  les  symptômes  ci-dessus  et  les  expériences  post  mortem,  il  ne  m'a  pas  été 
difficile  de  constater  que  cette  maladie  était  la  tuberculose. 

Jusqu'à  tout  récemment  l'on  ne  considérait  pas  la  tuberculose  comme  étant  assez 
grave  pour  être  incluse  dans  la  classe  des  maladies  contagieuses  qu'il  est  nécessaire  de 
supprimer  au  moyen  de  la  législation,  mais  les  expériences  de  Schneppel,  Villemin, 
Chauveau,  Klebs,  Gerlach,  Perron eity,  Eevolta,  Gunther,  Bollenger  et  d'autres 
expérimentateurs  du  continent,  ont  prouvé  à  l'évidence  que  la  consomption  est 
essentiellement  la  même  maladie  chez  l'homme  et  l'animal,  et  les  résultats  étonnants 
des  expériences  faites  par  ces  messieurs  et  autres  montrent  que  : — 1.  La  (*)  tuber- 
culose des  animaux  est  très  pestilentielle  ;  2.  Les  tubercules  qui  couvrent  la  membrane 
séreuse,  aussi  bien  que  ceux  que  l'on  trouve  dans  les  autres  organes,  sont  aussi 
pestilentiels,  et  produisent  les  mêmes  tubercules  que  la  matière  tuberculeuse  des 
poumons.  L'identité  de  la  phtisie  pulmonaire  chez  les  animaux  et  la  tuberculose 
générale  ne  peut  être  mise  en  doute  ;  3.  L'infection  peut  se  produire  après  l'inocu- 
lation aussi  bien  qu'après  l'injection  de  la  matière  tuberculeuse  ;  la  chair  des  animaux 
affectés  de  la  tuberculose  possède,  dans  de  certaines  circonstances,  le  pouvoir  d'infecter, 
bien  qu'à  un  degré  moindre  que  la  matière  tuberculeuse.  Gerlach  a  fait  des  expé- 
riences sur  toutes  espèces  d  ;.nimaux,  particulièrement  avec  du  lait  bouilli  ou  non 
bouilli,  et  il  affirme  que  les  propriétés  contagieuses  de  ce  fluide  ne  peuvent  plus  être 
niées.  Bollenger  a  obtenu  les  résultats  suivants  en  faisant  boire  du  lait  d'une  vache 
affectée  de  la  tuberculose  à  trois  porcs,  trois  veaux,  un  mouton,  deux  chèvres,  deux  chats 
et  quatorze  lapins.  Chez  les  trois  porcs,  la  tuberculose  miliaire  et  des  lésions  analogues 
à  la  scrofule;  chez  les  deux  chats,  un  résultat  négatif;  chez  deux  lapins,  résultat 
positif;  résultat  négatif  chez  quatorze  lapins  nourris  au  lait  bouilli."  Klebs  s'est 
assuré,  à  la  suite  de  nombreuses  expériences,  que  le  lait  des  vaches  affectées  de  la 
tuberculose,  produit  toujours  cette  maladie. 

De  même  que  dans  un  sujet  humain,  la  tuberculose  peut  être  transmise  par 
l'inoculation,  et  il  est  plus  probable  qu'elle  se  transmettra  par  l'emploi  de  la  lymphe 
de  la  vaccine  prise  d'une  vache  souffrant  de  la  tuberculose  ;  ainsi  l'on  doit  prendre  le 
plus  grand  soin  dans  le  choix  des  animaux  pour  la  propagation  de  la  vaccine;  l'on 
ne  devrait  employer  que  de  jeunes  taures  saines. 


(*)  Service  et  police  sanitaires.     Fleming. 
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En  vue  donc  de  ces  faits,  il  me  semble  que,  soit  par  le  moyen  d'une  législation 
ou  autrement,  l'on  devrait  induire  nos  cultivateurs  à  se  débarrasser  des  animaux 
atteints  de  la  tuberculose.  A  cause  de  son  caractère  héréditaire,  son  principe  conta- 
gieux, sa  transmissibilité  par  le  moyen  du  lait,  de  la  chair,  des  exhalaisons,  l'existence 
de  la  consomption  dans  un  troupeau  est  dangereuse,  improfitable  et  nuisible, 
car  pas  un  éleveur  intelligent  qui  connaîtrait  les  faits  ci-dessus,  ne  consentirait 
,à  acheter,  pour  des  fins  d'élevage,  des  mâles  et  des  femelles  issus  d'une  famille 
affectée  de  la  tuberculose.  Ces  faits  démontrent  aussi  sans  conteste  la  néces- 
sité d'une  inspection  sanitaire  des  abattoirs  et  des  laiteries  publiques.  On  devrait 
prohiber  la  vente  du  lait  et  de  la  viande  provenant  des  animaux  affectés  de  la  tuber- 
culose, mais  comme  l'on  ne  peut  s'assurer  de  ce  cas  que  par  le  moyen  d'un  examen- 
des animaux  vivants  ou  de  leurs  organes  après  leur  mort,  les  commissions  de  salubrité 
n'ont  pas  d'autres  moyens  de  supprimer  ce  trafic  qu'une  inspection  périodique  des 
laiteries  et  l'établissement  d'abattoirs. 

A  ce  sujet,  je  prends  la  liberté  de  reproduire  en  entier  l'article  suivant  du  "Jour- 
nal Vétérinaire,"  publié  par  M.  George  Fleming,  sur  la  transmissibilité  de  la  tuber- 
culose bovine. 

"  C'est  un  fait  maintenant  établi,  et  sur  la  reconnaissance  duquel  nous  avons 
insisté  durant  plusieurs  années,  que  la  tuberculose  bovine  est  une  maladie  contagieuse, 
et  qui  peut  se  tiansmettre  non  seulement  à  des  animaux  de  même  espèce,  mais  aussi 
à  des  animaux  d'autres  espèces,  et  ce  par  différents  moyens  ;  et  depuis  que  nous 
avons  d'abord  attiré  l'attention  sur  ce  fait,  quelques-uns  des  meilleurs  patbologistes 
de  l'Europe  ont  rendu  un  témoignage  de  plus,  relativement  à  la  rapidité  de  la  trans- 
mission, non  seulement  par  voie  d'inoculation  ou  d'injection,  mais  aussi,  ce  semble, 
par  la  co-habitation  des  animaux  malades  et  ceux  qui  sont  en  santé." 

Au  commencement  de  cette  année,  Colin,  d'Alfort,  a  publié  une  série  d'observa- 
tions sur  la  communicabilité  delà  maladie  ;  plusieurs  autorités  allemandes  et  italiennes 
ont  aussi  publié  leurs  expériences;  et,  dernièrement,  nous  avons  entendu  le  célèbre 
professeur  Orth,  de  Gottingen,  nous  expliquer  les  résultats  de  ses  recherches  et  de  ses 
expériences  dans  un  des  derniers  numéros  de  la  "  Virchod's  Archis." 

Tous  ces  témoignages  ne  font  que  confirmer  ce  que  nous  avons  déjà  dit,  mais 
cette  confirmation  n'est  pas  sans  valeur.  Les  expériences  de  Orth  démontrent  encore 
une  fois  que  la  transmission  de  la  tuberculose  bovine  est  possible  entre  différentes 
espèces  d'animaux,  et  il  signale  de  plus  l'analogie  complète, — ou  plutôt  peut-être 
l'identité  qui  existe  entre  cette  maladie  et  la  tuberculose  qui  s'attaque  aux  autres  ani- 
maux et  aux  hommes,  et  il  le  démontre  d'une  manière  pathologique,  comme  lui-même, 
Wagner,  Schueppel  et  d'autres  l'ont  déjà  fait  par  rapporta  son  histologie. 

Dans  ses  expériences  faites  dans  le  but  de  déterminer  la  possibilité  de  la  trans- 
mission de  la  maladie,  Orth  employa  de  la  matière  tuberculeuse  prise  d'une  vache,  et 
les  animaux  qu'il  inocula  furent  des  lapins,  à  cause  de  leur  grande  prédisposition  à 
contracter  la  tuberculose.  Il  leur  introduisit  dans  la  bouche  aussi  profondément  que 
possible,  au  moyen  de  forceps,  des  morceaux  de  matière  de  la  grosseur  d'un  petit 
pois,  que  la  plupart  des  petits  animaux  avalèrent  promptement.  Il  fit  usage  pour 
cela  de  tubercules  crus,  nouvellement  développés,  aussi  bien  que  ceux  qui  subis- 
saient un  métamorphose  caséeuse.  Il  fit  aussi  usage  de  tubercules  humains,  dérivés 
d'une  pneumonie  caséeuse,  et  qui  furent  administrés  partie  crus,  et  partie  bouillis 
pendant  dix  à  quinze  minutes. 

Quinze  animaux  absorbèrent  ainsi  de  la  matière  extraite  d'animaux  malades,  et 
neuf  d'entre  eux  contractèrent  la  maladie;  tandis  que  ceux  auxquels  on  administra 
de  la  matière  caséeuse  extraite  de  poumons  humains  demeurèrent  en  apparence  sains 
et  saufs.  Des  neufs  animaux  qui  prirent  la  contagion,  quatre  moururent,  et  les  cinq 
autres,  étant  devenu .*  excessivement  maigres,  furent  tués. 

En  examinant  k  >  cadavres  l'on  constata  que  presque  tous  les  organes  étaient 
couverts  de  tubercule  .  ;  chez  tous,  les  poumons  étaient  affectés,  mais  les  membranes 
séreuse  et  muqueuse,  les  glandes  lympathiques,  le  foie,  la  rate,  les  rognons  et  IV 
tum  l'étaient  à  des  degrés  différents.     A  l'aide  du  microscope,  l'on  découvrit  qi: 
nodules,  qui  marquent  toujours  le  point  de  départ  de  la  maladie,  n'avaient  plus  de 

111 


43  Yictona.  Documents  de  la  Session  (No.  10.)  A.  1880 


vaisseaux,  et  étaient  principalement  composés  de  grandes  cellules  épithéliales 
quelquefois  aussi  d'immenses  cellules  avec  divers  noyaux,  le  plus  fréquemment  conte- 
nues dans  un  réticule,  qu'il  était  facile  de  distinguer.  A  la  périphérie  de  ces  nodules 
se  trouvaient  de  petites  cellules  lymphoïdes,  tandis  qu'au  centre  était  le  produit  de  la 
métamorphose  dégénérescente  des  cellules,  ainsi  que  dans  la  dégénération  du  tuber- 
cule caséeux  chez  l'homme.  L'on  attache  une  grande  importance  à  la  présence  des 
cellules  géantes,  vu  que  Friedlander  se  basait  sur  le  fait  de  leur  absence,  pour  prouver 
que  l'affection  produite  par  l'inoculation  n'était  que  la  pyohérnie,  tandis  que  d'un 
autre  côté  Semmer  et  Metzquer  affirmaient  que  ce  n'était  tout  simplement  que  l'em- 
bolisme  métastatique. 

Orth  déduit  de  ses  expériences  et  de  ses  recherches  les  conclusions  suivantes  : — 

1°.  La  maladie  connue  sous  le  nom  de  Prolsucht  (nom  vulgaire  allemand  de 
la  tuberculose)  est  identique  à  la  tuberculose  de  l'homme,  vu  que  l'affection  produite 
chez  les  lapins  a  plus  de  ressemblance  avec  le  désordre  qui  s'opère  chez  l'homme  qu'avec 
celui  qui  s'opère  sur  les  vaches,  desquels  on  a  extrait  la  matière  contagieuse,  lorsque 
les  membranes  séreuses  n'étaient  pas  affectées  d'une  manière  aussi  marquée  que 
chez  la  vache,  l'incubation  calcaire  n'existant  presque  jamais,  et  étant  remplacée  par 
la  dégénération  caséeuse, 

2°.  La  tuberculose  de  la  vache  peut  se  transmettre  à  des  animaux  d'autres  espèces, 
même  par  la  voie  des  organes  digestifs.  Colin  et  un  ou  deux  autres  ont  attribué  la 
contagion  à  l'inspiration  de  la  matière  tuberculeuse  dans  les  poumons,  mais  la 
précaution  prise  dans  ces  expériences,  aussi  bien  que  la  présence  des  tubercules 
pulmonaires  gris  et  disséminés  le  long  des  ulcérations  et  des  centres  caséeux,  repous- 
sent cette  théorie. 

3°.  Le  virus  de  la  tuberculose  pénètre  par  les  membranes  muqueuses  intactes, 
résiste  à  l'action  des  fluides  digestifs,  et  constitue  un  poison  très  dangereux.  L'on  ne 
peut  découvrir  de  parasite  d'aucune  sorte  dans  la  matière  tuberculeuse. 

La  possibilité  de  la  transmission  de  cette  affection  aux  animaux  étant  prouvée , 
Orth  insiste  sur  la  possibilité  de  sa  transmission  à  l'homme.  Il  admet  cependant  que 
la  transmission  par  le  moyen  de  la  chair  n'est  encore  qu'une  hypothèse,  et  que  de 
nouvelles  expériences  sont  nécessaires  pour  la  solution  de  cette  grave  et  importante 
question. 

Anthrax. 

Le  26  août,  ayant  été  informé  par  le  rév.  Eobert  Hamilton,  de  Grenville,  qu'un 
certain  nombre  d'animaux  était  morts  dans  les  environs  de  Grenville,  je  visitai  ce 
district,  et  constatai  que  plusieurs  veaux  et  génisses  avaient  succombé  à  l'anthrax. 

Je  visitai,  en  compagnie  de  M.  Hamilton,  cinq  fermes  différentes  situées  dans  la 
même  zone  où  les  animaux  en  question  avaient  succombé,  et  je  trouvai  que  les  descrip- 
tions qui  m'en  furent  faites  s'accordaient  toutes  avec  celle  de  M.  F.  X.  Brisebois,  que 
l'on  peut  prendre  comme  exemple.  Ce  monsieur  perdit  deux  animaux  ;  ils  furent 
malades,  l'un  pendant  quatre  à  cinq  heures  et  l'autre  pendant  douze  heures,  dans  les 
deux  cas  le  siège  de  la  maladie  était  dans  les  quartiers  de  derrière  ;  les  quartiers 
étaient  enflés  et  crépitants  comme  si  le  dessous  de  la  peau  avait  été  rempli  d'air. 
Après  la  mort,  en  écorchant  l'animal,  nous  trouvâmes  la  chair  noire  et  sanglante,  le 
sang  étant  noir  et  offrant  l'aspect  du  goudron.  Lorsque  nous  arrivâmes  sur  la  ferme 
de  Geo.  Beauchamp,  l'on  venait  quelques  heures  auparavant  d'entouir  un  veau  de 
quatre  mois,  qui  était  mort  en  manifestant  les  mêmes  symptômes.  Je  fis  déterrer 
l'animal  et  procédai  à  un  examen  post  mortem,  et  je  découvris  toutes  les  lésions  dans 
un  degré  bien  marqué  du  quartier  noir  (anthrax  carbonculairo.)  Autant  que  j'ai  pu 
m'en  assurer,  dix  ou  douze  animaux  environ  avaient  succombé  dans  le  district 
à  cette  maladie,  dans  l'espace  de  quelques  semaines. 

Je  reçus  plusieurs  autres  informations  touchant  l'éruption  de  cette  fatale  maladie, 

dans  le  cours  de  l'été,  mais  dans  tous   les   cas,   les  descriptions  que  l'on   m'a  faites 

étaient  si  clairement  celles  de  l'anthrax,  soit  sous  la  forme  communément  connue 

sous  le  nom  de  quartier  noir  ou  sous  la  forme  de  lièvres  spléniques,  que  je  n'ai  pas  cru 
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nécessaire  de  visiter  les  lieux.  Je  reçus  un  renseignement  de  M.  Bergevin,  de  Beau- 
harnois,  un  autre  de  M.  Rayburn,  de  Ste-Anne;  et  le  2  janvier,  an  autre  de  M.  B.  A. 
Preston,  de  Newboro,  Ontario.  Durant  l'été,  aussi,  cette  maladie  sévit  considérable- 
ment sur  la  ferme  Price,  chemin  de  Lachine,  ce  dont  j'ai  parlé  dans  mou  rapport  de 
Tan  dernier,  quoique  M.  Price,  sur  marecommendation,  eût  obtenu  un  approvisionne- 
ment d'eau  fraîche. 

Il  ne  peut  exister  que  peu  de  doute  sur  le  fait  que  d'année  en  année  cette  maladie 
devient  plus  sérieuse  au  Canada. 

En  repassant  mon  travail  sur  cette  maladie,  qui  a  été  inclu  dans  notre  rapport 
de  l'an  dernier,  l'on  verra  qu'elle  est  très  fatale,  qu'elle  est  ordinairement 
incurable,  qu'elle  occasionne  non  seulement  de  grandes  pertes,  mais  qu'elle  fait  naître 
une  impression  d'insécurité  parmi  les  agriculteurs,  dépréciant  la  valeur  de  leurs  terres, 
et  dans  bien  des  cas  enlevant  aux  pâturages  toute  leur  valeur.  En  outre  de  tout 
cela,  nous  avons  le  fait  pénible  que  l'inoculation  du  poison  détruit  plusieurs  vies 
humaines  précieuses.  Deux  cas  de  cette  espèce  sont  arrivés  l'été  dernier  ;  l'un  dans 
les  faubourgs  de  Montréal,  et  l'autre  à  Beauharnois. 

D'après  Fleming,  dans  la  Grande-Bretagne,  où  l'on  n'a  prêté  que  peu  d'attention 
à  cette  maladie,  bien  qu'elle  y  ait  sévit  et  qu'elle  y  sévisse  encore  sérieusement  parfois, 
nous  ne  pouvons  nous  faire  une  idée  des  pertes  sérieuses  qu'elle  occasionne.  Quelque- 
fois en  Ecosse,  suivant  feu  le  professeur  Diek,  dix-neuf  animaux  sur  vingt  qui  furent 
attaqués,  succombèrent.  Dans  les  montagnes,  (Colonsay),  d'après  la  même  autorité 
"  la  jambe  noire,"  fit  périr  de  vingt  à  vingt-cinq  pour  cent  des  bêtes  à  cornes.  L'on 
suppose  que  cinquante  pour  cent  de  tous  les  jeunes  moutons  qui  ont  été  décimés  en 
Ecosse,  ont  succombé  à  une  espèce  de  choléra. 

Dans  certaines  régions  où  elle  sévit  ordinairement,  comme  dans  la  Beauce, 
France,  la  perte  annuelle  qu'elle  occasionne  varie  quelquefois  de  un  vingtième  à  un 
dixième  du  troupeau  de  moutons  tout  entier.  D'après  les  statistiques  officielles  fran- 
çaises, l'arrondissement  de  Chartres  a  perdu  eu  moyenne,  de  18G2  à  1872,  _2.^50 
moutons  chaque  année,  et  de  ce  nombre  l'on  estime  que  17,8o0  ont  succombé  à  l'apo- 
plexie splénique  ("  sang  de  rate.")  Dans  la  Beauce,  l'on  a  calculé  que  h-  ; 
occasionnées  par  cette  maladie  s'élèvent  chaque  année  à  178,000  moutons,  qui, 
évalués  comme  Eaynal  l'a  fait,  à  la  somme  de  trente  francs  par  tête,  ce  qui  est  une 
estimation  très  basse,  représenterait  pas  moins  [que  la  somme  de  4,340,000  francs, 
pour  la  Beauce  seulement."* 

Si  un  animal  meurt  et  n'est  pas  bien  enfoui  ou  s'il  est  enterré  dans  un  endroit  où 
l'on  puise  ou  pourrait  puiser  plus  tard  de  l'eau,  cet  endroit  devient  presque  toujours 
ensuite  une  source  de  contagion,  car  les  spores  et  les  germes  de  là  maladie  semblent 
indestructibles  et  conservent  leur  action  même  après  cinquante  ans  d'enfouissement. 
Comme  le  Canada  n'a  encore  été  infecté  de  la  sorte  qu'en  peu  d'endroits,  le  moment 
est  venu  maintenant  de  prendre  les  précautions  nécessaires  pour  empêcher  le  mal  de 
prendre  les  proportions  d'un  fléau  :  c'est  pourquoi  j'insisterai  de  nouveau  sur  la  reeon- 
mandation  qui  termine  mon  rapport  de  l'année  dernière,  savoir  : 

Les  cadaves  des  animaux  morts  de  cette  maladie  doivent  être  immédiatement 
transportés  (non  pas  traînés  sur  le  sol  et  à  travers  les  champs)  à  l'endroit  le  plus 
proche  et  le  plus  convenable,  loin  des  pâturages,  dans  un  lieu  sec,  ou  au  moins  dans 
un  lieu  qui  ne  renferme  pas  de  source  d'eau  potable.  Si  c'était  possible  on  devrait  les 
brûler,  ce  qui  peut  se  faire  facilement  en  Canada,  en  plaçant  ces  cadavres  au  milieu 
d'un  amas  de  broussailles  que  l'on  brûle  en  nettoyant  la  terre,  si  ces  amas  ne 
sont  pas  placés  dans  un  champ  qui  doit  servir  aux  pâturages;  on  doit  cependant 
prendre  soin  d'enfouir  mêmes  les  cendres,  car  telle  est  la  vitalité  des  spores  que 
même  le  feu  ne  les  détruit  pas  toujours.  La  destruction  par  le  feu  et  l'enfouissement 
de  tous  les  fluides  ou  excréments,  du  sang,  du  poil,  de  la  corne,  de  la  peau,  etc.,  n'est 
pas  de  moindre  importance. 

Je  recommanderais  en   outre  que  tous  les  propriétaires  fussent  contraints   de 


*  Science  et  police  sanitaire. 
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brûler  les  cadaves  de  tous  les  animaux  mourant  de  l'Anthrax  ;  l'insignifiance  des 
dépenses  et  de  l'inconvénient  que  ce  procédé  pourrait  entraîner  ne  serait  rien  en 
comparaison  de  ce  qu'il  sauverait  au  pays. 

Je  considère  que  c'est  là  un  sujet  très-important  par  rapport  aux  règlements  de 
quarantaine  en  ce  pays  ;  c'est  maintenant  le  temps  d'adopter  des  mesures  préven- 
tives avant  que  le  fléau  s'établisse  en  permanence  parmi  nos  troupeaux. 

Eelativement  aux  maladies  dont  il  est  question  dans  ce  rapport  et  dans  d'autres, 
je  prendrai  la  liberté  de  suggérer  qu'une  somme  d'argent,  disons  de  un  ou  deux  mille 
doll  ars,  soit  affectée  annuellement  comme  dans  les  autres  pays  à  des  expériences 
telles  que  celles  dont  j'ai  parlé  à  diverses  reprises  ;  et  je  suis  heureux  de  dire  que 
nous  avons  l'avantage  exceptionnel  d'avoir  dans  notre  pays  un  homme  éminemment 
compétent  à  diriger  d'une  manière  satisfaisante  de  semblables  expériences  ;  je  veux 
parler  du  professeur  Wm.  Osier,  physiologiste  et  anatomiste  pathologique  à  l'Univer- 
sité McGrill  et  au  Collège  Vétérinaire  de  Montréal. 

Cette  branche  est  aussi  essentielle  aux  intérêts  du  commerce  des  animaux  en  ce 
pays,  «que  l'est  la  chimie  analytique  pour  le  commerce  en  général,  et  pour  le  commerce 
des  substances  alimentaires  en  particulier.  On  ne  peut  bien  se  rendre  compte  de 
maladies  particulières  à  chaque  pays  que  par  le  moj^en  d'une  investigation  scienti- 
fique dans  le  pays  même  ;  des  praticiens,  obligés  de  surveiller  leurs  affaires  ne  peuvent 
se  livrer  à  cette  étude  d'une  manière  satisfaisante,  par  conséquent  nous  sommes  forcés 
d'aller  puiser  nos  connaissances  dans  les  ouvrages  de  l'étranger,  où  nous  trouvons 
souvent  des  renseignements  erronés  et  incomplets.  On  ferait  là  un  placement  utile, 
car,  plus  tard,  il  aurait  pour  effet  d'ajouter  une  grande  force  au  système  de  quaran- 
taine. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

D.  MoEACHEAN, 

Inspecteur. 
A  l'honorable 

Ministre  de  l'Agriculture, 
Ottawa. 
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No.  29. 

EAPPOET  SUE  LES  ARE  ANGE  MENTS  POUE  L'EXPÉDITION  DU 
BÉTAIL  A  HALIFAX. 

D.  McEachran,  inspecteur. 

Halifax,  31  décembre  1819. 

Monsieur, — Conformément  à  vos  instructions,  j'ai  visité  Halifax  le  27  de 
décembre  dans  le  but  d'arrêter  un  système  d'examen  du  bétail  destiné  à  l'exportation, 
et  de  faire  des  arrangements  pour  la  quarantaine  du  bétail  importé. 

J'ai  le  plaisir  de  vous  informer  que  j'ai  visité  les  abris  de  la  Eivière-du-L©up  et 
que  je  les  ai  trouvés  extrêmement  bien  disposés  pour  l'abreuvage  et  la  nourriture  du 
bétail  en  transit. 

A  Moncton,  l'organisation  est  à  peu  près  parfaite.  Un  grand  bangar  à  wagons 
chauffé  par  la  vapeur,  parfaitement  éclairé  et  ayant  un  toit  élevé,  a  été  transformé 
en  abri  pour  le  bétail  ;  il  a  été  muni  de  compartiments  pour  les  moutons,  de  crèches  et 
d'auges.  L'embarquement  et  le  débarquement  s'y  font  aisément,  vu  que  les  trains 
passent  le  long  du  bâtiment.  Des  pompes  fournissent  l'eau  en  quantité  abondante 
à  l'intérieur. 

A  Halifax,  on  a  construit  deux  abris  très  confortables  et  parfaitement  adaptés  à 
l'entretien  du  bétail  ;  l'un  est  situé  sur  le  port,  de  sorte  que  l'embarquement  s'y  fait 
directement  sur  le  paquebot;  l'autre  est  à  proximité  et  compte  plusieurs  petites  cours 
avec  des  portes  de  communication.  Il  y  aura  accommodement  pour  environ  450 
têtes  de  bétail  en  tout.  M.  George  Taylor,  contrôleur  général  du  fret  sur  l'Interco- 
lonial,  suggère  que  le  bétail  soit  retenu  à  Moncton  où  les  dispositions  du  local  sont 
excellentes  et  le  fourrage  à  bon  marché  (le  foin  vaut  environ  sept  piastres  le  tonneau) 
jusqu'à  l'arrivée  du  paquebot;  on  l'expédierait  ensuite  à  Halifax  (dix  heures  de 
marche  environ)  à  temps  pour  le  nourrir,  l'abreuver  et  lui  donner  le  repos  nécessaire 
avant  de  l'embarquer. 

Je  suis  heureux  de  pouvoir  faire  une  mention  favorable  des  facilités  offertes  par 
le  chemin  de  fer  Intercolonial,  du  bon  marché  du  fourrage  qui  est  fourni  au  prix 
coûtant,  et  de  l'intérêt  particulier  que  prennent  à  ce  commerce  M.  Pottinger  et 
les  messieurs  qui  s'occupent  avec  lui  de  l'administration  du  chemin. 

Les  exportateurs  trouveront  leur  avantage  à  tenir  compte  des  recommandations 
des  officiers  de  chemin  de  fer  relativement  au  transport  du  bétail  et  au  temps  où  il 
serait  à  propos  de  l'expédier  des  endroits  où  on  lui  laisse  prendre  du  repos. 

J'ai  l'honneur  de  faire  rapport  que  le  29  décembre  j'ai  fait  l'inspection  à  Halifax 
de  212  bestiaux  et  de  500  moutons  destinés  à  être  exportés  à  Liverpool  par  le 
paquebot  "  Dominion." 

Ces  animaux  se  trouvaient  malheureusement  en  route  sur  le  chemin  de  fer 
pendant  les  derniers  temps  froids  que  nous  avons  eus  (25°  au-dessous  de  zéro  en 
quelques  endroits)  ;  cependant  ils  sont  arrivés  en  excellent  état,  ce  qui  est  une  preuve 
de  la  possibilité  de  l'exportation  du  bétail  par  Halifax  en  hiver. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

D.  McEACHEAN. 
A  l'honorable 

Ministre  de  l'agriculture, 
Ottawa. 
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No.  30. 

EAPPOET  ANNUEL  DE  D'AGENT  D'IMMIGKATION  A  SAINT-JEAN,  N.-B. 

John  Livingston,  agent  en  charge. 

Bureau  officiel  d'immigration, 

Saint-Jean,  N.-B.,  31  décembre  1879. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  informer  que  les  immigrants  arrivés  à  ce 
port  pendant  l'année  1879,  dans  le  but  de  s'établir  sur  les  terres  du  gouvernement, 
viennent  presque  tous  du  Danemark.  Cent  vingt  d'entre  eux  se  sont  dirigés  sur  l'éta- 
blissement du  Nouveau- Danemark,  comté  de  Yictoria,  où  un  grand  nombre  de  leurs 
compatriotes  les  avaient  précédés,  et  ont  pris  des  terres  en  vertu  de  l'Acte  provincial 
concernant  la  concession  gratuite  des  terres  dans  la  réserve  danoise. 

La  plupart  des  Danois  sont  venus  par  les  paquebots  de  la  ligne  Allan,  via  Halifax, 
et  quelques-uns  via  Québec.  Beaucoup  d'entre  eux  ont  amené  leurs  familles,  mais 
ceux  qui  sont  arrivés  à  la  fin  de  la  saison  sont  des  jeunes  gens.  Outre  ces  derniers, 
un  certain  nombre  de  gens  non  mariés  sont  venus  d'Angleterre  et  d'Ecosse,  la  plu- 
part des  environs  de  Glasgow,  tous  forcés  d'émigrer  au  Canada  par  la  crise  financière. 
Un  certain  nombre  sont  mineurs,  quelques-uns  tisserands,  les  autres  paraissaient  être 
aptes  à  toute  espèce  de  travaux.  Les  mineurs  trouvèrent  de  l'emploi  dnns  la  Nouvelle- 
Ecosse  ;  les  autres  prirent  de  l'ouvrage  là  où  ils  purent  en  trouver  ;  le  plus  grand 
nombre  cependant,  partirent  pour  les  provinces  de  l'ouest  où  ils  prétendaient  avoir 
des  parents  et  des  amis.  Sept  jeunes  élèves  des  écoles  commerciales  d'Angleterre 
ont  pu  être  placés  dans  la  province  pendant  l'année. 

Pendant  l'année  1879,  l'attention  publique  a  été  de  temps  à  autre  attirée 
sur  le  fait  qu'un  grand  nombre  de  familles  laissaient  Saint-Jean  pour  les  Etats- 
Unis.  Cet  "Exode"  comme  on  l'appelait  alors,  était  attribué  à  diverses  causes 
Sur  informations  obtenues  de  l'agent  de  la  Compagnie  Internationale  de  Paquebots 
en  cette  ville, — c'est  par  cette  ligne  que  la  plupart  des  émigrants  partaient,— j'ai 
constaté  que  dans  son  opinion  fondée  sur  le  témoignage  des  personnes  interrogées  sur 
les  lieux  mêmes,  au  moins  soixante-dix  sur  cent  de  ces  émigrés  sont  des  artisans  ou 
ouvriers,  venus  des  Etats-Unis  à  Saint-Jean  après  le  grand  incendie  de  1877,  en  quête 
de  travail,  et  qui  furent  employés  aux  travaux  de  reconstruction  de  la  ville.  Ils  sont 
restés  à  Saint-Jean  aussi  longtemps  que  ce  genre  d'ouvrage  a  duré,  puis  sont  retournés 
dans  leur  pays. 

S'il  est  impossible  d'établir  exactement  le  nombre  des  personnes  qui  sont  reve- 
nues dans  la  province  pendant  l'année,  je  suis  en  position  de  prouver  que  ce  nombre 
a  été  très  grand.  Presque  chaque  semaine,  depuis  des  mois,  mon  attention  a  été 
attirée  sur  le  retour  dans  cette  province  de  nombre  de  jeunes  gens,  comptant  pour  la 
plupart  parmi  ceux  que  l'on  supposait  avoir  émigré  d'une  façon  définitive. 

Il  est  vrai  que  la  reprise  du  commerce  et  des  industries  aux  Etats-Unis  a  procuré 
de  l'ouvrage  à  un  certain  nombre  de  ceux  qui  allaient  en  chercher,  mais  il  est  égale- 
ment évident  qu'un  grand  nombre  sont  revenus,  trompés  dans  leur  attente,  tandis  que 
d'autres  restés  sans  emploi  attendant  l'occasion  de  revenir..  Les  gens  qui  laissent  le 
pays  partent  d'ordinaire  en  nombre,  par  famille,  c'est  ce  qui  attire  l'attention  publique  ; 
mais  règle  générale,  ils  reviennent  seul  à  seul  ou  à  deux  ou  trois,  rentrent  sans  bruit 
à  leurs  anciens  domiciles,  reprennent  leurs  occupations,  sans  faire  de  démonstrations 
et  considérablement  appauvris. 

Le  percepteur  de  la  douane  à  la  jonction  McAdam  estime  que  le  nombre  des 
personnes  qui  sont  revenues  des  Etats-Unis  par  cet  endroit  est  d'environ  cent  ;  c'était 
pour  la  plupart  des  jeunes  gens  et  d'anciens  résidents  du  Nouveau-Bru nswick. 

L'agent  de  la  compagnie  Internationale  de  paquebots,  à  Saint- Jean,  porte  à  500  le 
nombre  des  colons,  venus  avec  des  bagages,  du  même  endroit,  par  la  ligne  qu'il  repré- 
sente. 
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Les  livres  de  la  douane  de  Saint-Jean  accusent  132  entrées  de  mobiliers  de  colons, 
représentant  un  total  de  523  personnes,  venant  toutes  des  Etats-Unis,  et  ayant  pris, 
pour  la  plupart,  leur  passage  sur  les  bateaux  de  la  compagnie  Internationale. 

Le  percepteur  des  douanes,  à  St-Etiennë,  mentionne  un  total  de  42  colons  entrés 
avec  leurs  effets. 

En  tout  : 

Venus  d'Europe  par  paquebots  : 

Danois , 120 

Anglais 50 

Venu3  des  Etats-Unis  : 

Yiâ  Jonction  de  McAdam  , 100.  Valeur  du  bagage  $1,000 

"     Saint-Etienne 42  "  "  1,800 

"     Saint-Jean 528  "  "        11,176 

Total  des  immigrés  dans  la  province 840  

Valeur  du  bagage  des  immigrés  américains ........ $13,976 

Il  s'est  produit  pendant  l'année  un  mouvement  important  parmi  notre  population 
pour  la  colonisation  des  terres  publiques  de  la  province.  Ce  mouvement  a  reçu  l'en- 
couragement de  la  presse,  des  sociétés  et  des  citoyens  de  Saint-Jean,  dans  le  but 
d'engager  les  gens  sans  emploi  à  chercher  des  établissements  sur  les  terres  données 
gratuitement  par  le  gouvernement  provincial.  La  plupart  de  ces  colons  ont  reçu 
des  secours  en  argent,  provisions,  vêtements  etc.,  etc.,  dans  le  but  de  les  aider  à 
s'établir  à  Johnville,  Chapmanville,  Beaufort  et  en  d'autres  endroits  du  comté  de 
Carleton  ;  à  l'établissement  de  Tilley  et  à  d'autres  endroits  sur  la  rivière  Tobique, 
comté  de  Victoria  ;  à  Clarendon,  comté  de  Charlotte,  et  sur  différents  autres  points  de 
la  province.  On  calcule  que  dans  le  seul  comté  de  Carleton,  près  de  cinq  cents  per- 
sonnes de  Sairt-Jean  et  des  environs  se  sont  établies  pendant  le  cours  de  l'année;  la 
vallée  de  la  rivière  Tobique,  comté  de  Victoria,  a  été  également  recherchée  par  les 
nouveaux  colons.  Néanmoins,  ce  mouvement  ne  s'est  pas  limité  à  Saint-Jean  puisque 
le  rapport  du  bureau  des  terres  de  la  couronne,  à  Frédéricton,  accuse  une  grande 
augmentation  d'établissements  sur  les  terres  offertes  gratuitement,  pendant  l'année, 
et  un  progrès  satisfaisant  parmi  les  colons  nouvellement  établis  dans  les  divers 
endroits  de  la  province. 

Pendant  que  les  choses  en  sont  ainsi  relativement  aux  terres  du  Nouveau-Bruns- 
wick,  il  arrive,  d'un  autre  côté,  que  l'on  reçoit  à  ce  bureau  un  nombre  de  plus  en  plus 
grand  de  demandes  d'informations  sur  le  Manitoba  et  les  Territoires  du  Nord-Ouest. 
Il  n'y  a  pas  encore  de  système  organisé  d'émigration  en  cette  province,  mais  je  ne 
doute  pas  que  plusieurs  de  nos  jeunes  gens  ne  soient  disposés  à  se  diriger  de  ce  côté, 
et  l'année  1880  verra  sans  doute  une  émigration  considérable  vers  cette  partie  de  la 
Confédération;  En  général,  les  habitants  du  Nou  veau-Bruns  wick  qui  ont  visité  le 
Nord-Ouest  ou  qui  y  habitent  parlent  favorablement  de  ce  pays,  et  la  facilité  relative 
qu'il  y  a  de  s'acquérir  des  terres  de  prairie  et  de  les  cultiver  ne  peut  manquer  de 
frapper  l'imagination  de  nos  jeunes  gens  en  particulier.  Je  suggérerais  que  l'on 
fasse  connaître  de  bonne  heure  les  prix  de  passage  pour  les  émigrants  des  provinces 
maritimes,  par  chemins  de  fer  et  bateaux,  pendant  la  saison  1880. 

Dans  le  cours  de  l'année,  les  cultivateurs  de  certains  endroits  de  la  province  ont 
réalisé  des  profits  considérables  sur  les  achats  de  bétail  pour  l'exportation.  Les  bou- 
chers de  Saint- Jean  ont  largement  acheté,  tant  au  Nouveau-Brunswick  qu'à  la  Nouvelle- 
Ecosse,  pour  l'exportation  en  Angleterre.  Les  premiers  achats  de  bœufs  et  de  mou- 
tons faits  au  Nouveau-Brunswick  pour  l'exportation  en  ce  pays,  ont  été  négociés  en 
1879  et  les  envois  faits  via  Québec.  La  grande  demande  a  eu  l'effet  d'encourager  les 
cultivateurs  à  acheter  et  à  engraisser  du  bétail  cet  hiver.  Dans  le  comté  de  West- 
moreland  en  particulier,  où  la  production  du  foin  est  des  plus  abondantes,  une  grande 
quantité  de  bétail  a  été  hivernée  spécialement*  pour  le  marché  anglais,  et  ce  nouveau 
genre  de  commerce  tend  à  prendre  des  développements  considérables.     Les  demandes 
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d'agneaux  et  de  moutons  pour  le  marché  américain  ont  été  beaucoup  plus  considé- 
rables que  d'habitude,  l'automne  dernier,  et  dans  les  comtés  qui  se  trouvent  le  long  de 
la  rivière  Saint-Jean  et  voisins  de  la  frontière  américaine,  la  plus  belle  partie  des 
troupeaux  a  été  enlevée.  Je  tiens  de  bonne  source  que  dans  le  comté  de  Carleton 
seulement  les  acheteurs  américains  de  l'Etat  du  Maine  ont  dépensé  pas  moins  de 
$50,000  en  achat  de  moutons  et  de  peaux  de  moutons.  Une  immense  quantité  de 
bétail  provenant  des  comtés  de  l'Est  et  de  l'Ile  du  Prince-Edouard,  a  été  expédiée  de 
Saint-Jean  aux  Etats-Unis,  dans  le  cours  de  l'année;  le  chemin  de  fer  de  Saint-Jean 
et  du  Maine  en  a  transporté  à  lui  seul  12.000  têtes.  Presque  toute  cette  exportation 
de  moutons  a  été  dirigée  sur  Boston. 

Il  serait  peut-être  à  propos  de  mentionner  ici  l'augmentation  de  la  production  du 
blé  dans  cette  province  en  1879,  vu  que  la  culture  de  ce  grain,  rendue  fort  incertaine 
pendant  longtemps,  par  les  ravages  de  la  mouche  et  de  la  rouille,  avait  fini  par  être 
abandonnée  en  beaucoup  d'endroits.  En  1879,  on  a  semé  du  blé  sur  une  plus  grande 
échelle  qu'on  ne  l'avait  fait  depuis  plusieurs  années.  Cette  semence  appartenant  aux 
espèces  connues  sous  le  nom  de  Fife,  blé  de  la  Mer  Noire  et  de  Nation  perdue,  a  été  en 
grande  partie  importée  d'Ontario  directement  ou  provenait  de  la  semence  importée 
en  1878.  La  moisson  a  été  extrêmement  abondante  dans  toute  la  province,  et  elle  a 
donné  un  produit  beaucoup  plus  considérable  que  celui  qui  avait  été  obtenu  dans  aucune 
saison  des  années  précédentes.  La  moisson,  provenant  toute  de  la  semence  du  printemps, 
a  été  engrangée  en  bon  état  et,  en  général,  on  a  trouvé  le  grain  ferme,  bien  nourri  et 
d'excellente  qualité  sous  tous  les  rapports.  Malgré  l'absence  de  données  relatives  aux 
détails  de  la  récolte  (tel  que  le  rendement  par  boisseau,  par  acre,  ainsi  que  le  rende- 
ment total)  on  peut  dire  avec  certitude  qu'en  plusieurs  endroits  de  la  province,  on  a 
produit  suffisamment  de  farine  pour  les  besoins  de  la  population  ;  résultat  obtenu  pour 
la  première  fois  depuis  nombre  d'années.  L'augmentation  de  la  production  du  blé 
dans  le  pays,  et  l'abondance  générale  de  la  moisson  de  1879,  ont  nécessité  la  construc- 
tion de  plusieurs  grands  moulins  à  farine  et  l'amélioration  de  ceux  qui  existaient  déjà. 

En  général,  ces  moulins  ont  eu  beaucoup  plus  à  faire  que  les  années  passées. 

D'après  les  apparences,  une  quantité  plus  grande  encore  sera  semée  le  printemps 
prochain. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Yotre  obéissant  serviteur, 

JOHJST  LIVINGSTON, 

Agent  d'immigration  en  charge. 

A  l'honorable 

Ministre  de  l'agriculture, 
Ottawa. 
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No.  31. 

RAPPORT  ANNUEL  DE  L'AGENT  D'IMMIGRATION  A  LIYERPOOL 

(ANGLETERRE.) 

M.  John  Dyke,  agent. 

15,  Water  Street,  Liverpool. 

31  décembre  1819. 

Monsieur,- — Conformément  aux  instructions  contenues  dans  une  lettre  reçue  du 
ministère,  en  date  du  21  novembre  1879,  j'ai  l'honneur  de  vous  transmettre  le 
rapport  annuel  des  opérations  de  cette  agence  durant  l'année  dernière,  et  sur  les  divers 
sujets  ayant  trait  aux  intérêts  canadiens,  qui  sont  venus  à  ma  connaissance. 

Un  état  détaillé  des  émigrants  partis  de  ce  port  durant  l'année  et  à  destination 
des  différents  pays  du  monde  est  comme  d'ordinaire  annexé  à  ce  rapport. 

Pays  d'origine  des  émigrants,  état  comparatif  pour  1878  et  1879. 

1878.  1879.  Augmentation. 

Angleterre.., 36,947  61,870  24,921 

Ecosse 661  1,170  509 

Irlande 7,976  13,005  5,029 

Pays  étrangers 22,671  38,234  15,603 

Pays  non  mentionnés 2,953  3,636  683 

71,160  117,915  46,755 

16,280  émigrants  ont  été  transportés  par  la  compagnie  des  paquebots  transatlan- 
tiques de  la  ligne  Allan,  1,796  par  la  ligne  Dominion  et  550  par  la  ligne  Beaver. 
Des  émigrants  à  destination  du  Canada,  3,458  étaient  des  passagers  de  cabine  et 
15,148  d'entrepont.  Je  constate  que  plusieurs  capitalistes  sont  partis  de  la  Grande- 
Bretagne  pour  aller  établir  des  manufactures  en  Canada,  un  nombre  considérable  d'a- 
griculteurs pratiques  ont  également  visité  le  Canada,  et  ce  à  leurs  dépens,  afin  de  se 
convaincre  par  eux-même  des  avantages  qu'il  peut  offrir  à  l'émigration.  Plusieurs 
sont  revenus  satisfaits  de  leur  visite,  et  ils  se  préparent  à  émigrer  avec  leurs  amis 
dans  les  différentes  localités  qui  conviennent  le  mieux  à  leurs  besoins  respectifs.  J'ai 
visité,  avec  mon  commis,  tous  les  vapeurs  transatlantiques,  et  nous  avons  pu  rendre 
aux  émigrants  tous  les  services  spécifiés  dans  mes  rapports  précédents. 

Comme  je  le  remarquais  dans  mon  rapport  de  l'an  dernier,  "  La  position  de  ceux 
parmi  lesquels  on  doit  recruter  les  émigrants  pour  nous  les  plus  utiles  ne  s'est  cer- 
tainement pas  améliorée  durant  l'année."  Je  peux  ajouter  de  plus  que  durant  l'année 
1879  1a  position  de  ces  classes,  loin  de  s'améliorer  est  devenue  de  plus  en  plus 
critique  ;  car  ils  sont  non  seulement  exposés  à  la  concurrence  très  sérieuse  causée  par 
les  immenses  importations  de  céréales  des  colonies  et  de  l'étrangeiynais  la  récolte  de 
l'année  dernière  a  été  exceptionnellement  mauvaise  et  j'oserais  dire  même  sans  précé- 
dent depuis  plusieurs  années.  Comme  preuve  de  cet  avancé,  je  constate  que  la 
moyenne  de  la  récolte  du  blé  dans  ce  pays  est  de  28  à  28J  boisseaux  par  acre,  tandis 
que  la  récclte  de  l'an  dernier  n'a  été  que  de  15J-  boisseaux  ;  ainsi  la  production  au  lieu 
d'être  de  12,003,000  quarters  de  blé  n'est  que  de  5,590,009,  laissant  une  quantité  de 
16,160,000  quarters  de  blé  à  importer  de  l'étranger.  Pour  résumer  en  un  mot  l'état 
de  l'agriculture,  dans  les  Iles  britanniques  durant  l'année,  je  citerai  une  autorité  émi- 
nente,  l'échevin  J.  J.  Mechi  : — "  D'après  le  témoignage  de  personnes  compétentes  en 
"  agriculture,  la  récolte   a  été  une   des   plus  mauvaises  depuis   1876,  et  pour   ma 
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"  part,  je  puis  dire  avec  assurance  que  durant  la  période  de  35  ans  que  j'ai  cultivé  je 
16  n'ai  pas  encore  traversé  d'année  aussi  désastreuse  et  aussi  pauvre  en  produits  agri- 
"  coles  que  l'année  1879." 

Le  fermier  anglais  n'a  pas  été  le  seul  à  s'apercevoir  du  mauvais  état  de  l'agri- 
culture. Plusieurs  propriétaires  qui  sont  en  état  de  réduire  le  prix  des  fermages  l'ont 
fait  soit  en  argent,  soit  au  moyen  d'engrais  achetés  et  appliqués  sur  les  terres.  Mais 
d'autres  grands  propriétaires,  qui  ont  à  éteindre  des  hypothèques  et  à  faire  face  à 
d'autres  obligations  sur  lesquelles  ils  n'ont  aucun  contrôle,  sont  dans  l'impossi- 
bilité de  réduire  suffisamment  les  prix  des  fermages,  et,  si  toutefois  ils  se  risquent 
à  le  faire,  ils  se  trouvent  eux-mêmes,  comme  le  remarquait  l'autre  jour  un 
grand  propriétaire,  dans  la  position  de  l'intendant  d'une  grande  propriété,  avec  cette 
différence  qu'ils  en  ont  toute  la  responsabilité  sans  en  recevoir  le  salaire.  Les  terres 
en  culture  dans  ce  pays  ne  rapportent  presque  jamais  plus  de  3  pour  cent.  En  consé- 
quence, il  est  évident  que  les  propriétaires  dont  les  seuls  revenus  consistent  en  fer- 
mages ne  peuvent  accorder  une  réduction  suffisante  à  l'effet  de  diminuer  l'état  de  gêne 
qui  oppresse  actuellement  leurs  tenanciers. 

L'expérience  de  ce3  dernières  années  a  découragé  un  grand  nombre  de  fermiers 
qui  ont  abandonné  leurs  fermes  et  vivent  à  même  les  faibles  épargnes  sauvées  de  la 
crise,  ils  attendent  de  meilleurs  jours,  sinon  un  champ  d'action  plus  vaste  où 
leurs  efforts  obtiendront  plus  de  succès.  Comme  ces  hommes  jettent  les  yeux  sur 
les  endroits  les  plus  convenables  à  leur  établissement  sur  un  sol  étranger,  il  serait 
opportun  pour  le  Canada  d'attirer  l'attention  de  ces  cultivateurs  sur  les  avantages 
qu'offrent  notre  territore  et  engager  le  plus  grand  nombre  possible  à  venir  s'y  établir. 

Il  y  a  dans  certaines  parties  de  la  Grande-Bretagne  des  districts  entiers  qui  ont 
été  remis  à  leurs  propriétaires  ;  il  en  résulte  que  plus  il  y  a  de  fermes  à  louer  moins 
il  y  a  de  compétition,  et  plus  le  propriétaire  se  trouve  dans  l'impossibilité  de  venir 
en  aide  aux  fermiers  qui  persistent  à  rester  sur  leurs  terres. 

Il  arrive  cependant  que  ceux  à  qui  leurs  moyens  permettent  de  se  maintenir 
durant  la  présente  crise  peuvent  compter  sur  des  temps  meilleurs  dans  le  cas  où  il 
surviendrait  plusieurs  années  consécutives  de  bonne  récolte.  On  doit  s'attendre, 
cependant  s'il  survenait  une  diminution  dans  le  revenu  des  produits  agricoles,  que 
cette  réduction  sera  bientôt  augmentée  par  les  produits  étrangers  ;  tout  ce  que  le 
fermier  anglais  peut  espérer  à  l'avenir,  c'est  l'augmentation  dans  les  produits  de  sa 
terre,  et  il  ne  doit  pas  compter  sur  la  fluctuation  dans  le  prix  des  céréales;  il  est  très 
probable  que  la  cuiture  dans  ce  pays  ne  sera  pas  d'ici  à  plusieurs  années,  si  jamais, 
aussi  rémunérative  qu'elle  l'a  été  par  le  passé. 

Comme  conséquence  de  ces  fluctuations,  qui  toutes  tendent  à  la  baisse,  il  n'y  a 
pas  de  classe  dans  la  société  anglaise  qui  ait  subi  autant  de  changements  pendant 
les  dix  dernières  années  que  le  fermier  et  l'ouvrier  agricole.  On  remarque  que 
l'éducation  de  ces  deux  dernières  classes  s'améliore  sensiblement,  non-seulement  par 
la  fréquentation  ordinaire  des  écoles,  mais  encore  par  les  observations  pratiques  aux- 
quelles elles  se  livrent.  En  premier  lieu,  lorsque  je  suis  venu  en  rapport  avec  eux 
en  ma  qualité  d'agent  du  gouvernement  canadien,  et  même  pendant  plusieurs  années 
plus  tard,  je  les  ai  trouvés  littéralement  imbus  de  préjugés.  Tout  ce  qui  existait 
comme  tout  ce  qui  provenait  en  dehors  des  îles  de  la  Grande-Bretagne  n'avait  aucune 
valeur  à  leurs  yeux  ;  il  m'était  tout  à  fait  impossible  de  leur  faire  comprendre  l'avan- 
tage qui  pourrait  résulter  pour  eux  d'émigrer  à  l'étranger,  cette  seule  idée,  cette 
seule  suggestion  leur  semblait  être  le  comble  de  la  hardiesse  et  de  l'extravagance. 
L'horreur  que  leur  inspirait  l'idée  de  laisser  leur  pays  laissait  peu  d'espoir  de  pouvoir 
jamais  réussir  à  les  convaincre.  Cependant,  je  suis  parvenu  à  force  d'arguments  à 
faire  disparaître  peu  à  peu  cet  entêtement  et  ces  préjugés. 

Un  seul  jour  passé  sur  les  quais,  à  Liverpool,  à  examiner  le  déchargement  d'un  de 
nos  steamers  transatlantiques  est  plus  propre  à  éclairer  les  paysans  anglais  que  vingt 
années  employées  à  la  lecture  des  journaux,  et  vaut  mieux  que  tous  les  arguments 
d'un  agent  d'immigration,  en  autant  que  les  classes  moyennes  et  inférieures  s'en 
tiennent  au  sol  natal  ou  à  la  ville  où  ils  ont  l'habitude  d'écouler  leurs  produits. 
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Dans  le  cas  de  l'agriculteur,  l'éducation  a  fait  des  merveilles,  et  la  presse  à 
un  sou  a  surtout  contribué  à  ce  résultat.  Les  journaux  leur  ont  ouvert  de  nouvelles 
sphères;  et  plutôt  que  de  s'attacher  à  la  glèbe  et  travailler  à  des  gages  minimes  à 
peine  suffisantes  au  soutien  de  leur  existence,  un  grand  nombre  sont  allés  dans  les 
grandes  villes  et  dans  les  centres  manufacturiers, — sur  les  chemins  de  fer  ou  autres 
grandes  entreprises,  ou  bien  ont  traversé  les  mers — pour  augmenter  le  nombre 
des  concurrents  agriculteurs  anglais.  La  conséquence  en  a  été  que,  bien  que  le 
taux  des  gages  ait  augmenté  dans  certains  districts  agricoles,  l'élite  des  ouvriers  agri- 
coles a  émigré,  et  ceux-là  ont  été  laissés  derrière  eux  dont  le  travail  nous  serait 
inappréciable,  et  qui  sont  devenus  plus  promptement  incapables  et  par  conséquent 
indigents.  En  même  temps  que  le  coût  actuel  du  travail  a  augmenté,  le  fermier 
reçoit  beaucoup  moins  en  retour  de  son  argent,  et  même  est  obligé  de  supporter 
sous  forme   de  taxes  des  pauvres,  des  fardeaux  beaucoup  plus  onéreux. 

Plusieurs  des  principales  autorités  de  ce  pays  ont  prétendu  que,  avec  le  retour  de 
la  prospérité  en  Amérique,les  frais  de  transporta  travers  l'Atlantique  augmenteraient 
à  un  tel  point  que  le  producteur  américain  se  trouverait  dans  une  position  à  ne  pouvoir 
faire  la  concurrence  avec  les  fermiers  anglais.  Je  crois  cet  argument  absolument 
sans  fondement  et  contraire  aux  faits  et  aux  tendances  actuelles.  Avec  l'intro- 
duction des  machines  combinées,  les  navires  en  acier  et  autres  améliorations  méca- 
niques et  scientifiques,  auxquelles  il  nous  semble  ne  pouvoir  pas  assigner  de  limite^, 
il  est  déjà  possible  de  manœuvrer  un  navire  de  cinq  mille  tonneaux,  à  peu  sinon  à 
moins  de  frais  que  l'on  manœuvrait  il  y  a  dix  ans  un  navire  de  deux  mille  tonneaux. 
La  conséquence  est  qu'au  lieu  d'une  augmentation  du  prix  du  fret,  le  transport  des 
grains  en  grenier  ou  autres  articles  d'exportation  ne  fera  que  diminner  de  plus  en 
plus. 

Durant  les  onze  dernières  années,  pendant  lesquelles  j'ai  suivi  de  près  et  j'ai  pris 
un  profond  intérêt  au  mouvement  de  l'immigration,  j'ai  été  forcé  de  reconnaître  que 
les  immigrants  qui  s'établissent  au  Canada  depuis  quelques  années  entretiennent  une 
correspondance  active  avec  leurs  amis  de  ce  côté-ci  de  l'océan  ;  et  si  leurs  rapports 
sont  favorables,  leurs  amis  seront  induits  à  aller  les  rejoindre  ;  mais  après  les  pre- 
mières quatre  ou  cinq  années,  comme  les  nouveaux  liens  deviennent  plus  forts,  les 
anciens  s'affaiblissent  à  cause  des  décès,  des  changements  de  résidence  ou  d'autres 
circonstances.  J'attribue  dans  une  mesure  assez  considérable  la  diminution  qui  s'est 
opérée  dans  l'immigration  dans  le  cours  des  six  ou  sept  dernières  années,  à  cet  affai- 
blissement graduel  des  liens  entre  les  anciens  colons  de  l'autre  côté  de  l'océan  et  leur 
ancienne  patrie,  et  comme  je  crois  que  nous  sommes  maintenant  à  la  veille  d'une 
immigration,  qui,  comprenant  la  classe  des  petits  capitalistes,  sera  sans  précédents, 
je  représente  respectueusement  la  grande  importance  qu'il  y  a  d'offrir  des  avantages 
spéciaux  pour  l'établissement  d'une  nouvelle  colonie  détachée  dans  différentes  parties 
de  la  Confédération.  Chacune  de  ces  colonies  serait  peudant  plusieurs  années  à  venir, 
un  point  d'attraction  et  d'intérêt  pour  la  mère-patrie.  Au  point  de  vue  de  l'immigra- 
tion ici,  j'attacherais  plus  de  valeur  à  une  semblable  colonie  comprenant  une  demi- 
douzaine  ou  une  douzaine  de  fermiers,  venus  de  l'un  de  nos  districts  ou  de  nos  comtés, 
qu'à  quatre  ou  cinq  fois  ce  nombre  de  fermiers  qui  s'en  iraient  rejoindre  des  amis 
déjà  établis,  ou  qui  se  répandraient  dans  le  pays  sans  discernement.  Il  ne  s'est 
jamais  présenté  d'occasion  comme  celle  qui  se  présentera  à  la  prochaine  saison,  et  je 
désire  vivement  que  le  Canada  emploie  tous  les  moyens  légitimes  pour  obtenir  sa 
part  de  cette  classe  choisie.  Partout  où  l'on  établira  le  plus  libéralement  ces  nou- 
veaux centres  d'attraction,  le  principal  courant  d'immigration  s'y  dirigera  pendant 
des  années  à  venir. 

Un  grand  nombre  de  personnes  qui  se  dirigeaient  vers  le  Canada  sont  passées  à 
ce  bureau  durant  l'année  dernière  et  ont  été  avisées  de  consulter  l'agent  de  votre 
ministère  dans  les  districts  où  il  se  proposaient  de  s'établir.  J'ai  donné  à  la  plu- 
part de  ces  immigrants  des  lettres  d'introduction  auprès  de  mes  co  agents  ou  de  mes 
amis  qui  ont  déjà  demeuré  dans  ces  différents  districts.  Une  grande  partie  se  propo- 
sait de  s'établir  au  Manitoba,  et  règle  générale,  ils  possédaient  tous  un  capital  suffisant. 
Dès  les  premiers  jours  de  l'été  je  dirigeai  plusieurs  immigrants  vers  le  Manitoba  et  le 
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Nord-Ouest,  mais  je  regrette  de  constater  que  plusieurs  d'entre  eux  ont  été  arrêtés 
en  route  par  des  émissaires  du  Dakota,  ou  d'agences  de  terres,  et  par  des  repré- 
sentations plus  ou  moins  fausses,- — pour  employer  une  expression  polie,— ils 
ont  été  détournés  de  leur  destination.  Dans  le  but  de  faire  échec  à  cette  conduite, 
du  moins  jusqu'à  un  certain  point,  j'ai  conseillé  à  tous  les  immigrants  qui  sont  partis 
par  la  suite  pour  le  Manitoba  et  le  Nord-Ouest  de  se  procurer  des  traites  pour  retirer 
leur  argent  à  Winnipeg  ;  de  cette  façon,  ils  se  trouvaient  bien  obligés  à  tout  événe- 
ment de  visiter  la  capitale  de  cette  province  ;  mais  dans  certains  cas  malgré  cette 
•  précaution,  les  agents  les  ont  suivis  jusqu'à  Winnipeg  et  les  ont  induits  à  quitter  la 
province.  En  vue  de  l'émigration  considérable  qui  se  dirigera  à  la  prochaine  saison, 
de  ce  pays  vers  les  territoires  du  Nord-Ouest,  permettez-moi  de  suggérer  humblement 
que  l'on  divise  régulièrement  les  immigrants  en  groupes  à  Québec  et  à  Toronto,  et 
qu'on  leur  fasse  traverser  les  Etats-Unis  sous  la  direction  d'un  agent  responsable, 
qui  les  surveillera  et  les  protégera  contre  les  desseins  de  ces  requins  de  terre  et 
autres,  dont  les  efforts,  sachant  ce  qu'ils  n'hésitent  pas  de  dire  et  faire  ici,  seront  loin 
assurément  d'être  scrupuleux  dans  leur  propre  pays. 

La  valeur  d'une  émigration  de  cultivateurs  anglais  dans  les  provinces  déjà  depuis 
longtemps  colonisées  ne  doit  pas  s'apprécier  par  les  capitaux  seulement  qu'elle  em- 
porte avec  elle  ;  mais  nous  devons  aussi  prendre  en  considération  leur  expérience  et  leur 
habileté  dans  l'élevage  des  bestiaux,  en  vue  des  marchés  anglais,  et  dans  les  systèmes 
plus  perfectionnés  d'agriculture  qui  devront  devenir  d'année  en  année  plus  nécessaires 
si  les  anciennes  provinces  doivent  faire  avec  succès  la  concurrence  aux  nouvelles,  et 
fertiliser  merveilleusement  les  terres  du  Nord-Ouest.  J'ai  envoyé  un  nombre  consi- 
dérable de  petits  capitalistes  dans  le  cours  de  la  dernière  saison.  Ils  sont  très  satis- 
faits, ils  conseillent  à  leurs  amis  de  les  suivre,  la  plupart  se  sont  établis  dans  la  pénin- 
sule occidentale  d'Ontario,  et,  bien  qu'il  ne  cultive  qu'une  étendue  de  terre  assez  res- 
treinte, ils  le  font  plus  par  plaisir  que  dans  le  but  d'en  retirer  des  moyens  de  subsis- 
tance. Ils  vivent  sur  l'intérêt  de  leur  capital,  pour  lequel  il  devient  tous  les  ans  en 
ce  pays  plus  difficile  de  trouver  des  placements  plus  avantageux.  Ils  s'occupent  aussi 
de  trouver  pour  leur  famille  des  positions  respectables  dans  la  société,  ce  qui  leur  est 
plus  facile  là-bas  que  dans  ce  vieux  pays  où  les  castes  dominent. 

Durant  l'année  dernière,  j'ai  reçu  un  grand  nombre  de  demandes  de  personnes 
demeurant  non-seulement  en  Angleterre,  mais  aussi  sur  le  continent  et  dans  l'Inde; 
ces  personnes  désireraient  établir  lettre  fils  sur  les  terres  du  Canada,  mais  ils  désirent  si 
c'était  possible  qu'ils  recevraient  une  éducation  préliminaire  dans  les  collèges  agri- 
coles du  Canada. 

Je  regrette  de  dire  que  nos  ressources  n'ont  pas  été  suffisantes  ;  et  j'ai  dû 
en  envoyer  quelques-uns  chez  des  fermiers.  Bien  qu'il  soit  très  satisfaisant  de 
savoir  que  ceux  que  j'ai  ainsi  envoyés  sont  tombés  entre  bonnes  mains  et  sont 
satisfaits  de  leur  sort,  ce  procédé  néanmoins  n'est  pas  sans  danger,  à  moins  que  le 
gouvernement  y  apporte  quelqu'amélioration.  Il  ne  m'est  guère  possible  de  con- 
naître la  position  et  l'état  de  chaque  fermier  au  Canada,  et  il  n'est  pas  impossible  de 
commettre  des  erreurs  qui  seraient  sérieuses  dans  leurs  conséquences.  Un  certain 
nombre  de  jeunes  gentilshommes,  y  compris  des  fils  de  marchands  anglais  résidant 
en  Portugal,  étudient  actuellement  au  collège  d'agriculture  de  Cirencester  avant  de 
se  rendre  au  Manitoba,  où  ils  se  proposent  d'acheter  des  terres  et  de  s'y  établir.  Je 
regrette  de  ne  pas  avoir  en  ma  possession  les  adresses  d'un  plus  grand  nombre  de 
fermiers  d'expérience  et  de  position  qui  consentiraient  à  recevoir  des  élèves  ;  car  j'ai 
actuellement  sur  mes  cahiers  les  noms  de  près  de  cinquante  gentilshommes,  qui  dési- 
reraient placer  leurs  fils  comme  je  viens  de  le  dire,  pourvu  qu'ils  auraient  toutes  les 
garanties  possibles  qu'ils  seront  placés  entre  bonnes  mains,  avec  l'avantage  d'étudier 
complètement  les  principes  de  l'agriculture  en  Canada. 

Dans  le  mois  d'août  dernier,  j'ai  reçu  une  communication  de  votre  ministère,  datée 
du  premier  de  ce  mois,  me  transmettant  certaines  instructions  concernant  la  convoca- 
tion d'assemblées  de  fermiers  et  l'envcide  délégués  choisis  par  ces  assemblées  dans  le 
but  d'étudier  et  de  faire  rapport  sur  les  ressources  qu'offre  le  Canada  aux  cultivateurs 
-qui  désireraient  s'y  établir.  Comme  la  saison  était  très  avancée,  et  comme  le  ministère 
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désirait  la  présence  de  quelques  délégués  aux  grandes  expositions  agricoles  qui  eurent 
lieu  en  septembre  au  Canada,  je  rédigeai  immédiatement  une  communication  conte- 
nant la  substance  des  propositions  du  ministère  et  que  j'ai  transmise  au  London  Times 
et  à  tous  les  principaux  journaux  de  la  métropole  et  des  provinces.  Tous  ces  journaux 
sans  exception  publièrent  cette  communication,  et  plusieurs  y  ajoutèrent  des  com- 
mentaires approbatifs.  Comme  résultat  je  fus  accablé  de  demandes  de  la  part  des 
fermiers  de  toutes  les  parties  du  Koyaume-Uni.  Je  me  rendis  alors  à  Londres  dans 
le  but  d'expliquer  plus  complètement  les  propositions  du  ministère  aux  principaux 
journaux  agricoles,  qui  exercent  une  grande  influence  auprès  des  cultivateurs,  et 
dont  j'avais  à  craindre  surtout  l'hostilité  ;  je  l'ai  trouvé  cependant  entièrement  au  fait 
de  la  gravité  de  la  crise  qui  traverse  l'agriculture  dans  ce  pays,  et  tout  disposé  à 
traiter  le  Canada  avec  justice.  Ils  discutèrent  librement  la  question,  et  approuvèrent 
fortement  le  projet  adopté  par  le  ministère.  Par  exemple  le  BelVs  Messenger,  dans  un 
article  élaboré  et  favorable  sur  la  question,  dit  :  "  c'est  là  certainement  une  offre  très 
(t  importante  et  nous  ne  doutons  pas  qu'un  grand  nombre  de  cultivateurs  s'en  prévau- 
<(  dront  sans  retard.  Le  Canada  semble  certainement  être  un  pays  propre  à  recevoir 
tl  le  surplus  actuel  des  cultivateurs  industrieux  et  entreprenants  de  l'Angleterre." 

L '  Agricultural  Gazette  dit  : 

"  Nous  déclarons  que  si  les  cultivateurs  n'abandonnent  pas  eux-mêmes  leurs 
fermes,  ils  feraient  bien  de  faire  émigrer  quelques-uns  de  leurs  fils."  Le  Former  émet  le 
même  avis  et  conseille  aux  gens  de  déménager  au  lieu  de  rester  à  encombrer  les 
localités  actuelles.  Il  leur  promet  de  grands  avantages.  Le  journal  The  Colonies  and 
India  dit  que  "si  ces  offres  ne  sont  pas  acceptées,  cela  prouvera  que  les  cultivateurs 
"  ont  moins  de  jugement  ou  moins  de  griefs,  qu'on  ne  croit."  Le  Liverpool  Journal of 
Commerce  s'exprime  en  ces  termes  :  "  S'il  se  trouve,  parmi  nos  fermiers,  quelques  gens 
"  qui  songent  à  émigrer,  il  est  à  désirer  qu'ils  aillent  dans  nos  colonies.  Ils  seront 
"  certains  d'être  traités  d'une  manière  libérale  et  généreuse  par  les  gouvernements 
"  coloniaux,  et  d'échapper  aux  trucs  et  aux  fausses  représentations  des  spéculateurs  de 
"  terrains,  et  aussi  des  agents  de  chemin  de  fer  américains  et  autres,  dont  l'Europe  est 
"  inondée.  L'honorable  M.  Pope,  dont  la  capacité  administrative  est  bien  connue 
"  dans  la  Confédération,  a  droit  à  nos  félicitations  pour  l'esprit  libéral  et  prévoyant 
"  qu'il  a  montré  dans  l'adoption  de  sa  politique  d'immigration.  Nous  ne  doutons  pas 
"  que,  dans  l'état  où  se  trouve  présentement  la  classe  agricole  en  Angleterre,  elle 
"  saura  apprécier  les  avantages  qui  lui  sont  offerts  et  en  profiter." 

Pour  mieux  éclairer  encore  la  position,  je  préparai  une  circulaire  exposant  vos  pro- 
positions, et  contenant  des  extraits  d'articles  de  journaux  et  autres  citations.  Je  récapi- 
tulai les  principaux  avantages  offerts  aux  cultivateurs  en  particulier,  accompagnant  le 
tout  de  citations  empruntées  aux  opinions  publiquement  exprimées  par  des  voyageurs 
d'expérience  et  de  distinction,  et  qui  pouvaient  servir  de  réponses  aux  attaques 
insultantes  dont  le  Canada  est  constamment  l'objet  dans  certains  quartiers.  J'ai  eu 
l'honneur  dans  le  temps  de  transmettre  quelques  copies  de  cette  circulaire  au  dépar- 
tement. J'en  ai  envoyé  aussi  à  tous  les  journaux  du  Koyaume-Uni  et  à  plusieurs 
journaux  étrangers,  dont  quelques-uns  ont  reproduit.  J'en  ai  fourni  également  aux 
secrétaires  des  différentes  sociétés  d'agriculture,  des  clubs  agricoles,  etc.  Je  les  ai 
répandus  aussi  par  d'autres  voies  qu'il  est  inutile  d'indiquer  en  détail.  Il  ne  serait 
pas  prudent  d'exposer  les  moyens  employés  par  nos  agents  dans  des  rapports  qui 
tombent  nécessairement  sous  les  yeux  de  nos  entreprenants  compétiteurs,  et  dont 
ceux-ci  ne  manqueraient  pas  de  tirer  parti  aussitôt. 

Dans  les  nombreux  rapports  que  j'ai  eus  avec  les  différentes  classes  de  la  popu- 
lation, particulièrement  dans  les  districts  du  Sud,  du  Centre  et  de  l'Est,  j'ai  pu  me 
mettre  au  fait  de  la  situation,  et  voir  fonctionner  sur  place  le  système  agraire  demi- 
féodal,  qui  rend  les  relations  des  propriétaires  et  des  fermiers  si  compliquées.  A  la  suite 
de  cette  étude,  je  me  suis  convaincu  qu'une  propagande  trop  active  parmi  la  classe  agri- 
cole pouvait  nuire  aux  intérêts  financiers  et  même  politiques  de  la  Confédération. 
J'ai  donc  opéré  avec  prudence,  et  en  prenant  des  précautions  que  je  n'aurais  pas  i  té 
obligé  de  prendre  à  une  époque  moins  troublée. 
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J'ai  reçu  une  foule  de  lettres  et  communications.  J'en  ai  fait  un  choix,  et  je  me 
suis  mis  en  correspondance  avec  plusieurs  agriculteurs  écossais,  irlandais  et  anglais. 
J'ai  obtenu  des  résultats  qui  vous  sont  probablement  connus  déjà  ainsi  qu'à  tout  le 
public  canadien,  et  dont  je  n'ai  pas  besoin  de  parler  ici.  Je  suis  heureux  de  voir 
que  les  délégués,  qui  sont  maintenant  de  retour,  se  déclarent  très  satisfaits  de  leur 
voyage  et  se  louent  de  la  manière  dont  on  les  a  traités.  Les  rapports  qu'ils  font  sont 
extrêmement  favorables,  enthousiastes  même.  Venant  d'hommes  éminemment  pra- 
tiques, d'hommes  d'affaires  experts,  habiles,  d'un  jugement  sûr,  ces  témoignages  me 
font  penser  que  le  département  a  peut-être  poussé  la  délicatesse  un  peu  loin  en  mettant 
tant  de  soins  dans  ses  démarches,  par  crainte  d'exagérer  les  avantages  que  le  Canada 
offre  aux  émigrants,  et  qu'il  est  peut-être  resté  en  deçà  de  la  vérité,  par  un  excès  de 
scrupules  et  de  peur  de  donner  des  illusions  aux  émigrants.  Il  donne  à  ses  agents  les 
instructions  les  plus  précises  à  cet  égard,  en  les  menaçant  de  démission  même  s'ils 
ont  le  malheur  de  représenter  les  faits  aux  émigrants  sous  des  couleurs  exagérées. 
Je  crois  pouvoir  dire  que  les  agents  des  propriétaires  américains  et  des  compagnies 
foncières  des  Etats-Unis  ne  reçoivent  pas  d'instructions  de  ce  genre;  on  leur  donne 
carte  blanche  sous  ce  rapport,  et  je  doute  même  que  leur  gouvernement  soit  plus  scru- 
puleux avec  ses  propres  agents.  Les  résultats  de  leur  système  sont  visibles,  et  le 
Dr.  Kingsbury  et  ses  satellites,  les  agents  du  chemin  de  fer  texien  et  des  compagnies 
foncières,  se  sont  rendus  notoires.  Un  bon  nombre  de  geas  tout  à  fait  respectables, 
petits  fermiers  et  autres,  qui  s'étaient  laissé  séduire  par  leurs  fausses  représentations, 
se  sont  aperçu  trop  tard  qu'on  les  avait  trompés.  Je  tiens  à  ce  qu'il  soit  compris 
que  ces  tactiques  condamnables  ne  sont  pas  employées  par  le  Canada.  La  presse 
canadienne,  qui  signale  et  commente  toujours  favorablement  les  succès  des  agents 
américains,  devrait  tenir  compte  de  ces  faits  et  se  rappeler  que  les  agents  canadiens, 
guidés  par  leurs  principes  de  franchise  et  loyauté,  ne  peuvent  faire  la  concurrence 
aux  agents  américains  à  armes  égales. 

Bien  que  les  délégués  aient  fait  un  bien  immense,  et  que  les  perspectives  de 
l'émigration  soient  excellentes,  grâce  au  concours  de  la  presse,  que  j'ai  obtenu,  je  dois 
cependant  faire  remarquer  que  les  agriculteurs  anglais  sont  des  gens  de  mœurs  séden- 
taires, qu'ils  ne  sont  pas,  comme  les  cultivateurs  canadiens,  de  grands  liseurs  de 
journaux.  Il  faut  se  donner  beaucoup  de  peine  si  l'on  veut  faire  quelque  impression 
sur  eux.  Un  grand  nombre  cultivent  les  fermes  que  leurs  familles  ont  cultivé  avant 
eux  pendant  plusieurs  générations,  et  il  faut  un  effort  violent  pour  les  en  détacher. 
Cependant  la  mauvaise  fortune  les  poursuit  en  ce  moment,  et  ils  prêtent  l'oreille  plus 
facilement  aux  agents  d'émigration.  Je  me  permettrai  de  proposer  l'adoption  d'un 
système  régulier  d'annonces.  C'est  une  nécessité  aussi  urgente  pour  le  Canada  de 
faire  connaître  ses  ressources  aux  émigrants,  que  pour  les  compagnies  de  transport 
ou  autres  d'annoncer  dans  les  journaux. 

C'est  avec  une  grande  satisfaction  que  j'ai  appris  que  les  commissaires  nommés  par 
le  parlement  impérial  pour  étudier  la  crise  agricole,  avaient,  à  l'instigation  du  départe- 
ment, porté  leur  attention  sur  le  Canada,  et  spécialement  sur  Manitoba  et  le  Nord-Ouest. 
Nos  entreprenants  amis  les  Américains  avaient  projeté  naturellement  d'accaparer 
tout  leur  temps,  et,  sans  la  prompte  intervention  des  autorités  canadiennes,  je  ne  doute 
pas  que  les  commissaires  auraient  été  entièrement  détournés  du  Canada.  Les  agents 
du  Minnesota,  de  l'Iowa,  du  Nebraska,  du  Kansas,  du  Texas  et  des  différentes  compa- 
gnies de  chemins  de  fer  dans  ces  Etats,  déploient  plus  d'activité  présentement  qu'il 
n'en  ont  jamais  montrée  depuis  la  mort  de  M.  Dixon,  votre  ancien  agent  à  Londres, 
qui  savait  si  bien  dénoncer  leurs  procédés  dans  ses  rapports.  Ils  sont  encore  moins 
scrupuleux  que  par  le  passé,  s'il  est  possible,  dans  leurs  calomnies  contre  le  Canada, 
et  pour  exagérer  les  avantages  de  leur  propre  pays.  Ils  continuent  ainsi  d'attraper 
de  malheureux  émigrant  j,  qui  ne  peuvent  s'apercevoir  de  la  fraude  que  lorsqu'ils  sont 
sur  les  lieux,  où  ils  n'ont  plus  qu'à  se  résigner  à  leur  sort,  à  moins  qu'ils  ne  se  met- 
tent à  mendier.  Ils  dépensent  des  sommes  énormes  en  pamphlets,  annonces,  propa- 
gande, et  emploient  tant  de  moyens  qu'ils  ne  peuvent  manquer  cle  réussir  assez 
fréquemment.  Il  est  à  espérer  que  MM.  Clare,  Sewoll,  Eead  et  Pell  savent  quelle 
valeur  il  faut  donner  au  verbiage  de  ces  messieurs,  et  qu'ils  se  sont  gardés  de  les  croire 
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sur  parole.  Cela  est  d'autant  plus  à  désirer,  que  leurs  rapports  auront  plus  de  reten- 
tissement dans  le  pays. 

La  présence  des  ministres  canadiens  qui  sont  venus  en  Angleterre  l'été  dernier  a 
été  très  utile  au  Canada.  Je  ne  doute  pas  que  ces  visites  aient  contribué  à  détruire  dans 
l'esprit  de  plusieurs  de  nos  hommes  d'Etat  nombre  d'impressions  fausses  au  sujet  du 
Canada,  et  réciproquement  chez  les  ministres  canadiens  eux-mêmes.  Le  Canada 
étant  en  relations  commerciales  et  politiques  constantes  avec  la  Grande-Bretagne,  il 
est  à  souhaiter  que  les  hommes  d'Etat  des  deux  pays  soient  aussi  en  rapport  d'amitié, 
et  je  suis  heureux  de  voir  qu'ils  commencent  à  le  comprendre. 

Tous  savez  que  le  Times  de  Londres  a  envoyé  récemment  un  de  ses  correspondants 
dans  les  états  du  Nord-Ouert.  Ce  correspondant  (M.  Finlay  Dunn)  a  écrit  une  lettre 
datée  de  Winnipeg.  Il  m'a  été  impossible,  cependant,  de  découvrir  qu'il  ait  jamais  mis 
les  pieds  en  Canada.  Il  n'a  pu  être  sincère  en  parlant  du  Nord-Ouest  avec  tant  de 
mépris.  Mais  il  faisait  en  même  temps  certaines  remarques  au  sujet  des  inondations,  qui 
étaient  absolument  superflues,  et  qui  eurent  l'effet  désiré  d'attirer  l'attention  d'un 
grand  nombre  immigrants,  sur  le  Minesota,  à  propos  duquel  Etat  et  de  ses  terres  le 
correspondant  publia  plusieurs  articles  élaborés  et  d'un  caractère  généralement  élo- 
gieux.  Sans  doute  la  valeur  de  ces  lettres  ne  se  trouvera  pas  le  moindrement  diminuée 
quand  je  dirai  que  monsieur  Finley  Dun,  bureau  des  terres,  Place  Portland,  Londres, 
s'annonce  comme  étant  l'un  de  ceux  de  qui  l'on  peut  se  procurer  de  plus  amples  ren- 
seignements relativement  à  quelques  cinq  mille  acres  de  terre,  offerts  en  vente  dans 
le  sud  du  Minnesota  et  te  nord  de  l'Iowa;  ce  qui,  il  n'est  guère  nécessaire  de  le  dire, 
était  commenté  en  termes  brillants  dans  les  dites  annonces. 

Un  autre  nouveau  concurrent,  bien  que  je  doive  le  reconnaître  un  peu  plus  scrupu- 
leux, est  monsieur  W.  B.  Close,  fils  du  doyen  de  Carlisle,  lequel  de  concert  avec  son 
frère,  a  tout  récemment  travaillé  avec  activité  à  encourager  l'immigration  vers  les 
terres  du  chemin  de  fer  dans  le  Nord-Ouest  de  l'Iowa.     Il  a  ouvert  un  bureau  dans  la 


pour  attirer  1  attention  sur  ces  régions.  Je  n'ai  pas  besoin  cependant 
faire  allusion  à  ce  que  font  ici  nos  concurrents  des  Etats-Unis.  Les  tentatives  qu'ils 
font  au  Canada  même  suffisent  pour  faire  comprendre  ce  qu'ils  doivent  faire  ici  pour 
jeter  nos  loyaux  citoyens  dans  les  bras  de  l'oncle  Sam. 

Le -vingt-cinq  janvier  dernier,  il  devint  démon  devoir  d'informer  le  ministère 
que  l'on  avait  découvert  des  cas  de  pleuro-pneumonie  suspects  parmi  le  bétail  amé- 
ricain débarqué  à  ce  port.  J'espérais  que  ce  renseignement  vous  parviendrait  avant 
que  le  Conseil  Privé  n'eût  pris  ici  aucune  action  décisive  touchant  cette  matière; 
mais  malheureusement  je  dus  trois  jours  plus  tard,  informer  par  le  câble,  votre  minis- 
tère, que  l'on  avait  découvert  des  cas  définis  de  la  maladie  parmi  les  animaux  expédiés 
abord  du  steamer  Ontario,  et  qu'il  avait  été  ordonné  de  tuer  immédiatement  sur  le 
quai  tous  les  animaux  que  l'on  avait  ainsi  débarqués.  En  conséquence  de  celte  dé- 
couverte et  d'autres  encore,  les  Etats-Unis  furent  immédiatement  notés  comme  étant 
un  puys  infecté,  suivant  les  dispositions  de  l'acte  concernant  les  maladies  contagieuses 
des  animaux.  La  prompte  action  de  votre  ministère,  à  laquelle  je  n'ai  pas  besoin  de 
référer  plus  au  long  qu'en  disant  quelle  créa  ici  l'impression  la  plus  favorable  comme 
le  prouve  les  commentaires  des  principaux  journaux,  a  indubitablement  empêché  le 
Canada  d'être  ainsi,  noté  comme  les  Etats-Unis,  et  ses  bestiaux  affectés  du  terrible 
danger  de  la  contagion .  Le  fait  que  les  Etats-Unis  furent  ainsi  notés  rendit  obliga- 
toire l'abattage  de  tous  les  animaux,  pendant  qu'ils  étaient  en  quarantaine,  et  dans 
l'espace  de  dix  jours  après  leur  débarquement.  Le  bureau  des  quais  et  du  havre  de 
la  Mersey,  après  un  court  délai,  fit  ériger  d'immenses  enclos  et  abattoirs  sur  les 
quais  de  Liverpool  et  de  Birkenhead;  l'on  réserva  des  enclos  séparés  pour  l'accomo- 
dation  temporaire  des  animaux  canadiens  qui,  comme  déraison,  pouvaient  encore  être 
introduits  dans  l'intérieur  du  pays. 

Comme  vous  savez,  cette  affaire  m'imposa  une  quantité  énorme  de  correspondance 
et  d'autres  travaux  ;  ayant  été  forcé  afin  de  tenir  le  ministère  bien  renseigné  sur  tout 
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ce  qui  se  passait  et  de  me  tenir  quelquefois  constamment  sur  les  quais,  sur  les  marchés, 
dans  les  enclos  etc.  L'importance  immense  de  cette  branche  de  notre  commerce  d'ex- 
portation, et  la  nécessité  absolue  de  fournir  des  renseignements  au  ministère,  m'a 
obligé  d'envoyer  un  nombre  considérable  de  dépêches  par  le  câble  et  de  faire  aussi 
d'autres  dépenses. 

Pendant  tout  le  temps  écoulé  depuis  que  les  Etats  ont  été  notés,  les  officiers  du 
Conseil  privé  ont  surveillé  attentivement  toutes  les  consignations  de  bêtes  à  cornes, 
de  moutons  et  de  cochons  venant  du  Canada.  Cette  surveillance  de  leur  part  m'a 
naturellement  mis  dans  la  même  obligation,  comme  les  faits  suivants  le  démontrent. 
Le  29  septembre  dernier,  j'ai  télégraphié  à  sir  John  .Rose,  bart.,  qui  a  toujours  été 
prêta  m'aviser  et  m'aider  lorsqu'il  s'agit  des  intérêts  du  Canada  et  plus  particulière- 
ment sous  le  rapport  de  notre  commerce  de  bestiaux,  lui  demandant  ce  que  j'avais  à 
faire  à  propos  d'un  chargement  de  bêtes  à  cornes,  moutons  et  cochons  venant  de 
Québec  abord  du  steamer  Québec,  et  débarqué  dans  le  port  et  retenu  ici  de  la  part 
des  officiers  du  Conseil  privé  sous  prétexte  que  plusieurs  des  cochons  souffraient 
d'une  maladie  des  pieds  et  de  la  bouche.  Conformément  à  ces  instructions,  je  télégra- 
phiai au  département  et  j'attendis  le  résultat  final  de  l'enquête  du  Conseil  privé.  Je 
suis  heureux  de  dire  qu'à  l'enquête  que  j'ai  demandée  immédiament  et  à  laquelle  j'ai 
assisté,  il  a  été  constaté  qu'il  n'existait  aucun  cas  de  maladie. 

Je  dois  ici  remarquer  que  les  officiers  du  Conseil  privé,  le  professeur  Duguid,  de 
Londres,  et  M.  Moore,  l'inspecteur  de  ce  port,  se  sont  montrés  très  courtois  à  mon, 
égard  dans  toutes  les  occasions,  et  quoique  nous  n'ayons  pas  toujours  été  d'accord  en 
ce  qui  concerne  les  maladies,  nous  sommes  en  très  bons  termes. 

J'ai  remarqué  avec  plaisir  le  développement  du  commerce  de  bestiaux  venant  du 
Canada,  car  ce  mouvement  a  déjà  pris  des  proportions  aussi  satisfaisantes  qu'impor- 
tantes. Les  Sis  de  fermiers  canadiens  qui  accompagnent  maintenant  presque  chaque 
chargement  de  bestiaux  ne  viennent  pas  ici  dans  le  seul  but  de  gagner  quelque  chose 
ou  prendre  soin  du  bétail  à  bord,  mais  aussi  pour  se  former  une  idée  juste  des  besoins 
du  marché  anglais.  Je  suis  persuadé  que  ces  jeunes  gens,  qui  sont  tous  intéressés  au 
progrès  de  notre  pays,  ont  grandement  contribué  à  faire  disparaître  les  préjugés  de 
ceux  avec  qui  ils  sont  venus  en  rapport,  tandis  que  d'un  autre  côté  ils  peuvent  juger 
d«s  soins  à  apporter  à  la  grande  culture  ainsi  qu'aux  travaux  à  faire  pour  se  maintenir 
sur  les  vieilles  terres,  et  dont  le  besoin  commence  à  se  faire  sentir  dans  les  plus 
anciennes  provinces  eu  Canada.  Ces  échanges  de  rapports  personnels,  d'expériences 
et  d'opinions  ne  peuvent  manquer  d'exercer  une  bonne  influence  sur  les  relations 
entre  la  mère-patrie  et  le  Canada. 

Comme  vous  le  savez,  j'ai  fait  de  grands  efforts  pour  diriger  et  développer  le 
commerce  des  bestiaux  canadiens  ;  j'ai  fait  tout  en  mon  pouvoir  pour  tenir  le  département 
ainsi  que  les  cultivateurs  et  exportateurs  au  courant  des  exigences  des  marchés  euro- 
péens. Certaines  opinions  ont  été  émises  en  Canada  par  des  peronnes,  qui,  il  n'y  a 
pas  à  en  dout  ,  pensaient  avoir  raison  ;  mais  croyant  que  les  vues  de  queicuies-uns 
des  commerçants  anglais  les  plus  distingués  qui  sont  chargés  de  vendre  notre  bétail 
et  possèdent  en  conséquence  une  expérience  pratique  auraient  plus  d'importance  que 
mes  propres  opinions  ainsi  que  celles  des  théoristes  canadiens,  j'ai  prié  MSI.  John 
Swan  et  fils,  les  premiers  marchands  de  bestiaux:  d'Edimbourg  et  G-iasgow,  d'exprimer 
leurs  vues  sur  ce  sujet  sous  forme  de  rapport,  aussi  concis  que  possible.  En  repense, 
j'ai  reçu  la  communication  suivante:  "A  votre  demande,  nous  avons  l'honneur  de 
"  vous  soumettre  notre  opinion  sur  les  améliorations  nécessaires  qu'il  faudrait  faire 
"  subir  au  bétail  canadien,  si  les  éleveurs  de  bestiaux  en  Canada  désirent  améliorer 
"  leur  position  sur  les  marchés  anglais,  car  le  pays  peut  produire  une  classe  de  bêtes 
"  à  cornes  et  de  moutons  supérieure  à  celle  qu'il  exporte  actuellement." 

"Bestiaux. — Les  importations  du  bétail  au  printemps  et  celles  qui  suivirent 
jusqu'au  temps  des  engrais  au  vert  ont  donné  d'assez  bons  lots  déjeunes  bœufs,  ainsi 
que  quelques  chargements  isolés  qui  étaient  en  bonne  condition  et  généralement  supé- 
rieurs aux  bestiaux  importés  en  automne.  Ces  derniers  n'appartiennent  à  aucune  race 
particulière,  et  dans  l'intérêt  de  l'éleveur  comme  de  l'expéditeur  il  est  absolument 
nécessaire  d'introduire  certains  changements  dans  le  système  actuel  à  l'effet  d'obtenir 
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un  résultat  plus  satisfaisant.  Si  on  peut  en  juger  par  les  vaches  qui  nous  sont 
envoyées,  il  est  évident  qu'on  devrait  faire  un  choix  plus  judicieux  des  tauraux  repro- 
ducteurs dans  les  districts  déjà  mentionnés  et  dans  lesquels  on  constate  déjà  une 
certaine  amélioration  dans  les  races.  Les  taureaux  Hereford  à  courtes  cornes 
paraissent  posséder  toutes  les  qualités  nécessaires;  tandis  que  pour  les  races  croisées 
du  Bas-Canada,  et  autres  de  même  espèce,  nous  considérons  que  les  tauraux  Tolled 
Angus  ou  Aberdeen  seraient  préférables.  Ils  amélioraient  beaucoup  la  race,  vu  que 
ces  animaux  ont  les  jambes  courtes,  beaucoup  de  chair  et  qu'ils  sont  aussi  très  vigou- 
reux. 

"  Les  avantages  qui  en  résulteraient  pour  le  Canada,  si  l'on  se  servait  de  bons 
taureaux,  seraient  très  considérables.  Les  éleveurs  obtiendraient  un  prix  plus  rému- 
nérateur pour  leurs  bestiaux;  les  marchands  intermédiaires  pourraient  facilement 
engraisser  cinq  bêtes  âgées  de  trois  ans  de  race  améliorée  sans  encourir  plus  de 
irais  d'entretien  que  pour  quatre  autres  de  race  inférieure;  ce  croisement  de  race 
aurait  aussi  pour  effet  d'induire  nos  meilleurs  bouchers  à  acheter,  chose  qu'ils  ne  font 
actuellement  que  dans  quelques  cas  exceptionnels. 

"  Le  bétail  nourri  au  vert  que  l'on  exporterait  sans  être  tout  à  fait  gras  se  vendrait 
néanmoins  facilement  comme  réserves  pour  nos  marchés  ;  même  actuellement,  il  est 
très  recherché  par  nos  fermiers  pour  engraisser  l'hiver  ;  ces  bestiaux  en  général  se 
vendent  à  des  prix  satisfaisants,  mais  s'ils  étaient  judicieusement  croisés,  vos  cultiva- 
teurs en  seraient  amplement  récompensés  en  obtenant  des  prix  plus  élevés  ici,  et  nos 
fermiers  en  profiteraient  aussi  par  l'acquisition  de  bestiaux  de  qualité  supérieure  et 
avantageux  comme  réserves. 

"Des  centaines  d'animaux  du  Canada  ont  été  vendus  ici  et  en  Angleterre 
pour  y  être  abattus.  Ces  animaux  auraient  pu  être  mis  à  l'engrais,  et 
nous  sommes  convaincus  qu'on  n'aurait  pu  rendre  aux  intérêts  agricoles  du  Canada 
un  plus  grand  service  que  celui  qui  résulterait  de  l'introduction  et  de  l'usage  de  tau- 
reaux à  courtes  cornes  ou  sans  cornes,  ou  de  taureaux  de  Hereford  de  race  améliorée. 
Ces  taureaux  pour;  aient  être  importés  à  l'âge  d'un  an  et  demi,  à  des  prix  variant  de 
£25  à  £30  ou  £35.  Votre  pays  doit  posséder  actuellement  un  nombre  suffisant  de 
taureaux  appartenant  à  la  première  de  ces  diverses  races,  pour  qu'il  ne  vous  soit  pas 
nécessaire  d'importer  de  nouveaux  sujets. 

"Moutons. — Eèi.le  générale,  les  moutons  canadiens  sontsusceptibles  de  beaucoup 
d'amélioration.  Ils  sont  trop  améliorés  en  ce  sens  qu'ils  ont  plus  de  chair  grasse  que 
de  chair  maigre  en  proportion,  et  qu'en  conséquence  ils  ne  rapportent  pas  autant,  sur- 
tout aux  détailleurs  qui  sont  les  meilleurs  acheteurs.  Les  brebis  sont  en  général  pas- 
sables, mais  nous  croyons  que  le  croisement  avec  des  béliers  Shropshire  ou  Oxford 
Down  aurait  pour  efi'et  d'améliorer  la  race  ovine  du  pays.  Le  système  qui  consiste 
à  vendre  les  agneaux  châtrés  semble  être  mauvais.  La  plupart  des  moutons  du 
-Canada  sont  des  brebis  et  des  béliers,  et  pendant  une  année  comme  celle-ci,  ces  mou- 
tons rapportent  2Jd.  par  livre  de  moins  que  les  moutons  châtrés.  Il  n'y  a  guère  en  ce 
pays  une  race  de  moutons  qui  rapportent  plus  par  livre  que  les  Down  s  de  race  croisée. 

"  Cochons. — Sous  le  rapport  de  l'amélioration  delà  race,  ces  animaux  semblent  être 
plus  près  de  la  perfection  que  toute  autre  race  d'animaux  canadiens  ;  autant  que  nous 
pouvons  en  juger,  il  y  a  peu  à  faire  sous  le  rapport  de  l'amélioration  de  la  race 
porcine. 

"Marchés. — En  thèse  générale,  l'époque  à  laquelle  les  marchés  sont  le  moins  fournis 
et  où  les  prix  sont  les  plus  élevés,  est  à  partir  du  mois  de  mai  jusqu'au  commencement 
de  septembre,  c'est-à-dire  depuis  le  temps  où  le  marché  cesse  d'être  alimenté  par  les 
animaux  engraissés  en  hiver  jusqu'à  l'apparition  des  animaux  engraissés  à  l'herbe. 
L'Irlande  et  les  comtés  du  centre  de  l'Angleterre  emploient  ce  dernier  mode  d'engrais 
sur  une  grande  échelle,  et  à  partir  du  mois  de  septembre  jusqu'au  commencement  de 
décembre,  les  éleveurs  de  cette  partie  du  pays  doivent  livrer  leurs  bestiaux  sur  les 
marchés.  Les  animaux  canadiens  qui  ont  été  engraissés  à  l'herbe,  perdent  beaucoup 
de-  l<  ur  ]  i  ids  durant  la  traversée.  En  leur  donnant  quelque  espèce  de  nouriture  arti- 
ficui.e,  on  1  o«  mettrait  en  meilleure  condition  et  pour  l'expédition  et  pour  la  vente 
sur  les  marchés  d'ici.     Les  mè aies  remarques  s'appliquent  aux  marchés  aux  moutons, 
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tandis  que,  aind  que  nous  l'avons  dit  pins  haut,  les  animaux  canadiens  de  race  ovine, 
«étant  presque  tous  des  brebis,  ont  à  soutenir  la  concurrence  avec  les  moutons  des 
montagnes  et  les  brebis  de  boucherie  pendant  les  mois  d'automne. 

"  Transit. — Tous  les  steamers  devraient  être  sujets  à  une  licence  pour  transporter 
des  animaux  et  devraient  être  chargés  sous  la  surveillance  d'an  officier  employé  à 
cette  fin.  Des  mesures  sanitaires  nécessitées  pour  prévenir  les  maladies  devraient 
être  prises  et  l'encombrement  devrait  être  évité.  Dans  bien  des  cas  les  animaux  ont 
été  tellement  contusionnés,  grâce  à  l'exiguïté  de  l'espace  qu'on  leur  avait  accordé  à 
bord,  qu'ils  ont  souffert  pour  plus  que  le  prix  de  leur  transport.  On  ne  devrait 
permettre  qu'à  des  hommes  d'expérience,  connaissant  la  manière  dont  les  animaux 
doivent  être  traités,  de  surveiller  de  telles  consignations. 

John  Swan  et  Fils." 

M.  George  Roddick,  n°.  7r  Chapel  Walks,  Liverpool,  qui  a  été  l'un  des  premiers 
à  entreprendre  le  commerce  des  bestiaux  en  Canada,  et  qui  a,  en  tant  que  ce  port  est 
concerné,  joui  d'Une  plus  large  part  du  patronage  canadien  que  tout  autre  mar- 
chand ou  maison  commerciale  engagés  dans  ce  genre  d'affaires,  a  eu  la  bonté,  à  ma 
demande,  de  me  fournir  aussi  la  revue  commerciale  suivante  : — 

"  Bêtes  à  cornes. — Les  animaux  venant  du  Canada  et  qui  ont  été  engraissés  à 
l'étable  sont  presque  tous  amenés  ici  en  assez  bonne  condition.  Environ  la  moitié  de 
ces  animaux  étaient  en  bon  état,  de  bonne  race  et  convenables  pour  le  commerce  de 
première  classe.  En  général,  ils  se  sont  vendus  à  des  prix  raisonnables  —de  fait,  aussi 
cher  que  les  animaux  des  Iles  Britanniques — et  je  crois  qu'ils  ont  dû  rapporter  d'assez 
beaux  profits  aux  expéditeurs.  J'ai  disposé  d'un  grand  nombre  d'animaux  canadiens 
depuis  que  j'ai  commencé  ce  genre  d'affaires  en  1875,  sur  les  marchés  de  Liverpool, 
■de  Manchester  et  de  Londres,  et  je  n'éprouve  actuellement  aucune  difficulté  à  obtenir 
le  plein  prix  du  marché,  tel  que  comparés  aux  bestiaux  anglais.  Ceci  démontre,  comme 
vous  le  savez,  qu'il  s'est  opéré  un  grand  changement  depuis  qu'on  a  inauguré  ce 
.genre  de  commerce,  alors  que  les  bestiaux  canadiens  étaient  en  butte  aux  préjugés  et 
à  une  opposition  aussi  générale  qu'acharnée. 

"  Mon  expérience  me  fait  croire  que  les  mois  pendant  lesquels  on  peut  expédier 
des  animaux  du  Canada  avec  le  plus  de  profit,  sont  les  mois  de  février  et  d'août. 
Plus  tard,  ils  ont  à  soutenir  une  rude  concurrence  contre  les  animaux  nourris  au 
vert  et  venant  de  l'Irlande,  de  l'Ecosse,  de  l'Allemagne,  etc. 

"  Je  dois  faire  remarquer,  cependant,  que,  même  ces  animaux  de  première  classe 
dont  j'ai  parlé  plus  haut  étaient  susceptibles  de  beaucoup  d'amélioration,  tant  sous  le 
rapport  de  la  nourriture  que  sous  celui  de  l'élevage,  laquelle  amélioration,  j'en  suis 
convaincu,  aurait  pour  résultat,  un  avantage  manifeste  pour  le  cultivateur  canadien. 
On  devrait  toujours  se  rappeler  que  le  fret  transatlantique  est  de  tant  par  tête  et 
non  de  tant  par  livre,  et  que  conséquemment  plus  l'animal  est  lourd,  moins  son 
transport  coûte,  relativement  au  prix  qu'il  doit  rapporter;  si  l'animal  est  de  bonne 
race  et  en  bonne  condition,  plus  le  profit  de  l'expéditeur  est  grand. 

"  Quant  aux  animaux  canadiens,  tant  les  animaux  ordinaires  que  ceux  qui  ont 
été  nourris  au  vert,  je  puis  dire  que  depuis  le  commencement  de  ce  commerce,  depuis 
août  jusqu'à  la  fin  de  l'année,  de  nombreux  troupeaux  d'animaux  de  cette  classe  ont 
traversé  l'Atlantique.  Ces  animaux,  qui  était  cependant  d'une  qualité  tout  à  fait 
secondaire,  ont  été  obligés  de  soutenir  tout  le  poids  de  la  concurrence  des  animaux 
nourris  au  vert  venant  l'Irlande  et  du  continent.  Le  résultat  a  été,  dans  presque 
tous  les  cas,  une  perte  pour  les  importateurs.  Dans  quelques  cas  on  a  éprouvé 
beaucoup  de  difficultés  à  s'en  défaire,  vu  qu'ils  étaient  trop  maigres  pour  être  abattus, 
et  en  trop  mauvaise  condition  pour  pouvoir  tenter  les  fermiers  à  en  devenir  acquéreurs 
dans  l'espoir  d'en  tirer  profit  en  les  engraissant  pour  le  marché.  A  moins  qu'on  ne 
puisse  introduire  quelque  amélioration  radicale  dans  l'élevage  ainsi  que  dans  la  nourri- 
ture des  animaux,  je  crains  que  la  perspective  pour  la  vente  des  animaux  nourris  au 
vert  au  Canada  arrivant  ici  à  cette  époque  de  l'année,  ne  soit  pas  des  plus  encoura- 
geantes. 
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"  D'après  ce  que  j'ai  vu  pendant  mon  séjour  au  Canada,  je  suis  convaincu  que  Je 
Canada  peut  produire  des  animaux  de  première  qualité  tout  en  les  nourrissant  an 
vert.  J'ai  été  confirmé  dans  cette  opinion  par  le  fait  que  j'ai  reçu  des  Cantons  de 
l'Est,  les  plus  beaux  troupeaux  d'animaux  nourris  au  vert  qu'il  m'ait  jamais  été  donné 
<le  pouvoir  offrir  en  vente  pendant  une  carrière  de  trente  ans  dans  ce  genre  de  com- 
merce. Si,  en  général,  les  fermiers  canadiens  n'ont  pas  suffisamment  d'esprit  d'entre- 
prise, ou  entrevoient  quelque  difficulté  sérieuse  dans  la  production  d'une  classe  satis- 
faisante d'animaux  nourris  au  vert,  je  leur  conseillerais  de  faire  comme  on  fait  dans 
diverses  parties  de  l'Europe,  c'est-à-dire  de  surveiller  avec  soin  les  marchés  anglais, 
de  préparer  leurs  bestiaux  pour  les  expédier  aux  époques  de  l'année  où  ils  auraient  à 
rencontrer  le  moins  de  concurrence  sur  les  marchés  anglais,  et  où  conséquemment  ils 
pourraient  réaliser  les  meilleurs  profits.  Avec  un  peu  de  soin  et  d'attention,  en 
donnant  un  peu  de  grain  aux  bestiaux  et  en  les  tenant  en  bon  ordre  jusqu'à  ce  que  le- 
moment  opportun  soit  arrivé  de  les  expédier,  les  marchands  pourraient  s'assurer  de 
bons  profils.  Ceci  nécessiterait  un  changement  dans  le  mode  de  nourriture.  Il 
faudrait  donner  plus  d'extension  à  la  culture  des  racines,  mais  comme  ces  racines 
seraient  consommées  sur  place,  on  rendrait  à  la  terre  sous  forme  d'engrais  ce  qu'on 
lui  aurait  fait  produire,  ce  qui  procurerait  au  cultivateur  un  grand  nombre  d'avan- 
tages réels. 

"  Sous  le  rapport  de  l'élevage,  il  reste  très  peu  à  faire  quant  à  ce  qui  concerne  le 
croisement  avec  vos  animaux  de  grande  race.  Vous  avez  de  nombreux  taureaux 
Durham  et  Hereford,  dont  les  rejetons  sont  déjà  nombreux.  Mais  pour  ce  qui  con- 
cerne les  animaux  indigènes  à  l'humeur  vicieuse,  qui  nous  viennent  en  grand  nombre,, 
je  suis  forcé  d'exprimer  l'opinion  qu'il  vous  sera  nécessaire  de  vous  procurer  des  tau- 
reaux qui  pourront  immédiatement  et  efficacement  faire  prévaloir  les  caractères 
distinctifs  de  leur  race  dans  la  progéniture  des  vaches  indigènes,  de  fait  extirper  la 
mauvaise  semence.  D'après  ce  que  j'ai  entendu  dire  et  d'après  ce  que  j'ai  vu  en  ce 
pays,  aucun  taureau  n'est  mieux  qualifié  pour  remplir  ces  fonctions,  en  tant  que  la 
production  de  la  viande  est  concernée,  que  le  taureau  sans  cornes  d'Aberdeen,  lequel 
peut  être  acheté  à  des  prix  modérés. 

"  Moutons. —  Les  moutons  canadiens,  dont  j'ai,  ainsi  que  d'autres,  reçu  de  grands 
troupeaux,  qui  augmentent  en  nombre  chaque  année,  sont  en  général  assez  beaux,  mais 
ils  ont  une  tendance  à  l'excès  de  graisse.  On  semble  avoir  attaché  plus  d'importance  à 
la  production  de  la  laine  qu'à  celle  de  la  viande,  qui  est  pourtant  si  essentielle  sur  nos 
marchés.  Les  principales  races  reçues  ici  sont  les  Leicesters,  les  Shropshircs  et  les 
Cotswold,  de  fait  toutes  les  principales  races  anglaises.  Malheureusement,  cependant, 
la  plupart  de  ces  moutons  étaient  des  brebis  ou  des  béliers.  La  pratique  qui  prévaut  au 
Canada  et  qui  consiste  à  vendre  les  jeunes  béliers,  l'automne,  aux  acheteurs  des  Etats- 
Unis,  au  lieu  de  les  garder  comme  reproducteurs,  devrait  être  abandonnée.  La  grande 
raison  pour  laquelle  nos  bouchers  de  première  classe  refusent  d'examiner  une  bergerie 
de  montons  canadiens  est  qu'ils  n'y  trouvent  pas  de  moutons  châtrés,  et  qu'il  est 
essentiel  pour  eux  de  ce  procurer  des  moutons  de  cette  catégorie  s'ils  veulent  faire  un 
commerce  de  boucherie  de  première  classe.  Une  bergerie  également  divisée,  c'est-à- 
dire  dont  la  moitié  des  sujets  seraient  des  moutons  châtrés  et  l'autre  moitié  des 
agnelles  tondues  une  fois,  rapporterait  d'un  denier  à  deux  deniers  par  livre  de  plus 
qu'une  bergerie  contenant  des  brebis  et  des  agnelles  tondus  une  fois.  Cuinine  le  type 
des  moutons  d'un  pays  peut  être  changé  beaucoup  plus  rapidement  que  le  type  des 
feêtes  à  cornes,  et  que,  de  fait,  il  suffit  de  deux  à  trois  ans  pour  opérer  ce  changement, 
on  devrait  conseiller  aux  éleveurs  du  Canada  de  se  servir  des  Vgwiis  d'Oxford  et  de 
Shropshire  pour  croiser  la  race  de  leurs  moutons  à  longue  laine,  ou  bien,  des 
Cheviots  écossais,  que  dans  mon  humble  opinion  je  considère  comme  très  recomman- 
dâmes. On  s'en  sert  beaucoup  en  Ecosse  pour  croiser  avec  les  Leicesters,  afin  de 
produire  une  viande  à  la  fois  maigre  et  succulente  qui  est  en  grande  demande  dans 
la  meilleure  classe  du  commerce.  La  maturité  précoce  est  d'uue  importance  essen- 
tielle chez  les  moutons  comme  chez  les  bestiaux, et  dans  le  sud  de  l'Ecosse  les  Cheviots 
et  les  Leicesters  pioduisent  les  célèbres  Border  crosses  dont  les  produits  donnent  sou- 
vent, à  l'âge  d'un  an  seulement,  80  lbs.  ce  mouton  de  choix  et  10  lbs.  de  laine.     J'ai 

132 


43  Victoria.  Documents  de  la  Session  (No.  10.)  A    1880 


reçu  dernièrement  un  troupeau  de  moutons  de  l'Isle  du  Prince-Edouard,  importé  par 
M.  George  Forsyth,  d'Halifax,  N~.-R1.  Ces  moutons,  quoique  de  petite  taille,  étaient 
de  qualité  passable  et  ont  rapporté  de  bons  prix.  La  principale  raison  pour 
laquelle  ils  se  sont  bien  vendue  c'est  qu'une  bonne  partie  des  bêtes  qui  composaient 
ce  troupeau  étaient  des  moutons  châtrés.  Ils  se  sont  vendus  en  proportion  de  leur 
poids  à  des  prix  beaucoup  plus  élevés  qu'aucun  des  troupeaux  que  j'ai  importés  du 
<Jana  la  cette  année. 

'■  Les  porcs  du  Canada  ont  été  en  général  de  bonne  race  et  sont  arrivés  en  assez 
bonne  condition.  Los  Canadiens  seront  bien  aises  d'apprendre  que  les  bouchers  d'ici 
préfèrent  de  beaucoup  les  cochons  du  Canada  à  ceux  des  Etats-Unis,  parce  que  les 
porcs  canadiens  ont  ordinairement  plus  de  chair  maigre,  ce  qui  est  d'une  importance 
essentielle,  lorsqu'on  veut  les  employer  en  lard  frais,  comme  c'est  ordinairement  le 
cas  ici. 

"  Au  sujet  du  transport  transatlantique  des  animaux  vivants,  je  crois  qu'on  n'a 
pas  accordé  une  attention  suffisante  aux  mesures  prises  pour  assurer  le  confort  et  la 
santé  des  animaux.  Ils  ont  été  dans  bien  des  cas  entassés  les  uns  sur  les  autres,  et  la 
ventilation  a  été  souvent  défectueuse.  De  grandes  améliorations  ont  été  faites  der- 
nièrement, mais  cependant,  le  gouvernement  du  Canada  ferait  bien  de  nommer  des 
officiers  responsables,  pour  voir  à  ce  que  des  mesures  convenables  soient  prises,  surtout 
sur  les  navires  étrangers  ou  nolisés,  qui  bien  souvent  ne  réunissent  pas  les  condi- 
tions nécessaires  pour  le  commerce  légitime  et  régulier. 

"  La  perspective  de  la  saison  prochaine  e.ct  considérée  généralement  comme  favo- 
rable pour  les  animaux  canadiens  do  bonne  qualité.  La  production  iniigène  de 
détail  de  première  classe  a  été  poussée  sur  le  marché,  en  conséquence  du  manque  d& 
racines  et  de  fourrage  naturel  et  de  l'état  de  gêna  dans  lequel  se  sont  trouvés  les 
fermiers.  En  conséquence  la  production  indigène  sera  donc  moins  que  jamais  égale 
à  la  demande  pendant  la  saison  prochaine.  Cette  réduction  dans  la  production  indi- 
gène devra  être  remplacée  par  l'importation  étrangère,  et,  les  bêtes  à  cornes  et  les 
moutons  <  anadiens  ayant  l'avantage  spécial  de  pouvoir  être  admis  vivants  sur  les 
marchés  de  l'intérieur,  devront  rapporter  de  très  beaux  bénéfices  aux  éleveurs  et  aux 
importateurs. 

George  Boddick." 

L'an  dernier  j'ai  mentionné  le  fait  qu'un  commerce  profitable  en  fait  de  vaches 
laitières  pourrait  être  établi  entre  ce  pays  et  le  Canada.  Dans  une  autre  partie  de 
mon  présent  rapport,  je  réfère  à  l'augmentation  de  la  demande  du  lait.  Plusieurs 
troupeaux  peu  nombreux  de  vaches  ont  été  importés  du  Canada  pendant  la  dernière 
saiaon.  Quelques-unes,  qui  paraissaient  être  d'assez  bonne  race  et  qui  pouvaient 
être  utilisées  par  les  laitiers  d'ici,  ont  rapporté  de  très  beaux  prix.  Mais  dans  d'autres 
cas,  quelques  canadiens  "  entreprenants  "  ont,  paraît-il,  mis  des  jeunes  veaux  vigou- 
reux avec  de  vielles  vaches  et  ces  dernières  une  fois  séparées  de  ces  veaux  n'ont  pas 
tardé  à  tarir.  De  telles  fraudes  ont  naturellement  eu  pour  effet  de  donner  une 
mauvaise  réputation  à  nos  vaches  laitières,  et  à  moins  que  les  vaches  ne  puissent 
-être  expédiées  ici  avant  que  de  mettre  bas,  auquel  cas  elles  sont  toujours  préférée» 
par  nos  laitiers,  je  crains  que  l'expansion  de  cette  branche  de  notre  commerce 
d'exportation  n'ait  été  sérieusement  endommagée  pour  quelque  temps.  Quelques- 
unes  des  bonnes  vaches  ont  rapporté  de  $100  à  $725  chacune,  tandis  que  des  vaches 
maigres  et  de  qualité  inférieure  ont  été  vendues  avec  beaucoup  de  difficulté  à  $50 
ou  $75  chacune. 

Au  sujet  de  la  concurrence  du  Texas  dans  le  commerce  des  bestiaux,  je  dois 
confirmer  les  vues  que  j'ai  exprimées  l'année  dernière.  J'ai  visité  les  abattoirs 
lorsque  quelques  troupeaux  des  bestiaux  du  Texas  sont  arrivés  ici,  mais,  nonobstant 
le  fait  que  leur  engrais  avait  été  fini  au  grain  (corn  ftnished)  dans  les  Etats  du  Nord — 
-car,  comme  je  l'ai  t'ait  remarquer,  lorsqu'ils  sont  amenés  pour  être  expédiés  directe- 
ment des  prairies,  ils  ne  peuvent  supporter  la  réclusion  et  la  nourriture  sèche  du 
^voyage, — une  fois  abattus,  on  s'aperçoit  qu'ils  sont  de  très  mauvaise  qualité  et  tout  à 
fait  impropres  aux  marchés  anglais.  Il  n'est  pas  probable  que  l'expérience  Vju'on  a 
^roulu  tenter  se  répète. 
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J'annexe,  selon  la  coutume,  la  statistique  des  animaux  vivants  transportés  once 
pays  par  nos  lignes  canadiennes,  statistique  dont  les  matériaux  m'ont  été  fournis 
grâce  à  la  bienveillance  des  représentants  de  ces  lignes.  Je  puis  remarquer 
ici  que  les  moyens  de  transport  pour  ce  commerce  par  nos  steamers  des  lignes 
régulières  sont  de  beaucoup  supérieuis  à  ceux  fournis  par  aucune  autre  ligne,  et  qu'en 
conséquence  le  tarif  du  fret  y  e,^t  plus  élevé. 

ARRIVAGES  D'ANIMAUX  VIVANTS  DU  CANADA,  1879. 


Chevaux. 


Liverpool. 


Ligne  Dominion 

Ligne  Beaver  

Ligne  Allan,  par  steamers  à  fret  marchands. 


Londres. 


Ligne  Temperley. 


Glasgow. 


Ligne  Allan 

Ligne  Donaldton. 


1879. 
1878. 
1877 
1876 


129 
53 
52 


117 

1 


352 

719 
298 
352 


Bêtes  à 
cornes. 


8,614 
1,763 
2,494 


547 


3,775 
2,585 

19,778 

17,881 

7,412 

2,767 


Moutons. 


24,523 

4,760 

14,687 


1.55^ 


9,011 
5,371 


57.9  9 

37,831 

6,825 

2,607 


Porcs. 


397 


261 


K'9- 
948 

1,715 

1,705 

373 

1,200 


Ces  chiffres,  naturellement,  ne  représentant  pas  tout  le  commerce  canadien,  vu 
qu'un  grand  nombre  de  bestiaux  ont  été  expédiés  par  des  steamers  "  étrangers  "  ;  et 
de  plus,  avant  que  les  moutons  des  Etats-Unis  eussent  été  notés,  un  grand  nombre  de 
moulons  canadiens  ont  été  envoyés  ici  par  la  voie  des  ports  américains.  Je  tiens  do 
bonne  source  que  le  nombre  des  moutons  canadiens  qui  ont  été  débaïqués  dans  la 
Grande-Bretagne  l'année  dernière  a  excédé  de  beaucoup  le  chinve  de  10J,000. 

L'an  dernier,  j'ai  cité  une  série  de  chiffres  ruisés  dans  le  rapport  du  Commerce  et 
de  la  Navigation  de  l'Empire,  montrant  la  valeur  des  principaux  articles  servant  à 
l'alimentation,  autres  que  les  céréales,  importés  en  ce  pays  en  1878.  J'annexe  main- 
tenant les  chiffres  correspondants  pour  l'année  finissant  le  31  décembre  1879. 


Importations. 


Bestiaux  vivants,  moutons  et  porcs 

Viande  fraiche 

Lard  

Jambons _ 

Volailles  et  gibier 

Œufs ..... 

Pommes  de  terre 

Conserves  de  viandes  

Beurre 

Fromage 

Totals 
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£7,454,482 
1,335,299 
6,695,657 
1,915,939 
402,951 
2,511,922 
2,396.997 
1,313,541 
9,940,412 
4,939,009 


£38,906,109 


1879. 


£7,070.392 
1,501,34» 
6,8t9.544 
1,982,081 
44 ',392 
2,297,483- 
2,695,849 
1,088,321 

10,365,762 
3,822,984 


£38,737,15T 
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On  remarquera  que  toutes  ces  sommes  sont  en  louis  sterling. 

Les  chiffres  ci-dessus  accusent  une  diminution  sur  le  tout  de  £169,052  (Test  là 
une  diminution  très  faible  si  l'on  considère  les  privations  dont  la  classe  ouvrière  et 
une  bonne  partie  de  ceux  qui  appartiennent  aux  rangs  inférieurs  de  la  classe  moyenne 
ont  souffert  pendant  l'année  dernière,  et  si  l'on  tient  compte  du  fait  que  les  fermiers 
d'ici  ont  été  obligés  de  pousser  leurs  produits  sur  le  marché.  Dans  l'item  des  bêtes  à 
cornes,  moutons  et  porcs  vivants,  ilya  une  diminution  de  £384,090,  laquelle  diminu- 
tion est  amplement  expliquée,  par  le  fait  qu'on  a  rendu  compulsoire  l'abattage  aux 
ports  de  débarquement,  des  animaux  des  Etats-Unis,  en  vertu  d'un  arrêté  du  Conseil 
privé.  Elle  est  cependant  plus  que  contrebalancée  par  une  augmentation  de 
£166,050  dans  l'importation  de  la  viande  fraîche,  et  par  une  augmentation  de 
£374,880  sur  les  conserves  de  viandes  de  diverses  espèces.  Il  y  a  aussi  une  augmen- 
tation de  £241,029  sur  l'importation  du  lard  et  du  jambon.  L'importation  des  œufs 
a  subi  une  baisse  de  £214,439,  et  la  seule  autre  diminution  est  celle  vraiment  remar- 
quable de  £1, 1H, 025  sur  l'importation  du  fromage.  D'un  autre  côté,  il  y  a  augmen- 
tation de  £299,852  sur  les  pommes  de  terre  et  de  £425,350  sur  le  beurre.  Quant  à 
ce  qui  concerne  le  fromage,  produit  qui  accuse  la  fluctuation  de  beaucoup  la  plus 
considérable  de  tous  les  items  cités  plus  haut,  j'attribue  la  diminution  peut-être  en 
partie  à  un  excès  d'importation  en  1878,  mais  aussi  à  un  changement  dans  la  méthode 
suivie  par  les  agriculteurs  tant  aux  Etats  Unis  qu'au  Canada,  où,  au  lieu  d'abattre  les 
veaux  comme  on  faisait  autrefois,  on  les  a  élevés  pour  en  faire  du  bœuf,  diminuant 
ainsi  la  production  du  fromage,  et  ayant  pour  effet  d'augmenter  les  prix  do  détail  ici 
et  de  restreindre  ainsi  la  consommation. 

Comme  notre  production  de  blé  dans  le  Nord-Ouest  promet  de  devenir  dans  un 
avenir  peu  éloigné  un  facteur  important  dans  l'approvisionnement  de  ce  pays,  il 
peut  être  intéressant  de  déclarer  que,  tandis  que  la  valeur  totale  du  blé  importé  ici 
en  1879  était  de  £31,329,500,  contre  £27,397,487  en  1878,  la  part  du  Canada  sur  ces 
montants  s'est  élevée  de  £1,400,070,  qu'elle  était  en  1878,  à  £2,560.740.  La  valeur 
de  la  farine  de  blé  et  de  la  fleur  de  farine  de  blé  importées  en  1879  a  été  de  £8,505.30.  , 
contre  £6,7^0,330  en  1878,  et  la  proportion  du  Canada  sur  ces  montants  a  é;é  de 
£351,554  en  1879,  contre  £2o5,647  en  1878. 

Je  constate  de  plus  que  le  sucre  raffiné  et  candi  a  été  importé  en  ce  pays  l'année 
dernière  au  montant  de  £4,162,275,  contre  £4,7*8,922  ;  tandis  que  le  sucre  non  raffiné, 
qui  contient  de  la  glucose  et  autres  substances  mentionnées  plus  loin  dans  ce  rapport, 
a  atteint  le  chiffre  énorme  de  £l7,90o,767  l'année  dernière,  contre  £16,051,278  en 
1878. 

Parmi  les  nombreux  désavantages  qui,  l'hiver  dernier,  ont  affeoté  le  com- 
merce des  chevaux,  l'un  des  principaux  a  été  la  rigueur  de  l'hiver,  qui  a  empêché 
les  courses,  et  autant  qu'on  a  pu  en  juger  jusqu'à  présent  l'hiver  actuel  menace  d'être 
plutôt  pire  que  meilleur  sous  ce  rapport.  La  conséquence  a  été  qu'un  grand  nombre 
de  commerçants  et  autres  possédant  de  grandes  écuries  de  chevaux  de  course  ont 
été  obligés  d'en  dompter  quelques-uns  pour  en  faire  des  chevaux  de  carrosse,  et  de 
les  vendre  comme  tels.  Ceci,  naturellement,  a  contribué  à  diminuer  la  demande 
pour  les  chevaux  de  grande  race,  quoique  les  chevaux  pur  sang  de  premier  choix 
trouvent  toujours  un  acquéreur  et  rapportent  un  profit  raisonnable.  Pour  le  service 
des  omnibus  et  des  tramways,  le  marché  a  reçu  un  approvisionnement  plus  qu'ordi- 
naire qui  a  été  fourni  par  la  campagne;  à  cause  de  la  détresse  dont  souffre  la  classe 
agricole,  un  grand  nombre  de  fermiers  de  l'Irlande  et  du  Pays  de  G-alles,  d'où  cette 
classe  de  chevaux  sont  en  grande  partie  choisis,  ont  été  obligés  de  vendre  afin  de 
faire  face  au  paiement  de  leurs  rentes  et  à  d'autres  échéances  pressantes.  La  consé- 
quence a  été  une  diminution  de  10  à  2t  pour  cent  dans  la  valeur  de  ces  chevaux. 
Je  puis  ajouter  que  les  lourds  chevaux  de  trait  dont  se  servent  nos  marchands  d'ici 
n'ont  jamais  été  aussi  chers,  et  jamais  plus  difficiles  à  trouver.  Je  suis  d'opinion 
que  nos  fermiers  canadiens  feraient  bien  de  tenter  l'essai  de  l'élevage  de  ces  lourds  che- 
vaux. Ils  pourraient  facilement  introduire  chez  les  chevaux  de  trait  qu'ils  élèveraient 
le  plus  beau  sang  do  l'univers,  et  cela  avec  des  dépenses  comparativement  légères. 
Les  plus  beaux  chevaux  de  trait  du  monde  se  trouvent  à  Liverpool  et  à  Manchester. 
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Xes  marchands  n'ont  aucune  prédilection  pour  les  juments,  et  il  arrive  fréquemment 
que  ces  utiles  animaux,  soit  à  cause  des  charges  excessives  qu'on  leur  a  fait  tirer, 
■soit  par  des  infirmités  provenaat  d'autres  causes,  (quoique  n'étant  pas  affectés  de 
maladies  ni  de  défauts  héréditaires)  deviennent  impropres  au  service  excessivement 
dur  qu'ils  ont  à  faire  ici,  et  sont  cependant  aussi  bons  qu'on  peut  le  désirer  pour  les 
travaux  légers  de  la  ferme,  et,  dans  ie  cas  dss  juments,  pour  l'élevage.  Un  nombre 
considérable  de  grosses  et  grandes  juments  de  Clydesdale  et  des  Shires,  propres  à 
l'élevage,  peuvent  ainsi  chaque  année  être  achetées  à  des  prix  modérés,  tandis  que 
le  fret,  qui,  il  y  a  quelques  années,  aurait  éié  une  considération  formidables,  e^t  main- 
tenant comparativement  de  peu  de  conséquence.  C'est  par  l'importation  sur  le 
continent,  des  juments  aussi  bien  que  des  étalons,  que  les  écuries  de  l'Europe  ont  été 
améliorées.  A  chaque  foire  en  Irlande,  et  même  en  Angleterre,  on  peut  voir  des 
commerçants  du  continent  achetant  de  bonnes  juments  pour  le  service  de  l'armée 
d'abord,  et  ensuite  pour  des  Uns  d'élevage. 

L'an  dernier,  j'ai  regretté  d'avoir  à  constater  que  le  gouvernement  anglais  avait 
donné  en  Hongrie  des  commandes  pour  plus  de  1,000  chevaux  de  cavalerie,  vu  que 
j'avais  d'abo'-d  espéré  que,  lorsque  la  prochaine  commande  considérable  serait  donnée, 
les  chevaux  canadiens  auraient  la  préférence.  Les  raisons  pour  laquelle  on  a  jugé  à 
propos  d'acheter  ces  chevaux  en  Hongrie  sont  probablement  celles-ci  :  1°  les  princi- 
paux fournisseurs  de  l'armée,  en  fait  de  chevaux,  sont  des  Juifs  autrichiens  qui 
demeurent  à  Londres  et  qui  sont  en  communications  avec  toutes  les  parties  de  l'empire 
autrichien.  2°  les  chevaux  hongrois  ont  plus  de  sang  que  les  chevaux  canadiens. 
Pendant  de  longues  années,  le  gouvernement  autrichien  a  acheté  un  grand  nombre 
d'étalons  anglais  de  race  améliorée,  qu'on  a  mis  à  la  disposition  des  fermiers  et  autres 
éleveurs  à  des  prix  nominaux,  tout  comme  au  haras  français.  La  conséquence  a  été, 
que,  pendant  les  dix  dernières  années,  un  commerce  considérable  d'exportation  de 
chevaux  s'est  développé  dans  l'Autriche-Hongrie.  En  1876,  le  nombre  des  chevaux 
et  poulains  exportés  de  ce  pays  a  été  de  37,410,  et  la  valeur  moyenne  de  ces  chevaux 
était  de  $120  chacun.  Mais  il  ne  faut  pas  oublier  que  ce  nombre  était  composé  en 
grande  proportion  de  poulains,  qui  naturellement  n'ont  pas  rapporté  autant  que  les 
autres.  Maintenant,  comme  la  moyenne  du  prix  réalisé  pour  les  chevaux  exportés  en 
^grand  nombi'3  du  Canada  aux  Etats-Unis  ne  s'élève  qu'à  un  peu  plus  de  80 
dollars,  il  est  facile  de  voir  que  non  seulement  au  point  de  vue  canadien,  mais  même 
au  point  de  vue  anglais,  on  devrait  s'occuper  d'améliorer  nos  races  de  chevaux  légers. 
En  1877,  en  conséquence  du  décret  défendant  l'exportation, le  nombre  de  chevaux  qui 
ont  été  expédiés  du  territoire  de  l'Autriche-Hongrie  n'a  été  que  de  1,795.  Lorsque 
le  mouvement  de  l'armée  autrichienne  d'occupation  en  Bosnie  commença,  en  août 
187S,  le  décret  défendant  l'exportation  fut  rescindé,  et  pendant  ce  mois  et  les  deux 
mois  suivants,  13,683  chevaux  et  1,259  poulains  furent  exportés  dans  d'autres  pays. 
On  verra  de  suite  que,  dans  le  cas  de  troubles  sérieux  sur  le  continent,  l'armée 
anglaise  se  trouvait  dans  l'impossibilité  de  se  fournir  de  chevaux.  Il  est  donc 
très  heureux  que  l'Angleterre  puisse  avoir  la  ressource  d'acheter  ses  chevaux  en 
Canada,  et  il  est  de  l'intérêt  de  la  nation  d'encourager  et  d'améliorer  cette  source  de 
production. 

En  rapport  avec  cette  question,  il  est  peut-être  à  propos  d'ajouter  que,  malgré 
l'exportation  considérable  de  bestiaux  qui  se  fait  dans  l'empire  autrichien,  les 
classes  les  plus  pauvres  de  Vienne  et  des  autres  grands  centres  sont  obligées  de  manger 
de  la  chair  de  cheval.  Durant  l'année  1878,  on  a  abattu  à  Vienne  3,770  chevaux 
pour  servir  à  l'alimentation.  L'année  précédente  on  en  avait  abattu  4,056.  Un 
journal  autrichien  dit  :  la  viande  de  cheval  même,  est  maintenant  trop  chère  pour  les 
masses,  et  les  pauvres  sont  aujourd'hui  forcés  de  se  servir  d'une  nourriture  de  qualité 
encore  inférieure  à  celle-là  pour  s'empêcher  de  mourir  de  faim.  Je  cite  ces  faite 
pour  prouver  combien  est  vaste  le  marché  européen  pour  la  vente  de  la  viande  à  bon 
marché.  S'il  est  difficile  pour  les  importateurs  canadiens  d'arriver  promptement  en 
Autriche,  il  y  a  certainement  une  assez  belle  perspective  en  France.  Le  Journal 
d'Agriculture  pratique  déclaro  qu'en  1845,  la  consommation  de  la  viande  en  France, 
était  à  peu  près  égale  à  la  production  et  s'élevait  à  huit  millions  et  quelques  cents 
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quintaux  métriques.  En  1877,  la  consommation  s'était  élevée  à  pi  as  de  13  millions  de 
quintaux  métriques,  tandis  que  la  production  «'élevait  à  peine  à  12  millions,  laissant 
ainsi  un  déficit  d'un  peu  plus  d'un  million.  Entre  1856  et  1876,  une  période  de  vingt 
ans,  le  prix  du  bœuf  a  augmenté  de  50  pour  cent,  celui  du  mouton  de  55  pour  cent, 
celui  du  lard  de  30  pour  cent.  L'augmentation  des  prix  continuera  sans  doute,  ce 
qui  offrira  un  avantage  au  commerce  canadien.  Un  essai  couronné  de  succès  a  été 
tenté  pour  notre  exportation  en  Belgique.  J'ai  aussi  mis  une  grande  maison  belge 
en  communication  avec  plusieurs  de  nos  exportateurs,  et  je  n'ai  pas  le  moindre  douto 
qu'un  commerce  très  considérable  de  moutons  canadiens  sera  le  résultat  de  mes  dé- 
marches. La  maison  dont  j'ai  parlé  est  à  elle  seule  capable  d'acheter  de  15,000  à 
20,000  moutons  par  année. 

En  1874-,  lorsque  j'étais  attaché  au  bureau  de  Londres,  j'ai  préparé  des  annonces 
qui  ont  été  publiées  dans  les  principaux  journaux  et  qui  contenaient  le  passage  sui- 
vant :  "  Il  n'est  pas  déraisonnable  de  s'attendre  à  ce  que  d'ici  à  quelques  années  le 
Canada  approvisionnera  des  articles  qu'il  produit  les  marchés  anglais,  avec  autant  de 
facilité  que  l'a  fait  l'Irlande,  il  y  a  vingt  ans."  La  presse  a  dans  le  temps  sévèrement 
critiqué  l'opinion  que  je  m'étais  permis  d'exprimer,  et  mon  chef  lui-même  n'était  pas 
disposé  à  aller  aussi  loin.  Mais  quels  sont  le*  faits  actuellement  ?  Aujourd'hui,  non-seu- 
lement les  céréales  et  les  viandes  préparées  sont  importées,  mais  le  bétail  vivant,  la 
viande  fraîche,  les  volailles  et  plus  récemment  les  œufs,  le  poisson  frais  et  les  pommes 
de  terre  ont  été  ajoutés  à  cette  catégorie  de  nos  exportations  de  produits  alimentaires, 
exportations  qui  vont  en  augmentant  chaque  année.  Plusieurs  articles  de  consom- 
mation peuvent  maintenant  être  expédiés  de  l'Ouest  du  Canada  à  Liverpool  moyen- 
nant un  prix  de  fret  aussi  réduit  que  pour  expédier  les  mêmes  produits  de  l'Ouest  do 
l'Irlande. 

Chaque  bœuf  élevé  en  Canada  représente  un  acre  de  terre  arraché  au  «ystème 
ruineux  de  la  culture  perpétuelle  des  céréales  qui  existe  encore,  et  chaque  livre  de 
fromage,  et  chaque  minot  de  grain  produit  comporte  l'emploi  d'un  travail  additionnel, 
ou  en  d'autres  termes,  des  établissements  pour  le  surplus  de  la  population  de  la 
Grande-Bretagne.  Naturellement,  plus  on  produira  d'articles  vendables,  plus  cela 
aura  pour  effet  d'augmenter  l'émigration.  Avec  ces  considérations  en  vue,  je  ne  crois 
pas  avoir  besoin  de  m'excuser  si  j'ose  vous  donner  quelques  aperçus  sur  les  moyens 
les  plus  propres  à  encourager  et  à  étendre  notre  commerce  d'exportation. 

Il  est  généralement  admis  que  les  fermiers  et  les  expéditeurs  canadiens  qui  mo- 
nopolisent encore  le  commerce  de  bétail  des  Etats-Unis  et  du  Canada,  sont  infiniment 
mieux  renseignés  sur  les  besoins  et  la  demande  du  marché  anglais  que  leurs  confrères 
des  Etats-Unis.  J'ai  fait  tous  mes  efforts,  je  n'ai  épargné  aucune  peine,  aucun  travail 
ni  aucune  dépense,  pour  les  tenir  bien  au  courant  de  tout  ce  que  j'ai  pu  découvrir  qui 
fût  de  nature  à  affecter  ce  commerce.  J'ai  toujous  cherché  à  promouvoir  en  eux  cet 
esprit  d'émulation  qui  les  porte  à  lutter  loyalement  contre  leurs  concurrents,  et  je 
suis  convaincu  que  les  humbles  efforts  que  je  n'ai  cessé  de  faire  dans  ce  but  devront 
avoir  pour  résultat  de  tourner  à  l'avantage  matériel  des  fermiers  et  autres  producteurs 
du  Canada.  Une  partie  de  ce  devoir,  considérable  tant  dans  son  importance  que  dans 
le  travail  qu'elle  nécessite,  a  été  de  fournir  de  temps  à  autre  à  la  presse  canadienne 
des  communications  que  j'ai  jugées  utiles  et  intéressantes.  Ceci  a  eu  pour  effet  d'aug- 
menter la  correspondance  de  ce  bureau.  Les  Canadiens  qui  ont  visité  ce  pays  ont 
toujours  pu  bénéficier  de  l'expérience  acquise  tant  par  moi  que  par  leurs  prédécesseur» 
à  ce  bureau,  et  j'ai  toujours  été  sur  la  brèche  pour  découvrir  do  nouvelles  entreprises 
€t  acquérir  de  nouveaux  renseignements  à  leur  égard,  lorsque  j'ai  vu  la  possibilité  de 
les  faire  introduire  avec  avantage  dans  le  commerce  du  Canada.  Je  me  suis  fait 
depuis  ma  nomination  à  ce  bureau  de  nombreux  amis  dans  toutes  les  principale» 
branches  du  commerce,  et  j'ai  requis  leurs  services  chaque  fois  que  l'occasion  s'est 
présentée  pour  moi  d'utiliser  leurs  connaissances. 

La  valeur  du  fromage  et  du  beurre  importé  dans  le  Royaume-Uni  pendant  Tanné» 
1859  était  de  £>,  119, 32.J,  m  lis  cette  valeur  s'élevait  en  1879  à  £U,  188,746  sterling. 
Ces  chiffres  en  dfceiit  beaucoup  à  l'agriculteur  canadien  indépendant.  Les  fromager» 
«anglais,    en  face  de  la  vive  compétition  de  l'étranger  d'un  côté,  et  de  la  demande 
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croissante  pour  le  lait  frais  dans  les  grands  centres  de  population,  ont  beaucoup  plus 
fréquemment  qu'autrefois  recours  au  moyen  qui  consiste  à  envoyer  leur  lait  au  mar- 
ché au  lieu  de  le  convertir  en  fromage.  On  estime  qu'environ  un  million  de  gallons 
de  lait  sont  consommés  chaque  jour  par  la  population  de  la  Grande-Bretagne,  repié- 
gentant  une  valeur  annuelle  en  argent  de  quelque  chose  comme  quarante  à  cinquante 
millions  de  dollars,  et  ceci  constitue  beaucoup  plus  que  le  tiers  de  toute  la  production 
estimative.  La  demande  augmentera  naturellement  tous  les  ans,  non-seulement  à  cause 
de  l'accroissement  de  la  population,  mais  encore  à  cause  de  l'augmentation  de  l'usage 
du  lait  comme  article  de  diète.  Les  membres  de  la  faculté" médicale  substituent 
actuellement  en  grande  partie  l'usage  du  lait  à  celui  des  stimulants  alcooliques  dans 
les  hôpitaux,  et  la  multiplication  rapide  des  cafés  dans  toutes  les  parties  du  pays  aura 
pour  effet  d'activer  considérablement  la  demande  des  produits  de  la  laiterie. 

Dans  mon  dernier  rapport,  j'ai  présenté  un  tableau  démontrant  en  grande  mesure 
que,  malgré  la  forte  émigration  de  ce  pays,  les  produits  alimentaires  indigènes  dimi- 
nuaient, et  que  les  importations  de  l'étranger  augmentaient  annuellement  dans  de* 
proportious  très  considérables,  principalement  les  articles  suivants:  animaux  vivants, 
grains  et  farines,  viande  et  provisions.    Mais,  il  est  un  fait  surprenant,  c'e^t  que,  non- 
seulement  les  importations  augmentent  en  tant  qu'elles  se  rapportent  aux  articles 
ei-dessus,  mais  le  commerce  des  fruits  et  des  légumes  a  pris  une  extension  importante. 
Un  sujet  que  j'ai  mentionné  dans   mon  rapport  de  1876,  demande  à  être  mentior  né 
de  nouveau.     Je  déclarais  alors  que  le  lait  condensé  pourrait  être  expédié  du  Canada 
avec  profit;  mais  quoiqu'on  ait  institué  une  espèce  d'enquête  au  Canada  en  ce  sujet, 
je  regrette  de  dire  que,  vu   /e   manque  de  capitaux  ou  d'esprit  d'entreprise,  on  n'a 
donné  aucune  impulsion   pratique  à  ce  commerce  très  important  et  qui    s'accroît 
rapidement.     Je  tiens  de  source  certaine  qUe,  dans  quelques  parties  de   la  province 
dc  Québec,  la  qualité  du  lait  est  égale  si  non  supérieure  à  celle  du  meilleur  lait  de  la 
Suisse  et  d'ailleurs.     La  vache  qui  produit  ce  lait  provient  de  la  vieille  race  de   Bre- 
tagne, et  elle  est  nourrie  d'herbes  dont  les  propriétés  nutritives  sont  excellentes.     La 
demande  dans  toutes  les  parties  de  l'Europe,  pour  un  bon  article  de  ce  genre  s'accroît 
annuellement  dans  des  proportions  étonnantes.    Non-seulement  cet  article  est  devenu 
d'un  usage  général  dans  les   ménages,   mais   les   médecins   le  prescrivent  pour   les 
enfants  faibles,  à  cause  de  sa  bonne  qualité  générale  et  de  sa  grande  supériorité  sur  le 
lait  frais  ordinaire  fourni  dans   les  grands  centres.     Pour  les  navires  et   les  longs 
voyages,  et  pour  l'exportation  dans  les  pays  chauds,  où  il  est  impossible  de  conserver 
le  lait  de  la  manière  ordinaire,  cette  préparation,  grâce  à  sa  parfaite   conservation  et 
à  sa  facilité  de  transport  est  en  grande  faveur.     La  France,  qui  est  le  pays  où  le  lait 
conden.-é  a  été  prépa  é  en  premier  lieu,   dépend  aujourd'hui  presque  entièrement  do 
la  Suisse  et  de  certaines  parties  de   l'Allemagne  pour  l'approvisionnement  de   cet 
article.     Grâce  â  une  longue  disscussion  qui  s'est  faite  dans  les  colonnes  de  l' Lndustiie 
Laitière,  journal  français,  j'ai  appris  que,  tandis  qu'en  1870,  la  première  année  où  l'on 
a  importé  du  lait  condensé  en  quantité  un   peu  considérable  en   France,  le  total  de 
l'importation  n'a  été  que  de  32,627  kilogrammes,  en  1878  l'importation  de  cet  article 
s'est  élevée  à  3,631,000  kilogrammes,  de  la  valeur  estimée  de  692,263  francs.     Sous  le 
rapport  du  fret  et  des  autres  dépenses  d'expédition  en  ce  pays  et  même  jusqu'à  Paris, 
je  crois  que  le  Canada  aurait  l'avantage,  tandis  que  la  création  de  toute   industrie  de 
ce  genro,  non-seulement  ouvrirait  une  nouvelle  source  de  richesse  à  nos  fermiers,  mais 
procurerait  de  l'emploi  à   une  partie  considérable  de    notre  population   canadienne- 
française,  qui  paraît  posséder  admirablement  les  aptitudes  nécessaires  pour  préparer 
des  articles  de  ce  génie,  et  les  mettre  en    boîtes  de  ferblanc  ou  en  caisses,  de  façon   à 
leur  donner  une  belle  apparence,  ce  qui  est  une  partie  du  métier  dont  j'ai  déjà  à 
plusieurs  reprises  signalé  l'importance. 

La  compétition  dans  le  commerce  du  beurre  devient  chaque  année  de  plus  en  plus 
Tive,  et  dans  aucune  partie  de  l'univers,  dans  le  court  espace  d'une  année  qui  vient  de 
•'écouler,  on  n'a  fait  autant  d'améliorations  qu'aux  Etats-Unis.  J'ai  eu  plusieurs 
entrevues  avec  les  principaux  marchands  de  beurre  d'ici,  et  j'ai  constaté  que  es  meil- 
leurs beurres  qui  nous  arrivent  de  l'autre  côté  de  l'Atlantique  viennent  des  Etats  du 
centre  et  de  l'ouest,  qui  offrent  des  qualités  de  beurre  qui  sont  maintenant  égales  aux 
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meilleurs  beurres  de  Kiel  et  supérieures  à  ee  qu'il  y  a  de  mieux  en  Irlande.  Les 
meileurs  envois  de  ce  beurre  viennent  des  crémeries,  et  c'est  avec  plaisir  que  je  cons- 
tate le  fait  qu'on  est  à  introduire  de  ces  établissements  en  Canada,  quoiqu'on  n'avance 
que  lentement  Pendant  que  je  me  trouvais  dans  le  magasin  d'un  des  principaux 
marchands'd'icij'ai  vu  des  tinettes  d'un  beurre  deKamouraskaqui  m'a  paru  très  beau, 
et  l'on  m'a  dit  que  parfois  une  partie  du  plus  beau  beurre  importé  sur  ce  marché 
vient  de  cette  région.  Mais  voyez  comment  la  chose  a  tourné.  On  ouvrit  quelques 
tinettes  pour  un  chaland  qui  les  acheta.  Quelques  jours  après,  je  rencontrai  le  mar- 
chand qui  m'invita  à  visiter  de  nouveau  son  magasin.  Il  me  montra  plusieurs  tinettes 
de  ce  beurre  qui  lui  avaient  été  rapportées.  Le  dessus  et  le  fond  des  tinettes  était  du 
beau  beurre  frais,  mais  ce  qu'il  y  avait  vers  le  milieu  était  vieux  et  rance  et  de  fait 
se  rompait  comme  du  fromage.  De  telles  pratiques  ont  sans  doute  eu  pour  effet  de 
donner  à  nos  beurres  la  réputation  très  peu  enviable  qu'ils  ont  ici,  Nos  exportateurs 
ne  pourraient  imaginer  une  ligne  de  conduite  plus  propre  à  tuer  leur  commerce.  Les 
"  trucs  commerciaux  "  sont  cependant  si  enracinés  dans  le  caractère  de  certaines 
gens  que  j'ai  peu  d'espoir  de  pouvoir  les  induire  à  se  corriger. 

La  méthode  adoptée  dans  les  Etats  de  l'Ouest,  et  notamment  dans  le 
Wisconsin  et  le  Minnesota  pour  l'empaquetage  des  qualités  de  beurre  telles  que  celle 
qui  est  connue  ici  sous  le  nom  de  ladle  butter,  est  celle-ci:  Le  beurre  est  recueilli 
chez  les  fermiers  mêmes,  peu  ou  point  salé.  Chaque  échantillon  est  alors  disposé 
dans  des  chambres  affectées  à  cette  fin.  On  le  choisit  et  on  le  classe  d'après  le  goût 
et  la  couleur,  puis  chaque  lot  ainsi  choisi  est  salé  de  manière  à  le  rendre  convenable 
pour  le  marché.  De  cette  manière  une  qualité  uniforme  de  beurre  sous  les  rapports 
de  la  couleur,  du  goût  et  de  la  saveur,  est  obtenue,  et  les  marques  de  ces  expéditeurs 
acquièrent  bientôt  une  réputation.  On  considère  comme  une  chose  extraordinaire 
que  nos  cultivateurs  canadiens  ne  veulent  pas,  après  tout  ce  qui  a  été  dit  et  écrit  sur 
ce  sujet,  abandonner  l'usage  du  gros  sel  canadien  etd'autres  sels.  En  novembre  18*71, 
j'ai  :ui*cr*>é  une  circulaire  aux  journaux  canadiens  sur  cette  question,  mais  je  regrette 
de  di:e  qu'à  l'exception  de  quelques-uns  de  nos  manufacturiers  de  l'ouest  du  Canada 
et  de  ceux  établis  dans  les  environs  de  Brockvillo  et  de  Morrisburg,  on  a  apporté  peu 
d'attention  à  ce  département  important  des  produits  de  notre  laiterie.  Dans  les  Etats 
de  l'Ouest,  on  est  si  particulier  sous  ce  rapport  qu'on  ne  veut  employer  que  la  meil- 
leure qualité  de  sel  tin  anglais  qu'il  est  possible  de  se  procurer,  et  même  ce  sel  est 
sassé  avec  soin  avant  que  d'être  mis  en  contact  avec  le  beurre.  A  part  cela,  nos  con- 
currents américains  ont  étuJié  plus  à  fond  que  nous  dans  quelie  forme  il  faut  mettre 
le  beurre  pour  le  marché  anglais.  Cela  peut  paraître  étrange,  mais  c'est  cependant  un 
fait  certain  que  le  beurre  mis  en  tinettes  de  ô()  \h<  rapportera  un  centin  par  livre  de 
plus  que  s'il  était  mis  dans  un  baril  plus  grand.  Ceci  est  principalement  dû  au  fait 
que  ies  petits  détail  leurs  peuvent  ainsi  renouveler  plus  souvent  leur  approvisionne- 
ment, et  aussi  parce  qu'en  enlevant  le  c  mverele  d'une  petite  tinette  et  en  larenver 
sant,  le  beurre  glisse  facilement  sans  qu'il  soit  nécessaire  de  scier  ou  de  couper.  Au 
sujet  de  l'amélioration  du  beurre,  j'ai  fait  des  recherches  minutieuses  et  j'ai  consulté 
les  principaux  exportateurs  des  diverses  parties  de  la  confédération,  et  les  commer- 
çants les  plus  éminents, non-seulement  à  Liverpool  mais  aussi  à  Londres  et  à  Glasgow, 
et  je  suis  forcé  de  répéter  ici  les  remarques  que  j'ai  faites  dans  mon  dernier  rapport 
annuel  :  qu'il  n'y  aura  pas  d'amélioration  marquée  dans  notre  beurre  canadien  jusqu'à 
ce  qu'on  ait  mis  partout  en  force  le  système  d'inspection  compulsoire.  Le  plus  tôt 
un  acte  à  cet  effet  sera  adopté,  le  plus  tôt  l'une  des  branches  les  plus  importantes  de 
notre  commerce  subira  un  changement  pour  le  mieux  et  sera  probablement  sauvée  de 
la  ruine.  Si  de  tels  inspecteurs  se  montraient  rigides  dans  l'accomplissement  de  leurs 
devoirs  et  condamnaient  tous  les  beurres  inférieurs  mal  paquetés  ou  mal  salés,  l'effet 
d'une  telle  mesure  se  ferait  immédiatement  sentir  dans  tous  les  districts  producteurs, 
et  la  nécessité  forcerait  les  gens  à  introduire  des  réformes,  que  tous  les  conseils  du, 
monde,  quelle  que  soit  l'évidence  palpable  que  ces  conseils  leur  sont  donnés  dans  leur 
intérêt,  ne  parviendraient  jamais,  je  le  crains  du  moins,  à  effectuer.  Naturellement, 
dans  un  rapport  comme  celui-ci,  les  observations  sur  une  branche  de  commerce  quelcon- 
que,doivent  être  brèves.  Si  cependant  quelque  exportateur  ou  autre  personne  intéressée,. 
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désirait  avoir  des  renseignements  sur  les  sujets  que  j'aborde  dans  ces  quelques  pages,  je 
fierai  heureux  d'obtenir  pour  eux  et  de  leur  fournir  des  renseignements  sûrs  et  complets. 
Je  dois,  cependant,  au  sujet  du  commerce  de  beurre,  attirer  l'attention  de  nos  compa- 
gnies de  transport,  lignes  de  steamers  et  de  chemin  de  fer,  sur  la  grande  négligence 
dont  elle  font  preuve  pour  ce  qui  regarde  le  transport  du  beurre  sur  les  marchés 
anglais.  Les  expéditeurs  de  l'Ouest  du  Canada  paieront  de  préférence  plusieurs 
chelins  de  plus  par  tonneau  à  certaines  lignes  qui  font  le  service  de  New-York  à 
l'étranger,  pour  l'expédition  de  leurs  produits  de  laiterie,  tout  simplement  à  cause  du 
soin  qu'on  apporte  dans  le  maniement  des  colis,  et  parce  que  les  produits  sont  livrés 
au  port  de  débarquement  dans  un  état  de  propreté  qui  contribue  beaucoup  à  faciliter 
la  vente.  Une  partie  de  notre  beurre  et  de  notre  fromage,  transportée  à  bord  des 
steamers  duCanada,est  débarquée  dans  un  tel  état  que  ces  produits  semblent  avoir  été 
lancés  et  heurtés  à  droite  et  à  gauche  dans  les  soutes  aux  charbons.  Je  n'ai  pas 
besoin  d'ajouter  que  la  propreté  des  tinetttes  est  d'une  importance  majeure  pour  un 
commerce  d'une  nature  aussi  délicate. 

Comme  contraste  avec  le  Canada,  aucun  pays  du  monde  n'a  plus  fait,  probable- 
ment,avcc  l'aide  du  gouvernement  et  des  Sociétés  royales  d'agriculture,  pour  réfor- 
mer lecommerce  du  beurre,  que  le  petit  état  du  Danemark.  Ce  n'est  qu'en  1871  que  le 
premier  pétrin  mécanique  pour  presser  le  beurre  a  été  introduit  d' Amérique  parle 
professeur  Segelcke.  Pendant  le  court  espace  de  douze  ans,  les  fermiers  danois  ont 
augmenié  leurs  exportations  annuelles  de  beurre  de  8  millions  à  26  millions  de 
livres  ;  et  ce  qui  est  encore  plus  important  c'est  qu'à  l'heure  actuelle,  les  meilleures 
qualités  de  beurre  danois  ne  sont  surpassées  par  aucune  des  productions  venant  des 
aunes  pays.  Une  particularité  très  intéressante  dans  le  commerce  du  beurre  danois, 
c'est  la  mise  en  boîtes,  méthode  qui  a  été  pratiquée  depuis  plusieurs  années  par 
quelques  maisons  danoises  de  Copenhague.  Le  beurre  est  paqueté  dans  des  canettes 
en  ferblanc  hermétiquement  fermées,  et  le  beurre  ainsi  paqueté  jouit  d'une  vogue 
générale  parmi  les  exportateurs  de  cette  capitale  et  d'ailleurs.  Le  commerce  de  ce 
beurre  augmente  dans  des  proportions  énormes.  De  fait  il  augmente  tellement 
■qu'il  a  eu  pour  effet  de  faire  hausser  les  prix  des  meilleurs  beurres.  Ces 
produits  sont  ordinairement  exportés  en  Chine,  à  Java,  en  Espagne  et  au 
^Groenland.  Des  échantillons  expédiés  du  Danemark  en  Chine  et  renvoyés  de  la 
Chine  au  Danemark  ont  toujours  été  trouvés  en  parfait  état  de  conservation.  Les 
boîtes  sont  de  diverses  dimensions,  de  manière  à  contenir  d'une  à  vingt-huit  livres.  Les 
/plus  grandes  sont  doublées  de  bois  bien  séché  et  qui  a  été  bien  saturé  de  sau- 
mure. Maintenant  que  des  mesures  ont  été  prises  pour  établir  un  commerce 
direct  entre  le  Canada  et  le  Brésil  et  les  Antilles,  il  est  à  espérer  que  les  Cana- 
diens ne  laisseront  pas  échapper  cette  occasion  d'essayer  à  introduire  sur  ces  mar- 
chés les  meilleurs  produits  de  nos  laiteries.  Quelques-uns  des  bâtiments  qui  trans- 
portent dans  les  pays  chauds  notre  poisson  séché,  pourraient  très-bien,  je  crois, 
transporter  notre  beurre  si  cet  article  était  préparé  à  la  manière  danoise. 

Pour  ce  qui  concerne  le  fromage,  nos  produits  canadiens  sont  si  invariablement 
de  bonne  qualité,  à  cause  surtout  du  système  des  fromageries  qui  est  maintenant 
employé  exclusivement,  qu'il  reste  peu  ou  point  de  conseils  à  donner. 

.Non-seulement  il  y  aurait  des  demandes  de  fromages  de  choix  pour  la  consom- 
mation enropéenne,mais  la  demande  pour  la  consommation  américaine  elle-même  ne 
ferait  pas  défaut,  car,  depuis  que  ce  qui  précède  est  écrit,  j'ai  remarqué  que  le  profes- 
seur W illard,  dans  sa  conférence  à  la  société  américaine  d'agriculture,  lors  de  l'orga- 
nisation de  cette  société  à  New- York  le  12  courant,  a  dit: 

"  Nos  fromagers  ont,  par  le  passé,  fait  erreur  en  consacrant  toute  leur  énergie 
■"  à  une  seule  espèce  de  production,  en  comptant  trop  exclusivement  sur  le  marché 
êi  étranger  et  en  négligeant  les  besoins  du  pays.  Si  l'on  avait  offert  sur  les  marchés 
11  locaux  des  fromages  de  qualité  convenable,  notre  peuple  se  serait  tellement 
"  habitué  à  la  consommation  du  fromage  qu'il  est  probable  que  presque  toute  la 
■**  production  du  pays  serait  consommée  ici.  Nous  avons  besoin  d'introduire  une  plus 
u  grande  variété  de  produits.  Des  variétés  qui  sont  considérées  comme  délicieuses, 
"  notamment  le  fromage  "  Stilton,"  qui,  je  dois  le  dire,  est  déjà  fabriqué  en  quantité 
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"  assez  considérable  au  Canada.  Le  fromage  Neufehatel  et  les  fromages  mous  fran- 
çais, ainsi  que  beaucoup  d'autres  espèces  appropriées  aux  goûts  de  notre  peu  pie, 
u  nous  viennent  des  divers  pays  de  .'Europe.  Il  n'y  a  pas  de  raison  pour  que  nous 
"  ne  soyons  pas  de  plus  forts  consommateurs  de  fromage,  et  ce  but  désirable  pourrait 
"  être  atteint  si  ceux  des  nôtres  qui  font  le  commerce  des  produits  de  la  laiterie,  se 
"  donnait,  pour  pourvoir  aux  besoins  locaux,  la  moitié  de  la  peine  qu'ils  se  donnent 
"  pour  alimenter  le  commerce  d'exportation.  Le  commerce  local,  pour  ce  qui  con- 
"  cerne  les  nombreux  articles  de  choix  que  nous  procurent  les  produits  de  la  laiterie, 
"  offre  un  champ  vaste  et  prospère  pour  l'industrie  laitière  dans  l'avenir."  Le 
professeur  Willard  mentionne  aussi  incidemment  que  le  professeur  Sheldon  estime 
l'importation  du  fromage  du  continent  en  Angleterre, — importation  qui  se  compose 
principalement  de  fromages-  de  choix — comme  s'élevant  annuellement  à  près  de  64 
millions  de  livres. 

Une  particularité  remarquable  dans  l'importation  des  produits  de  la  laiterie 
en  ce  pays,  c'est  l'augmentation  rapide  de  la  demande  pour  les  fromages  de  choix  du 
continent,  tels  que  les  fromages  Edam,  de  Gruyère,Parmesan,  Gorgonzold,Camaubert  ; 
et  les  plus  importants  de  tous,  les  célèbres  fromages  de  Eoquefort.  L'importation  des 
fromages  de  choix  de  la  France  dans  la  Grande-Bretagne  s'est  accrue  de  $87,000,en  1873, 
à  près  de  $200,000  en  1874,  et  celle  du  beurre  de  plus  de  $5,000,000  pendant  la  même 
période.  D'après  Y  Industrie  Laitière,  il  y  a  plus  de  50,000  personnes  de  toutes  classes 
qui  bénéficient  directement  ou  indirectement  de  l'existence  de  la  fabrique  de  Roque- 
fort. 700,000  moutons,  dont  450,000  brebis  mères  sont  gardés  dans  ce  district  à  cause 
de  cette  industrie,  et  leurs  produits  rapportent  annuellement  de  trois  à  quatre  millions 
de  dollars.  La  moyenne  de  la  valeur  annuelle  du  lait  de  ces  brebis  a  augmenté  de  21 
francs  en  1867  à  30  francs  en  1877,  et  la  production  du  fromage  s'est  élevée  de  750,000 
kilos  en  1840  à  4,500,000  kilos  en  1878.  Maintenant  le  Canada  étant  un  pays  essen- 
tiellement propre  à  l'élevage  des  moutons,  et  la  demande  pour  ce  fromage  allant  tou- 
jours en  augmentant,  je  suis  porté  à  croire  que  c'est  là  un  genre  d'industrie  dont 
pourraient  s'enquérir  avec  avantage  surtout  les  Canadien  -français,  qui,  voyant  que 
leurs  confrères  de  France  ont  réussi  à  donner  de  telles  proportions  à  ce  génie  de  com- 
merce, pourraient,  je  crois,  faire  eux-mêmes  quelque  cho-e  dans  ce  sens. 

Je  suis  très  heureux  de  pouvoir  vous  informer  que  nos  importateur  de  pommes 
ont  trouvé  d'excellents  débouchés,  et  que  la  supériorité  de  nos  fruits  a  été  reconnue 
partout.  Ils  sont  maintenant  indiqués  sur  les  barils  et  dans  les  vitrines  par  des  pan- 
cartes sur  lesquelles  ont  lit  "Canadien,"  tandis  qu'auparavant  tous  ces  fruits  étaient 
"  américains  ",  et  quatre-vingt-dix-neuf  fois  sur  cent  les  Etats-Unis  en  avaient  le  crédit. 
Dans  un  retaurant  par  exemple  on  sert  des  pommes  de  terre  d'excellente  qualité. 
"D'où  viennent  ces  pommes  de  terres," dit  un  convive  enthousiaste  ayant  évidemment 
du  sang  irlandais  dans  les  veines  ?  "  Oh  !  ce  sont  des  canadiennes,"  répond  la  servante, 
et  le  Canada  vient  de  s'assurer  un  nouvel  ami.    • 

Probablement  aucune  récolte  dans  toute  l'Europe  n'a  souffert  plus  que  la  récolte 
des  pommes  de  terre.  A  l'exception  de  quelques  rares  districts  de  l'Ecosse  et  de 
l'Allemagne,  on  peut  dire  qu'elle  a  manqué  partout.  De  grandes  quantités  de  pommes 
de  terre  ont  été  reçues  des  provinces  maritimes,  des  environs  d'Ingersoll  et  d'autres 
districts  d'Ontario,  mais  je  crois  qu'à  tout  prendre  elles  n'ont  rapporté  que  peu  ou 
point  de  profit.  En  tant  que  je  puis  m'en  assurer,  le  fret  sur  ces  pommes  de  terre 
jusqu'à  Liverpooi  a  été  de  14  dollars  par  tonneau,  mais  ceci  ne  comprend  pas  les 
dépenses  qui  ont  été  très  fortes  lorsque  les  pommes  de  terre  ont  été  emmagasinées  à 
Liverpooi.  Les  prix  obtenus  pour  les  meilleures  qualités  ont  été  de  30  ou  40  dollars 
par  tonneau,  mais  pendant  une  saison  ordinaire  on  ne  pourrai!  s'attendre  à  obtenir 
un  tel  prix.  De  grandes  quantités  d'échantillons  de  moindre  qualité  que  les  meil- 
leures, ont  été  vendues  à  $20  et  plus  par  tonneau.  Il  est  clair  que  le  fret  étant  le 
même  sur  les  bons  comme  sur  les  mauvais  échantillons,  il  n'y  a  que  les  meilleurs 
échantillons  qui  puissent  être  expédiés  avec  profit. 

Les  pommes  de  terre,  cependant,  peuvent  être  utilisées  de  beaucoup  de  manières, 
et  j'ai  fait  des  efforts  extraordinaires  pour  obtenir  des  renseignements  au  sujet  d'un 
commerce  très  considérable  qui  se  fait  actuellement  par  la  Silésie  en  Allemagne  et 
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en  Hollande.  Ce  commerce  cependant  est  tenu  tellement  secret,  et  les  produits  sont 
importés  en  ce  pays  sous  des  noms  si  divers,  que  je  n'ai  pu  jusqu'à  présent  me  pro- 
curer des  renseignements  exacts  sur  cet  important  sujet.  En  vue  du  fait  que  dans 
l'Ile  du  Prince-Edouard  et  dans  d'autres  parties  du  Canada,  les  pommes  de  terre 
sont  de  qualité  supérieure  et  produisent  des  récoltes  plus  abondantes  que  dans  toute 
autre  partie  du  monde, — car  je  remarque  que  pendant  cette  saison  elles  ont  encombré 
le  marché — l'idée  m'est  venue  cependant  que  les  renseignements  suivants  que  j'ai 
recueillis — mes  recherches  dans  cette  direction  sont  loin  d'être  épuisées — peuvent 
être  de  quelque  valeur. 

Dans  toutes  les  parties  de  l'Allemagne  et  de  la  Pologne,  on  fabrique,  avec  la 
pomme  de  terre,  de  grandes  quantités  de  spiritueux  qui  sont  ensuite  importés 
en  Angleterre  sous  le  nom  d'eau-de-vie  de  Stettin.  D'énormes  quantités  de 
fécule  qui  sont  employées  à  un  grand  nombre  de  fins,  principalement  par  les 
blanchisseurs,  les  teinturiers  et  surtout  par  les  fabricants  d'empois — et  aussi  à  des 
fins  culinaires — sont  fabriquées  avec  la  pomme  de  terre.  J'apprends  qu'un  manufac- 
turier de  Manchester  a  maintenant  en  sa  possession  pour  $75,000  ou  $100,000  de  cet 
article.  Ceci  peut  donner  une  idée  de  l'importance  de  ce  commerce.  Après  que  la 
fécule  a  été  extraite,  la  pulpe  de  la  pomme  de  terre  est  convertie  en  objets  de  fantai- 
sie tels  que  cadres  pour  gravures,  tabatières  et  divers  jouets,  tandis  que  le  résidu 
liquide  est  un  excellent  drastique. 

Je  sais  que  dans  quelques  parties  du  Canada  des  fabriques  d'amidon  de  pomme 
de  terre  ont  été  établies;  mais,  vu  le  mystère  dont  on  entoure  tous  les  détails  de  ce 
commerce,  je  suis  convaincu  que  le  produit  le  plus  profitable  de  la  pomme  de  terre 
est  la  "  glucose.  "  Je  crois  aussi  que  ce  produit  peut  être  manufacturé  avec  avantage 
en  Canada,  en  tant  que  les  Américains  ont,  durant  l'année  dernière,  très  bien  réussi  à 
placer  ce  produit  sur  les  marchés  anglais.  On  m'assure  qu'il  y  a  aux  Etats-Unis 
beaucoup  d'endroits  où  l'on  a  commencé  à  fabriquer  ce  produit.  Mais  le  principal 
endroit  où  l'on  s'est  lancé  dans  le  commerce  d'exportation  esta  la  manufacture  du 
"  Sucre  de  Yigne,"  Grape  Vine  Sugar,  à  Buffalo.  Le  u  Sucre  de  Vigne,"  ou  quelque 
soit  le  nom  qu'on  veuille  lui  donner,  n'est  autre  chose  que  le  produit  de  la  pomme  de 
terre,  et  si  ce  produit  peut  être  fabriqué  avec  succès  à  Buffalo  et  exporté  de  là  en 
Angleterre,  à  plus  forte  raison  pourrait-il  être  fabriqué  à  l'Ile  du  Prince-Edouard  et 
dans  nos  autres  régions  où  la  pomme  de  terre  est  cultivée  avec  succès. 

Nos  brasseurs  anglais  emploient  beaucoup  de  glucose,  comme  substitut  du  malt, 
et  l'on  estime  que  le  sucre  ou  la  matière  saccharine  de  la  pomme  de  terre,  ou  quel 
qu'en  soit  le  nom,  importée  en  ce  pays  tous  les  ans,  déplace  un  demi-mi i lion  de 
quarters  de  malt  de  la  valeur  de  5  ou  7  millions  de  dollars.  La  valeur  de  la  glucose 
varie  conséquemment  suivant  que  la  récolte  de  l'orge  a  été  bonne  ou  mauvaise.  En 
1878  elle  s'est  vendue  £17  le  tonneau.  Elle  a  descendu  ensuite  à  £15,  le  plus  bas  prix 
qu'elle  ait  jamais  rapporté  jusqu'à  présent;  mais  maintenant,  comme  conséquence  de 
la  mauvaise  récolte,  et  en  dépit  de  l'importation  d'orge  excellente  du  Canada, — 
importation  que  j'ai  constatée  avec  beaucoup  de  plaisir — elle  a  monté  à  £18  10s.  Od. 
par  tonneau.  D'après  les  renseignements  que  je  puis  recueillir,  il  est  évident  que  le 
produit  des  pommes  de  terre  importées  en  ce  pays  sous  ces  formes  diverses  est  du 
double  ou  du  triple  de  la  valeur  de  la  pomme  de  terre  elle-même  importée  sous  sa 
forme  naturelle,  laquelle  valeur  était  en  1878  de  £2,396,997,  ou  en  chiffres  ronls 
douze  millions  de  dollars.  Dans  tous  les  cas  il  y  a  moyen  d'établir  un  commerce 
énorme  dans  lequel  le  Canada,  à  en  juger  par  la  perspective  actuelle,  ne  pourrait  avoir 
de  compétiteurs  sérieux,  vu  que  nous  sommes  aussi  favorablement  situés  que  la  Silésie 
quant  à  ce  qui  concerne  les  moyens  de  transport,  et  que  nous  avons  de  meilleures 
terres  et  un  meilleur  climat. 

Je  serai  certainement  surpris,  si  ces  quelques  remarques  que  j'ai  pris  la  liberté 
de  vous  faire,  n'ont  pas  pour  effet  d'induire  nos  capitalistes  à  essayer  de  nous  procurer 
notre  part  de  ces  avantages.  •  On  m'a  promis  des  renseignements  au  sujet  du  coût  de 
la  fabrication  des  machines,  etc.,  et  d'autres  informations  concernant  ces  précieux 
produits.     J'espère  les  recevoir  à  temp*  pour  les  inclure  dans  ce  rapport.  S'il  arrivait 
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'qu'elles  me  parviendraient  trop  tard,  je  serai  heureux  de  fournir  toutes  ces  informations 
par  l'entremise  du  département  à  tous  ceux  qui  les  demanderont. 

Cette  année  une  immense  quantité  de  volailles,  princi paiement  des  dindes  et  des 
oies  ont  été  expédiées  du  Canada  en  Angleterre.  L'importance  de  ce  commerce  a  été 
telle  qu'elle  a  affecté  sérieusement  le  prix  des  volailles  de  France  et  d'Irlande.  Je 
regrette  de  dire,  cependant,  qu'on  n'a  pas  apporté  assez  d'attention  dans  le  choix  et 
l'expédition  des  dindons  du  Canada.  La  conséquence  a  été  que,  par  suite  de  ces 
défauts  dans  la  qualité  et  le  paquetage,  ces  volailles  ont  été  dans  bien  des  cas  presque 
données,  tamiis  que  d'autres  ont  été  saisies  comme  impropres  à  l'alimentation  publi- 
que. La  volaille  est  essentiellement  un  régal  de  Noël,  et  probablement  on  peut,  sur 
les  tables  au  dîner  de  Noël,  voir  un  dindon  dans  neuf  sur  dix  ménages.  Ils  sont  aussi 
très  souvent  offerts  en  cadeaux,  et  comme  une  personne  qui  fait  un  présent  désire 
toujours  se  procurer  un  bon  article,  plus  une  volaille  est  belle  et  plus  elle  est  relative- 
ment chère,  une  volaille  d'une  beauté  exceptionnelle  pouvant  ordinairement  rapporter 
•de  très  beaux  prix.  Ainsi,  tandis  que  les  volailles  maigres  et  de  petite  taille  se  sont 
vendus  avec  beaucoup  de  difficulté  de  50  cts.  à  $1,  les  volatiles  de  10  à  12  livres  rap- 
porteraient un  prix  beaucoup  plus  élevé  par  livre  et  quelques-unes  mêmes  se  ven- 
draient de  5  à  7  dollars.  Toutes  les  volailles  de  15  lbs  et  plus  ont  rapporté  en  détail  de 
20  à  2n  contins  par  livre.  Je  n'ai  pas,  en  conséquence,  le  moindre  doute  que  notre  com- 
merce de  volailles  augmentera  annuellement  en  importance  et  en  étendue.  Vendeurs 
■et  consommateurs  ont  souvent  remarqué  qu'il  no  vient  pas  sur  le  marché  de  plus 
belles  volailles  que  quelques-unes  de  nos  volailles  canadiennes,  mais  la  plupart  étaient 
"mal  préparées.  La  grosseur  et  l'odeur  y  étaient,  mais  on  aurait  pu  à  peu  de  frais  leur 
faire  porter  environ  le  double  de  la  viande  qu'elles  avaient.  Un  ou  deux  expéditeurs 
qui  ont  fait  ce  commerce  depuis  deux,  trois  et  quatre  ans,  et  qui  ont  acquis  l'expé- 
rience nécessaire,  ont  réalisé  de  beaux  protits  cette  année,  tandis  que  d'autres  sans 
expérience,  ou  qui  préferaient  leurs  propres  idées  aux  instructions  que  j'ai  données  et 
que  j'ai  fait  circuler  ont  essuyé  des  pertes  sérieuses.  L'expérience  qu'ils  ont  acquise 
à  ce  prix,  ne  sera  cependant  que  plus  précieuse  pour  eux,  et,  je  l'espère  aussi,  pour 
cette  branche  de  notre  commerce  d'exportation    canadien,  qui  a  bien  son  importance. 

Il  a  aussi  été  démontré  hors  de  doute  que  le  poisson  frais  du  Canada  peut  être 
expédié  sûrement  et  avec  profit  de  ce  côté-ci  de  l'Atlantique.  Depuis  un  grand  nombre 
d'années,  M.  A,  C.  McDougall,  fils  de  l'honorable  William  McDougall,  a  consacré  beau- 
coup de  temps  et  d'argent  à  perfectionner  le  système  de  transport  du  saumon  frais  du 
Canada  à  ce  pays,  et  jesuis  bien  aise  de  pouvoir  déclarer  qu'un  succès  inouï  a  couronné 
ses  efforts.  Non-seulement  il  y  a  un  marché  en  Angleterre  pour  ce  produit,  mais  quel- 
ques-uns des  envois  les  plus  profitables  ont  été  placés  à  Paris,  Vienne,  Berlin,  Ham- 
bourg, et  d'autres  grands  centres  ont  reçu  des  consignations  semblables  à  titre  d'essai,  et 
la  perspective  de  ce  commerce  est  réellement  très  encourageante.  Le  saumon  est, 
naturellement,  dans  ce  pays  et  même  par  tout  le  continent,  considéré  comme  un  mets 
recherché  qui  ne  peut  figurer  que  sur  la  table  des  gens  relativement  riches.  Cependant, 
notre  productien  de  ce  poisson  exquis  est  si  forte,  grâce  en  grande  partie  à  la  protec- 
tion dont  le  gouvernement  canadien  l'a  entourée,  les  moyens  de  transport  sont  si  faciles 
et  les  prix  de  fret  si  modérés,  qu'il  n'y  a  aucun  doute  qu'une  demande  peut  être  et  sera 
créée  pour  ce  précieux  comestible  dans  des  milliers  de  ménages  où  probablement, 
jusqu'à  ce  jour  il  n'a  jamais  paru  une  seule  livre  de  saumon  frais.  Les  volailles,  le 
saumon,  les  pommes  de  terre,  les  tomates  et  les  autres  produits  du  Canada  seront 
probablement  en  demande,  et  je  me  suis  toujours  efforcé  en  obtenant  des  avis  de  l'ar- 
rivée de  telles  consignations  et  en  les  faisant  publier  par  toute  la  presse  européenne, 
de  créer  cette  demande. 

Une  chose  qui  a  surpris  les  délégués  des  fermiers  locataires,  c'a  été  l'excellence  et 
la  quantité  de  nos  fruits,  et  principalement  de  nos  raisins.  Un  commerce  énorme  se 
fait  entre  la  péninsule  espagnole  et  ce  pays  en  fait  de  raisins  frais.  Il  est  permis 
d'espérer  que  le  Canaia  pourra  récolter  un  raisin  assez  vigoureux  pour  pouvoir 
supporter  la  traversée.  Les  tomates  sont  importées  en  grand  nombre  de  la  Méditer- 
rannée,  et  en  conserves  des  Etats-Unis.  Je  suis  bien  aise  de  voir  qu'on  doit  faire  des 
«fFoiU  pour  introduire  ce L  article  de  table,    nouveau  pour   nous,  en    le   faisant  venir 
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du  Canada.  Il  n'y  a  probablement  pas  de  pays  au  monde  qui  soit  mieux  adapté  à  la 
récolte  de  toutes  sortes  de  baies,  et  surtout  des  framboises,  qui  y  poussent  natu- 
rellement, que  le  Canada.  A  ce  sujet  il  peut  être  intéressant  pour  quelques 
canadiens  d'apprendre  que  dans  les  régions  montagneuses  de  la  Silène,  les  framboise» 
sont  cultivées  sur  une  grande  échelle  et  que  le  jus  qu'on  en  extrait  est  manufacturé  et 
expédié  en  Orient,  en  Angleterre  et  en  Amérique.  La  production  n'est  pas  égale  à 
la  demande,  le  jus  étant  employé  en  grande  quantité  pour  faire  du  sirop  de  vinaigre 
dont  on  se  sert  pour  aromatiser  les  potions  et  pour  d'autres  fins.  Dans  plusieurs 
districts  d'Ontario,  sur  les  terres  légères,  on  trouverait  des  régions  admirablement 
adaptées  pour  une  industrie  semblable. 

Je  sais  que  ce  sont  là  de  petits  détails,  mais  c'est  à  l'ensemble  des  petites  choses 
que  plusieurs  pays,  la  France  surtout,  doivent  leur  prospérité.  Les  grandes  industries 
se  supportent  ordinairement  d'elles-mêmes  ;  ce  sont  nos  petites  industries  qui  prise3 
isolément  ont  peu  de  valeur,  mais  qui  sont  collectivement  d'une  grande  importance, 
et  requièrent  les  soins  les  plus  empressés. 

Je  remarque  dans  le  Fleld  du  27  décembre,  un  sommaire  des  investigations  du 
professeur  Sheppard  sur  le  commerce  des  phosphates.  Il  s'attend  à  un  épuisement 
prochain  de  tous  les  dépôts  de  guano  actuellement  connus,  et  en  conséquence  voit 
dans  les  phosphates  minéraux  les  grands  fertilisants  de  l'avenir.  Il  ne  peut  pas, 
apparemment,  parler  en  termes  enthousiastes  d'aucun  des  dépôts  connus,  et  quant  à  ce 
qui  concerne  les  mines  canadiennes,  vu  le  coût  de  l'excavation  et  les  frais  énormes  de 
transport,  il  n'a  pu  voir  leurs  produits  figurer  en  grandes  quantités  dans  le  commerce 
de  phosphates.  Suivant  les  calculs  du  professeur  Sheppard,  la  production  n'a  certai- 
nement pas  dépassé  10,000  tonneaux  par  année  et  probablement  pas  plus  de  5,000 
tonneaux.  Ce  produit  est  presque  entièrement  consommé  dans  la  Nouvelle- 
Angleterre  et  dans  la  Grande-Bretagne.  Les  apatites  canadiennes  sont  très  difficiles 
à  broyer,  et  malgré  la  grande  proportion  de  phosphate  de  chaux  qu'elles  contiennent 
(80  pour  cent),  leur  conversion  en  hypcrphosphates  offre  beaucoup  de  difficultés. 

Dans  mon  dernier  rapport  j'ai  exprimé  l'opinion  que  les  amateurs  de  pèche  et  de 
chasse  visiteraient  le  Canada  en  plus  grand  nombre  que  d'ordinaire.  L'expérience 
de  la  dernière  saison  m'a  donné  raison  sur  ce  point.  Sa  Grâce  le  duc  de  Beaufort,  qui 
est  considéré  comme  l'un  des  chefs  de  sport,  et  grand  nombre  d'autres  personnes,  ont,, 
d'après  ce  que  j'apprends,  loué  des  pêcheries  de  saumon,  et  il  est  à  croire  que  pendant 
la  saison  prochaine  on  verra  s'augmenter  beaucoup  le  nombre  de  ces  amateurs  des 
plaisirs  de  la  pêche.  Comme  j'ai  déjà  eu  occasion  de  le  dire,  non  seulement  ces  mes- 
sieurs dépensent  libéralement  leur  argent,  mais  il  arrive  assez  fréquemment  que 
leurs  visites  ont  pour  effet  d'établir  des  relations  d'un  caractère  plus  permanent. 

Ce  n'est  pas  seulement  au  point  de  vue  de  l'émigration  que  notre  propagande 
devrait  être  dirigée,  car  une  connaissance  plus  approfondie  de  notre  pays  et  de  ses 
ressources  devra  nous  aider  immensément  dans  toutes  les  questions  financière 
plus  spécialement  dans  nos  emprunts  pour  nos  travaux  publics,  et  pour  des  fins 
municipales  et  autres.  Toute  dépense  ayant  pour  but  d'activer  la  croisade  qui  se  fait 
dans  ce  sens  devrait  être  considérée  comme  une  bonne  semence  confiée  à  un  sol 
fertile.  Cette  semence  ne  manquera  pas  de  produire  bientôt  des  fruits  abondants. 
En  conséquence  notre  représentation  à  l'étranger  ne  devrait  pas  être  regardée  d'un 
œil  aussi  parcimonieux  qu'elle  semble  l'avoir  été  par  le  passé,  mais  on  devrait  avoir 
en  vue  ^on  efficacité  parfaite  qui  ne  serait  pas  incompatible  avec  la  véritable 
économie. 

Je  regrette  de  dire  que  la  quantité  fournie  de  livres  bleus  et  de  statistique  est 
encore  insuffisante,  quoique  de  précieux  envois  m'aient  été  faits  par  votre  département 
durant  la  dernière  saison.  Liverpool,  étant  comme  elle  l'est  le  centre  principal  du 
commerce  entre  le  Canada  et  l'Europe,  il  doit  être  évident  que  des  demandes  de  ren- 
seignements au  sujet  de  nos  lois  concernant  la  marine,  les  opérations  de  banque  et 
autres  sujets  commerciaux,  sont  constamment  adressées  à  ce  bureau,  vu  que,  contrai- 
rement aux  autres  pays,  nous  n'avons  dans  cette  grande  métropole  commerciale,  ni 
consulat,  ni  autres  maisons  où  l'on  puisse  consulter  une  liasse  de  journaux  ou  de 
documents  publics  du  Canada.     J'ai,  en  plusieurs  occasions,  été  obligé  de  demander  de» 
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renseigne raents  et  des  exemplaires  des  lois  s'appliquant  au  pilotage,  etc.,  à  d'autres 
bureaux  et  à  notre  agence  de  Londres,  pour  pouvoir  répondre  aux  questions  qui 
m'étaient  adressées  par  des  compagnies  d'assurances  maritimes  et  autres.  Je  regrette 
de  dire  que,  bien  que  ces  demandes  de  renseignements  deviennent  de  plus  en  plus 
fréquentes,  c'est  l'exception  et  non  la  règle  générale  lorsque  je  suis  en  état  d'y  répondre 
convenablement.  Bref,  à  mesure  que  le  commerce  et  les  autres  intérêts  du  Canada 
vont  en  augmentant,  la  nécessité  d'établir  ici  une  agence  plus  complète  devient  plus 
évidente.  Des  liasses  des  principaux  journaux  canadiens  et  des  exemplaires  de  tous 
les  livres  bleus  et  autres  documents  publies  devraient  être  immédiatement  envoyés 
ici  pour  être  mis  à  la  disposition  des  marchands,  des  membres  de  la  presse,  et  autres 
qui  bien  qu'étant  déjà  des  visiteurs  assidus  de  cette  agence,  la  fréquenteraient  encore 
souvent  s'ils  pouvaient  y  trouver  plus  facilement  tous  les  renseignements  dont  ils  ont 
besoin. 

Je  dois  encore  remercier  MM.  Smythe,  de  Londres,  et  Donaldson  de  Toronto,  pour 
les  échantillons  de  grains  qu'ils  m'ont  envoyés.  Ces  échantillons  m'ont  été  d'une 
grande  utilité  pour  iaire  disparaître  un  grand  nombre  d'idées  erronnées  au  sujet  des 
ressources  agricoles  du  Canada;  mais  je  n'ai  jamais  vu  d'échantillons  de  grains  arrangés 
avec  plus  de  goût  que  ceux  que  mon  ami  M.  Simon  Beattie,  renommé  pour  ses  taureaux 
à  courtes  cornes,  a  eu  la  courtoisie  de  m'apporter,  et  dont  M.  J.  E.  Craig,  secrétaire 
de  l'association  des  beaux  arts  d'Ontario,  m'a  fait  présent.  Ces  échantillons  repré- 
sentent toutes  les  variétés  de  grains  cultivés  dans  la  province  d'Ontario.  Ils  sont 
disposés  avec  goût  dans  une  très  belle  vitrine,  et  je  suis  certain  que  si  les  autorités 
canadiennes  en  faisaient  faire  de  semblables  pour  y  exposer  des  échantillons  des  pro- 
duits agricoles  du  Manitoba,  et  les  faisaient  exposer  dans  tous  les  principaux  centres 
d'émigration  de  l'Europe,  cela  serait  d'une  utilité  beaucoup  plus  grande  et  atteindrait 
beaucoup  plus  sûrement  les  fermiers  de  ce  côté  de  l'Atlantique  que  toute  autre  mode 
de  propagande  qu'on  pourrait  imaginer. 

En  terminant,  je  dois  présenter  mes  remercîments  aux  représentants  du  départe- 
ment en  Canada,  et  principalement  à  M.  Lowe,  le  secrétaire,  qui  est  actuellement  en 
visite  en  ce  pays.  Son  voyage  sera,  j'en  suis  sûr,  d'un  immense  avantage  pour  le 
Canada  et  pour  le  département  en  particulier.  J'apprends  qu'il  a  fait  des  recherches 
très  utiles  sur  toutes  les  diverses  branches  de  commerce  qui  affectent  l'agriculture, 
recherches  qui  seront  indubitablement  d'un  grand  avantage.  Chaque  maison  de 
banque  ou  maison  commerciale  qui  est  intéressée  dans  les  relations  do  ce  pays  avec  le 
Canada  envoie  constamment  des  représentants  de  l'autre  côté  de  l'Atlantique,  et  je 
suis  convaincu  qu'avec  les  changements  rapides  qui  se  produisent  dans  l'opinion 
publique  et  dans  notre  service,  il  serait  avantageux  qu'un  représentant  du  département 
fit  un  voyage  ici  tous  les  ans,  vu  que  des  informations  précieuses  pourraient  être 
recueillies  et  que  des  explications  qu'il  est  impossible  de  donner  par  lettre  pourraient 
être  entendues. 

MM.  Wills,  Donaldson,  Daly,  Smythe,  Clay,  Stafford  et  Hespeler,  vos  agents  en 
Canada,  avec  lesquels  ma  correspondance  augmente  tous  les  ans,  ont  droit  à  mes 
remerciements  les  plus  chaleureux  pour  leur  précieuse  et  constante  co-opération.  Je 
dois  aussi  exprimer  ma  gratitude  envers  l'honorable  W.  Annand,  de  Londres,  qui  s'est 
montré  très  bienveillant  et  très  empressé  à  me  donner  le  bénéfice  de  ses  conseils  sur 
les  questions  d'émigration,  dans  lesquelles  il  a  plusieurs  années  d'expérience  et  aux- 
quelles il  porte  l'intérêt  le  plus  profond. 

Je  ne  puis  terminer  ce  rapport,  sans  reconnaître  bien  cordialement  la  courtoisie  et 
la  bienveillance  dont  j'ai  été  l'objet  de  la  part  des  représentants  des  diverses  lignes  de 
vapeurs  canadiens,  agents  de  voyageurs  et  autres,  qui  ont  toujours  témoigné  le  plus  vif 
désir  de  seconder  mes  efforts  et  avec  lesquels  j'ai  eu  occasion  d'être  en  rapport. 

10—10 
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Je  dois  vous  demander  pardon  pour  la  longueur  de  ce  rapport,  que  j'aurais  pu 
facilement  rendre  plus  concis,  mais  j'ai  cru  que  l'importance  du  sujet  serait  mon 
excuse  pQnr  les  proportions  qu'il  a  atteintes. 

AYecil'ussarance  constante  de  mon  attention  à  toutes  les  questions  ressortant  de 
ma  sphère  d'action, 

Jai  l'honneur  d'être 

Votre  obéissant  serviteur, 

JOHN  DYKE. 
À  l'honorable 

Minûçtl 3  de  l'agriculture, 
Ottawa,  Canada. 
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ANNEXE  A. 


Relevé  des  émigrants  partis  de  Liverpool,  pour  les  années  expirées  en  décembre 

1878  et  1879. 


1878. 

1878.    | 

1878. 

Destination. 

1879.     j 

1879. 

1879. 
Total. 

1  79. 

bB 

s  ** 
<5 

1879. 

En  rertu  de  ] 
l'acte. 

co  aj 

«-  ■<-> 
O  o 
.c  eô 

«v  î- 
^    0> 

ea 

56,616 
7,608 
3,304 

Total. 

56,616 
7,608 
3,304 

tu  ç> 

.a  .* 
a>  —> 

a  a 

......Etats-Unis ,  • 

Pas  de  rapport  reçu. 

95,059 

13,909 

4,697 

95,059 

13,909 

4,697 

38,443 
6,301 
1,393 

Québec..- 

......Nouvelle-Ecosse 

Nouveau-Brunswick 

Ile  du  Prince-Edouard 

sa 

1,054 

1,054 

300 

pport  re< 



754 

754 

Terreneuve .. 

Victoria 

Nouvelles-Galles-du-Sud.. 

Nouvelle-Zélande 

g 

çu 

Queensland 

88 

976 

142 

358 

1,432 

88 

976 

142 

558 

1,432 

27 

65 
259 

104 
949 
159 
493 
1,173 

104 
949 
159 
493 
1,173 

Chine 

16 

1T 

Afrique 

Amérique  du  Sud 

71,160 

71,160 

i 

! 

117,915 

117,915 

i   46,788 
'           33 

33 

Augmentation  réelle 

46,755 
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ANNEXE  B 


Relevé  des  é migrants  et  des  steamers  qui  sont  partis  de  Liverpool  pour  le  Canada, 
pendant  l'année  expirée  le  31  décembre  1879. 


Steamer. 

Québec. 

Halifax,  N.-E. 

Saint-Jean, 
N.-B. 

Total. 

Date. 

g 

a 
o 

CU 

aa 
ti 

-m 
a 

6 

■ta 

a 

m 

g 

O 

0 

s 

u 

a 

0 

g 

cfl 

11 
S 

a 

Total. 

1879. 

2  janv. 

7    do 

9    do 
16    do 
23     do 
30    do 

6  fév.... 
14    do 
20     do 
27    do 

6  mars 

Ligne  Allan. 
Sarmatian 

17 
7 
22 
12 
16 
16 
26 
29 
35 
19 
49 
37 
37 
43 
51 
24 
31 

33 
22 
23 
28 

i 

1 

1 

17 
7 

33 
22 

50 

29 

1       22          M 

45 





12 
16 
16 
26 
29 
35 
19 
49 
37 
37 
43 

28 

52 

58 

72 

87 

83 

104 

134 

205 

131 

187 

248 

282 

73 

319 

373 

53 

365 

136 

199 

75 

512 

382 

23 

339 

480 

31 

330 

40 

52 

58 

72 

87 

83 

104 

134 

205 

131 

187 

248 

282 

73 

68 

Polynesian 



74 

Hibernian  

98 

116 

Moravian 

Circassian 

Caspian 







118 
123 

183 

13    do 

242 

20    do 

Polynesian 

168 

27    do 

230 

3  avril. 
10    do 

Hibernian 

Moravian 



51 
24 

299 

306 

15    do 

31 
45 
93 
23 
49 
."3*2" 

35 

60 
77 
44 
66 
59 
37 
21 

104 

17    do 
24    do 

Circassian 

Sardinian 

45 

93 



319 
373 

364 

466 

29    do 

Austrian 

23 

'*'*35 

""44" 

."37" 

53 
......... 

23*' 



"si" 

76 

1er  mai 
3      do 

Caspian 

Canadian . , 

49 

365 
136 
499 



414 
136 

8      do 

Peruvian 

Hibernian 

32 

531 

13     do 



110 

15     do 

Polynesian 

60 

77 

1 

512 
382 

572 

22      do 

459 

27     do 

Nova  Scotian 

67 

29      do 

66 
59 

339 
480 



405 

5  juin.. 
10    do 

Sardinian , ... 

539 

68 

12    do 

21 
59 

"*64 

309 

"*479* 

351 

19    do 

1 

59        309 

368 

24    do 
26    do    , 

3  juill.. 

8    do    1 
10    do    1 
17    do 
22    do 
24    do 
31     do 

Hibernian  

36 

29 

36 
64 
66 
29 
46 
42 
35 
38 
74 
43 
67 
90 
72 
135 
177 
59 
86 
90 
35 
46 
62 

29 
479 
229 

14 
246 
238 

22 
229 
208 

21 
154 
218 

29 
355 
310 

30 
329 
290 

12 
364 
495 

65 

543 

Sarmatian , 



295 

Nova  Scotian 

29 

14 

43 

Circassian , 

Sardinian 

42 

238 

229 

292 
2S0 

35 

22 

57 

Moravian..  ., 

38 
74 

1 

267 

282 

43 

21 

64 

7    do 
14    do 

Polynesian 

Sarmatrian 

Nova  Scotian 

67 
90 

218 

221 

308 

19    do 

72 

29 

101 

21     do 

135 

355 

490 

28    do 
2  sept.. 
4    do 

Sardinian 

""59" 

"To" 

487 
8» 

Moravian 

86 

90 

i 

290 

415 

11    do 

380 

16    do 

35 

12 

47 

18    do 

46  1 
62  1 

364 
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ANNEXE  B,— Suite. 


Helevé  des  émigrants  et  des  steamers  qui  sont  partis  de  Liverpool  pour  le  Canada, 

etc. — Suite. 


Steamers. 

Que 

a 

'1 

bec. 

Halifax,  N.E. 

Saint-Jean, 
N.B. 

Toi 

<ù 

.2 

Xi 
si 
O 

al. 

0 
a 

Date. 

a 
o 

© 
Ut 

a 

a 

3 
e3 
O 

a 
0 

<s 
u 

a 

0 

a 

oS 

O 

a 

0 
a. 

a 

Kl 

Total. 

1879. 

30   sept, 
2     oct. 

Ligne  Allan—SxxitQ. 
Nova  Scotian 

....„„. 

59 

"ïïï 
473 

33 

18 

33 
68 
59 
17 
42 
54 
20 
52 
19 
32 
19 
25 
15 
26 

8 
50 

4 
12 

9 

18 
311 
473 
4 
399 
257 

58 
377 
217 

33 

135 

256 

6 

57 
102 

57 

57 

7 

■ 
51 

379 

9      do 

Sardinian , 

532 

14      do 

Caspian 

17 

4 

21 

16     do 

Moravian 

Peruvian 

42 
54 

*"o2 

399 
257 

"'377" 

441 

23     do 

#20* 

""58* 



311 

28      do 

Hibernian 

78 

30      do 
6    nov. 

Polvnesian 

429 

Sarînatian , 

19 
32 
19 
25 
15 
26 

8 
50 

4 
12 

9 

'  217 

33 

135 

256 

6 

57 

102 

57 

57 

236 

11      do 

Nova  iScotian 

Circassian 

65 

13     do 

154 

20     do 

Sardinian 

281 

25     do 

Caspian 



21 

27     do 
4     déc. 
U      do 
18     do 

Moravian 

83 

Peruvian  



110 

Sarmatian 

107 

Bibernian 

61 

12      do  'Prussian 

12 

23      do 

Austrian 

7 

16 

Ligne  Dominion. 
Dominion 



1,919 

9,985 

1,208 

3 

7 
1 
8 

3,168 

2 

5 

17 

7 



3,127 

13,153 

16,280 

16     jan. 

! 

3 

1 
8 
4 
7 
11 
4 
2 

2 
5 

17 
7 
21 
74 
25 
25 
48 
33 
75 
27 
29 
2 
24 
50 
98 
49 
19 
45 
43 
49 
48 
83 
47 
48 
49 
82 

5 

31      do 

Ontario 

12 

5   mars 

Québec 





18 

14  do 
17  avril 
24     do 
1er    mai 

15  do 

Dominion 

..., 

15 

Québec , 

Texas 

Dominion  , 

Mississippi 

4 

7 

11 

4 

2, 

74 
25 
25 
48 
33 

27 
29 
2 
24 
50 

49 
19 
45 

49 

83 

48 
49 
82 



25 
81 
36 
2» 

29      do    Québec*.'. 

! 

5a 

5    juin 

Teutonia 

1 

33 

12      do 

Texas   

3 
18 
4 
3 
3 
8 

3 

7 
10 

6 
6 

42 

15 

7 

.... 

3 

18 
4 
3 

l 

6 

3 

7 

10 

11 

6 

6 

42 

19 

15 

? 

78 

19      do 

Dominion 

Mississippi 

45 

26      do 

33 

2    juil. 
10     do 

Brooklyn 

Québec , 

Teutonia , 

, 





5 

27 

17     do 

58 

24     do 
31      do 

7   août 
14     do 

Texas  

Dominion ; 

Mississippi 

Brooklyn  , 

Québec 

.::::::.::j  :::::::.'• 

104 
52 
26 
55 

21     do 

54 

28     do 

Teutonia 

55 

5  sept. 

Texas  

64 

11      do 

Dominion 

125 

20     do 

Brooklyn 

66 

2     oct.  Mississippi 



63 

8      do 
16      do 

Québec 

55 

Texas .......... 

8d 
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Peleyé  des  éraigrants  et  des  steamers  qui  sont  partis  de  Liverpool  pour  le  Canada, 

etc. — Suite. 


Steamer. 

Québec. 

Halifax,  N.E. 

Saint-Jean, 
N.B. 

Total. 

Date. 

•S 

O 

a 
o 

a 

■4-3 

a 

6 
.2 
'JS 

oj 
O 

-va 

a 
o 
Pu 

O» 
U 

a 

<£> 
a 
]S 

es 
O 

a 
o 
a. 

M 

a 
53 

0 

a 
'S 

si 
O 

a 
o 

V 

U 

a 

Total. 

1879. 
23     oct. 

Ligne  Dominion. — Suite. 
Dominion 

6 
15 

48 
146 



1,287 

6 

15 

........ 

48 
146 
104 

79 

49 

54 

30     do 
13    nov. 
20      do 

1 

Toi" 

79 
49 

161 

104 

80 

Mississippi 

Québec. 

18     déc.  BrooKlyn 

; 

49 

246 

Ligne  Beaver, 
State  of  Alabama 

226 

20 

263 

1 

1,550 

1,796 

3     jan. 
16      do 
24     do 

—  fév. 

—  do 

3 
9 
6 
6 
9 
5 

3 
9 
6 
6 
9 
5 
7 
3 
5 
2 
4 
3 
10 

7* 

1 
4 

3 

Lake  Champlain 



■ 

6 

State  of  Alabama 

Lake  Champlain 

1 
9- 



5 

7 
3 
5 
2 
4 
3 
10 

23 
50 
166 
42 
38 
39 
32 
43 

|  

7 

14    juin 
2    juil. 

Lake  Nepigon 

12 
23 
50 
166 
42 
38 
39 
32 
43 

15 

Lake  Chaninlain ... 

28 

24      do    Lake  Nenio-on 

52 

9    août 
28      do 
13    sept. 
19     do 

3     oct. 
18      do 
30      do 

Lake  Winnipeg 

170 

Lake  Nepigon 

45 
48 

Lake  Winnipeg 

39 

7 
2 
4 

39 

Lake  Champlain 

45 

Lake  Winnipeg 

4 

47 

445 

38 

85 

445 

530 

1 

SOMMAIRE  DES  ANNEXES. 


1 
1,919    9,985 
226     1-9S7 

1,208 
20 

3,168 
263 

3,127 

246 

85 

i 
13,I53:  16,280 

1,550     1,796 

47 

445 

38 

445)       530 

3,431 

1                          Total 

2,192 

11,717 

1,266 



3,458  15.148  18.606 

' 

'       1      ' 
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No.  32. 

RAPPORT  DE  L'AGENCE  DE  LONDRES,  ANGLETERRE. 
(M.  Wm.  Annand.) 

Bureaux  du  gouvernement  canadien, 
31,  rue  queen  ylctoria,  e.c. 

Londres,  31  décembre  1879. 

Monsieur, — En  soumettant  le  rapport  de  cette  agence  pour  Tannée  finissant  le 
31  décembre  18*79,  j'ai  l'honneur  de  déclarer  que,  conformément  aux  instructions 
reçues  du  département,  le  personnel  des  agents  spéciaux  dans  le  Riyaume-Uni  et  sur 
le  continent  européen,  qui  se  composait  autrefois  de  douze  agents,  a  été  réduit,  et 
que  le  nombre  de  ces  agents  est  maintenant  de  trois. 

Les  agents  spéciaux  dont  les  services  ont  été  retenus  sont  : 

M.  John  Dyke,  résident  à  Liverpool. 

M.  Charles  Foy,  à  Belfast. 

M.  H.  J.  Larkin,  à  Dublin. 

M.  Larkin  est  parti  pour  le  Canada  en  mai  dernier,  et  comme  il  n'est  pas  revenu 
pour  reprendre  les  devoirs  de  sa  charge,  ses  appointements  et  son  allocation  pcr  diem 
ne  lui  ont  pas  été  payés. 

Dans  le  bureau  de  Londres,  le  personnel  a  aussi  été  réduit  depuis  mon  dernier 
rapport. 

M.  J.  S.  Talbot,  employé  depuis  plusieurs  années  au  servie  3  du  département,  a 
donné  sa  démission  comme  commis  en  avril  dernier,  donnant  pour  raison  que  ses 
appointemsnts  étaient  insuffisants  pour  son  entretien  et  celui  de  sa  famille. 

Le  bureau  de  Londres,  tel  que  maintenant  constitué,  se  compose  comme  suit  : 

M.  F.  J.  Dore,  comptable,  dont  les  devoirs  ont  été  limités,  sous  la  direction 
ministérielle  de  votre  prédécesseur,  à  la  comptabilité  et  à  la  tenue  des  livres  de 
l'agence.     Ses  appointements  sont  de  $2,500  par  année. 

M-  A.  B.  Davaney,  commis,  appointements  S  1,000  par  année. 

M.  Edmund  Dixon,  bibliothécaire,  appointements  $000  par  année. 

Matihew  Pope,  messager,  reçoit  25  chelins  par  semaine  pour  ses  services,  et 
Mme  Connor,  ménagère,  est  payée  au  taux  de  22s.  6d.  par  semaine. 

La  comparaison  des  comptes  pour  l'année  1879  avec  les  comptes  de  l'année  pré- 
cédente accuse  une  très  grande  réduction  dans  les  dépenses  de  cette  agence. 

Il  n'est  pas  improbable  qu'un  certain  nombre  d'énigrants  appartenant  à  une 
bonne  classe  aient  été  perdus  pour  le  pays,  à  cause  de  l'absence  d'efforts  de  la  part 
des  agents  spéciaux  les  plus  actifs  dont  les  services  n'ont  pas  été  retenus,  et  que  des 
cas  de  gêne  individuelle  ont  résulté  du  fait  qu'on  a  mis  à  exécution  une  politique  de 
retranchement  et  d'économie. 

Mais  en  jugeant  cette  politique  par  ses  fruits,  par  les  rapports  d'émigration  de 
l'année  dernière,  les  résultats,  au  point  de  vue  des  intérêts  du  département,  ne  peuvent 
avoir  été  que  très  satisfaisants. 

Les  efforts  de  cette  agence  ont  toujours  été  constamment  dirigés  dans  le  but 
d'envoyer  au  Canada  les  classes  d'émigrants  dont  ce  pays  a  le  plus  grand  besoin  et 
qui,  on  peut  le  dire,  comprennent  : 

Les  capitalistes  désireux  de  placer  leur  argent  dan3  des  valeurs  canadiennes  ou 
dans  des  entreprises  agricoles  ; 
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Fermiers  locataires  et  autres  qui  ont  l'intention  d'acheter  des  terrains  ou  de 
cultiver  le  sol  ; 

Servantes. 

Aucun  encouragement  n'est  accordé  aux  classes  indigentes  ou  non-productives. 

Une  série  de  saisons  défavorables  qui  ont  eu  pour  résultats  de  mauvaises  récoltes, 
ainsi  que  la  concurrence  active  des  étrangers  dans  le  commerce  des  grains  et  des 
bestiaux,  ont  forcé  le  fermier  anglais,  incapable  depuis  plusieurs  années  de  recueillir 
une  compensation  proportionnée  à  son  capital  engagé  et  à  son  travail,  à  chercher 
d'autres  champs  plus  profitables  pour  l'exercice  de  ses  talents  et  de  son  industrie. 

Ce  qui  était  prévu  depuis  un  certain  temps  est  enfin  arrivé.  Incapables,  dans 
bien  des  cas,  de  remplir  les  obligations  pécuniaires  stipulées  dans  leurs  baux  ;  dans 
d'autres  cas,  effectuant  un  compromis  avec  leurs  propriétaires  pour  la  réduction  de  la 
rente  qu'ils  sont  obligés  de  payer,  et  dans  quelques  cas,  désirant  être  complètement 
déchargés  de  leurs  engagements  avant  que  d'être  atteints  par  la  banqueroute  et  la 
ruine,  un  grand  nombre  de  fermiers  sentent  qu'ils  n'ont  d'autres  moyens  de  se  tirer 
d'affaires  que  de  rompre  les  liens  qui  les  attachent  au  pays  et  de  se  transporter  avec 
leurs  familles  dans  un  autre  pays  où  ils  n'auront  ni  grands  propriétaires  ni  rente  à 
payer, — où  un  sol  riche  et  vierge  produit  d'abondantes  moissons  et  où  la  terre  et  ses 
produits  seront  à  eux  en  propre. 

Le  comte  de  Derby,  qui  est  lui-même  l'un  des  plus  riches  propriétaires  fonciers 
de  l'Angleterre,  en  adressant  la  parole  dans  une  assemblée  publique,  l'été  dernier,  sur 
le  sujet  de  la  grande  détresse  agricole  qui  sévit,  suggérait  le  remède  suivant: 

Qu'un  grand  nombre  de  fermiers  devraient  émigrer  dans  d'autres  pays,  délivrant 
ainsi  ceux  qui  resteraient  de  la  concurrence  active  à  laquelle  ils  sont  assujétis,  et 
forçant  ainsi  les  propriétaires  à  se  soumettre  à  une  réduction  considérable  de  la  rente. 
Cet  avis,  quoique  désintéressé  et  très  judicieux,  a  échoué  dans  un  sens.  Sa  Seigneurie 
n'a  pns  dit  à  ses  amis  les  fermiers  où  ils  devaient  aller.  Il  no  leur  a  pas  démontré, 
comme  il  aurait  pu  le  faire,  que  l'émigrar.t  devrait  chercher  sa  nouvelle  patrie  dans 
une  de  nos  colonies,  sous  notre  propre  drapeau,  et  que,  toutes  choses  égales  d'ailleurs, 
il  ne  devrait  pas  transférer  son  allégeance  avec  son  capital  et  son  travail  de  manière  à 
en  faire  bénéficier  un  pays  étranger. 

L'omission  de  lord  Derby  a  été,  cependant,  admirablement  réparée  par  le  célèbre 
discours  du  comte  de  Beacons*field,  prononcé  à  une  grande  assemblée  publique  tenue 
à  Aylesbury,  en  septembre  dernier,  dans  laquelle  Sa  Seigneurie  a  parlé  de*  u  solitudes 
sans  bornes  "  des  fertiles  prairies  contenues  dans  notre  Confédération  du  Canada,  où 
pour  une  somme  relativement  minime,  l'agriculteur  malheureux,  maintenant  inca- 
pable de  payer  le  propriétaire  anglais,  pourrait  en  très  peu  de  temps  devenir  proprié- 
taire d'un  immeuble  de  prix  dans  le  Manitoba  ou  le  Nord-Ouest.  Les  allusions 
enthousiastes  du  noble  premier  ministre,  touchant  les  ressources  agricoles  du  Canada, 
ont  nécessairement  créé  dans  le  temps  une  impression  très  favorable  en  faveur  de 
l'émigration  vers  ce  pays,  impression  qui  loin  d'avoir  é^é  affaiblie  a  été  fortitiée  par 
les  critiques  hostiles  dont  les  détails  du  discours  de  Sa  Seigneurie  ont  été  l'objet. 
Jamais  meilleure  réclame  n'a  été  faite  en  faveur  du  Canada. 

L'invitation  faite  par  le  ministère  aux  fermiers  anglais,  de  choisir  des  délégués, 
sous  certaines  conditions  spécifiées,  pour  visiter  le  Canada  et  faire  rapport  sur  les 
avantages  qu'offre  notre  pays  pour  les  entreprises  agricoles,  a  été  couronné  d'un  succès 
marqué.  Plusieurs  des  délégués  qui  sont  de  retour  ont  fait  leur  rapport  à  de  grandes 
assemblées  de  fermiers,  et  tous  parlent  en  termes  enthousiastes  du  Canada,  et  particu- 
lièrement de  l'étendue  et  de  la  fertilité  merveilleuse  du  Manitoba  et  du  Nord-Ouest. 
Les  rapports  de  M.  Thomas  G-rahame,  de  M.  John  Dyke  et  d'autres  directement  com- 
missionnés  par  le  ministère  pour  convoquer  des  assemblées  pour  le  choix  des  délégués, 
et  pour  diriger  le  mouvement  d'une  manière  générale,  seront,  je  n'en  doute  pas,  lus 
avec  beaucoup  d'intérêt. 

Au  commencement  de  l'année  une  série  d'articles,  démontrant  les  ressources  et 
les  productions  des  principales  colonies  de  l'empire  ont  été  publiées  dans  le  Gbbe  de 
Londres.  Ces  articles  étaient  fournis  par  les  agents  accrédités  des  colonies.  Parmi 
les  correspondants  du  Globe,  je  puis  mentionner  M.  J.  H.  O'Neill,  qui  a  fourni  un  article 
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sur  la  province  de  Québec,  dont  il  est  l'agent  à  Londres.  M.  Peter  Byrne  a  publié 
un  article  sur  la  province  d'Ontario,  qu'il  représente  à  cotte  agence,  et  le  soussigné 
a  fourni  un  article  d'un  caractère  général,  donnant  une  description  des  produits 
du  Canada,  M.  A.B.  Devaney,  de  ce  bureau,  a  aussi  fourni  un  article  sur  la  province 
du  Manitoba.  Ces  articles  ont  beaucoup  attiré  l'attention  publique  dans  le  temps  et 
ont  induit  plusieurs  personnes  à  se  présenter  à  ce  bureau  pour  y  recueillir  de  plus 
amples  renseignements. 

L'exposition  royale  d'agriculture  a  eu  lieu  cette  année  à  Kilburn,  un  des  faubourgs 
de  Londres,  sous  la  présidence  distinguée  de  Son  Altesse  Royale  le  prince  de  Galles. 
Comme  l'occasion  était  des  plus  favorables,  j'ai  fait  tirer  une  édition  spéciale  de  la  bro- 
chure intitulée:  "Le  Canada  comme  pays  de  culture  et  d'élevage  de  bestiaux,"  dont 
5,000  exemplaires  ont  été,  a^ec  d'autres  ouvrages  touchant  l'émigration,  distribués  et 
mis  entre  les  mains  des  agriculteurs   pendant  la  semaine  consacrée  à  l'exposition. 

Le  ton  de  la  presse  anglaise  au  sujet  du  Canada,  au  point  de  vue  de  l'émigration, 
est  devenu  beaucoup  plus  favorable  pendant  l'année  dernière.  Dans  plusieurs  cas 
des  articles  remarquables  par  le  style  et  par  les  renseignements  qu'ils  contenaient  au 
sujet  des  ressources  agricoles  du  Canada,  ont  paru  de  temps  en  temps  dans  les  jour- 
naux de  Londres  et  de  la  province,  ainsi  que  dans  des  publications  d'une  nature 
moins  éphémère.  Et  je  dois  dire  aussi  que  j'ai  eu  l'avantage  de  publier  dans  un 
journal  hebdomadaire  publié  sous  le  patronage  de  l'Institut  Colonial  et  nommé  The 
Colonies  and  India,  des  réponses  aux  questions  posées,  et  de  fournir  ainsi  beaucoup 
de  renseignements  utiles  concernant  le  Canada. 

On  pourra  se  faire  une  idée  de  la  masse  de  correspondance  échangée  entre  cette», 
agence  et  des  personnes  demeurant  à  l'étranger,  et  cherchant  des  renseignements  et 
des  conseils  au  sujet  de  l'émigration,  si  l'on  tient  compte  du  fait  qu'elle  comprend  les 
lettres  expédiées  à  Ceylan,  les  Indes,  l'Australie,  la  Nouvelle  Zélande,  la  France,  l'Alle- 
magne, Bornéo,  l'Amérique  du  Sud,  le  Cap  de  Bonne-Espérance  et  Natal. 

Giâee  à  la  coopération  active  de  ce  bureau,  un  parti  de  28  personnes,  venant  de 
divers  points  de  l'Angleterre,  dont  le  plus  grand  nombre  étaient  des  passagers  de 
-cabine  et  possélant  tous  un  certain  capital,  a  été  rassemblé  ici.  Ces  é migrants  ont  pu 
lier  connaissance,  sont  partis  de  Liverpool  ensemble  et  se  sont  établis  dans 
la  colonie  de  la  petite  Saskatchevvan.  Le  rapport  do  M.  Thomas  G-rahame  au  sujet 
de  l'organisation  d'assemblées  de  fermiers,  organisation  qui  a  été  suivie  de  l'envoi  do 
délégués  du  nord  de  l'Angleterre  et  du  sud  de  l'Ecosse  pour  visiter  le  Canada  et  faire 
rapport  sur  les  ressources  agricoles  de  ce  pays,  donnera  beaucoup  de  satisfaction.  M. 
Grahame,  qui  est  allé  voir  plusieurs  délégués  à  leur  retour  en  ce  pays,  se  prononce 
avec  confiance  au  sujet  de  l'impression  favorable  que  ces  messieurs  ont  rapportée  du 
Canada,  et  assure  que,  comme  résultat  pratique  de  leur  mission,  un  grand  nombre  de 
fermiers  possédant  des  capitaux  partiront,  principalement  du  sud  de  l'Ecosse,  pour  le 
Canada,  au  printemps  prochain. 

Pour  un  rapport  complet  et  détaillé  du  progrès  et  de  l'augmentation  merveil- 
leuse de  la  demande  pour  les  animaux  canadiens  et  les  produits  agricoles  du  Canada, 
je  dois  vous  déférer  un  très  précieux  rapport  détaillé  de  M.  John  Dyke  de  Liverpool, 
-qui  a  été  spécialement  chargé  de  promouvoir  et  protéger  cette  grande  et  croissante 
industrie,  tâche  dont  il  s'est  acquitté  avec  un  zèle  et  une  énergie  qui  lui  font  honneur. 

Il  ne  sera  peut-être  pas  hors  de  propos  à  ce  sujet  de  mentionner  un  es^ai  qui  a 
été  couronné  de  succès  au  sujet  d'une  nouvelle  branche  d'industrie  canadienne,  je 
veux  parler  de  l'arrivée  à  Londres,  quelque  temps  avant  Noël,  d'une  cargaison  de 
saumon  frais.  Ces  poissons,  apportés  par  M  G.  S.  Carvell,  de  l'Ile  du  Prince  Edouard, 
qui  était  accompagné  par  M.  Mowat,  commissaire  des  pêcheries  canadiennes,  avaient 
été  pris  dans  la  rivière  Ristigouche  en  juin  dernier,  et  depuis  ce  temps,  ils  avaient  été 
si  parfaitement  conservés  par  un  procédé  de  congélation  artificielle,  qu'ils  ont  été 
vendus  ici  aussi  frais  et  en  aussi  bonne  condition  que  s'ils  eussent  été  pris  la  veille,  et 
ils  ont  été  déclarés  par  les  gourmets  égaux  en  qualité  aux  saumons  frais  de  la  Hollande 
et  de  la  Norvège,  qui,  à  cette  saison  de  l'année,  se  vendent  facilement  et  à  des  prix 
exceptionnellement  élevés  dans  la  métropole.  Cette  entreprise  nécessairement  hasar- 
deuse et  dispendieuse,  a  été,  me  dit-on,  couronnée  de  succès. 
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Le  préjugé  contre  le  climat  du  Canada  qui  était  si  général  en  ce  pays,  disparaît 
graduellement,  je  suis  heureux  de  le  dire,  devant  la  diffusion  de  notions  plus  correctes 
à  ce  sujet.  Les  récits  publiés  par  les  touri  .tes,  les  colons  rapatriés,  et  correspondants 
de  journaux,  ont  fait  beaucoup  pour  éclairer  le  public,  et  bien  peu,  parmi  ceux  qui 
ont  essayé  à  vivre  dans  les  deux  hémisphères,  consentiraient  a  échanger  les  fortes 
gelées  et  le  ciel  bleu  de  ce  ISTord-Ouest  tant  redouté  contre  les  tristes  brouillards  et  la 
brumeuse  atmosphère  qui  prévaut  en  Angleterre  pendant  les  jours  courts  de  l'hiver. 

Les  demandes  pour  des  ouvrages  traitant  d'émigration,  pendant  l'automne,  ont 
été  exceptionnellement  fréquentes;  elles  ont  excédé  de  beaucoup  le  nombre  des  exem- 
plaires dont  nous  pouvions  disposer.  C'est  là  un  besoin,  cependant,  auquel  le  ministère 
a  amplement  pourvu  vers  la  fin  de  l'année. 

Afin  de  répondre  aux  nombreuses  demandes  de  renseignements  concernant  les 
octroits  gratuits  de  terrains  accordés  et  les  conditions  auxquelles  les  colons  de  bonne 
foi  peuvent  les  obtenir,  et  concernant  les  prix  auxquels  les  terrains  peuvent  être 
achetés  en  plus  grandes  quantités,  par  ceux  qui  ont  l'intention  de  faire  de  l'agriculture 
en  grand,  j'ai  fait  imprimer  un  grand  nombre  de  feuilles  volantes  contenant  les 
règlements  les  plus  récents  au  sujet  des  terres,  et  je  les  ai  fait  distribuer.  A  part  le 
cas  mentionné  plus  haut,  j'ai  remarqué  chez  les  personnes  possédant  un  capital  peu 
considérable,  uu  désir  plus  prononcé  de  s'associera  d'autres  personnes  de  leur  condi- 
tion pour  aller  coloniser  ensemble  les  nouveaux  territoires  du  Canada,  désir  qu'au 
point  de  vue  économique  et  social,  j'ai  cru  devoir  stimuler  et  appuyer. 

L'automne  dernier,  un  comité  de  secours  a  été  formé  dans  les  Cornouailles,  et 
une  somme  considérable  d'argent,  environ  £1,000,  a  été  souscrite  pour  aider  un  certain 
nombre  de  familles  indigentes  à  émigrer  en  Canada.  Comme  tous  les  adultes  ont 
signé  la  déclaration  ordinaire  énonçant  leur  intention  de  s'établir  et  de  cultiver  la 
terre,  je  n'ai  pu  me  dispenser  d'accorder  les  bdlets  de  passage  demandés.  Mais  avant 
que  d'y  consentir  j'ai  fortement  insisté  auprès  du  secrétaire  du  comité,  tant  par  lettre 
que  personnellement,  pour  qu'il  n'envoie  pas  de  familles  dans  un  état  d'indigence  à 
une  saison  de  Vannée  très  défavorable  pour  obtenir  de  l'emploi.  En  réponse  à  cet 
appel  de  ma  part,  le  comité  a  fait  une  nouvelle  souscription  en  faveur  de  ces  émigranis, 
qui  étaient  au  nombre  de  160  et  qui,  pourvus  de  quelques  moyens  de  subsistance  pour 
un  certain  temps  après  leur  arrivée,  ont  été  escortés  par  un  agent  spécial  jusqu'à 
Liverpool,  où  ils  se  sont  embarqués  pour  le  Canada. 

Un  bon  nombre  de  messieurs  possédant  des  capitaux  et  désirant  aller  à  l'étran- 
ger, mais  qui  étaient  indécis  sur  le  choix  de  leur  destination,  sont  venus  à  ce  bureau 
pendant  la  dernière  saison  pour  y  obtenir  les  renseignements  au  sujet  du  Canada. 
Quelques-uns  d'entre  eux  ont  placé  leur  argent  en  Canada  et  sont  revenus  en  ce  pays. 
L'autres  ont  acheté  des  fermes  améliorées  et  sont  revenus  chercher  leurs  familles.  Et 
les  autres,  que  j'ai  perdus  de  vue,  se  sont  probablement  établis  dans  les  anciennes  pio- 
vinces  du  Canada  ou  dans  le  Nord- Ouest.  Le  nombre  des  émigrants  de  cette  classe. 
comme  on  pourra  le  remarquer,  s'accroît  constamment. 

Le  gouvernement  du  Canada  ayant  déridé  de  faire  copier  la  collection  Haldimand 
des  manuscrits  du  musée  britannique,  M.  11.  B.  Small,  du  ministère  de  l'Agriculture, 
est  arrivé  en  Angleterre,  au  commencement  de  juin  dernier,  chargé  de  prendre  les 
mesures  nécessaires  pour  faire  exécuter  ce  travail.  La  permission  fut  obtenue  des 
autorités  du  musée  britannique,  et  un  personnel  de  copistes  a  été  aussitôt  mis  à  l'œuvre 
à  des  conditions  les  plus  favorables  qu'on  a  pu  obtenir.  Les  travaux  ont  été  poussés 
avec  vigueur  et  jusqu'à  présent  on  a  copié  72  volumes  de  la  collection.  Sur  ces 
soixante  douze  volumes,  treize  étaient  reliés,  et  expédiés  au  ministère  le  16  octobre 
dernier,  et  22  volumes  pareillement  reliés  sont  maintenant  en  route  pour  le  Canada. 
Le  reste  des  volumes  non  reliés  sontici  en  attendant  des  ordres  du  ministère. 

Le  bureau  de  Londres  devient  chaque  année  plus  connu  et  plus  apprécie.^  Le 
nombre  des  personnes  qui  viennent  demander  des  renseignements  en  dehors  de  l'émi- 
gration augmente  continuellement,  et  l'on  peut  dire  qu'il  comprend  des  membres  des 
principales  professions,  en  quête  de  renseignements  relatifs  au  commerce,  à  la  pro- 
priété et  au  placement  des  capitaux  dans  la  Confédération. 
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La  bibliothèque  est  aussi  très  f»  équentée  par  des  avocats,  des  marchands  et  autres 
personnes,  à  la  recherche  de  rense  gncments  qu'on  ne  peut  trouver  que  dans  les 
statuts,  les  livres  bleus,  et  les  délibérations  des  parlements  de  la  Confédération  et  des 
provinces. 

Et  la  salle  au  v:  journaux,  où  l'on  trouve  des  journaux  de  toutes  les  provinces 
canadiennes,  est  visitée  avec  empressement,  à  l'arrivée  de  la  malle,  par  des  Canadiens 
de  passage  à  Londres,  qni  trouvent  là  tout  ce  qu'il  leur  faut  pour  faire  leur  corres- 
pondance, pour  la  réception  et  la  transmission  des  lettres,  et  en  général  pour  faciliter 
les  arrangements  commerciaux. 

Mais  tout  commode  que  puisse  être  un  bureau  général  de  renseignements,  le  but 
principal  de  l'agence  est  de  promouvoir  l'œuvre  de  l'émigration  sous  la  direction  du 
ministère,  du  Royaume-Uni  et  du  continent  européen  vers  la  Confédération  cana- 
dienne Ici,  à  Londres,  le  grand  centre  de  l'intelligence  et  de  l'énergie,  où  sont  fixées 
les  agences  d'émigration  des  colonies  de  l'Australie  et  de  la  Nouvelle-Zélande  et  celles 
des  colonies  de  la  Couronne,  ici,  où  la  rivalité  et  la  concurrence  sont  les  plus  achar- 
nées, ici  est  l'endroit  où  le  travail  peut  être  exécuté  avec  le  plus  d'avantage. 

Et  avec  les  mêmes  dépenses,  ou  même  avec  moins  de  dépenses  et  d'efforts,  le 
Canada  n'a  rien  à  craindre  de  la  concurrence  amicale  des  colonies  sœurs  de  l'hémis- 
phère austral,  ou  peut-être  de  la  rivalité  moins  légitime  des  associations  de  terrains 
et  de  chemins  de  fer  américains.  Quant  à  la  manière  dont  les  affaires  de  l'agence 
ont  été  administrées,  avec  un  personnel  très  restreint,  il  ne  m'appartient  pascledire 
plus  que  ceci  :  toutes  les  affaires  qui  m'ont  été  confiées  ont  reçu  de  ma  part  une 
prompte  et  soigneuse  attention.  Les  comptes,  qui  accompagnent  ce  rapport,  sont  la 
meilleure  preuve  de  l'économie  qu'on  a  exercée  dans  l'administration. 

La  visite  en  ce  pays  de  M.  Lowe,  le  secrétaire  si  intelligent  et  si  bien  renseigné 
du  ministère,  m'a  donné  une  occasion  que  je  désirais  depuis  longtemps,  de  discuter  en 
détail  plusieurs  matières  se  rapportant  à  l'agence,  et  d'offrir  et  de  recevoir  des  son- 
seils  qui,  je  l'espère,  procureront  au  ministère  une  connaissance  plus  intime  de 
l'organisation  et  de  l'administration  de  l'agence,  et  de  ce  qui  est  nécessaire  pour  la 
rendre  plus  efficace. 

Yoyez  ci-joint — 

Etat  des  dépenses  de  l'Agence  de  Londres   pour  l'année  de  calendrier  expirée  le 

31  décembre  1879. 

Dépenses  du  bureau  de  Londres  suivant  le  compte 

annexé £3,563  10  11 

Appointements  des  agents  spéciaux £1,068     8  0 

Octrois    et    dépenses    de    voyage    des 

agents 2,275  18  9 

£3,344     6     9 

Ordres  pour  passages 2oO     6     8 

Commissions  étrangères 110     3     9 

Gratifications  spéciales 96  12     9 

Dépenses  des  fermiers  au  Canada 213  14    2 

£7,528  15     0 
Comptes  de  l'Exposition  de  Paris,  juin  et  septembre.  7  12     3 

Dépenses  totales. £7,536     7     3 
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Tableau  synoptique  des  dépenses  du  bureau  de  l'agence  de  Londres,  pou 
l'année  de  calendrier  1879. 

Appointements  du  personnel £1,837     0  6 

Loyers  et  taxes. ...„., 829  12  2 

Annonces 375     9  4 

Impressions  et  papeterie I44  11  0 

Frais  de  port 75  10  0 

Eclairage  et  combustible 50  14  0 

Séparations  de  l'édifice 40  13  0 

Bibliothèque  (journaux,  livres,  etc.) 30     4  3 

Fret  et  transport 53  19  1 

Télégrammes 6     5  0 

Charriage 1  17  8 

Voitures,  chemins  de  fer  et  omnibus 8  18  8 

Meubles 1  ig  s 

Comptes  du  gardien 68  13  0 

Dépenses  diverses » 38     6  9 


£3,563  10  11 


Etat  co^iparatif  des  dépenses  des  agences  européennes,  et  appointements  et 
dépenses  des  agents  voyageurs  pour  les  5  dernières  années. 

$       cts. 

1875 109,b88  95 

1876 ? 83,173  08 

1877... 64,283  02 

1878 49,122  33 

1879 33,618  37 

Grâce  à  la  courtoisie  de  M.  E.  Siffen,  chef  du  département  de  la  statistique  d« 
la  Chambre  de  Commerce,  qui  a  eu  la  bienveillance  de  m'adresser  une  copie  des 
rapports  de  l'émigration  pour  le  trimestre  expirant  le  31  décembre  dernier,  je  me 
trouve  en  état,- ayant  en  ma  possession  les  rapports  des  trois  trimestres  précé- 
dents de  l'année,  de  vous  transmettre  un  tableau  indiquant  le  nombre  des  per- 
sonnes, classées  par  nationalités,  qui  ont  quitté  le  Eoyaume-Uni  pour  des  endroit» 
en  dehors  de  l'Europe,  durant  l'année  dernière  comparée  avec  l'année   précédente. 
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Le  rapport  do  la  Chambre  de  Commerce  pour  1878,  comparé  à  celui  de  1877, 
accuse  une  augmentation  dans  le  nombre  des  émigrants  du  Royaume-Uni  au  Canada, 
de  9,342  à  1:5,83b',  soit  près  de  50  pour  100  en  faveur  de  la  première  année. 

Le  rapport  de  1879,  montrant  le  nombre  des  émigrants  pour  la  môme  destina- 
tion, accuse  une  augmentation  sur  1878  de  24,459  sur  le  nombre  de  la  première  année, 
contre  13,836,  l'année  dernière,  soit  un  gain  net  d'au-delà  de  60  pour  100. 

Et  comparée  avec  1877,  l'année  1879  accuse  un  gain  net  de  22,459,  contre  9,342, 
soit  140  pour  cent. 

Comparant  le  nombre  total  des  émigrants  en  Australasie,  avec  ceux  qui  sont 
allés  au  Canada  en  1879,  on  trouvera  que  l'augmentation  de  l'année  pour  ces  colonies 
est  d'un  peu  plus  de  12J  pour  100,  tandis  que  pour  la  Confédération  elle  est  de  60 
pour  100. 

Et  comparant  le  nombre  des  émigrants  aux  Etats-Unis  avec  ceux  du  Canada, 
durant  la  période  ci-dessus,  il  semblerait  que  les  Etats-Unis  peuvent  réclamer  UDe 
augmentation  de  65  pour  100,  soit  5  pour  100  de  plus  que  le  Canada,  mais  ils  ne 
peuvent  guère  s'en  vanter,  du  moment  que  l'on  considère  la  prospérité  exception- 
nelle dont  prétend  jouir  actuellement  l'Union  américaine,  prospérité,  cependant,  que 
plusieur  mettent  fort  en  doute. 

Mais  l'on  trouvera  dans  le  rapport  pour  le  dernier  trimestre  de  1879,  le  rensei- 
gnement le  plus  remarquable,  car  il  indique  la  direction  que  prend  le  courant  de 
l'émigration.  Nous  y  trouvons  que,  si  l'on  compare  le  nombre  de  personnes  qui  ont 
émigré  aux  colonies  australiennes  pendant  le  trimestre  expiré  le  31  décembre,  avec  le 
trimestre  correspondant  de  l'année  précédente,  les  chiffres  sont  respectivement  repré- 
sentés par  11,338  eontre  11,5*7. 

Et  dans  le  cas  des  Etats-Unis,  pour  la  même  période,  par  32,992  contre  15,077, 
soit  une  augmentation  d'environ  108  pour  cent. 

Quant  au  Canada,  l'augmentation  se  monte  à  4,721  contre  1,9<>3,  soit  une 
augmentation  exacte  de  140  pour  cent  sur  le  trimestre,  augmentation  énorme,  et  de 
beaucoup  supérieure  à  tout  autre  trimestre  de  décembre,  durant  les  dix  dernières 
années,  celle  de  1872  étant  la  plus  considérable,  savoir  2,881 

Avec  cette  preuve,  soutenue  et  fortifiée  par  l'augmentation  continue  et  toujours 
croissante,  démontrée  par  les  rapports  pour  tous  les  trimestres  précédant  celui  de 
1879,  l'on  peut,  je  crois,  prédire  avec  certitude  que  l'année  qui  vient  de  commencer 
sera  témoin  d'un  mouvement  d'émigration  de  ce  pays  au  Canada,  au  moins  égal  en 
étendue  à  aucun  autre  connu,  mais  avec  cette  distinction  importante  :  que  les  classes 
en  général  seront  meilleures,  et  le  nombre  de  personnes  en  possession  de  capitaux 
considérables  sera  sans  précédent. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

WILLIAM  ANNAND. 
A  l'honorable 

Ministre  de  l'agriculture,  Ottawa. 


158 


43  Victoria.  Documents  de  la  Session  (No.  10.)  A.  1880 


No.  33. 

RAPPOKT  ANNUEL  DE  L'AGENT  D'IMMIGRATION  A  BELFAST. 

(M.  Charles  Foy.) 

Belfast,  20  décombro  1879. 

Monsieur, — J'ai  eu  la  satisfaction  d'envoyer  pendant  l'année  un  bon  nombre 
d'émigrants,  cultivateurs  ou  domestiques.  J'aurais  pu  en  envoyer  beaucoup  plus,  si 
j'avais  accepté  les  propositions  des  cultivateurs  qui  se  sont  présentés  après  le  1er 
octobre  ;  mais  je  les  ai  dissuadés  d'immigrer  à  cette  saison,  dans  la  crainte  qu'ils  ne 
pussent  trouver  de  l'emploi,  et  je  leur  ai  conseillé  d'attendre  le  printemps.  Je  vous 
transmets  ci-incluse  une  lettre  que  m'a  écrite  un  monsieur  de  Fermanagh  au  sujet 
d'une  famille  qui  désire  partir  maintenant.  Je  lui  ai  répondu  que  la  famille  en 
question  serait  certaine  de  trouver  un  emploi  immédiat  au  printemps.  Vous  pouvez 
voir  qu'elle  est  de  la  classe  voulue.  Elle  se  compose  du  père  et  de  six  enfants,  tous 
en  état  de  travailler,  à  l'exception  de  deux,  et  ayant  été  élevés  sur  une  petite  ferme. 
Ce  monsieur  me  récrivit  pour  me  dire  qu'il  fallait  que  ces  gens  partissent  tout  de  suite. 
Je  lui  répondis  de  nouveau  qu'ils  étaient  libres  de  Je  faire,  mais  qu'il  devait  être 
clairement  entendu  que  je  ne  leur  avais  pas  conseillé  de  partir,  qu'ils  porteraient  seuls 
la  responsabilité  de  leur  action,  mais  que,  néanmoins,  les  agents  canadiens  feraient 
tout  ce  qui  serait  possible  pour  leur  trouver  de  l'emploi. 

Cependant,  j'ai  envoyé  quelques  domestiques  dans  le  cours  des  mois  d'octobre  et 
de  novembre,  parce  que  je  savais  que  la  saison  n'affecte  pas  autant  le  placement  des 
gens  de  cette  classe.  J'ai  reçu  par  la  dernière  malle  une  lettre  de  la  servante  que 
j'ai  envo}'ée  en  dernier  lieu.  Elle  m'a  écrit  de  Sainte-Marie,  Ontario,  et  me  dit  que  le 
pays  lui  plaît  et  qu'elle  est  contente  de  sa  position  et  de  ses  maîtres. 

De  peur  que  les  agents  de  vapeurs,  qui  s'occupent  fort  peu  du  sort  des  é migrants 
expédiés  par  eux,  et  qui  ne  songent  qu'à  leurs  commissions,  ne  conseillassent  aux 
cultivateurs  et  aux  ouvriers  agricoles  d'émigrer  à  cette  saison,  je  publiai,  en  octobre, 
un  avis  dans  les  journaux  pour  conseiller  a  cette  e.lasse  d'attendre  le  printemps. 

Quant  aux  perspectives  pour  le  printemps,  je  suis  heureux  de  pouvoir  dire  qu'elles 
sont  excellentes.  L'émigration  sera  nombreuse  et  bien  choisie.  Elle  se  composera 
en  partie  de  cultivateurs  à  l'aise  et  d'ouvriers  agricoles.  L'un  de  ces  cultivateurs,  qui 
m'a  écrit,  vient  d'annoncer  dans  le  New  Letters  de  Belfast,  que  six  formes  d'une 
grande  valeur,  lui  appartenant,  sont  en  vente.  Elles  seront  vendues  le  20  janvier 
prochain.  Six  autres  fermiers  aisés  sont  aussi  décidés  à  partir  pour  le  Canada,  en 
même  temps  que  ce  dernier,  qui  a  une  nombreuse  famille,  six  garçons  en  état  de 
travailler,  et  un  capital  de  £o,000.  11  se  propose  de  s'occuper  de  l'élève  du  bétail,  et  il 
importe  actuellement  des  bestiaux  du  Canada  pour  les  vendre  en  Europe.  Un  de  ses 
voisins,  qui  est  venu  à  mon  bureau  avec  lui  deux  ou  trois  fois,  apportera  pour  sa  part 
au  moins  £4,000.  Je  compte  sur  six  autres  cultivateurs  du  comté  d'Antrim,  qui  sont 
décidés  à  éraigrer  au  Canada  avec  un  capital  de  plus  de  £?0,000,  qu'ils  placeront  sur 
des  terres.  Un  monsieur  qui  possède,  en  société  avec  son  frère,  une  terre  considé- 
rable ainsi  que  deux  moulins  dans  le  comté  d'Armagh,  m'a  dit  qu'il  ferait  la  traversée 
de  bonne  heure  le  printemps  prochain,  et  si  le  pays  lui  plaît  il  reviendra  pour  vendre 
ses  propriétés,  ou  bien  il  écrira  à  son  frère  à  cet  effet,  et  s'établira  en  Canada.  11 
songe  à  choisir  pour  lieu  de  résidence  Manitoba,  et  se  propose  d'y  établir  une  ferme 
et  des  moulins  à  farine.  L'idée  d'émigrer  lui  est  venue,  m'a-t-il  dit,  en  lisant  dans  le 
Daily  Express  de  Dublin,  une  de  mes  correspondances  sur  le  Nord  Ouest. 
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Un  grand  nombre  d'autres  personnes  possédant  de  l'argent,  comme  les  précé- 
dents, se  préparent  aussi  à  émigrer  au  printemps.  S'il  me  fallait  indiquer  le  nom  et  la 
position  de  chacune,  ce  rapport  aurait  une  longueur  démesurée. 

Les  rapports  favorables  des  délégués  anglais  ont  été  publiés  par  presque  tous  les 
journaux  qui  circulent  en  Irlande.  Je  puis  dire  en  toute  justice  pour  moi-même  que 
l'on  ajoute  foi  à  tout  ce  que  je  rapporte  sur  le  compte  du  Canada,  mais  c'est  aussi  un 
plaisir  pour  moi  de  voir  mes  assertions  corroborées  par  un  témoignage  si  unanime; 
il  est  particulièrement  consolant  de  voir  que  certains  journaux  irlandais,  qui  étaient 
jadis  hostiles  à  l'émigration  au  Canada,  le  proclament  maintenant  le  pays  le  plus 
avantageux  pour  les  émigrants  anglais.  Je  me  rends  cette  justice  de  dire  que  la 
tactique  que  j'ai  suivie  durant  les  dix  dernières  années,  consistait  à  ne  jamais  exagérer 
les  avantages  offerts  aux  immigrants,  afin  de  ne  pas  donner  à  une  presse  hostile  la 
chance  de  crier.  Quand  je  fus  attaqué  de  la  manière  la  plus  déloyale,  les  journaux  descen- 
dant même  jusqu'aux  personnalités,  je  les  défiai  de  citer  le  nom  d'un  seul  des  milliers 
d'émigrants  que  j'avais  envoyés  au  Canada,  qui  pourrait  dire  que  les  espérances  que  je 
lui  avais  fait  concevoir  ne  se  sont  pas  réalisées;  au  contraire,  je  pourrais  montrer  à 
n'importe  qui  des  centaines  de  lettres  où  les  émigrants  déclarent  que  leurs  espérances 
se  sont  réalisées  bien  au-delà  de  ce  que  je  leur  avais  promis.  Magna  est  veritas  et 
prevalebit.  Je  crois  que  tout  ce  que  je  pourrais  dire  du  Canada  sera  accepté  doréna- 
vant sans  avoir  besoin  d'être  corroboré. 

L'agitation  agraire  en  ce  pays  porte  naturellement  l'attention  vers  le  Canada,  et, 
je  suis  heureux  de  le  dire,  les  nombreux  cas  où  les  propriétaires  ont  fait  la  remise 
d'une  partie  des  rentes  qui  leur  était  dues  ont  été  signalés  par  la  presse  canadienne, 
et  plusieurs  pourront  peut-être  en  conclure  qu'une  réduction  des  rentes  pourra  telle- 
ment améliorer  la  position  des  fermiers,  que  ces  derniers  seront  heureux  de  demeurer 
chez  eux.  Je  pense  que  ce  serait  là  une  erreur.  En  tant  que  le  travail  est  concerné, 
la  rente  est  un  item  peu  important, — la  difficulté  est  dans  le  coût  du  travail,  les 
gages  ont  doublé  depuis  environ  vingt  ans,  et  les  ouvriers  et  les  serviteurs  de  ferme 
ne  se  contenteraient  pas  maintenant  de  la  nourriture  qu'on  leur  donnait  alors.  Quant 
à  l'élevage  au  vert,  les  importations  du  Canada,  des  Etats-Unis  et  d'ailleurs  ont 
englouti  les  gros  profits  de  l'éleveur.  Un  grand  éleveur  du  comté  de  Sligo  me  disait 
que,  s'il  se  trouvait  forcé  de  vendre  son  bétail  aux  prix  actuels,  au  lieu  de  gagner,  il 
perdrait  £500.  Quant  à  la  culture  de  la  terre,  les  ouvriers,  dit-il,  mangeraient  les 
deux  tiers  des  récoltes.  11  m'apprit  qu'il  avait,  sans  qu'on  le  lui  eut  demandé,  fait 
une  remise  de  25  pour  cent  sur  les  rentes,  mais,  ajoute-t-il,  cette  remise  leur  est 
inutile,  ils  ne  pourront  jamais  sortir  de  la  mendicité  :  "j'en  conviens  avec  vous,  dit-il, 
il  y  a  un  remède  et  un  seul,  l'émigration  vers  un  pays  où  la  terre  est  abondante  ;  si 
je  n'étais  pas  si  âgé  j'irais  au  Canada  cette  année  même,  et  si  mon  fils  n'était  mon  seul 
enfant  je  le  laisserais  y  aller,  et  il  m'est  même  difficile  de  le  retenir  malgré  tout.'' 
Je  répète  que  la  rente  est  peu  de  chose,  toute  la  difficulté  réside  dans  le  prix  élevé 
de  la  main-d'œuvre.  Je  me  rappelle  qu'étant  sur  le  point  de  quitter  le  Canada  pour 
l'Irlande,  je  conversais  avec  un  politicien  éminent  qui  médisait:  "  M.  Foy,  faites 
émigrer  les  fermiers  et  les  ouvriers  les  suivront  certainement."  Je  répondis  "  com- 
mencez par  le  bon  bout,  faisons  émigrer  les  ouvriers  au  Canada,  et  les  fermiers  seront 
forcés  de  les  suivre."  L'aide  sous  forme  de  billets  de  passage  donnés  aux  ouvriers 
de  ferme  et  aux  domestiques  contribue  à  augmenter  considérablement  le  nombre  des 
émigrants  ;  l'exportation  des  bestiaux  jointe  aux  prix  élevés  de  la  main-d'œuvre  a  fait 
de  l'émigration  presque  une  nécessité. 

S'il  est  surprenant  de  voir  un  si  grand  nombre  de  fermiers  irlandais  refuser 
d'émigrer,  il  est  d'un  autre  côté  satisfaisant  pour  celui  qui  s'occupe  d'émigration, — 
pendant  que  le  grand  nombre  de  fermiers  prodigues,  et  sans  esprit  d'entreprise 
préfèrent  rester  ici  attendant  comme  Micawber  qu'il  leur  arrive  quelque  bonne 
fortune — de  voir  les  hommes  énergiques,  entreprenants,  économes,  les  hommes  de 
prévoyance  en  un  mot,  ne  pas  craindre  "  le  lion  qui  se  trouve  sur  leur  chemin,"' 
mais  qui,  lorsqu'ils  sont  convaincus  qu'ils  peuvent  mieux  réussir  au  Canada  qu'ici,  se 
décident  d'aller  porter  leurs  capitaux,  leur  énergie,  et  leur  connaissance  sur  le  meil- 
leur marché  ;  les  Irlandais  n'entreprendront  pas  de  payer  des  rentes  qu'ils  savent  ne 
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pouvoir  pas  payer.  Ces  hommes,  de  même  que  mes  amis  du  comté  de  Sligo,  s'ap- 
perçoivent  que  les  fermiers  irlandais  ne  peuvent,  même  s'ils  possédaient  leurs  terres 
eu  franc-alleu,  rivaliser  avec  les  pays  nouveaux,  où  les  terres  sont  sans  limites;  et  ils 
ne  se  soucient  guère  de  passer  leur  vie  dans  une  lutte  où  ils  sont  trop  les  inférieurs 
pour  pouvoir  remporter  la  victoire.  Il  vaut  mieux  avoir  une  centaine  d'émigrants 
de  cette  classe,  que  des  milliers  d'indigents  qui  seraient  un  fardeau  plutôt  qu'une 
source  de  richesses  pour  le  pays. 

Avec  votre  permission,  je  fis  insérer  dans  les  journaux  une  courte  annonce,  aver- 
tissant les  gens  que  l'on  pouvait  se  procurer  à  mon  bureau  des  pamphlets  sur 
Manitoba  et  toutes  les  autres  provinces  du  Canada. 

En  conséquence,  j'ai  reçu,  verbalement  et  par  lettre,  beaucoup  de  demandes,  ce 
qui  m'a  donné  l'occasion  de  faire  connaître,  soit  par  mes  conversations,  soit  par  mes 
écrits,  les  ressources  du  Canada,  devoir  que  j'espère  avoir  rempli  le  mieux  possible. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

CHARLES  FOY. 

A  l'honorable  ministre  de  l'agriculture, 
Ottawa. 


P.  S.  Un  cultivateur,  M.  Lawther,  que  j'ai  mentionné  comme  ayant  annoncé  que 
ses  fermes  étaient  à  vendre,  vient  de  me  faire  visite;  il  m'apprend  que  dans  son  voi- 
sinage il  y  a  cent  vingt  personnes  qui  désirent  émigrer.  11  amènera  avec  lui  des 
ouvriers  de  ferme,  des  domestiques,  un  forgeron  et  un  charpentier. 


Echantillons  de  lettres  reçues. 

Ardyarney  House, 

Ederney,  12  décembre  1879. 

Cher  monsieur, — Un  habitant  de  mon  voisinage,  qui  entend  bien  l'agriculture, 
désire  émigrer  avec  sa  famille,  qui  compte  cinq  enfants,  par  la  ligne  subventionnée 
d'émigration.  Je  puis  le  recommander  chaleureusement  lui-même  et  sa  famille 
comme  bien  qualifiés  pour  l'émigration  ;  et  je  vous  serais  très  obligé  de  me  faire 
connaître  par  le  retour  du  courrier  ce  que  vous  pouvez  faire  pour  eux,  et  quelle  est  la 
nature  des  avantages  que  vous  pouvez  leur  oflrir. 

Il  est  veuf  depuis  quelque  temps,  et  comme  il  a  été  obligé  d'abandonner  sa 
petite  ferme  et  qu'il  craint  de  voir  ses  enfants  s'éloigner  de  lui,  il  désire  les  amener 
en  Canada,  où  il  espère  s'acquérir  un  chez-lui  confortable. 

Votre  obéissant  serviteur, 

Edward  Atthill 

Ardvarney — Ederney, 

21  décembre  1879. 

Cher  monsieur, — M.  Flood  est  décidé  à  partir  immédiatement  pour  le  Canada. 
Si  vous  pouvez  accorder  le  passage  depuis  Liverpool  à  raison  de  £3  pour  chaque 
membre  de  sa  famille,  ils  se  rendront  en  cette  ville.  Veuillez  m'informer  immé- 
diatement et  m'envoyer  la  lettre  que  vous  m'avez  promise  pour  votre  agent  en 
Canada.     Je  crois  qu'ils  seront  prêts  à  partir  dans  une  dizaine  de  jours  ou  environ. 

Bien  à  vous, 

Edward  Atthill. 
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No.  34. 

KAPPORT    DE    L'AGENT    SPÉCIAL    A    BRISTOL, 
(J.  W.  Down.) 


Bath-Bridge,  Bristol, 

31  décembre  1879. 

Monsieur, — En  vous  soumettant  un  résumé  des  travaux  de  l'année,  je  prendrai  la 
liberté  de  vous  informer  que  je  me  suis  mis  à  l'œuvre  dès  les  premiers  jours  de  la 
saison  et  que  j'ai  fait  publier  des  annonces  et  distribuer  une  grande  quantité  d'infor- 
mations sous  forme  de  circulaires  sur  les  cantons  de  l'Est,  Ontario,  Manitoba  et  les 
immenses  plaines  du  Nord-Ouest. 

J'ai  organisé  pour  le  1er  mai  le  départ  d'un  grand  nombre  d'émigrés,  et  je  me 
suis  embarqué  avec  eux  à  cettedate  ;  ils  étaient  plus  de  300,  sans  compter  ceux  qui 
avaient  été  envoyés  par  d'autres  agents.  La  plupart  de  mes  émigrants  étaient 
fermiers  ou  entendus  aux  travaux  agricoles.  Je  les  ai  accompagnés  jusqu'au  Nord- 
Ouest  et  les  ai  vus  y  fonder  leurs  établissements.  Tous  étaient  contents  de  la  qualité 
du  sol  et,  à  mon  départ,  ils  m'ont  offert  un  témoigage  de  gratitude.  A  mon  retour 
en  Angleterre,  vers  le  1er  août,  je  m'empressai  de  publier  de  nouvelles  annonces  dans 
environ  20  des  journaux  les  plus  importants,  dans  les  districts  agricoles  j  je  fis  distri- 
tribuer  des  milliers  de  pamphlets,  circulaires,  etc.,  etc.,  sur  les  marchés,  dans  jes  foires 
et  pendant  les  expositions  agricoles,  etc.,  etc.  Y  compris  un  pamphlet  sur  les 
cantons  de  l'Est  et  quelques  autres  que  j'avais  obtenus  des  MM.  Allan,  j'ai  distribue, 
depuis  mon  retour  du  Canada,  au-delà  de  30,000  de  ces  pamphlets.  Un  grand 
nombre  de  brochures  sur  le  bétail  d'Ontario,  mêlées  à  ces  derniers,  ont  été  souvent 
très  recherchés.  La  petite  brochure  intitulée  :  "  Lord  Dufferin  à  Manitoba"  conte- 
nant le  discours  prononcé  par  Son  Excellence  à  Winnipeg,  est  en  grande  vogue  chez 
les  riches  comme  chez  les  pauvres,  et  il  est  incontestable  que  ces  brochures  ont  été 
très  utiles. 

Lès  que  j'eus  reçu,  en  août  dernier,  instruction  d'envoyer  une  délégation  com- 
posée de  25  agronomes  ou  davantage,  chargés  de  visiter  le  pays  et  de  faire  rapport  à 
leur  retour,  je  m'empressai  de  rendre  la  chose  aussi  publique  que  possible  en  la  faisant 
annoncer  par  quelques-uns  des  journaux  agricoles  les  plus  accrédités  et  les  plus  répan- 
dus. J'ordonnai  aussi  des  circulaires  qui  furent  répandues  parmi  les  fermiers,  et  pro- 
voquèrent une  foule  de  correspondances  qui  m'obligèrent  de  visiter  Yorkshire. 
Hereford,  Bedford,  Monmouth,  Somerset,  Devon,  Dorset  et  Cornwall  ;  dans  un  seul 
cas,  j'ai  trouvé  que  mes  correspondants  appartenaient  à  la  classe  convenable,  c'est-à- 
dire  celle  des  fermiers.  En  général,  j'ai  rencontré  un  ou  deux  petits  fermiers,  les 
autres  étant  des  gens  de  métier,  des  ouvriers,  etc.,  etc.,  etc.  A  une  réunion  tenue 
à  Somerset  et  à  laquelle  assistaient  un  grand  nombre  de  fermiers  qui  se  proposaient 
<l'émigrer,  M.  Palmer,  cultivateur,  fut  choisi  pour  se  rendre  au  Canada  et  faire 
l'apport  à  son  retour,  ce  rapport  devant  servir  de  base  à  leur  action  future. 

M.  Palmer  s'embarqua  à  Liverpool,  jeudi  le  25  septembre,  emmenant  avec  lui 
une  partie  de  sa  famille  ;  il  arriva  à  Québec  heureusement,  continua  jusqu'à  London, 
Ontario,  où  il  acheta  une  ferme  pour  ses  fils;  puis  il  se  proposait  d'aller  à  Ottawa 
pour  connaître  le  pays  davantage,  et  enfin  retourner  en  Angleterre  en  novembre. 
Malheureusement,  il  avait  pris  le  rhume  avant  son  départ  d'Angleterre  et  n'est  pas 
encore  guéri;  son  fils  écrit  en  effet  qu'il  eet  incapable  de  laisser  sa  chambre  et  qu'il 
est  fort  douteux  qu'il  puisse  jamais  le  îa;i',o.     C'est  très  regrettable,  car  M.  Palmer 
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était  un  homme  distingué  et  j'avais  hâte  de  voir  son  rapport;  il  a  écrit  des  lettres 
très  favorables  à  ceux  qu'il  représentait,  et  plusieurs  d'entre  ces  derniers  partiront  en 
avril  ou  mai  prochain.  Je  compte  sur  une  forte  émigration  au  Canada,  le  printemps 
prochain;  elle  sera  bien  composée,  comptant  des  fermiers  de  moyens.  J'ai  visité  un 
grand  nombre  de  fermiers  en  différents  endroits,  et  l'émigration  est  le  thème  de 
toutes  leurs  conversations. 

Je  suis  convaincu  que  le  meilleur  moyen  d'attirer  cette  classe  d'émigrants  est  de 
leur  fournir  constamment  des  brochures  imprimées,  aussi  secrètement  que  possible. 
Durant  l'automne  j'ai  été  très  particulier  dans  le  choix  des  émigrants  que  j'ai  envoyés 
au  Canada,  et  à  ma  connaissance  je  n'en  ai  pas  envoyé  un  seul  qui  n'eût  pas  des  res- 
sources ou  quelques  amis  chez  qui  il  pouvait  se  retirer  là-bas.  Je  suis  heureux  de 
dire  que  je  n'ai  entendu  aucune  plainte  de  la  part  de  ceux  que  j'ai  induits  à  émigrer, 
au  contraire  j'ai  reçu  de  bonnes  lettres  de  la  part  de  personnes  qui  sont  parties 
depuis  quelque  temps.  Durant  l'année  j'ai  envoyé  584  émigrants  au  Canada,  477 
Avant  le  1er  août,  et  107  depuis.  Au  nombre  des  107  derniers  étaient  15  familles 
comptant  65  adultes,  tous  des  fermiers  possédant  des  ressources  ;  13  adultes  allèrent 
directement  trouver  leurs  amis  au  Manitoba,  les  autres  demeurèrent  dans  les  pro- 
vinces de  Québec  et  d'Ontario  ;  le  reste  se  composait  de  célibataires  des  deux  sexes, 
s'en  allant  rejoindre  leurs  amis.  Parmi  les  477  qui  partirent  au  commencement  de 
l'été  se  trouvaient  plusieurs  familles  possédant  des  ressources  considérables. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Yotre  obéissant  serviteur, 

JOHN  W.  DOWN. 
A  l'honorable 

Ministre  de  l'agriculture, 
Ottawa. 
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No.  35. 

EAPPOET    ANNUEL    DE    L'AGENT   SPÉCIAL    POUE    LE    NOED 

DE    L'ANGLETEEEE. 

(Thomas  Grahame,  agent.) 


Carlisle,  31  décembre  1879. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  transmettre  par  les  présentes  mon  rapport 
sur  l'émigration  pour  l'année  18*79. 

Durant  les  mois  de  janvier  et  février,  je  visitai  plusieurs  parties  du  sud  du  Cura- 
berland  et  du  nord  du  Yoikshire,  j'ai  tenu  plusieurs  assemblées  auxquelles  assistaient 
un  nombre  considérable  de  fermiers. 

Je  visitai  aussi  quelques  parties  de  Berwickshire  et  de  Eoxburghshire.  Dans  tous 
ces  districts,  il  existe  un  courant  d'opinion  favorable  touchant  l'émigration,  à  raison  du 
surplus  de  population  et  du  mauvais  état  de  l'agriculture  dans  ce  pays,  et  ce  que  l'on 
requiert  principalement  ce  sont  des  renseignements  concernant  les  différentes 
provinces  de  notre  pays. 

Conformément  à  vos  instructions  je  retournai  au  Canada  au  mois  de  mars,  et 
je  me  rendis  sans  délai  à  Ottawa.  Pendant  mon  séjour  à  la  capitale,  je  fus  examiné 
par  le  comité  spécial  permanent  de  l'émigration  et  de  la  colonisation,  relativement 
à  mes  vues  sur  l'émigration.  On  trouvera  le  rapport  de  mon  examen  dans  celui 
du  comité  pour  cette  année.  J'eus  aussi  à  Ottawa  de  longues  conversations  avec 
vous-même,  M.  Lowe,  secrétaire  de  votre  ministère,  et  d'autres  personnes  sur  les 
meilleurs  moyens  à  prendre  pour  attirer  de  la  Grande-Bretagne  une  immigration 
satisfaisante. 

Peu  de  temps  après  mon  retour  en  Angleterre,  je  reçus  de  votre  part  ins- 
truction de  me  îendre  dans  les  parties  du  pays  où  je  pourrais  faire  favorable- 
ment de  la  propagande  et  d'y  tenir  des  assemblées  de  fermiers  j  et  lorsqu'il  se 
trouverait  au  delà  de  25  d'entre  eux  qui  exprimeraient  le  désir  d'émigrer  au  Canada, 
après  s'être  renseignés  sur  notre  pays,  je  devais  leur  annoncer  qu'ils  avaient  droit 
de  choisir  parmi  eux  un  délégué,  qui  irait  visiter  le  pays  et  faire  rapport  sur 
les  différentes  provinces  de  la  Confédération. 

J'avais  peu  de  temps  à  ma  disposition.  Néanmoins,  je  me  mis  immédiatement 
à  l'œuvre,  et  je  fis  tous  mes  efforts  pour  m'acquitter  de  ma  tâche  aussi  bien  que 
possible  dans  le  court  espace  de  temps  qui  me  restait. 

Conformément  à  vos  instructions,  je  tins  un  certain  nombre  d'assemblées  dans 
le  nord  de  l'Angleterre  et  ie  sud  de  l'Ecosse,  et  je  réussis  à  envoyer  neuf  délégués. 
Ce  furent  M.  Peat,  du  district  de  Siloth,  M.  Hutchinson,  du  district  de  Penrith,  M, 
Johnston,  du  district  de  Wreay,  M.  Irving,  du  district  de  Bowness,  M.  Gordon. 
d'Armandale,  M.  Biggar,  de  Kickoudbright,  M.  Cowan,  de  Wigtonshire,  M.  Wallace, 
du  district  de  Thornhill,  et  M.  Welsh,  du  district  de  Canonbie.  Outre  ces  messieurs 
M.  Maxwell,  de  cette  ville,  qui  accompagna  plusieurs  des  délégués  durant  leur  voyage, 
a  aussi  présenté  un  rapport  à  son  retour.  Les  assemblées  où  ces  délégués  furent 
choisis  étaient  en  général  assez  nombreuses,  et  j'ai  remarqué  beaucoup  d'animation 
et  d'enthousiasme  dans  l'exécution  de  votre  projet.  Dès  le  commencement,  je  l'ai 
cru  un  projet  magnifique,  et  je  me  tins  pour  assuré  que  les  résultats  seraient  des 
plus  satisfaisants  pour  le  Canada. 

Pendant  l'absence  des  délégués  au  Canada,  je  reçus  un  grand  nombre  de  com- 
munications de  la  part  de   toutes  les   classes  de   la  population  désirant   avoir  des 
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renseignements  sur  le  Canada.  Je  reçus  aussi  des  invitations  d'aller  visiter  plusieurs 
districts,  et  tenir  des  assemblées  dans  le  but  de  choisir  d'autres  délégués.  Il  était 
cependant  trop  tard  pour  pouvoir  faire  quelque  chose  do  satisfaisant,  du  moins  pour 
cette  année. 

On  a  manifesté  une  grande  anxiété  dans  plusieurs  parties  du  pays  concernant 
la  nature  des  rapports  des  délégués,  et  je  suis  heureux  de  constater  que  tous  ceux 
qui  ont  fait  leurs  rapports,  ont  sur  le  tout  été  favorablement  impressionnés  au  sujet 
du  Canada.  Ces  MM.  sont  tous  très  considérés  dans  leurs  districts,  et  plusieurs 
sont  bien  connus  au  dehors. 

Pour  me  conformer  aux  instructions  que  me  donna  M.  Lowe  peu  de  temps 
après  son  arrivée  en  Angleterre,  j'invitai  les  délégués  à  une  assemblée  afin  de  leur 
permettre  de  s'aboucher  avec  lui  en  cette  ville  le  9  décembre.  Etaient  présents 
MM.  Irving,  Peat,  Logan,  Cowan,  Biggar,  Elliot,  Hutchison  et  Maxwell,  en  outre 
de  M.  Lowe  et  de  moi-même.  Plusieurs  des  délégués  n'étaient  pas  encore  alors  de 
retour  du  Canada, 

Les  rapports  qui  ont  déjà  été  soumis  aux  assemblées  tenues  aux  endroits  même 
où  les  différents  délégués  avaient  été  choisis,  sont  les  suivants  : 

Le  premier  décembre,  M.  Irving  eut  son  assemblée  à  Bowness,  et  une  foule 
nombreuse  y  assista.  Il  prononça  un  discours  rempli  de  faits,  et  parla  principale- 
ment d'Ontario  et  des  cantons  de  l'Est  de  Québec.  Il  fut  écouté  avec  une  grande 
attention,  et  ses  renseignements  furent  reçus  avec  beaucoup  de  satisfaction. 

Le  5  décembre  M.  Johnston  présenta  son  rapport  à  Wreay.  Il  y  avait  là  aussi 
fouie  nombreuse,  et  on  écouta  avec  un  grand  intérêt  le  rapport  qui  avait  aussi  princi- 
palement trait  à  la  province  d'Ontario  et  aux  cantons  de  l'Est  de  Québec  M. 
Johnston  exhiba  un  certain  nombre  d'échantillons  de  grain,  etc.,  qui  attirèrent  beau- 
coup l'attention. 

Le  16  décembre,  M.  Hutchinson  eut  son  assemblée  à  Penrith,  où  il  eut  un  nombreux 
auditoire.  Le  discours  fut  prononcé  dans  la  salle  du  club  Farmer,  et  se  rapportait 
principalement  au  Manitoba  et  à  Ontario.  Les  membres  du  club  conçurent  une  si 
haute  idée  du  rapport  qu'ils  passèrent  une  résolution  ordonnant  son  impression  et  sa 
distribution  sous  forme  de  brochure. 

Le  17  décembre  M.  Peat  tint  son  assemblée  à  Silloth,  où  il  y  avait  encore  une 
grande  foule  de  personnes.  Il  soumit  un  rapport  très  complet  concernant  le  Manitoba, 
Ontario  et  les  cantons  de  l'ETst,  et  il  fut  écouté  avec  une  très  grande  attention.  Les 
échantillons  de  terroir,  de  grains,  de  blé-d'inde.  etc.,  furent  examinés  avec  une 
extrême  attention  et   curiosité  par  les  personnes  présentes. 

Le  19  décembre,  M.  Cowan  présenta  son  rapport  à  une  assemblée  tenue  à  Stranrae. 
Il  y  avait  un  immense  auditoire,  la  grande  salle  étant  littéralement  encombrée,  et  des 
centaines  n'ayant  pu  y  trouver  place.  Son  rapport  était  habilement  élaboré,  et  causa 
une  grande  satisfaction,  l'auditoire  manifestant  beaucoup  d'enthousiasme.  Il  avait 
principalement  trait  au  Manitoba  et  au  Nord-Ouest,  bien  qu'il  fit  beaucoup  allusion 
dans  la  dernière  partie  à  Ontario  et  Québec  aussi  bien  qu'aux  provinces  maritimes. 
Les  échantillons  qu'il  exhiba  attirèrent  une  grande  attention. 

Le  20  décembre  M.  Maxwell  eut  son  assemblée  en  cette  ville.  Il  y  avait  un 
auditoire  assez  considérable.  Son  rapport  était  très  complet  et  intéressant,  et  se 
rapportait  au  Manitoba,  à  Ontario  et  Québec. 

Le  22  décembre  M.  Biggar  eut  son  assemblée  à  Castle  Douglas.  Il  y  avait  un 
auditoire  très  nombreux,  et  tout  l'espaco  en  dehors  des  sièges  était  occupé.  Son 
rapport  avait  été  préparé  avec  un  grand  soin  et  était  excellent,  bien  rempli  de  faits 
statistiques  ;  il  fut  écouté  avec  beaucoup  d'attention  par  le  nombreux  auditoire. 
Les  échantillons  qu'il  exhiba  furent  aussi  examinés  avec  curiosité  et  attention. 

Les  rapports  des  trois  autres  délégués  que  j'ai  envoyés,  MM.  Gordon,  Wallace  et 
Welsh,  ne  seront  pas  soumis  avant  le  mois  prochain,  et  conséquemment  je  ne  puis  en 
parler  dans  ce  rapport. 

Aux  diverses  assemblées  où  les  rapports  ont  été  présentés,  je  m'assurai  qu'il  y 
avait  un  grand  nombre  de  personnes  qui  se  proposent  d'émigrer  au  printemps  pro- 
chain.    Il  importe  grandement  qu'on  les  entretiennent  fréquemment  du  Canada  pour 
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les  confirmer  dans  leur  projet;  il  doit  en  être  de  même  pour  tous  ceux  qui  ont 
l'intention  d'émigrer  jusqu'à  ce  qu'ils  aient  effectué  leur  départ,  car  non-seulement  il 
est  d'autres  pays  et  d'autres  colonies  qui  désirent  vivement  attirer  vers  eux  cette 
classe  de  colons,  mais  l'on  ne  peut  s'attendre  à  ce  que  les  délégués  fassent  tout  ce  que 
ferait  un  agent  du  gouvernement,  et  qu'il  servent  aussi  bien  les  intérêts  canadiens, 
en  encourageant  l'émigration  de  cette  classe  de  colons.  Je  devrais  donc  agir  de 
concert  avec  les  délégués  dans  leurs  différents  districts,  en  fournissant  des  rensei- 
gnements, afin  de  hâter  autant  que  possible  le  départ  de  ceux  qui  songent  actuelle- 
ment à  émigrer.  De  fait,  l'on  doit  suivre  ce  mouvement  de  très  près  si  nous  voulons 
recueillir  tout  le  profit  possible  des  rapports  des  délégués.  Je  pense  qu'il  y  aura, 
particulièrement  dans  le  sud-ouest  de  l'Ecosse,  une  émigration  considérable  de 
fermiers  d'une  bonne  classe. 

Il  ne  peut  exister  de  doute  chez  moi  que  le  sj^stème  des  délégués  est  de  beaucoup 
le  plus  efficace  qui  ait  été  suivi  jusqu'à  présent  pour  promouvoir  une  émigration  de 
l'espèce  dont  nous  avons  besion.  On  me  mentionne  le  nom  d'un  autre  pays,  qui  cherche 
à  attirer  l'émigration,  et  qui  comprend  si  bien  la  supériorité  de  ce  système  que  son 
gouvernement  se  prépare  à  marcher  sur  nos  brisées. 

Je  recommanderais  qu'aussitôt  après  l'impression  et  la  distribution  des  différents 
rapports  sous  forme  de  brochures,  (ce  qui,  je  crois,  doit  se  faire  immédiatement), 
d'auties  délégués  des  sections  qui  ne  sont  pas  encore  repésentées  soient  envoyés  au 
Canada  au  printemps  ou  à  l'été  prochain,  un  de  chaque  comté,  par  exemple,  ou  de  cha- 
que grand  district.  Je  crois  qu'il  en  résulterait  certainement  un  très  grand  bien,  et 
je  sais  plusieurs  districts  de  l'Ecosse  et  de  l'Angleterre  qui  seraieut  heureux  de 
profiter  de  cet  avantage. 

J'ai  toujours  constaté  que  les  cartes  portant  sur  l'endos  la  description  des  pays 
qu'elles  représentent,  servent  grandement  à  encourager  l'émigration,  car  les  gens 
sont  toujours  très  désireux  de  les  obtenir.  Des  échantillons  de  grain,  de  blé-d'inde, 
de  racines,  de  sol,  de  bois,  etc.,  etc.,  ont  toujours,  je  l'ai  constaté,  été  d'une  grande 
utilité,  comme  le  prouve  d'ailleurs  l'intérêt  avec  lequel  on  examine  ces  articles  aux 
assemblées  des  délégués.  Je  recommanderais  donc  l'envoi  à  tous  les  agents  de  ce 
pays  d'un  assortiment  abondant  de  ces  échantillons,  qu'ils  exhiberaient  continuelle- 
ment dans  des  appartements  accessibles  aux  visiteurs. 

J'ai  toujours  prêté  toute  l'assistance  possible  aux  Canadiens  de  passage  en  ce 
pays,  et  je  rencontre  souvent  de  mes  compatriotes.  Plusieurs  de  ceux  que  j'ai  ainsi 
rencontrés  s'occupent  de  l'importation  des  animaux  et  des  produits  de  notre  pays 
dans  la  Grande-Bretagne,  et  j'ai  fait  tout  ce  que  j'ai  pu  pour  promouvoir  et  encou- 
rager ces  intérêts.  Cette  branche  de  commerce  prospère  continuellement,  et  contri- 
buera beaucoup  et  sous  peu,  je  n'en  doute  pas,  à  augmenter  la  prospérité  du  culti- 
vateur canadien,  en  tant  surtout  que  le  commerce  des  animaux  y  est  concerné. 

Dans  plusieurs  occasions  j'ai  été  consulté  relativement  aux  avantages  qui  sont 
offerts  pour  le  placement  de  l'argent  en  Canada,  et  j'ai  fourni  tous  les  renseignements 
désirables  à  ce  sujet. 

Je  continue  de  recevoir  un  grand  nombre  de  demandes  de  renseignements,  et 
par  lettres  et  autrement,  de  la  part  de  gens  (jui  ont  l'intention  d'émigrer  au  printemps, 
et  ces  personnes  appartiennent  presque  toutes  à  la  bonne  classe  :  des  fermiers  et 
leurs  fils. 

J'ai  constaté  qu'un  excellent  moyen  de  répandre  ces  renseignements,  était 
d'assister  aux  expositions,  ventes  et  foires  qui  se  tiennent  dans  mon  district.  J'ai  fait 
de  cette  manière  la  connaissance  d'un  grand  nombre  de  fermiers,  particulièrement 
dans  le  sud  de  l'Ecosse,  et  maintenant,  quand  eux  où  leurs  amis  désirent  avoir  des 
renseignements  concernant  les  pays  nouveaux,  ils  savent  à  qui  s'adresser. 
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Je  considère  qu'il  est  extrêmement  important  que  j'aie  entre  les  mains,  pour  les 
faire  circuler,  des  brochures  de  date  plus  récente  que  celles  que  j'ai  pu  me  procurer. 
Les  rapports  des  délégués,  quand  ils  seront  imprimés  sous  forme  de  brochures,  sup- 
pléeront beaucoup  à  ce  qui  nous  manque,  mais  je  reçois  actuellement  des  demandes 
continuelles  de  renseignements  de  la  part  de  personnes  qui  désirent  obtenir  des  cartes 
et  des  brochures. 

J'ai  l'honneur  d'être, 
Monsieur, 
Votre  très  obéissant  serviteur, 

THOMAS  GRAHAME. 

A  l'honorable 

Ministre  de  l'agriculture, 
Ottawa. 


UK 
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PLEURO-PNEUMONIE. 


RAPPORT  SUR  LA  PLEUNO-PNEUMONIE  CONTAGIEUSE  DES  BES- 
TIAUX, PAR  D.  McEACHRAN,  M.  Y.  C.  R.  F.,  COLLEGE 
VÉTÉRINAIRE,  MONTRÉAL. 


Je  vous  soumets  avec  les  présentes  une  description  sommaire  do  la  maladie 
appelée  pleuro-pneumonie,  qui  sévit  actuellement  en  différents  endroits  des  Etats- 
Unis. 

Je  me  suis  efforcé  de  décrire  la  maladie  de  manière  à  être  facilement  compris  par 
la  classe  de  nos  agriculteurs,  à  les  mettre  en  état  de  comprendre  pleinement  la  cala- 
mité sérieuse  qui  résulterait,  pour  eux  surtout  de  son  introduction  en  Canada,  et  les 
induire  par  là  à  faire  tout  en  leur  pouvoir  pour  seconder  les  efforts  du  gouvernement, 
afin  d'adopter  les  mesures  de  précaution  nécessaires. 

De  toutes  les  maladies  contagieuses  sur  les  animaux,  la  pleuro-pneumonie  e*t  la 
plus  perfide  et  la  plus  trompeuse.  Du  moment  qu'elle  s'est  une  fois  introduite  dans 
un  pays,  il  semblerait  presque  impossible  de  l'empêcher  de  se  propager,  et  cette  propa- 
gation s'effectue  de  la  manière  la  plus  inattendue.  Comme  l'a  fait  remarquer  le 
professeur  Gamgee,  elle  pénètre  et  se  répand  partout  là  où  des  cultivateurs  et  des 
laitiers  sans  expérience  sont  loin  d'être  experts  dans  l'art  vétérinaire.  Cette  maladie 
est  fatale,  toutefois  certains  animaux  y  survivent  et  peuvent  par  la  suite  résister  à 
toute  autre  attaque,  et  viennent  avec  le  temps  à  former  un  petit  noyau  utile  de  bétail 
qui  n'est  plus  susceptible  d'être  atteint  par  la  contagion.  Ce  petit  nombre  d'animaux 
permet  au  cultivateur  que  la  pauvreté  est  venu  visiter  de  continuer  son  industrie  et 
d'attendre  une  meilleure  occasion.  Chacun  lutte,  mais  en  secret,  de  peur  que  la 
publication  des  faits  n'empêche  la  vente  des  animaux  malades  et  attaqués  de  la  conta- 
gion. 

La  maladie  est  connue  en  Angleterre  et  sur  ce  continent  sous  le  nom  populaire 
de  peste-pulmonaire,  ou  pleuro-pneumonie  contagieuse.  Partout  où  elle  a  fait  sa 
première  apparition  dans  un  pays,  on  en  a  découvert  directement  la  source  dans  la 
contagion,  et  comme  le  démontre  l'histoire  de  toutes  les  maladies  contagieuses,  elle 
se  propage  plus  rapidement  là  où  les  communications  commerciales  par  chemins  de 
fer  ou  bateaux  à  vapeur  sont  plus  faciles  et  plus  fréquentes.  En  Angleterre,  par 
exemple,  où  le  mouvement  de  va-et-vient  des  bâtiments  et  des  convois  de  chemin  de 
fer  est  incessant,  où  les  animaux  sont  transportés  dans  toutes  les  directions,  et  se 
trouvent  en  contact,  sur  les  marchés  publics,  avec  les  bestiaux  venant  des  autres  pays, 
puis  ensuite  conduits*  sur  les  fermes  des  éleveurs  et  dans  les  pâturages,  la  maladie 
se  propage  avec  une  rapidité  prodigieuse.  Plusieurs  auteurs  ont  publié  des 
mémoires  touchant  l'histoire  de  la  maladie  :  Ainsi,  d'après  Fleming,  elle  envahit  la 
Prusse  en  1802,  et  se  répandit  bientôt  dans  toute  l'Allemagne  du  Nord.  On  en 
découvrit  les  traces  pour  la  première  fois  en  Russie,  en  182-4;  elle  pénétra  en  Belgique 
en  182*7,  en  Hollande  en  1833,  dans  la  Grande-Bretagne  en  1841,  la  Suède  en  1847,  le 
Danemark  en  1848,  la  Finlande  en  1850,  le  Sud  de  l'Afrique  (Cap  de  Bonne  Espérance) 
en  1854,  les  Etats-Unis  d'Amérique  (Brooklyn)  en  1843,  le  New-Jersey  en  1847, 
Brooklyn  encore  en  1850,  Boston  en  1859,  l'Australie  (Melbourne)  en  1858,  la 
Nou  veflo-Galles   du  Sud  en  1860,  et  la  Nouvelle-Zélande  au  commencement  de  1864. 
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L'histoire  de  la  maladie  en  Amérique  est,  pour  les  fins  de  ce  rapport,  d'une 
importance  plus  immédiate,  et  j'y  bornerai  mes  remarques  historiques. 

D'après  les  annales  authentiques,  cette  maladie  a  l'ait  ea  première  apparition 
aux  Etats-Unis  en  1843,  et  l'on  en  suivit  directement  les  traces  jusqu'à  ce  que  Ton 
découvrit  que  la  contagion  y  avait  été  introduite  par  une  vache  importée  d'Alle- 
magne et  débarquée  dans  une  remise  à  bestiaux  à  Brooklyn,  d'où  la  maladie  se 
répandit  dans  toutes  les  directions  par  les  voies  de  communication.  L'on  dit  et 
l'on  croit  qu'elle  a  toujours  depuis  plus  ou  moins  sévi  dans  le  comté  de  King, 
Long  Tsland. 

Elle  fut  introduite  au  New-Jersey  en  184*7,  par  des  bestiaux  qu'un  M.  Richard- 
son  importa  de  l'Angleterre.  Pour  empêeher  la  propagation  du  fléau,  M.  Richardson 
détruisit  tout  son  troupeau  évalué,  à  $10,000. 

Elle  s'introduisit  de  nouveau  à  Brooklyn  en  1850,  par  l'entremise  d'animaux 
importés  de  l'Angleterre. 

L'histoire  de  la  maladie  dans  le  Massachusetts  est  bien  connue.  Le  professeur 
Gamgee  la  décrit  comme  suit:  M.  W.  W.  Chenevy,  de  Belmont,  Massachusetts,  a 
relaté  l'histoire  de  l'introduction  de  la  peste  pulmonaire  de  la  Hollande,  dans  le 
Massachusetts,  en  1S59.  Quatre  vaches  furent  achetées  pour  lui  à  Parmerend  et  a 
Beemster,  et  expédiées  à  Rotterdam  au  commencement  d'avril,  à  bord  de  la  barque 
S.  C.  Jiumphreys,  qui  arriva  en  Amérique  le  23  mai  1859.  Deux  de  ces  vaches 
furent  conduites  à  Belmont;  les  deux  autres  durent  être  transportées  en  wagon  à 
cause  du  ;'  mauvais  état  de  leur  santé,"  l'une  d'elle  "  n'ayant  pu  se  tenir  sur  ses 
jambes  pendant  les  vingt-quatre  jours  qui  avaient  précédé  leur  arrivée.  Le  31  mai, 
comme  l'on  était  convaincu  que  la  vache  ne  pouvait  pas  se  rétablir,  elle  fut  abattue, 
et  le  2  juin  suivant  la  seconde  vache  mourut.  La  troisième  tomba  malade  le  20  juin 
et  mourut  10  jours  après.  La  quatrième  continua  d'engraisser,  mais  en  peu  de  temps 
plusieurs  animaux  tombèrent  malades,  et  c'est  alors  que  l'on  commença  à  dire  que 
la  maladie  était  identique  à  celle  connue  en  Europe  sous  le  nom  de  pleuro-pneumonie 
épizootique. 

En  juin  1859,  Curtis  Stoddart,  de  North  Brooktield,  acheta  trois  jeunes  animaux, 
un  taureau  et  deux  taures,  de  M.  Chenevy.  En  se  rendant  chez  le  nouveau  pro- 
priétaire, l'un  des  veaux  tomba  malade.  Léonard  Stoddart,  père  de  Curtis,  se  croyant 
plus  compétent  à  soigner  lui-même  le  veau  malade,  l'amena  à  ses  étables,  où  il  avait 
quarante-huit  têtes  de  bétail,  y  compris  les  veaux,  avec  lesquels  l'animal  malade  se 
trouva  en  contact.  Presque  tous  les  animaux  furent  attaqués  les  uns  après  les  autres 
jusqu'au  12  avril,  alors  que  treize  avaient  succombé  et  la  plupart  des  autres  languis- 
saient encore.  La  maladie  continua  de  se  répandre  d'une  ferme  à  une  autre  aussi 
rapidement  que  les  circonstances  permettaient  aux  animaux  de  se   mêler  entre  eux. 

La  population  du  Massuchusetts,  qui  s'était  montrée  un  peu  indifférente  au  com- 
mencement, ne  voulant  pas  se  soumettre  aa\  délais  d'une  législation,  établit  une 
commission  chargée  d'extirper  la  maladie,  et  une  somme  de  $10,u00  fut  mise  à  la 
disposition  des  commissaires,  le  4  avril  1860.  La  maladie  gagnait  rapidement 
du  terrain,  et  un  bill  pour  l'extirper  fut  présenté,  passé  et  sanctionné  le  même  jour. 

On  nomma  des  commissaires;  des  chirurgiens  inspectèrent  les  troupeaux,  et 
ordonnèrent  l'abattage  de  ceux  qui  se  trouvaient  attaqués;  on  acheta  ceux  dont 
l'état  fut  déclaré  satisfaisant  à  l'époque  de  l'inspection  ;  tout  l'argent  qui  avait  été 
approprié  fut  dépensé,  et  il  prévalait  une  telle  impression  dans  le  Massachusetts  que 
des  particuliers  se  rendirent  eux-mêmes  responsables  pour  une  seconde  somme  de 
près  de  $20,0o0.  Une  session  extraordinaire  de  la  législature  fut  convoquée  pour  le, 
13  mai.  On  demanda  et  on  obtint  de  nouveaux  pouvoirs,  on  augmenta  le  nombre  des 
commissaires,  et  l'on  pût  croire  que  la  maladie  était  extirpée.  Elle  reparut  en  1861, 
on  nomma  encore  un  nouveau  bureau  de  commissaires,  et  les  nouveaux  efforts  que 
l'on  fit  pour  empêcher  la  propagation  de  la  maladie  furent  couronnés  d'un  plein 
sucées. 

Ce  ne  fut  que  le  30  décembre  1867  que  M.  E.  F.  Thayer,  M.Y.,  et  M.  Charles  P. 
Preston  adressèrent  leur  rapport  final  au  Sénat  et  à  la  Chambre  des  Représentants  du 
Massachusetts,  et  en  offrant  leur  démission  au  gouverneur  ils  félicitèrent  la  popula- 
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tion  du  succès  qui  avait  couronné  leurs  efforts,  grâce  à  la  coopération  efficace  de  tous 
pour  extirper  l'une  des  pires  maladies  contagieuses  qui  eût  jusqu'alors  frappé  les 
animaux. 

La  maladie  continua  do  sévir  et  de  se  répandre  dans  le  New-Jersey.  En  18n\) 
elle  franchit  la  rivière  Delaware,  et  fit  son  apparition  à  Philadelphie  En  18t>  1  le 
fléau  pénétra  dans  le  Delaware.  et  dans  les  comtés  de  Burlington,  New-Jersey;  Ton 
put  en  retracer  la  marche  visible  jusque  sur  le  marché  de  Philadelphie.  En  1861,  la 
maladie  sévissait  considérablement  dans  ie  comté  de  Bucks,  Pensylvanie,  et  le  danger 
s'accrut  tellement  que  les  personnes  intéressées  à  sa  suppression  se  décidaient  à 
adopter  les  mesures  les  plus  énergiques.  La  circulaire  suivante  distribuée  par  des 
citoyens  de  Winchester,  Pensylvanie,  montrera  l'impression  qui  prévalait  par  rapport 
à  cette  maladie. 

"  PI  euro-pneumonie — "La  propagation  considérable  de  la  maladie  connue  sous 
le  nom  de  pleuro-pneumonie  parmi  les  bêtes  à  cornes  durant  les  quelques  dernières 
années,  son  caractère  éminemment,  contagieux,  et  l'impuissance  reconnue  des 
médecins  vétérinaires  les  plus  connus  à  contrôler  ou  même  à  en  diminuer  la  gravité, 
dans  certaines  de  ses  phrases,  tout  cej  faits  exigent  de  la  part  du  public  la  plus 
sérieuse  attention. 

"  C'est  un  fait  bien  connu  que  l'avarice  d'un  grand  nombre  les  pousse,  aussitôt 
que  la  maladie  commence  à  se  développer  sur  leur  ferme,  à  se  hâter  de  con  luire  leurs 
animaux  (ceux  qui  sont  malades  comme  ceux  qui  ne  le  sont  pas)  au  marché  le  plus 
rapproché  pour  y  être  là  vendus  au  prix  qu'ils  peuvent  obtenir  ;  pour  y  être  vendus 
comme  aliment  ou  être  conduits  sur  une  autre  ferme,  et  là  y  infecter  et  empoisonner 
les  autres  animaux  avec  lesquels  ils  peuvent  venir  en  contact. 

"  En  vue  d'enrayer  cette  pratique  qui  se  répand  do  plus  en  plus,  les  soussignés, 
constitués  en  comité  de  la  compagnie  d'Assurance  Mutuelle  sur  les  animaux,  du 
comté  de  Chester,  institution  qui  a  été  fondée  uniquement  dans  un  but  de  secours  et 
de  protection  mutuelle,  sollicitent  respectueusement  votre  co-opération  pour  faire 
en  sorte  que  notre  prochaine  législature  passe  une  loi  autorisant  la  nomination  d'un 
nombre  suffisant  d'inspecteurs  compétents  et  consciencieux  dans  tout  l'état,  lesquels 
devront  faire  une  inspection  sévère  de  tous  les  animaux,  spécialement  ceux  qui  Kont 
offerts  en  vente  en  quelque  lieu  que  ce  soit,  et  de  soumettre  et  à  l'amende  et  à  l'em- 
prisonnement les  personnes  offrant  en  vente  des  animaux  malades;  en  un  mot 
prendre  telles  mesures  qui  seront  jugées  nécessaires  pour  arriver  à  extirper  entière- 
ment cette  maladie." 

Le  professeur  Gamgee  déduit  les  conclusions  suivautes  des  faits  recueillis  au 
cours  de  ses  recherches,  savoir,  qu'à  la  date  de  son  rapport  de  1869,  la  peste  pulmo- 
naire sur  les  animaux  sévissait  à  Long  Island  depuis  bon  nombre  d'années;  qu'elle 
faisait  son  apparition  assez  fréquemment  dans  le  ^New-Jersey,  et  de  temps  en  temps 
dans  l'état  de  New- York  ;  qu'elle  continuait  de  sévir  grandement  dans  la  Pennsyl- 
vanie, spécialement  dans  le  Delaware  et  le  comté  de  Bucks  ;  que  les  fermiers  du 
Maryiand  et  les  laitiers  des  environs  de  Washington,  D.C.,  en  avaient  beaucoup 
souffert,  et  qu'elle  avait  pénétré  jusque  dans  la  Virginie. 

En  second  lieu,  que  le  fléau  se  propage  partout  où  l'on  introduit  des  animaux 
malades,  et  que  les  Etats  de  l'Ouest,  où  l'on  s'adonne  en  grand  à  l'industrie  de  l'éle- 
vage, et  qui  maintenant  peuvent  n'être  pas  entièrement  exempt-  du  fléau,  en  ont  été 
protégés  par  le  fait  qu'ils  vendent  plutôt  qu'ils  n'achètent  et  n'importent  les  bêtes  à 
cornes. 

Troisièmement,  nous  n'avons  pas  de  moyens  suffisants  pour  empêcher  la  vente 
des  animaux  atteints  de  la  maladie,  et  dans  un  an  ou  deux,  si  on  ne  se  décide  à  une 
action  définie  et  immédiate,  le  fléau  se  répandra  probablement  tellement  dans  le  pays', 
que  son  extirpation  deviendra  presque  impossible. 

De  toutes  les  maladies  des  animaux,  la  pleuro-pneumonie  est  de  beaucoup  lapins 
fatale,  parce  qu'elle  en  est  la  plus  perfide,  et  celle  qui  éveille  le  moins  l'attention  du 
public,  et  empêche  l'unité  d'action  nécessaire  pour  sa  suppression.  Ignorer  cependant 
l'existence  de  la  pleuro-pneumonie,  est  ie  moyen  de  faire  doubler  au  moins,  dans 
l'espace  de  peu  d'années,  la  mortalité  en  Amérique,  comme  en  Angleterre.     Avec  des 
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mo}Tens  rationnels,  une  action  énergique  et  une  branche  de  coopération  entre  le& 
différents  états  et  le  gouvernement  central,  il  sera  possible  de  sauver  dos  millions  tous- 
les  ans,  et  cela  à  peu  de  frais,  et  dans  un  avenir  peu  éloigné. 

Durant  les  trois  dernières  années  la  cité  de  Washington,  et  de  fait  tous  le 
district  de  la  Colombie,  et  les  parties  adjacentes  du  Maryland  et  de  la  Virginie, 
ont  sérieusement  souffert  de  la  peste  pulmonaire.  Nous  apprenons  des  entrepreneurs 
chargés  d'enlever  de  la  cité  les  cadavres  des  animaux,  qu'il  n'est  pas  rare  qu'iis  aient 
à  transporter  plusieurs  cadavres  de  vaches  dans  une  seule  journée  des  vacheries  do 
Washington  ;  qu'il  n'est  pas  extraordinaire,  durant  certaines  saisons,  d'en  avoir  une 
douzaine  par  semaine  à  transporter,  et  qu'ils  sont  constamment  occupés  à  cette 
besogne.  Malheureusement,  ici  comme  dans  les  autres  villes  de  l'Amérique  et  de 
l'Europe^  l'existence  de  la  pleuro-pneumonie  vient  du  trafic  en  gros  des  animaux 
malades.  Les  bouchers  achètent  des  vaches  malades  qu'ils  paient  trente  à  soixante 
piastres,  si  el.es  paraissent  être  en  bonne  condition  ;  d'autres  qui  sont  trop  maigres 
et  qui  ont  déjà  en  elles  le  germe  do  la  maladie,  sont  mêlées  à  d'autres  animaux,  puis 
transportées  par  chemin  de  fer  à  Baltimore,  où  elles  sont  vendues  aux  cultivateurs. 
De  fait,  le  trafic  actif  et  continuel  des  animaux  malades  fera  que  Washington,  les 
environs  d'Alexandrie,  dans  la  Virginie,  et  Baltimore,  continueront  d'être  les  grands 
centres  d'où  la  pleuro-pneumonie  se  répandra  dans  le  pays. 

Pour  compléter  l'histoire  de  ce  terrible  fléau  et  la  continuer  jusqu'aujourd'hui, 
je  dois  y  ajouter  les  observations  que  j'ai  faites  sur  cette  maladie  à  et  aux  environs  de 
Washington,  Alexandrie, 'Lynch burg,  Hyatsville,  etc.,  et  confirmer  l'assertion  du 
professeur  Gamgee  que  ces  localités  sont  des  centres  où  s'alimente  la  maladie.  Dans 
le  cours  de  l'automne  de  1878,  des  centaines  de  bêtes  à  cornes  moururent  à  Washington 
et  dans  les  environs.  A  Alexandrie,  il  était  difficile  de  trouver  un  seul  animal  en  état 
de  santé,  et  on  dit  que  des  centaines  succombèrent  durant  l'été  et  l'automne.  A 
Hyatsville,  presque  tous  les  propriétaires  d'animaux  avaient  subi  plus  ou  moins  de 
pertes.  Il  serait  difficile  de  calculer  les  pertes  causées  directement  ou  indirectement 
par  cette  maladie  dans  cette  partie  de  l'Union,  mais  elle  doivent  être  énormes,  car 
elle  a  toujours  fait  des  progrès  depuis  son  introduction,  et  depuis  la  date  du  rapport 
de  Gamgee,  elle  s'est  répandu  au  loin  et  considérablement. 

Dans  chaque  cas,  sur  les  fermes  isolées,  on  faisait  remonter  facilement  la  maladie 
à  des  animaux  qui  avaient  été  achetés  sur  les  marchés  de  Washington  ou  de  Baltimore, 
et,  dans  les  villes  et  les  villages,  en  venant  en  contact,  dans  la  commune,  avec  des 
animaux  affectés  de  la  maladie. 

Je  possède  des  preuves  abondantes  de  l'existence  de  la  maladie  à  Long  Island, 
spécialement  dans  les  comtés  de  King  et  de  Queen,  et  la  prompte  intervention  des 
Commissaires  d'Etat,  qui  ont  placé  immédiatement  ces  comtés  en  quarantaine  et 
adopté  des  mesures  énergiques  pour  la  supprimer,  confirme  d'ailleurs  suffisamment 
ce  tait. 

Elle  sévit  aussi  grandement  dans  le  New-Jersey,  et  dans  pas  moins  de  sept  comtés 
de  la  Pensylvanie,  et  l'on  rapporte  qu'elle  sévit  aussi  dans  le  Connecticut. 

Heureusement  pour  nous,  en  Canada,  nous  avons  été  vendeurs  et  non  pas  acheteurs 
de  bestiaux,  et  ceux  que  nous  avons  importés  venaient  presque  toujours  de  l'Europe 
et  sont  entrés  dans  le  pays  par  la  voie  du  Saint-Laurent,  à  l'exception  d'un  petit  nombre 
peut  être  qui  nous  est  venu  des  Etats  de  l'Ouest  ;  c'est  à  ce  fait  seulement  que  nous 
devons  attribuer  l'immunité  dont  nous  jouissons. 

Cependant,  depuis  l'inauguration  de  notre  grand  commerce  d'exportation  d'ani- 
maux, si  nous  ne  prenons  pas  des  mesures  pour  prévenir  une  telle  calamité,  nous  ne 
pourrons  pas  conserver  longtemps  cette  immunité.  Nos  trains  do  chemins  de  fer 
Circulent  sans  cesse  d'un  bout  de  la  frontière  à  l'autre,  et  les  trains  américains  tra- 
versent sans  cesse  notre  pays  ;  s'il  arrivait  une  seule  fois  que  ces  convois  transpor- 
tassent des  animaux  malades,  le  virus  pénétrerait  avec  eux,  et  nos  animaux  mainte- 
nant si  pleins  de  santé  pourraient  être  attaqués  de  la  maladie. 
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MORTALITE    ET   PERTE. 

Je  prends  la  liberté  de  citer  en  entier  l'exposé  de  M.  Fleming,*  comme  fournis" 
-isant  les  renseignements  les  plus  récents  et  probablement  les  plus  exaets  que  nous 
possédions  sur  le  sujet  des  pertes  causées  par  cette  maladie. 

"  Si  nous  considérons  la  perfidie,  la  longue  incubation  et  la  longue  durée  de  la 
maladie,  la  mortalité  qui  en  est  la  conséquence  ne  frappe  pas  autant  dans  une  telle 
maladie  que  dans  la  peste  sur  les  bêtes  à  corne  ;  néanmoins,  elle  cause  un  désordre 
ruineux  et  déplorable,  et  el'.e  a  entraîné  sans  aucun  doute  plus  de  pertes  et  de  troubles 
pendant  ce  siècle  que  ce  fléau.  La  mortalité  varie  ;  et  l'on  peut  dire  qu'en  règle 
générale,  lorsqu'elle  s'est  introduite  dans  un  nouveau  pays  ou  dans  un  pays  où.  elle  n"a 
pas  fait  son  apparition  depuis  longtemps,  elle  y  fait  plus  de  ravages  que  là  où  elle  a 
élu  domicile  ou  d'où  elle  n'est  disparue  que  depuis  peu  de  temps. 

"  Les  décès  résultant  de  la  maladie  peuvent  s'estimer  à  15  *ou  20,  ou  même 
jusqu'à  70  pour  cent.  Dans  les  légères  invasions  ils  peuvent  n'être  que  20  à  25  pour 
cent,  mais  dans  les  invasions  d'une  nature  plus  graves,  ils  peuvent  s'élever  à  70,  80  ou 
90  pour  cent.  En  général,  cependant,  les  pertes  résultant  de  la  mortalité  ou  de  l'abat- 
tage des  animaux  à  cause  de  la  maladie,  peuvent  s'estimer  à  environ  60  pour  cent. 
Ceci,  néanmoins,  ne  représente  pas  tout  le  dommage  causé  par  la  peste  pulmonaire.' 
La  longue  durée  de  la  maladie,  la  lenteur  de  la  convalescence,  les  désordes  qui  suivent, 
peut-être  la  perte  de  la  santé  pour  toujours,  les  frais  du  traitement  médical,  la  stérilité 
-dont  sont  frappés  les  animaux  pendant  plusieurs  mois,  tout  cela  fait  que  la  pleuro- 
pneumonie  contagieuse  est  un  des  fléaux  les  plus  désastreux  qui  puisse  frapper  un 
pays  où  l'on  s'adonne  à  l'industrie  de  l'élevage  du  bétail. 

"  L'on  peut  facilement  vérifier  ces  faits  en  lisant  l'histoire  et  les  traités  de  cette 
maladie,  particulièrement  en  Angleterre  et  en  Hollande,  deux  pays  où  on  l'a  laissée 
se  propager  pendant  nombre  d'années,  sans  faire  de  tentatives  raisonnables  pour  la 
supprimer.  Dans  notre  propre  pays,  les  pertes  pour  six  années  ont  été  estimées  à  uu 
million  de  têtes  ;  tandis  qu'en  Hollande,  dans  230  paroisses,  la  perte  annuelle,  cons- 
tatée par  Sanberg,  a  été  de  49,6*61.  Dans  le  Wurtemberg,  en  l'espace  de  dix  années, 
la  maladie  fit  son  apparition  dans  705  paroisses,  et  elle  s'introduisit  dans  1,706  étables 
contenant  10,214  bêtes  à  cornes.  Sur  ce  nombre,  4,200  (ou  41  pour  cent)  ont  été 
abattues,  ou  sont  mortes  de  la  contagion. 

En  France,  la  maladie  a  occasionné  de  grandes  pertes,  particulièrement  dans  les 
-départements  du  Nord,  où  il  y  a  plus  d'importations  et  où  le  bétail  est  le  plus  souvent 
déplacé,  et  ce  à  cause  de  la  facilité  qu'il  y  a  de  les  nourrir  à  même  le  résidu  des 
distilleries  et  des  raffineries  de  sucre.  D'après  la  statistique  des  pertes  causées  durant 
sept  années  consécutives  dans  £17  communes  du  département  du  Nord,  il  appert  que 
la  mortalité,  sur  un  chiffre  de  280,001)  bêtes  à  cornes,  a  été  de  11,200  par  année,  ou  uu 
total  en  dix  neuf  ans  de  218,000  têtes,  dont  la  valeur,  d'après  Kaynal,  se  monte  à 
pas  moins  de  cinquante-deux  millions  de  francs.  La  statistique  recueillie  par  Yvart 
au  cours  de  ses  investigations  dans  les  départements  d'Aveyron,  Cantal  et  Loyôre, 
montre  des  pertes  plus  considérables  encore  ;  et  plusieurs  propriétaires  reconnais- 
sant avoir  perdu  30,  40,  50,  68,  et  même  77  pour  cent.  La  moyenne  pour  les  trois 
départements  n'a  pas  été  moindre  de  33  pour  cent. 

"  En  Australie,  les  pertes  causées  par  la  contagion  durant  les  treize  années  qu'elle 
y  a  sévi  (car  elle  ne  s'y  est  pas  beaucoup  répandue  avant  1860)  ne  peuvent  pas  s'es- 
timer à  moins  de  30  à  40  pour  cent  du  nombre  total  des  bêtes  à  cornes,  ou  environ 
1,407,097  têtes,  lesquelles,  évaluées  à  £6  seulement  par  tête,  forment  environ  la 
somme  de  £^,500,000  qu'a  fait  perdre  cette  seule  maladie. 

"Dansée  pays,  nous  ne  pouvons  nous  faire  qu'une  idée  très  imparfaite  des 
pertes  sérieuses  que  cause  la  maladie.  Elles  ont  dû  être  énormes.  G-amgee  calcule 
que  la  perte  annuelle  à  Edimbourg  seulement  est  équivalente  en  argent  à  la  somme  de 
£200,375.     Pour  les  six  années  finissant  en  1860,  on  a  calculé  que  beaucoup  plus  d'un 


*Science  de  la  Police  sanitaire,  page  423. 
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million  de  bêtes  à  cornes  ont  péri  dans  le  Royaume-Uni,  et  la  valeur  de  ces  animaux 
devait  s'élever  à  la  somme  d'au  moins  douze  millions  de  louis.  Et  mon  respectable 
professeur,  Finlay  Dun,  en  attirant  l'attention  de  la  Chambre  d'Agriculture  Ecossaise 
sur  les  enseignements  que  fournissent  la  statistique  d'une  compagnie  d'assurance 
anglaise  sur  les  animaux,  fait  remarquer  que  depuis  1863  à  1866,  la  proportion  do  la 
mortalité  résultant  de  ce  fléau  a  varié  de  50  à  63  po'ur  cent,  chaque  année.  Durant 
l'invasion  de  la  peste  bovine,  pendant  laquelle  le  trafic  des  animaux  s'est  trouvé 
sus]  endu,  cette  proportion  tomba  à  un  pour  cent;  et  elle  se  maintint  à  ce  chiffre 
jusqu'à  la  rouverture  du  trafic,  c'est-à-dire  vers  la  fin  de  1868  ;  et  pendant  les  sept 
premiers  mois  de  cette  dernière  année,  la  mortalité  résultant  de  la  pleuro-pneumonie 
s'éleva  à  30  pour  cent." 

SYMPTOMES. 

La  durée  de  l'incubation,  sa  marche  trompeuse,  lente  et  perfide,  rendent  la  décou- 
verte de  cette  maladie  par  d'autres  que  des  hommes  de  profession  d'expérience, 
diflScile  en  plusieurs  cas,  du  moins  dans  les  endroits  où  elle  n'est  pas  connue  ou 
soupçonnée. 

Chaque  fois  qu'un  animal  qui  a  été  amené  de  loin,  surtout  d'un  district  ou  d'un 
pays  infecté,  manifeste  des  symptômes  de  maladie,  en  toussant,  maigrissant,  etc.,T 
que  dans  l'espace  de  quelques  semaines  après  son  arrivée  d'autres  animaux  mani- 
festent les  mêmes  symptômes,  alors  on  doit  sans  perdre  de  temps  consulter  les  per- 
sonnes compétentes,  qui,  au  moyen  d'un  examen  soigné,  découvriront  les  changements 
qui  s'opèrent  et  reconnaîtront  la  maladie. 

Dans  toutes  les  investigations  que  nous  avons  faites  récemment,  nous  avons  cons- 
taté que  les  cultivateurs  s'apercevaient  du  changement,  quand  il  était  trop  tard  pour 
sauver  le  troupeau.  Dans  plusieurs  cas  la  nouvelle  vache  n'avait  subi  qu'une  légère 
attaque  ou  s'était  rétablie,  et  quelquefois  elle  était  la  seule  survivante;  tandis  que 
dans  d'autres  cas  elle  était  la  première  à  succomber. 

Le  thermomètre  est  le  meilleur  moyen  pour  découvrir  la  maladie  dès  son  début, 
car  il  permet  de  distinguer  les  animaux  malades  d'entre  les  autres,  longtemps  avant 
l'apparition  d'aucun  symptôme  ordinaire  ou  pathognomonique.  Dans  tous  les  cas  où 
on  a  lieu  de  soupçonner  l'existence  de  la  maladie  dans  un  troupeau,  l'on  doit  noter 
avec  soin  la  température  matin  et  soir,  et  tous  les  animaux  suspects  doivent  être 
séparés  des  autres.  Tous  les  animaux  dont  la  température  est  au-dessus  de  102° 
doivent  être  réputés  suspects;  elle  atteindra  souvent  107°  et  quelquefois  plus.  Si  l'on 
tient  les  animaux  dans  des  étables  étroites,  humides,  mal  aérés,  la  température  devra 
être  plus  élevée  que  dans  un  état  de  salubrité  parfait,  de  sorte  que  l'on  pourra  agir 
suivant  les  circonstances. 

Après  avoir  séparé  ces  animaux  du  troupeau,  un  examen  clinique  soigné  révélera 
les  changements  qui  s'opèrent  dans  les  poumons  et  la  plèvre.  La  fièvre  est  accompa- 
gnée de  la  soif,  d'accélération  du  pouls  et  de  la  respiration,  d'accès  de  frisson,  du 
ramollissement  de  la  tunique,  et  d'une  diminution  graduelle  dans  la  sécrétion  du  lait. 

Pendant  les  premiers  jours,  ces  symptômes  échappent  à  l'observation  des  per- 
sonnes chargées  de  la  garde  des  animaux. 

Lorsqu'ils  sont  au  pâturage,  ils  paraissent  languissants,  le  cou  allongé,  ils  sont 
frileux,  ils  recherchent  les  endroits  abrités,  ils  ont  le  dos  courbé,  la  tête  pendante,, 
l'extérieur  abattu,  la  tunique  est  rude,  ramollie,  sans  lustre,  la  peau  paraît  adhérer  aux 
flancs.  Vers  le  troisième  jour,  l'appétit  s'est  affaibli,  la  rumination  cesse,  la  quantité 
du  lait  a  diminué  sensiblement,  et  on  trait  la  vache  avec  beaucoup  plus  de  difficulté. 

La  toux  devient  maintenant  un  symptôme  marquant  qui  s'aggrave  à  mesure  que 
la  maladie  enveloppe  la  membrane  sensitive  qui  longe  les  tubes  bronchiques,  et  on 
l'excite  aisément  en  les  contraignant  ou  en  frappant  les  côtés  de  la  poitrine.  L'examen 
clinique  indique  que  la  température  s'élève,  ce  qui  varie  cependant'quelquo  peu;  elle 
s'élève  ordinairement  vers  le  soir,  et  elle  baisse  le  matin,  atteignant  un  maximum  de 
107°  et  un  minimum  de  104°.  Le  pouls  est  d'abord  assez  ample,  le  nombre  des  pul- 
sations augmente,  (mais  leur  force  et  leur  volume  diminuent)  jusqu'à  50,  60  ou  même 
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80  à  la  minute.  La  respiration  devient  courte,  rapide,  30  à  40  à  la  minute,  et  dans  les 
seconde  et  troisième -phases,  chaque  aspiration  est  accompagnée  d'un  gémissement, 
lugubre  et  constant,  qui  s'accentue  si  l'animal  se  meut,  et  qui  est  très  caractéristique 
-de  la  maladie.  L'animal  perd  graduellement  son  appétit,  la  sécrétion  du  lait  cesse 
aussi  graduellement,  l'urine,  dans  quelques  cas,  prend  une  forte  couleur  et  est  peu 
abondante,  mais  eile  est  souvent  copieuse  et  claire;  cela  dépendra  en  bonne  partie  de 
la  nourriture  que  prendra  l'animal. — chez  la  vache  nourrie  à  la  drèche,  elle  est 
copieuse,  claire  et  désagréable  à  l'odorat,  et  cela  avant  que  les  rognons  aient  subi  des 
changements — la  bête  se  tient  la  plupart  du  temps  debout,  les  coudes  retournés,  la  tête 
pendante,  les  oreilles  abattues,  les  narines  dilatées,  et  les  flancs  agités.  Une  oreille  expé- 
rimentée découvrira,  par  l'auscultation  de  la  poitrine,  des  changements  pathologiques, 
même  dans  les  premières  phases  de  la  maladie.  Dans  ces  premières  phases,  nous 
pouvons  entendre  distinctement,  en  appliquant  l'oreille  sur  les  côtés  de  la  poitrine,  le 
murmure  respiratoire,  produit  par  l'air  qui  se  précipite  dans  les  poumons,  dans  ces 
parties  qui  sont  encore  accessibles  à  l'ai  r,  et  l'absence  partielle  ou  entière  de  ce  murmure 
dans  les  parties  qui  sont  en  voie  de  consolidation. 

La  percussion  de  la  poitrine  au  moyen  du  pleximètre  ou  avec  les  doigts  indiquera 
par  le  nombre  ou  la  lourdeur  de  la  résonnance  les  endroits  où  la  congestion  ou  l' hé  passa- 
tion s'est  domiciliée.  Dans  la  plupart  des  cas  ces  changements  seront'plus  marqués  sur 
le  côté  gauche,  *  ce  poumon  étant  souvent  le  premier  et  le  plus  affecté.  Quelquefois, 
nous  constatons  que  le  poumon  et  la  plèvre  sont  dans  un  étatd'hydropisie,  nous  décou- 
vrons aussi  une  quantité  considérable  de  fluide  dans  la  partie  inférieure  de  la  cavité 
de  la  poitrine,  ce  qui  cause  la  lourdeur  extrême  de  la  résonnance  lorsda  la  percussion, 
et  ce  fluide  est  souvent  accompagné  par  l'œdème  externe  ou  subthoracique. 

A  mesure  que  le  mal  progresse,  les  symptômes  s'aggravent,  l'appéiit  manque 
complètement,  la  rumination  cesse,  la  sécrétion  du  lait  tarit  aussi  complètement,  le 
pouls  devient  rapide,  court  et  faible,  atteignant  80  à  100  pulsations.  La  respiration 
devient  rapide,  courte  et  saccadée  ;  les  narines  se  dilatent,  la  tête  e<t  pendante,  les 
oreilles  et  les  cornes  se  refroidissent,  la  toux  est  étouffée  et  pénible,  les  aspirations 
sont  plaintives  et  les  gémissements  bruyants  et  incessants,  les  coudes  sont  très 
retournés,  la  poitrine  est  œdémateuse  et  semble  être  soutenue  comme  un  lourd  poids 
entre  deux  échalas  insuffisants.  La  lourdeur  de  la  résonnance  lors  de  la  percussion  de  la 
poitrine  augmente,  la  vache  grince  des  dents,  elle  devient  nonchalante,  indifférente  aux 
objets  qui  l'entourent,  une  diarrhée  fatale  survient  ordinairement,  la  maigreur  et  la  fai- 
blesse augmentent  rapidement  vers  la  fin,  l'animal  succombe  dans  l'espace  de  trois  à  six 
semaines,  bien  que  la  mort  puisse  arriver  plus  tôt  par  l'asphyxie. 

Apparences  post  mortem. 

Chez  les  animaux  qui  meurent  de  la  peste  pulmonaire,  les  lésions  post  mortem 
sont  si  caractéristiques  que  tout  observateur  ordinaire  les  reconnaît  facilement,  et  il 
suffit  de  les  voir  une  fois  pour  ensuite  pouvoir  toujours  les  distinguer  des  autre  mala- 
dies. 

Les  conditions  pathologiques  sont  presqu'exclusivement  limitées  à  la  cavité  de  la 
poitrine,  comme  l'indique  l'examen  clinique  durant  la  vie.  Le  mal  s'attaque  princi- 
palement aux  poumons  et  à  la  plèvre,  le  péricarde  ni  le  cœur  n'étant  sérieusement 
affectés  si  ce  n'est  pour  ce  dernier  dans  les  cas  qui  prennent  un  caractère  d'hydrooisie 
ou  lorsque  l'animal  languit  pendant  quelque  temps;  nous  trouvons  quelquefois  une 
effusion  dans  le  cœur  aussi  bien  que  dans  les  sacs  de  la  plèvre. 

Les  notes  suivantes  *  que  j'ai  recueillies  aux  cours  d'une  autopsie  du  cadavre 
d'une  vache,  que  j'achetai  pour  cette  tin  à  Alexandrie,  Virginie,  le  22  janvier  1879,  et 
où  je  fus  assisté  par  Joseph  Bushman,  M.  K.  C.  V.  S.,  de  Washington,  pourront  servir 
d'indications.  La  bête,  âgée  de  six  ans,  était  de  couleur  rouge,  de  taille  moyenne, 
et  appartenait  à  une  négresse,  madame  Franklin.     Elle  était  malade  depuis  euviron 


*  Quelques  autres  investigateurs  prétendent  que  ïe  poumon  droit  est  le  plus  fréquemment  affecté; 
mon  expérience  m'a  démontré  le  contraire. 
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deux  semaines  lors  de  m:i  visite  ;  elle  manifestait  les  symptômes  suivants:  elle  se 
tenait  debout,  le  cou  allongé,  les  oreilles  rabattues  en  arrière,  courbée,  les  yeux  caves, 
le  regard  anxieux  et  hagard.  Respiration,  36  à  la  minute,  chaque  aspiration  accom- 
pagnée d'un  grognement  ou  gémissement  bruyant,  dilatation  des  narines;  tout  ce 
corps  agité  sous  les  efforts  respiratoires. 

Le  pouls  cent  à  la  minute,  pulsation  courte,  filante  et  difficile  à  compter,  tandis 
que  les  battements  du  cœur  se  faisaient  entendre  d'une  manière  disproportionnée. 
Température,  105°  F.  Le  mufîle  était  sec,  les  jambes  et  les  oreilles  froides,  le*  cornes 
chaudes  à  la  racine  et  froides  à  l'extrémité.  Les  intestins  relâchés,  les  excréments 
noirs  et  d'une  odeur  fétide.  Elle  refusait  de  prendre  de  la  nourriture,  grinçait  les 
dents,  et  ne  se  mouvait  qu'avec  peine.  L'auscultation  ne  faisait  rendre  aucun  son 
respiratoire  dans  la  partie  inférieure  du  poumon  gauche,  et  du  côté  droit  des  mur- 
mures toujours  augmentant  et  de  nombreux  râles  muqueux. 

La  percussion  sur  le  côté  gauche  montra  que  le  poumon  était  dans  une  condition 
solide  et  ne  rendait  pas  de  son,  sur  presque  toute  son  étendue.  Au  centre  du  poumon 
droit  seulement,  la  poitrine  étant  plus  tendre,  la  percussion  la  faisait  se  contracter. 
La  vache  fut  assommée  avec  une  hache. 

En  enlevant  la  peau  et  les  muscles  du  côté  du  thorax,  et  brisant  avec  un  casse- 
tête  les  côtes  près  des  vertèbres,  le  sternum  ayant  été  scié,  un  côté  du  thorax  se 
trouva  enlevé,  mettant  ainsi  les  contenus  à  nu.  Une  petite  quantité  do  sérum  déco- 
loré fut  trouvée  dans  la  partie  inférieure  de  la  cavité,  où  flottaient  ou  s'adhéraient  à 
la  plèvre  épaissie  des  morceaux  de  lymphe  jaune  coagulable.  La  plèvre  costale  du 
côté  gauche  était  épaissie,  œdémateuse,  et  par  sa  surface  intérieure  était  fermement 
attachée  à  la  plèvre  pulmonaire,  sur  presque  toute  son  étendue,  particulièrement  au 
milieu  et  à  la  partie  antérieure.  On  ne  put  la  détacher  qu'avec  difficulté.  En  déta- 
chant les  poumons  des  côtes  et  en  les  enlevant  de  la  cavité,  on  constata  que  le  poumon 
gauche  avait  énormément  augmenté  en  poids,  était  solide,  n'avait  aucune  crépitation 
et  sombrait  de  suite  dans  l'eau.  Son  enveloppe  pleurale  était  épaissie,  adhérente, 
parsemée  çà  et  là  de  morceaux  de  sang  noir  ou  brun.  Le  poumon  droit  était  compa- 
rativement sain,  sa  partie  centrale  seulement  montrant  l'invasion  de  la  maladie  dans 
une  partie  mesurant  environ  quatre  pouces  de  diamètre,  qui  était  décolorée,  enflée, 
ayant  une  couleur  rouge  brun  et  sa  plèvre  adhérente  et  parsemée  de  renflements 
verruqueux  adhérents  en  partie  aux  éminences  correspondant  à  la  plèvre  costale 
opposée. 

Au  moyen  d'un  examen  plus  attentif,  on  trouva  le  poumon  gauche  enflé,  lourd, 
laissant  voir  spécialement  sur  les  lobes  supérieurs  et  antérieurs  une  plèvre  extraor- 
dinairement  épaissie,  molle,  spongieuse,  et  en  certains  endroits  ayant  un  demi-pouce 
d'épaisseur. 

En  coupant  en  deux  la  substance  du  poumon,  nous  observâmes  l'apparence 
marbrée  caractéristique  si  souvent  décrite  et  si  fidèlement  reproduite  dans  les  litho- 
graphies coloriées  qui  servent  d'illustrations  au  rapport  du  professeur  John  (xamgce 
sur  la  peste  pulmonaire,  adressé  au  gouvernement  des  Etats-Unis  et  publié  en  1871. 
Il  dit  dans  ce  rapport  •  "  En  enlevant  les  poumons,  on  observe  l'existence  do  grandes 
variations  de  la  maladie  dans  ses  dimensions,  mais  aussi  le  caractère  uniforme  des 
indices  essentiels. 

"  Dans  des  cas  récents  et  ne  présentant  aucune  gravité,  on  trouve  un  poumon  seule- 
ment affecté  ;  sa  surface  est  unie  probablement  à  cause  de  l'absence  de  dépôts  alentour^ 
une  partie  des  organes  sont  dégonflés,  comme^dans  l'état  de  santé,  et  l'on  remarque  la 
couleur  normale  cramoisie  rose  qu'on  observe  à  l'ordinaire.  La  partie  affectée  est 
enflée,  dure  et  tachetée.  En  la  coupant  en  deux,  les  parties  qui  ont  été  les  premières 
affectées  sont  d'un  caractère  très  curieux,  marblé  et  tessulé.  La  substance  des  lobules 
est  solide  et  d'une  couleur  rouge  foncé,  et  le  tissu  entre  les  lobules  est  d'une  couleur 
rouge  jaunâtre,  plus  ou  moins  tacheté  de  points  rouges,  mais  quelquefois  d'une  couleur 
blanche  jaunâtre  presque  pure. 

Les  dépôts  les  plus  récents  se  distinguent  principalement  par  une  couleur  rouge 
plus  légère  des  lobules  épaissis,  et  il  existe  des  graduations  à  partir  de  cet  état  jusqu'à 
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celui  où  les  lobules  ne  sont  que  légèrement  infiltrés  de  quelque  sérum  liquide,  et 
l'air  circule  plus  ou  moins  dans  les  vésicules. 

A  mesure  que  la  maladie  progresse,  la  partie  solidifiée  et  noircie  augmente  en 
étendue,  et  le  tissu  pulmonaire  perd  plus  ou  moins  dans  quelques  parties  son  appa- 
rence marbrée  à  cause  du  sang, noir  qui  envahit  le  dépôt  interstitial.  La  consoli- 
dation des  structures  augmente  tellement  que  les  vaisseaux  sanguins  se  trouvent 
obstrués,  le  poumon  malade  perd  tous  ses  moyens  de  nutrition,  et  les  parties  plus 
noires  et  plus  solides  qui  ont  été  les  premières  attaquées  se  détachent  et  demeurent 
comme  des  corps  étrangers  enfouis  dans  les  cavités  du  tissu  malade.  L'introduction 
de  l'air  à  travers  les  conduits  aériens  dans  ces  cavités  par  la  dissolution  du  tissu 
pulmonaire,  produit  la  résonaance  caverneuse  que  l'oreille  peut  saisir  chez  l'animal 
vivant,  et  le  tissu  brisé  se  décompose  et  donne  à  l'haleine  une  odeur  fétide. 

La  différence  anatomique  que  l'on  remarque  entre  les  poumons  des  bestiaux  et 
ceux  du  cheval  ou  de  l'homme,  explique  en  partie  les  conditions  pathologiques  parti- 
culières qu'ils  présentent.  Dans  le  poumon  du  bœuf,  nous  trouvons  chaque  lobule 
distinctement  isolée  par  le  tissu  cellulaire  interlobulaire,  formant  un  poumon  indé- 
pendant uni  avec  son  propre  conduit  aérien,  ainsi  qu'avec  les  cellules  nutritives  et 
les  vaissaux  sanguins  remplissant  les  fonctions  animales. 

Ces  lobules  de  forme  irrégulière  peuvent,  par  une  dissection  soignée,  être  com- 
plètement séparés  l'un  de  l'autre.  Le  tissu  connectif  ne  sert  pas  seulement  à  diviser 
et  isoler  la  substance,  mais  il  est  aussi  la  matrice  où  le  plexus  délicat  des  canaux  de 
la  lymphe  qui  prend,  selon  le  professeur  Yeo,*  dans  les  plus  grands  intervalles  la 
forme  de  larges  passages  irréguliers  communiquant  librement  l'un  avec  l'autre. 

Le  même  investigateur,  en  récapitulant  l'anatomie  normale  du  poumon  du  bœuf, 
arrive  aux  conclusions  suivantes  : — 

1.  Les  territoires  vasculaires  et  bronchiques  sont  distinctement  définis  et  indé- 
pendants l'un  de  l'autre. 

2.  Les  lobules  du  poumon  du  bœuf  sont  parfaitement  distincts  et  peuvent  être 
séparés  sans  déranger  leurs  cellules  aériennes. 

3.  Chaque  lobule  est  enveloppée  dans  une  caisse  mobile  du  tissu  connectif  qui 
contient  un  riche  plexus  lymphatique. 

4.  Un  étui  do  tissu  connectif  délicat  entoure  aussi  les  systèmes  brocho-vasculaires 
et  forme  le  lit  des  grands  canaux  de  la  lymphe. 

5.  La  lymphe  des  espaces  interlobulaires  passe  le  long  des  passages  péribron- 
chiques. 

6o.  Comme  les  vaisseaux  de  la  lymphe  suivent  le  cours  des  systèmes  broncho- 
vasculaires,  ceux  de  ces  vaisseaux  qui  n'entourent  aucun  système,  doivent  égoutter  le 
territoire  du  tissu  pulmonaire  fourni  par  ce  système. 

7.  Les  lymphatiques  sous-pleurales  semblent  prendre  une  part  moins  impor- 
tante au  drainage  du  tissu  que  chez  plusieurs  autres  animaux. 

Quelle  que  puisse  être  la  véritable  nature  du  virus  spécifique  duquel  dépend  la 
maladie,  il  agit  sur  le  sang  de  manière  à  produire  des  effets  spécifiques,  dont  le 
plus  marquant  est  la  localisation  de  l'inflammation  exudative,  s'il  est  possible  de 
s'exprimer  ainsi,  dans  le  poumon  et  dans  la  plèvre. 

Malgré  cette  effusion  de  la  lymphe  coagulable  dans  le  tissu  aérolaire  interlobu- 
laire, l'infiltration  générale  du  parenchyme,  les  dépôts  fibrineux  et  lymphatiques  sur 
la  plèvre  et  dans  la  cavité  de  la  poitrine  furent  un  moment  considérés  par  le  Prof. 
Simmonds  comme  tenant  de  l'hydropisie  et  non  pas  de  l'inflammation  ;  il  est  pourtant 
certain  que  le  poumon,  s'il  est  enlevé  d'un  animal  qui  vient  d'être  tué,  et  pendant 
qu'il  est  encore  chaud,  avant  que  le  coagulation  de  la  lymphe  se  soit  formée,  et  si  le 
poumon  consolidé  est  coupé  en  différents  endroits,  et  suspendu,  il  s'échapera  une  très 
grande  quantité  de  sérum  des  espaces  œdémateux  interlobulaires.     Que  nous  considé 

*  Veterinarian,  juillet  1878. 

*  Ceux  qui  désireraient  se  reseigrner  sur  ce  sujet  peuvent  consulter  les  savants  ouvrages  du  Prof. 
Whalley,  du  Dr.  Burdon  Saunderson  et  du  Prof.  Yeo,  publiés  dans  le  Journal  vétérinaire  et  le  "  Veto- 
rinarian". 
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rions  cette  maladie  comme  tenant  ou  non  de  l'hydropisie,  un  fait  que  nous  ne  pouvons 
perdre  de  vue,  c'est  que  la  marche  de  la  maladie  et  les  lésions  pathologiques  qui  en 
résultent,  diffèrent  de  la  pleuro-pneumonie  ordinaire  telle  qu'observée  chez  les  autres 
animaux  ;  de  là  la  difficulté  qu'éprouvent  les  membres  de  la  profession  médicale  qui 
n'ont  pas  étudié  attentivement  la  pathologie  comparée,  de  comprendre  que  le  terme 
pleuro-pneumonie  signifie  peste  contagieuse. 

Ce  rapport  n'étant  pas  destiné  aux  lecteurs  scientifiques,  je  n'ai  pas  l'intention 
de  passer  en  revue  les  différentes  recherches  des  pathologistes  dans  l'anatomie  patho- 
logique minutieuse  de  la  maladie.  L'ouvrage  du  professeur  Yeo  étant  le  plus  récent, 
et  étant  celui  qui  s'accorde  le  plus  avec  ce  qui  me  paraît  être  la  vraie  nature  de  la 
pathologie  de  la  maladie,  j'en  extrais  les  conclusions  suivantes  : 

Il  dit  :  "  Eelativement  aux  lésions  de  la  plèvre  j'ai  pu  constater  ce  qui  suit  : 

1.  Elle  a  les  caractères  communs  aux  formes  ordinaires  de  la  pleurésie  aiguë. 

2.  Elle  varie  toujours  en  degrés  de  gravité  dans  les  différentes  parties  de  la 
même  plèvre. 

3.  Le  point  de  la  plus  grande  intensité  correspond  au  point  de  départ  apparent 
de  la  lésion  pulmonaire. 

4.  Elle  ne  forme  pas  une  partie  invariable  ni  essentielle  de  la  maladie. 

5.  Elle  paraît  être  ordinairement  d'une  nature  plus  aiguë  et  subir  un  développe- 
ment plus  récent  que  la  lésion  pulmonaire. 

6.  Son  apparition  donne  souvent  la  première  indication  de  l'existence  de  la 
maladie. 

Eelativement  aux  lésions  pulmonaires,  il  dit  en  résumant  les  points  importants  ; 

1.  Le  parenchyme  du  poumon  est  ordinairement  le  siège  des  diverses  formes  de 
l'exsudation  irrégulièrement  disposée  qui  lui  donne  une  apparence  tachetée. 

2.  Les  espaces  interloblaires  sont  toujours  le  siège  de  plus  ou  moins  d'exsudation, 
qui  donnent  à  leurs  sections  l'apparence  de  lignes  pâles  et  jaunâtres. 

3.  Ces  lignes  pâles  subdivisent  la  surface  tachetée  en  petits  espaces  irréguliers  et 
lui  donnent  cette  apparence  marbrée  que  l'on  dit  être  si  caractéristique. 

4.  L'on  doit  distinguer  dans  le  poumon  trois  espèces  de  lésions  : 

(a)  Une  exsudation  de  fluide  plus  ou  moins  forte,  formant  le  parenchyme  non 
aéré,  bien  que  mou  et  transparent  ;  il  est  diffus  et  étendu  à  sa  surface. 

(p)  Une  consolidation  dense,  opaque,  qui  est  généralement  le  foyer  central  de 
la  maladie,  est  cunéiforme  et  définie. 

(c)  La  consolidation  noire — infection  hémorrhagique. 

5.  (a)  ou  (6)  Peut  passer  à  l'état  de  consolidation  opaque,  et  à  la  fin  peut  former 
un  tissu  d'une  solidité  cicatricielle. 

6.  (c)  Peut  produire  la  gangrène,  la  dégénération  caséeuse,  ou  une  pulvérisation 
fibrineuse. 

Eelativement  aux  lésions  broncho-vasculaires,  il  dit  :  "  Les  points  les  plus  impor- 
tants concernant  les  bronches  et  les  vaisseaux  peuvent  se  résumer  brièvement  comme 
suit  : — 

1.  Les  tubes  bronchiques  sont  toujours  affectés  dans  la  région  malade  de  la  forme 
conique  et  opaque  de  la  consolidation  et  dans  son  voisinage  immédiat. 

2.  La  membrane  muqueuse  est  grandement  affectée,  l'épithelium  est  détruit,  et 
la  bronche  est  obstruée  par  un  tampon. 

3.  Dans  cette  région  aussi  les  parois  de  la  bronche  sont  épaissis,  et  son  calibre  est 
diminué. 

4.  L'étui  commun  au  système  broncho-vasculaire  est  partout  enflé,  rigide,  et 
infiltré  d'une  manière  dense. 

5.  Les  lymphes  du  territoire  vasculaire  tout  entier  deviennent  impénétrables 
sous  l'offet  de  l'exsudation  dense. 

6.  Dans  les  premières  phases  de  la  maladie,  l'apophyse  morbide  qui  longe  la 
bronche  est  plus  étendue  que  celle  de  ses  parois  et  du  tissu  qui  l'entoure. 

7.  Les  parois  des  vaisseaux  peuvent  se  trouver  impliquées,  et  la  membrane  qui 
les  longe  irritée  et  endommagée. 

10— lt 
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8.  Il  peut  se  former  une  thrombose  à  un  ou  plusieurs  points  des  vaisseaux,  et 
causer  leur  rupture. 

9.  De  petites  embôles  peuvent  faire  irruption  d'un  thrombe,  et  obstruer  plusieurs 
conduits  de  l'artère . 

10.  La  maladio  semble  toujours  faire  un  progrès  plus  rapide  dans  et  autour  de 
ia  bronche  qu'autour  des  vaisseaux  correspondants. 

Contagion. 

L'observation  et  l'expérience  ont  prouvé  depuis  longtemps  que  la  peste  pulmo- 
naire est  tout  à  la  foi  contagieuse,  et  tandis  qu'un  petit  nombre  des  animaux  exposés 
au  virus  peut  échapper  à  la  maladie,  cinquante  pour  cent  au  moins  en  seront  attaqués. 

L'histoire  de  la  maladie  dans  tous  les  pays  où  elle  a  fait  son  apparition  montre 
qu'elle  prend  sa  source  dans  la  contagion.  Dans  chaque  cas  où  j'ai  rencontré  un 
propriétaire  assez  commumicatif  pour  me  mettre  au  fait  des  expériences  qu'il  avait 
acquises  de  la  maladie  aux  Etats-Unis,  il  pouvait  retracer  la  source  de  la  contagion  à 
une  certaine  vache,  achetée  à  un  endroit  infecté,  introduit  dans  son  troupeau. 

Le  principe  pestilentiel  est  plus  actif  dans  l'air  expiré,  et  aussi  dans  le  sérum 
des  poumons.  La  peau,  le  sang,  les  sécrétions  et  les  excrétions  sont  tous  considérés 
comme  des  entremetteurs  de  la  contagion.  Les  wagons  de  chemin  de  fer,  les  bateaux 
à  vapeur,  les  quais,  les  remises,  les  balles  de  foin,  les  vêtements,  peuvent  tous  servir 
de  véhicules  au  virus. 

C'est  un  fait  remarquable,  cependant,  que  cette  maladie  prendra  quelquefois  des 
caractères  perplexes  quant  à  sa  nature  contagieuse.  Ainsi  dans  quelques  expé- 
riences faites  récemment  par  le  Dr  Burden  Sanderson,  professeur  et  surintendant  de 
l'institution  Brown,  à  Londres,  il  ne  put  réussir  à  produire  la  maladie  dans  plusieurs 
cas  par  l'injection  directe  sous-cutanée  et  dans  les  veines  du  sérum  extrait  d'un 
poumon  malade.  Dans  quelquos  cas  elle  semble  faire  choix  de  quelques  animaux 
seulement  du  troupeau,  tandis  que  dans  d'autres  peu  d'animaux  y  échapperont.  L'his- 
toire de  son  introduction  en  Australie  *  telle  que  relatée  par  M.  Fleming,  prouve  la 
durée  de  son  incubation  et  son  caractère  contagieux,  et  à  ce  point  de  vue  cette 
histoire  est  intéressante. 

11  Elle  fut  introduite  par  l'entremise  d'une  vache  importée  d'Angleterre  à 
Victoria,  et  débarquée  à  Melbourne  en  1858.  Lorsque  l'on  découvrit  la  maladie 
parmi  les  animaux  importés,  l'on  prit  de  suite  des  mesures  pour  l'extirper.  L'on  fit 
des  souscriptions  privées  pour  indemniser  le  propriétaire,  tous  les  animaux  de  la 
ferme  furent  abattus,  et  la  ferme  fut  mise  en  quarantaine.  Malheureusement,  cepen- 
dant, la  quarantaine  ne  fut  pas  strictement  maintenue,  et  un  voisin  avare  et  ignorant. 
qui  possédait  plusieurs  bœufs  de  labour,  qu'il  employait  ordinairement  au  charriage 
sur  les  routes  publiques,  voyant  l'herbe  succulente  du  pâturage  infecté,  y  faisait  paître 
ses  bœufs  pendant  la  nuit,  et  les  faisait  rentrer  chez  lui  au  matin.  Ses  animaux 
furent  bientôt  attaqués  de  la  maladie,  et  comme  peu  après  il  envoya  ses  bœufs 
charrier  sur  la  route  jusqu'aux  frontières  de  la  colonie,  ils  répandirent  la  maladie 
partout  où  ils  passèrent.  Ceux  qui  étaient  restés  à  la  ferme  se  mêlèrent  avec  ceux 
de  ses  voisins,  et  la  maladie  se  propagea  pareillement  autour  de  sa  propre  ferme." 

De  cette  manière  elle  gagna  bientôt  les  autres  colonies,  et  elle  sévit  plus  ou 
moins  partout  maintenant.  Il  suffit  que  les  animaux  atteints  de  la  contagion  tra- 
versent les  pâturages  pour  infecter  le  jeune  troupeau  qui  s'y  trouve,  et  qui  est  encore 
parfaitement  sain, 

Les  faits  suivants  que  j'ai  notés  au  cours  de  mes  recherches  sur  cette  maladie, 
à  Washington  et  dans  les  environs,  sont  intéressants  à  ce  point  de  vue.  A  la  ferme 
Cabell,  à  deux  milles  de  Washington,  louée  par  le  capitaine  Cabell  à  M.  Wall,  laitier, 
un  certain  nombre  d'animaux  succombèrent  à  cette  maladie  dans  le  cours  de  l'été. 
M.  Wall,  qui  est  un  homme  très  intelligent,  et  qui  a  fait  une  étude  attentive  de  la 
maladie,  me  donna  les  détails  suivants  3ur  le  résultat  de  ses  observations  : 


*  Bruce  «  Yeterinarian  "  1873,  page  625. 
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"  La  maladie  fut  introduite  sur  la  ferme  par  quelques  vaches  laitières  achetées 
sur  le  marché  de  Washington  ;  ces  animaux  souffraient  alors  de  la  toux.  Environ 
quatre  ou  six  semaines  après,  la  maladie  se  déclara,  les  animaux  nouvollemont  arrivés 
manifestant  les  premiers  symtômes  de  la  maladie.  Une  toux  légère,  lourde,  courte, 
respiration  gênée  dans  la  première  phase,  résonnance  rauque  en  appliquant  l'oreille  sur 
la  poitrine,  et  mat  en  la  frappant  avec  les  doigts.  Dans  la  seconde  phase,  ils 
perdent  l'appétit,  la  toux  augmente,  la  respiration  devient  rapide,  courte  et  pénible, 
et  est  accompagnée  d'un  grognement.  Ils  commencent  alors  à  maigrir,  se  tiennent 
la  plupart  du  temps  debout  ;  s'ils  se  couchent,  ils  se  relèvent  immédiatement  comme 
s'ils  souffraient  dans  cette  position.  Ils  vivront  quatre  ou  cinq  semaines  ;  le  vieux 
bétail  meurt  plus  tôt;  les  animaux  améliorés  supportent  moins  le  mal  que  ceux  de  race 
inférieure.  Après  quelques  jours  de  maladie  le  lait  devient  bleu,  clair,  et  tarit 
bientôt;  la  bouche  et  la  langue  deviennent  pâles. 

Il  décrit  ainsi  les  apparences  post  mortem  :  "  les  poumons  sont  couverts  d'une 
couche  épaisse  de  lymphe  coagulée,  l'on  trouve  dans  la  poitrine  un  fluide  d'une  odeur 
désagréable  (des  quatre  personnes  qui  étaient  là  je  pus  seul  résister  à  cette  odeur). 
En  coupant  les  poumons  nous  trouvâmes  les  tubes  couverts  d'écume,  et  la  substance 
était  traversée  par  des  raies  blanches.  Sur  quelques  parties  elles  étaient  en  décom- 
position. 

"  Suivant  moi,  il  n'y  a  pas  de  doute  que  la  maladie  est  contagieuse,  mais 
quelques  animaux  du  troupeau  pourront  échapper,  les  plus  faibles  étant  les  premiers 
attaqués. 

"  Je  devrais  dire  que  200  à  300  animaux,  certainement  200,  sont  morts  dans 
le  cours  de  l'été  dernière,  dans  les  environs  de  Washington. 

"  Elle  sévit  surtout  durant  l'été  et  l'automne,  elle  est  presque  entièrement  dis- 
parue maintenant." 

M.  Kelly,  laitier,  de  Washington  Ouest,  possédait  neuf  vach«s  laitières.  Se» 
animaux  se  sont  bien  portés  jusqu'à  ce  qu'il  achetât,  sur  le  marché  de  Washington, 
une  nouvelle  vache,  qui  communiqua  la  maladie  aux  autres,  et  cinq  d'entre  elles 
moururent. 

M.  Davis,  de  Washington  Ouest,  voisin  de  M.  Kelly,  aussi  laitier,  vit  ses  vaches 
contracter  la  contagion  en  se  mêlant  à  celles  de  Kelly.  .Tous  deux  sont  d'opinion 
que  la  maladie  est  contagieuse,  et  dans  chaque  cas  qui  est  venu  à  leur  connaissance 
elle  se  communiqua  d'un  animal  à  l'autre,  soit  à  l'étable  ou  dans  la  commune. 

M.  B.  F.  Guy,  de  Hyattsville,  comté  du  Prince  George,  Maryland,  homme  instruit 
et  riche,  et  engagé  dans  les  affaires  à  Washington,  il  avait  dix-huit  animaux,  et  il 
en  perdit  dix  dans  le  cours  des  mois  d'août  et  septembre.  Il  me  communiqua  ainsi 
le  résultat  de  ses  expériences  et  de  ses  observations  : 

Il  n'existait  aucun  cas  de  maladie  parmi  ses  animaux  avant  qu'il  eut  acheté  une 
vache  sur  le  marché  de  Washington.  Son  troupeau  consistait  en  animaux  de  race 
inférieure  et  quelque  Jerseys  ;  les  animaux  pur  sang  moururent  les  premiers,  Ils 
manifestèrent  les  symptômes  suivants  :  ils  s'éloignent  du  troupeau,  la  sécrétion  du 
lait  cesse,  ils  refusent  de  manger,  ils  sont  forcés  d'ouvrir  la  bouche  pour  respirer,  ils 
ont  le  cou  allongé,  une  toux  pénible,  ils  laissent  entendre  un  grognement  sourd. 

Apparence  post  mortem  :  les  poumons  présentent  l'apparence  exacte  décrite  par 
Gamgee,  des  raies  blanches  à  travers  le  sang  noir  foncé,  la  poitrine  est  très  mal- 
traitée. Il  ne  doute  pas  que  cette  maladie  soit  contagieuse.  M.  Thompson,  son  voisin, 
n'avait  qu'une  vache,  elle  fut  atteinte  de  la  maladie  et  mourut.  Il  est  d'opinion  qu'il 
était  inutile  de  traiter  cette  maladie,  tous  ses  animaux  qui  avaient  pris  la  contagion 
y  avaient  succombé. 

Il  vendit  sa  ferme  et  ses  bâtiments,  il  ne  put  vendre  ses  animaux,  vu  qu'il  ne 
pouvait  trouver  d'acheteurs. 

A  Alexandrie,  Virginie,  où  la  maladie  semble  sévir  continuellement,  on  laisse 
les  animaux  circuler  librement  dans  les  rues  et  les  communes,  et  c'est  la  raison  de 
l'existence  constante  de  cette  maladie.  Quelques  cultivateurs  prétendent  qu'elle  s'y 
est  introduite  par  l'entremise  des  bestiaux  venus  de  Baltimore.     Un  meunier  qui 
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demeure  à  un  mille  de  la  ville  a  été  presque  entièrement  ruiné  par  cette  maladie  qui 
y  avait  été  introduite  par  une  vache  achetée  à  Baltimore. 

Au  nombre  des  personnes  que  j'ai  visitées  ici  est  M.John  Baylis,  qui  perdit 
trois  vaches  sur  quatre  ;  il  laissait  ses  animaux  avec  tous  les  autres  dans  la  commune. 
Il  dit  que,  durant  l'été  dernier,  il  se  passait  à  peine  un  jour  sans  que  l'on  trans- 
portât des  cadavres  de  vache  à  la  commune.  Il  affirme  que  200  à  300  animaux  ont 
succombé  à  Alexandrie.  Il  me  mentionna  les  noms  d'un  certain  nombre  de  personnes 
qui  avaient  subi  des  pertes,  entre  autres  M.  Bailey,  de  Bailey's  Cross  Eoads,  qui  en 
avait  perdu  sept.  M.  Hughes,  propriétaire  de  l'Hôtel  Alexandria,  n'avait  qu'une 
vache,  elle  mourut  de  la  maladie,  et  il  ne  doutait  pas  que  250  à  300  animaux  étaient 
morts  dans  le  cours  de  l'été.  Mde  Miles  Murphy,  qui  en  perdit  deux  quelques  jours 
avant  notre  arrivée,  dit  que  ses  vaches  contractèrent  la  maladie  dans  la  commune  ou 
dans  la  rue. 

M.  Graves,  qui  en  perdit  deux  il  y  a  quelque  temps,  ne  doutait  pas  que  la  maladie 
fût  très  contagieuse,  et  croit  qu'elle  sévit  dans  tout  l'Etat.  Il  mentionna  le  nom  d'un 
M.  Hunter,  qui  perdit  huit  animaux  sur  neuf. 

Mde  Franklyn,  dont  j'ai  déjà  parlé,  avait  trois  vaches  malades  ;  elle  ne  doutait 
pas  que  la  maladie  fût  contagieuse.  Sa  vache  prit  la  maladie  en  se  trouvant  en 
contact  avec  d'autres. 

Pour  l'histoire  de  la  maladie  et  d  3  sa  propagation  par  la  contagion  dans  l'Etat  de 
New- York,  je  réfère  le  lecteur  à  un  ouvrage  publié  récemment  par  le  professeur  Law, 
de  l'Université  Cornell," — La  Poste  Pulmonaire  des  Animaux"  page  1 1,  où,  après 
avoir  cité  une  trentaine  de  cas  où  elle  fut  incontestablement  introduite  dans  les  trou- 
peaux par  des  animaux  infectés,  il  termine  par  les  remarques  suivantes  :  u  Des  cas 
tels  que  ceux-ci  devraient  convaincre  tout  le  monde  que  cette  maladie  est  éminem- 
ment et  très  dangereusement  contagieuse.  Celui  qui  a  étudié  cette  maladie  en 
Europe  ne  peut  nier  qu'elle  soit  aussi  pestilentielle  ici  que  là-bas.  Ce  qui  induit 
beaucoup  de  personnes  en  erreur,  c'est  que  pendant  la  froide  saison  un  grand  nombre 
des  cas  prennent  un  caractère  moins  aigu,  et  que  d'autres  passent  à  l'état  chronique 
avec  une  masse  de  matière  infecte  (poumon  mort)  enkysté  dans  la  poitrine,  sans  être 
aecompagné  desymptômes  aigus.  Mais  ce  caractère  rend  la  maladie  incomparablement 
plus  perfide  et  dangereuse  que  dans  d'autres  pays  où  les  symptômes  présentent  plus 
de  gravité,  ce  qui  induit  les  propriétaires  à  employer  sur  le  champ  des  préventifs.  En 
modérant  la  violence  de  son  action,  la  maladie  ne  perd  pas  de  ces  qualités  pestilen- 
tielles, mais  elle  ne  fait  que  les  propager  plus  subtilement,  en  tant  que  l'on  en  peut 
découvrir  la  véritable  nature.  Une  principale  raison  qui  explique  pourquoi  les 
personnes  sans  expérience  ne  peuvent  comprendre  à  première  vue  que  la  fièvre 
pulmonaire  soit  contagieuse,  c'est  que  les  germes  de  la  maladie  se  cachent  si  long- 
temps dans  le  système.  Un  animal  acheté  dans  le  mois  d'octobre  passe  un  bon 
hiver  et  meurt  en  février  après  avoir  communiqué  son  mal  à  plusieurs  autres;  la 
période  d'incubation  a  été  longue,  et  quand  la  maladie  se  montre  activement  elle 
a  passé  par  une  forme  chronique,  si  bien  que  les  autres  animaux  tombent  malades, 
les  gens  ne  songent  pas  à  rattacher  les  nouveaux  cas  au  premier. 

"  Et  puis,  dans  un  troupeau  ordinaire  de  10  ou  20  têtes,  les  mortalités  ne  se  suc- 
cèdent pas  rapidement,  mais  à  des  intervalles  de  quinze  jours,  un  mois,  ou  même  plus, 
et  ceux  qui  ignorent  la  nature  de  la  maladie  supposent  qu'elle. ne  peut  être  conta- 
gieuse, car  tous  auraient  été  frappés  en  même  temps." 

Quand  à  savoir  si  la  maladie  existe  et  se  répand  encore  dans  la  Pensylvanie,  je 
puis  affirmer  sur  le  témoignage  de  M.  J.  W.  Gladsden,  M.V.C.B.M.,  de  Philadelphie, 
qu'à  venir  au  premier  novembre  dernier,  il  fut  fait  rapport  au  commissaire  nommé 
par  le  gouverneur  de  l'Etat,  que  vingt-sept  troupeaux,  comprenant  408  animaux  distri- 
bués dans  sept  comtés,  étaient  attaqués  de  la  maladie.  (Ces  faits  sont  prouvés  par  des 
extraits  publiés  du  rapport  du  secrétaire  Edge.)  Je  suis  aussi  informé  par  M.  Glads- 
den, que  le  système  imparfait  adopté  par  la  Commission  pour  extirper  la  maladie  ne 
tend  au  contraire  qu'à  la  propager;  il  dit:  "Au  lieu  de  payer  un  prix  raisonnable 

Î jour  les  animaux  mala  les,  pour  les  tuer  et  les  enfouir  immédiatement,  on  les  laisse 
anguir  jusqu'à  ce  que  le  propriétaire  soit  convaincu  qu'ils  no  peut  les  réchapper; 
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on  lui  offre  alors  un  prix  minime,  et  on  les  fait  tuer  et  enfouir.  Avec  ce  système, 
les  cultivateurs,  aussitôt  qu'ils  découvrent  la  maladie,  se  hâtent  de  les  conduire  au 
marché,  où  ils  obtiennent  un  prix  assez  élevé  ;  et  c'est  ainsi  que  la  maladie  se  pro- 
page partout." 

Je  n'ai  pas  besoin  de  traiter  ici  du  système  de  l'inoculation,  que  l'on  considère  si 
favorablement  aujourd'hui  en  Angleterre  comme  un  moyen  de  modifier  la  maladie  et 
diminuer  la  mortalité;  il  n'est  pas  besoin  non  plus  de  parler  du  traitement  des  ani- 
maux malades.  Je  ne  ferai  que  remarquer  que  ce  système  ne  devrait  pas  être 
toléré  au  Canada,  si  nous  avions  le  malheur  d'être  visités  par  ce  fléau. 

Si  l'on  met  vigoureusement  en  forco  les  règlements  actuels,  si  on  ferme  nos  ports 
à  l'importation  du  bétail  des  pays  infectés,  si  ce  n'est  pour  les  fins  de  l'élevage,  et  si 
l'on  soumet  ces  derniers  à  une  quarantaine  de  trois  mois  au  moins,  nous  n'aurons  pas 
à  craindre  ce  terrible  fléau. 


D.  McEACHEAN,  M.V.C.R.M. 


À  l'honorable  ministre  de  l'agriculture, 
Ottawa. 


m 
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STATISTIQUE  DE  LA  COLONIE  ISLANDAISE. 


{Le  rapport  était  composé  lorsqu'on  a  reçu  la  lettre  suivante,  qui  est  et  une  trop  grande 
importance  pour  être  lamée  de  côté) 

GlMLI,    DISTRICT    DE   KÉWATIN, 

9  février  1880. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  transmettre  ci-joint  un  sommaire  de  la  statis- 
tique de  cette  colonie  pour  l'année  18*79. 

Le  chiffre  de  la  population  se  trouve  considérablement  réduit  par  l'absence 
d'environ  cinq  ou  six  cents  hommes,  qui  sont  dispersés  dans  le  Manitoba,  où  non 
seulement  ils  obtiennent  de  bons  gages,  mais  aussi  acquièrent  de  précieuses  connais- 
sances, ce  qui  profitera  grandement  à  cette  localité.  On  ne  peut  s'assurer  du  nombre 
exact  de  ceux  qui  ont  émigré  aux  Etats-Unis;  on  l'estime  de  130  à  150  individus. 
Un  très  petit  nombre  seulement  de  ces  émigrés  a  réussi  à  améliorer  sa  position,  et 
plusieurs  sans  doute  souffrent  des  privations.  Il  est  mort  deux  adultes,  dans  la 
colonie,  un  par  suite  d'un  accident,  l'autre  d'une  maladie  prolongée  qu'il  avait  con- 
tractée en  Islande.     Les  autres  décès  ont  eu  lieu  parmi  les  enfants  en  bas  âge. 

Le  nombre  des  bestiaux  est  beaucoup  augmenté,  et  les  colons  peuvent  mainte- 
nant ajouter  la  viande  de  bœuf  à  leur  nourriture. 

On  a  semé  très  peu  de  grain,  car  les  prix  étaient  bas,  mais  comme  ils  se  sont 
considérablement  élevés  depuis,  on  cultivera  maintenant  une  plus  grande  étendue  et 
on  sèmera  surtout  en  orge  et  en  avoine,  qui  donneront  un  bon  rendement.  Les  fèves 
sont  aussi  venues  en  abondance,  et  le  blé-d'inde  a  rapporté  de  80  ou  90  centins  à  31. 
Le  foin  est  très  abondant. 

La  pêche  a  été  excellente,  le  poisson  blanc  seul  a  rapporté  un  équivalent  de  cinq 
à  six  mille  boisseaux  de  blé.     La  population  apprécie  bien  cet  excellent  aliment. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

JOHN  TAYLOE, 

Agent  islandais. 

A  l'honorable 

Ministre  de  l'agriculture, 
Ottawa . 
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RÉSUMÉ   DE    LA    STATISTIQUE   POUR    1879. 

Population,  résidents:  familles,  234;  nombre  d'individus..  1,029 

Maisons  avec  caves,  15 Y  ;  avec  des  puits,  115  ;  nombre  total.  214 

Terres,  nombre  d'acres  défrichés 883 

Milles  de  clôtures  dans  la  réserve 81f 

Milles  d'égoûts               do              4-| 

Milles  de  chemins  de  traverse,  autres  que  chemins  du  gou- 
vernement   46 

Nombre   de   bestiaux — bœufs,    130;    vaches,   476;    jeune 

bétail,  611 1,217 

Chevaux 9 

Porcs 73 

Moutons ., 25 

Yolailles 155 

Récoltes  —  Blé Boisseaux  660 

Orge  et  avoine do  37 

Fèves  et  pois do  218J 

Pommes  de  terre do  13,168 

Autres  racines do  907 

Maïs do  44J 

Foin Tonnes  2,690 

Navets,  etc Boisseaux  907 

Nombre  de  poissons  blancs  pris 36,789 

Autres  poissons 201,602 

Bateaux  (tonnage,  142  tonnes) 130 

Bets,  filets,  etc 658 

Lignes  de  pêche  et  hameçons 5,105 

Naissances 68 

.Décès 15 

Mariages 10 


Gimli,  Kéwatin, 

9  février  1880. 


JOHN  TAYLOR, 

Agent  islandais* 
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Voici  X introduction  aux  rapports  des  délégués  des  cultivateurs,  tels  que  publiés  en 
Angleterre  : — 

L'honorable  J.  H.  Pope,  ministre  de  l'agriculture  du  gouvernement  du  Canada, 
a  fait  inviter  plusieurs  délégués  des  fermiers  du  Koyaume-Uni  à  visiter  le  Canada, 
pendant  l'automne  de  1879,  pour  examiner  ses  ressources  et  faire  rapport  sur  les 
avantages  qu'il  offre  à  l'émigration. 

Sur  cette  invitation,  les  délégués  suivants  ont  visité  le  Canada  : — 

M.  Biggar  "  The  Grange,"  Dalbeattie,  Kircudbrightshire. 

M.  Cowan,  Mains  of  Park,  Glenluce,  Wigtownshire. 

M.  Gordon,  Comlongon  Mains,  Annan,  Dumfriesshire. 

M.  Elliot,  Hollybush,  Galashiels. 

M.  Logan,  Legerwood,  Earlston,  Berwickshire. 

M.  Snow,  Pirntaton,  Fountain  Hall,  Midlothian. 

M.  Hutchinson,  Brougham  Castle,  Penrith,  Cumberland. 

M.  Peat,  Lees  House,  Silloth,  Cumberland. 

M.  Irving,  Bowness-on-Solway,  Carlisle. 

M.  Johnstone,  Low  Burnthwaite,  près  Carlisle. 

M.  Wilken,  Waterside  of  Forbes,  Aberdeenshire. 

M.  Bruce,  Aberdeenshire. 

M.  Wallace,  Nithsdale. 

M.  Welsh,  Eskdale. 

Tout  d'abord,  ces  messieurs  furent  informés  que  l'on  voulait  surtout  avoir  la  libre 
expression  de  leur  jugement,  le  résultat  de  leurs  observations  personnelles  sur  les 
avantages  et  désavantages  du  Canada,  en  d'autres  termes,  l'endroit  et  le  revers  de  la 
médaille.  Mais  il  faut  ajouter  que  cette  recommandation  n'était  pas  nécessaire  pour 
des  hommes  tels  que  ceux  qui  ont  été  envoyés  en  Canada,  et  leurs  commettants  le 
savent  très  bien. 

En  invitant  ces  délégué^,  on  avait  pour  objet  de  leur  faciliter  les  moyens  de  voir 
toutes  les  parties  du  Canada,  dans  les  limites  que  permettrait  le  temps  à  leur  dispo- 
sition, et  d'obtenir,  concernant  le  pays,  des  témoignages  que  personne  n'aurait  le 
droit  de  récuser. 

Les  rapports  actuellement  publiés  ont  été  faits  par  les  divers  délégués  à  leurs 
commettants  et  remis  à  M.  John  Lowe,  secrétaire  du  département  canadien  de  l'agri- 
culture, qui  est  venu  en  Angleterre  pour  les  recevoir  et  les  faire  publier. 

Comme  annexes  à  cette  publication,  l'on  trouvera  les  rapports  de  deux  messieurs 
qui  n'étaient  pas  délégués,  mais  ont  accompagné  les  délégués  en  simples  observateurs, 
savoir  :  M.  John  Maxwell,  de  Carlisle,  et  M.  Chambré,  du  comté  de  Tyrone. 

Il  n'est  pas  nécessaire  de  résumer  ici  les  rapports  des  délégués,  car  ils  seront  lus- 
avec  un  intérêt  spécial,  par  foules  de  personnes,  dans  tout  le  Eoyaume-Uni.  Toute, 
fois,  il  est  bon  de  dire  que  ceux  qui  se  sont  rendus  à  Manitoba  et  dans  les  parties  con- 
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tigues  du  territoire  voisin,  ont  constaté  que  le  sol  est  d'une  richesse  extraordinaire  et 
spécialement  propre  à  la  culture  du  grain.  Dans  les  autres  parties  du  Canada,  ils 
ont  trouvé  que  la  culture  ordinaire  se  pratique  à  peu  près  comme  dans  le  Royaume 
Uni.  Un  des  délégués,  M.  Elliot,  déclare  que,  dans  les  parties  du  Canada  qu'il  a 
visitées,  il  n'est  pas  nécessaire  de  garder  le  bétail  à  l'étable  plus  longtemps  qu'en 
Ecosse. 

Plusieurs  des  délégués  expliquent  comment  l'on  peut  acheter  des  fermes  dans 
les  provinces  les  plus  anciennes,  et  pourquoi  les  terres  sont  à  si  bon  marché.  Rela- 
tivement aux  prix,  dans  les  parties  du  Canada  mentionnées  en  dernier  lieu,  il  faut 
observer  que  la  valeur  des  terres  occupées  dans  les  parties  les  plus  anciennement 
colonisées  d'un  pays  nouveau  comme  le  Canada,  est  réglée  principalement  par  les  frais 
de  défrichement  dans  les  parties  boisées  et  par  la  facilité  avec  laquelle  on  peut  obtenir 
gratuitement  160  acres  de  terres  de  prairie,  à  la  simple  condition  d'y  résider,  sans 
interruption,  pendant  trois  ans.  Chacun  comprendra  que  du  moment  où  le  colon 
peut  obtenir  de  vastes  étendues  de  terre  à  pareilles  conditions,  les  terres  doivent 
diminuer  de  valeur  dans  les  districts  plus  anciens  qui  se  trouvent  à  quelques  centaines 
de  milles  et  qui  sont  reliés  à  la  région  nouvelle  par  des  chemins  de  fer  et  dos  cours 
d'eau  navigables. 

Un  fait  à  noter  c'est  que  le  cultivateur  qui  émigré  des  Iles  Britanniques  au 
Canada,  ne  renonce  point  à  son  drapeau  et  se  retrouve  presque  dans  les  conditions 
sociales  qu'il  vient  de  quitter.  Il  arrive  chez  les  "  siens,"  il  se  retrouve  chez  lui. 
Il  n'est  point  obligé  de  jurer  avant  de  pouvoir  exercer  les  droits  de  citoyen,  ou, 
comme  dans  certains  Etats,  avant  de  pouvoir  devenir  propriétaire, — qu'il  renonce  à 
son  allégeance  et  fidélité  "  au  Souverain  qui  gouverne  son  pays  natal. 

En  outre,  le  cultivateur  qui  émigré  des  Iles  Britanniques,  a  la  satisfaction  de 
Savoir  qu'il  contribue  à  former  un  grand  empire  dont  le  territoire  couvre  la  moitié 
nord  du  continent  de  l'Amérique  Britannique  du  Nord,  sur  une  étendue  aussi  vaste 
que  toute  l'Europe  et  offre  des  ressources  agricoles,  minérales  et  commerciales  au 
développement  desquelles  on  ne  saurait  prévoir  de  limites.  Le  rapport  des  délégués 
fait  même  voir  que,  dans  notre  pays,  on  ne  se  fait  pas  d'idée  de  l'immensité  des 
ressources  de  cette  région. 

Le  gouvernement  fédéral  est  possesseur  des  terres  dans  Manitoba,  Keewatin  et  le 
Territoire  du  Nord-Ouest.  Dans  les  provinces  plus  anciennes,  les  gouvernements  locaux 
possèdent  les  terres  offertes  à  la  colonisation.  On  trouvera  dans  ce  volume  les  règle- 
ments concernant  les  terres  fédérales,  les  conditions  auxquelles  les  concessions  de 
terres  (homseteads)  sont  faites  aux  colons  et  les  prix  auxquels  ils  peuvent  acheter 
d'autres  terrains,  y  compris  les  réserves  des  chemins  de  fer.  L'agent  du  gouver- 
nement canadien  fournira,  par  correspondance,  tous  autres  renseignements  qu'on 
voudra  bien  lui  demander. 

Bureau  d'émigration  du  gouvernement  canadien, 

15  Water  Street,  Liverpool,  le  5  janvier,  1880. 
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RAPPORTS 


DÉLÉGUÉS   DES  FERMIERS, 


EAPPOET  DE  M.    JAMES    B1GGAE,   DÉLÉGUÉ   DE    L'INTENDANCE     DE 

KIEKCUDBEIGHT. 

Les  fermiers  de  l'intendance  de  Kirkeudbright  se  sont  réunis  en  assemblée  dans 
l'hôtel-de-ville  de  Castle  Douglas  le  22  d<  .  jmbre  18T9,  pour  entendre  le  rapport  de 
M.  James  Biggar,  de  Grange  Farm,  délégué  envoyé  au  Canada  par  l'intendance  pour 
faire  un  rapport  sur  ce  pays  comme  champ  convenable  à  l'établissement  des  cultiva- 
teurs. La  salle  était  tellement  remplie  qu'un  grand  nombre  de  personnes  ne  purent 
y  trouver  place.  Au  nombre  de  ceux  qui  étaient  présents  sur  ou  près  de  l'estrade,  on 
remarquait — M.  Jas.  Biggar,  Grange  Farm;  M.  Maxwell,  de  Munches  ;  M.  Murray 
Stewart,  de  Cally;  le  colonel  Maitland,  de  Glenlochar  ;  le  capitaine  Hume,  d' Auchendoily  ; 
M.  W.  J.  Maxwell,  jr.,  de  Munches;  M.  Thomas  Biggar,  de  Chapelton  ;  M.  M'Queen,  do 
Crofts  ;  M.  Lusk,  Howell  ;  M.  A.  J.  Milroy,  facteur  du  comte  de  Selkirk  ;  M.  Eobt. 
Stewart,  deCulgruff;  M.  Moffat,  deKenErvio;  M.  Skirving,  de  Croys  ;  M.  Iîutchison, 
deBalmaghie;  le  capitaine  Clark,  de  Dunmuir;  M.  Fergusson,  de  jKilquhanity  ;  M. 
George  Cowan,  Mains  ofPark  (le  délégué  du  Wigtownshire)  ;  M.  Grahame  ;  M.  Irving, 
Blackerne  ;  M.  Gibbons,  ci-devant  de  Burnfoot,  Carlisle  ;  lerév.M.  Stark,  de  Kirkpatrick- 
Durham  ;  le  rév.  M.   Wark,  d'Auchencairn,  etc.,  etc. 

M.  M'Queen  ayant  proposé  M.  Skirving,  de  Croys,  comme  président,  ce  dernier 
fut  a]  pelé  au  fauteuil . 

Le  président  expliqua  les  circonstances  sous  lesquelles  M.  Jas.  Biggar  avait  été 
envoyé  au  Canada  en  qualité  de  délégué  des  fermiers  de  l'intendance  ;  il  dit  aussi  qu'il 
ne  croyait  pas  qii'il  fût  possible  de  choisir  une  personne  plus  compétente  et  mieux 
qualifiée  pour  cette  mission.  (Applaudissements).  C'est  un  homme  à  qui  rien 
n'échappe,  et  qui  est  revenu  sain  et  sauf  leur  faire  part  de  ce  qu'il  a  vu  en  Canada  et 
leur  dire  si  le  pays  est  tel  qu'il  vaille  la  peine  d'aller  s'y  établir. 

M.  Bjggar,  qui  fut  chaleureusement  accueilli,  fit  le  rapport  qui  suit  : — 

Je  crois  qu'il  est  à  propos  de  vous  expliquer  les  motifs  qui  m'ont,  ainsi  que  les 
autres  délégués,  induit  à  visiter  dernièrement  le  Canada.  Vous  n'ignorez  p:>s,  que 
tout  récemment  les  agents  des  différentes  compagnies  de  terres  et  de  chemins  de 
fer  des  Etats-Unis  ont  fa:  t  des  efforts  extraordinaires  pour  induire  les  colons  à  acheter 
ou  prerdfe  de  grandes  étendues  déterres  non  occupées  appartenante  ces  compagnies. 
Le  Canada  a  découvert  dernièrement  qu'il  possédait  dans  le  Territoire  du  Nord-Ouest 
une  immense  étendue  >ie  terres  fertiles,  propres  à  la  colonisation  ;  il  sollicite  en  consé- 
quence une  part  de  l'immigration  venant  particulièrement  de  notre  pays,  afin  de 
coloniser  ces  terres  et  remplacer  les  anciens  fermiers  dans  l'Ontario  ainsi  que  ceux 
des  plus  anciennes  provinces  qui  émigrent  au  Nord-Ouest.  Tant  de  personnes  ont 
été  trompées  par  les  descriptions  brillantes  et  exagérées  qui  ont  été  publiées  concer- 
nant les  Etats  de  l'Ouest  par  les  compagnies  de  terres  et  de  chemins  de  fer,  par  les 
spéculateurs  et  autres,  que  les  rapports  de  ces  agents  en  général  ont  été  reçus  avec 
soupçon  et  défiance.  Le  gouvernement  canadien  a  en  conséquence  demandé  aux 
fermiers  de  ce  pays  d'envoyer  des  délégués  choisis  entre  eux  et  dont  les  rapports 
seraient  à  leur  retour  reçus  avec  plus  de  confiance  que  ceux  des  agents  étrangers, 
qui,  quoique  vrais,  n'avaient  pas  autant  de  titres  à  votre  confiance.  Cette  idée,  émise, 
je  crois,  par  l'honorable  J.  H.  Pope,  dont  je  ne  peux  faire  trop  d'éloges,  a  été  généra- 
lement approuvée  ici  comme  en  Amérique.  -Ma  nomination,  il  y  a  trois  mois,  en  a  été, 
10a— 1 
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comme  vous  savez,  le  résultat  ;  il  me  reste  donc  maintenant  à  vous  faire  part  de  mon 
expérience. 

Nous  sommes  débarqués  à  Québec  le  dimanche,  21  septembre,  et  de  là  nous  nous 
rendîmes  à  Montréal. 

Les  bords  du  Saint-Laurent,  en  aval  de  Québec,  et  en  remontant  considérablement 
vers  Montréal,  sont  en  grande  partie  habités  par  des  Canadiens-français.  Les 
maisons  paraissent  propres  et  commodes  ;  mais  les  terres  sont  trop  subdivisées,  et 
je  ne  vois  rien  dans  ce  district  qui  puisse  convenir  aux  colons  écossais.  Quelques- 
unes  de  ces  terres  sont  marécageuses,  d'autres  rocheuses,  et  beaucoup  ne  sont  pas 
encore  défrichées. 

En  nous  rendant  à  Montréal,  nous  vîmes  un  grand  nombre  de  perso*  ;  ries  réunies 
ensemble  pou.  être  ^oins  d'une  course  de  chevaux,  amusement  que  les  Canadiens- 
français  affectionnent  beaucoup.  Montréal  est  la  plus  belle  ville  du  Canada.  Les 
fermiers,  dans  le  voisinage,  cultivent  en  grande  quantité  les  pommes  de  terre,  pour 
le  marché  de  la  ville  :  cette  culture  leur  rapporte  environ  £10  par  acre.  Ils  y  trou- 
vent aussi  un  bon  écoulement  pour  le  foin,  le  beurre  et  autres  produits. 

Nous  allâmes  de  Montréal  à  Ottawa  en  steamer,  sur  la  rivière  Ottawa,  dont  le 
paysage  est  magnifique.  L'étendue  des  fermes  le  long  de  celte  rivière  varie  ent ;e 
100  et  150  acres,  les  deux  tiers  sont  défrichés  et  les  cultivateurs  dépende:  it  en  grande 
partie  pour  leur  marché  sur  le  commerce  de  bois,  qui  constitue  la  plus  grande  indus- 
trie de  ce  district.  Nous  avons  rencontré  sur  le  steamer  un  grand  nombre  de  cuki- 
vateurs,  venus  pauvres  d'Ecosse  il  y  a  25  ou  30  ans,  et  qui  maintenant  possèdent  des 
fermes  de  80  à  150  acres.  Ils  parlèrent  de  leurs  succès  avec  orgueia  t  avec  satis- 
faction ;  ils  étaient  évidemment  à  l'aise  et  indépendants. 

A  Ottawa  nous  avons  visité  l'exposition  fédérale,  qui,  comme  celle  de  la  société 
écossaise,  a  lieu  alternativement  dans  les  principales  villes.  Si  nous  considérons 
qu'Ottawa  n'est  pas  situé  au  centre  d'un  bon  district  agricole  et  que  la  pins  grande 
partie  du  bétail  venait  de  plusieurs  centaines  de  milles  d'Ontario,  l'exposition  dans 
son  ensemble  a  été  un  grand  succès.  L'organisation  m'a  paru  susceptible  d'amélio- 
ration, car  comme  l'on  reçoit  les  articles  jusqu'à  la  date  de  l'exposition.  :!  n'est  pas 
possible  de  préparer  des  catalogues  convenables.  Le  bétail  n'est  pas  classé  comme 
nous  avons  l'habitude  de  le  classer,  d'après  l'âge  et  le  sexe,  et  il  s'ensuit  non  seulement 
de  la  confusion  dans  les  jugements  à  rendre,  mais  encore  beaucoup  de  difficulté  à 
retrouver  les  animaux  et  à  les  comparer  relativement  à  leur  mérite  réciproque. 
Les  différentes  classes  de  bestiaux  étaient  remarquablement  bonnes,  particulièrement 
le  bétail  à  courtes  cornes,  les  animaux  venant  du  troupeau  de  Bow  Park  emportant 
une  grande  partie  des  prix  accordés.  Les  ayrshires  étaient  aussi  excellent-,  les 
vaches  et  les  taureaux  en  particulier,  ces  derniers  étaient  des  plus  beaux  que 
eussions  encore  vus.  Les  devons  venaient  ensuite.  Les  herefords  étaient  bons,  mais 
peu  nombreux.  Il  y  avait  bien  une  quarantaine  de  bestiaux  de  race  galloway.» 
lesquels  un  taureau  assez  âgé.  Les  animaux  moins  âgés  n'avaient  aucun  méi  he;  ils 
avaient,  entre  autres  défauts,  les  épaules  étroites,  la  tête  unie  et  dure,  les  jarrets 
Les  moutons  étaient  bon;  ;  les  cochons  étaient  nombreux  et  de  première  classe. 

Les  chevaux  de  trait  Me  formaient  pas  une  classe  importante,  peu  possédant  Le 
caractère  particulier  au  Clydesdale  et  ayant  plutôt  le  type  des  chevaux  de  voitures 
légères  en  Angleterre.  Le  cheval  canadien  doit  avoir  la  force  et  la  vitesse,  pour 
rendre  les  services  que  l'on  exige  de  lui  ;  il  ressemble  en  tout  aux  chevaux  ordinaires 
d'Irlande.  Les  Canadiens  recherchent  beaucoup  les  chevaux  rapides,  et  l'exhibition 
de  12  à  15  de  ces  derniers  attelés  à  des  voitures  légères  et  parcourant  le  rond,  contri- 
buait beaucoup  à  donner  de  l'éclat  à  l'exposition.  Ces  chevaux  de  route  sont 
remarquablement  lége;^,  bons  trotteurs  et  surtout  très  robustes;  mais  il  ne  -ont  pas 
ausfci  développés  et  ausbi  élégants  que  les  chevaux  anglais,  ils  ont  général emen  t  trop  de 
jambe  et  sont  faibles  de  reins. 

Le  département  des  machines  et  des  instruments  contenait  plusieurs  articles  de 
nouveauté  et  très  intéressants,  qui  dénotent  toutes  les  qualités  ingénieuses,  la  légèreté 
du  matériel  et  la  solidité  do  construction  qui  caractérisent  la  machine  américaine.  Il 
y  avait  une  giande  variété  de  machines  à  faucher  et  à  battre  le  grain,  entre  autres 
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une  machine  pour  enlever  et  lier  le  grain  déposé  soit  en  andain  ou  en  gerbe  à  côté 
d'une  moissonneuse,  Cette  machine  n'était  pas  cependant  suffisamment  perfectionnée. 
Les  objets  de  petites  dimensions,  tels  que  les  fourches,  faulx,  etc.,  étaient  excessive- 
ment bien  finis  et  très  supérieurs  aux  outils  anglais. 

Le  grain  formait  une  belle  exposition  ;  le  blé  et  les  pois  étant  très  beaux — l'orge 
et  l'avoine,  ainsi  que  les  pommes  de  terre,  étaient  bonnes;  les  navets  étaient  un  peu 
trop  communs. 

L'exposition  des  fruits  était  extrêmement  belle. 

On  remarquait  encore  des  échantillons  de  fourrures,  de  minéraux,  des  vins  et 
autres  produits  du  pays. 

Une  collection  très  intéressante  des  produits  du  Manitoba,  exhibée  dans  une 
bâtisse  séparée,  a  été  particulièrement  admirée.  On  y  voyait  des  b  ocs  de  terre  végé- 
tale d'une  épaisseur  de  trois  à  quatre  pieds,  en  même  temps  quo  des  échantillons  de 
produits,  tels  que  grains,  foin,  légumes,  navets,  qui  étaient  excellents. 

.En  compagnie  de  M.  Graham,  président  de  l'association  des  laitiers  d'Ontario. 
nous  fîmes  l'inspection  toute  particulière  du  département  de  la  laiterie.  Le  from  ige 
était  excellent,  plusieurs  lots  pouvant  rivaliser  avec  nos  meilleurs  fromages  écossais, 
Le  beurre  aussi  était  bon.  M.  Groham  est  en  rapport  avec  57  fromageries  dans  le 
voisinage  de  Belleville,  toutes  organisées  d'après  le  système  de-  compagnie?  par 
actions.  Ils  ont  amélioré  leur  fromage  et  ils  ont  bien  réussi  à  le  ftihriquer  pour  i  jtre 
marché.  Ils  ont  non-seulement  retenu  les  services  des  meilleurs  fabricants  améri- 
cains, au  prix  de  $200  à  £250  par  saison,  mais  M..  Graham  est  allé  plusieurs  fojs  en 
Angleterre  à  l'effet  de  connaître  plus  particulièrement  le  goût  dès  Anglais,  afin  de 
préparer  sa  marchandise  de  manière  à  convenir  à  notre  marché.  Les  fermiers  pos- 
sèdent ces  fromageries,  et,  après  avoir  payé  leurs  dépenses,  partagent  les  profits  en 
proportion  de  la  quantité  de  lait  fournie  par  chacun  d'eux. 

Le  rendement  moyen  du  fromage  par  vache  est  de  300  lbs.  Les  frais  de  fabri- 
cation s'élèvent  à  Jd.  par  Ib.  et  la  dépense  exigée  pour  recueillir  le  lait  d'une  vache 
pendant  la  saison  s'élèvent  à  5s.  par  tête.     M.  Graham  considère  que  5d.  par  lb.  est 

10  plus  bas  prix  auquel  l'industrie  du  fromage  peut  être  considérée  avantageuse,  et 
comme  dernièrement  les  prix  ont  été  beaucoup  plus  bas  que  ce  chiffre,  plusieurs 
fromageries  ont  cessé  leurs  opérations. 

Il  existe  des  dépôts  considérables  de  phosphate  de  chaux  dans  ce  district.  Il  en  a  été 
exporté  une  grande  quantité  dans  ce  pays.  Nous  avons  été  visiter  les  campagnes  où. 
se  trouvent  quelqu'unes  de  ces  mines.  Nous  visitâmes  aussi  l'établissement  chimique 
où  ce  phosphate  est  manufacturé  et  où  on  est  parvenu  à  surmonter  les  difficultés  qu'il 
faut  vaincre  pour  dissoudre  ce  produit  et  qui  ont  tant  empêché  de  l'apprécier  dans  ce 
pays.  Les  dépôts  de  ce  phosphate  sont  considérables  et  seront  non-seulement  une 
source  de  richesse  pour  le  pays  comme  article  d'exportation,  mais  aussi  d'une  grande 
utilité  aux  cultivateurs  lorsque  ceux-ci  sauront  en  apprécier  la  valeur. 

En  allant  d'Ottawa  à  Toronto,  nous  arrêtâmes  à  Brockville,  où  nous  visitâmes  M. 
Stagg,  de  cette  localité,  qui  possède  300  acres  de  terre  dans  le  voHnage  de  la  ville. 
Ce  monsieur  se  livre  à  l'élevage  des  bestiaux  sur  une  plus  grande  échelle  qu'aucun  de 
ceux  que  nous  avons  rencontrés  en  Canada.  Il  engraisse  tous  les  ans  une  centaine  de 
bestiaux,  achetant  au  printemps  trois  bœufs  âgés  de  trois  ans  au  prix  de  £6  par  tête. 

11  donne  à  chaque  animai  nourri  au  vert  environ  100  lbs.  de  son  mêlé  avec  du  sel,  et 
il  considère  que  £3  par  tête  le  paie  suffisamment  pour  la  nourriture  au  vert.  Il  en- 
ferme le  bétail  le  1er  novembre  et  le  nourrit  jusqu'au  mois  de  mai;  il  achète  du  maïs 
et  il  a  l'habitude  de  hacher  et  faire  cuire  la  nourriture  qu'il  donne  aux  animaux.  Il 
distribue  à  peu  près  8  lbs  de  son  par  jour  par  tête  et  en  dernier  Heu  il  porte  celte 
quantité  à  15  lbs. 

Nous  vîmes  une  soixantaine  d'animaux  dans  un  champ  de  bon  trèfle  ;  sur  ce  nom- 
bre il  y  avait  à  peu  près  un  quart  de  taureaux.  Les  bœufs  coûtent  le  printemps  £4 
chaque,  et  quelques-uns  se  sont  vendus  dernièrement  £9.  Ceux  que  nous  vîmes 
c*.'  aient  forts  et  en  bon  état,  mais  de  qualité  inférieure.  Je  les  évaluai  à  £18  par  tête  sur 
notre  marché.  S'ils  avaient  été  judicieusement  croisés,  ils  auraient  valu  30s.  de  plus. 
M.  Stagg  aurait  pu  acheter  du  bétail  de  race  plus  améliorée  dans  l'Ontario,  mais  les 
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prix  étaient  tellement  élevés  qu'il  a  préféré  les  acheter  dans  son  district.  Il  s'atten- 
dait à  voir  son  bétail  atteindre  une  valeur  de  £16  à  £17  dans  le  mois  de  mai  et  la 
dépense  probable  pour  l'exportation  en  Angleterre  à  £7. 10s.  par  tête.  Depuis  qu'on 
a  commencé  à  exporter  le  bétail  engraissé  en  Angleterre,  les  prix  sont  plus  élevés,  un 
jeune  animal  vaut  de  50s.  à  <~3.  un  de  deux  ans  de  £4  à  £6,  et  un  de  trois  ans  de  £6  à  £7. 
Un  nombre  considérable  do  bestiaux  venant  de  ce  district  ont  été  envoyés  comme 
ré.-erves  aux  Etats-Unis,  mais  comme  ce  commerce  est  maintenant  arrêté  ils.  seront 
dorénavant  engraissés  au  pays.  Nous  vîmes  dans  le  voisinage  do  Brockville  un  certain 
nombre  de  bons  chevaux  qui  eussent  convenu  au  marché  anglais.  Ils  pouvaient  valo'r 
de  £15  à  £30  chacun. 

Nous  laissâmes  Toronto  pour  le  Manitoba  le  30  septembre,  prenant  passage  sur  )e 
steamer  à  Sarnia,  pour  Duluth.  C'est  un  voyage  de  cinq  jours  sur  le  lac  Huron  et  sur 
le  lac  Supérieur,  qui  font  partie  de  la  magnifique  chaîne  de  lacs  qui  s'étend  presque 
jusqu'au  centre  du  continent,  et  le  met  en  communication  avec  les  côtes  de  l'Atlantique. 
Quelques-uns  d'entre  nous  restèrent  deux  jours  à  la  baie  du  Tonnerre,  en  compagnie 
de  l'hon.  M.  Aikins,  le  secrétaire  d'Etat  et  de  l'hon.  M.  Mackenzie  Bowell,  ministre 
des  douanes,  pour  inspecter  la  section  du  chemin  de  fer  canauu  du  Pacifique  qui 
se  termine  ici  et  que  l'on  espère  voir  sous  peu  en  opération  jusqu'à  Winnipeg, 
Manitoba.  Comme  j'avais  hâte  de  visiter  la  fameuse  terme  Dalrymple,  ainsi  que 
celle  de  Maple  qui  l'avoisine  et  dans  laquelle  je  possède  un  certain  intérêt,  je  me 
rendis  à  Dulutb,  où  se  trouve  le  terminus  du  chemin  de  fer  du  Northern  Pacitic.  sur 
le  lac  Supérieur,  et  qui  reçoit  le  blé  de  l'ouest  du  Dakota  et  du  Minnesota.  Il  y  a 
déjà  aeux  grands  élévateurs  où  le  blé  est  reçu,  nettoyé  et  mis  en  magasin,  et  expédié 
de  nour  au  au  prix  defd.  par  boisseau.  Comme  la  plus  grande  partie  du  grain  est 
battu  à  la  hâte  sur  le  champ,  il  arrive  passablement  sale  et  il  subit  une  diminution 
assez  considérable  par  cette  opération  de  nettoyage.  En  voyageant  sur  les  lacs  nous 
avons  été  souvent  retardés  par  la  brume  et  le  bateau  s'est  même  échoué,  mais  il  a  été 
remis  à  flot  sans  trop  de  difficultés. 

De  Duluth  en  allantvers  l'ouest,  le  chemin  de  fer  suit  la  vallée  de  la  rivière  Saint- 
Louis  ;  ce  vallon  inégal  et  boisé  ressemble  beaucoup  à  la  passe  de  Killycranide. 
Les  rapides  et  les  chutes  de  cette  rivière,  éclairés  par  un  beau  soleil  couchani  et  vus 
ensuite  à  la  claité  de  la  lune,  présentent  un  des  plus  beaux  spectacles  que  j'aie  vus  en 
Amérique.  Le  vent  chaud  qui  souffla  pendant  la  nuit  rendit  le  séjour  des  chars  très 
incommode.  Quand  le  jour  parut  nous  passions  à  travers  une  prairie  de  pauvre 
apparence,  recouverte  de  broussailles  et  marécageuse  par  endroits.  Elle  allait  néan- 
moins en  s'améliorant  et  était  partiellement  en  culture  quand  nous  attcgnimes 
Glyndon,  où  nous  entrâmes  dans  la  vallée  de  la  rivière  Rouge,  qui  renferme  plusieurs 
centaines  de  milles  carrés  de  terres  considérées  les  plus  riches  du  monde. 

Nous  traversâmes  la  rivière  Bouge  à  Fargo,  jeune  ville  naissante,  et  nous  allâmes 
débarquer  à  12  milles  plus  loin,  à  la  station  de  Mapleton,  située  sur  la  ferme  de  l' E 
et  entourée  d'immenses  prairies  qui  s'étendent  à  perte  de  vue.  La  visite  que  nous 
avons  fait  à  cette  ferme  nous  a  été  très  utile,  car  nous  avons  pu  obtenir  des  rensei- 
gnements au  sujet  du  coût  de  la  culture  du  blé  faite  sur  une  grande  échelle,  rensei- 
gnements qu'il  nous  aurait  été  impossible  d'obtenir  d'une  manière  aussi  précise  au 
Manitoba  et  que  cependant  nous  pouvons  appliquer  facilement  à  cette  province. 

L'an  dernier  nous  avions  à  peu  près  1,000  acres  en  culture,  dont  une  partie  sous 
notre  surveillance  immédiate  et  l'autre  cultivée  en  société.  Par  ce  dernier  mode  de  cul- 
ture nous  payons  les  premiers  frais  exigés  par  le  défoncement  du  sol — 2J  à  3  piastres 
par  acre — (la  piastie  équivaut  à  4s.  2d.  ;  et  le  centin  à  ^  d.,  100  centins  équi- 
valant à  la  piastre)  ;  nou  fournissons  un  boisseau  et  demi  de  grain  de  semence 
chaque  acre,  nous  prêtons  les  machines  à  battre  et  payons  les  taxes — recevant  une 
moitié  de  la  récolte.     Le  loyer  payé  pour  une  culture  de  20   boisseaux  s'élève  à  4 

Înastres  l'ac  a.     Nous  avons  aussi  calculé  que  le  prix  d'un  acre  de  blé  et  la  valeur  de 
a  production  est  comme  suit  (la  ferme  se  trouvant  dans  le  voisinage  de  la  station  du 
«hemin  de  fer)  : 
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ProductioD,  soit  20  boisseaux  à  70  centins , ..       $  11-  00 

Labour,  semaille,  récoite,  etc $  6  50 

Grains  de  semence 1  50 

Lo}-er,  8  pour  cent, 1  ^0 

Intérêt  sur  l'outillage.. 1  00 

10  00 

Bénéfice $  4  00 

Les  récoltes  des  trois  dernières  années  ont  été  à  peu  près  de  20  boisseaux.  Nous 
avons  également  calculé  que  le  capital  nécessaire  à  l'achat  et  à  la  culture  dans  le  voi- 
sinage est  comme  sait  : — 

640  acres  à  $9 $  5,160  00 

Mise  en  culture  de  oOO  acres,  soit  $2J- 1,^50  00 

Maison  et  bâtiments  1,500  00 

13  chevaux 1,950  00 

Harnais 160  00 

5  chariots 315  00 

4  charrues 320  00 

5  paires  de  herses 60  00 

3  semoirs  , 195  00 

2  rouleaux 80  00 

5  moissonneuses, 1,200  00 

1  machine  à  faucher  90  00 

1  ?  ateau  pour  le  foin 40  00 

Divers 3,000  00 

Total $13,980  00 

ou  £2,196 

Oe  tableau  ne  comprend  pas  la  machine  à  battre  le  grain  que  l'on  peut  louer. 
Le  p  ix  do  la  terre  peut  paraître  élevé,  à  neuf  piastres,  car  on  peut  facilement  en 
acheter  pour  quatre  ou  cinq  et  même  moins  à  une  distance  plus  grande  du  chemin  de 
fer.  Nous  avons  ba^é  notre  calcul  sur  un  lot  que  nous  avons  vendu  à  10J- piastres.  Le 
relevé  ci-dessus  est  établi  sur  un  rendement  annuel  de  450  acres  de  blé,  oO  acres  en 
avoine  pour  la  nourriture  des  chevaux  et  140  acres  en  herbe  et  en  foin  ;  car,  bien  qu'il 
soit  encore  facile  do  couper  le  foin  sur  la  prairie,  le  pays  se  colonise  si  rapidement 
que  les  colons  seront  bientôt  forcés  de  s'en  tenir  à  leurs  terres. 

Ils  peuvent  facilement  se  livrer  à  la  culture  d'une  section  de  terre  avec  un 
capital  plus  faible,  en  restreignant  leurs  opérations  au  début,  mais  en  ce  cas  une 
grande  partie  de  ia  terre  lesterait  improductive.  Le  prix  de  10  centins  pour  le  blé 
est  considéré  peu  élevé,  car  nous  avons  vendu  cette  année  à  15  et  17  centins,  et  d'autres 
qui  ont  attendu  plus  tard  ont  obtenu  90  et  1^0,  même  pour  le  blé  nQ  1.  Dans  tous  les 
cas  je  préfère  prendre  pour  base  un  chiffre  moins  élevé. 

sol  ici  est  formé  de  terre  noire  végétale  d'une  grande  richesse,  d'une 
épai:  eur  de  12  à  14  pouces,  repoant  sur  un  fonds  d'argile  qui  a  tout  le  caractère  de  la 
mai  ne. 

Nous  allâmes  visiter  le  lendemain  les  fermes  de  Dalrymple,  dont  l'étendue  est  de 
10, 0{  0  acres  dispersés  en  différents  endroits.  Dans  cette  division  ils  avaient  à  peu  près 
12,01  0  acres  en  culture,  l'an  dernier  leur  ayant  rapporté  en  moyenne  à  peu  19  bois- 
seau ;  à  l'acre.  Nous  vîmes  d'abord  à  l'horizon  une  ligne  noire  que  nous  reconnûmes 
comme  nous  approchions  être  un  lot  de  treize  charrues  doubles,  chacune  d'elles  tirée 
par  quatre  chevaux  et  retournant  deux  sillons  larges  de  15  pouces  et  d'une  profon- 
jfceur  Je  3  à  4  pouces,  ces  charrues  allant  l'une  après  l'autre  traçaient  un  sillon  d'un 
mil  île  longueur.  Il  y  avait  en  opération  dans  une  autre  section  sept  charrues  doubles 
et  six  simples,  et  dans  une  autre  onze  charrues  doubles  tirées  par  quatre  mules  chaque. 
Les  chevaux  ressemblaient  aux  chevaux  de  trait  de   seconde  classe,  et  laissaient  voir 
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les  signes  d'un  travail  fatiguant  ;  les  mules  au  contraire  étaient  en  bonne  condition 
et  paraissaient  mieux  résister  à  ce  travail.  Le  spectacle  est  quelque  chose  qu'on  ne 
peut  facilement  oublier.  En  jetant  les  yeux  sur  cette  vaste  et  immense  prairie,  dont 
rien  ne  rompt  la  monotonie,  vous  vous  sentez  isolé  et  vous  éprouvez  en  même  temps 
un  doute  quand  à  leur  valeur  comme  champ  agricole,  mais  en  retournant  ce  sol  noir 
et  riche,  en  voyant  ce  chaume  fort  et  net  de  la  récolte  précédente,  il  ne  reste  plus 
de  doute  à  ce  sujet,  et  ce  sentiment  d'isolement  que  vous  avez  éprouvé  disparaît  en 
même  temps,  vous  laissant  sous  le  charme  et  dans  [admiration  pour  une  aussi  vaste 
entreprise  et  un  pareil  mode  de  culture. 

Il  y  a  quatre  ou  cinq  établissements  sur  cette  ferme,  qui  suffisent  à  accommod'  r 
convenablement  hommes  et  chevaux.  Les  instruments  agricoles  sont  aussi  misa  l'abri 
dans  un  ordre  pariait.  Nous  vîmes  sous  une  remise  quatorze  moissonneuses  et  r  tatre 
ou  cinq  moulins  à  battre  à  vapeur.  Dans  une  autre,  dix-neuf  semoirs  et  un  ias  de 
herses;  dans  d'autres,  plusieurs  remises  pour  les  moissonneuses  et  charrues  tenues  en 
réserve;  et  en  dehors  une  longue  rangée  de  chariots.  Chacune  de  ces  doubles  char- 
rues parcourt  de  18  à  20  milles  par  jour  et  laboure  à  peu  près  5  acres.  La 
récolte  se  fait  au  moyen  de  moissonneuses  qui  fauchent  12  acres  par  jour;  elles  sont 
menées  par  un  conducteur  et  deux  aides.  On  bat  le  grain  sur  le  champ,  on  brûle 
la  paille,  et  le  grain  est  transporté  immédiatement  aux  wagons  par  un  embranchement 
spécial.  Chaque  machine  peut  battre  à  peu  près  1,000  boisseaux  par  jour.  Le  salaire 
des  laboureurs  est  de  18  à  20  piastres  par  mois  avec  pension.  On  nous  a  dit  qu'une 
analyse  du  sous-sol  a  fait  voir  qu'il  contenait  tous  les  éléments  nécessaires  à  la  culture 
du  blé,  pour  le  cas  où  le  sol  de  la  surface  finirait  par  s'épuiser,  ce  qui  ne  pourrait 
arriver  avant  nombre  d'années.  En  retournant  à  la  siation  nous  vîmes  venir  le  train 
pi  es  d'une  demi-heure  avant  qu'il  arrivât  à  nous,  la  ligne  du  chemin  do  fer  à  1 
étant  toute  droite  sur  une  étendue  de  50  milles. 

En  revenant  à  Glyndon  nous  vîmes  d'immenses  feux  de  prairies  dans  la  direction 
du  nord  ;  ils  furent  heureusement  éteints  par  les  fortes  pluies  qui  tombèrent  durant 
la  nuit.  Le  lendemain  matin  nous  rencontrâmes  le  reste  de  notre  parti  à  la  station 
et  finies  route  ensemble  jusqu'à  Win  mpeg,  que  nous  atteignîmes  après  18  heures  de 
marche. 

A  la  station  de  Mapleton,  nous  vîmes  passer  un  convoi  contenant  300  têtes  de 
bétail  du  Montana,  en  route  pour  Chicago.  Ces  bestiaux,  qui  étaient  gros,  pesants  et 
en  bonne  condition,  faisaient  partie  d'un  lot  de  900  qui  avaient  marche  de  Montana  à 
Bismark,  une  distance  de  plusieurs  cents  milles.  On  nous  informa  par  la  suite  qu'ils 
pesaient  à  peu  près  1,600  lbs.  sur  pied  et  que  quelques-uns  d'entre  eux  avaient  été 
envoyés  à  New-York. 

En  laissant  Glyndon,le  chemin  traverse  l'Etat  du  Minnesota,  si  renommé  comme 
pays  à  blé,  et  entre  dans  le  territoire  canadien  à  Emerbon.  Dans  le  voisir  ge  de 
Glyndon  la  prairie  est  un  peu  basse  et  marécageuse,  mais  nous  pénétrâmes  ensuite 
graduellement  dans  la  prairie  sèche,  qui  avait  été  balayée  par  le  feu  et  paraissait  noire 
et  nue.  Nous  vîmes  en  quelques  endroits  quelques  :o  .tfes  de  petits  saules,  mais  pas 
de  bois  propre  à  la  construction,  si  ce  n'est  sur  !  oni  des  rivières.  Nous  vîmes 
plusieurs  humesteatfs  en  .suivant  la  ligne  du  ch  min  de  ter;  quelques-uns  ont 
peu  de    valeur  et  d'impo  tance,  tandis  que  d'au  appartiennent  évidemment  à 

des  hommes  possédant  des  capitaux.  Nous  fûmes  '  >nnés  de  la  négligence  :  ossière 
apportée  à  l'entretien  des  instruments  agricoles,  si  dispendieux.  Des  moissonneuses 
valant  $60,  et  d'autres  machines,  étaient  abai  !  nnés  dans  les  endroits  mêmes 
où  l'on  s'en  était  servi.  Ici  et  là,  on  avait  réuni  ensemble  deux  ou  trois 
de  ces  moissonneuses,  autour  desquelles  on  avait  labouré  deux  ou  trois  sillons 
de  charrue,  pour  les  protéger  concre  les  feux  des  prairies.  Toutes  les  maisons 
étaient  construites  en  bois,  les  étables  étaient  des  charpentes  en  bois  rond, 
couvertes  et  quelques  fois  entourées  de  tas  de  paille.  Nous  vîmes  un  assez  grand 
nombre  de  bons  bestiaux  et  plusieurs  meules  de  foin  de  prairie.  Le  sol  nous  a  para 
plus  léger  que  dans  le  Dakota,  et  nous  a  donné  peu  à  penser  du  pays. 

Nous    fûmes  très  bien  reçus  à  Winnipeg.      Winnipeg  (autrefois  Fort  Gai 
situé  au  confluent  des  rivières  Uongeet  Assiniboine;  ces  rivières  sont  navigables  pour  les 
steamers  sur  une  c1  stance  de  plusieurs  cents  milles.     La  ville  augmente  beaucoup  en 
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importance.  Pendant  les  quelques  années  qui  ont  précédé  1871,  la  population,  qui 
était  à  peu  près  de  400  âmes,  est  restée  stationnaire.  On  dit  qu'il  y  a  maintenant  à 
peu  près  12,000  habitants,  quoique  d'après  ce  que  nous  avons  pu  en  juger,  cette  ville 
ne  renferme  pas  plus  de  10,000  âmes. 

Afin  de  visiter  le  Manitoba  aussi  bien  que  possible,  notre  parti  jugea  à  propos  de 
se  diviser;  quelques-uns  allèrent  à  l'ouest,  jusqu'à  Rapid-City,  sur  la  Petite  Sas- 
katchewan.  Quant  à  moi  je  ne  suis  pas  allé  plus  loin  dans  l'ouest  que  le  Portage-la- 
Prairie,  une  distance  de  65  miles,  et  de  là  dans  le  district  de  la  Crique  du  Tabac,  au  pied 
des  montagnes  de  Pembina,  à  90  milles  au  sud-ouest  de  Winnipeg.  Le  premier  voyage 
a  duré  près  de  quatre  jours  et  le  second  cinq.  Nous  voyagions  en  chariots  à  ressorts, 
contenant  quatre  personnes  et  un  peu  de  bagage,  et  tirés  par  deux  chevaux, 
au  prix  de  24s.  par  jour.  Le  chemin  qui  conduit  de  Winnipeg  au  Portage-la-Prairie 
n'est  pas  macadamisé  et  ressemble  à  un  bon  chemin  de  tourbe.  Il  exibie  des  ponts 
sur  les  plus  grands  cours  d'eau,  et  les  plus  petits  sont  remplis  de  fagots  en  bois  de 
saule  qui  les  rendent  tout  à  fait  faciles  à  traverser.  Ce  chemin  constitue  la  grande 
artère  du  Nord-Ouest  et  est  chaque  jour  traversé  par  un  grand  nombre  de  charrettes 
de  la  Rivière  Rouge  qui  transportent  les  marchandises  au  Nord-Ouest  et  reviennent 
chargées  de  pelleteries  et  d'autres  produits.  Il  n'entre  que  du  bois  dans  la  construc- 
tion de  ces  charrettes,  qui  sont  tirées  soit  par  les  bœufs  ou  les  chevaux  du  pays. 
Elles  transportent  des  charges  de  800  à  1,000  lbs.,  et  vont  quelquefois  aussi  jusqu'à 
1,000  milles,  au  pied  des  montagnes  Rocheuses.  Cette  route  fait  fréquemment  des 
détours  de  50  à  100  verges  pour  éviter  les  endroits  qui  deviennent  en  mauvais  état; 
durant  la  saison  des  pluies  de  juin,  ces  chemins  deviennent  très  difficiles  et  on  ne 
voyage  que  par  absolue  nécessité.  En  quelques  endroits  on  a  construit  des  chemins 
pontés  en  bois  rond  et  recouverts  avec  la  terre  tirée  de  fossés  reusés  de  chaque 
côté  ;  mais  en  général,  cependant,  on  a  fait  peu  de  travaux  dans  les  chemins  condui- 
sont  soit  à  la  vraie  prairie,  soit  à  travers  les  bosquets  de  saules  ou  les  brousssailles 
de  bois  de  chêne. 

Dans  le  voisinage  de  Winnipeg  nous  avons  passé  quelques  boni. os  fermes  assez 
élevées,  appartenant  à  M.  I).  A.  Smith,  à  l'honorable  James  M<  Ivay,  ainsi  qu'à 
d'autres.  M.  McKay  possède  un  petit  troupeau  de  bisons  apprivoisés  ainsi  que  quel- 
ques autres  croisés  avec  ces  premiers.  A  dix  milles  plus  loin,  nous  arrivâmes  au 
taillis  d'arbres  dont  nous  avons  déjà  parlé.  Il  n'y  a  cependant  pas  de  gros  bois,  si  ce 
n'est  sur  les  bords  de  la  rivière  Assiniboine,  à  gauche.  Un  bon  nombre  de  colons 
métis  sont  établis  sur  les  bords  de  cette  rivière,  et  leurs  propriétés,  quoique  très 
étroites,  s'étendent  de  deux  à  quatre  milles  en  arrière.  Nous  passâmes  la  nuit  dans 
une  auberge  de  la  Crique  à  la  Tourte.  La  partie  de  ce  district  qui  s'étend  plus  loin  que 
ce  dernier  endroit  est  basse  et  marécageuse,  mais  à  la  Pointe-du-Peuplier  nous  avons 
trouvé  le  terrain  plus  élevé  et  habité  par  une  nombreuse  population.  A  High  Bluff,  à 
six  ou  huit  milles  en  deçà  du  Portage,  on  voit  les  plus  belles  terres  "du  Nord-Ouest. 
C'est  un  sol  riche  et  élevé  Vabité  et  dont  les  fermes  sont  bien  entourées  de  haies.  La 
récolte  était  en  meules  d  ms  les  champs,  et  sur  quelques  fermes  on  était  occupé  à 
battre  le  grain.  Le  cha  ■■■  e  était  net  et  fort — nous  prîmes  quelques  échantillons  de 
blé  qui  étaient  de  premier»  qualité.  Quelques  rapports  reçus  sur  la  quantité  de  blé 
récolté  en  portaient  le  v.  dément  de  25  à  40  boisseaux.  McLean,  un  cultivateur  du 
Portage,  a  récolté  1,230  h  s- eaux  de  blé  Fifo  sur  40  acres  en  culture.  Un  autre  fer- 
mier, natif  do  Ross-bhir  .  ui  était  occupé  à  labourer  sa  terre,  nous  a  dit  qu'il  avait 
cultivé  pendant  17  annéu  consécutives,  sa  dernière  récolte  lui  ayant  donné  35  bois- 
seaux par  acre.  M.  Ryan,  M.  P.,  nous  disait  que  la  récolte  moyenne  du  blé  pouvait 
certainement  être  portée  de  25  à  30  boisseaux  de  60  lbs.,  et  l'avoiue  à  60  boisseaux 
do  34  à  36  lbs.  Nous  vîmes  aussi  un  fermier  d'Ontario  qui,  venu  ici  il  y  a  quelques 
années,  avait  acheté  500  acres  de  terre  à  $10.  Il  avait  300  acres  de  terre  arable  et 
200  boisés,  ces  derniers  étant  probablement  les  plus  en  valeur. 

Il  y  a  une  aciérie  au  Portage,  alimentée  par  le  bois  que  l'on  descend  sur  la  rivière 
Assiniboine  d'une  distance  de  plus  de  300  milles. 

Lors  de  notre  visite  le  prix  du  blé  était  de  55  centins  au  Portage  et  de  65  à 
"Winnipeg,  mais  il  augmenta  bientôt  de   10  à  15  centins.     Lo  prix  du  transport  à 
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Montréal  est  à  peu  près  34  centins  par  boisseau,  mais  aussitôt  que  le  chemin  sera 
ouvert  à  la  Baie  du  Tonnerre,  ce  qui  arrivera  probablement  dans  deux  ans,  il  n'excédera 
pas  25  centins  et  peut-être  même,  ainsi  que  quelques-uns  le  pensent,  17  centins  par 
boisseau. 

Comme'champ  pour  la  culture  du  blé  je  préfère  de  beaucoup  le  Manitoba  au 
Dakoia.  Les  premières  dépenses  pour  la  terre  sont  moindres.  Le  sol  a  une  plus 
grande  profondeur  et  résiste  plus  longtemps  à  la  culture.  Les  échantillons  de  blé  sont 
moi' leurs  et  les  récoltes  rapportent  de  5  à  20  ooisseaux  de  plus  par  acre,  ce  que  je 
Considère  comme  un  profit  net,  et  aussitôt  que  le  chemin  de  fer  sera  ouvert  au  trafic, 
les  dépenses  du  transport  à  la  mer  seront  les  mème3,  sinon  moins  élevées. 

Je  n'ai  pas  encore  fait  allusion  aux  sauterelles, — fléau  qui  plusieurs  fois  a  dévasté 
ce  pays  et  détruit  les  récoltes.  Les  colons  ne  paraissent  pas  les  redouter  beaucou  p, 
car  elles  ne  font  leur  apparition  qu'à  de  rares  intervalles  et  disparaissent  du  moment 
que  le  pays  est  cultivé.  Eeiativement-  à  la  compétition  du  blé  de  l'ouest  sur  nos 
marchés,  le  blé  vendu  70  centins  au  Manitoba  laisse  un  bon  profit  au  producteur,  et  il 
çpûtera  livré  en  Angleterre  à  peu  près  4s.  6d.  le  boisseau,  ce  qui  n'est  pas  assez 
rémnnératif  pour  le  fermier  anglais.  Il  est  évident,  cependant,  que  ce  blé  de  l'ouest 
affecte  les  Etats  de  l'est  de  l'Amérique  autant  que  notre  pays.  L  récolte  moyenne 
des  Ktnts-Unis  est  remarquablement  faible,  plusieurs  Etats  ne  produisant  que  12  à  14 
boisseaux  par  acre.  Comme  cet  état  de  chose  ne  fait  pas  l'affaire  des  producteurs, 
plusieurs  abandonnent  la  culture  du  blé  pour  se  livrer  à  d'autre  genre  de  culture. 
Comme  une  grande  quantité  de  ces  terres  à  blé  dans  l'est  se  trouve  ainsi  épuisée  pour 
quelque  temps  au  moins,  l'approvisionnement  devra  venir  des  terres  vierges  de  l'ouest, 
or  comme  ces  dernières  subiront  en  peu  d'années  le  même  sort,  les  cultivateurs  des 
Etats-Unis  seront  avant  peu  dans  la  même  position  que  les  fermiers  de  ce  pays.  Le 
sol  vierge  du  Canada  est  cependant  plus  vaste  et  sera  capable  de  continuer  à  nous 
envoyer  son  blé  quand  les  Etats-Unis  cesseront  de  l'exporter. 

En  revenant  à  Winnipeg,  nous  fîmes  un  détour  au  nord  de  High  Lluff  ;  la  prairie 
y  est  bos.  e,  assez  élevée  et  bien  habitée  partout.  La  nuit  nous  surprit  au  moment 
où  nou  ornons  au  grand  chemin.     Nous  eûmes  alors  à  marcher  au  pas  pendant 

deux  loi  js  heures  avant  d'atteindre  le  lieu  de  notre  destination.  JNous  passâmes 
les  tentt  •  :  les  feux  de  plusieurs  convois  de  charrettes  en  campement  pour  la  nuit  ; 
nous  pouvions  entendre  les  clochettes  de  leurs  chevaux  et  de  leurs  bestiaux 
laissaient  paître  pendant  la  nuit,  et  que  cependant  nous  ne  pouvions  pas  voir  à  cause 
de  l'obscurité.  Nous  eûmes  de  la  difficulté  à  suivre  le  chemin  ;  en  traversant  les 
fossés  ou  petits  cours  d'eau  il  nous  fallait  nous  servir  d'allumettes  pour  éclairer  notre 
passage  sur  ces  ponts  de  saules.  Nous  fûmes  très  heureux  d'arriver  à  la  première 
auberge. 

Nous  rencontrâmes  le  lendemain  plusieurs  émigrants  se  dirigeant  vers  l'ouest  et 
avec  lesquels  ifous  pûmes  causer.  Un  d'entre  eux,  natif  du  Lanarkshire,  avait  entendu 
parler  de  la  fertilité  du  Manitoba  par  un  employé  de  la  Compagnie  de  la  Baie  d'Hudson, 
à  Glasgow,  il  y  a  30  ans.  il  était  artisan  et  avait  parcouiu  une  partie  des  Etats  Unis 
comme  tel  ;  il  s'en  allait  sur  une  terre  qu'il  avait  prise  à  20  miles  à  l'ouest  du  Portage. 
Nous  avons  aus&i  rencontré  M.  John  Henry,  le  frère  de  M.  Henry,  Bogfoot,  de  la 
surintendance  ;  il  s'en  allait  vers  l'ouest  avec  sa  fnmille.  Il  avait  vendu  sa  ferme  dans 
l'Ontario  $17  l'acre  et  avait  pris  3-0  acres  de  terre  pour  lui-même  et  la  même  quantité 
pour  chacun  de  ses  cinq  fils,  aux  conditions  du  gouvernement — en  tout  1,920  acres 
de  belle  tene  8  miles  à  l'ouest  de  Rapid  City  ;  ce  monsieur  était  très  satisfait  et  plein 
d'esj  érance.  Ceci  peut  expliquer  l'anecdote  rapportée  par  lord  Dufferin  dans  un 
de  ses  discours. 

Lord  Dufferin,  appelé  au  poste  de  gouverneur  général,  étant  sur  le  steamer  en 
route  pour  le  Canada,  voulut  voir  les  émigrants  de  l'entrepont,  qui  étaient  au  nombre 
de  400.  Un  (-'entre  eux  s 'étant  ;  lors  plaint  de  ce  qu'il  avait  une  trop  nombreuse  famille, 
lord  Dufferin,  dons  le  cours  de  ses  remarques,  y  fit  allusion  et  dit  que  dans  un  vieux 
pays  comme  le  nôtre  on  j  ouvait  dans  quelques  circonstances  se  plaindre  du  fardeau 
auquel  peut  n  vis  assujétir  une  nombreuse  famille,  mais  dans  un  pays  comme  celui 
dans  lequel    il  -   allaient,  un    homme  ne  pouvait  pas  avoir  un   trop  grand   nombre 
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d'enfants,  sur  quoi  un  fort  et  vigoureux  jeune  homme  frappant  l'épaule  de  Sa  Sei- 
gneurie lui  dit:  kt  Vous  avez  raison,  monsieur,  c'est  justement  ce  que  j'ai  dit  à  Emélie." 

Ces  colons  de  l'Ontario  sont  évidemment  les  meilleurs  pour  le  Manitoba,  car  ils 
ont  acquis  l'expérience  du  pays  et  sont  bien  piéparés  à  faire  face  à  toutes  les  diffi- 
cultés que  p» évente  la  vie  d'un  pionnier. 

Nous  rencontrâmes  près  de  Winnipeg  un  nombreux  parti  d'émigrants  venus 
d'  Angleterre  ;  leur  caravane  se  composait  de  chariots  et  de  charrettes  de  la  rivière 
Rouge.  Ils  étaient  venus  sous  les  auspices  de  la  compagnie  de  steamers  ".Dominion," 
dans  le  but  de  s'établir  sur  les  terres  de  la  compagnie.  Ils  avaient  fait  halte  pour 
prendre  leur  repas  du  midi,  et  comme  le  temps  était  favorable,  ils  paraissaient  jouir 
du  voyage.  Plusieurs  d'entre  eux  qui  étaient  élégamment  vêtus  montraient  évidem- 
ment qu'ils  n'étaient  pas  habitués  à  la  vie  qu'ils  allaient  commercer,  et  connue  ils 
avaient  encore  14  jours  de  marche  devant  eux,  il  est  à  craindre  que  le  temps  tournant 
au  mauvais  le  voyage  n'ait  pas  toujours  été  aussi  agréa!  le.  lia  allaient  avoir  à  cons- 
truire des  habitations  et  à  faire  beaucoup  de  préparation;-,  et  partaient  manifestement 
trop  tard. 

Ces  convois  ne  scmt  pas  sans  avoir  quelque  chose  de  triste.  Nous  vîmes  un  émi- 
grant  du  Yorkshire;  cet  homme  robuste  et  à  figure  calme  avait  avec  lui  trois  jeunes 
tilles  suivant  toute  apparence  sans  mère;  elles  paraissaient  âgées  de  10  à  14  ans. 
Buiné  dans  son  pays  il  arrivait  dans  un  nouveau  pour  y  tenter  fortune.  Ses  deux 
bœufs  étaient  fatigués,  et  évidemment  de  qualité  inférieure  ;  il  lui  était  déjà  arrive  de 
traîner  en  an '.Ve  du  convoi  psincipal,  et  il  ne  pouvait  parcourir  les  1^.0  milles  de 
chemin  qui  ic  séparait  de  JRapid  City  sans  échanger  ses  bœufs.  L'avenir  de  ce 
vieillard  n'a  rien  de  bien  brillant,  mais  les  jeunes  tilles  trouveront  probablement  sous 
peu  un  établissement  et  un  chez  soi. 

Winnipeg  est  le  meilleur  endroit  pour  acheter  les  chariots,  les  bestiaux  et  les  ins- 
truments d'agriculture  ;  mais  les  colons  devraient  profiter  des  avantages  qui  résultent 
de  la  compétition  qui  existe  dans  le  commerce.  Nous  avons  découvert  que  quelques 
colons  avaient  payé  leurs  chariots  beaucoup  trop  cher.  Les  êraigrants  se  trompent 
en  emportant  avec  eux  des  objets  trop  lourds  ou  trop  ei  un  assauts.  Le  transport 
coûte  plus  que  leur  valeur  même. 

Nous  partîmes  le  lendemain  pour  aller  visiter  le  district  de  Pembina.  Après 
rvoir  traversé  la  rivière  Assiniboine,  nous  suivîmes  le  bord  sud  de  la  rivière 
Eouge  sur  une  distance  de  40  milles.  Pour  les  premiers  10  milles  ou  à  peu 
près  jusqu'à  la  rivière  Sale,  le  chemin  passe  à  travers  un  pays  bas  et  boisé,  le  bois  ne 
se  composant  que  de  taillis.  Nous  arrivons  plus  loin  dans  une  prairie  ouverte,  dont  les 
lots,  sur  la  rivière,  sont  établis  et  en  culture.  En  continuant  jusqu'à  Morris,  où  nous 
arrivâmes  sur  le  soir,  on  rencontre  des  intervalles  le  prairie  qui  n'ont  pas  encore  été 
cultivés.  La  prairie  à  l'ouest  du  chemin  n'était  pas  encore  ouverte  à  la  culture,  elle 
svait  cependant  été  brûlée.  Nous  vîmes  plusieurs  meules  de  foin  de  prairie  et  quel- 
ques bestiaux.  Les  coqs  de  bruyère  abondaient,  nous  en  tuâmes  25  couples  durant 
ce  voyage.  A  Morris  le  sol  n'est  pas  aussi  riche  que  dans  le  voisinage  de  Winnipeg, 
on  nous  a  dit  que  les  récoltes  étaient  de  18  à  20  boisseaux  par  acre. 

Le  lendemain  nous  allâmes  plus  à  l'ouest  en  suivant  la  frontière;  à  dix  milles 
de  là  nous  atteignîmes  la  ferme  Lovve,  la  seule  maison  existante  sur  un  parcours  de 
25  milles.  Nous  fûmes  très  bien  reçus  par  M.  Lowe,  junr.  Cette  terme  comprend! 
19,000  acres,  que  MM.  Lowe  se  proposent  de  cultiver  sur  le  même  pied  que  les  fermes 
Dalrymple.  Ils  ont  construit  une  jolie  maison,  ainsi  que  de  bâtiments  de  ferme. 
Ils  ont  500  acres  en  culture  pour  la  récolte  prochaine.  Les  premiers  travaux  av*  i  3nt  été 
rudes  et  le  foin  et  l'eau  ne  convenant  pas  aux  chevaux  venus  de  l'Ontario,  ils  en  per- 
dirent plusieurs.  Les  bœufs  et  les  mules  conviennent  mieux  à  ce  genre  d^.  travail. 
Ils  ont  aussi  éprouvé  quelques  difficultés  à  se  procurer  de  la  bonne  eau  ;  ils  ont  creusé 
un  puit  artésien  de  90  pieds  jusqu'au  roc,  où  ils  espèrent  trouver  un  approvisionne- 
ment de  la  qualité  désirée.  IU  ont  en  attendant  à  se  procurer  l'eau  d'une  certaine 
distance.  L'eau  est  une  des  premiè  es  nécessités  que  le  colon  doit  prendre  en  consi- 
dération. Il  est  néanmoins  rare  qu'elle  soit  aussi  ditficile  à  tr  u  rer  que  dan-,  le  cas  que 
nous  venons  de  mentionner.    L'eau  des  criques  est  bonne;  et       us  avons  voulu  goûter 
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celle  des  puits  dans  plusieurs  endroits.  En  certains  cas  elle  était  douce  et  en  d'autres 
elle  avait  un  goût  alcalin  et  sulfureux,  mais  en  général  le  bétail  ne  manifeste  aucune 
répugnance  à  la  boire.  La  ferme  Lowe  n'est  qu'une  prairie  unie,  marécageuse  en 
quelques  endroits,  et  où  la  charrue  peut  passer  des  milles  entiers  dans  toutes  les  direc- 
tions; elle  est  traversée  ici  et  là  par  des  petits  cours  d'eau  et  dos  coulées  qui  char- 
rient les  eaux  du  printemps  et  ne  présentent  pas  d'obstacles  au  passage  de  la  charrue 
ou  de  la  moissonneuse.  Le  sol  est  riche  et  composé  d'une  couche  de  marne  noire 
d'une  épaisseur  de  18  pouces  reposant  sur  un  fond  d'argile. 

La  route  que  nous  suivions  passe  à  travers  le  coin  sud  du  r;  and  marais,  qui  com- 
prend plusieurs  nille  acres  de  teire  qui  sont  inondés  par  les  eaux  de  la  rivière  Boyne 
durant  la  saison  des  pluies  ;  cette  étendue  de  terre  pourrait  être  facilement  asséchée. 
En  quelques  endroits  le  sol  était  encore  mouvant,  et  les  chevaux  qui  enfonçaient  jus- 
qu'à ux  genoux  nous  traînaient  avec  beaucoup  de  difficultés.  Nous  parcourûmes  40 
milles  avant  d'atteindre  la  ferme  de  MM.  Riddell,  sur  la  crique  du  Tabac,  où  nous  arri- 
vâmes juste  à  temps,  car  nous  étions  à  peine  entrés  ^n'un  orage  de  tonnerre  et  de  pluie 
éclata  et  la  nuit  fut  très  obscure.  Nous  avons  visu-,  le  lendemain,  la  ferme  de  MM. 
Riddell  et  le  pays  environnant.  MM.  Riddell  possèdent  plusieurs  mille  acres  de  belle 
terre  assez  élevée,  très  bien  située  sur  la  crique,  dont  les  bords  sont  bien  boisés.  Ils 
n'ont  pas  encore  cultivé  beaucoup  do  blé  à  cause  de  l'éloignement  du  marché,  mais 
ils  s'attendent  avant  longtemps  à  pouvoir  communiquer  avec  Winnipeg  par  l'embran- 
chement du  chemin  de  fer  de  Pembina,  ce  qui  donnera  une  grande  valeur  à  leurs 
terres.  Leur  récolte  de  blé  a  donné  une  moyenne  de  trente  boisseaux  de  l'acre.  Cette 
partie  du  pays,  de  même  que  celle  do  la  montagne  de  Pembina,  est  considérée  comme 
l'une  des  plus  belles  de  la  province  du  Manitoba. 

Les  montagnes  de  Pembina  forment  une  immense  terrasse  de  200  à  300  pieds  ; 
elles  sont  bien  boisées.  Leurs  sommets  forment  un  immense  plateau  de  terrain  uni 
et  en  prairie.  Ce  plateau  est  très  bien  établi  presque  jusqu'au  lac  Rock.  Ce  district 
est  assez  bien  boisé  et  produit  la  rose  sauvage,  ce  qui  est  un  indice  de  bonne  terre  bien 
asséchée.  Nous  avons  rencontré  en  traversant  de  nouveau  l'Atlantique,  lors  de  notre 
retour,  un  jeune  homme  qui  avait  acheté  320  acres  de  terre  en  cet  endroit,  une  maison 
de  colon  ainsi  que  quelques  travaux,  pour  la  somme  de  500  piastres.  Nous  eûmes  un 
très  beau  temps  pour  revenir  à  Winnipeg. 

Nous  allâmes  à  la  ferme  de  M.  G-errie,  sur  la  petite  rivière  de  l'Esturgoon,  huit 
milles  au  nord-ouest  de  Winnipeg.  M.  Gerrie  possède  40,000  acres  de  terre  dans 
différentes  parties  de  la  province.  Il  en  a  ici  un  lot  de  5,000  acres,  dont  la  plus 
grande  partie  est  bien  asséchée  et  avantageusement  située.  Le  sol  est  composé  d'une 
marne  noire  d'une  épaisseur  de  12  à  18  pouces,  reposant  sur  i  fond  de  marne  argi- 
leuse et  friable.  La  récolte  d'avoine  semée  sur  la  terre  no;,  t  ornent  défoncée  a  été 
très  bonne  quoique  la  quantité  d'avoine  semée  sur  une  m.  jlle  terre  soit  géné- 
ralement peu  considérable.  M.  Gerrie  a  vendu  une  partie  de  ce  lot  de  terre  pour 
$1.00  l'acre. 

En  revenant  à  Winnipeg,  nous  passâmes  à  travers  une  assez  large  [étendue  de 
basse  terre  sur  laquelle  on  avait  coupé  le  foin;  nous  en  vîmes  plusieurs  voitures 
chargées,  en  route  pour  la  ville,  où  il  se  vend  en  grande  quantité  pour  6  à  8  piastres 
la  tonne, — 6  piastres  e^  t.  à  peu  près  le  plus  bas  prix  ;  et  comme  les  dépenses  pour  le 
r,  le  mettre  en  meules,  et  le  transporter  à  la  ville  ne  dépasse  pas  3  à  3}  piastres 
la  tonne,  cette  besogne  me  paraît  assez  rêmunérative  si  l'on  considère  que  ces 
terrains  qui  produisent  plus  de  deux  tonnes  par  acre  peuvent  être  achetés  pour  moins 
de  5  piastres. 

En  compagnie  du  maire  Lo<?an  et  quelques  autres  messieurs,  nous  nous  rendîmes 
à  Bird-ITill,  à  l'est  de  la  rivière  Rouge.  Nous  avions  de  cet  endroit  une  vue  magni- 
fique. Le  pays  à  l'est  de  la  rivière  est  plus  ondulé  et  moins  unique  sur  le  côté  oaee  ; 
il  est  aussi  plus  bob.ê.  Nous  vîmes  des  feux  de  prairie  au  sud  et  à  L'ouest. 
Le  chemin  de  fer  reliant  Selkirk  à  Winnipeg  est  maintenant  terminé.  Nous  avons  vu 
à  cet  endroit  des  dépôts  considérables  de  graviers  qui  plus  tard  seront  d'une  grande 
nti!;té  pour  la  confection  des  chemins.  Nous  passâmes  à  travers  rétablissement  de 
Kildouan,    situé  sur  les  deux  bords  de  la  rivière   Rouge,   au    nord  de  Winnipeg, 
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et  qui  a  été  colonisé  par  des  montagnards  du  Sutherlandshire  en  1812.  Les  propriétés 
yarient  de  5  à  12  chaînes  de  largeur  et  s'étendent  quatre  milles  en  arrière.  Il  n'y  a  qu'une 
partie  en  culture  sur  la  rivière,  le  reste  est  en  pâturage  et  en  foin.  Nous  avons  vu 
une  terre  sur  laquelle  on  avait  récolté  du  blé  depuis  35  et  50  ans.  Nous  avons 
recueilli  des  échantillons  de  cette  terre  à  blé  ainsi  que  du  sous-sol.  Nous  vîmes  aussi 
des  navets  de  première  classe.  Il  nous  a  été  impossible  de  voir  aucuu  signe  d'engrais, 
quoique  nous  ayons  vu  des  monceaux  de  fumier  accumulés  depuis  20  ans.  Comme  il 
n'y  a  pas  de  diminution  dans  les  récoltes,  les  habitants  ne  pensent  pas  qu'il  soit 
nécessaire  de  se  servir  du  fumier  maintenant;  et  ça  été  l'habitude  jusqu'à 
présent  de  charroyer  le  fumier  sur  la  glace  en  hiver  pour  s'en  débarrasser  îor'squ'ar- 
rivent  les  eaux  hautes  du  printemps.  D'autres,  qui  n'avaient  pa;  cet  avantage,  ont 
transporté  leurs  granges  en  d'autres  endroits  plutôt  que  d'enlever  ces  monceaux  de 
fumier.     La  terre  cultivée  était  nette  et  paraissait  en  bon  ordre. 

Sur  les  bords  de  la  rivière,  nous  pouvions  voir  le  sol  à  une  épaisseur  de  12  à  14 
piech;  il  est  formé  de  dépôts  d'alluvion. 

L'établisse./  3nt  de  Selkirk,  en  descendant  la  rivière,  a  été  colonisé  de  la  même 
manière  que  Kildonan.  En  revenant  à  Winnipeg,  nous  vîmes,  à  l'ouest  de  cet  endroit, 
les  commencements  des  travaux  sur  la  première  section  du  chemin  de  fer  canadien 
du  Pacifique.  L'entreprise  de  cette  section  a  été  donnée  par  soumission  pour  le  prix 
de  $6,\*Q0  par  mille,  prix  qui  n'est  guère  plus  élevé  que  la  valeur  des  lisses,  des  tra- 
verses et  du  ballastage.  La  dépense  de  ces  travaux  sera  légère,  car  la  pente  la  plus 
raide  entre  le  lac  Supérieur  et  les  Montagnes  Rocheuses  ne  dépasse  pas  1  par  100. 

Pendant  notre  séjour  à  Winnipeg,  nous  lûmes  invités  à  un  banquet  offert  aux 
ministres  Aikins  et  Bowell,  pendant  lequel  on  parla  avec  une  grande  confiance  de 
l'avenir  du  Nord-Ouest  canadien. 

M.  Cowan,  de  Wigtownshire,  qui  a  visité  le  district  qui  s'étend  à  l'ouest  du  Por- 
tage jusqu'à  Kapid-City,  décrit  ce  pays  dans  son  rapport.   M.  MeKenzie,  venu  de  l'On- 
tario il  y  a  onze  ans,  a  fait  part  à  XL  Cowan  de  plusieurs  informations  utiles.    11  pos- 
sède 18,000  acres  de  terre  qu'il  a  très  judicieusement   choisis   dans   les   différentes 
parties  de  la  province.     Un  de  ses  fils  qui  est  établi  sur  une   ferme  de   17,000  acres, 
dans  une  plaine  magnifique,  a  200  acres  en  culture.     Il  possède  au-si  une  ferme  pour 
le  pâi  '.rage  à  60  milles  au  nord-ouest  du  Portage,  sur  laquelle  il  dit  que   800  acres 
peuvent  lui  procurer  assez  de  foin  pour  nourrir  2,<)00  tètes  de   bétail.     Il  vit  sur  une 
ferme  contenant  2  400  acres,  à  neuf  milles  à  l'ouest  du  Portage-la-Pt  ai  rie,  dont  certaines 
parties  ont  été  cultivées  durant  neuf  années  consécutives,     lia  recuite  41  boisseaux 
de  blé  par  acre  en  1877,  36  boisseaux  l'année  dei  nière,  et  il  s'attend  à  récolter  40  cette 
année  ;  ce  blé  est  de  respect   Fife  et  pèse  de  60  à  62  Ibs  par  boisseau.    Il  sème  son  blé 
entre  le  15  avril  et  le  12  (     .  îai,  et  le  récolte  dans  le  mois  d'août.     Or»  peut  semer 
l'avoine  jusqu'au  20  de  mai    t  l'orge  aussi  tard  que  le  10  de  juin.     L'avoine  rapporte 
de  75  à  80  boisseaux  par  acre,   et  pè^e  de  34  à  36   lbs;    l'orge  de  40  à  45  boi.->eaux, 
e      pèse  de  50  à  52  lbs.     l)eux  boisseaux  de  ces  deux  espèces  de  giain  sont   la 
quantité  de  semence  nécessaire  pour  chaque  acre.     Sa  terre  est  une  bonne  marne 
noire  reposant  sur  une  glaise  argileuse  de  3  ou  4  pieds  ;    elle  produit  d'excellentes 
récoltes  de  racines  de  toutes  espèces.     Les  pommes  de  terre  semées  sans  aucun  soin 
iapportent  de  7  à  10  tonnes  par  acre  ;  les  navets  rapportent  quelquefois  30  tonnes,  sans 
engrais:  ceux  de  Suède  pèsent  souvent  de  16  à  20  lbs.  Un  de  ces  navets  qui  a  été  exhibé 
l'an  dernier  pesait  36  lbs.  On  trouve  de  la  bonne  eau  à  une  profondeur  de  16  pieds.  Le 
bétail  est  en  bonne  condition.     M.  M'Kenzie  possède  un  troupeau  de  bestiaux  excellent 
et  un  des  meilleurs  de  la  province.     11  trouve  un  marché  facile  pour  ses  produits,  qu'il 
vend  aux  colons  qui  arrivent;  il  croit  qu'il  n'aura  pas  besoin  d'autres  acheteurs  d'ici 
à   plusieurs  années.    II  paie  £40  par  année  ainsi  que  la  pension   pour  io    travail  fait 
par  les  blancs,  et  2s.  par  jour  avec  pension  pour  le  travail  fait  pai    les  Sauvages      II 
avait  dans  le  temps  un  Sauvage  occupé  à  labourer  sur  ba  ferme.  On  peut  considérer 
M.  M'Kenzie  comme  faisant  autorité  en  matière  de  culture,   car  les  îésullats  extra- 
ordinales  qu'il  en  retire  sont  considérablement  au-dessus  de  la  moyenne,  et  je  consi- 
dère qu'il  ne  serait  pas  sûr   de  baser  nos  calculs  sur  ces  chiffres. 
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Quoique  nous  ayons  employé  près  de  quatre  semaines   à  faire  le  voyage  -lu 
Î-Tanitoba,  nous  ne  vîmes  qu'une  très  petite  partie* des  9,000,000  d'acres  que  contient 
cette  province,  et  comme  le  Manitoba  n'est  que  le  point  de  départ  de  cet  immense  et 
fertile  pays,  qui  s'étend  ju>qu'aux  Montagne-^-Eocheuses,  nous   pouvons  à  peine  dire 
que  nous  avons  mis  le  pied   dans  le  Nord-Ouest.     Les  possessions  anglaises  «Uns 
l'Amérique  du  Nord  ont  une  plus  grande  étendue  que  L'Europe  entier  >,  et  mémo  p!us 
que  les  Etats-Unis,  mettant  de  côw'  l'Alaska  ;  et  comme  le  pays  à  ble  à  travers  h 
le  chemin  de  fer  canadien  du  Pacifique  doit  passer  e*t  estimé  à  InO  millions  d' 
les  Canadiens  peuvent  être  avec  raison  fiers  de  leurs  possessions.   Pas  un  desdele 
n'est  allé  plus  loin  que  JKapid  City,  mais  on   dit   qu'an  sud   de   l'Assiniboine  il  y 
bonnes  terres   bien  asséchées,  et  peu   boisées  ;   l'eau  y  est  bonne.     Au  lae  Plat,  40 
milles  au  nord-ouest  la  terre  est  la  même,  ainsi  qu'à  Fort-Ellico  et  aux  Butti 
Tondre.     A  Edmonton,  850  milles,  on  dit  que  la  terre  e-t  ondulée  et  le  sol  de  la  me  I- 
leure  qualité.     Et  ceux  qui  ont  visité  la  vallée  de  la  Rivière  à  La  Paix  la  dépoi. 
comme  la  plus  belle  contiéedu  Nord-Ouest,  et  disent  de  pi  us  que  malgré  la  haute 
sa  latitude,  le  blé  y  mûrit  bien,  tandis  que  vu  sa  position  sur  le  versant  est  de*  Mon- 
tagnes-Rocheuses, le  climat  est   beaucoup  plus  doux  que  sur  de  plus  basses  latitu  j«  ^. 
On  remarque  cela  en  examinant  une  carte  sur  laquelle  le-  lignes  isotbermale* 
indiquées.    "Je   pourrais   dire   que  quoique  ce  pays  soit  sous  1m  même  latitude  que 
l'Ecosse,  l'été  est  le   même  que  celui  de  la  Belgique.     Comme   la  plus  grande  pi.  tie 
de  la  terre  est  maintenant  prise  dans   la  province  du  Manitoba,  l'émigration  se  d 
vers  l'ouest,  où  l'on  peut  se  procurerdes  terres  d'après  le  système  des  concessions  gra- 
tuites. Le  terrain  est  subdivisé  en  sections  d'un  mille  carré  ou  610  acres, — une  m 
de  ces  sections,   correspondant  aux  carrés  blancs  d'un  damier,  est  réservée  comme 
terres  du  chemin  de  fer  et  vendue  à  un  prix  fixe,  et  proportionné  h  la  distance  de  la 
ligne  du  chemin.     Les  sections  correspondantes  aux    carrés    noirs  sont   réservées 
pour  l'octroi  gratuit  des  terres;  chaque  colon  recevant   160  acres   sur  paiement  d'une 
somme  nominale  avec  le  privilège  de  pouvoir  acheter  160  acres  de  plus  à  des  Condi- 
tions  avantageuses,    les   prix   étant   de    1   à  zj  piastres  de  l'acre.     L'intention   du 
gouvernement,  si  la  chose  est  possible  est  de  construire  le  chemin  de  for  avant  que 
cette  partie  du  pays  soit  colonisée,  chose   peu  probable  néanmoins.     L'intention  du 
gouvernement  était  aussi  d'empêcher  les  spéculateurs  de  s'emparer  d'une  trop  grande 
étendue  de  terres,  ce  qu'il  n'a  pas  /éussi  à  prévenir  jusqu'à  présent,  car  plusie 
ces  derniers  possèdent  actuellement  de  10,000  à  40,000  acres  de  terr<     en  deçà  d'un 
point  à  100  milles  de  Wi'^ipeg.     Ces  terres  ne  donnent  aucuns  revenus  à  leurn  pro- 
priétaires ;  et  il  est  probal  le  que  plusieurs  paient  un  intérêt  assez  élevé  sur  les  sommes 
empruntées  pour  cette  fin.     Ces  terres  sont  en  vente  à  des  prix  variant  de  une  à  cinq 
piastres  par  acre  pour  la   terre  non  encore  défoncée,   et  dans  certains   cas  pour  une 
somme  plus  élevée  là  où  la  terre  est  améliorée.   On  rencontre  beaucoup  de  gêna 
ayant  pris  des  homesteads  et  autres  terrains  avec  droit  de  préemption  cèleront 
droits  pour  de  faibles  profits  ;  de  cette  manière  il  est  tout  probab  e  ni'il  sera  facile  de  -e 
procurer  des  terres  pendant  plusieurs  années  à  venir,  et  les  colon  >  qui  peuvent  payor 
les  prix  que  je  viens  clo  dire  n'ont  pas  à  s'éloigner  dans  l'ouest  s'ils  le  désirent. 

En  considérant  le  Manitoba  dans  son  ensemble  j'en  ai  la  meilleure  opinion  possible, 
et  je  dois  dire  que  les  autres  délégués  que  j'ai  rencontrés  sont  du  même  avis.  Quie<  i 
voit  cette  immense  étendue  de  terres  fertiles  ainsi  que   la  beauté  de  ses  produit*  ne 
peut  douter  un  seul  instant  qu'un  avenir  important  est  assuré  à   ce   pays.     Presque 
tous  ceux  que  nous  avons  rencontrés  et  qui  ont  visité   le  Nor  l-Ouest  en   parlent   en 
termes  élogieux,  et  quoiqu'il   est    nécessaire    dans  ces  circonstances  de  retra 
quelque    chose    dans    les    rapports    de    personnes    parfois    peu    expérimentée-    eq 
agriculture,  je  suis  convaincu  qu'un  colon  industrieux,  possédant  un  pou  d'expé  ■ 
et  quelque  capital,  ne  peut  manquer  de  îéussir.     Un    homme    possédant  un   e 
de  £100  peut  s'établir  sur  un  homestead,  et  un  autre  possédant  £JO0  à  £ -  J00  a  e        o 
plus  d'avantages;  en  général,  ceux  qui  possèdent  le  plus  de  capitaux  ont  la  meil 
chance.     L'élevage   des   bcsiiaux  réussit  bien,    mais   il    est  nécessaire  de  les  almtor 
et  de  leur  donner  du  foin    durant  l'hiver.     Il   se  fait  un   assez  grand   commère       e 
bestiaux  pour  la  consommation  du  pays;  il  s'en  importe  beaucoup  présentement  ia 
Minnesota. 
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Les  bestiaux  que  nous  avons  vus  au  Manitoba  éi aient  bons  et  forts,  de  race  peu 
améliorée,  mais  infiniment  supérieure  au  liétail  venant  du  Texas  et  du  Colorado,  que 
nous  avons  eu  occasion  de  voir  sur  les  marchés  uo  Chicago.  Je  pense  que  le  bétail 
<le  race  6:  lïoway  réussirait  bien  dans  ce  pays.  Le  jeune  bétail  de  Tannée  r^  vendait 
de  12  à  16  piastre*  par  tête  ;  celui  de  deux  ans  de  20  à  £5  piastres,  et  celui  de  trois 
ans  de  40  à  45  piastres  Les  bœufs  de  travail  se  vendent  de  90  à  180  piastres  par 
paire,  suivant  leur  grosseur  et  leur  docilité.  La  plupart  des  colons  évitent  mainte- 
nant les  terres  basses  et  choisissent  les  terres  plus  élevées  pour  la  culture  du  blé.  qui 
donne  in  revenu  plus  immédiat  que  l'élevage  des  bestiaux  ;  si  cependant  ou  se  livre 
plus  généralement  à  cet:e  dernière  occupation,  nous  avons  raison  de  croire  que  ces 
terres  seront  reconnues  comme  possédant  une  très  grande  valeur.  Nous  vîmes 
quelques  troupeaux  de  50  à  100  moutons.  Dans  certains  districts  il  pousse  une  espèce 
d'herbe  pointue  qui  s'attache  à  la  laine,  perce  la  peau  et  finit  par  faire  mourir  l'ani- 
mal ;  ceci  n'arrive  cependant  que  dans  un  certain  temps  de  l'année,  et  une  fois  la 
terre  cultivée  cette  herbe  disparaît.  Les  moutons  comme  le  bétail  ont  besoin  d'abris 
et  de  roin  durant  l'hiver.  Les  désavantages  que  l'on  rencontre  maintenant  au  Manl- 
toba  sont  les  mauvais  chemins,  particulièreme  i<  pendant  la  saison  des  pluies,  les 
longs  hivers  d'au-delà  de  cinq  mois,  et  dans  quelques  parties  la  rareté  du  bois  et  de 
l'eau,  les  maringouins  et  les  mouches  noires,  qui  pendant  une  couple  de  mois  de  l'été, 
et  particulièrement  dans  les  endroits  marécageux,  sont  très  nuisibles  aux  hommes 
comme  aux  animaux  et  fatiguent  particulièrement  les  nouveaux  colons.  L'ouver- 
ture d'une  ligne  de  chemin  de  fer  ob  iera  à  la  première  difficulté,  en  même  temps 
qu'elle  permettra  le  transport  du  buis  de  construction. 

Il  faut  prendre  garde  de  choisir  les  terres  dans  les  endroits  où  l'on  peut  se 
procurer  de  la  bonne  eau.  L'hiver  est  long  et  la  température  est  souvent  très  basse  ; 
mais  le  gouverneur  Morris  et  diverses  autres  personnes  nous  ont  assuré  que  le  froid 
n'est  pas  dur  à  supporter,  l'air  étant  généralement  :-alme  et  clair,  et  que  les  personnes 
délicates,  dont  les  poumons  sont  faibles,  trouvent  le  climat  salubre  et  agréable.  Il  n'y 
a  pas  de  remède  contre  le  fléau  des  insectes  nuisibles,  mais  ce  fléau  disparaît  cepen- 
dant à  mesure  que  les  terres  sont  asséchées  el  cultivées.  Il  est  bon  que  l'émigrant 
soit  préparé  à  rencontrer  ces  difficultés,  que  nous  ne  voudrions  ni  exagérer  ni  déguiser. 

Comme  champ  d'action  pour  les  hommes  d'entreprise  et  ceux  qui  cherchent  à 
fa:re  de  l'argent,  nous  considérons  le  Nord-Ouest  comme  le  meilleur  endroit  de  la 
Confédération  ;  quiconque  est  prêt  à  faire  face  aux  difficultés  mentionnées  et  à  accep- 
ter les  inconvénients  de  la  vie  de  pionnier — difficultés  et  inconvénients  qui  se  sur- 
montent bientôt,  et  qui  ne  sont  rien  comparés  à  ceux  que  les  premiers  colons 
de  l'Ontario  effi  .nt  à  subir—  pi  ut  compter  sur  les  meilleures  perspectives  de  succès  et 
de  prospérité. 

Ce  serait  une  grande  erren  le  croire  que  je  recommande  le  Manitoba  à  tous  ceux 
qui  pensent  à  émigrer.  Pour  savoir  si  une  personne  doit  se  diriger  vers  ces  régions, 
il  faut  consulter  ses  moyens  et  ses  habitudes.  Il  en  est  beaucoup  à  qui  je  ne  con- 
seillerais pas  la  chose,  parce  qu'ils  perdraient  un  grand  nombre  des  avantages  et  des 
facilités  de  leur  existence  pi  évente,  ce  qui  serait  surtout  difficile  à  supporter  pour  les 
femmes;  mais  pour  les  jeunes  gens  qui  possèdent  la  santé,  l'énergie,  des  ressources, 
et  qui  joignent  à  ces  avantages  l'habitude  du  travail,  il  est  incontestable  qu'ils  feraient 
bien  d'émigrer  et  qu'ils  amélioreraient  leur  sort.  Il  y  a  ronibre  de  familles  qui  tra- 
vaillent peut-êtr  autant  ici  qu'elles  le  feraient  là-bas,  sans  cependant  améliorer  leurs 
conditions  d'ex  >t  nce  :  pour  ce:les-là  aussi,  il  est  à  propos  J.'émigrer.  Ceux  qui  ont 
des  capitaux  peuvent  résider  à  Winnipeg  avec  leurs  familles  et  y  jouir  de  la  vie  de 
ville,  en  attendant  qu'il  leur  convienne  de  se  rendre  sur  les  fermes. 

Nous  laissâmes  Winnipeg  le  mardi,  21  octobre,  pour  Chicago,  où  no1:-  arrivâmes 
48  heures  plus  tard,  ayant  voyagé  le  jour  et  la  nuit.  Nous  fîmes  le  trajet,  1,200 
milles,  par  les  chemins  de  fer  de  Saint-Paul  et  du  Pacifique,  de  Chicago.  Milwaukee  et 
Saint-Paul,  et  du  Michigan  Central  ;  nous  avions  des  passes  erratuites.  C'est  par  ces 
voies  ferrées  que  passent  maintenant  la  plupart  des  ém.jants  qui  se  rendent  au 
Nord-Ouest  ;  on  y  voyage  avec  facilité  et  confort. 
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Le  premier  jour,  nous  traversâmes  la  région  des  prairies  incendiées  dont  nous 
avons  déjà  parlé.  Ces  prairies  s'étendent  souvent  à  de  grandes  distances,  sans  que 
leur  monotonie  soit  rompue  par  une  seule  habitation  ou  un  seule  arbre  ;  le  sol  est 
seulement  parsemé  en  beaucoup  d'endroits  d'ossements  de  baffle,  de  chevreuil  ou 
d'autres  animaux,  gisant  à  la  surface  ou  à  moitié  enfouis  dans  la  terre. 

Nous  vîmes  quelques  fermes  considérables  près  d'Emerson  et  de  Cookson.  Sur 
l'une  il  y  avait  plusieurs  constructions  très  bien  faites,  et  nous  aperçûmes  au 
moment  de  notre  passage  cinq  ou  six  attelages  revenant  du  labour.  Sur  une  autro, 
dix  chevaux  étaient  employés  à  traîner  une  machine  à  moudre.  Il  y  avait  dans  les 
champs  ou  dans  les  granges  plus  de  cent  tas  de  blé  de  grandes  dimensions,  et  il  nous 
parut  qu'il  y  avait  assez  de  besogne  pour  une  machine  à  moudre  à  vapeur,  et  qu'il 
eut  mieux  valu  employer  les  chevaux  à  labourer. 

Dans  la  soirée,  nous  vîmes  des  feux  de  prairies  considérables;  un  vent  vif  activait 
l'incendie,  et  les  flammes  atteignaient  une  grpr.de  hauteur  dans  les  endroits  où  l'herbe 
était  haute.  C'était  un  spectacle  .  randiose.  2'!ous  apprîmes  qu'un  grand  nombre  de 
colons  venaient  de  perdre  leurs  nuisons  ot  leurs  moissons  dans  des  incendies  de  ce 
genre. 

Nous  passâmes  deux  semaines  dans  l'Ontario.  Ce  n'était  pas  assez  pour  voir  la 
province  comme  il  faut,  mais  la  chute  d'une  neige  hâtive  vint  abréger  notre  visite. 
Nous  visitâmes  quelques  ferme,  près  de  Toronto.  Sur  lune  de  ces  fermes,  nous 
vîmes  extraire  des  souches  au  moyen  d'une  machine  très  ingénieuse.  Deux  hommes, 
un  enfant  et  une  paire  de  chevaux  légers  étaient  employés  à  la  besogne,  ciui  procédait 
rapidement.  Le  soi.ches  ne  sont  en  état  d'être  -extraites  que  sept  ou  hu  ms  après  la 
coupe  des  arbres,  et  ces  terres  couvertes  de  souches  étaient,  avec  les  clôt  ires  à  ridelles, 
ou  clôtures  à  serpents,  un  des  spectacles  les  plus  étranges  qu'offrait  la  j/ievinee. 

Nous  visitâmes  Guelph,  où  nous  fûmes  les  hôtes  de  MM.  M'Crea,  originaires  de 
Balmaghie,  ainsi  que  de  quelques  autres  habitants  de  l'endroit.  Cette  région  est 
l'une  des  meilleures  du  Canada  comme  pays  agricole,  et  les  bestiaux  sur  quelques-unes 
des  fermes  étaient  de  qualité  supérieure.  L'établissement  le  plus  remarquable  de  la 
localité  est  celui  de  l'école  d'agriculture  et  de  la  ferme  modèle  d'Ontario,  institution 
excellente,  soutenue  en  partie  par  le  gouvernement.  Il  reçoit  présentement  88  élèves, 
et  un  grand  nombre  d'autres  n'ont  pu  être  admis,  faute  d'espace.  Le  temps  des 
élèves  est  également  partagé  entre  l'étude  et  les  travaux  manuels.  Ils  sont  rémunérés 
pour  ceux-ci  en  raison  de  l'industrie  et  du  talent  déployés,  et  un  garçon  actif  peut 
arriver  à  gagner  ainsi  les  frais  de  son  instruction.  M.  Brown,  un  écossais,  le  profes- 
seur d'agriculture,  nous  fit  visiter  la  fermo.  Nous  vîmes  un  beau  champ  de  navets 
de  Suède,  dont  la  production  vérifiée  était  de  20  tonnes  par  acre  anglais — on  avait 
essayé  10  ou  12  espèces  de  graines.  On  était  aussi  à  faire  des  expériences  avec 
différentes  espèces  de  blé.  Les  champs  étaient  ensemencés  en  trèfle  et  en  assez  bon 
état,  bien  que  clair  semés  par  endroits. 

La  terre  est  bonne,  le  sol  végétal  profond,  en  mvne  graveleuse,  plus  épais  et 
pesant  que  le  sol  de  même  espèce  ici,  et  moins  rouge  ;  dans  quelques  endroits  la  terre 

Paraissait  quelque  peu  molle  et  lourde.  La  propriété  était  propre  et  bien  tenue. 
ies  troupeaux  comptaient  plusieurs  spécimens  excellents  de  bestiaux  à  courtes  cornes, 
Hereford,  Devon,  Pollei  Angus,  Galloway  et  Ayrshire,  ainsi  que  des  moutons 
Southdown,  Costwold  et  Leicester,  un  grand  nombre  de  ces  animaux  ajTant  éié  importés 
de  la  Grande-Bretagne.  Parmi  les  chevaux  on  comptait  plusieurs  Clydesdale  pre>que 
purs.  Des  expériences  sont  tentées  en  même  temps  pour  l'engrais  sur  diverses  races 
d'animaux,  qui  sont  pesés  de  temps  à  autre  pour  consta  er  dans  quelle  mesure  ils  ont 
engraissé.  Le  professeur  Brow  compte  que  le  gain  sera  de  2  livres  par  jour  pour  cha- 
cune des  bêtes.  Il  a  trouvé  profitable  de  réduire  les  portions  de  racines  de  30  à  40 
livres  par  jour  et  d'augmenter  les  portion-:,  -e  grain,  etc — 6  à  10  livres,  suivant  les  cas. 
Il  a  expérimenté  la  cuisson  et  la  préparât!  des  aliments,  eteonstaté  que  les  animaux 
se  trouvent  tout  aussi  bien  de  l'alimentatioi  à  froid.  Dans  ses  essais,  il  a  aussi  décou- 
vert q ne  les  porcs  engraissent  plus  vite  aux  pois  crus,  bien  qu'une  grande  quantité 
en  soit  rejetée  par  l'animal  non-digérée.  Le  résultat  de  ces  expériences  est 
publié  chaque  année   en   même    temps    que    le  rapport    général    des   affaires   de 
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l'école  et  de  la  ferme  ;  le  tout  forme  un  volume  aussi  instructif  qu'intéressant.  Nous 
vîmes  des  groupes  d'élèves  occupés  à  différents  travaux,  soignant  les  animaux  ou 
battant,  le  grain.  Nous  considérons  cette  institution  comme  des  plus  utiles  et  nous 
croyons  qu'on  devrait  en  établir  de  semblables  ici.  Nous  avons  visité  plusieurs  des 
fermes  du  district. 

Sur  la  propriété  de  M.  Stone,  nous  vîmes  des  bestiaux  à  courtes  cornes  et  des 
moutons  Cotswoid  de  qualité  supérieure.  M.  McCrea  possède  un  champ  de  navets 
excellents,  et  un  très  beau  troupeau  de  Galloways  comprenant  quelques-uns  qui  ont 
obtenu  les  principaux  prix  à  Ottawa,  Chez  M.  Hobson,  nous  vîmes  aussi  d'excellents 
taureaux  à  courtes  cornes.  M.  Hobson  élève  un  grand  nombre  d'animaux,  qu'il 
achète  maigres  en  décembre  et  janvier  et  qu'il  ti^nt  à  l'engra^  jusqu'au  mois 
de  juin.  Il  leur  donne  de  12  à  15  lbs.  de  farine  par  jour  et  50  lbs.  'e  racines.  Il 
nourrit  en  outre  un  troupeaux  de  400  agneaux  aux  raves  sauvages  ;  il  achète 
ces  animaux  en  août  à  10  ou  12s.  la  pièce  et  les  revend  22  ou  21s.  vers  le  milieu 
de  décembre  La  rave  sauvage  se  sème  en  sillon,  et  se  cultive  de  la  même  manière 
que  le  navet.  Quatre  hommes  sont  employés  en  été  et  deux  en  hiver — avec 
quelque  renfort  de  bras  aux  époques  des  grands  travaux — sur  cette  ferme  qui  a  300 
acres,  dont  240  sont  défrichés.  M.  Hobson  estime  que  le  capital  requis  pour  une 
ferme  pareille  est  de  £3  l'acre.  Les  prix  sont  beaucoup  plus  élevés,  naturellement, 
si  l'on  veut  garder  des  a   imaux  de  race. 

Nous  avons  visité  une  ferme  de  180  acres  d'excellente  terre  (à  l'exception  d'une 
vingtaine  d'acres,)  qui  était  offerte  en.  vente  pour  environ  £13  l'acre.  L'endroit  était 
bien  choisi,  à  proximité  d'une  station  de  chemin  de  fer.  La  maison,  qui  était  toute 
neuve,  avait  coûté  £800  ;  les  bâtiments  de  ferme  étaient  en  bon  état.  Une  autre  ferme, 
de  200  acres  était  louée  pour  12s.  l'acre,  mais  ce  prix  était  considéré  trop  élevé.  Le  sol 
était  une  bonne  marne  sablonneuse  sur  fond  d'argile,  entrecoupé  d'une  orêtede  gravier. 
Les  navets  y  venaient  très  bien.  La  culture  se  répartissait  comme  suit: — T0  acres  en 
foin,  60  en  pâturages,  15  en  navets,  90  en  blé  d'automne,  20  en  pois,  20  en  avoine. 
L'occupant  avait  £13  de  taxes  à  payer,  et  devait  fournir  enou:  3  huit  jours  de  travail 
pour  l'entretien  des  .chemins.  La  ferme  faisait  partie  d'une  propriété  de  500  a3i*es  en 
vente  à  £12  l'acre.  On  nous  fit  voir,  près  de  Guelph,  deux  fermes  occupées  par  deux 
fils  de  M.  Gerrand  Marchfield.  .Ils  paient  environ  £200  pai  urinée  de  loyer  et  de 
taxes,  et  on  dit  qu'ils  font  bien.  Les  fermes  ont  belle  apparence  et  sont  bien  situées  ; 
elles  étaient  offertes  à  £12  ou  £13  l'acre. 

Nous  traversâmes  une  partie  du  canton  de  Paisley,  établi  il  y  a  de  longues  années 
par  des  émigrants  partis  de  Paisley,  dont  un  petit  nombre  se  sont  livrés  à  la  culture. 
Ils  ont  presque  tous  réussi,  et  sont  possesseurs  de  résidences  très  confortables  et 
de  fermes  propres  et  bien  tenues. 

Nous  violâmes  ensuite  le  canton  de  Galt,  peuplé  en  grande  partie  d'Ecossais. 
M.  Cowan,  un  natif  :  Dumfrieshire,  possède  une  bonne  ferme  de  540  acres  dans  le 
voisinage.  M.  Co  van  est  membre  du  parlement  et  bien  connu  pour  ses  moutons 
Leicestei\  Nous  vîm  ?s  un  troupeau  de  brebis  magnifiques.  M.  Cowan  élève  aussi 
des  taureaux  à  courtes  cornes.  Le  sol  est  onduleux:  il  se  compose  de  marne  sablon- 
neuse et  est  absolument  sans  pierres. 

A  Bow  Park,  près  Brantford,  où  nous  allâmes  ensuite,  nous  rencontrâmes  une 
ancienne  connaissance,  M.John  Clay,  jr.,  de  Kcrchesters.  Bow  Park  appartient  à 
l'honorable  George  Brown,  de  Toronto,  homme  très  habile  et  entreprenant,  qui  a 
formé  le  splendide  troupeau  de  bêtes  à,  courtes  cornes  de  Bow  Park.  M.  Clay 
revenait  de  Chicago,  >ù  il  venait  de  vendre  40  têtes  de  courtes-coj  nés  à  une  moyenne 
de  60  guinées  par  tête,  et  quelques  chevaux  Clydesdale  à  un  bon  prix.  Après  le 
goûter,  nous  inspectâmes  les  bâtiments,  qui  sont  magnifiques,  et  les  animaux  qu'ils 
contenaient. 

Il  y  a  actuellement  sur  la  ferme  340  bêtes  à  courtes  cornes  et  un  ou  deux  che- 
vaux ( .':•  iesdale.  Nous  vîmes  d'abord  un  très  beau  groupe  de  génisses  de  un  et  deux 
ans,  parmi  lesquelles  qutlques-unes  supérieures  de  formes.  Oi  ous  lit  v  ir  l'écurie, 
pouvant  loger  ^4  chevaux,  la  grange,  immense,  remplie  de  grains  et  de  foin, 
recouvrant  un  caveau  pour  les  racines.     Dans  un  hangar  contenant  44  stalles  vides, 
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il  y  avait  une  superbe  collection  de  vaches  et  de  génisses  Oxford,  Princess,  Duchess, 
et  d'autres  races  célèbres.  Plusieurs  de  ces  animaux  étaient  très  beaux  et  avar-^t 
été  importés  d'Angleterre  à  grands  frais.  Quelques-uns  animaient  d'une  tounuo 
d'expositions,  où  ils  avaient  remporté  tous  ttià  prix.  Nous  vîmes  dans  d'autres  bâti- 
ments plusieurs  autres  vaches  et  génisses,  et  aussi  le  5e  duc  de  Clarence,  magnifique 
taureau  de  grande  race,  gros  et  gras.  M.  Clay  nous  dit  qu'ils  trouvaient  à  vendre 
facilement  leur  je  me  bétail,  surtout  aux  Etats-Unis.  A  présent  que  les  bestiaux 
canadiens  sont  exclus  du  marché  américain,  ils  devront  trouver  un  marché  national  ; 
et  eî  l'on  en  juge  par  l'impulsion  donnée  à  l'industrie  de  l'élevage  par  le  commerce 
d'exportation  en  Angleten  o,  il  faut  s'attendre  à  voir  le  commerce  local  augmenter  et 
devenir  bientôt  )  emunératif  pour  les  propriétaires.  On  calcule  que  l'importation  et 
l'élevage  d'une  pareille  classe  de  bestiaux  est  d'un  avantage  extrême  pour  cette  pro- 
vince, et  de  fait  pour  tout  le  pays'.  Le  domaine  de  Bow  Park  contient  900  acres  de 
belle  terre  sablonneuse,  dans  une  presqu'île  formée  par  la  Grande  Rivière,  qui  pro- 
duisent de  magnifiques  récoltes  de  blé  d'inde,  de  riz,  d'orge  et  d'avoine  On  coupe 
le  foin  sur  une  grande  éten'due,  et  les  1-.  ,'  acres  de  blé-d'indè  sont  au^si  fauchés  au 
vert  et  les  épis  laissés  en  tas  sur  le  champ  en  attendant  qu'on  en  ait  besoin  pc  . 
nourrir  les  animaux,  qui  consomment  tout  le  produit  de  la  ferme. 

De  Bran  Tord  à  Paris  nous  fîmes  le  trajet  en  voiture,  à  travers  un  très  beau 
pays.  En  r<  ute,  nous  visitâmes  une  magnifique  ferme  de  5-40  acres,  dont  8  >  en 
forêt,  très  bu  i  située  et  bien  tenue.  La  maison  était  assez  belle,  mais  les  bâtiments 
médiocres.  L  i  terre  est  en  marne  sablonneuse  d'une  assez  grande  profo  i  leur,  facile  à 
cultiver,  métis  en  mauvais  état.  Il  y  avait  un  champ  de  foin  de  60  acres,  ensemencé 
il  y  a  cinq  ou  six  ans,  le  plus  beau  que  nous  eussions  vu  en  Canada.  Cette  ferme  eût 
été  une  excellente  acquisition  ;  elle  était  en  vente. 

De  Paris  nous  allâmes  à  Woodstock,  dans  le  comté  d'Oxford;  nous  visitâmes  la 
ferme  de  M.  Donaldson,  située  à  Zorra,  et  mesurant  3  0  acres.  M.  Donald  son  est 
natif  du  Cumbcrland.  Les  bâtiments  de  sa  ferme  éiaient  en  Êrês  bon  état  et  ses  navets 
supeibes.  Il  élève  des  bestiaux  en  grande  quantité,  et  il  nous  donna  quelques  rensei- 
gnements sur  les  dépenses  et  les  recettes.  Il  évaluait  la  production  à  60  ou  70  lbs.  de 
navets  et  à  6  lbs.  de  farine  et  de  son  par  jour,  et  nous  considérâmes  que  >on  évalua- 
tion, à  3s.  par  semaine,  était  quelque  peu  basse.  Il  payait  13s.  par  mois  pour  le 
pâturage  pur  et  simple,  et  de  22  à  30  ch.  pour  l'entretien  de  ses  animaux  à  retable. 
li  évalue  les  frais  de  pâturage  pour  les  moutons  à  3d.  par  semaine,  et  les  frais  d'hiver- 
nage à  6j-d.  ou  20s.  6d.  par  année.  Les  brebis  ainsi  entretenues  doivent  rapporter 
près  de  30s.  chacune  en  laine  et  agneaux.  Il  évalue  le  coût  de  l'engrais  du  mouton 
en  hiver  à  7Jd.  par  semaine,  y  compris  une  portion  de  grain.  L  -  moutons,  comme 
les  bêtes  à  cornes,  ont  besoin  d'être  mis  à  l'abri  en  hiver,  et  ifo  •  igraissent  pourvu 
qu'ils  ne  souffrent  pas  de  l'encombrement — il  ne  faut  pas  dépassez-  chiffre  de  40  à  la 
fois.     Le  mouton  canadien,  ne  souffre  pas  de  la  gale,  ni  du  mal  de  p,ed  ou  du  claveau. 

Nous  pastâmes  une  nuit  chez  M.  Dunlop,  un  natif  d'Ayrshire.  M.  Dunlop  affermé 
ses  terres  à  Us.  l'acre.  Il  a  aussi  des  propriétés  dans  le  Dakota.  Nous  obtînmes 
de  lui  dos  renseignements  très  utiles.  11  estime  à  43  ou  50s.  l'acre  le  capital  néces- 
saire pour  une  ferme  de  200  acres  dans  le  comté  d'Oxford,  où  20  à  50  pour  cent  des 
terres  sont  encore  <- .usées;  mais  un  grand  nombre,  naturellement,  commencent  avec 
beaucoup  moins  que  cette  somme.  Le  coût  de  la  main-d'œuvre  par  acre  coûterait 
environ  16  ou  20s.  par  année,  mais  le  propriétaire  prend  une  part  active  aus:  tra- 
vaux sur  ces  sortes  de  fermes.  M.  Dunlop  évalue  '•-.  coût  de  la  culture  du  blé  d'au- 
tomne, y  compris  la  rente  et  les  taxes,  à  75s.  l'acre,  et  celui  du  printemps  à  50s. 
L'orge  -apporte  quelquefois  autant  que  le  blé,  mais  les  prix  sont  plus  variables.  L'a- 
voine ne  se  '-ultive  que  pour  la  consommation  domestique. 

Nous  visitâmes  une  grande  fromagerie,  à  la  station  Strathallan.  Cette  frômagei  te 
est  disposée  d'après  les  meilleurs  plans.  Le  magasin  est  à  environ  vinou  pieds  de  la 
manufacture,  etest  joint  à  celle-ci  par  une  voie  fériée.  Les  étables  à  porcs  sont  à  environ 
80  verges.  Tout  l'approvisionnement  restant  en' mains  venait  d:ètre  vendu  à  6Jd.  pur 
livre. 

A  Stratford  nous  rencontrâmes  M.  Ballanlyne,  et  nous  visitâmes  sa  manufacture 
de  Black  Creek,  huit  milles  de  distance.     Cet  établissement  date  de  1864,  et  il  est  un 
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dos  premiers  qui  aient  été  fondés  dans  le  canton.  M.  Ballantyno  fait  de  fortes  affaires 
dans  le  commerce  de  fromage,  il  est  en  relations  avec  un  grand  nombre  d'autres 
industriels,  et  c'est  un  des  hommes  les  plus  compétents  dans  cetce  branche  que  nous 
puissions  rencontrer.  Il  a  étudié  à  fond  les  règles  de  l'industrie  du  fromage  et  sur- 
monté la  pluparl  des  difficultés  que  les  manufacturiers  d'Amérique  ont  à  subir.  Il  est 
d'opinion  que,  dans  beaucoup  de  cas,  le  lait  est  teint  avant  d'être  trait  de  la  vache 
par  l'eau  et  les  herbes  que  celle-ci  a  absorbées,  ou  par  d'autres  matières  plus  subtiles 
qui  ont  un  effet  d'autant  plus  sensible  que  le  lait  est  un  article  plus  délicat.  Lorsqu'il 
a  à  employer  de  ce  lait,  (que  l'on  reconnaît  aux  globules  caillés  qui  flottent  à  la  sur- 
face,) M.  Bannatyne  chauffe  à  90  degrés,  maintient  à  cette  température  et  enlève  le 
petit  lait  aussi  vite  que  possible,  au  risque  de  perdre  un  peu  de  caillot;  il  prétend 
qu'il  se  débarrasse  d'une  grande  partie  de  la  teinture  en  enlevant  le  petit  lait,  tandis 
que  cette  quantité  resterait  sans  cela.  Le  lait  une  fois  caillé,  il  attend  de  une  à  cinq 
heures  avant  de  procéder  au  puessurage  ;  pendant  ce  temps,  l'oxygène  de  l'air  achève 
de  mettre  le  lait  dans  l'état  voulu.  On  reconnaît  s'il  est  prêt  pour  le  pressurage  au 
moyen  d'un  fer  modérément  chauffé.    Il  adhère  alors  au  métal  et  se  tire  difficilement. 

Je  ne  connais  pas  assez  l'industrie  de  la  fromagerie  pour  pouvoir  faire  des  re- 
marques de  mon  crû  sur  ces  matières,  mais  il  y  en  a  boaucoup,  sans  doute,  parmi  nous 
qui  peuvent  apprécier  ces  remarques,  que  je  ne  fais  que  répéter  telles  que  je  les  tiens 
de  M.  Ballantyne.  La  saison  chaude,  en  juillet  et  août,  est  la  plus  critique  pour  h, 
fromagerie  canadienne,  et  cependant  nous  avons  goûté  du  fromage  ainsi  fait  en  août 
d'après  ces  règles,  avec  du  lait  teint,  et  qui  était  très  doux.  La  manufacture  en 
question  reçoit  le  lait  de  1,000  vaches,  et  elle  produit  certainement  une  tonne  de  fro- 
mage par  jour.  C'est  en  juin  que  les  vaches  donnent  le  plus  de  lait,  quoique  2b', 000 
livres  par  jour,  produisant  2,600  à  2,700  livres  de  fromage.  Le  plus  mauvais  temps 
est  en  juillet.  C'est  en  octobre  que  le  lait  est  le  plus  riche  ;  huit  livres  et  demie  de 
lait  donnent  alors  une  livre  de  fromage.  En  général,  les  cultivateurs  qui  alimentent 
la  fromagerie  ne  nourrissent  pas  très  bien  leurs  vaches,  et  considèrent  que  £6  par 
animal  constitue  un  bon  rapport  pour  la  saison.  M.  Ballantyne  nous  dit  que  cela  ne 
paierait  pas  de  faire  du  bon  fromage  à  moins  de  5d.  la  livre,  et  que  la  réduction  des 
prix  pendant  un  certain  temps  avait  eu  pour  effet  de  porter  beaucoup  de  fermiers 
à  engraisser  leurs  vaches.  La  production  du  fromage  américain  avait  en  conséquence 
été  insuffisante,  et  il  en  serait  ainsi  pendant  quelque  temps  encore.  Il  s'attendait  à 
voir  les  prix  se  maintenir,  et  il  re  croyait  pas  que  les  bonnes  fromageries  anglaises 
n'auraient  pas  à  redouter  d'ici  à  quelques  années  la  rude  concurrence  que  le  fromage 
d'Amérique  leur  avait  fait  subir. 

Nous  visitâmes  Niagara,  et  nous  fûmes  frappés  de  la  grandeur  et  de  la  magni- 
ficence des  chutes.  Le  pays  avoisinant  est  très  beau.  On  y  cultive  beaucoup  les 
fruits.  Les  environs  de  Grimsby  et  de  Sainte-Catherine  sont  aussi  renommés  pour 
les  pommes:  quelques  fermiers  en  récoltent  jusqu'à  2,000  et  4,000  barils,  à  6  chelins  le 
baril . 

Le  pays  est  très  beau  dans  toute  la  péninsule  d'Ontario,  et  nous  aurions  voulu 
visiter  encore  les  comtés  de  Kent,  Huron,  Wellington,  Grey  et  Bruce,  où  les  terres 
sont  excellentes,  mais  une  .légère  couche  de  neige  couvrait  déjà  le  sol,  et  nous  dûmes 
renoncer  à  ce  projet.  Une  belle  bande  de  terre  s'étend  de  Kent  au  lac  Huron. 
Dans  le  comté  de  Huron,  nouvellement  établi,  la  terre  est  moins  chère  que  dans 
d'autres  districts,  et  on  achète  de  belles  propriétés  pour  £6  à  £10  l'acre.  A  l'est  de 
Toronto,  le  long  du  lac  Ontario,  il  y  a  aussi  de  bonnes  terres,  particulièrement  dans 
le  voisinage  de  Markham,  de  Whitby,  et  de  Port-Hope  ;  les  prix  y  atteignent  £16  à 
£20  l'acre.  A  quelque  distance  en  arrière,  autour  de  Peterborough,  le  sol  est  moins- 
consistant  et  la  terre  se  vend  à  peu  près  la  moitié  de  ces  prix.  Les  environs  de  la 
baie  de  Quinte  sont  considérés  comme  la  meilleure  partie  du  pays  pour  l'orge,  qui  s'y 
cultive  en  grande  quantité  pour  être  exportée  aux  Etats-Unis.  Quelques-uns  des  fer- 
miers, en  cet  endroit,  consacrent  presque  toutes  leurs  terres  à  la  culture  de  l'orge  et 
ne  gardent  que  très  peu  de  bétail.  Le  rapport  est  de  30  à  50  boisseaux  par  acre,  à  55 
ou  70  contins  le  boisseau.  La  région  do  Kingston  repose  sur  une  formation  calcaire,. 
10  a— 2 
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et  le  sol  est  léger  et  tans  consistance.  Nous  fîmes  douze  milles  en  voiture  le  long  du 
Saint-Laurent,  et  nous  vîmes  quelques  belles  fermes,  mais  sans  recevoir  une  idée  très 
favorable  du  district.  Eelleville  et  tout  le  comté  du  Prince-Edouard  sont  un  beau 
pays;  cette  région  possède  plusieurs  fromageries.  L'industrie  des  laitages  est  aussi 
en  grande  faveur  aux  environs  de  Broekville  ;  on  y  trouve  un  grand  nombre  de 
fabriques  de  beurre. 

Nous  rencontrâmes,  à  cet  endroit,  un  commerçant  qui  avait  fait  l'exportation  du 
bétail  en  Angleterre.  11  avait  réalisé  de  bons  profits  pendant  le  printemps  et  le 
commencement  de  l'été,  mais  ensuite  il  avait  perdu  de  l'argent,  particulière- 
ment sur  un  envoi  de  bêtes  à  cornes  engraissées  au  pré,  qui  s'étaient  vendues  à 
£13  5s.,  chacune.  Il  avait  préféré  perdre  quatre  piastres  par  têt»  de  dédit  sur  70 
animaux,  plutôt  que  de  les  expédier  en  Angleterre,  où  il  eût  pr  ^ulement  perdu  dix 
piastres  sur  chacun.  Le  prix  du  transport,  au  printemps  et  en  été,  pendant  la  force 
du  commerce  d'exportation,  avait  été  de  £5  à  £5  10s.,  de  Montréal  ou  Québec  à 
Liverpool  ;  et  il  était  descendu  en  automne,  à  mesure  que  les  assurances  augmentaient 
et  que  les  envois  diminuaient,  à  £3  10s.  Ce  monsieur  nous  assura  que  l'engrais  du 
bétail  au  bléd'inde  était  improductif  si  l'animal  vivant  se  vendait  au  poids  moins  de 
cinq  cents  la  livre,  et  que  les  animaux  ainsi  engraissés  pouvaient  seuls  supporter  les 
fatigues  du  voyage  et  donner  quelque  rapport  en  étant  exportés  ici.  Il  évaluait  le 
coût  des  bêtes  à  cornes  engraissées  à  Ontario  et  transportées  ici  pour  être  vendues 
comme  suit  :  — 

Bœuf,  1,600  lbs.,  à  5  cents , £16     9  0 

Transport  et  autres  dépenses  jusqu'au  port  d'expédition  10  0 

Frais  de  travei^ée 5     0  0 

Assurance,  2  J  par  cent  . 0  10  0 

Garde  et  soins  pendant  la  traversée 0  10  0 

Commission  et  dépenses  en  Angleterre 10  0 

£24     9  0 

Coût  estimatif  de  la  préparation  de  900  lbs.  bœuf,  à  6£.  24     7  0 

Perto       0     2  0 
900  lbs.  bœuf,  à  7d.,  £26  4s.  6d. 

Gain       1  15  6 

Bœuf,  1,400  lbs.,  à  $4.65  par  100 

Dépenses  comme  ci-dessus 

Vendu,  soit  784  lbs.  bœuf,  6Jd 

Ou  784  lbs.,  à  Yd.,  £22  17s.  4d. 

Cet  état  s'accorde  parfaitement  avec  nos  calculs  pour  Chicago,  et  semble  montrer 
que  le  bœuf  transporté  ici  ne  peut  guère  payer  s'il  se  vend  moins  de  7d.  la  livre,  2Jpar 
cent  pour  l'assurance  est  un  taux  assez  bas,  du  1er  mai  au  1er  septembre  ;  ce  taux  est 
de  3J-  du  1er  au  15  septembre,  et  il  s'élève  à  7  par  cent  en  novembre  et  à  8  en  décem- 
bre et  janvier.  La  même  individu  nous  dit  aussi  que,  dans  son  opinion,  le  nombre 
des  animaux  nourris  à  l'étable  pendant  cet  hiver,  au  Canada,  était  bien  d'un  tiers  plus 
considérable  que  d'ordinaire,  mais  que  l'approvisionnement  de  bétail  d'exportation 
était  alors  épui-é,  qu'on  lui  avait  offert  le  transport  à  £3  10s.,  et  qu'il  ne  savait  pas 
où  trouver  do  quoi  remplir  un  wagon  de  bêtes  bonnes  pour  l'exportation. 

Nous  ne  fîmes  qu'une  rapide  visite  aux  provinces  maritimes  du  Nouveau-Bruns- 
wick  et  de  la  Nouvelle-Ecosse.  Nous  allâmes  de  Boston  à  Saint-Jean  par  le  chemin 
de  fer.     De  Bangor,  dans  l'Etat  du  Maine,  à  Saint-Jean,  nous  voyageâmes  tout  le  jour 
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à  travers  un  pays  très  boisé  et  sans  valeur  agricole.  Nous  vîmes  beaucoup  de  scieries 
mais  souvent  nous  roulions  à  travers  la  forêt  des  heures  entières  sans  rencontrer, 
une  seule  habitation.  Dans  beaucoup  d'endroits  le  bois  de  haute  futaie  avait  été 
enlevé,  dans  d'autres  c'était  du  menu  bois  trop  petit  pour  servir.  C'était  en 
grande  partie  de  l'épinette  blanche  et  rouge  de  seconde  pousse,  et  sur  quelques  points 
du  bouleau  d'aucune  valeur.  Li  forêt  avait  quelques  éclaircies,  produites  par  les 
incendies;  on  voyait  les  vestiges  d'arbres  gigantesques  couchés  sur  le  f>ol  dans  une 
confusion  indescriptible.  Çà  et  là,  on  apercevait  un  pin  géant  dominant  la  futaie  de 
nouvelle  pousse,  sec  et  dépouillé,  la  tête  brisée  par  la  tempête  ou  le  tonnerre,  et  le 
tronc  calciné.  On  trouvait  quelquefois  les  plus  beaux  arbres  dans  un  sol  rocailleux 
et  granitique,  impropre  en  apparence  à  aucune  espèce  de  végétation.  Dans  les 
endroits  bas  et  marécageux,  le  bois  était  chétif  et  rabougri.  Nous  ne  vîmes  pas  500 
acres  en  culture  dans  toute  la  journée.  Nous  apprîmes  de  M.  Livingstone,  agent  du 
gouvernement  à  Samt-Jean,  qu'il  existait  une  belle  région  «agricole,  très  pro>père  et 
grandissant  rapidement,  en  haut  de  la  rivière  Saint-Jean,  à  cent  milles  de  Frédérictop, 
sur  la  route  de  Woodstock;  mais  nous  n'avions  pas  le  temps  de  faire  cette  expédition. 
Nous  visitâmes  quelque  partie  du  pays  autour  de  Saint-Jean  ;  la  culture  y  est  rendue 
difficile  par  l'humidité  et  les  brouillards  qui  régnent  au  commencement  de  l'été. 

Nous  traversâmes  la  baie  de  Fundy  à  la  voile,  pour  nous  rendre  à  Annapolis, 
dans  la  Nouvelle-Ecosse,  et  nou3  parcourûmes  la  vallée  d'Annapolis,  qui  a  environ  90 
milles  de  long  et  de  quatre  à  huit  de  large.  A  l'extrémité  inférieure,  ii  y  a  de  grandes 
prairies,  reprises  sur  la  mer,  et  nous  vîmes  des  centaines  de  petites  meules  de  foin 
perchées  sur  des  rangées  circulaires  de  poteaux  de  trois  ou  quatre  pieds  de  haut.  Le 
sol  de  la  vallée  est  un  argile  épais  coupé  de  bandes  en  marne  sablonneuse,  et  sur  quel- 
ques points  il  est  bas  et  tourbeux.  Il  y  avait  peu  de  terre  en  culture,  presque  tout 
le  pays  éîait  en  pâturage  et  en  prairie.  Nous  vîmes  un  grand  nombre  de  vergers  ;  la 
vallée  est  renommée  pour  les  pommer  qu'elle  produit.  Les  coteaux,  de  chaque  côté, 
sont  plus  ou  moins  boisés,  et  ressemblent  quelque  peu  aux  rives  de  Loch  Ness  ou  de 
Loch  Lochy,  sans  être  aussi  élevés  ni  aussi  accidentés.  Les  maisons  avaient  l'air 
propre  et  confortable,  mais  rien  n'indiquait  une  population  agricole  bien  industrieuse. 
On  fait,,  ici,  les  semailles  en  mai  et  la  récolte  en  août. 

Le  18  novembre,  nous  allâmes  de  Halifax  à  Amherst  en  chemin  de  fer  ;  nous  ne 
vîmes  aucune  bonne  terre  avant  Truro,  agréablement  situé,  où  nous  aperçûmes  le 
premier  des  fameux  marais  herbeux  du  district.  Ces  marais  sont  plats  au  fond  de  la 
Baie  de  Fundy.  Ils  sont  formés  par  les  dépôts  d'alluvion  des  grandes  marées  et 
ressemblent  aux  terres  vaseuses  du  Lincolnshire.  Ils  sont  protégés  par  des  chaussées 
et  des  écluses,  et  sont  très  fertiles,  produisant  des  récoltes  de  deux  ou  trois  tonnes  de 
foin  par  acre,  d'année  en  année,  constamment,  et  sans  requérir  d'engrais.  Le  dépôt 
de  marée  est  épais,  atteignant  parfois  deux  pouces  dans  les  grandes  marées.  La 
valeur  de  la  terre  est  estimée  de  £15  à  £2o  l'acre.  Les  hauteurs  qui  avoisinent  sont 
de  bonne  terre  rouge.  Nous  voyageâmes  à  travers  ces  marais  en  voiture,  de  Amherst 
à  Sackville,  sur  un  parcours  de  dix  milles. 

Le  foin  est  de  deux  espèces.  Il  y  a  le  foin  à  grosses  feuilles,  sorte  d'herbe  gros- 
sière, longue  de  deux  pieds  à  deux  pieds  et  un  quart,  et  ressemblant  au  foin  des 
prairies  ;  et  le  foin  dit  anglais,  mélange  de  trèfle  et  d'autres  herbes  cultivées, 
ressemblant  au  gros  foin  ordinaire  ou  des  champs.  Le  premier  était  disposé  en  meules 
d'environ  une  tonne  chacune,  et  nous  eh  vîmes  des  milliers  disséminées  dans  les 
champs  ;  le  second  était  renfermé  dans  de  nombreux  abris  en  bois.  Ces  prairies 
étaient  d'un  genre  tout-à-fait  nouveau  pour  nous  ;  et  la  terre  était  la  plus  riche  que 
nous  ayions  vue  en  Canada,  comme  prés. 

M.  J.  L.  Black,  M. P.,  et  quelques  autres  personnes  vinrent  au-devant  de  nous, 
à  Sackville,  et  l'on  se  rendit  en  voiture  à  la  ferme  de  M.  Wood,  où  nous  vîmes  un 
troupeau  d'une  vingtaine  de  bœufs  qui  veuaient  d'être  mis  à  l'engrais.  On  nous  fit 
voir  aussi  de  très  belles  bêtes  de  un  à  deux  ans,  qui  étaient  au-dessus  de  la  moyenne 
des  nôtres  par  la  qualité.  M.  Wood  et  son  voisin  M.  Humphrey  élôvcni  chacun  50 
bêtes  à  cornes  qu'ils  se  proposent  d'expédier  sur  notre  marché  au  printemps.  Comme 
ils  venaient  seulement  de  commencer,  ils  n'ont  pu  nous  donner  des  renseignements 
précis  au  sujet  de  leur  méthode  et  des  frais  d'élevage  et  d'entretien. 
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Nous  croyons  cependant  cette  région  favorable  à  l'industrie  de  l'élevage  ;  elle  est 
la  plus  rapprochée  des  ports  d'hiver  canadiens.  Les  comtés  de  Pietou,  Colchester  et 
Cumberland,  forment  le  meilleur  district  agricole,  et  Grand  Pré  (où  Longfellowa  placé 
le  théâtre  de  son  poëme)  est  appelé  le  jardin  de  la  Nouvelle-Ecosse.  Le  comté  de 
Westmoreland,  dans  le  Nouveau-Brunswick,  ressemble  entièrement  à  celui  de  Cum- 
berland. L'Ile  du  Prince- Edouard,  que  nous  n'avons  pas  eu  le  temps  de  visiter,  con- 
tient une  étendue  considérable  d'excellentes  terres.  La  côte  sud  de  la  Nouvelle- 
Ecosse  est  rocheuse  et  sauvage;  mais  on  élève  beaucoup  de  bestiaux  dans  la  partie 
eud-ouest,  où  le  climat  est  adouci  en  hiver  par  le  Gulf  Stream.  Les  pêcheries  maritimes 
de  la  Nouvelle-Ecosse  sont  très  riches — leur  produit  est  évalué  à  $6,000  000  par 
année — et  la  pêche  du  saumon  dans  les  fleuves  et  rivières  de  la  Nouvelle-Ecosse  ei  du 
Nouveau-Brunswick  est  excellente.  Ces  pêcheries  appartiennent  au  gouvernement, 
et  dans  quelques  sections  ont  été  louées  à  des  pêcheurs  d'Angleterre  ;  un  bon  nombre 
de  ces  cours  d'eau,  néanmoins,  n'ont  pas  encore  vu  un  seul  pêcheur.  Les  meilleurs 
mois'pour  la  pêche  à  la  ligne  sont  ceux  do  juin  et  juillet.  Sur  une  seule  rivière,  la 
pêche  de  trois  lignes  a  produit,  l'année  dernière,  pendant  plusieurs  jours  consécutifs, 
une  moyenne  de  2,000  lbs.  de  saumon  par  jour. 

Nous  nous  rendîmes  à  Québec  par  le  chemin  de  fer  Intercolonial.  Le  pays,  dans 
le  nord  du  Nouveau-Brunswick,  est  montagneux  et  très  boisé,  et  nous  ne  vîmes 
presque  pas  de  traces  de  culture  avant  Eimouski,  sur  le  Saint-Laurent.  Depuis  cet 
endroit  jusqu'à  Québec,  la  côte  est  habitée  par  des  Canadiens-Français.  Dans  quelques 
endroits,  nous  vîmes  des  étendues  considérables  de  pays  plat,  mais  le  sol  était  en 
grande  partie  rocailleux,  et  les  terres  morcelées  en  lots  étroits  à  la  façon  française. 
Les  bestiaux  que  nous  aperçûmes  étaient  médiocres. 

Nous  visitâmes  aussi  quelques-uns  des  cantons  de  l'est  de  Québec,  savoir  Compton 
et  Sherbrooke.  Nous  nous  rendîmes  en  voiture  à  la  terre  de  M.  Cochrane,  à  Hill- 
hurst.  On  nous  y  montra  un  beau  troupeau  de  courtes-cornes,  la  propriété  de  M. 
Cochrane;  ce  troupeau  comprenait  quelques  veaux  de  très  belle  apparence,  prove- 
nant des  mêmes  vaches  que  Jes  génisses  qui  se  sont  récemment  vendues  en  Angleterre 
4,000  guinées  chacune,  et  qui  sont  probablement  les  meilleurs  animaux  que  le  Canada 
ait  produits.  Une  seule  de  ces  vaches  a  rapporté  à  M.  Cochrane  £27,000.  La  terre 
mesure  mille  acres,  d'un  sol  excellent,  sec,  onduleux,  et  ressemblant  quelque  peu 
à  celui  du  Galloway.  C'est  une  marne  sèche,  passablement  rocheuse,  et  un  peu  plus 
pesante  peut-être  que  la  nôtre.  Elle  est  évidemment  excellente  pour  la  culture  des 
racines,  si  Ton  en  juge  par  les  navets  de  M.  Cochrane,  qui  sont  beaux  et  volumineux, 
et  se  récoltent  à  une  moyenne  de  23  tonnes  par  acre  anglais.  Les  cours  d'eau  de  cette 
région  sont  limpides  et  à  lits  de  roche.  La  vallée  de  la  rivière  Saint-François,  qui 
remonte  au-delà  de  Sherbrooke,  ressemble  à  la  vallée  de  la  Dec,  vis-à-vis  de  Barstibly. 
Le  sol  ne  paraît  pas  être  propre  à  la  culture  du  blé,  mais  il  produit  d'excellente  avoine, 
de  l'orge  et  du  foin  de  bonne  qualité  ;  il  fournit  aussi  do  bons  pâturages.  Le  bétail 
peut  être  mis  au  pré  en  mai,  et  quelquefois  en  avril;  et  M.  Cochrane  n'avait  com- 
mencé l'hivernement  cette  fois  qu'au  mois  de  novembre.  Nous  fîmes  quelques  milles 
en  voiture  aux  environs  de  Sherbrooke,  et  nous  avons  regretté  que  le  temps  ne  nous 
eût  pas  permis  d'en  voir  davantage.  Mais  l'hiver  arrivait,  avec  la  neige,  et  nous 
dûmes  retourner  à  Québec.  Le  pays  nous  a  paru  très  propre  à  l'élevage  des  bestiaux, 
et  il  ressemble  plus  qu'aucun  des  districts  que  nous  avons  visités  aux  vallées  culti- 
vables du  Galloway.  On  nous  a  assuré  qu'on  pouvait  y  acheter  de  belles  terres, 
toutes  défrichées  (de  100  à  300  acres),  y  couvertes  de  bons  bâtiments,  pour  £5  ou  £6 
l'acre.  A  £10,  on  peut  choisir  partout.  Ces  prix  nous  ont  paru  modiques,  et  nous 
conseillerions  à  ceux  qui  veulent  visiter  le  Canada  dans  le  dessein  de  s'y  établir,  de 
voir  ce  district  ;  ils  en  jugeront  par  eux-mêmes. 

En  vous  faisant  ces  remarques  sur  ce  que  nous  avons  vu  en  Canada,  je  vous  prie 
<ie  vous  rappeler  que  notre  visite  n'a  duré  que  neuf  semaines  en  tout,  sans  aucun 
intervalle  ;  et  bien  que  nous  ayions  parcouru  de  8,000  à  9,000  milles — voyageant 
souvent  jour  et  nuit — nous  n'avons  pu  voir  qu'une  faible  portion  du  vaste  territoire 
compris  dans  la  Confédération  canadienne.  Nous  avons  tâché,  cependant,  de  voir  le 
plus  qu'il  était  possible  de  voir  en  si  peu  de  temps.     Nous  avons  trouvé  tout  le  monde 
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prêt  à  nous  donner  les  renseignements  dont  nous  avions  besoin.  Nous  n'avons  été 
ni  prévenus,  ni  influencés  en  aucune  façon,  mais  au  contraire  nous  avons  eu  toute 
libeité  et  toute  facilité  de  voir  ce  que  nous  voulions  et  comme  nous  voulions.  Nous 
avons  trouvé  le  peuple  canadien  extrêmement  bon,  hospitalier,  plein  d'égards,  et  très 
•attaché  à  la  more-patrie.  Un  grand  nombre,  cependant,  était  quelque  peu  dans 
l'erreur  au  sujet  de  notre  visite.  Ils  croyaient  que  le  mouvement  avait  origine  en  ce 
pays,  au  lieu  d'être  créé  par  leur  propre  gouvernement,  et  ils  le  con:sidéraient  comme 
un  signe  de  la  dépression  qui  régnait  dans  la  métropole.  Nous  avons  rencontré  des 
Canadiens,  et  aussi  des  Américains,  qui  croyaient  que  les  "  vieux  pays  "  étaient  finis, 
par  suite  de  la  concurrence  américaine,  et  qui  refusaient  de  reconnaître  comme  facteurs 
de  la  dépression  ici  le  mauvais  état  du  commerce  et  les  mauvaises  années.  Nous 
avons  su  que,  par  suite  des  mêmes  causes,  les  cultivateurs  canadiens  n'avaient  eu  rien, 
moi  us  que  du  bon  temps  depuis  cinq  ans.  Un  grand  nombre  nous  ont  avoué  qu'ils 
n'avaient  fait  que  payer  leurs  dépenses  depuis  plusieurs  années.  Nous  en  vîmes 
quelques-uns  qui  nous  firent  un  tableau  brillant  de  la  situation;  mais  d'un  autre  côté 
nous  vînmes  en  rapport  avec  plusieurs  des  hommes  les  plus  experts  du  pays,  dont  le 
témoignage  ne  pouvait  être  mis  en  doute,  et  qui  nous  exposèrent  franchement  les 
deux  côtés  de  la  médaille. 

Nous  avons  déjà  parlé  du  Manitoba,  de  sorte  que  nous  pouvons  borner  maintenant 
nos  remarques  aux  anciennes  provinces.  Parmi  celle-ci,  Ontario  et  les  cantons  de 
l'Est  de  Québec  nous  ont  très  favorablement  impressionnés.  Une  bonne  partie  de 
l'ouest  d'Ontario  pourrait  être  avantageusement  comparée  à  certaines  parties  de 
l'Angleterre.  Les  terres  sont  bonnes  et  bien  entretenues,  le  bois  est  assez  abondant, 
et  dans  quelques  endroits  les  fermes  sont  extrêmement  propres  et  confortables.  Au 
fait,  les  habitations  ont  un  air  d'élégance  et  de  bien-être  qu'on  ne  s'attendrait  jamais  à 
trouver  dans  un  pays  relativement  nouveau.  Il  serait  difficile,  suivant  nous,  de  voir 
un  pays  de  même  étendue  avec  autant  de  cultivateurs  prospères  qu'Ontario.  Un 
grand  nombre  de  ces  gens,  possesseurs  de  fermes  valant  avec  les  animaux  de  £2,000  à 
£6,000,  sont  arrivés  dans  la  province  sans  le  sou  il  y  a  trente  ou  quarante  ans. 

Beaucoup  de  terres,  cependant,  sont  couvertes  de  fortes  hypothèques,  pour  les- 
quelles les  propriétaires  paient  7  ou  8  pour  cent  d'intérêt.  Ce  fait,  joint  aux  mau- 
vaises saisons  et  à  l'émigration  qui  se  porte  vers  le  Nord-Ouest,  explique  qu'il  y  ait 
tant  de  fermes  à  vendre.  Je  ferai  remarquer  à  ce  propos  que  le  système  de  louage 
des  terres  n'est  pas  aussi  en  usage  que  dans  ce  pays.  Les  fermes  ne  sont  louées  que 
d'une  année  à  l'autre,  et  comme  l'occupant,  dans  ces  cas,  est  supposé  négliger  la  pro- 
priété ou  en  abuser,  les  propriétaires  en  général  sont  plutôt  disposés  à  vendre  qu'à 
louer.  Il  y  a  moyen,  néanmoins,  de  trouver  des  fermes  à  louer,  et  il  y  a  de  nos  émi- 
grants  qui  feraient  bien  d'en  louer  ainsi  pour  une  année  ou  deux  pour  attendre  qu'ils 
aient  eu  le  temps  de  connaître  le  pays. 

J'ai  déjà  indiqué  les  prix  de  la  terre  dans  différents  districts,  et  j'ai  dit  à  quelles 
conditions  ou  pouvait  en  tirer  4  ou  6  pour  cent  en  les  louant,  avec  la  pers- 
pective d'une  augmentation  dans  la  valeur.  D'après  un  état  préparé  pour  nous 
par  un  comité  de  cultivateurs  expérimentés,  la  moyenne  de  l'intérêt  rapporté  pen- 
dant les  cinq  dernières  années — qui  n'ont  pas  été  bonnes— par  les  capitaux  agricoles 
est  de  6  par  cent. 

Nous  vîmes  beaucoup  de  terres  mal  cultivées,  où  Ton  avait  négligé  le  système 
de  la  rotation,  cultivant  du  blé  uniformément  et  sans  interruption  jusqu'à  épuisement. 
On  peut  dire  que  l'agriculture,  dans  Ontario,  doit  se  partager  alternativement  entre 
la  culture  et  l'élevage,  et  les  cultivateurs  commencent  à  reconnaître  qu'il  leur  faut 
donner  plus  d'attention  aux  pâturages  et  aux  bestiaux.  Les  pâturages  d'Ontario  ont 
trompé  notre  attente,  ils  étaient  en  général  maigres  et  pauvres  ;  mais  la  terre  est 
naturellement  bonne,  et  il  serait  sans  doute  facile  de  l'améliorer  en  adoptant  un 
meilleur  système  do  culture  et  d'engrais.  L'engrais  artificiel  est  encore  peu  employé, 
mais  il  est  probable  qu'avant  longtemps  il  sera  d'un  usage  plus  général.  Un  gros  com- 
merçant d'orge  nous  disait  que  quelques  cultivateurs  qui  employaient  le  superphos- 
phate lui  avaient  envoyé  de  l'orge  plus  pesante  de  5  et  6  livres,  au  boisseau,  qua 
celle  de  leurs  voisins. 
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Le  prix  de  la  main-d'œuvre  dans  Ontario  est  de  15  pour  cent  plus  élevé  qu'ici,  mais 
le  service  des  fermes  requiert  aussi  moins  de  bras.  On  nous  a  redit  à  plusieurs  re- 
prises qu'aucun  émigrant  ne  devait  venir  à  moins  d'être  résolu  à  travailler  lui-même, 
mais  en  somme,  et  en  prenant  Tannée  entière  pour  terme  de  comparaison,  nous 
croyons  connaître  nombre  de  cultivateurs,  en  ce  pays,  qui  travaillent  autant  que  ceux 
d'Ontario. 

Nous  arrivons  maintenant  à  la  question  de  l'émigration.  Je  sens  toute  la  res- 
ponsabilité que  nous  assumons  en  répondant  à  cette  question.  J'estime  que  ceux 
qui  ont  quelque  capital  peuvent  en  tirer  plus  de  profit  en  Canada  qu'ici.  Je  croie 
qu'il  y  a  beaucoup  d'argent  à  faire  dans  le  Nord-Ouest,  mais  je  considère  que  les 
perspectives  sont  bonnes  aussi  dans  Ontario  et  les  autres  provinces.  Je  ne  conseille 
pas  d'émigrer  à  ceux  qui  réussissent  ici  et  qui  sont  tranquilles  sur  l'avenir  de  leurs 
familles;  mais  ceux  qui  travaillent  sans  profit,  surtout  si  leurs  familles  comptent  plu- 
sieurs membres  en  état  de  travailler,  ne  doivent  pas  bésiter  à  aller  au  Canada.  Ils  y 
trouveront,  en  beaucoup  d'endroits,  des  fermes,  des  maisons,  des  écoles,  tout  aussi 
bonnes  qu'ici,  et  des  voisins  non  moins  excellents.  Le  drapeau  britannique  flottera 
sur  leurs  têtes  tout  comme  ici.  J'ai  rencontré  beaucoup  d'Américains  qui  n'hésitent 
pas  à  dire  qu'ils  s'attendent  à  voir  quelque  jour  le  Canada  faire  partie  des  Etats-Unis  ; 
mais  je  me  suis  entièrement  mépris  sur  le  sentiment  des  Canadiens  s'il  existe  aucune 
disposition  de  ce  genre  de  leur  côté  de  la  frontière.  Ils  sont  fiers  de  leur  territoire 
du  Nord-Ouest  comme  de  leur  qualité  do  sujets  anglais,  et  quelque  peu  jaloux  de  leurs 
voisins.  Vous  trouverez,  comme  de  raison,  qu'il  faut  un  capital  considérable  pour 
acheter  une  des  fermes  améliorées  d'Ontario,  mais  on  trouve,  dans  les  townships  de 
l'Est  et  dans  beaucoup  d'autres  parties,  nombre  de  terres  à  meilleur  marché  et  que 
Ton  peut  même  acheter  pour  moins  qu'elles  ne  se  seraient  vendues  il  y  a  quelques 
années. 

Bref,  les  jeunes  gens  et  les  chefs  de  familles  déjà  élevées  possédant  de  petits 
capitaux  doivent  aller  au  Manitoba.  Ceux  qui  ont  plus  de  capitaux,  et  dont  les  enfants 
sont  encore  trop  jeunes,  doivent  s'établir  dans  les  anciennes  provinces,  ou,  s'ils  préfè- 
rent le  Manitoba,  laisser  leurs  familles  à  la  ville  pendant  une  année  ou  deux,  ainsi  que 
nous  l'avons  déjà  suggéré.  Pour  ce  qui  est  des  travailleurs  sans  argent,  je  crois  que 
le  sort  dos  ouvriers  agricoles  en  général  est  aussi  bon  ici  ;  cependant  les  ouvriers 
habiles  sont  bien  payés,  et  un  homme  intelligent  qui  a  une  jeune  famille  peut  plus 
aisément  améliorer  son  sort  là-bas  et  préparer  un  meilleur  avenir  pour  ses  enfants. 
L'industrie,  l'économie  et  le  talent  sont  indispensables  aux  succès  dans  toutes  les 
conditions. 

Je  vois  que  je  suis  entré  dans  beaucoup  de  détails  en  faisant  ce  rapport.  Je  l'ai 
iait  parce  que  je  désire — bien  que  j'aie  pu  donner  mes  vues  sur  quelques  points — que 
ceux  qui  songent  à  émigrer  soient  plutôt  guidés  par  les  renseignements  que  j'ai  pu 
recueillir  que  par  les  opinions  que  j'ai  émises.  J'ai  pris  soin  d'éviter  jusqu'à  l'appa- 
rence de  l'exagération.  Il  est  possible  que  j'aie  été  trop  prudent,  mais  je  voulais 
que  tout  ce  que  je  dirais  du  Canada  pût  être  pris  au  pied  de  la  lettre. 

A  la  suite  du  discours  de  M.  Biggar,  qui  fut  chaleureusement  app'audi,  le  prési- 
dent invita  l'auditoire  à  poser  des  questions,  mais  il  n'en  fut  fait  aucune. 

M.  Lusk  proposa  un  vote  de  remercîments  à  M.  Biggar  pour  son  rapport  si  bien 
fait,  si  complet  et  si  intéressant.     (Applaudissements.) 

"  On  n'aurait  pu,  dit-il,  trouver  personne  de  plus  compétent  que  lui,  et  on  doit  se 
féliciter  de  l'avoir  choisi.  M.  Biggar  a  laissé  son  pays  au  prix  de  sacrifices  personnels, 
et  il  a  très  bien  mis  à  profit  son  voyage  et  ce  qu'il  a  vu  et  entendu.  Le  rapport  qu'il  a 
présenté  aujourd'hui  a  été  écouté  avec  plaisir  et  profit.  Ce  rapport  est  des  plus  satis- 
faisants, et  il  y  a  lieu  de  croire  qu'il  sera  utile  à  tous  ceux  que  la  question  intéresse, 
(Àppl.) 


43  Victoria.  "  Documents  de  la  Session  (No.  10.)  A.  1?$Q 


R APPORT  DE  M.  GEORGE  COWAN,  DÉLÉGUÉ  DE  WIGTOWNSHIRE. 

L'assemblée  du  1")  décembre,  tenue  dans  le  nouvel  hôtel-de-ville,  Stranraer,  dans 
le  but  d'entendre  M.  George  Cowan,  le  populaire  et  joyeux  fermier  de  Mains  de  Park, 
Glenluce,  faire  son  rapport  sur  le  Canada,  est  une  des  plus  nombreuses  qui  aient  eu 
lieu  dans  le  Wigtownshire.  M.  Cowan,  dont  l'opinion  en  matière  d'agriculture  est 
toujours  entendue  avec  respect,  était  sans  doute  éminemment  qualifié,  vu  son  expé- 
rience, pour  remplir  la  tâche  importante  que  ses  collègues  lui  avaient  confiée,  et  on 
verra  par  le  rapport  habile  et  détaillé  qu'il  a  fait  à  l'assemblée  d'hier  que  la  confiance 
qu'on  avait  reposée  en  lui  n'était  rien  moins  que  mal  placée.  Il  était  venu  des  fer- 
miers do  toutes  les  parties  du  Wigtownshire  pour  le  saluer  à  son  retour  et  entendre 
son  récit.  L'hôtel-de- ville,  pourtant  si  vaste,  était  trop  étroit  pour  contenir  la  foule 
qui  s'y  pressait.  Dès  avant  deux  heures  la  salle  était  absolument  comble,  et  ceux  qui 
arrivèrent  plus  tard  durent  se  contenter  d'écouter  à  la  porte.  La  galerie  était  aussi 
remplie  jusqu'à  l'encombrement,  et  à  la  fin  les  retardataires  ne  purent  trouver  place 
et  durent  s'en  retourner.  A  deux  heures,  M.  Cowan  parut  sur  l'estrade  et  reçut  le  plus 
chaleureux  accueil  de  l'auditoire.  M.  A.  H.  McLean,  d'Auchneel,  présidait,  et  sur 
l'estrade  se  trouvaient  MM.  Rankin,  Aird;  Murdoeh,  Glenside  ;  Ralston,  Mi  Imam  : 
Whyte,  Kirkmabreck;  Stroyan,  Dindinnio,  etc.  Dans  l'auditoire,  on  remarquait  le 
Très-honorable  sir  John  Hay,  bart.,  C.B..  M. P.  ;  sir  Herbert  Maxwell,  bart ,  M. 
Mark  Stewart,  M, P.  ;  le  prévôt  Campbell  ;  le  révd  M.  Robertson,  Leswalt;  M.  Craig, 
facteur  du  comtéde  Stair  ;  M.  McCraig,  Kilhilt  ;  le  capitaine  Picken,  Newton-Stewart  ; 
M.  Nicholson.  Penninghame;  M.  W.  Agnew,  Newton -Stewart,  le  îévd.  Geo.  Fisher, 
Glenluce;  MM.  Ferguson,  Cuits;  Symington,  Glenluce  ;  Nish,  Glenluce;  Frederick. 
Cairnhandy;  Frederick,  Clendne;  Htinter,  Whiteleys;  McMaster,  Currochtrie ; 
Paterson;  Col  fin;  J.  Gordon,  Stranraer;  Parker,  Inchparks;  M'William,  Oraichmorq  ; 
M'Leliand,  Balyett;  Agnew,  Mark;  Guinion,  Barsolus  ;  Fowler,  Castle  Kennedy; 
liunter,  Garthland;  McDowall,  Auchtralure  ;  Martin,  Larbrax  ;  Wallace,  Banker  ; 
Milroy,  Balgregan,  Campbell,  Dunragit;  M'Meikan,  Knocknean  ;  Stevenson,  Knock- 
nean  ;  Maclean,  solliciteur;  Robertson,  Clendry  ;  T.  H.  Dalrymple,  Stranraer;  M'Clew, 
Dinvin  ;  Dunsmore,  solliciteur  ;  M'Credie,  épicier,  Stranraer  ;  M'Master,  Thr  ce  Mark  ; 
M'Master,  Calhorn  Mains;  le  bailli  Taylor,  Stranraer;  M'Cannon,  Kirrourac;  John 
Todd,  marchand  ;  Cochran  Portencaillie,  Park,  architecte  ;  M'Conchie,  Mains  of  Pinn- 
ingham  ;  M'ilraigth,  Barwhannie,  etc.,  etc. 

Sur  motion  de  M.  Ralston,  M.  A.  H.  McLean  (Anchneel)  fut  appelé   au  fauteuil. 

Le  président  s'exprima  en  ces  termes:  Messieurs,  en  assumant  la  présidence 
dans  cette  importante  circonstance,  je  vous  remercie  sincèrement  pour  l'honneur  que 
vous  m'avez  fait.  Vous  n'allez  pas  supposer,  cependant,  que  j'ai  personnellement 
quelque  intention  d'émigrer  ou  que  je  suis  fatigué  du  séjour  de  mon  pays  natal.  Je 
suis  trop  vieux  pour  me  transplanter — (Ecoutez,  écoutez); —  mais  je  sais  que  la  ques- 
tion qui  fait  l'objet  de  notre  réunion  intéresse  vivement  un  grand  nombre  de  nos 
jeunes  gens  qui  sont  curieux  de  savoir  quelles  sont  les  perspectives  que  leur  offre  le 
Nouveau-Monde  (Appl  )  Le  premier  devoir  qui  m'incombe  est  de  vous  demander  de 
souhaiter  cordialement  la  bienvenue  à  notre  ami  M.  Cowan  (vifs  applaudissements), 
que  nous  sommes  tous  heureux  devoir  de  retour  au  milieu  de  nous;  nous  nous 
réjouissons  de  le  retrouver  en  aussi  bonne,  sinon  en  meilleure  santé,  suivant  quelque- 
i-ns,  qu'avant  d'entreprendre  un  fatiguant  voyage  au-delà  de  l'Atlantique.  (Appl.)  Il 
va  vous  faire  un  compte-rendu  de  son  expédition  et  vous  dire  ce  qu'il  pense  du  grand 
territoire  qu'il  a  parcouru  comme  pays  d'émigration.  Je  n'ai  aucun  doute  que  l'inté- 
ressant et  instructif  rapport  qu'il  a  à  soumettre  confirmera  amplement  la  sagesse  du 
choix  que  vous  avez  faiten  nommant  M.  Cowan  comme  délégué  de  ce  district  (Appl.) 
et  justifiera  la  confiance  que  vous  avez  reposée  en  son  honnêteté,  son  impartialité  t 
son  intelligence  pour  observer  ce  qui  allait  passer  sous  ses  yeux.  (Appl.)  Sans  faire 
plus  de  remarques,  je  prierai  M.  Cowan  de  vouloir  bien  prendre  la  parole.  (Applaudis- 
sements prolongés.) 

M.  Cowan  reçut  une  ovation  en  se  levant  pour  adresser  la  parole  à  l'assemblée. 
Le  calme  s'étant  rétabli,  il  s'exprima  en  ces  termes  : 

23 


3  YictoTÏa.  Documents  de  la  Session  (No.  10.)  A.  1880 


M.  le  président  et  messieurs  :  C'est  un  véritable  plaisir  pour  morde  me  retrouver 
au  milieu  de  vous.  Il  me  semble  qu'il  n'y  a  pas  longtemps  que  vous  me  faisiez,  dans 
cette  salle  même,  l'honneur  de  me  nommer  votre  délégué  pour  visiter  le  Canada  et 
faire  rapport  sur  les  ressources  de  ce  grand  pays  comme  région  agricole.  Je  vous 
promis  a  ors,  messieurs,  de  faire  de  mon  mieux  pour  vous  rapporter  des  renseigne- 
ments authentiques  sur  son  état  et  les  avantages  qu'il  offre  comme  champ  d'émigration 
pour  la  population  agricole  de  ce  pays;  ce  sera  à  vous  maintenant  de  décider  si  j'ai  ou 
je  n'ai  pas  rempli  ma  promesse.  En  même  temps,  je  dois  vous  demander,  avant  de  former 
votre  opinion  sur  mon  rapport,  de  vous  rappeler  que  la  saison  était  déjà  avancée  et 
qu'il  ne  me  restait  plus  que  peu  de  temps  avant  le  commencement  de  l'hiver 
canadien.  Je  vous  prie  aussi  de  no  pas  oublier,  à  ce  propos,  l'immense  étendue  du 
territoire  canadien,  qui  embrasse  une  superficie  de  3,500,000  milles  carrés,  soit 
autant  que  toute  l'Europe,  et  plus  que  les  Etats-Unis  d'Amérique,  en  exceptant  le 
territoire  d'Alaska  C'est  à  peine  si  j'ai  eu  huit  semaines  pour  visiter  tout  ce  pays. 
J'ai  parcouru  pendant  ce  temps  une  moyenne  de  1,000  milles  par  semaine,  et  j'ai 
voyagé  de  nuit  autant  que  j'ai  pu,  pour  sauver  du  temps  ;  mais  avec  tout  cela,  je  n'en 
avais  pas  assez  pour  pouvoir  faire  un  examen  tant  soit  peu  en  rapport  avec  l'impor- 
tance du  pays,  et  je  sens  qu'il  y  aurait  présomption  de  ma  part  à  me  hasarder  à 
émettre  une  opinion  sur  ses  ressources  agricoles.  Après  cette  explication,  vous 
comprendrez  aisément  que  mes  renseignements  doivent  être  nécessairement  incom- 
plets et  superficiels.  Ce  point  étant  réglé,  je  vais  vous  dire  maintenant  de  quelle 
manière  je  me  propose  de  procéder. 

En  examinant  mes  notes,  j'ai  vu  qu'elles  étaient  beaucoup  trop  volumineuses, 
qu'il  faudrait  trop  de  temps  pour  vous  soumettre  toutes  mes  observations,  et  que  je 
deviendrais  fatiguant  si  j'entreprenais  cette  tâche.  C'est  pourquoi  j'en  suis  venu  à  la 
conclusion  qu'il  valait  mieux  condenser  beaucoup  ;  et  si  quelqu'un  délire  avoir  des 
renseignements  sur  quelque  sujet  particulier  ou  sur  Quelqu'un  des  districts  visités  par 
moi,  je  me  ferai  un  plaisir  de  satisfaire  cette  curiosité  ensuite.  Je  me  suis  efforcé  de 
me  restreindre  autant  que  possible  à  la  narration  précise  des  faits  que  j'ai  pu  observer 
moi-même  ou  que  je  tiens  de  personnes  dignes  de  foi  avec  lesquelles  je  me  suis  trouvé 
en  rapport,  relativement  aux  divers  modes  de  f.ulture  usités,  aux  espèces  de  récoltes, 
aux  sortes  de  bestiaux  élevés  de  préférence,  etc.,  dans  les  différents  districts  que  j'ai 
successivement  visités  au  cours  de  mon  rapide  voyage  à  travers  les  provinces  de  la 
Confédération  ;  me  réservant  de  vous  faire  part,  à  la  fin  de  mon  rapport,  de  mes 
impressions  et  opinions  relativement  au  pays  et  à  ses  habitants,  au  sol  et  au  climat. 

Peu  de  jours  après  ma  nomination  comme  votre  délégué,  messieurs,  je  m'embar- 
quai à  Liverpool  sur  un  des  paquebots-posîe  de  la  ligne  Allan  pour  Québec,  où 
j'arrivai  après  une  heureuse  traversée  lo  28  septembre  dernier.  Nous  prîmes  le 
chemin  de  fer  pour  Montréal  et  Ottawa,  en  arrivant.  Aussitôt  dans  la  capitale,  j'allai 
sans  délai  me  présenter  à  l'honorable  M.  J.  H.  Pope,  le  ministre  de  l'agriculture, 
qui  me  reçut  très  poliment  et  me  dit  que  j'aurais  toutes  les  facilités  possibles  pour 
visiter  les  parties  du  pays  que  je  désirerais  voir.  M.  Pope,  qui  m'a  fait  l'effet  d'un 
homme  très  capable,  très  habile,  parfaitement  entendu  aux  affaires,  et  particulièrement 
bien  renseigné  sur  tout  ce  qui  concerne  l'agriculture,  paraissait  désirer  vivement  que 
la  population  agricole  de  l'Angleterre  et  de  toute  la  Grande-Bretagne  pût  connaître 
les  ressources  du  Canada.  Ayant  exprimé  le  désir  de  visiter  la  province  du  Manitoba 
et  le  territoire  du  Nord-Ouest,  on  me  remit  immédiatement  des  passes  pour  aller 
d'Ottawa  à  Winnipeg  par  les  différents  chemins  de  fer. 

La  distance  entre  les  deux  villes  est  d'environ  1,700  milles,  vid  Chicago  et  Saint- 
Paul,  et  le  voyage,  jour  et  nuit,  dure  plus  de  90  heures,  ou  près  de  quatre  jours.  J'eus 
l'avantage  d'avoir  pour  compagnons  de  route  M.  Logan,  le  maire  de  Winnipeg,  et 
l'honorable  M.  Gault,  député  de  Montréal,  qui  furent  tous  deux  très  aimables  pour 
moi  et  me  donnèrent  des  informations  prérieuses.  Nous  traversâmes  plusieurs  des 
grands  Etats  de  l'ouest,  dont  les  paysage»  sont  magnifiques  par  endroits.  Nous  fûmes 
témoins,  dans  le  Minnesota,  d'un  des  plus  grands  feux  de  prairies  qu'on  eût  vus  depuis 
nombre  d'années  dans  cet  Etat;  cet  incendie  coûta  malheureusement  la  vie  à  plu- 
sieurs coions,  sans  compter  la  perte  considérable  de  propriété  qu'il  causa.     J'espère 
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qu'on  me  pardonnera  de  parler  de  ce  sujet,  qui  est  quelque  peu  étranger  à  celui  que 
j'ai  à  traiter.  C'était  la  première  fois  que  je  contemplais  un  spectacle  de  ce  genre,  et 
je  fus  vivement  impressionné  par  son  caractère  grandiose,  surtout  à  la  tombée  de  la 
nuit,  où  le  train  se  trouva  à  un  moment  presque  environné  par  les  flammes,  qui  s'éle- 
vaient par  instants  à  une  grande  hauteur,  chassées  par  un  vent  violent  et  parcourant 
plusieurs  milles  à  l'heure.  Nous  arrivâmes  pendant  la  nuit  à  un  endroit  où  la  voie 
était  brûlée;  un  peu  plus  loin,  ce  fut  un  pont  couvert  entièrement  consumé,  et  qu'il 
fallut  reconstruire,  ce  qui  nous  retarda  douze  heures. 

Enfin,  cependant,  nous  arrivâmes  sains  et  saufs  à  Winnipeg.  Aussitôt  débarqués, 
le  maire  me  conduisit  en  voiture  à  la  ville,  où  il  me  présenta  à  l'honorable  M.  Nor- 
quay,  le  premier  ministre  du  Manitoba,  et  à  plusieurs  autres  citoyens  importants.  M. 
Norquay  m'apprit  que  l'exposition  provinciale  de  bestiaux,  grains  et  racines,  s'ouvrait 
le  lendemain  au  Portage-la-Prairie.  Il  se  proposait  de  partir  le  soir  même  pour  s'y 
rendre,  et  il  m'invita  à  l'accompagner.  J'acceptai  son  invitation  avec  plaisir,  et  je  fis 
en  sa  compagnie  mon  premier  essai  de  voyage  à  travers  la  prairie.  Je  trouvai  en  M. 
Norquay  un  compagnon  agréable,  et  j'obtins  de  lui  une  foule  de  renseignements  sur  le 
passé  et  l'état  présent  de  la  province,  et  ses  perspectives  pour  l'avenir. 

Nous  partîmes  après  la  chute  du  jour,  de  sorte  que  je  ne  pus  rien  voir  pendant 
cette  première  partie  du  voyage.  Le  chemin  était  en  bon  état,  et  comme  nous  avions 
de  bons  chevaux,  nous  arrivâmes  au  lieu  de  notre  destination  pour  ce  jour-là  à  onze 
heures  du  soir,  ayant  fait  vingt-cinq  milles  en  trois  heures,  et  bien  que  nous  eussions 
perdu  notre  route  une  couple  de  fois  par  suite  de  l'obscurité  de  la  nuit.  Nous  reprîmes 
notre  voyage  le  lendemain  matin,  à  travers  un  pays  très  fertile.  Les  fermes,  qui 
toutes  paraissaient  confortables,  offraient  un  spectacle  agréable  ;  nous  les  apercevions 
disséminées  de  chaque  côté  de  la  route,  et  entourées  de  vastes  cours  pleines  de  foin, 
qui  indiquaient  l'abondance  de  la  récolte. 

A  notre  arrivée  au  Portage,  nous  trouvâmes  l'exposition  ouverte  ;  elle  devait 
durer  une  couple  de  jours.  Nous  commençâmes  aussitôt  notre  inspection,  et  j'eus 
lieu  de  me  féliciter  d'être  arrivé  à  temps  pour  voir  cette  exhibition.  Je  fus 
charmé  des  échantillons  de  graines  et  de  racines,  qui  étaient  tous  de  première 
qualité,  et  les  pommes  de  terre,  choux  et  oignons  de  dimensions  telles  que  je  n'en 
avais  pas  encore  vus.  Les  navets  et  le  mangou  étaient  aussi  excellents,  de 
même  que  le  blé  et  l'orge,  dont  je  me  procurai  plusieurs  échantillons  que  j'ai  emportés 
ici  avec  moi.  Je  visitai  aussi  l'exposition  féminine  d'objets  de  fantaisie  et  autres 
ouvrages,  qui  offrait  beaucoup  d'intérêt  et  était  très  achalandée  par  les  visiteurs  des 
deux  sexes.  J'eus  l'occasion  d'être  présenté,  dans  le  cours  de  la  joi  'née,  à  un  grand 
nombre  de  cultivateurs  importants  de  la  province,  qui  m'ont  paru  comme  corps  très 
instruits.  Tous  ont  une  foi  absolue  dans  le  brillant  avenir  de  leur  nouvelle  patrie,  sur 
laquelle  ils  m'ont  donné  avec  empressement  tous  les  renseignements  que  je  leur 
demandais.  Je  mentionnerai  en  particulier  Al.  Kennett  Mackenzie,  M.P.P.,  l'un  des 
cultivateurs  les  plus  riches,  les  plus  entreprenants  et  les  plus  prospères  de  la  province 
et  du  Nord-Ouest,  où  sa  réputation  comme  tel  est  répandue.  Ce  monsieur  eut  la  bonté 
de  m'offrir  l'hospitalité  de  sa  demeure  à  Burnside,  environ  neuf  milles  du  Portage,  Je 
me  rendis  à  son  invitation  et  je  passai  une  couple  de  jours  chez  lui. 

Je  suis  redevable  à  M.  Mackenzie  de  beaucoup  de  renseignements  sur  le  mode 
d'exploitation  des  terres,  etc.,  dans  les  nouveaux  districts,  le  rapport  des  différentes 
récoltes  et  les  espèces  do  bestiaux  élevés  dans  les  différentes  parties  de  la  province.  Je 
pus  corroborer  plus  tard  l'exactitude  de  ses  avancés  par  le  témoignage  d'autres  per- 
sonnes aussi  digues  de  foi.  Comme  M.  Mackenzie  est  un  homme  impartant  dans  le 
Nord-Ouest,  je  crois  devoir  vous  donner  un  aperçu  rapide  de  sa  carrière  jusqu'ici  pros- 
père comme  colon. 

M.  Mackenzie  est  originaire  d'Ecosse.  Il  s'établit  de  bonne  heure  dans  le  canton 
de  Guelph,  province  d'Ontario,  où  il  résida  pendant  un  quart  de  siècle.  Il  devint  un 
agriculteur  émérite,  spécialement  comme  éleveur.  Ses  entreprises  en  agriculture 
réussirent  et  il  acquit  de  grandes  étendues  de  terres.  Il  aurait  selon  toute  probabilité 
terminé  paisiblement  ses  jours  dans  la  province  d'Ontario,  si  le  souci  do  l'avenir  de 
sa  jeune  et  nombreuse  famille,  composée  de  garçons,  ne  l'eût  déterminé   il  y  a  onze 
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ans  à  se  rendre  au  grand  Nord-Ouest  pour  constater  si  ce  pays  était  aussi  fertile  qu'on 
le  disait.  A  cette  époque,  le  voyagé  de  Winnipeg  (qui  n'était  qu'une  petite  localité 
de  quelques  centaines  d'habitants  seulement)  était  beaucoup  plus  difficile  qu'aujour- 
d'hui, et  M.  Mackenzie  dût  acheter  «à  Saint-Paul,  Etat  du  Minnesota,  une  paire  do 
chevaux  et  une  charrette  de  la  rivière  Rouge,  pour  continuer  de  là  sa  route  et  parcourir 
le  trajet  de  près  de  500  milles  qu'il  lui  restait  à  faire  pour  atteindre  sa  nouvelle  pro- 
vince. Il  y  demeura  environ  une  année.  Au  bout  de  ce  terme,  il  resta  si  bien 
convaincu  de  la  richesse  du  sol,  de  ses  avantages,  de  sa  fécondité  comme  producteur 
à  très  bon  marché,  et  du  bel  avenir  réservé  à  cette  région,  qu'il  se  décida  définitive- 
ment à  retourner  à  Ontario,  à  y  vendre  sa  terre  et  à  émigrer  avec  toute  sa  famille 
au  nouveau  pays  de  son  adoption  ;  et  il  m'a  assuré  (ce  que  je  n'eus  pas  de  peine  à 
croire)  qu'il  n'avait  pas  eu  à  regretter  sa  détermination.  11  n'y  avait  alors, — c'était 
en  18o8 — qu'un  nonibre  très  restreint,  relativement,  de  colons  au  Manitoba,  et  M. 
Mackenzie  avait  le  choix  sur  les  terres  qui  l'environnaient.  Si  j'en  juge  par  ce  que 
j'ai  vu  de  ses  différentes  propriétés,  il  a  assurément  déployé  beaucoup  de  perspicacité 
dans  les  choix  qu'il  a  faits  et  qui  sont  tous  excellents. 

Les  terres  sont  bien  asséchées  et  très  fertiles,  abondamment  boisées,  et,  ce  qui 
n'a  pas  moins  d'importance  que  tout  le  reste,  attenantes  à  des  cours  d'eau.  ML  Mac- 
kenzie est  aujourd'hui  possesseur  d'environ  18,00  )  acres  d'excellente  terre  dans  les 
différentes  parties  de  la  province  et  du  territoire.  Il  demeure  sur  la  ferme  de  Buru- 
side,  qui  contient  2,400  acres,  et  les  autres  terres  sont  cultivées  pas  ses  fils.  J'eus  le 
plaisir  do  lier  connaissance  avec  quatre  d'entre  eux  ;  ce  sont  des  jeunes  gens  aussi 
entreprenants  et  courageux  que  capables. 

M.  Mackenzie  me  lit  voir  sa  ferme  dans  tous  ses  détails,  ainsi  que  ses  animaux, 
et  me  donna  toutes  les  informations  que  je  pouvais  désirer.  Je  fus  émerveillé  de  ia 
prodigieuse  fertilité  du  sol,  dont  la  couche  inférieure  est  formée  par  une  marne  noire 
épaisse  d'environ  18  pouces,  reposant  sur  un  lit  d'argile  friable  de  5  ou  6  pieds;  au- 
dessous  de  cette  deuxième  couche,  on  trouve  une  mince  couche  de  sable  placé  lui- 
même  sur  un  fond  d'argile  dure.  La  terre,  qui  est  suffisamment  sèche,  est  tiave:>ée 
par  un  beau  ruisseau.  Il  est  vrai  que  cet  avantage  d'une  eau  courante  n'est  pas  donné 
à  tout  le  monde,  mais  M.  Mackenzie  m'a  assuré  qu'on  peut  toujours*  se  procurer  de 
l'eau  en  abondance,  dans  toute  cette  partie  du  pays,  en  creusant  des  puits,  à  1J  ou  17 
pieds. 

Je  parcourus  un  vaste  champ  de  180  acres  sur  lequel  on  venait  de  faire  une  forte 
récolte  de  blé  et  d'orge.  C'était  la  neuvième  sans  interruption,  depuis  neuf  années 
consécutives,  et  cela  sans  l'emploi  d'aucun  engrais.  Au  reste,  il  m'a  paru  que  ce  sol 
n'en  aurait  pas  besoin  de  longtemps  encore,  et  qu'à  tout  événement  il  serait  facile  en 
quelque  temps  que  ce  fût,  de  réparer  ses  forces  au  moyen  d'une  couche  d'un  pouce  ou 
deux  de  terre  fraîche.  Dans  une  partie  du  champ,  où  le  fumier  de  quelques  t.nimaux 
de  réserve  qu'on  y -avait  hiver. îé  i  l'hiver  précédent  avait  été  laissé  sur  place,  la  mois- 
son avait  été  si  riche  que  les  tiges  avaient  succombé  sous  le  poids  des  épis  trop  lourds. 
C'était  un  spectacle  qui  aurait  réjoui  n'importe  quel  cultivateur,  que  celui 
des  nombreuses  meules  de  grain  dispersées  dans  la  campagne,  lorsque  l'étendue  de 
terre  en  culture  était  relativement  si  restreinte. 

M.  Mackenzie,  lorsqu'il  attaque  du  sol  vierge  au  commencement  de  l'été,  ne  fait 
d'abord  qu'efiLurer  à  la  surface;  puis  il  retourne  le  sillon  après  la  récolte,  labourant 
alors  à  une  profondeur  d'environ  trois  pouces  et  donnant  au  sillon  une  largeur  de  12 
ou  16.  En  aucun  endroit  de  ses  terres  il  n'a  encore  dépassé  la  profondeur  de  quatre 
pouces.  11  considère  la  fécondité  du  sol  comme  virtuellement  inépuisable,  étant 
d'opinion  que  l'argile  friable  du  sous-sol  n'aurait  qu'à  être  soumise  pendant  quelque 
temps  à  l'action  de  l'air  pour  devenir  aussi  fertile  que  la  couche  supérieure  actuel  le. 

Quant  au  rapport  de  sa  terre,  il  a  eu  la  complaisance  de  m'en  communique  •  [\ 
moyen  pour  les  lécoltes  de  1877  et  1878,  en  même  temps  que  son  estimation  pour 
l'année  courante.  Voici  ces  chiffres: — récolte  de  blé,  1877,  moyenne  41  boisseaux, 
1878,  36  boisseaux;  il  compte  cette  année  sur  près  de  40  boisseaux  par  acre.  L'espèce 
de  blé  qu'il  sème  se  nomme  Fife;  c'est  un  ^rain  fort  dur,  à  noyau  solide,  de  couleur 
rougeàtre.     Sa  pesanteur  moyenne  est  de  60  a  62  lbs.,  mais  elle  a  déjà  atteint  64  lbs 
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par  boisseau.  Il  calcule  que  l'avoine  donnera  cette  année  de  75  à  *  0  boisseaux  par 
acre:  poids,  34  à  36  lbs.  L'année  dernière,  il  a  récolté  8d  boisseaux  d'une  semaille 
de  deux  boisseaux  sur  un  espace  d'un  acre  ;  il  a  récolté  de  l'avoine  à  patates  de 
42  lbs.  et  au-dessus,  mais  il  considère  que  le  rapport  extraordinaire  du  blé  noir  de 
Tartane  le  paie  mieux.  Il  croit  que  son  orge,  cette  année,  rapportera  de  40  à  45 
boisseaux  de  50  à  52  lbs.  chacun  ;  l'espèce  semée  esta  6  rangs.  Il  divise  ses  semailles 
de  la  manière  suivante: — par  acre,  blé,  1J  à  2  boisseaux  ; — avoine,  2  boisseaux  ;  orge, 
2  boisseaux.  Le  blé  se  sème  du  15  avril  au  12  mai,  l'avoine  jusqu'au  20  mai,  et  l'orge 
du  24  mai  au  8  ou  10  juin.     La  moisson  se  fait  généralement  en  août. 

Le  blé  du  Manitoba  est  très  estimé  par  les  meuniers  des  Etats-Unis  pour  ses 
qualités  supérieures,  et  il  obtient  les  plus  hauts  prix  sur  les  marchés  américains.  M. 
Mackenzie,  à  l'époque  de  ma  visite,  s'attendait  à  obtenir  de  2s.  9d.  à  3s.  par  boisseau 
pour  son  blé,  livré  au  Portage;  pour  son  avoine,  de  ls.  6d.  à  ls.  8d  ;  pour  son  orge,  de 
1  s.  lOd.  à  2  s.  L'orge,  actuellement,  n'est  guère  employée  que  pour  nourrir  les 
chevaux.  Le  prix  de  transport  du  blé  par  vapeur  jusqu'à  Winnipeg  est  aujourd'hui 
de  3Jd.  ;  il  est  de  ls.  ljd.  delà  à  Montréal  formant  en  tout  ls.  5d.  Mais  dans  peu  de 
temps,  lorsque  le  chemin  de  fer  canadien  du  Pacifique  sera  rendu  dans  ce  district,  le 
coût  du  transport  à  Montréal,  par  voie  de  la  baie  du  Tonnerre,  ne  dépassera  pas  un 
chelin  par  boisseau  tous  frais  compris. 

M.  Mackenzie  fait  aussi  une  excellente  récolte  de  racines,  ses  navets  de  Suède 
donnant  en  moyenne  de  30  à  35  tonnes,  et  les  pommes  de  terre,  sans  aucuns  soins, 
îrétant  pas  même  redressées,  parfois  de  800  à  400  boisseaux  de  60  lbs.  et  se  vendant 
de  1  à  2  chelins  le  boisseau.  Les  oignons,  là  où  on  les  cultive,  produisent  aussi  abon- 
damment, jusqu'à  300  boisseaux  par  acre,  et  ils  se  vendent  de  3  à  4  chelins  par  bois- 
seau, selon  les  saisons  de  l'année.  Le  mangou  donne  aussi  d'excellentes  récoltes,  mais 
je  n'en  ai  pas  vu  sur  le  champ.  Le  beurre  de  cette  région  est  de  bonne  qualité,  mais 
on  n'a  encore  fait  que  très  peu  de  fromage,  et  celui  que  j'ai  vu  était  très-médiocre; 
de  sorte  que  ceux  de  nos  excellents  manufacturiers  de  fromage  qui  doivent  se  rendre 
bientôt  dans  l'extrême  ouest  auront  toute  chance  de  se  distinguer  et  de  figurer  avan- 
tageusement sur  les  listes  de  prix  aux  expositions  provinciales  et  locales.  M.  M. 
dit  que  les  bêtes  à  cornes  et  moutons  multipliaient  bien,  qu'ils  supportent  très  bien 
les  plus  grands  changements  de  température,  et  qu'il  n'a  encore  été  signalé  aucune 
maladie  du  bétail  dans  la  province.  Quant  à  la  main-d'œuvre,  il  n'a  jamais  eu  de 
difficulté  jusqu'ici  à  la  trouver  et  il  ne  s'attend  pas  à  en  avoir,  du  moins  avant  quelques 
années;  en  effet,  un  bon  nombre  des  nouveaux  arrivants  dans  la  province  trouvent 
avantageux,  pour  acquérir  l'expérience  nécessaire,  de  s'engager  pendant  la  première 
année.  En  attendant,  on  peut  avoir  des  ouvriers  agricoles  pour  £40  par  année,  avec 
la  pension,  ou  pour  la  saison  d'été  à  environ  £5  par  mois  :  les  Sauvages  s'engagent 
pour  2  chelins  par  jour.  M.  Mackenzie  loue  une  partie  de  ses  terres  aux  conditions 
suivantes  :  il  fournit  aux  fermiers  la  moitié  du  grain  de  semence  et  reçoit  en  retour 
le  tiers  du  grain  récolté,  sans  loyer  pour  la  teire  ni  charges  d'aucune  sorte  pour  le 
pâturage  ou  le  pré. 

Le  pays,  à  l'entour  du  Portage,  que  je  puis  considérer  comme  la  plus  belle  de 
parties  de  la  province  que  j'aie  vues,  est  bien  établi.    La  terre,  cependaut,  s'y  vend  de 
30h.  à  50s.  l'acre,  parfois    même   avec    bâtiments  et  clôtures.     La  construction  d'une 
bonne  maison  en  bois  coûte  de  £50  à  £8'>,  moins  les  frais  de  transport  du  bois. 

Après  une  couple  de  jours  passés  à  Burnside,  J3  partis  avec  une  paire  de  chevaux 
et  une  voiture  légère  pour  Prairie-Cily  et  Bapid-City,  sur  la  Petite  Saskatehewan, 
environ  ,80  milles  à  l'ouest  de  Winnipeg.  Je  voyageais  en  compagnie  d'un  respectable 
cultivateur,  natif  de  la  province  même,  connaissant  parfaitement  le  pays  que  nous 
avions  à  parcourir,  et  qui  me  servait  de  guide.  Grâce  à  M.  Norquay.  qui  avait  fait 
tous  les  arrangements  nécessaires,  nous  étions  abondamment  pourvus  de  provisions 
ainsi  que  d'une  tente  pour  camper,  et  comme  le  temps  fut  très  beau  jusqu'à 
notre  retour  au  Portage-la-Prairie,  je  pus  jouir  à  mon  aise  de  cette  vie  de  campe- 
ment, absolument  nouvelle  pour  moi.  J'eus  la  chance  d'avoir  pour  compagnons 
pendant  la  plus  grande  partie  du  trajet,  le  'ieutenant-colonel  Higginbotham.  ex-député 
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de  Guelph,  qui  possède  une  grande  étendue  de  terre  dans  le  canton  de  Palestine,  et  M. 
Coulthard,  aussi  natif  d'Ontario.  La  sociélé  de  ces  messieurs  fut  des  plus  agréables 
pour  moi,  et  je  me  rappellerai  longtemps  et  avec  plaisir  les  heureux  jours  que  j'ai  passés 
avec  eux  dans  la  prairie  et  nos  joyeuses  soirées  de  campement.  Le  colonel  était 
pourvu  d'armes  et  de  munitions,  et  nous  pûmes  ainsi  nous  procurer  toute  espèce  de 
gibier,  que  nous  fûmes  heureux  d'ajouter  à  notre  menu  de  voyage. 

À  partir  de  Burnside,  le  sol,  sur  un  long  parcours,  était  semblable  à  celui  que 
j'ai  déjà  décrit.  Puis  il  devint  plus  marécageux,  avec  quelques  espaces  secs  où  il 
prenait  le  caractère  d'un  sable  fin,  jusqu'à  ce  que  nous  fûmes  arrivés  à  quelques  milles 
de  Gladstone,  la  capitale  du  canton  de  Palestine,  où  la  terre  redevint  plus  dense. 
Gladstone,  qui  n'est  encore  qu'une  petite  ville,  est  bâti  sur  la  rive  en  pente  de  la 
Rivière  à  la  Vase  Blanche,  et  ses  environs  sont  bien  boisés  en  peupliers  et  en  saules 
blancs,  mais  pauvres  en  bois  pouvant  servir  à  la  construction. 

A  une  couple  de  milles  au-delà  de  Gladstone,  nous  pénétrions  dans  le  territoire  du 
Nord  Ouest.  Le  sol,  pendant  quelque  temps,  était  une  marne  sablonneuse,  puis  nous 
fîmes  plusieurs  milles  à  travers  un  pays  marécageux,  sans  habitations,  et  de  fait 
inhabitable  à  moins  d'être  asséché.  En  sortant  de  ce  long  marais  nous  traversâmes 
un  bois  de  peupliers  ou  plantation,  d'où  nous  sortîmes  pour  entrer  dans  la  Belle  Plaine, 
qui  est  bornée  à  l'ouest  par  la  Rivière  à  la  Vase  Blanche,  devenue  à  cet  endroit  un  beau 
cours  d'eau,  clair  et  rapide.  La  Belle-Plaine  est  formée  par  un  soulèvement  plat  et  uni 
du  sol,  dominant  la  prairie  environnante,  long  de  plusieurs  milles,  et  variant  en  largeur 
d'un  quart  de  mille  à  un  demi-mille.  La  vue  embrasse  de  cette  hauteur  un  pays  con- 
sidérable ;  c'est  un  spectacle  magni  que. 

Nous  passâmes  quelque  temps  ici,  sur  une  des  fermes  de  M.  Mackenzie,  exploitée 
par  M.  Adam  Mackenzie,  le  plus  jeune  des  fils.  Cette  ferme  comprend  1,700  acres, 
dont  300  seulement  sont  en  culture.  A  l'une  des  extrémités,  il  y  a  un  pré  superbe,  que 
les  eaux  de  la  rivière  baignent  au  printemps  et  qui  ainsi  fertilisé  donne  ensuite  une 
abondante  récolte  de  foin.  Le  soi  est  sec  sur  toute  l'étendue  de  la  terre  et  le  plus 
riche  probablement  que  j'aie  vu.  La  moisson  avait  été  très  forte  la  saison  précé- 
dente, et  on  croyait  que  la  prochaine  égalerait  celles  de  la  ferme  de  Burnside,  dont  il 
a  déjà  été  parlé.  Je  dois  remarquer  ici  que  ces  chiffres  ne  doivent  pas  être  pris 
comme  la  moyenne  des  rapports  pour  tout  le  pays.  Ils  sont  plutôt  supérieurs  de 
beaucoup,  et  sont  dûs  à  la  gestion  meilleure  et  à  là  qualité  supérieure  du  sol. 
M.  Adam  est,  comme  son  père,  passionné  pour  l'industrie  de  l'élevage,  et  il  a  sur  sa 
terre  un  nombreux  troupeau  d'animaux  de  bonne  race,  qu'il  m'a  fait  plaisir  de  voir. 
Sur  les  observations  que  je  lui  faisais  relativement  à  l'éloignement  du  marché,  il  me 
dit  qu'il  n'avait  actuellement  aucune  peine  à  écouler  ses  bestiaux  ou  ses  récoltes, 
qu'il  vendait  à  bon  prix  aux  nouveaux  colons  de  passage;  et  lorsque  ceux-ci  auront 
cessé  de  venir  et  que  le  pays  sera  établi,  le  nouveau  chemin  de  fer  en  voie  de  cons- 
truction aura  ouvert  aux  producteurs  de  la  province  les  marchés  du  monde  entier. 
M.  Mackenzie  possède  une  autre  grande  terre  à  pâturages,  pourvue  d'une  eau  excel- 
lente, à  environ  douze  milles  au  nord  de  la  Belle-Plaine,  dont  800  acres  lui  rapportent 
assez  de  foin  pour  hiverner  comme  il  faut  2,000  bêtes  à  cornes. 

Continuant  notre  voyage,  nous  vîmes,  en  laissant  la  Belle-Plaine,  une  faible 
étendue  de  terre  de  bonne  qualité,  qui  se  changea  en  sol  sablonneux  et  léger  en  repre- 
nant le  niveau  de  la  prairie,  mais  qui  s'améliora  considérablement  lorsque  nous 
atteignîmes  la  Prairie  Onduleuse  et  les  Montagnes  du  Dauphin.  Cette  région  est  arrosée 
par  la  rivière  de  Stony  Creek  et  un  grand  nombre  de  petits  étangs  ou  lacs,  et  elle 
m'a  paru  tout-à-fait  propre  pour  une  exploitation  mixte.  Le  pays  n'est  encore  que 
j>en  étab'i,  et  c'est  à  peine  si  l'on  aperçoit  une  habitation  par  jour  dans  le  voyage. 
Nous  passâmes  par  l'extrémité  sud-ouest  des  Montagnes  du  Dauphin,  où  nous  vîmes  des 
peupliers  assez  élevés   dans  les  endroits  que  les  feux  de  prairie  n'avaient  pas  déboisés. 

En  arrivant  à  Prairie-City,  je  fus  quelque  peu  surpris  des  proportions  de  la  loca- 
lité, qui  cependant  ne  ferait  pas  un  clachan  passable  en  Ecosse,  et  est  loin  d'avoir  des 
habitants  par  masses.  Le  site  est  bien  choisi,  sur  les  rives  de  la  petite  Saskatchewan. 
La  place  est  environnée  par  une  hauteur  et  peut  devenir  quelque  jour  une  ville 
d'importance.     Les   environs   abondent   en   gibier,    poules    de    prairie,    bécassines, 
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pluviers,  etc.  Les  étangs  regorgent  de  canards  sauvages,  et  le  chasseur  avide  de 
grands  coups  pout  à  l'occasion  trouver  à  sa  portée  des  ours  ou  des  loups.  Les  fraises, 
sauvages,  les  framboises,  les  groseilles,  et  les  gadelles  poussent  en  abondance  dans  tout 
le  district  Le  sol,  dans  le  voisinage  immédiat  de  la  petite  Saskatchewan,  est  légery 
sablonneux  et  graveleux,  et  peu  propre  à  la  culture,  mais  à  un  mille  de  la  rive,  sur 
le  côté  est,  il  devient  onduleux  et  beaucoup  plus  pesant,  la  surface  étant  formée  d'une 
couche  assez  épaisse  de  marne  noire.  Cette  région  est,  en  beaucoup  d'endroits,  cou- 
verte de  broussailles  et  semée  de  petits  lacs,  dont  quelques-uns  m'ont  rappelé  par  leur 
forme  et  leurs  dimensions  l'étang  de  Castle-Kennedy,  bien  que  la  plupart  soient  beau- 
coup plus  grands.  L'eau,  dans  un  grand  nombre  de  ces  lacs,  est  tellement  mêlée 
d'alcali  qu'elle  ne  peut  servir  ni  comme  boisson  ni  pour  la  cuisson  des  aliments  ;  dans 
d'autres,  elle  est  excellente  au  commencement  de  la  saison  et  se  gâte  ensuite.  J'ai  su 
cependant  qu'on  trouvait  généralement  de  la  bonne  eau  en  creusant  à  cinq  ou  six 
pieds  dans  la  terre.  J'ai  déjà  dit  que  je  considérais  ce  district  comme  très  propre  à 
l'exploitation  mixte,  et  même  comme  le  plus  propre  à  l'élevage  de  toutes  les  parties 
du  Nord-Ouest  que  j'aie  vues,  bien  qu'en  somme  le  sol  ne  soit  pas  aussi  riche,  à  mon 
avis,  que  celui  du  voisinage  du  Portage,  do  Poplar  Point  à  Burnside.  Le  chiendent 
pousse  dans  le  pays,  et  souvent  il  pénètre  dans  le  corps  des  moutons  et  les  fait 
mourir,  mais  il  n'offre  ce  danger  qu'à  certaines  époques  de  l'année,  et  il  disparaît  à 
mesure  que  la  terre  est  ouverte  à  la  culture. 

J'ai  visité,  sur  la  route  de  Prairie  City  à  Rapid  City,  plusieurs  fermes  nouvelle- 
ment établies.  Sur  l'une  de  ces  fermes,  distante  d'environ  dix  milles  de  Eapid-Citj^, 
j'examinai  le  sol  dans  un  champ  où  plusieurs  couples  de  chevaux  étaient  au  travail, 
et  je  constatai  que  c'était  une  marne  noire  jusqu'à  la  profondeur  d'environ  douze 
pouces,  sur  un  fond  d'argile.  La  moisson  de  l'année  me  parut  abondante,  mais  le 
grain  ayant  été  semé  tard  était  de  qualité  inférieure.  On  m'informa  que  cette  terre 
n'avait  été  prise  qu'à  la  saison  précédente;  l'occupant  actuel  avait  obtenu  1^0  acres 
comme  homestead  pour  $2,  avec  droit  de  préemption  sur  un  autre  lot  de  160  acres  pour 
lequel  il  avait  à  payer  environ  4s.  l'acre  pendant  les  trois  premières  années. 

En  approchant  de  Rapid-City,  je  vis  de  ces  fermes  nouvelles  en  plus  grand 
nombre.  Sur  l'une,  où  les  semailles  avaient  aussi  été  tardives,  partie  de  la  récolte 
était  encore  sur  pied.  Elle  était  également  forte,  pour  le  fétu,  mais  en  examinant  le 
grain  je  fus  encore  désappointé  par  la  qualité,  qui  aurait  été  déclarée  mauvaise  chez 
nous.  On  m'a  donné  à  comprendre,  cependant,  que  cela  arrivait  fréquemment  pour 
les  premières  récoltes,  surtout  lorsque  les  semailles  s'étaient  faites  trop  tard.  Un 
des  cultivateurs  dont  je  traversai  les  terres  était  à  battre  son  grain  à  l'ancienne  façon, 
avec  un  fléau,  et  sur  la  terre  voisine,  dans  un  champ  où  se  voyaient  de  beaux  monceaux 
d'avoine  aux  couleurs  très  riches,  une  paire  de  bœufs  labouraient  ardûment  le  sol  pour 
la  saison  suivante. 

En  atteignant  les  hauteurs,  au  bout  de  la  vallée  de  la  Saskatchewan,  nous  fûmes  à 
même,  en  jetant  nos  regards  en  arrière,  de  contempler  un  très  beau  paysage;  tandis 
qu'à  l'ouest,  du  côté  opposé  à  Rapid-City,  on  ne  voyait  qu'une  prairie  immense, 
s'étendant  à  perte  de  vue,  toute  noircie  par  le  passage  d'un  récent  incendie,  les  habi- 
tations qui  avaient  pu  échapper  au  feu  offrant  le  plus  triste  aspect  au  milieu  de  cette 
plaine  assombrie.  Je  sus  plus  tard  que  cet  incendie  avait  balayé  une  étendue  do  30 
milles  de  long  sur  10  ou  12  de  large,  détruisant  les  bâtiments  de  ferme  et  les  meules 
de  foin  et  causant  des  pertes  considérables. 

Eapid  City  me  parut  quelque  peu  plus  grande  que  sa  rivale  du  haut  du  fleuve. 
Elle  compte  déjà  quelque  vingt  habitations,  toutes  occupées,  et  plusieurs  autres 
étaient  en  voie  de  construction.  La  place  contenait  aussi  plusieurs  magasins  excel- 
lents, et  tout  portait  la  marque  d'une  population  entreprenante  et  active  et  d'une 
localité  destinée  à  acquérir  de  l'importance  quelque  jour,  lorsque  le  pays  possédera 
un  chemin  de  fer,  ainsi  que  j'ai  lieu  de  croire  maintenant  que  cela  arrivera.  En  effet, 
c'est  une  véritable  merveille  de  voir  comme  les  grandes  villes  surgissent  dans  les 
pays  nouveaux  :  tel  que  Winnipeg,  par  exemple,  la  capitale  du  Manitoba,  qui  n'a- 
vait que  400  habitants  il  y  a  sept  ou  huit  ans,  et  qui  en  a  aujourd'hui  8  000  ou  10,000, 
avec  de  belles  villas  dans  toutes  les  directions  et  des  magasins  aussi  considérables 
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que  ceux  que  l'on  voit  dans  les  villes  les  plus  grandes  et  les  plus  anciennes  de  la 
Confédération  canadienne.  J'avais  une  lettre  d'introduction  pour  Rapid-City, 
adressée  au  D\\  Mclntosh,  qui  a  récemment  établi  une  scierie  dans  cette  loca- 
lité et  y  fait  avec  succès  des  affaires  considérables.  Il  est  obligé,  cependant,  de  faire  des- 
cendre ses  billots  par  la  Saakatchewan,  d'une  distance  de  près  de  trois  cents  milles. 
Ayant  constaté  que  je  ne  pouvais  trouver  le  temps  d'aller  plus  loin  à  l'ouest,  je  de- 
mandai et  j'obtins  du  Dr.  les  informations  suivantes  sur  les  terres  de  cette  région. 

Entre- la  ville  et  l'Assiniboine,  qui  passe  à  25  milles  de  là,  dans  le  sud,  le  sol  se 
compose  d'une  belle  marne  reposant  sur  une  couche  d'argile  à  fond  degravois.  Il  est 
parfaitement  sec  ;  on  y  trouve  cependant  de  l'eau  en  abondance,  mais  peu  de  bois. 
Du  côté  de  l'ouest,  jusqu'à  la  rivière  du  Chêne,  18  milles  de  distance,  même  sol,  avec 
plus  de  bois  de  construction,  quelques  chênes; — cette  section  se  peuple  rapidement. 
A  l'établissement  du  Lac  Plat,  40  milles  de  distance,  sol  entièrement  Je  même 
nature  aussi,  de  même  qu'à  Fort-EUis,  aux  Buttes  de  Tondre,  plus  loin  encore;  et 
enfin  à  Ed  mon  ton,  850  milles  de  distance,  le  sol  est  onduleux  et  de  première  qualité. 

A  Kapid-City,  je  fus  très  agréablement  surpris  de  rencontrer  M.  Lockhart,  récem- 
ment venu  de  Liverpool.  Ce  monsieur  est  parent  des  MM.  Lockhart,  de  Kiikcolm,  il 
a  reçu  son  éducation  à  Glenluce,  et  connaît  bien  tous  les  lieux  et  tous  les  vieux  habi- 
tants du  district.  Il  a  acquis  une  grande  étendue  de  terre  le  long  de  laSaskatchewan 
et  a  pleine  confiance  dans  le  succès. 

En  partant  de  Rapid-City,  nous  prime»  pour  revenir  la  route  du  sud,  ce  qui  me 
permit  de  voir  une  région  toute  nouvelle.  Ce  fut  d'abori  une  prairie  ondoyai] te,  au 
sol  solide  et  bon.  Puis  nous  entrâmes  dans  la  prairie  plate,  dans  la  grande  plaine, 
où  l'on  peut  à  peine  découvrir  un  arbre  ou  une  habitation  à  l'horizon. 

A  25  milles  ou  environ  de  Bapid-City,  j'arrivai  à  une  autre  des  fermes  de  M. 
Mackenzie.  Je  fus  cordialement  reçu  par  ses  deux  tils,  qui  y  résidaient  en  ce  moment 
et  y  faisaient  leurs  travaux  avec  trois  paires  de  chevaux,  une  paire  de  bœufs  et  une 
autre  de  mules.  Cette  ferme  comprend  4,000  acres  de  terre,  et  a  été  ouverte  à  la  culture 
l'année  dernière.  La  récolte,  cette  année,  a  été  bonne,  si  l'on  considère  que  les 
semailles  n'ont  commencé  que  le  26*  mai,  c'est-à-dire  beaucoup  trop  tard  pour  que  le 
blé  eût  le  temps  de  mûrir  comme  il  faut.  J'examinai  l'avoine  et  l'orge,  que  je  trouvai 
belles.  50  acres  avaient  été  défoncés  l'an  dernier,  et  on  s'attendait  à  en  avoir  2J0  d'ou- 
verts en  tout  cette  année.  Leur  second  labour  est  de  trois  à  quatre  pouces  en  profondeur 
et  de  ï.2  à  16  en  largeur.  L'ouvrage  en  somme  m'a  paru  grossier  et  ne  satisferait  pas 
entièrement  nos  laboureurs  lauréats  des  Ehins  ;  mais  un  sol  fertile  produit  toujours 
des  récoltes  abondantes,  et  en  conséquence  on  s'occupe  plus  de  la  quantité  d'ouvrage 
fait  que  de  la  qualité  du  labour,  etc.  Les  MM.  MacKenzie  me  dirent  que  chacune  de 
leurs  paires  d'animaux  de  labour  remuait  alors  deux  acres  de  terre  par  jour.  La 
surface  du  sol,  sur  cette  ferme,  a  une  épaisseur  moyenne  de  douze  pouces;  c'est  on 
marne  sablonneuse  sur  fond  d'argile.  On  m'a  fait  entendre  que  l'eau  ne  manquait 
pas  ;  cependant  il  n'y  a  aucune  espèce  d'arbres  sur  toute  cette  étendue. 

Api  es  avoir  laissé  les  MM.  Mackenzie,  nous  continuâmes  notre  route  à  travers  la 
Grande  Plaine,  et  nous  arrivâmes  après  une  lougue  course  aux  Côtes  de  Sable,  près 
de  la  frontière  est  du  territoire.  Cette  immense  plaine  est  très  unie,  et,  ainsi  que  je 
l'ai  déjà  dit,  totalement  dépourvue  de  bois.  C'est  un  inconvénient  qui  se  fera  vive- 
ment sentir  pendant  quelque  temps  dans  cette  section  comme  dans  beaucoup  d'autres 
parties  du  Nord-Ouest,  jusqu'à  ce  que  le  pays  soit  plus  établi  ;  les  nouveaux  colons 
planteront  alors  sans  doute  une  partie  de  leurs  terres.  En  examinant  le  sol,  dans 
différents  endroits  de  la  Grande  Plaine,  je  vis  qu'il  se  composait  uniformé- 
ment d'une  marne  sablonneuse,  très  épaisse  sur  quelques  points,  et  assez  mince  sur 
d'autres,  et  qui  devenait  graveleuse  partout  où  il  y  avait  quelque  semblant  de  crête. 
L'herbe  de  la  prairie  était  aussi  beaucoup  plus  fine  et  courte  que  celle  que  j'avais  vue 
sur  la  route  du  nord  et  dans  les  autres  parties  du  nord-ouest  du  Man  toba.  La  plaine 
est  arrosée  par  la  Boggy  Creek,  cours  d'eau  limpide,  et  par  plusieurs  petite  lacs.  La 
terre  est  partout  très  sèche  et  n'a  pas  besoin  de  drainage  ;  mais  elle  ne  pourrait  pro- 
duire les  récoltes  qui  se  voient  dans  d'autres  parties  du  pays  que  j'ai  visitées  sans 
recourir  aux  engrais.     Les  Côtes  de  Sabie,  que  nous  passâmes  après  avoir  laissé  la 
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Grande  Plaine,  ont  plusieurs  milles  de  large  et  s'étendent  jusqu'à  l'Assiniboine,  une 
distance  d'au  moins  vingt  milles.  C'est  en  grande  partie  un  pays  absolument  stérile 
sans  végétation  aucune  par  endroits.  Quelques  chênes  et  peupliers  rabougris  se 
voient  par  ci  par  là,  et  aussi  des  pins  qui  contribuent  à  embellir  le  paysage.  Le  dis- 
trict est  suffisamment  arrogé  par  la  Crique  des  Pins,  dont  les  rives  peuvent  offrir  sur 
certains  points  de  bons  sites  pour  des  moulins  à  moudre  ou  des  scieries,  qui  sont  trop 
rares  dans  la  plupart  des  sections  du  Nord-Ouest  que  j'ai  parcourues. 

En  sortant  des  Côtes  de  Sable,  nous  enti  âmes  dans  une  plaine  de  pauvre  appa- 
rence, dont  le  sol  me  sembla  bon  cependant.  Il  dovenait  plus  profond  et  plus  riche 
en  s'abaissant  un  peu  pins  loin.  Le  pays  conserve  ce  caractère  jusqu'à  ce  que  nous 
touchions  de  nouveau  la  ligne  principale,  à  quelques  milles  deBurnside,  mon  point  de 
départ,  à  l'exception  de  quelques  points  où  il  devenait  un  peu  marécageux.  Ce  district 
•est  encore  peu  peuplé,  mais  la  plus  grande  partie  est  prise  le  long  de  la  ligne  et  sera 
bientôt  livrée  à  la  culture. 

Comme  je  l'ai  déjà  dit,  ma  courte  visite  au  territoire  du  Nord-Ouest  a  été  très 
agréable.  La  course  quotidienne  à  travers  la  prairie,  commençant  le  matin  et  finis- 
sant au  coucher  du  soleil,  l'air  doux  et  modérément  chaud  de  l'été  des  Sauvages,  délicieux 
et  vivifiant,  toute  cette  vie  qui  portait  à  la  gaieté,  firent  que,  quoique  désireux  de 
terminer  mon  voyage  le  plus  tôt  possible,  je  ne  pus  m'empêcher  d'éprouver  une  sorte 
de  regret  en  le  voyant  près  de  finir.  Mais  je  me  consolai  pleinement,  et  je  me  réjouis 
même  d'être  de  retour,  en  voj'ant  le  temps  changer  la  veille  de  notre  arrivée  à  Burn- 
side  et  en  apprenant  que  le  pays  que  nous  venions  de  traverser  était  ravagé  par  une 
forte  tempe* e  de  tonnerre  et  de  pluie  qui  eut  bientôt  converti  la  route,  si  belle,  en  une 
fondrière  presque  impraticable,  qui  me  fit  songer  à  ce  que  ce  pouvait  bien  être  pen- 
dant la  saison  des  pluies  ;  car  il  a  été  fait  bien  peu  de  progrès,  si  toutefois  il  y  en  a  eu, 
dans  la  construction  des  chemins  au  Manitoba  et  au  Nord-Ouest.  C'est  là  incontes- 
tablement un  des  grands  obstacles  qui  arrêtent  les  nouveaux  colons,  et  il  sera  assez 
difficile  de  le  faire  disparaître  vu  qu'il  n'y  a  que  très  peu  de  gravois  dans  les  quelques 
cents  milles  de  pays  que  j'ai  vus. 

Nous  cherchâmes  un  refuge  pendant  la  tempête  à  la  ferme  de  M  Cook,  où  nous 
fûmes  très  cordialement  reçus.  Notre  hôte  m'apprit  qu'il  avait  pris  sa  terre  dix-huit 
mois  auparavant.  Il  me  dit  qu'il  aimait  beaucoup  le  pays,  et  que  bien  qu'il  n'eût 
aucune  notion  d  agriculture  avant  de  s'établir  au  Manitoba,  il  réussissait  très  bien 
cependant,  la  terre  ne  requérant  pas  de  soins  particuliers,  et  il  n'avait  aucun  doute 
quant  au  succès  à  venir. 

Nous  atteignîmes  Burnside  de  bonne  heure  dans  l'après-midi  du  lendemain,  et 
nous  repartîmes  peu  après  pour  le  Portage,  où  j'eus  l'avantage  de  rencontrer 
M.  Walker,  procureur  général  de  la  province  du  Manitoba,  qui  se  rendait  à  Winnipeg, 
et  qui  eut  la  bonté  de  m 'offrir  une  place  dans  sa  voiture.  Nous  croisâmes  sur  notre 
route  un  grand  nombre  de  chariots  couverts  et  de  charrettes  de  la  rivière  Eouge, 
portant  des  émigrants  qui  se  rendaient,  avec  leurs  bagages  et  effets,  dans  l'extrême- 
ouest.  Je  fus  véritablement  étonné,  pendant  toute  la  durée  de  mon  voyage  depuis 
Kapid-City,  de  rencontrer  chaque  jour,  de  longues  files  de  ces  chariots  et  charrettes 
allant  vers  l'ouest  et  transportant  des  émigrants  nouvellement  arrivés  des  vieux  pays, 
ainsi  qu'on  appelle  généralement  l'Angleterre  en  Canada. 

A  Winnipeg  je  i-ejoignis  plusieurs  des  délégués  qui  m'avaient  précédé  en  Canada, 
et  qui  venaient  de  rentrer  à  la  ville  après  avoir  visité  différentes  parties  de  la  province. 
Ils  étaient  tous  charmés  de  ce  qu'ils  avaient  vu,  et  M.  Biggar,  le  délégué  de  l'inten- 
dance de  Kirkcudbright,  fils  de  M.  Biggar  de  Chapelton,  et  bien  connu  dans  ce  pays, 
eut  la  bonté  de  me  communiquer  les  notes  suivantes  sur  le  district  qu'il  avait  traversé. 
(Ici  M.  Cowan  lut  la  description  faite  par  M.  Biggar  du  district  de  Pembina  et  de  la 
grande  ferme  Dalrymple,  dans  le  Dacotah.)  MM.  Logan,  de  Berwikshire,  et  Peat, 
de  Cumberland,  furent  aussi  assez  bons  pour  me  donner  toutes  les  informations  que 
je  pouvais  désirer. 

Pendant  notre  court  séjour  à  Winnipeg  nous  fûmes  traités  avec  la  plus  grande 
courtoisie  par  tous  ceux  avec  qui  nous  nous  trouvâmes  en  rapport,  et  nous  eûmes 
l'honneur  d'être  invitée  à  prendre  part  à  un  banquet  donné  par  l'un  des   partis  poli- 

31 


Victoria.  Documents  de  la  Session  (No.  10.)  A.  1880 


tiques  de  la  province  à  MM.  Mackenzie  Bowoll  et  Aikins,  membres  du  gouvernement 
fédéral,  qui  visitaient  en  ce  moment  le  Manitoba.  Ce  banquet  eut  un  plein  succès. 
D'éloquents  discours  turent  prononcés,  et  nos  santés  furent  proposées  et  bues  avec 
empressement. 

Toutefois,  le  temps  que  vous  passâmes  dans  la  capitale  ne  fut  pas  entièrement 
pris  par  les  banquets.  MM.  Gerrie,  Ashdown  et  .Ross  nous  conduisirent  dans  les 
environs  et  nous  tirent  visiter  plusieurs  fermes.  Le  premier  de  ces  messieurs,  est  à  la 
fois  maichand,  propriétaire  de  terres,  et  cultivateur  sur  une  grande  échelle.  11 
posèsde  actuellement  environ  43,000  acres  de  terre  dans  la  province.  Sur  ce  chiffre, 
cependant,  4,000  seulement,  à  quelques  milles  de  la  ville,  sont  on  culture.  Il  eut  la 
bonté  de  nous  conduire  en  voiture  à  cet  endroit;  il  nous  fit  parcourir  la  ferme  en  tous 
sens  et  nous  donna  tous  les  renseignements  possibles  sur  son  exploitation,  sur  le  coût 
des  travaux,  etc.  Le  sol  est  une  bonne  marne  épaisse  reposant  sur  un  fond  d'argile  ;  la 
terre,  naturellement  sèche,  est  suffisamment  arrosée  par  une  crique  qui  la  traverse.  Le 
propriétaire  y  récolte  du  blé,  surtout  de  l'espèce  Fife,  et  de  l'avoine  noire  de  Tartarie. 
Il  estime  la  rapport  du  blé  pour  cette  année  à  30  boisseaux  au  moins  par  acre,  et  il 
lui  est  offert  3s.  du  boisseau,  rendu  à  Winnipeg.  [I  n'a  pas  eu  de  difficulté  jusqu'ici  à 
se  procurer  la  main-d'œuvre;  il  a  payé  pour  un  bon  ouvrier  jusqu'à  £48  par  année 
avec  la  pension.  Les  frais  d'exploitation,  par  acre,  se  répartissent  comme  suit  : — Le 
premier  labour  du  sol  coûte  12s.,  et  le  second,  en  automne,  8s.,  il  peut  les  faire  à 
l'entreprise  pour  ces  prix;  semer,  herser,  récolter,  battre,  20s.,  ce  qui  ajouté  aux 
frais  des  premiers  travaux,  soit  20s.  par  acre,  forme  en  tout  £3  par  acre,  de  sorte  que, 
ainsi  qu'on  pjut  le  voir  en  prenant  la  peine  de  calculer  la  valeur  de  la  première 
récolte  obtenue  sur  la  terre  d'après  les  indications  précédentes  pour  la  partie  mise  en 
culture,  le  propriétaire  a  été  pleinement  payé  de  ses  déboursés,  capital  et  intérêts, 
pendant  la  première  annéa.  M.  Gerrie,  qui  est  le  type  de  l' Ecossais  intelligent, 
habile,  industrieux,  me  dit  qu'il  avait  toujours  quelque  partie  de  ses  immenses  pro- 
priétés dont  il  pourrait  se  défaire,  qu'au  commencement  de  l'été  il  avait  vendu  2t0 
acres,  non  loin  de  sa  propre  ferme,  pour  £1  de  l'acre,  et  que  l'on  pouvait  trouver  de 
bonnes  terres  pour  ce  prix  assez  près  de  Winnipeg,  tandis  qu'on  trouvait  des  terres 
basses  et  marécageuses,  quoique  susceptibles  de  drainage,  pour  8s.  l'acre.  En  retour- 
nant à  la  ville,  nous  traversâmes  un  canton  très  marécageux,  où  l'on  récolte  du  foin 
en  grande  quantité  pendant  la  saison  sèche. 

Avant  de  partir  de  Winnipeg,  le  maire  (M.  Logan)  et  M.  Ross  nous  tirent  encore 
faire  une  agréable  promenade  aux  sources  sur  la  crête  de  Gravois,  à  la  montagne  des 
Oiseaux,  environ  11  milles  de  la  ville.  Nous  eûmes,  du  sommet  du  coteau,  une  vue 
magnifique  du  pays  environnant,  que  des  feux  de  prairie  ravageaient  en  ce  moment 
dans  différentes  parties.  L'air  était  si  limpide  que  nous  pouvions  apercevoir  distinc- 
tement une  partie  de  Winnipeg  dans  l'éloignement. 

En  longeant  la  rivière  Rouge  pour  nous  rendre  aux  sources,  nous  traversâmes 
l'établissement  bien  connu  de  Kildonan,  un  des  plus  anciens  de  la  province,  et  dont 
la  fondation  remonte  à  1812,  où  une  colonie  d'Ecossais  amenés  par  le  comte  de  Sel- 
kirk  vint  s'y  fixer.  Le  sol,  dans  cette  région,  le  long  de  la  rivière  Ronge,  est  une 
argile  marneuse,  très  épaisse  et  très  fertile.  Nous  visitâmes  rapidement  la  ferme  de 
M.  M'Beth,  et  nous  traversâmes  un  champ  que  le  propriétaire  nous  dit  avoir  été  semé 
sans  interruption  depuis  24  ans,  à  l'exception  de  trois  années  où  la  province  avait  été 
visitée  par  les  sauterelles  et  pendant  lesquelles  on  laissa  reposer  la  terre.  La  récolte 
de  l'année,  naturellement,  était  faite  depuis  longtemps  à  l'époque  de  mon  passage, 
mais  on  pouvait  voir  par  la  force  et  les  dimensions  des  chaumes  qu'elle  avait  été  bonne  ; 
et  on  me  dit  que  la  moyenne  avait  été  d'au  moins  23  ou  30  boisseaux  de  blé  par  acre. 
Ce  champ  n'avait  jamais  reçu  d'engrais.  Le  propriétaire  ne  considérait  pas  qu'il  dût 
avoir  besoin  de  stimulant,  bien  qu'il  se  proposât  d'y  mettre  un  peu  d'engrais  prochai- 
nement pour  faire  un  essai.  Je  vis  près  de  là  de  gros  monceaux  de  fumier,  dont 
quelques-uns,  me  dit-on,  étaient  accumulés  depuis  50  ans.  Souvent,  pour  se  débar- 
rasser du  fumier,  les  cultivateurs  le  transportent  pendant  l'hiver  sur  la  glace  do  la 
rivière  Rouge,  pour  qu'il  soit  enlevé  par  les  eaux  au  printemps.  Avant  de  partir,  je 
pris  sur  la  ferme  de  M.   M'Beth  un  petit  morceau  de  la  terre  qui  avait  été  si  long- 
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temps  en  culture.  J'ai  emporté  cet  échantillon  avec  moi  jusqu'en  Angleterre,  et  si 
quelqu'une  des  personnes  présentes  désire  le  voir,  je  serai  heureux,  aussitôt  que  j'aurai 
fini  ma  conférence,  de  le  lui  montrer,  ainsi  que  quelques  autres  échantillons  de  grain, 
etc.,  que  j'ai  aussi  apportés  de  l'extrême  oue^t.  Je  dois  les  échantillons  de  grains  à 
M.  H&rrison,  qui  exploite  présentement  une  vaste  ferme  à  une  distance  relativement 
rapprochée  de  Winnipeg.  Comme  sa  santé  est  mauvaise,  il  se  propose  de  vendre  sa 
ferme,  sur  laquelle  il  m'a  donné  des  renseignements  détaillés. 

En  revenant  de  la  province  du  Manitoba  à  celle  d'Ontario  nous  avons  été  grande- 
ment redevables  aux  gérants  des  diflérents  chemins  de  ie\-  américains  par  où  nous 
pas.-âmes  pour  leur  politesse  et  l'obligeance  avec  laquelle  ils  nous  ont  traités,  nous 
donnant  même  de-*  passes  gratuites  sur  leurs  lignes.  Elles  sont  celles  du 
"  Michigan  Centrai,"  du  "  Chicago,  Milwaukee  et  Saint-Paul,"  du  "Saint-Paul,  Min- 
neapolis  et  Minnesota  "  Ces  lignes  sont  très  bien  administrées, — du  moins  pour  ce 
qui  concerne  l'état  des  chemins  et  des  voitures; — elles  traversent  un  pays  très  pitto- 
resque par  endroits. 

En  rentrant  dans  la  province  d'Ontario,  nous  visitâmes  d'abord  la  ville  de  Strat- 
ford,  dans  le  voisinage  immédiat  de  laquelle  se  trouvent  plusieurs  grandes  froma- 
geries. J'avais  l'avantage  d'être  muni  d'une  lettre  d'introduction  pour  M.  Ballantyne, 
M. P.P.,  résident  do  Stratford,  qui  me  reçut  de  la  manière  la  plus  affable.  M.  Ballan- 
tyne, homme  d'affaires  d'une  haute  intelligence  et  d'une  grande  énergie,  est  un 
enthousiaste  de  l'industrie  du  fromage,  et  il  a  fait  plus  que  qui  que  ce  soit  peut-être 
en  Canada  pour  perfectionner  l'organisation  dos  fromageries  et  le  mode  de  fabrica- 
tion. Il  possède  lui-même  deux  ou  trois  fromageries  et  il  achète  beaucoup  de 
fromage  dans  la  province.  Nous  pûmes  visiter  la  fromagerie  de  Black  Creek,  située 
dans  un  pays  charmant,  bien  arrosé,  couvert  de  gras  pâturages,  et  parfaitement 
choisi  pour  l'industrie  des  laitages,  à  environ  huit  milles  de  Stratford.  Cette  froma- 
gerie, qui  reçoit  le  lait  de  près  de  mille  vaches,  est  une  des  premières  qui  aient  été 
établies  au  Canada.  Elle  date  de  1864,  et  appartient  à  M.  Ballantyne,  bien  qu'elle 
soit  administrée  d'après  le  système  des  associés  coopérateurs,  le  propriétaire  se  l'aisant 
payer  par  les  cultivateurs  tant  par  gallon  pour  préparer  le  lait  et  faire  le  fromage. 
M.  Ballantyne  m'expliqua  en  détail  tous  les  procédés  de  la  fabrication,  qu'il  connaît 
à  fond.  La  saison  commence  le  1er  mai,  en  Canada,  et  finit  le  1er  novembre  ;  la 
période  la  plus  active  est  vers  le  mois  de  juin,  où  les  vaches  donnent  le  plus  de  lait. 
26,000  lbs.  de  lait  avaient  été  envoyées  à  la  fromagerie  pendant  le  mois  de  juin  pré- 
cédent, et  la  production  du  fromage  avait  été  de  2,6u0  à  2,700  lbs.  M.  Ballantyne 
me  dit  qu'il  avait  trouvé  très  difficile  de  faire  de  bon  fromage  pendant  les  premiers 
mois  de  l'année,  entre  la  fin  de  l'hivernement  et  le  commencement  des  pâturages  ;  les 
mêmes  difficultés  se  rencontraient  aussi,  m'a-t-il  dit,  pendant  une  certaine  partie  des 
mois  de  juillet  et  août,  à  l'époque  des  grandes  chaleurs.  Il  est  parvenu,  cependant, 
à  surmonter  en  grande  partie  ces  obstacles,  et  à  faire  un  excellent  fromage  pendant 
la  saison  chaude,  en  dépit  de  l'eau  qui  est  alors  mauvaise,  et  des  défauts  du  lait  qui 
est  quelquefois  teint  avant  de  sortir  du  pis  de  la  vache.  Et  j'ai  goûté,  en  effet,  plu- 
sieurs pièces  de  fromage  préparées  dans  cette  manufacture  avec  du  lait  impur  ou 
teint  et  qui  ne  paraissaient  avoir  aucun  défaut  ni  à  l'odorat  ni  au  goût.  Pour  obtenir 
ce  résultat,  on  enlève  le  petit  lait  le  plus  vite  que  possible,  au  risque  même  de  perdre 
du  caillot,  on  maintient  celui-ci  à  une  bonne  température,  on  le  laisse  exposé  à  l"air 
plus  longtemps  que  de  coutume,  et  l'on  emploie  moins  de  sel  que  pour  le  lait  parfaite- 
ment sain.  M.  Ballantyne  se  propose  de  donner  un  exposé  complet  de  sa  méthode,  à 
la  convention  qui  doit  se  tenir  à  Chicago  en  février  prochain,  et  comme  il  s'est  engagé 
à  m'envoyer  des  exemplaires  de  sa  conférence  pour  distribuer  parmi  ceux  de  mes 
amis  et  voisins  qui  sont  intéressés  dans  cette  grande  industrie,  je  n'entrerai  pas  dans 
plus  de  détails  sur  son  administration,  et  je  me  bornerai  seulement  à  ajouter  encore 
que  j'ai  été  quelque  peu  émerveillé  de  trouver,  dans  ce  vaste  établissement  de  Black 
Creek,  si  bien  aéré  et  si  bien  organisé,  tous  les  fromages  invariablement  de  première 
qualité,  et  égaux,  sinon  supérieurs  aux  meilleurs  produits  des  Bhinsde  Gallovvay.  Ils 
étaient  le  plus  souvent  incolores,  pesaient  en  moyenne  environ  60  lbs.,  et  étaient  tous 
de  même  forme  et  de  même  qualité.  I.c  fromage  était  vendu  jusqu'aux  rangs  du 
10  a—à 
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1er  d'août,  lors  de  ma  visite.  On  l'avait  expédié  au  marché  de  Londres  (Angleterre), 
où  les  produits  de  Black  Creek  obtiennent  toujours  les  plus  hauts  prix.  En  réponse 
à  quelques  questions  que  je  lui  fi*,  M.  Ballantyne  m'assura  que  les  perspectives  du 
commerce  de  fromage  pour  l'avenir  étaient  encore  plus  brillantes  qu'elles  n'avaient 
été  pendant  les  deux  années  précédentes,  que  les  hauts  prix  se  maintiendraient 
infailliblement  pendant  le  reste  de  la  saison  et  plus  tard  même,  un  grand  nombre  de 
fromageries  des  Etats-Unis  et  du  Canada  qui  avaient  subi  de  fortes  pertes  par  suite 
des  bas  prix  des  deux  dernières  années  ayant  été  fermées.  Un  grand  nombre  des 
vaches  qui  alimentaient  ces  fromageries  avaient  en  conséquence  été  engraissées  et 
vendues,  et  beaucoup  de  cultivateurs  s'occupaient  maintenant  d'élever  et  d'engraisser 
des  bestiaux  pour  le  marché  anglais,  ce  qui  dans  son  opinion  devait  causer  en  Amé- 
rique une  diminution  dans  la  production  du  fromage,  pour  l'année  prochaine,  de  25 
pour  cent. 

Nous  visitâmes  ensuite  une  autre  grande  fromagerie  à  Strathaven,  et  nous  pûmes 
la  voir  en  détail.  Celle-ci  appartenait  à  une  compagnie  à  fonds  social,  elle  avait  été 
établie  l'été  dernier  même  et  était  j)Ourvue  par  conseq  îent  de  toutes  les  améliorations 
les  plus  récentes.  Elle  est  située  comme  l'autre  dans  un  pays  do  pâturages,  et  à 
portée  d'une  station  de  chemin  de  fer.  Il  y  avait  au  moment  de  notre  visite  un 
assortiment  de  près  de  1,000  meules  de  fromige,  toutes  ven  lues  d'avance  à  12J  cents 
ou  pas  moins  de  6d.  la  livre.  Ce  prix,  en  tenant  compte  des  irais  de  transport  en 
Angleterre,  des  commissions,  etc.,  était  alors  désavantageux  pour  l'acheteur,  qui  ne 
pouvait  revendre  à  moins  65s.  ou  6b's  le  quintal  pour  réaliser  quelque  bénéfice.  Cette 
manufacture  était  conduite  exactement  d'après  la  même  méthode  que  celle  que  nous 
avions  vue  à  Black  Creek. 

De  Stratford,  nous  allâmes  à  Toronto  (M.  Logan,  délégué  du  Bervvickshire, 
voyageait  avec  moi  depuis  Chicago,,)  où  nous  fûmes  re-joints  par  MM.  Maxwell, 
Biggar,  et  Peat.  Je  puis  dire  en  passant  que  Toronto  est  une  belle  ville,  qui  grandit 
rapidement,  et  qui  compte  déjà  près  de  80,000  habitants.  Nous  y  passâmes  une  couple 
de  jours,  pendant  lesquels  nous  fûmes  les  hôtes  de  plusieurs  des  principaux  cito)  ens  ; 
nous  avions  été  présentés  à  ces  messieurs  en  arrivant,  et  nous  reçûmes  d'eux  des  ren- 
seignements qui  nous  furent  d'une  grande  utdité  pendant  le  reste  de  notie  tournée 
dans  Ontario. 

A  Toronto,  notre  petite  troupe  de  délégués  se  divisa  encore,  MM.  Logan  et  Peat 

prenant  chacun  de  leur  côté,  et  M.  Biggar,  M.  Maxwell  et  moi  continuant  ensemble. 

-J'eus  ainsi  la  bonne  fortune  de  pouvoir  jouir  de  la  société  de  ces  deux  messieurs,  dont 

je  pus  apprécier  les  qualités  aimables  et  utiles  pendant  le  reste  de  mon  voyage  en 

Canada. 

En  laissant  Toronto,  nous  prîmes  le  chemin  de  fer  pour  G-uelph,  où  nous  fûmes 
reçus  par  le  capitaine  McCrae,  originaiie  de  l'intendance  de  Kirkeudbright,  qui  eut  la 
bonté  de  se  charger  de  nous,  et  qui  nous  conduisit  lui-même  dans  sa  voiture  à  un 
grand  nombre  de  fermes  du  voisinage,  pendant  le  temps  que  nous  lûmes  dans  ce 
district.  Nous  visitâmes,  entre  autres,  la  fei  me  modèle,  à  quelques  milles  de  la  ville, 
et  les  fermes  de  MM.  McCrae,  sr.,  Stone  et  Hobson. 

A  la  ferme  modèle,  nous  fûmes  présentés  aux  professeurs,  et  nous  prîmes  le  dîner 
avec  eux  et  avec  les  élèves  (au  nombre  de  81).  Nous  fûmes  vivement  frappés  des 
nombreux  avantages  qu'offre  cette  institution  si  bien  administrée  aux  jeunes  agricul- 
teurs qui  vont  y  étudier  et  suivre  les  cours  doctrinaires  et  pratiques.  Cet  établisse- 
ment est  destiné  à  faire  beaucoup  de  bien  et  à  devenir  en  grande  faveur  parmi  les 
cultivateurs  canadiens,  pour  l'avantage  desquels  il  a  été  établi.  Le  prix  de  la  pension 
et  du  logement  est  très  modéré,  chaque  étudiant  ne  payant  en  moyenne  que  £10  ou 
£12  par  année.  Des  cours  sont  donnés  tous  les  jours  par  des  professeurs  compétents, 
et  à  la  suite  de  ces  cours  les  élèves  assistent  sur  les  lieux  aux  opérations  de  la  ferme. 
L'habitation,  qui  est  vaste  et  confortable,  ainsi  que  les  bureaux,  est  construite  sur  une 
élévation  au  centre  de  la  ferme,  qui  embrasse  55i)  acres  de  terre  de  toutes  qualités, 
depuis  la  plus  riche  jusqu'à  la  plus  pauvre.  La  plus  grande  partie,  cependant,  se 
compose  d'une  marne  argileuse,  reposant  sur  un  fond  de  sable  et  de  gravier.  La 
ferme  est  bien  arrosée  et  clôturée.     M.  Brown,  l'habile  directeur,  nous  fit  conduire  en 
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voiture  dans  toutes  les  parties,  et  nous  vîmes  partout  les  signes  évidents  d'une  adminis- 
tration diligente  et  expérimentée.  La  récolte  de  grains  de  l'année  avait  été  excellente, 
et  les  navets  que  l'on  était  à  emmagasiner  au  moment  de  notre  visite,  étaient  de 
première  qualité,  et  avaient  produit  une  moyenne  d'environ  22  tonnes  par  acre 
anglais.  On  nous  montra  plusieurs  troupeaux  de  moutons,  cotsworlds,  Oxford, 
Donns,  et  Leicesters,  parmi  lesquels  n  us  trouvâmes  d'excellents  spécimens  des 
diverses  races.  Les  bêtes  à  cornes  étaient  aussi  particulièrement  belles,  et  il  y  avait 
parmi  les  taureaux  plusieurs  animaux  supérieurs  de  grande  race. 

Nous  visitâmes  ensuite  la  ferme  de  M.  Iïobson.  Ce  monsieur,  comme  la  plupart 
des  Agriculteurs  canadiens,  a  le  plaisir  de  cultiver  sa  propre  terre,  qui  com- 
prend 300  acres,  dont  2-10  en  culture  et  le  reste  en  bois,  et  qui  augmente  de  valeur 
constamment.  M.  Hobson,  qui  est  un  excellent  juge  du  bétail  de  toutes  sortes,  nous 
Ht  voir  son  troupeau  de  courtes  cornes,  qui  contient  de  très  beaux  animaux,  et  dont 
tous  les  membres  sont  de  bonne  race.  11  élève  aussi  chaque  année  près  de  400  jeunes 
porcs,  qu'il  vend  vers  Noël.  Il  nous  dit  que  les  frais  d'exploitation  de  sa  ferme  se 
montaient  en  tout  à  deux  piastres  par  acre  chaque  année. 

Nous  vîmes  aussi  de  bonnes  bêtes  à  courtes-cornes  à  la  ferme  de  M.  F.  W.  Stone, 
que  nous  ne  pûmes  rencontrer,  à  notre  grand  regret.  M.  Stone,  nous  a-t-on  dit,  a  rendu 
de  grands  services  à  son  district  par  l'amélioration  de  ses  races  de  bêtes  à  cornes. 
Chez  M.  McCrae,  qui  ferait  un  excellent  type  de  l'éleveur  de  G-alloways,  nous  vîmes 
le  troupeau  de  bestiaux  G-alloway  probablement  le  plus  considérable  du  Canada;  et 
ce  troupeau  joignait  la  qualité  à  la  quantité.  M.  McCrae  possède  une  bonne  terre, 
dont  l'administration  est  parfaite. 

En  somme,  nous  avons  été  charmés  de  ce  que  nous  vîmes,  en  fait  d'exploitation 
-agricole,  dans  le  district  et  le  voisinage  de  G-uelph.  Le  sol  est  en  général  une  forte 
marne  argileuse;  la  terre  est  bien  cultivée  ;  les  fermes  sont  conduites  avec  beaucoup 
d'ordre  et  de  talent;  les  constructions  sont  bonnes,  et  toute  la  classe  agricole  dans 
cette  région  paraît  à  l'aise  et  prospère. 

Nous  dûmes  à  l'obligeance  du  capitaine  McCrea  de  pouvoir,  au  moment  départir 
de  Guelph,  visiter  deux  fermes  qui  étaient  en  vente  à  ce  moment.  Elles  étaient  à 
moins  de  huit  milles  de  Guelph,  et  de  trois  milles  et  demi  de  la  station  du  chemin  de 
fer.  Je  ferai  remarquer  ici  que  nous  avons  vu  ou  entendu  parler,  durant  notre  séjour 
au  Canada,  de  beaucoup  de  fermes  qui  étaient  en  vente;  mais  comme  il  est  impossible 
de  les  mentionner  toutes  dans  ce  rapport,  je  me  suis  borné  à  décrire  les  premières 
vues,  parce  que  j'ai  cru  que  cela  pouvait  intéresser  une  assemblée.  Cependant  je 
me  ferai  un  plaisir  de  donner  tous  les  renseignements  que  jo  puis  posséder  à  quicon- 
que pense  à  émigrer  au  Canada  et  désire  plus  de  détails  sur  les  fermes  à  vendre. 

Mais,  pour  revenir  à  mon  sujet,  Mannerbank,  la  première  ferme  que  je  visitai  et 
dont  j'ai  déjà  indiqué  le  site,  contenait  255  acres,  dont  200  avaient  été  mis  en  culture 
et  dont  le  reste  était  en  bois.  Le  sol  était  une  marne  argileuse  très  épaisse,  reposant 
sur  la  ciète  d'un  coteau  de  l  ravier  qui  traverse  la  turre.  Les  champs  étaient  beaux, 
bien  enclos  et  bien  arrogés.  L'habitation  était  une  solide  maison  en  pierre,  contenant 
quatorze  chambres,  et  les  bâtiments  de  ferme,  en  bois,  étaient  en  bon  état.  Cette  terre 
est  louée  présentement  à  un  fermier  entreprenant,  dont  le  bail,  de  £120,  expire  l'an- 
née prochaine.  On  en  demande  14,000  piastres,  ou  environ  £3.200,  c'ebt  à-dire 
£12  10s.  de  l'acre. 

La* ferme  voisine,  appartenant  au  même  propriétaire,  est  aussi  en  vente  ;  elle 
contient  250  acres,  dont  150  en  culture,  85  en  prés,  et  15  en  bois.  Le  sol  est  de 
même  nature  que  sur  l'autre,  et  également  bien  arro.-é  ;  la  maison,  cependant,  n'est 
pasai^si  belle,  mais  les  bâtiments  de  ferme,  auxquels  sont  attachées  de  bonnes  étables  à 
poics  et  à  moutons,  sont  meilleurs.  Cette  ferme  est  aussi  offerte  en  vente  pour 
14,u00  piastres.  Elle  est  également  louée  présentement  à  un  fermier.  Toutes  les 
deux  sont  bien  administrées  et  aisées  à  cultiver.  Les  taxes  à  payer  se  montent  pré- 
sentement, pour  chacune,  à  £i.  10s.  par  année,  et  sont  principalement  pour  des  fins 
municipales  ou  d'éducation.  Les  fermiers  ont,  en  sus,  comme  partout  ailleurs  dans 
Ontario,  à  fournir  chaque  année  pour  un  certain  nombre  de  journées,  un  ouvrier  et 
une  paire  de  chevaux,  ou  l'équivalent  en  argent,  pour  l'entretien  des  chemins. 
10  a— 3é 
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Nous  vîmes  encore,  à  une  très  faible  dislance  de  Guelph,  une  autre  ferme  en 
vente.  Elle  était  en  culture,  bien  organisée  et  bien  tenue;  le  prix  demandé  était  un 
peu  plus  élevé  que  pour  les  deux  autres,  à  cause  de  sa  proximité  de  la  Tille  et  de  la 
station  du  chemin  de  fer.  Nous  jugeâmes  que  ces  terres  vaudraient,  ici,  au  moins 
30s.  l'acre. 

Comme  notre  temps  était  limité,  nous  ne  pûmes  visiter  le  nord  du  pays,  c'e 
Guelph  au  lac  Huron — une  distance  de  90  milles, — mais  on  nous  a  dit  que  la  terre  y 
était  égale  sinon  supérieure  à  celle  que  nous  avions  vue,  et  que  toute  cette  région 
était  excellente  au  point  de  vue  agricole. 

De  Guelph  nous  nous  rendîmes  à  G  ait,  où  nous  visitâmes  une  grande  ferme  de 
550  acres,  appartenant  à  un  de  mes  homonymes.  Nous  ne  pûmes  voir  M.  Cowan,  qui 
était  absent,  mais  ses  fils  nous  reçurent  avec  beaucoup  d'obligeance  et  nous  firent  voir 
ses  grands  troupeaux  de  bêtes  à  courtes-cornes,  qui  étaient  de  belle  race,  ainsi  que 
ses  moutons  Leicestor.  A  Galt,  je  fis  une  visite  à  M.  John  Adair,  qui  a  des  parents 
dans  ce  district,  et  qui  est  propriétaire  d'une  grande  ferme  de  130  acres,  à  une  couple 
de  milles  de  la  ville.  11  eut  la  bonté  de  me  fournir  des  renseignements  sur  son 
exploitation  et  sur  le  rapport  de  sa  récolte  de  l'année.  Voici  ces  informations  :  La 
première  année,  il  sème  en  blé  après  avoir  fauché  le  foin;  la  seconde  année,  il 
sème  des  pommes  de  terre  et  des  navets,  et  la  troisième  de  l'orge  ou  de  l'avoine,  bien  que 
celle-ci  soit,  m'a-t-il  dit,  peu  cultivée  dans  le  district.  La  récolte,  cette  année,  aété  en 
moyenne  comme  suit  :  blé,  20  boisseaux  de  61  lbs.  ;  orge,  30  boisseaux  de  48  lbs.  ;  et 
avoine  environ  40  boisseaux  par  acre.  Le  sol,  dans  le  voisinage  immédiat  de  Galt,  est 
clair,  sablonneux,  et  graveleux,  bien  inférieur,  suivant  moi,  à  celui  des  environs  de 
Guelph  ;  cependant,  on  me  donna  à  entendre  qu'il  était  bien  meilleur  à  quelque  distance 
en  arrière.  M.  Adair  me  dit  aussi  qu'on  trouvait  des  terres  à  louer  en  quantité  à  2  J  ou 
3  piastres,  ou  10s.  ou  12s.  l'acre,  et  à  achètera  environ  H0  piastres,  ou  £12  l'acre. 

De  Galt,  nous  allâmes  à  Brantford,  et  nous  fîmes  tout  do  suite  le  trajet,  quatre 
milles,  en  voiture  pour  nous  rendre  à  la  célèbre  ferme  de  Bow  Park,  où  nous  reçûmes 
l'accueil  le  plus  cordial  de  MM.  Clay  et  Hope,  les  gérants,  pour  lesquels  nous  avions- 
des  lettres  d'introduction  de  l'honorable  George  Brown,  qui  est  bien  connu,  non- 
seulement  dans  la  Grande-Bretagne,  mais  aussi  aux  Etats-Unis,  pour  les  services  qu'il 
a  rendus  au  Canada  en  formant  un  troupeau  de  bêtes  à  courtes  cornes  et  pur  sang 
qui  est  devenu  fameux.  M.  Hope,  à  qui  j'avais  été  présenté  quelques  années  aupa- 
ravant, ici  même,  par  mon  ami,  M.  McWilliam,  de  Craighmore,  a  un  grand  mériie- 
dans  l'administration  de  la  ferme,  et  surtout  du  département  du  bétail,  et  il  est  consi- 
déré comme  un  des  meilleurs  juges  de  bêtes  à  courtes-cornes,  et  de  nos  propres  bêtes 
favorites,  les  Clydesdale,  qui  soient  en  Amérique.  M.  CJa}-,  jr.,  bien  connu  dans  toute 
l'Ecosse,  est  aussi  un  connaisseur  passionné  de  ces  deux  classes  de  bétail.  Ces  deux 
messieurs  nous  accompagnèrent  dans  l'examen  que  nous  finies  du  bétail  de  Bow-Bark, 
et  se  donnèrent  la  peine  de  nous  expliquer  les  mérites  de  chacune  des  classes  et  des 
têtes  remarquable»  de  bétail  qui  nous  étaient  indiquées.  Plusieurs  de  ces  animaux 
(le  troupeau  comprenait  en  tout  340  têtes)  avaient  coûté  jusqu'à  2,500  gainées.  Nous 
eûmes  aus»i  l'avantage  de  voir  le  fameux  taureau  Grand-Duc,  qu'on  lit  sortir  pour 
nous  le  montrer,  ainsi  qu'une  ou  deux  vaches  fameuses,  bien  connues  dans  le  monde 
des  éleveurs  de  bêtes  à  courtes-cornes;  leur  progéniture,  qui  est  distribuée  sur 
tout  le  continent  américain,  ne  pourra  manquer  d'améliorer  promptement  les  races 
locales.  Bow  Park,  magnifiquement  situé  sur  une  presqu'île  formée  par  la  Grande- 
Rivière,  comprend  près  de  1,000  acres,  la  plus  grande  partie  d'une  terre  en  marne 
argileuse  plus  ou  moins  mélangée  de  sable.  On  n'y  observe  aucun  s}Tstème  particulier 
do  rotation  pour  la  culture.  Environ  50  acres  sont  semés  en  mangou  et  en  navets 
chaque  année,  200  en  blé-d'inde  que  l'on  récolte  vert  pour  les  animaux,  150  acres  en 
riz,  outre  des  étendues  considérables  en  blé  et  en  orge.  Environ  30  hommes  sont  em- 
ployés constamment.  Le  département  du  bétail  nous  a  paru  parfaitement  bien 
conduit,  et  le  département  extérieur  nous  a  semblé  aussi  administré  avec  soin  et 
économie. 

Nous  nous  rendîmes  en  voiture  de  Bow  Park  à   Paris,  en  passant  par  Brantford. 
Sur  la  route,  nous  visitâmes  la  grande  ferme  de  l'honorable  M.  Christie,  qui  contient 
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environ  540  acres  de  très  belle  terre.  Le  sol  est  une  marne  claire  et  sablonneuse,  qui 
pourrait  produire  d'abondantes  récoltes  de  toute  sorte,  avec  une  bonne  administration 
et  de  l'engrais.  La  ferme  est  bien  arrot-ée,  les  champs  sont  tous  traversés  par  la  voio 
publique,  qui  coupe  la  terre  par  le  milieu,  et  «ont  très  longs,  mesurant  jusqu'à  60 
acres.  Sur  l'un  des  plus  grands,  il  y  avait  la  plus  belle  herbe  que  nous  avions  vue 
dans  Ontario,  et  même  nulle  part,  bien  que  nous  avions  vu  de  meilleure  terre  en 
beaucoup  d'endroits.  Nous  considérons  cette  ferme  comme  l'une  des  plus  belles  que 
nous  ayions  vues  dans  toute  la  province.  Nous  eûmes  encore  ici  la  malchance  de  ne 
pas  trouver  VI.  Christie  chez  lui,  mais  son  fils  nous  fit  voir  la  ferme  avec  beaucoup  de 
complaisance.  Pour  nous  rendre  de  chez  M.  Christie  à  Paris,  une  distance  de  quel- 
ques milles,  nous  passâmes  à  travers  les  plaines  de  Paris.  Cette  partie  est  très-belle 
-et  bien  arrosée. 

A  Paris  nous  prîmes  le  train  pour  Woodstock,  où  nous  fûmes  reçus  par  M. 
Dunlop,  un  originaire  d'Ayrshire.  M.  Dunlop  noii3  amena  à  sa  résidence,  qui  est  à 
six  milles  de  la  ville.  La  terre  était  très  bonne  sur  ce  parcours.  M.  Dunlop  ne  cul- 
tive qu'une  faible  partie  de  sa  terre,  et  loue  le  reste  à  un  fermier  à  raison  de  12s.  par 
acre.  De  chez  M.  Dunlop,  nous  allâmes  visiter  une  ou  deux  fermes  du  voisinage. 
Ces  fermes  étaient  bien  tenues,  les  propriétaires  très  intelligents,  et  paraissant 
heureux  et  prospères. 

La  première  neige  de  la  saison  tomba  pendant  notre  visite  dans  les  environs  do 
Woodstock,  et  bien  qu'elle  ne  fut  aucunement  abondante,  elle  suffit  cependant  pour 
nous  empêcher  de  mettre  à  exécution  notre  projet  de  visiter  les  autres  parties  de  la 
province  que  nous  aurions  désiré  voir.  Dans  l'espace  de  quelques  jours,  cependant,  je 
visitai  le  grand  district  fruitier  de  Grimsby  et  Sainte-Catherine.  Cette  dernière 
localité  avoisine  les  chûtes  de  Niagara,  que  je  n'ai  pas  besoin  de  vous  dire  que  je 
visitai  aussi,  et  dont  le  spectacle,  n'eussé-je  vu  rien  autre  chose  dans  mon  voyage  en 
Amérique,  m'eût  amplement  rémunéré  de  mes  fatigues, 

A  Grimsby  j'eus  le  plaisir  de  retrouver  deux  vieux  amis  dans  la  personne  de 
MM.  Hewetson,  que  beaucoup  de  personnes  de  ce  comté  connaissent  très  bien  et  qui 
sont  les  propres  frères  du  fermier  actuel  de  Batterson,  près  de  Weston-Stewart.  Ces 
messieurs,  avec  qui  je  passai  deux  jours  des  plus  agréablement,  sont  depuis  longtemps 
résidents  du  Canada.  Ils  ont  très  bien  réussi  dans  leur  nouvelle  patrie,  et  bien  qu'ils 
aient  gardé  un  tendre  souvenir  du  pays  de  leur  enfance,  ils  aiment  mieux  vivre  où  ils 
sont  que  de  revenir.  Et  je  pourrais  dire  ici  que  j'ai  reconnu  la  même  disposition 
chez  toutes  les  classes,  ce  qui  parie  assez  éloquemment  en  faveur  de  l'attraction  que 
le  Canada  exerce  sur  ses  habitants. 

Le  pays,  autour  de  Grimsby,  est  très-beau.  C'est  une  sorte  de  coteau  a  pente 
douce  qui  est  bordé  d'un  côté  par  des  collines  élevées,  couvertes  de  bois,  et  de  l'autre 
par  le  lac  Ontario  où  il  vient  finir.  Presque  toute  cette  région  est  consacrée  à  la 
culture  des  pêches,  des  pommes,  du  raisin,  et  toute  sorte  d'autres  fruits.  Elle  est 
abritée  contre  les  vents  froids,  et  le  sol,  une  marne  sablonneuse  d'une  couleur  rouge 
assez  commune  dans  cette  partie  du  pays,  a  de  deux  à  trois  pieds  ;  au-dessous  on  trouve 
une  couche  de  sable  reposant  elle-même  sur  de  la  pierre  à  sablon,  qui  est  rouge.  Ce  sol, 
ainsi  que  le  climat,  font  des  environs  de  Grimsby  un  district  des  mieux  adaptés  à 
la  culture  des  fruits,  qui  s'y  répand  chaque  année  davantage,  et  qui  est  très  avanta- 
geuse. J'intéresserais  peut-être  médiocrement  la  majorité  de  l'assistance  en  faisant 
la  description  d'un  ou  deux  des  grands  vergers  que  j'ai  vus  ;  néanmoins, 
comme  la  culture  des  fruits  est  devenue  une  industrie  très  répandue  dans  la  Confédé- 
ration, il  n'est  que  juste  que  j'en  fasse  mention,  quelque  brièvement  que  ce  soit,  dans 
mon  rapport. 

r  M.  Hewetson  me  conduisit  d'abord  à  la  résidence  "de  M.  Wolverton,  qui  est  pro- 
priétaire d'un  grand  verger  de  18  acres,  à  une  couple  de  milles  de  Grimsby.  Le  pays 
que  nous  traversâmes  pour  nous  y  rendre  était  très  beau.  M.  Wolverton  a  environ 
cinq  acres  plantés  de  pommiers,  qui  sont  au  nombre  de  70  par  acre,  et  cinq  acres  de 
pêchers,  au  nombre  de  140  à  150  par  acre.  Ces  derniers  avaient  près  de  dix  ans,  et 
venaient  de  produire,  comme  récoite  de  l'année,  1,500  boisseaux  de  leur  fruit  savou- 
reux, qui  se  vendaient  deux  piastres,  ou  plus  de  8s.  le  boisseau,  ce  qui  constituait  pour 
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le  propriétaire  un  magnifique  revenu  de  £120  par  acre.  M.  Hewetson  a  aussi  ui. 
verger  de  pêchers  tout  jeunes,  mais  très  beaux,  et  qui  commenceront  à  rapporter 
l'an  prochain.  Nous  visitâmes  ensuite  M.  Kitchen,  dont  le  verger  mesure  60  acres. 
Nous  sûmes  de  ce  monsieur  qu'il  contenait  3,000  pommiers,  500  pêchers,  poiriers 
et  pruniers,  et  1,000  plants  de  vigne.  Il  a  vendu  l'an  dernier  2,000  barils  de 
pommes  à  2  piastres  le  baril,  et  la  moyenne  de  son  revenu  annuel,  en  fruits  et  en 
vins,  se  monte  à  8,000  piastres,  ou  entre  £1,600  et  £1,700.  Nous  vîmes  aussi  la 
ferme  de  M.  Pettit,  qui  comprend  150  acres  d'excellente  terre.  M.  Pettit  consacre 
aussi  uno  partie  de  sa  terre  à  la  culture  des  fruits,  mais  la  plus  grande  partie  est 
en  pré  ou  bien  semée  de  grains. 

J'ai  vu  ici  un  troupeau  de  Durhams  de  bonne  race  (de  la  progéniture  de  Prince). 
Quelques-uns  des  animaux,  particulièrement  ceux  d'un  an,  promettaient  beaucoup,  et 
M.  Pettit  avait  refusé  un  beau  prix  pour  un  jeune  taureau  de  forme  élégante  et  de 
bonne  couleur.  M.  Pettit  sème  beaucoup  de  blé-d'inde,  et  sa  dernière  récoitc  avait 
été  abondante.  Il  me  dit  que  la  moyenne  du  rapport  du  blé-d'inde  dans  cette  région 
était  de  40  boisseaux  de  60  lbs.,  et  valait  tO  cents  ou  2s.  6Ù.  le  boisseau.  Comme  je 
n'ai  pas  encore  parlé  de  cette  espèce  de  céréales,  je  dirai  ici  que  le  blé  d'inde  est  géné- 
ralement semé  par  rangs  à  trois  pieds  l'un  de  l'autre,  avec  un  quart  de  boisseau  de 
grain  de  semence  par  acre,  entre  le  milieu  de  mai  et  le  10  juin.  Lorsqu'on  veut  le  couper 
vert,  on  ne  le  sème  pas  avant  le  1er  juillet,  et  il  rapporte  alors  jusqu'à  cinq  tonnes 
d'excellent  grain  pour  les  animaux.  En  hiver,  on  le  moud,  et  on  le  mêle  avec  du  son 
et  do  la  farine  d'avoine  ou  autre  farine  du  même  genre. 

Ainsi  que  je  l'ai  déjà  dit,  il  nous  fut  impossible  de  visiter  aucun  des  autres  districts 
importants  d'Ontario,  et  je  dois  à  mon  ami  M.James  Hewetson  les  renseignements 
suivants  sur  les  comtés  de  Huron  et  de  Bruce,  dans  la  partie  nord-ouest  de  la  pro- 
vince. Comme  M.  Hewetson  a  passé  plusieurs  années  dans  cette  partie,  où  il  a  cul- 
tivé sur  une  grande  échelle  pendant  quelque  temps,  on  peut  se  fier  à  ses  données. 

Dans  le  comté  de  Bruce,  le  sol  est  une  marne  argileuse  sur  un  fond  d'argile  et  de 
gravier.  La  couche  supérieure  a  en  moyenne  deux  pieds  d'épaisseur.  La  terre  exige 
peu  de  drainage,  le  sol  est  onduleux  et  bien  arrosé.  M.  Hewetson  considère  ce  district 
comme  un  des  meilleurs  du  Canada  pour  le  blé,  et  la  terre  est  bien  disposée  pour  les 
récoltes  au  vert. 

On  avait  fait  cette  année  de  bonnes  récoltes  en  blé,  avoine  et  pois.  Le  rapport  du 
blé  d'automne  avait  été  en  moyenne  de  30  boisseaux  par  acre  dans  le  district.  On 
élève  beaucoup  de  bêtes  à  cornes  et  de  moutons  ;  ces  derniers  surtout  renaissent 
remarquablement  bien,  et  rapportent  très  bien  lorsqu'on  y  fait  attention.  Le  comté 
date  de  25  ans  et  est  en  général  bien  établi.  11  a  plusieurs  ports  importants  sur  le 
lac  Huron,  et  le  chemin  de  fer  Grand-Occidental  le  traverse  par  le  milieu. 
L'étendue  moyenne  des  terres  est  de  100  acres.  Elles  se  vendent  de  £7  à  £10  l'acre. 
On  peut  acheter  de  bonnes  terres  marneuses  comme  celle  de  Baldoon  pour  £6  l'acre, 
sans  les  maisons  cependant.  Le  comté  de  Huron  ressemble  assez  à  celui  de  Bruce,  et 
les  terres  y  sont  excellentes.  Le  voisinage  de  Clinton  est  un  magnifique  district 
agricole,  supérieur,  d'après  M.  Hewetson,  à  celui  de  Guelph,  que  j'avais  vu,  avec  un 
climat  meilleur.  On  y  trouve  de  bons  ouvriers  de  ferme  pour  £30  ou  £32  par  année 
avec  la  nourriture,  et  les  taxes  se  montent  à  £5  ou  £6  par  100  acres.  Quant  au  coût 
des  bêtes  à  cornes,  chevaux,  etc.,  on  pouvait  les  acheter  aux  prix  suivants  :  les  vaches. 
£6  à  £10  ;  les  bêtes  à  cornes  de  deux  ans,  de  £5  à  £7  ;  les  moutons,  de  15s.  à  £^  ;  et 
les  chevaux,  de  £16  à  £10,  la  somme  variant,  naturellement,  avec  la  qualité. 

Quant  aux  profits  que  donne  l'industrie  agricole  dans  Ontario,  les  chiffres  varient 
beaucoup,  allant  de  cinq  à  dix  pour  cent  sur  le  capital  investi.  Mon  opinion  est  qu'il 
est  facile  de  réaliser  cette  dernière  somme  pour  qui  set  ait  bien  au  fait  de  son  métier 
de  cultivateur  et  bon  connaisseur  de  bestiaux. 

Notre  tournée  dans  Ontario  étant  terminée,  nous  décidâmes,  mes  amis  et  moi,  de 
asser  quelques  jours  aux  Etats-Unis. 

A  Boston,  nous  vîmes  un  beau  lot  de  bestiaux  qu'on  se  préparait  a  expédier  a 
Liverpool.  Nou3  examinâmes  leur  installation  à  bord  du  steamer,  et  naturellement 
nous  ne  la  trouvâmes  pas  excellente.     On  nous  a  dit  que  les  animaux  étaient    généra- 
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lement  malades  pendant  le  premier  et  le  second  jours  de  la  traversée,,  mais  qu'ils  se 
trouvaient  bien  dès  qu'il  faisait  beau,  et  qu'il  profitaient  même  en  mer  dans  quelques 
cas. 

De  Boston,  nous  allâmes  à  Saint-Jean,  Nouveau-Brunswick,  où  nous  passâmes 
une  couple  de  jours,  dans  la  ville  ou  les  environs.  Nous  regrettâmes  beaucoup 
d'avoir  si  peu  de  temps  à  passer  dans  les  provinces  maritimes.  Durant  notre  court 
séjour,  nous  ne  pûmes  visiter  que  très  peu  de  localités. 

A  Saint-Jean,  nous  fûmes  présentés  à  M.  Livingstone,  l'agent  du  gouvernement 
canadien,  qui  nous  accueillit  avec  beaucoup  de  bienveillance  et  nous  donna  une  foule; 
d'informations  précieuses.  Les  environs  de  la  ville  nous  ont  paru  bien  cultivés.  Le* 
sol  est  marneux  avec  un  mélange  de  sable  granitique.  A  100  milles  environ  de 
Saint-Jean,  en  arrière  de  Frédéricton,  vers  Woodstock,  les  terres  sont  excellentes  ; 
des  chemins  de  1er  traversent  le  district,  et  la  rivière  Saint  Jean,  qui  le  parcourt,  est 
navigable  sur  une  grande  étendue  pour  des  vapeurs  plats  d'un  fort  tonnage.  On 
peut  acheter  ici  des  terres  déboisées  pour  £3  à  £12,  tandis  que  des  terres  de  même 
qualité,  mais  non  défrichées,  se  vendent  6s.  à  10s.  l'acre.  A  Sackville,  autre  section 
que  nous  visitâmes,  et  qui  confine  à  la  Nouvelle-Ecosse,  nous  vîmes  des  terres  très 
iertiles.  Sur  le  marais  de  Sackville,  qui  a  10  milles  de  long  sur  quatre  de  large,  le 
sol  est  une  bonne  marne,  sur  fond  d'argile  bleu.  On  fait  chaque  année  d'abondantes 
récoltes  de  foin  sur  ce  marais  ou  prés,  et  nous  vîmes  lors  de  notre  visite  des  milliers  et 
des  milliers  de  meules,— dont  beaucoup  contenaient  jusqu'à  80  bottes — encore  sur  le 
champ,  bien  qu'une  quantité  considérable  fût  déjà  à  l'abri  dans  des  granges  en  bois. 
En  examinant  le  foin,  nous  nous  aperçûmes  qu'il  était  grossier  et  dur  lorsqu'il  pro- 
venait des  prés  naturels.  Le  foin  semé  était  beaucoup  plus  fin  et  de  meilleure 
qualité. 

Ici,  nous  dûmes  beaucoup  à  M.  Wood,  à  M.  Black,  M. P.,  et  autre3  citoyens 
influents  de  la  ville,  pour  leur  bienveillance  et  leur  courtoisie.  A  la  ferme  de  M, 
Wood,  que  nous  inspectâmes,  nous  vîmes  un  troupeau  de  60  bêtes  à  cornes,  dont 
ques-unes  étaient  d'assez  bonne  race.  Un  groupe  de  22  de  ces  animaux,  attachés  à 
part,  allaient  être  envoyés  au  marché  anglais,  et  quelques  autres  avaient  déjà  été 
vendus  et  expédiés  le  jour  même.  M.  Wood  en  avait  obtenu  4|  cents,  soit  2Jd.  par 
lb.,  vivants.  Deux  de  ceux-ci  au-dessous  de  trois  ans,  pesaient  2,970  lbs.,  et  auraient 
valu  par  conséquent  £12.  153.  chacun  ici,  ce  qui,  avec  le  prix  du  transport,  qui  est  de 
£6  par  tête,  fait  environ  £14  pour  chaque  à  Liverpool.  La  terre  de  M.  Wood,  partie 
élevée  et  partie  marécageuse,  est  très  bien  disposée  pour  l'élevage  des  bestiaux.  Il 
récolte  du  foin  dans  les  endroits  marécageux,  à  une  moyenne  de  trois  tonnes  et  trois 
tonnes  et  demie  par  acre,  et  les  endroits  élevés  produisent  des  grains  excellents.  Les 
navets,  cependant,  ne  paraissent  pas  avoir  rapporté  beaucoup  cette  année.  Le  prix 
des  terres,  dans  le  voisinage  de  Sackville,  est  comme  suit  : — terres  marécageuses,  de 
£10  à  £21,  et  terres  sèches,  de  £6  à  £3  par  acre. 

Pendant  notre  rapide  passage  par  la  province,  nous  traversa  mes  la  vallée  d'An- 
napolis,  qui  a  une  longueur  considérable  et  est  large  de  plusieurs  milles  dans  quelques 
parties.  Il  y  a  d'excellents  marais  le  long  de  la  rivière  d'Annapolis.  Ces  marais  sont 
abrités  par  de  hautes  collines  et  ils  produisent  un  foin  excellent,  à  environ  trois  tonnes 
par  acre  en  moyenne.  Nous  passâmes  par  le  marais  de  Grand  Pré,  dans  le  voisinage 
de  Wolfville.  Le  marais  de  Grand  Pré  n'est  pas  aussi  considérable  que  celui  de 
Sackville,  mais  il  est  très  fertile  -,  on  l'appelle  le  jardin  de  la  Nouvelle-Ecosse.  Ces 
riches  terres  de  marais  sont  les  meilleures  des  deux  provinces  et  se  vendent  très 
cher.  Elle  sont  entourées  d'énormes  digues,  et  lorsque  l'on  croit  nécessaire  d'engraisser 
le  sol,  épuisé  probablement  par  des  récoltes  successives,  les  écluses  sont  ouvertes  et  on 
laisse  la  mer  inonder  les  prés,  où  elle  laisse  un  dépôt  d'alluvion  d'un  ou  de  plusieurs 
pouces. 

Nous  arrêtâmes  peu  de  temps  à  Halifax,  où  nous  eûmes  beaucoup  à  nous  louer 
des  égards  que  nous  reçûmes  de  M.  Bogers,  inspecteur  des  pêcheries  aux  provinces 
maritimes,  ainsi  que  de  M.  Clay,  agent  du  gouvernement.  Ces  messieurs  nous  four- 
nirent toutes  les  informations  que  nous  désirions. 
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La  province  de  la  Nouvelle-Ecosse  embrasse  une  superficie  d'environ  11,000,000 
d'acres,  dont  deux  millions  sont  couverts  d'eau,  quatre  sont  en  terre  rocheuse,  et  le 
reste  propre  à  la  culture.  On  n'a  encore  ensemencé  qu'une  faible  partie  cependant. 
Dans  le  sud-ouest  de  la  province,  qui  est  près  du  G-ulf  Streain,  le  climat  est  plus 
humide  et  plus  chaud  que  dans  les  autres  districts,  et  les  moutons  peuvent  rester 
dans  les  champs  tout  l'hiver.  Nous  vîmes  d'excellentes  terres  dans  le  voisinage 
de  Windsor;  on  y  faisait  de  bonnes  récoltes  en  blé,  orge,  blé-d'inde  et  autres 
grains  en  général.  Le  pays  était  assez  boisé,  et  il  n'y  que  peu  de  terres  com- 
plètement déboisées.  On  pouvait  acheter  de  la  terre  partiellement  déboi  ée  pour  30s. 
à  50s.  l'acre. 

La  Nouvelle-Ecosse  est  très  riche  en  fer  et  en  charbon,  et  plusieurs  de  ses  mines 
sont  présentement  exploitées  avec  profit.  Cette  province  possède  le  grand  avantage 
d'avoir  des  ports  de  mer  qui  restent  ouverts  pendant  tout  l'hiver,  et  se  trouve  ainsi, 
comme  sa  voisine  du  Nouveau-Brunsvvick,  dans  une  meilleure  position  que  les  pro- 
vinces du  nord  du  Canada  pour  cultiver  avec  succès  l'industrie  de  l'élevage  des 
bestiaux,  qu'elle  peut  expédier  plus  aisément  en  Angleterre.  L'hiver  ressemble  à 
celui  des  autres  provinces,  mais  la  végétation  est  très  rapide  dès  que  le  printemps 
arrive.  On  commence  à  labourer  en  avrii.  Les  semailles  se  font  généralement  en 
mai,  et  la  moisson  en  août.  Dans  quelques  districts  on  s'est  mis  à  cultiver  les  fruits 
en  grand  pour  l'exportation,  et  les  pommes  en   particulier  ont  une  saveur  excellente. 

La  pêche  est  actuellemoment  l'industrie  la  plus  importante  des  provinces  mari- 
times, et  il  continuera  probablement  d'en  être  ainsi  jusqu'à  ce  que  les  ressources  de 
l'intérieur  se  soient  mieux  développées.  On  nous  a  dit  que  le  poisson  rapportait  à  la 
Nouvelle-Ecosse  seule  pas  moins  de  b", 000, 001)  de  piastres  par  année. 

En  laissant  les  provinces  maritimes,  nous  allâmes  directement  aux  cantons  de 
l'Est  de  Québec.  C'est  uu  trajet  de  700  milles  par  le  chemin  de  fer,  de  Halifax.  En 
arrivant  à  Compton,  nous  nous  mîmes  en  route  immédiatement  pour  blillhurst,  rési- 
sidence  de  l'honorable  M.  Cochrane,  bien  connu  pour  ses  succès  dans  l'élevage  des 
bêtes  à  courtes  cornes,  etc.  Nous  fûmes  dos  mieux  reçus  par  M.  Cochrane,  qui  nous 
fît  voir  son  riche  troupeau,  composé  exclusivement  d'animaux  de  race  supérieure,  dont 
quelques-uns  d'une  grande  valeur  sont  bien  connus  des  experts.  Je  via  aussi  un  bon 
nombre  de  bestiaux  qui  devaient  être  expédiés  en  Angleterre.  Ceux  ci  étaient  nourris 
abondamment  au  foin  et  aux  racines  récoltées,  mêlées  à  du  grain  moulu,  et  promet- 
taient d'être  en  excellent  état  au  printemps  où  ils  sont  ordinairement  vendus.  L'an 
dernier,  M.  Cochrane  a  vendu  son  bétail  engraissé  (06  têtes)  à  un  commerçant 
anglais  pour  5J  cents  ou  environ  2f  d.  la  livre.  Ces  animaux  étaient  restés 
sur  la  ferme  pendant  11  mois  et  avaient  coûté  50  piastres,  soit  environ  £t  par  mois. 
Nous  vîmes  aussi  ses  brebis,  ses  jeunes  porcs  et  ses  béliers.  C'était  pour  la 
plupart  des  Cotswolds  de  bonne  qualité.  A  l'époque  de  notre  visite,  le  20  novembre, 
les  brebis  étaient  encore  dans  les  pâturages,  mais  on  était  au  moment  de  les  rentrer 
à  l'étable.  M.  Cochrane  m'a  dit  qu'il  vendait  ses  béliers  jusqu'à  $25  ou  £5  par  tête. 
Nous  ne  jugeâmes  pas  aussi  avantageusement  ses  chevaux  de  trait,  mais  ses  chevaux 
do  selle  étaient  excellents,  et  une  de  ses  juments  était  supérieure  à  tout  ce  que  nous 
avions  vu  en  Canada.  Les  porcs,  de  race  Berkshire,  étaient  aussi  excellenis.  En 
réalité  tout  l'établissement,  le  service  et  l'organisation  étaient  parfaits,  et  la  ferme  ne 
le  cédait  pas  aux  meilleures  d'ici.  Elle  comprenait  1,000  aères,  étaient  bien  clôturée  et 
bien  proportionnée.  L'eau  est  abondante  et  le  sol  propre  à  la  culture  des  grains, 
blancs  ou  verts,  et  les  navets  ont  rapporté  en  moyenne  cette  année  23  tonnes  par 
acre. 

Après  avoir  pris  congé  de  M  Cochrane,  nous  allâmes  à  Sherbrooke,  ville  nou- 
velle, de  13,000  à  lo,000  habitants,  magnifiquement  située  sur  la  rivière  Saint-Fran- 
çois. Nous  eûmes  la  chance  de  rencontrer  M.  Lindsav,  fermier  considérable  de  ce 
district,  qu'il  nous  fit  visiter  en  voiture  jusqu'à  une  certaine  distance,  et  qui  nous  donna 
tous  les  renseignements  que  nous  pouvions  désirer.  Nous  vîmes  aussi  M.  Pope,  rils  de 
l'honorable  M.  Pope,  ministre  de  l'agriculture.  M.  Pope  jr.,  cultive  près  de  Sherbrooke, 
et  il  élève  des  bestiaux  en  bon  nombre.  Il  nous  dit  qu';l  mettait  souvent  ses  animaux 
en  hivernement  chez  ses  voisins,  payant  environ  5  piastres  ou  £1  par  lète.     Ils  sont 
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nourris  exclusivement  au  foin,  qui  se  vendait  alors  G  piastres,  ou  25s.  par  tonne.  M. 
Lindsay  fait  aussi  un  commerce  considérable  de  foin  et  de  bestiaux.  Le  printemps 
dernier  il  a  vendu  ses  moutons  4  cents  ou  2d.  la  livre  vivants,  pour  l'exportation  en 
Angleterre.  Je  suis  redevable  à  M.  Lindsay  des  renseignements  suivants  sur  les 
Cantons  de  l'Est  : 

Les  terres  varient  en  étendue  de  100  à  500  et  G00  acres,  et  on  peut  en  acheter  à 
présent  pour  £3  à  £5  l'acre.  On  peut  avoir,  pour  ce  dernier  prix,  les  meilleures  terres 
cultirées,  avec  d'excellonts  bâtiments;  pour  les  terres  sauvages  ou  boisées,  on  paie 
de  2s.  6J.  à  12s.  6d.  l'acre,  selon  la  position.  La  moyenne  du  rapport  des  récoltes 
pour  l'année  avait  été  comme  suit  :  — blé,  22  boisseaux  ;  orge,  45  boisseaux  ;  avoine, 
50  boisseaux;  pois,  26  boisseaux;  pommes  de  terre,  272  boisseaux,  et  80)  à  1,000 
boisseaux  de  navets.  Le  blé  se  vendait  au-dessus  de  5s.  ;  l'orge,  2s.  81.  à  48  lbs  par 
boisseau,  et  l'avoine,  32  lbs,  18d.  Les  vaches  à  lait  étaient  évaluées  de  £4  à  £6; 
des  bouvillons  excellents  pour  l'exportation  de  ^d  à  2Jd.  la  livre,  vivants;  les  mou- 
tons vivants,  2d.  par  lb.,  et  les  agneaux  de  3  à  5  mois,  9s.  à  12s.  6.  par  tête  ;  le  beurro 
de  111.  à  ls.,  et  le  fromage,  6d.  la  lb;  le  porc,  de  3J  à  3J  d.  ;  les  dindons,  5d.,  et  les 
volailles  4d.  la  lb. 

Ici,  messieurs,  se  termine  mon  rapport.  Il  me  reste  maintenant  à  vous  résumer 
en  peu  de  mots  l'opinion  que  je  me  suis  faite  de  cette  grande  confédération  canadienne 
comme  champ  ouvert  à  l'énergie  et  à  l'esprit  d'entreprise  des  agriculteurs  de  notre 
pays.  En  ce  faisant,  je  dois  encore  vous  rappeler  que  par  suite  de  la  brièveté  de  ma 
visite  au  Canada,  à  une  saison  la  plus  favorable  probablement  quant  à  la  température, 
quelques-uns  de  mes  tableaux  pourront  être  trop  flattés  et  sujets  à  critique.  Ce  que 
je  puis  vous  assurer  au  moins,  c'est  qu'ils  seront  donnés  de  bonne  foi,  que  je  n'ai  per- 
sonnellement aucun  intérêt  à  servir,  attendu  que  je  ne  possède  et  ne  posséderai  peut- 
être  jamais  un  seul  acre  de  terre  dans  ce  pays,  que  durant  ma  visite  à  travers  les 
différentes  provinces  personne  n'a  essayé  de  m'iniluencer,  ni  des  officiers  du  gouver- 
nement, ni  auaun  autre  intéressé,  et  que,  tout  en  me  procurant  les  facilités  dési- 
rables pour  voir  ce  que  je  voulais  voir,  on  me  laissait  entièrement  libre  de  suivre  mon 
propre  programme.  Je  comprends  néanmoins  que  je  prends  une  grande  responsabi- 
lité en  exprimant  mes  vues  non-seulement  sur  l'état  présent,  mais  encore  sur  l'avenir 
du  grand  pays  que  je  viens  de  visiter,  et  je  me  propose  de  me  tenir  sur  mes  gardes  en 
parlant,  de  peur  qu'on  ne  m'accuse  d'être  trop  enthousiaste,  et  que  quelques-unes  des 
personnes  présentes,  ou  de  celles  qui  pourront  lire  ce  rapport,  et  qui  se  décideront 
ensuite  à  laisser  le  foyer  confortable  de  leur  pays  natal  pour  tenter  fortune  de  l'autre 
côté  de  l'Atlantique,  ne  trouvant  pas  tout  ce  qu'elles  espéraient  trouver,  ne  me  blâment 
en  conséquence  ;  car  il  y  a  sans  doute  beaucoup  de  gens  qui  ne  réussiront  pas  plus 
là-bas  qu'ici,  et  j'aimerais  mieux  qu'on  considère  plutôt  mon  rapport,  les  informations 
que  je  me  suis  efforcé  de  donner  autant  que  possible  sur  les  différents  districts 
visités,  la  nature  du  sol,  ses  avantages  au  point  de  vue  de  la  culture  ou  de 
l'élevage,  les  prix  de  la  terre,  les  frais  d'exploitation,  etc.,  plutôt  que  mes  propres 
opinions. 

En  procédant  par  ordre,  viennent  d'abord  le  Manitoba  et  le  Nord-Ouest,  où  je  passai 
les  premières  semaines  de  ma  visite  au  Canada.  Cette  immense  étendue  de  pays,  qui 
semble  n'avoir  pas  de  limites,  n'est  connue  du  monde  extérieur,  je  pourrais  dire,  que 
depuis  la  dernière  décade,  et  il  y  a  lieu  de  s'étonner  que  la  fertilité  de  son  sol  et  sa 
richesse  comme  pays  à  blé  soient  restées  si  longtemps  ignorées  lorsqu'il  était  en  la 
possession  de  la  compagnie  de  la  baie  d'Hudson  depuis  plus  de  deux  cents  ans.  Ac- 
tuellement cette  vaste  région,  que  l'on  croit  capable  de  nourrir  une  population  de  plus 
de  80,000,000  d'âmes,  est,  relativement  parlant,  presque  inhabitée  ;  bien  que  cepen- 
dant l'immigration  des  anciennes  provinces  de  la  Confédération,  et  celle  des  Etats- 
Unis  et  d'ici  même,  augmentent  tous  les  aus  ;  et  maintenant  que  le  pays  est  en  voie 
de  s'ouvrir  jusqu'aux  montagnes  Eocheusos  par  la  construction  du  chemin  de  fer 
Canadien  du  Pacifique,  qui  de  là  se  rendra  jusqu'à  l'océan  Pacifique  par  la  Colombie- 
Britannique,  et  aussi  par  d'autres  voies  ferrées,  il  ne  saurait  y  avoir  de  doute  que  le  flot 
de  l'émigration  vers  l'Ouest  va  continuer  d'augmenter  giaduellement  chaque  année, 
et  qu'avant  peu  le  Nord-Ouest  aura  une  population  considérable.     J'ai  été  vivement 
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frappé  pendant  ma  courte  visite  (je  n'ai  pu  parcourir  qu'un  peu   plus  de   500   mille-, 
dans  la  prairie,  et  il  faut  se  rappeler  que  mes-remarques  ne  s'appliquent  strictement 
qu'à  ce  que  j'ai  vu)  de  la  fertilité  du  sol,  dans  certaines  parties,  le  plus  riche  que  j'aie 
jamais  vu,  et  je  n'ai  aucun  doute  qu'il  continuera  pendant  nombre  d'années  à  produire 
d'excellentes  récoltes  de  grain  sans  requérir  aucun  engrais  et  à  très  peu  de  frais  ;  et  je 
dirais  à  tous  ceux  qui  ont  la  force  et  la  santé,  qui  en  même  temps  possèdent  quelques 
moyens  et  des  habitudes  de  tempérance  et  de  travail,  qu'à  Manitoba  ou  dans  le  Nord- 
Ouest   ils   peuvent   en   très   peu   de  temps   acquérir  l'aisance,  et  beaucoup  même, 
en  quelques  années  la  fortune.     Par  exemple,  le  gouvernement  canadien  offre  présen- 
tement 160  acres  de  terre  gratis  à  quiconque  s'engage  à  s'établir  sur  un   lot,  et   ''69 
acres  de  plus  à  un  prix  qui  ne  se  monte  pas  à  la  rente  d'un  an  pour  une  terre  médiocre 
en  ce  pays.     De  taxes,  en  même  temps,  il  n'y  en  a  presque  pas,  et  quoique  les  églises 
et  les  écoles  soient  encore  à  construire,  ce  n'est  qu'une  question  de  temps,  car  tous  les 
colons  avec  qui  je  me  suis  trouvé  en   rapport  comprennent  aussi   bien    que  nous  les 
avantages  de  l'éducation.     Les  divergences  d'opinion  en  matières  religieuses   n'ont 
encore  causé  aucun  trouble  ;  j'ai  pu   voir  des  épiscopaliens,   des   méthodistes   et  des 
presbytériens  vivant  ensemble  dans  une  parfaite  harmonie.     Le  territoire  du  Nord- 
Ouest  -je  dois  mentionner  ce  fait — se  recommande  d'une  manière   particulière  aux 
amis  de  la  tempérance,  Car  la  vente  des  liqueurs  est  strictement  interdite  dans  ses 
vastes  limites,  et  de  fortes  amendes  sont  imposées  à  ceux  en  la  possession  de  qui  on 
en  trouve  et  qui  ne  sont  pas  munis  d'un  permis  du  gouverneur.     Sans  doute,  le  héjour 
de  ce  pays  comme  celui  de  tous  les  pajTs  nouveaux,  offre  beaucoup  de  désavantages  et 
de  difficultés,  et  ceux  qui  s'y  rendent  doivent  se  préparer,  si  je  puis  m'exprimer  ainsi» 
à  souffrir  pendant  plusieurs  années.     Le  climat  est  excessif,  l'été  étant  très  chaud 
et  l'hiver  très  rigoureux  :  on  m'a  dit  que  le  thermomètre  marquait  parfois  jusqu'à 
70  degrés  de  froid.     La  neige,  cependant,  n'est  pas  aussi  abondante  que  dans  d'autres 
parties  de  la  Confédération,  son  épaisseur  dépasse  rarement  dix-huit  pouces  ou  deux 
pieds.     Quoi  qu'il  en  soit,  des  personnes  qui  avaient  passé  plusieurs  années  dans  le 
Nord-Ouest  m'ont  assuré  que  ]sl  pureté  de  l'air  aidant,  avec  un  peu  d'attention  elles 
n'avaient  jamais  souffert  des  grands  froids.     En  été,  on   m'a  fait  comprendre   que, 
comme  dans  tous  les  climats  brûlants,  les  maringouins,  les  mouches  de  sable  et  autres 
fléaux  rendaient  la  vie  insupportable  pour  les  nouveaux  colons  ;  mais  les  vrais  pion- 
niers de  la  civilisation  attachent  peu  d'importance  à  ces  inconvénients.     La  rareté 
du  bois  dans  ces  vastes  prairies  est  aussi  une  chose  dont  il  faut  tenir  compte.     C'est 
un  désavantage  dont  beaucoup  de  colons  souffriront  pendant  quelque  temps,  mais  qu'on 
aura  vaincu  avant  peu  d'années,  lorsque  le  pays  sera  mieux  établi  et  plus  cultivé, 
ce  qui  préviendra  les  ravages  des  feux  de  prairies,  que  rien  n'arrête  présentement,  et 
qui  sont  la  cause  que  le  bois  ne  pousse  que  sur  le  bord  des  rivières  et  des  cours  d'eau. 
Les  routes  aussi,  comme  je  l'ai  déjà  dit,  sont  encore  dans  un  état  absolument  primitif, 
elles  deviennent  plus  mauvaises  encore  dans  la  saison  des  pluies,  et  c'est  un  des 
ennuis  dont  souffre  le  nouveau  colon.     Cependant  elles  sont  assez  praticables  aujour- 
d'hui même,  pour  le  charroyage,  pendant  les  trois-quarts  de  l'année.     Et  aussitôt  que 
les  chemins  de  fer  seront  construits,  ils  détourneront  des  routes  ordinaires  la  plus 
large  part  du  trafic.     Il  est  probable  aussi  qu'on  trouvera  les  tramways  utiles  pour  la 
prairie,  et  il  est  certain  qu'on  les  demandera  avant  peu  ;  les  routes  actuelles  même 
pourraient  être   considérablement  améliorées  par  un  emploi  judicieux  des  branchages 
et  un  bon  système  d'égouttement.     Pour  ce  qui  est  de  l'eau,  je  crains  que  ce  ne  soit 
l'a  un  des  grands  inconvénients  pour  beaucoup  de  colons      Je   me  suis  informé  tout 
particulièrement  du  ce  qui  en  était  à  cet  égard  dans  tous  les  districts  que  j'ai  visités, 
mais  d'après  ce  que  j'ai  vu  je  suis  porté  à  croire  que,  bien  qu'il  y  eût  en  été  plus  ou 
moins  de  difficulté  dans  certains  endroits  à  obtenir  de  l'eau  pure  en  quantité  suffi- 
sante, on  en  avait  toujours  trouvé  jusqu'ici  en  creusant  des  puits  plus  ou  moins  pro- 
fonds.    Je  me  suis  aussi  renseigné  au  sujet  des  ravages  des  sauterelles,  mais  quoiqu'il 
fût  admis  qu)  la  province  avait  occasionnellement  souffert  de  ce  fléau,  les  colons  ne 
s'attendent  pas  à  souffrir  autant  plus  tard,  lorsque  le  pays  sera  en  état  de  caiture. 

Je  vous  ai  maintenant  fait  le  tableau  du  bien  et  du   mal,  et  je  me  contenterai 
d'ajouter  une  seule  remarque,  c'est  que  dans  mon  opinion,  un   magnifique  aveuîr  est 
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réservé  à  Manitoba  et  au  Nord-Ouest  canadien.  Leurs  prairies  sans  fin  seront  bientôt 
en  culture,  et  lorsqu'elles  seront  traversées  par  le  chemin  de  fer  et  qu'elles  seront 
en  communication  directe  avec  ce  pays  par  la  baie  d'Hudson,  elles  deviendront  le 
grenier  du  monde  et  seront  en  état  de  subvenir  aux  principaux  besoins  d'une  foule 
d'êtres  humains  à  des  prix  qui  seront  une  bénédiction  pour  nos  milliers  d'affamés  mais 
qui  porteront  un  rude  coup  aux  producteurs  de  grains  de  ce  pays. 

Quant  à  la  partie  de  la  Confédération  que  je  visitai  ensuite,  la  province  d'Ontario, 
j'ai  été  aussi  charmé  de  ses  ressources  agricoles.  Le  sol,  dans  presque  tous  les  endroits 
où  j'ai  été,  était  excellent.  Plusieurs  districts  étaient  aussi  bien  cultivés  peut-être 
que  notre  propre  pays,  mais  il  n'en  était  pas  ainsi  en  règle  générale  ;  il  m'a  paru 
qu'on  n'observait  aucun  mode  régulier  de  rotation,  et  si  l'on  comprenait  la  valeur  de 
l'engrais  comme  moyen  d'obtenir  de  bonnes  récoltes,  on  ne  paraissait  pas  s'en  prévaloir. 
Il  m'a  semblé  aussi  qu'on  s'était  trop  occupé  jusqu'il .présent  de  la  culture  des  céréales  et 
pas  assez  de  l'élevage  du  bétail.  Cependant  les  cultivateurs  semblent  s'occuper  davan- 
tage maintenant  de  cette  dernière  industrie,  et  je  ne  doute  pas  que  lorsqu'on  fera  de 
l'agriculture  d'une  mauière  systématique,  comme  dans  ce  pays,  les  agriculteurs  d'Onta- 
rio obtiendront  de  grands  succès.  J'ai  donné  dans  mon  rapport  des  détails  complets  sur 
les  prix  de  la  terre,  du  bétail,  sur  les  frais  d'exploitation,  do  sorte  que  je  n'ai  pas  besoin 
de  parler  de  ces  sujets.  Mais  je  puis  dire  à  ceux  qui  pensent  à  émigrer  à  Ontario  qu'à 
l'exception  du  climat,  qui  cependant,  à  ce  que  l'on  m'a  dit,  n'est  pas  aussi  excessif, 
en  froid  ou  en  chaud,  que  dans  le  Nord-Ouest,  ils  n'auront  rencontrer  dans  les  districts 
que  j'ai  visités  aucune  des  difficultés  qu'ils  rencontreraient  au  Manitoba  Bien  plus, 
j'ai  trouvé  que  cette  province  ressemblait  beaucoup  à  notre  pays,  avec  ses  grandes 
villes  et  ses  gros  villages  grandissants  et  par  l'apparence  générale  des  campagnes. 
Elle  possède  des  facilités  suffisantes,  dans  toutes  ses  parties,  pour  les  communications 
par  chemin  de  fer  ou  par  eau.  Les  routes  sont  excellentes  et  en  bon  état.  Le 
système  d'éducation  est,  je  pense,  meilleur  que  le  nôtre.  De  fait,  le  pays  possède  tous 
les  avantages  que  nous  possédons  ici. 

Et  maintenant,  pour  ce  qui  est  dos  provinces  maritimes  et  des  Cantons  de  l'Est, 
dans  la  province  de  Québec,  je  ne  me  sens  pas  en  état  de  dire  beaucoup.  Je  n'ai  fait 
que  traverser  précipitamment  ces  parties,  et  la  saison  était  trop  avancée  pour  per- 
mettre un  examen  suffisant.  Les  provinces  maritimes  ont,  selon  moi,  un  grand  avan- 
tage, celui  de  posséder  des  ports  d'exportation  qui  sont  ouverts  toute  l'année,  et  les 
parties  que  j'ai  visitées  m'ont  paru  très  propres  à  la  culture  et  à  l'élevage.  J'ai  été 
charmé  du  peu  que  j'ai  vu  des  Cantons  de  l'Est.  Le  pays  ressemble  beaucoup  aux 
meilleures  parties  du  Galloway.  Le  sol  est  onduleux,  bien  arrosé  et  boisé,  de  bonne 
qualité  et  excellent  pour  les  grains  supérieurs  comme  pour  les  pâturages.  J'ai  trouvé 
aussi  que  la  terre,  vu  sa  qualité,  était  moins  chère  que  dans  les  provinces  voisines. 

A  présent  venons  à  ces  anciennes  provinces  elles-mêmes.  Lorsque  la  mère-patrie 
ira,  peut  être  dans  quelques  années,  chercher  au  grand  Nord-Ouest  des  grains  abon- 
dants et  à  bon  marché,  elle  achètera  aussi  de  ces  provinces  des  quantités  augmentant 
chaque  année  d'excellent  bœuf,  de  mouton,  etc.,  à  des  prix  modérés. 

Et  maintenant,  pour  résumer  en  peu  de  mots,  à  ceux  qui  songent  à  émigrer  au 
Canada,  je  dirai  que  la  Confédération  offre  selon  moi  un  avantage,  qui  est  d'être  plus 
rapprochée  de  l'Angleterre  qu'aucune  des  autres  colonies.  Qu'ils  aillent  dans  n'im- 
porte laquelle  des  provinces,  ils  trouveront  le  peuple  le  plus  aimable  et  le  plus  hospi- 
talier du  monde.  Les  Canadiens  sont,  de  plus,  aussi  loyaux  à  sa  Très  Gracieuse 
Majesté  la  reine  que  n'importe  lesquels  de  ses  sujets  répandus  dans  ses  vastes  Etats. 
Aller  au  Canada,  c'est  aller  dans  un  pays  dont  les  ressources  minérales  et  agricoles 
sont  immenses  et  non  encore  exploitées,  dont  l'avenir  est  des  plus  brillants,  et  qui, 
j'en  ai  la  confiance,  sera  un  jour  l'un  des  premiers  pays  du  monde.  (Applaudissements 
vifs  et  prolongés.  M.  Cowan  avait  aussi  été  fréquemment  applaudi  pendant  sa  longue 
conférence.) 

Après  la  conclusion  du  rapport  qui  avait  été  écoutée  avec  le  plus  vif  intérêt,  le 
président  annonça  que  M.  Cowan  serait  heuieux  de  répondre  à  toute  question  qu'on 
pourrait  lui  faire. 
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Aucune  question  ne  fut  posée,  l'auditoire  étant  évidemment  d'avis  que  AL  Cowan 

avait  donné  tous  les  renseignements  que  pouvaient  désirer  les  émigrants. 

M.  Rankin,  de  Airds,  en  proposant  un  vote  do  remercîments  a  M.  Cowan,  pour 
son  éloquente  conférence,  dit  qu'il  ne  voulait  pas  remercier  M.  Cowan  seulement  pour 
l'excellente  et  intéressante  adresse  qu'on  venait  d'entendre,  mais  encore  pour  le 
patriotisme  qu'il  avait  montré  en  se  rendant  au  vœu  des  fermiers,  en  laissant  son 
foyer  et  ses  affaires  à  si  court  délai  pour  se  rendre  dans  un  pays  aussi  éloigné  et  y 
passer  un  temps  considérable,  cela  sans  rémunération  ni  salaire.  (Appl.)  L'habile 
rapport  qu'on  vient  d'entendre  prouve  la  sagesse  du  choix  qui  a  été  fait  dans  la  per- 
sonne de  M.  Cowan  (appl.  prolongés).  Ce  n'est  pas  trop  dire  que  d'affirmer  qu'il  y  a 
bien  peu  d'hommes  dans  le  royaume  qui  eussent  pu  recueillir  toutes  ces  informations 
et  les  exposer  au  public  aussi  bien  que  M.  Cowan  (appl).  Il  nous  a  présenté  ses  ren- 
seignements de  manière  à  être  le  plus  utile  possible  à  ceux  qui  pensent  à  émigrer  au 
Canada,  et  nous  avons  été  heureux  d'entendre  recommander  ce  pays  si  hautement  par 
un  homme  aussi  compétent  que  M.  Cowan.  (Ecoutez,  écoutez.)  La  promptitude 
avec  laquelle  M.  Cowan  a  présenté  son  rapport  a  ajouté  considérablement  à  l'obliga- 
tion que  vous  lui  avons.  (Appl.  prolongés.) 

Le  vote  de  remercîments  ayant  été  emporté  avec  enthousiasme,  M.  Cowan 
l'accepte  avec  plaisir  et  dit  qu'il  remercie  bien  sincèrement  l'auditoire  pour  son 
extrême  bonté.  Il  peut  les  assurer  que  son  voyage  au  Canada  a  été  des  plus 
agréables,  et  qu'il  s'en  souviendra  toujours  avec  bonheur.  Il  aurait  pu  donner  beau- 
coup plus  d'informations,  mais  il  savait  qu'il  les  aurait  ennuyés,  et,  ainsi  qu'il  l'avait 
dit  déjà,  il  sera  heureux  de  leur  donner  plus  tard  tous  les  renseignements  qu'ils  pour- 
ront désirer.     (Ecoutez,  écoutez.) 

M.  White  propose  un  vote  de  remercîments  au  président,  et  la  séance,  qui  avait 
duré  deux  heures,  prend  fin. 

M.  Cowan  exhiba  alors  quelques  spécimens  merveilleux  de  pommes  do  terre  et 
de  grains  du  Canr.da  qui  furent  examinés  avec  un  vif  intérêt. 


RAPPORT  DE  M.  R.  W.  GORDON",  DELEGUE  D'ANNAXDALE 

Il  y  eut  une  assemblée  de  fermiers  à  l'hôtel-de-ville  d'Annan,  le  9  janvier,  pour 
entendre  le  rapport  de  M.  Robert  W.  Gordon,  de  Comlongan  Mains,  Ruthwell,  le 
délégué  nommé  par  les  fermiers  d'Annandale  pour  se  rendre  en  Canada  et  faire  rap- 
port sur  ce  pays  comme  champ  d'émigration  pour  les  agriculteurs.  Il  y  avait  un 
auditoire  considérable,  la  salle  était  pleine  jusqu'à  encombrement,  et  quelques 
personnes  ne  purent  trouver  place.  Parmi  ceux  qui  accompagnaient  AfL  Gordon,  on 
remarquait  M.  Johnstone  Douglas,  de  Lockerbie  ;  le  prévôt  Nicholson  ;  le  Rév  M. 
<jJillespie,  de  Mouswald  ;  M.  Marshall,  de  Howes  ;  M.  W\  J.  P.  Beattie,  de  Newbie  ; 
le  Rév.  \V.  P.  Johnstone,  de  Kirtle;  M.  Brown,  de  Hardgrave  ;  M.  Crawford,  de 
Northfield  ;  l'ex-prévot  Batty,  M.  C.  McLean;  M.James  Bell,  marchand  de  grains, 
de  Dumfrios,  etc.,  etc. 

Sur  motion  de  M.  Marshall,  de  ïïowcs,  le  prévôt  Nicholson  fut  appelé  au  fauteuil 
présidentiel. 

Le  président,  en  présentant  M.  Gordon,  s'oxprima  en  ces  termes:  "  Je  suis  sûr 
que  c'est  un  grand  plaisir  pour  nous  tous  de  souhaiter  la  bienvenue  à  M.  Gordon,  de 
retour  au  pays  après  son  pénible,  et — jo  n'en  doute  pas — intéressaut  voyage.  (Ap- 
plaudissements.) Il  m'a  fait  grand  plaisir  de  constater  l'existence  d'un  sentiment 
universel  de  satisfaction  à  la  nouvelle  de  la  nomination  du  délégué  de  ce  district  ; 
tout  le  monde  a  paru  penser  que  nous  avions  fait  un  choix  très  judicieux.  D'après 
ce  que  je  sais  de  l'esprit  d'observation  et  des  talents  de  M.  Gordon,  je  suis  sûr  qu'il 
va  nous  présenter  un  rapport  très  intéressant,  et,  je  n'en  doute  pas,  très  instructif 
sur  ce  qu'il  a  vu  et  entendu  depuis  que  nous  l'avons  nommé  il  y  a  trois  mois.  (Ap- 
plaudissements.) Je  ne  vous  ferai  pas  attendre  plus  longtemps,  et  je  vais  inviter  M. 
Gordon  à  prendre  la  parole. 
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M.  G-ordon,  qui  fat  chaleureusement  accueilli  et  fréquemment  applaudi  pendant 
son  discours,  parla  en  ces  termes:  Je  suppose  que  je  n'ai  pas  besoin  de  vous  faire 
d'excuses  en  paraissant  aujourd'hui  devant  vous,  ni  de  vous  faire  perdre  votre  temps 
en  vous  relatant  les  circonstances  dans  lesquelles  j'ai  été  désigné  pour  visiter  le  Ca- 
nada; et  je  vais  donner  sur  les  différents  districts  que  j'ai  visités  dans  les  trois  pro- 
vinces do  Québec,  Ontario  et  Manitoba,  formant  partie  de  la  grande  Confédération 
canadienne,  tous  les  renseignements  que  j'ai  pu  obtenir.  Je  terminerai  par  un  court 
sommaire  sur  chaque  province  comme  champ  ouvert  aux  émigrants  de  notre  pays. 
Je  ne  me  rapporte  pas  trop  à  ce  que  j'ai  recueilli,  vu  le  peu  de  temps  que  j'ai  eu  à 
passer  dans  chaque  district.  La  saison  choisie  pour  ce  voyage  a  aussi  nui  considéra- 
blement à  mes  observations  ;  le  blé  et  les  pommes  de  terre  étaient  récoltés,  et  une  grande 
partie  de  cette  récolte  expédiée  avant  mon  arrivée. 

CANTONS    DE    L'EST. 

En  débarquant  sur  le  sol  canadien,  à  la  Pointe-Lévis,  Québec,  le  21  septembre,, 
mes  compagnons  et  moi  nous  procédâmes  aux  Cantons  de  l'Est  aussi  vite  que  pouvait 
nous  le  permettre  le  train  d'émigrants  que  nous  avions  pris.  Ces  Cantons  forment 
partie  de  la  province  de  Québec,  dont  ils  occupent  la  partie  sud-est.  Ils  sont  bornés 
au  nord  par  le  fleuve  Saint-Laurent,  au  sud  et  à  l'ouest  pir  les  Etats-Unis  et  à  l'est 
parce  qu'on  appelle  les  provinces  maritimes.  Us  sont  compris  entre  le  45e  et  47e 
degrés  de  latitude  nord,  qui  traversent  aussi  le  sud  de  la  Franco.  Le  climat  est,  en 
conséquence,  semblable  en  été  à  celui  du  sud  de  la  France  ;  mais  l'hiver  est  rigou- 
reux, et  on  estime  qu'jl  dure  quinze  jours  de  plus  que  dans  Ontario.  Notre  visite 
aux  Cantons  de  l'Est  n'a  duré  que  deux  jours  ;  cependant  nous  avons  pu  voir  celte 
région  assez  bien  pendant  ce  court  espace  de  temps. 

Le  pays  est  onduleux  et  lo  sol  est  par  suite  varié,  allant  des  riches  dépôts  d'allu- 
vion  au  sable  presque  pur.  L'eau  est  excellente,  abondante,  et  l'œil  aperçoit  de  tous 
côtés  de  belles  sources  cristallines.  Les  bois  jouaient  alors  un  rôle  important  dans 
le  paysage  par  la  variété  de  leurs  teintes.  Us  contiennent  du  cèdre,  de  l'érable,  de 
l'orme,  du  bouleau,  du  frêne,  de  l'épinette,  etc.  ;  toutes  ces  espèces  d'arbres  sont,  nous 
a-t-on  dit,  le  signe  d'une  terre  excellente  pour  la  culture.  Le  trèfle,  la  luzerne,  les 
racines,  l'orge  et  l'avoine  y  poussent  à  merveille.  On  peut  faire  une  double  récolte 
de  trèfle  ;  les  racines  sont  supérieures  à  notre  moyenne,  et  ne  requièrent  pas  d'engrais. 
La  terre  lestera  constamment  en  pâturages.  Les  fruits  sont  très  abondants  et  de 
qualité  supérieure,  depuis  les  pommes  jusqu'aux  raisins.  Les  habitants  sont  pour  la- 
plupart  anglais,  écossais,  irlandais  et  français.  Ceux-ci,  qui  sont  les  plus  nombreux^ 
ne  font  pas  de  bons  colons  en  général  ;  mais  ce  sont  des  voisins  paisibles  et  tranquilles, 
très  gais,  qui  ont  sur  nos  compatriotes  l'avantage  de  faire  d'excellents  travailleurs. 
Les  gages  sont  à  peu  près  les  mêmes  qu'ici  :  on  peut  se  procurer  des  hommes  pour 
£50  par  année  sans  la  pension,  et  pour  un  prix  relativement  moindre  lorsque  la 
pension  et  le  logement  sont  compris.  La  terre  se  vend  de  £2  à  £10  l'acre,  suivant 
là  qualité  du  sol,  la  distance  du  marché  et  des  chemins  de  fer,  et  la  valeur  des  bâti- 
ments, clôtures  et  autres  constructions  permanentes.  Je  remarquerai  que  les  cons- 
structions  sont  en  général  inférieures  et  qu'il,  y  a  de  grandes  améliorations  à  opérer 
dans  le  mode  de  culture.  La  plupart  des  bestiaux  sont  du  pays,  et  on  dirait  à  les 
voir  un  mélange  des  Ayrshire  et  des  anciennes  races  irlandaises.  Il  y  a  cependant 
plusieurs  troupeaux  de  courtes-cornes,  qui  améliorent  graduellement  les  races  natives  ;. 
de  fait,  le  premier  croisement  produit  tout  de  suite  un  animal  très  présentable.  Les 
chevaux  sont  légers,  actifs,  ont  les  jambes  nettes  et  très  robustes,  et  sont  admirable- 
ment bien  adaptés  pour  le  genre  de  travaux  qu'ils  ont  à  faire.  Les  moutons  sont 
généralement  des  races  leicester  et  cotswold,  et  beaucoup  trop  £ras  et  lourds  pour 
convenir  aux  marchés  anglais.  Les  cultivateurs  commencent  à  s'apercevoir  de  ceci 
et  cherchent  des  producteurs  plus  maigres,  comme  les  shropshires,  les  hampshires  ou 
les  southdowns  On  élève  beaucoup  de  cochons  du  Berkshire,  qui  paraissent  se  repro- 
duire aussi  bien  qu'ici. 

Les  églises  et  les  écoles  ne  sont  pas  encore  nombreuses,  et  les  chemins  sont  en 
général  dans  un  état  assez  primitif.     Il  y  a  ceponlant  tout  ce   qu'il  faut  pour   les 
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construire  et  leur  condition  s'améliorera  sans  doute  à  mesure  que  le  pays  se  peuplera. 
Il  y  a  de  bonnes  communications  par  chemins  de  fer. 

LA    VALLÉE    DU    SAINT-LAURENT. 

Nous  passâmes  ensuite  par  la  vallée  du  Saint-Laurent,  où,  bien  qu'on  nous  dît  que 
le  sol  végétal  avait  dix  pieds  d'épais,  le  pays  avait  un  air  misérable,  indiquant  le  plus 
profond  mépris  pour  les  principes  élémentaires  de  l'agriculture.  Les  habitants  sont 
presque  tous  d'origine  française,  et  disposent  leurs  terres,  ainsi  que  font  ceux  des 
Cantons  de  l'Est,  en  de  longues  bandes  étroites,  n'ayant  quelquefois  de  place,  en  front, 
que  pour  une  maison  et  ses  dépendances,  et  s'étendant  ensuite  en  arrière  sur  uno  lon- 
gueur d'une  couple  de  milles.  Ce  système  est  le  résultat  de  leur  passion  pour  la  vie 
de  société;  cela  leur  permet  aussi  de  garder  les  familles  ensemble,  même  après  le 
mariage  des  enfants,  qui  restent  autour  des  parents.  Les  maisons  sont  ainsi  toutes 
sur  le  chemin  public  et  à  proximité  les  unes  des  autres. 

ONTARIO. 

Nous  traversâmes  la  province  de  Québec  et  nous  pénétrâmes  dans  Ontario,  pré- 
sentement la  plus  importante  pr  >vince  de  la  Confédération.  Elle  est  bornée  au  sud 
par  les  lacs  Erié  et  Ontario  et  le  fleuve  iSaint-Laurent,  à  l'ouest  par  le  lac  tluron  et  le 
grand  territoire  du  Nord-Ouest,  à  l'est  par  la  province  de  Québec;  elle  n'a  d'autre 
iimite  du  côté  du  nord  que  le  pôle  môme.  La  masse  du  pays  actuellement  cultivé  se 
trouve  cependant  au  sud  de  la  ligne  45e.  Le  sol,  dans  les^parties  que  nous  avons 
visitées  n'est  pas  aussi  onduleux  que  dans  les  Cantons  de  l'Est.  L'hiver  est  court,  et 
la  neige  disparaît  souvent,  pendant  cette  saison,  laissant  la  terre  entièrement  décou- 
verte, ce  qui  est  un  inconvénient  dans  un  climat  aussi  froid.  L'été  cependant  est 
plus  chaud,  on  récolte  le  blé-d'inde,  les  tomates,  etc.,  tandis  que  le  raisin  et  les  pêches 
poussent  presque  naturellement.  Une  chose  frappe  vivement  le  voyageur  qui  tra- 
verse Ontario,  c'est  l'absence  presque  complète  de  quoique  ce  soit  ressemblant  à  nos 
brûlés  écossais,  qui  porterait  à  penser  que  l'eau  est  très  rare,  mais  il  n'en  est  pas 
ainsi,  car  en  nous  informant  à  ce  sujet  nous  sûmes  qu'il  était  facile  d'avoir  de  la 
bonne  eau  en  creusant  jusqu'au  lit  de  pierre  calcaire,  excepté  dans  quelques 
cas  isolés,  et  nous  pûmes  vérifier  ce  fait  en  voyant  les  nombreux  moulins  à  vent  et  les 
pompes  tout  le  long  du  pays.  Comme  dans  les  Cantons  de  l'Est,  il  y  a  encore  des 
forêts  à  défricher,  et  les  champs  sont  semés  çà  et  là  de  souches,  vestiges  des  anciens 
monarques  de  la  forêt.  Le  chêne,  l'orme,  l'érable,  le  cèdre,  l'épinette  rouge,  le  bou- 
leau, l'épinette,  le  pin,  et  autres  espèces  de  bois  se  trouvent  partout  dans  le  pays. 

Le  premier  endroit  où  nous  arrêtâmes  fut  Ottawa.  Nous  y  arrivâmes  juste  à 
temps  pour  voir  l'Exposition  fédérale,  qui  se  tient  à  tour  de  rôle  dans  les  principales 
villes.  Cette  exposition  nous  parut  en  somme  assez  bonne,  en  tenant  compte  du  fait 
que  les  objets  exposés  venaient  tous  de  loin,  car,  bien  qu'Ottawa  soit  la  capitale  du 
Canada,  elle  est  située  dans  une  région  rien  moins  qu'agricole  ;  elle  ne  possède,  en 
réalité,  aucune  industrie  digne  de  ce  nom  à  part  le  commerce  de  bois,  qui  toutefois 
est  considérable.  Parmi  les  bestiaux,  étaient  représentés  les  courtes-cornes,  les  races 
Hereford,  Devon,  Galloway,  Ayrshire,  et  autres  bêtes  natives  provenant  de  croise- 
ments; et  il  y  avait  d'excellents  animaux  dans  chacune  de  ces  classes,  à  l'exception 
des  Galloways.  Les  moutons  ne  faisaient  pas  bonne  figure.  Les  chevaux, 
ceux  que  nous  considérons  comme  de  la  bonne  marque,  ne  figuraient  presque  pas,  les 
chevaux  du  pays  étant  beaucoup  plus  légers  que  les  nôtres  et  étant  élevés  en  vue  de 
la  rapidité  de  la  course  plutôt  que  de  la  capacité.  Un  des  traits  de  l'exposition  était 
les  chevaux  de  course,  attelés  seul  à  seul  ou  à  deux  sur  des  voitures  légères  et  courant 
autour  de  l'enclos,  en  faisant  de  leur  mien:.  Les  racines,  les  légumes  et  les  fruits 
étaient  extraordinaires;  de  fait,  je  n'ai  rien  vu  de  pareil  ici,  pour  la  forme,  l'espèce 
et  la  qualité.  Les  machines  et  les  instruments  étaient  d'excellente  qualité,  et  réunis- 
saient la  légèreté,  la  simplicité,  la  solidité  et  uno  grande  adresse,  tout  cela  joint  au 
bon  marché.     Lj  même  pour  les  harnais 
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La  terre,  autour  d'Ottawa,  comme  je  l'ai  déjà  dit,  est  très  pauvre,  tour  à  tour 
légère  et  sablonneuse  ou  trop  rocailleuse  pour  la  culture.  Elle  se  vend  de  10s.  à  £10 
l'acre.  Il  y  a  une  très  grande  carrière  de  calcaire  à  environ  deux  milles  de  la  ville, 
et  un  coteau  de  phosphate  de  chaux,  exploité  avec  succès,  à  huit  milles. 

D'Ottawa  nous  allâmes  à  Toronto,  franchissant  presque  toute  la  distance  de  nuit, 
et  nous  traversâmes  le  lac  Ontario  pour  aller  visiter  les  chutes  de  Niagara,  qui,  bien 
que  n'étant  pas  à  proprement  parler  dans  notre  programme,  ont  une  telle  réputation 
par  tout  le  monde  que  nous  ne  pouvions  passer  sans  les  voir.  Et  nous  fûmes  ample- 
ment récompensés  de  notre  peine.  Contempler  cent  millions  de  tonnes  d'eau  coulant 
à  une  vitesse  de  26  milles  à  l'heure,  pour  tomber  de  160  pieds  de  naut  et  rebondir  sur 
les  rochers  d'en  bas,  faisant  jaillir  des  nuages  de  vapeur,  c'estun  spectacle  qui  ne  peut 
s'oublier. 

En  laissant  Niagara,  nous  retournâmes  à  Toronto,  en  passant  à  travers  des  hou- 
blonnièrcs  et  de  magnifiques  vergers  de  pêches,  de  pommes,  etc.,  dans  un  climat  admi- 
rablement adapté  à  ces  produits.  Après  avoir  passé  une  nuit  à  Toronto,  nous  partîmes 
pour  Lonclon,  pour  assister  à  l'exposition  locale,  à  la  foire  comme  on  dit  en  Canada. 
Nous  trouvâmes  les  articles  et  les  animaux  à  peu  près  semblables  à  ceux  d'Ottawa, 
sauf  les  moutons  qui  étaient  incontestablement  supérieurs.  Le  sol,  à  en  juger  par  ce 
que  nous  vîmes  de  la  voiture  du  chemin  de  fer,  dans  le  trajet  de  Toronto  à  London, 
est  assez  rude,  excepté  dans  le  voisinage  de  Guelph,  où  se  trouve  un  beau  district 
agricole,  bien  cultivé.  Les  vergers  abondent,  et  le  blé  nouveau,  pendant  que  nous 
nous  trouvions  là  à  la  fin  de  septembre,  avait  do  6  pouces  à  un  pied  de  haut  et  trop 
belle  apparence  suivant  nous.  Les  bêtes  à  cornes,  les  moutons  et  les  cochons  répandus 
dans  les  champs,  le  mangeaient  sur  pied  :  il  sèche  et  pourrit  lorsque  vient  la  neigo. 

A  London,  on  nous  fit  voir  une  grande  brasserie,  pourvue  de  toutes  les  améliora- 
tions modernes,  même  de  machines  pour  le  chauffage  au  goudron  de  pétrole  à  la  place 
du  charbon  ou  du  bois,  système  qui  permet  d'épargner,  nous  a-t-on  dit,  30  pour  cent 
sur  le  coût  du  chauffage.  On  emploie  le  houblon  canadien,  et  l'orge  coûte  de  2s.  à 
2s.  6d.  par  4s  lbs. 

Après  London,  nous  passâmes  à  Bothwell  et  Chatham,  puis  en  longeant  le  lac 
Erié,  à  Blenheim  et  Thamesville,  et  de  là  à  Ingersoll.  Le  sol  sur  la  route  est  presque 
de  toutes  les  qualités,  depuis  les  terres  en  bois  debout  à  £2  jusqu'aux  magnifiques  et  pro- 
fondes marnes  argileuses  et  sablonneuses  valant  de  £15  à  £25  l'acre.  Le  blé-d'inde 
pousse  ici  admirablement,  et  rapporte  de  cinquante  à  soixante  boisseaux  par  acre. 
Le  blé  d'automne,  le  trèfle  et  les  racines  constituent  les  principales  récoltes  Les 
cultivateurs  tentent  des  expériences  pour  la  culture  de  la  betterave  à  sucre,  qui,  si 
elles  réussissent,  rapportera  £40  de  l'acre.  Une  compagnie  leur  a  promis  £1  par 
tonne  pour  la  betterave,  livrée  aux  fourneaux  à  sécher,  à  dix  ou  douEe  milles  de  là. 
Une  fois  séchée,  on  la  transporte  à  la  manufacture.  Comme  ils  calculent  récolter  de 
quarante  à  cinquante  tonnes  par  acre  dans  cette  partie,  ils  attendent  lo  résultat  de 
l'expérience  avec  anxiété.  Les  vergers  sont  aussi  un  des  traits  distinctifs  de  cette 
région,  particulièrement  sur  les  bords  du  lac  Erié. 

Ayant  choisi  Ingersoll  et  Woodstock  pour  nos  quartiers-généraux,  nous  allâmes 
en  voiture  à  Paris,  Brantford,  Zorra-Est,  Norwich,  Dereham  et  bimeoe.  Cette  vaste 
région  est  un  pays  laitier;  les  vaches  y  sont  presque  toutes  de  race  canadienne,  bien 
que  quelques-unes  aient  un  léger  mélange  de  courtes-cornes.  Le  district  est  semé  de 
fromageries  prospères,  qui  envoient  soir  et  matin  leurs  voitures  recueillir  le  lait. 
Elles  appartiennent  généralement  à  des  compagnies  formées  de  cultivateurs  mêmes  ; 
ceux-ci  nomment  un  gérant  et  le  paient  soit  en  fromage,  soit  par  un  percentage  en 
argent  sur  le  produit  des  ventes  de  l'année.  A  l'époque  du  règlement  dos  comptes, 
on  déduit  les  dépenses,  et  chaque  cultivateur  est  payé  en  proportion  de  la  quantité  de 
lait  qu'il  a  fourni  à  la  manufacture.  On  s'assure  de  cette  façon  une  facture  beaucoup 
plus  uniforme  pour  tout  le  district  et  conséquemment  un  prix  plus  élevé.  Une  manu- 
facture faisait  une  tonne  par  jour,  et  une  autre  quinze  quintaux.  Malheureusement, 
quelques-uns  des  gérants  avaient  vendu  le  produit  de  leur  saison  à  3J  d.  par  lb.,  prix 
très  peu  rémunérateur,  mais  qui  s'était  élevé  avant  notre  départ  à  5|  d.  Ceci  encou- 
ragera les  commerçants  à  donner   un  bon  prix  à  la  prochaine   saison.     On  récolte 
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aussi  des  fruits  en  abondance,  le  sol  étant  très  variable  et  approprié  à  toutes  sortes  de 
cultures.  Nous  rencontrâmes  une  haie  d'orangers  Osage  près  du  lac  Erié.  Ces  arbustes 
poussent  si  serrés  et  si  rapidement,  et  sont  si  étendus,  qu'avec  eux  il  semble  qu'on 
n'aura  plus  à  s'occuper  de  la  question  des  clôtures,  qui  fût  devenue  difficile  à  résoudre 
avant  peu  d'années,  attendu  que  le  bois  devient  rare  et  cher  dans  quelques  districts. 
Il  n'y  a  pas  de  pierres;  du  moins  vous  pouvez  voyager  des  milles  sans  en  vo.r  une 
seule,  et  notre  aubépine  blanche  ne  pousserait  pas. 

A  Brantfoivl,  nous  visitâmes  la  célèbre  ferme  de  Bow  Park,  où  se  trouve  le  plus 
grand  troupeau  de  courtes-cornes  du  monde,  et  nous  vîmes  un  grand  nombre  d'excel- 
lentes bêtes.  La  terre  est  cultivée  presque  exclusivement  pour  la  nourriture  de  ce 
bétail. 

Je  puis  dire  ici  que  pendant  que  nous  étions  dans  les  Cantons  de  l'Est  nous  avions 
visité  la  ferme  de  l'hon.  M.  Cochrane,  avec  qui  votre  concitoyen,  M.  Simon  Beattie,  a 
été  si  longtemps  en  relations.  Nous  vîmes  une  splendide  terre  de  1,200  acre* 
d'étendue,  très  bien  cultivée,  et  fournissant  dos  pâturages  à  un  troupeau  de  courtes- 
cornes  renommés  dans  le  monde  entier  ainsi  qu'à  une  jolie  petite  troupe  de  moutons 
Shropshire.  Nous  fûmes  présentés  à  une  belle  vache  du  nom  Dairymaid  ;  mâle,  che- 
valier de  la  Tyne,  dont  la  femelle  (Milkmaid)  avait  été  élevée  par  M.  Marshall,  de 
Howes,  et  exportée  au  Canada,  je  crois,  par  M.  Beattie. 

Dans  ce  district  (je  reviens  maintenant  à  Brantford)  c'est  l'usage  de  semer  on 
même  temps  du  riz  et  du  blé-d'inde,  que  l'on  emploie  comme  fourrage  vert  ou  en  foin. 
Le  blé-d'inde  rapporte  de  4*»  à  5 )  tonnes  de  fourrage  vert  et  le  foin  9  tonnes  par  acre. 
On  l'estime  à  i'égal  des  navets  pour  l'alimentation  du  bétail.  La  luzerne,  l'herbe  des 
vergers  et  le  trèfle  sont  les  seules  graines  que  l'on  sème  dans  la  province.  Les  pâtu- 
rages permanents  sont,  je  crois,  inconnus. 

Notre  prochaine  station  fut  Stratford;  de  là  nous  allâmes  à  Listowel,  Harriston, 
Walkerton,  Clinton  et  Seafbrth,  où  nous  prîmes  les  chars  pour  Guelph.  Nous  vîmes 
la  même  variété  dans  la  nature  du  sol  et  les  espèces  de  récoltes  que  dans  les  autres 
parties  de  la  province,  mais  nous  remarquâmes  que  la  terre,  tout  en  étant  aussi  bonne,, 
n'était  pas  aussi  bien  cultivée;  les  maisons  et  les  bâtiments,  non  plus,  n'étaient  pas 
aussi  bons,  et  les  vergers  pas  aussi  nombreux.  On  nous  informa  que  le  pays  était 
plus  nouvellement  ouvert,  ce  qui  expliquerait  en  grande  partie  cette  différence. 
Ces  remarques  ne  s'appliquent  pas  au  voisinage  immédiat  de  Stratford  ni  de  Guelph. 
Le  collège  agricole,  en  cet  endroit,  est  une  superbe  institution,  et  parle  éloquemment 
en  faveur  de  l'esprit  d'entreprise  des  gens  d'Ontario.  C'est  un  bel  édifice  à  environ 
un  mille  de  la  ville  de  Guelph,  sur  un  terrain  en  pente,  au  centre  de  la  ferme.  Il 
peut  recevoir  91  étudiants,  et  il  est  actuellement  rempli.  Les  élèves  exécutent,  en 
pratique,  tous  les  travaux  de  la  ferme  et  apprennent  les  sciences  applicables  à  l'agri- 
culture et  à  l'horticulture  ;  le  cours  d'études  dure  deux  ans.  Le  gouvernement  vient 
en  aide  aux  particuliers  par  des  secours  en  argent,  et  chaque  étudiant  paie  en  sus 
environ  £20  par  année.  Celui-ci,  cependant,  est  payé  pour  son  travail,  et  on  calcule 
qu'il  peut  épargner  £7  chaque  année,  en  faisant  attention.  Jugez  par  là  de  la  valeur 
d'une  institution  qui  enseigne  ce  qui  sera  d'une  importance  première  aux  cultivateurs 
de  l'avenir  tout  en  permettant  à  l'élève  d'en  tirer  un  profit  immédiat.  11  serait  très 
à  propos  pour  notre  pays  de  suivre  un  tel  exemple.  11  y  a  un  personnel  de  profes- 
seurs, dirigé  par  un  principal,  et  des  instructeurs  dans  le  département  des  travaux 
et  celui  du  bétail.  Le  troupeau  de  moutons  comprend  10  »  brebis  avec  leur  progéniture, 
des  races  Leicestcr,  Southdown  et  liampshire  Dnvn.  Le  troupeau  de  bêtes  à  cornes 
se  compose  de  quatre  ou  cinq  animaux  de  la  race  des  courtes-cornes,  de  celles  des 
Ilereford,  de  Polied  Àngus,  Galloway,  Ayrshire  et  des  races  canadiennes.  Le  résultat 
actuel  de  la  comparaison  faite  entre  ces  diverses  races  est  favorable  aux  Ilereford  et 
aux  Polied  Angus.  La  ferme  mesure  plus  de  600  acres  ;  le  sol  est  une  marne  sablon- 
neuse dans  quelques  parties  et  argileuse  dans  d'autres,  sur  fond  de  gravier.  Noos 
sûmes  que  la  moyenne  de  la  récolte  du  blé  était  de  35  boisseaux. 

En  laissant  Guelph  nous  retournâmes  à  Toronto,  et  nous  allâmes  de  là  à  Sain  re- 
Catherine, passant  par  Grimsby  et  le  canal  Welland.  Nous  visitâmes  une  fabrique 
de  vin  du  pays,  pi  è  i  de  Sainte  Catherine.     Le  vignoble  qui  alimente  cette  fabrique  a 
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50  acres  d'étendue.  Le  sol  est  une  argile  dure,  de  couleur  rougeâtre,  ce  qui  est  con- 
sidéré comme  le  meilleur  fond  poss'ble  pour  les  fruits.  Le  climat  est  remarquable- 
ment doux  en  cet  endroit  ;  l'hiver  est  plus  court  et  moins  rigoureux  que  dans  les 
autres  parties  d'Ontario.  Le  canal  Welland  passe  à  Sainte-Catherine.  On  est  en 
voie  d'en  construire  un  autre,  qui  sera  assez  profond  pour  recevoir  les  steamers  trans- 
atlantiques, auxquels  il  ouvrira  l'accès  des  grands  lacs.  Les  enviions  de  Grimsby 
sont  reconnus  comme  le  meilleur  district  du  Canada  pour  les  fruits. 

LES    MERS    INTÉRIEURES    DE    L 'AMÉRIQUE    DU   NORD. 

En  laissant  Toronto,  nous  prîmes  le  train  pour  Sarnia,  en  route  pour  le  Manitoba., 
par  la  voie  des  grands  lacs.  Les  Canadiens  se  vantent  de  pouvoir  offrir,  dans  le  plus 
grand  de  ces  lacs,  un  bain  confortable  pour  notre  petite  île  toute  ronde.  Et  à  vrai 
dire,  si  on  pouvait  la  réduire  en  poussière  et  l'expédier  ainsi  par  delà  de  l'Atlantique,, 
je  ne  sais  pas  trop  si  cela  serait  impossible.  Le  lac  Supérieur  est  le  plus  grand  bassin 
d'eau  douce  du  monde  entier.  Il  a  3G0  milles  de  long,  avec  une  largeur  moyenne  de 
85  milles  et  une  superficie  de  32,000  milles  carrés.  Sa  plus  grande  profondeur  est  do 
800  pieds,  et  il  n'est  élevé  que  de  600  au-dessus  du  niveau  de  la  mer,  de  sorte  que,, 
comme  vous  pouvez  le  voir,  il  est  encore  à  200  pieds  au-dessous  de  ce  niveau  à  sa 
plus  grande  profondeur. 

Le  premier  point  de  quelque  i ntérêt  que  nous  rencontrâmes  est  le  Sault-Sainte-Marie, 
en  face  du  bras  de  rivière  qui  joint  le  lac  Supérieur  au  lac  Huron,  et  qui  est  rendu 
innavigable  par  les  rapides.  11  y  a  présentement  un  canal  qui  ouvre  passage  aux 
steamers  des  lacs,  et  un  autre  est  en  voie  de  construction,  avec  des  dimensions 
suffisantes  pour  assurer  la  connextion  avec  l'Atlantique  à  ce  point  de  la  même 
manière  que  le  nouveau  canal  Welland  fait  pour  le  lac  Erié  et  le  lac  Ontario.  On 
parle  aussi  d'une  compagnie  qui  se  forme  pour  la  construction  d'un  chemin  de  fer,  du 
Sault-Sainte-Marie  au  la3  Nipissinguo,  qui  se  relierait  au  chemin  de  fer  canadien  du 
Pacifique  lorsque  celui-ci  sera  construit  de  Montréal  à  Winnipeg  via  la  baie  dm 
Tonnerre. 

Nous  passâmes  ensuite  quelques  jours  à  Prince  Arthur's  Landing,  le  port  rival  de 
Fort- William  et  celui  d'où  les  marchandises  seront  expédiées  du  grand  Nord-Ouest 
et  transportées  ici  par  le  chemin  de  fer  Canadien  du  Pacifique. 

En  nous  rendant  de  ce  point  à  Duluth,  le  terminus  de  la  route  des  lacs,  nous 
eûmes  le  très  grand  avantage  de  pouvoir  visiter  l'Ilot  d'Argent,  au  pied  du  cap  du 
Tonnerre,  pic  basaltique  de  1,350  pieds  de  haut.  La  mine  d'argent  dont  l'île  tire  son 
nom,  est  exploitée  par  une  compagnie  américaine  qui  a  son  principal  bureau  d'affaires 
à  New- York.  Le  quartz,  qui  est  très  riche  en  argent,  est  broyé  et  lavé  sur  la  terre- 
ferme  tout  près  de  là,  et  l'argent  qui  en  provient  est  transporté  par  les  steamers  au 
lieu  de  sa  destination,  dans  les  Etats-Unis.  L'une  des  veines  a  ^00  pieds  de  profon- 
deur, et  les  travaux  se  font  dans  l'intérieur  do  la  terre  par-dessous  le  fond  du  lac. 

On  trouve  au  sommet  d'une  île  voisine, qui  s'élève  à  900  pieds  au  dessus  de  l'eau, 
un  petit  lac  qui  est  habité  par  des  poissons  différents  de  ceux  du  lac  Supérieur  même. 

MANITOBA. 

Nous  étant  reposés  quelques  heures  à  Duluth,  nous  continuâmes  notre  route  ver» 
Winnipeg  par  le  chemin  de  1er,  en  passant  par  Saint- Vincent  et  Emerson.  La  pro- 
vince du  Manitoba,  dont  Winnipeg  est  la  capitale,  est  située  au  nord  de  la  49e,paral- 
lèle,  qui  sert  de  ligne  frontière  entre  les  Etats-Unis  et  le  Canada.  Cette  ligne  traverse 
aussi  la  Belgique,  l'Allemagne  et  l'Autriche.  La  province  elle-même  forme  le  centre 
d'un  cercle  imaginaire  qui  serait  tracé  autour  du  continent  américain  du  nord,  et  que 
lord  Dufferin  décrit  en  ces  termes,  dans  son  éloquent  langage:  "Par  sa  position 
géographique  et  son  caractère  particulier,  le  Manitoba  peut  être  considéré  comme  la 
clef  de  voûte  de  cette  arche  gigantesque  de  provinces  sœurs  qui  joint  l'Atlantique 
au  Pacifique.  C'est  ici  que  le  Canada,  sortant  de  ses  forêts  et  de  ses  bois,  jeta  un» 
premier  regaid  sur  ses  prairies  ondoyantes  et  son  Nord  Ouest  inexploié  et  apprit 
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comme  par  une  révélation  inattendue,  que  ses  territoires  historiques  des  deux  Canadas 
ses  côtes  atlantiques  du  Nouveau-JBrunswick,  du  Labrador  et  de  la  Nouvelle-Ecosse' 
ses  lacs  et  ses  vallées  laurentiennes,  ses  terras  à  blé  et  ses  pâturages,  plus  grands  eux 
mêmes  qu'une  demi-douzaine  de  royaumes  européens,  n'étaient  que  le  vestibule  et  les 
antichambres  de  ce  domaine  jusque-là  ignoré,  dont  les  dimensions  sans  tin  confondent 
également  les  chiffres  de  l'arpenteur  et  les  expériences  de  l'explorateur." 

Telle  est  l'opinion  exprimée  par  le  dernier  gouverneur  général,  lors  de  son  voyage 
à  Winnipeg  en  1877,  sur  un  pays  qui  à  venir  jusqu'à  ces  dernières  aimées  servait  de 
chasse  aux  sauvages  et  de  pâturages  aux  bisons.  La  première  pensée  du  voyageur,  en 
apperçevant  ces  vastes  terres  des  prairies,  est  qu'elles  méritent  le  nom  qui  leur  a  été 
appliqué,  en  même  temps  qu'à  tout  le  Nord-Ouest,  par  lord  Beaconsfield  lorsqu'il  les 
a  appelés  "  une  solitude  sans  fin."  Mais  en  examinant  plus  attentivement,  il  s'aper- 
çoit qu'au  dessous  de  cette  surface  d'herbe  séchée  ou  de  cendres,  produit  des  incendies 
répétés,  il  y  a  un  trésor  caché  dans  la  fertilité  de  ce  sol  capable  de  nourrir  des  millions 
d'êtres  humains  lorsqu'il  sera  ouvert  à  la  culture.  Toute  la  terre  des  prairies  est,  on 
pourrait  dire,  presque  à  niveau  égal,  et  la  province  ne  fait  pas  exception  à  cette  règle. 
On  voit  cependant,  ici  et  là,  des  renflements  ou  crêtes,  et  aussi  ce  qu'on  appelle  la 
prairie  ondulée,  dont  la  surface  ne  montre  pas  plus  d'indices  d'irrégularités  que 
beaucoup  de  nos  plaines  d'Angleterre  avant  le  temps  du  drainage,  alors  qu'on  se  servait 
de  la  charrue  pour  niveler  le  sol.  Sur  le  bord  des  rivières  et  sur  les  coteaux,  le  bois 
abonde,  les  espèces  dominantes  étant  le  chêne  et  le  peuplier,  et  dans  les  bruyères 
nous  avons  aussi  remarqué  la  framboise,  la  groseille,  et  une  aubépine  ressemblant 
beaucoup  à  l'aubépine  blanche  d'Ecosse  et  d'Angleterre.  Les  routes  n'existent  pas, 
l'indien,  le  commerçant  et  le  colon  les  ont  ignorées  jusqu'ici.  On  remarque  ici  la  même 
absence  de  sources  que  j'ai  signalée  déjà  dans  Ontaiio,  mais  cet  inconvénient  est 
encore  aggravé  par  le  fait  que  l'eau  des  puits  est  en  beaucoup  de  cas  imbuvable.  Les 
animaux  s'en  trouvent  bien,  cependant,  et  on  nous  a  assuré  qu'il  n'y  aurait  qu'à  creuser 
plus  avant  pour  obtenir  de  l'eau  excellente.  Yous  vîmes  pourtant  un  de  ces  puits,  qui 
avait  90  pieds,  et  dont  l'eau  était  encore  mauvaise.  On  venait,  toutefois  d'atteindre 
le  roc,  et  on  espérait  réussir  enfin.  Comme  tout  cela  entraîne  des  frais  considérables, 
les  colons  feront  bien  de  se  placer  là  où  ils  seront  sûrs  de  se  procurer  de  la  bonne  eau 
à  meilleur  marché. 

Le  climat  varie  d'une  chaleur  presque  tropicale  à  un  froid  polaire,  le  thermo- 
mètre marquant  parfois  jusqu'à  70  degrés  de  froid.  Les  anciens  habitants  nous  ont 
dit  que  bien  qu'ils  eussent  à  souffrir  du  froid  de  temps  à  autre,  la  température  était  aussi 
supportable  que  celle  d'Ontario,  par  suite  du  calme  de  l'atmosphère  etde  son  extrême 
limpidité.     La  neige  atteint  rarement  plus  de  vingt  pouces  d'épaisseur. 

Le  fléau  des  sauterelles,  bien  que  terrible,  n'apparaît  que  rarement;  on  dit,  en 
effet,  qu'il  n'a  pas  sévi  plus  de  cinq  fois  depuis  cinquante  ans.  Les  maringouins  sont 
aussi  une  grande  calamité,  mais  ils  disparaissent  avec  la  colonisation. 

De  Winnipeg  nous  allâmes  en  voiture  à  Selkirk,  Niverville,  Otterburne,  Cook's 
Creek,  Mooseknowe,  et  à  la  montagne  des  Oiseaux.  Ces  deux  dernières  places 
forment  partie  d'un  soulèvement  de  gravois  qui  commence  à  environ  vingt  milles  de 
la  ville;  c'est  le  seul  endroit  que  nous  ayions  vu  où  l'on  puisse  se  procurer  les  maté- 
riaux pour  la  construction  des  chemins.  Le  sol  est  presque  partout  de  la  même 
formation,  bien  qu'il  y  ait  parfois  une  grande  variété  dans  la  profondeur  ;  comme  la 
terre  était  gelée,  nous  ne  pûmes  constater  ce  fait  aussi  aisément  que  nous  l'aurions 
désiré.  Néanmoins,  nous  n'avons  pas  vu  le  sous-sol  labouré,  et  là  où  il  y  avait 
des  cours  d'eau  ou  des  creux,  nous  avons  vu  jusqu'à  quatre  pieds  de  couche.  On  nous 
il  dit  que  cette  épaisseur  allait  jusqu'à  neuf  pieds.  Le  sous-sol  est  formé  en  grande 
partie  par  une  argile  profonde,  friable,  et  si  riche  qu'il  nous  a  semblé  que  le  blé  y 
pousserait  aussi  bien  qu'à  la  surface.  Le  prix  de  la  terre  varie,  si  achetée  des  spécula- 
teurs, de  4s.,  à  £2. 10s.  l'acre;  mais  les  colons  peuvent  obtenir  du  gouvernement,  à  la 
condition  de  résider  et  de  cultiver,  lb'O  acres  pour  rien,  et  ils  peuvent  avoir,  s'ils  le 
veulent,  lb'O  acres  de  plus  en  payant  de  4s.,  à  10s.,  l'acre,  4-10e  du  prix  d'achat,  avec 
l'intérêt  à  6  pour  cent,  payable  au  bout  de  trois  ans,  et  le  reste  annuellement  ensuite 
en  six  paiements  égaux,   avec  l'intérêt  comme  susdit  sur  chaque   versemeut   dû. 
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C'ost  ce  qu'on  appelle  préemption,  et  l'acheteur  s'oblige  à  commencer  à  travailler  sur 
ce  dernier  lot  en  même  temps  que  sur  le  premier,  qu'on  appelle  homestead,  dans  les 
trois  ans.  On  peut  aussi  acheter  du  gouvernement  ce  qu'on  appelle  les  terres  de 
chemin  de  fer,  sans  condition  de  résidence  ni  de  culture,  de  4s.  à  20s.  l'acre. 

L«  bétail  du  pays,  qui  est  bien  supérieur  à  celui  des  autres  provinces  (je  ne 
parle  pas  des  animaux  améliorés),  semble  se  trouver  bien  des  pâturages  de  la  prairie 
en  été  comme  de  l'alimentation  au  foin  en  hiver.  Tous  les  bestiaux  étaient  en  bon 
état;  ils  engraissent  promptement  avec  un  peu  de  grain  ajouté  à  leur  aliment  ordi- 
naire. On  n'élève  encore  que  peu  cle  moutons,  à  cause  des  loups  d'un  côté  et  du 
chiendent  de  l'autre,  qui  ravagent  les  troupeaux.  Nous  n'avons  pas  vu  cette  espèce 
de  chiendent,  mais  on  nous  a  dit  qu'il  pénètre  dans  les  chairs  et  tue  l'animal.  Ces 
deux  ennemis  de  l'espèce  moutonnière  disparaîtront  dès  que  la  terre  sera  toute  établie 
t<t  cultivée  ;  cependant,  je  suis  d'opinion  que,  malgré  tout,  Manitoba  n'est  pas  un  bon 
pays  pour  l'élevage  des  moutons;  le  terrain  est  trop  plat  et  trop  mou.  Les  chevaux 
sont  importés  des  Etats-Unis  et  du  Canada  pour  la  plupart,  et  ils  souffrent  d'une  fièvre 
débilitante  pendant  les  premiers  temps  de  leur  séjour  dans  le  pays.  La  cause  de 
cette  mahdie  est  attribuée  par  quelques-uns  au  climat,  par  d'autres  à  l'eau,  ou  au 
foin  des  prairies.  Mais  pourquoi  les  bœufs,  qui  se  trouvent  bien,  dont  l'entretien 
coûte  peu,  qui  font  aussi  bien  le  labour,  ne  remplaceraient-ils  pas  les  chevaux  en 
attendant  que  ceux-ci  soient  acclimatés? 

Le  blé,  l'avoine,  l'orge  et  les  pommes  de  terre  sont  les  principaux  produits;  les 
navets,  les  choux,  etc.,  sont  aussi  très  bien  venus  là  où  on  les  a  plantés.  Je  puis  dire 
ici  que  les  échantillons  que  nous  avons  vus  à  l'exposition  d'Ottawa,  comme  aussi  sur 
notre  route,  prouvent  hors  de  tout  doute  que  le  pays  produit  les  meilleures  racines, 
pour  la  quantité  et  pour  la  qualité,  qu'il  est  parfaitement  propre  à  la  culture  du  blé, 
que  l'orge  et  l'avoine,  bien  que  rapportant  beaucoup,  mûrissent  trop  vite,  et  sont  par 
conséquent  maigres  et  leurs  grains  légers. 

En  laissant  Winnipeg  nous  nous  dirigeâmes  vers  le  sud-ouest.     Nous  passâmes 
|  en  voiture  par  Morris  et  Nelsonville,  nous  traven-âmes  la  rivière  Pembina  à  Crystai 
City  et  nous  allâmes  de  là  au  lac  à  la  Eoche,  où  nous  changeâmes  encore  de  direction 
pour  nous  diriger  sur  Emerson,  en  passant  par  Mountain  City  et  par  un  fort  établis- 
sement de  mennonites. 

Les  mennonites,  quoique  allemands  d'origine,  sont  venus  de  la  Eussie.  Le  gou- 
vernement canadien  leur  a  alloué  doux  grandes  réserves,  pour  lesquelles  ils  ne  paient 
rien,  je  crois.  Ils  ont  aussi  été  exemptés  des  taxes  et  du  service  militaire.  Ce  sont 
des  hommes  paisibles,  laborieux,  sobres,  ayant  un  peu  du  caractère  de  nos  Quakers, 
et  très  près  de  leurs  pièces. 

Les  villes  dont  j'ai  parlé  ne  le  sont  encore  que  de  nom,  car,  quoique  le  terrain 
qui  les  environne  ait  été  divisé  en  lots  par  des  arpenteurs,  les  villes  actuelles  ne 
se  composent  elles  mêmes  que  de  quelques  maisons.  On  croit  qu'un  chemin  de 
1er  passera  avant  peu  par  cette  région,  partant  de  Winnipeg,  passant  par  KockLake, 
et  atteignant  la  région  à  charbon  de  la  rivière  Souris.  On  nous  apprit,  à  Winnipeg, 
qu'une  compagnie  était  déjà  formée  pour  mettre  ce  projet  à  exécution  ;  et  qu'on  aurait 
plus  tard  le  charbon  dans  la  capitale  du  Manitoba  pour  quatre  ou  cinq  piastres — soit 
16s.  à  20s.  par  tonne.  Lorsque  les  dépôts  de  charbon  de  la  grande  Saskatchevvan 
seront  aussi  accessibles,  on  peut  s'attendre  à  ce  que  ce  prix  baisse  encore. 

Je  ne  vous  fatiguerai  pas  davantage  par  le  récit  de  notre  voyage,  si  ce  n'est  pour 
vous  dire  qu'en  laissant  Kmerson  cous  nous  rendîmes  à  New-York,  arrêtant  un  peu 
sur  la  route  dans  les  villes  suivantes:  Minneapolis,  Saint-Paul,  Mil waukee,  Chicago, 
Washington,  Philadelphie  et  Boston,  toutes  villes  américaines,  comme  vous  le 
savez . 

ÉCOLES. 

Le  système  scolairj  du  Canada  est  établi  sur  la  base  suivante  :  Toutes  les  écoles 
publiques  sont  libres  et  administrées  par  des  commissaires  élus  par  les  contribuables. 
Les  fonds  se  prélèvent  en  imposant  les  habitants  du  district.  Au  Manitoba,  on  sera 
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longtemps  avant  d'être  obligé  do  recourir  à  une  taxe  scolaire,  le  gouvernement  ayant 
réservé  une  grande  étendue  déterre  qui  devra  être  vendue  uniquement  pour  cette  fin, 
l'éducation  dans  les  écoles  publiques  de  la  province  sera  absolument  Hbre  et  gra- 
tuite pendant  nombre  d'années.  Dans  les  autres  provinces,  dans  le3  districts  ruraux,, 
la  taxe  est  très  légère,  et  comme  l'élection  des  commissaires  a  lieu  périodiquement, 
et  est  entièrement  entre  les  mains  du  peuple  lui-même,  il  y  a  peu  de  vraisemblance 
qu'elle  devienne  jamais  lourde.  Dans  Ontario,  le  nombre  des  écoles  publiques  est 
très  remarquable,  et  l'enseignement  très  efficace;  à  Québec  elles  sont  moins  nom- 
breuses, tandis  qu'au  Manitoba  elles  sont  encore  rares,  bien  que  le  système  éduca- 
tionnel  en  opération  soit  aussi  parfait  que  dans  les  autres  provinces.  Les  principales 
villes  de  la  Confédération  possèdent  toutes  des  écoles  supérieures  en  grand  nombre,  où 
l'on  donne  une  instruction  parfaite  à  meilleur  marché  qu'ici.  Il  ji'est  peut-être  pas 
hors  de  propos  de  faire  remarquer  ici  que  le  Canada,  et  surtout  les  petites  villes  de  la 
province  d'Ontario,  est  un  bon  pays  pour  les  familles  trop  nombreuses  et  peu  favori- 
sées de  la  fortune  qui  veulent  émigrer.  Elles  auraient  l'avantage  d'une  éducation  ex- 
cellente et  à  bon  marché,  la  vie  leur  coûterait  beaucoup  moins  qu'ici,  et  elle*  pour- 
raient placer  leur  argent  plus  avantageusement.  On  peut  faire  de  sept  à  neuf  pour  cent 
en  toute  sécurité,  suivant  l'habileté  du  prêteur,  et  on  calcule  qu'une  famille  qui  dé- 
pense ici  £300  peut  vivre  tout  aussi  bien  là  pour  £200.  Il  y  a  aussi  plus  de  pers- 
pectives pour  les  jeunes  gens.  Le  Canada  est  un  pays  où  personne  ne  prétend  qu'il 
ne  peut  pas  travailler,  et  où  chacun  dit:  "J'aurais  honte  de  mendier."  C'est  peut- 
être  ce  qui  explique  qu'il  n'y  ait  pas  une  seule  maison  des  pauvres  dans  toute  la  Con- 
fédération. 

REMERCIMENTS   AUX    CANADIENS. 

Notre  visite  au  Canada  a  été  doublement  agréable  pour  nous  à  raison  de  la  bonté 
et  de  la  politesse  qui  nous  furent  témoignées  par  toutes  les  classes  de  la  société 
canadienne.  Les  Canadiens  sont  un  peuple  libéral,  éclairé,  courageux,  et  surtout 
hospitalier.  Ils  rivalisaient  les  uns  les  autres  pour  nous  rendre  service.  Nous 
devons  des  remereîments  à  tous  et  chacun  de  ceux  avec  qui  nous  sommes  venu-  en 
contact.  Je  voudrais  en  même  temps  détruire  l'idée  que  j'entendais  exprimer  sur 
notre  compte  par  un  de  leurs  orateurs  dans  une  assemblée  publique,  savoir  que  de  ce 
côté  de  l'Atlantique  nous  sommes  un  peuple  froid  et  inhospitalier,  et  leur  rappeler 
plutôt  que,  bien  que  plus  réservés  et  moins  empressés  peut-être,  nos  cœurs  ne  sont  pas 
moins  chauds  et  nos  mains  moins  prêtes  à  se  tendre  vers  l'étranger  qui  visite  nos 
parages. 

COMPARAISON    DES    PROVINCES    ENTRE    ELLES. 

J'arrive  maintenant  aux  questions  importantes.  Le  Canada  est  il  un  pays  où 
l'on  doive  émigrer  ?  et,  si  oui,  quelle  province  est  préférable? 

Je  répends  à  la  première  affirmativement,  (1)  à  cause  des  tencs  immenses, 
fertiles,  et  à  bon  marche  que  le  Canada  nous  offre;  (2)  à  cause  de  la  proximité  où  il  se 
trouve  de  notre  marché,  qui  est  le  meilleur  du  monde;  (3)  à  cause  de  la  ressemblance 
presque  parfaite  qui  existe  entre  son  peuple  et  le  nôtre,  et  (4)  à  cause  de  ta  loyauté 
et  de  son  attachement  pour  le  drapeau  britannique. 

Je  vous  laisserai  à  répondre  vous-même  à  la  seconde  question,  après  que  je  vous 
aurai  indiqué  brièvement  les  avantages  et  les   désavantages  de  chaque  province 
que  j'ai  pu  les  découvrir. 

Le  capital  requis  varie  naturellement  selon  le  système  qu'on  adopte  et  le  district 
qu'on  choisit,  et  peut  être  fixé  en  gros  de  £3  à  £30  l'acre.  Ceci  comprend  le  coût 
même  de  la  terre.  Après  cela,  comme  de  raison,  il  n'y  a  pas  de  loyer  à  payer. 
Cependant,  on  peut  acheter  de  la  terre  payable  en  un  certain  nombre  d'années, 
avec  intérêt  sur  la  partie  du  montant  dû.  Dans  ce  cas,  il  faut  un  capital  moindre, 
mais  il  reste  un  fardeau  annuel  sous  la  forme  de  l'intérêt  à  payer,  qui  constitue 
virtuellement  un  loyer  pour  un  temps  limité. 
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élevés  (les  travailleurs  de  chemin  de  fer  recevant  de  6s.  à  8s.  par  jour),  et  il  n'y  a  pas 
de  taxes. 

Québec  et  Manitoba  auront  de  meilleurs  chemins,  plus  d'églises  et  plus  d'écoles, 
à  mesure  que  la  colonisation  avancera.  On  peut  se  faire  une  idée  assez  juste  de  la 
rapidité  avec  laquelle  Manitoba  se  peuple  par  le  fait  que  le  nombre  des  bureaux  de 
poste  de  la  province  s'est  élevé  en  un  peu  plus  d'une  année  de  58  à  120.  Un  seul 
bureau  de  terres  a  établi  900  colons  et  vendu  400,000  acres  dans  le  cours  de  l'année 
dernière.  Les  communications  entre  cette  région  et  l'ancien  monde  seront  bientôt 
considérablement  améliorées  par  la  concurrence  de  la  route  de  la  baie  du  Tonnerre  et 
la  construction  de  nouvelles  voies  fériées  présentement  projetées.  On  se  propose 
aussi  d'ouvrir  une  nouvelle  route  par  la  rivière  Nelson  et  la  baie  d'IIudson  ;  cette 
route  mettra  Winnipeg  aussi  près  de  Liverpool  que  l'est  actuellement  New-York. 
Les  sauterelles  et  les  maringouins  diminueront  ou  disparaîtront  entièrement,  comme 
ils  ont  fait  dans  les  anciennes  provinces,  et  les  feux  do  prairie,  qui  sont  la  terreur  du 
nouveau  colon,  ne  peuvent  lui  causer  aucun  dommage  que  par  son  extrême  négli- 
gence. Les  émigrants  qui  vont  dans  ce  pays,  cependant,  doivent  être  robustes  et 
actifs,  attendu  que  la  vie  actuellement  est  encore  celle  du  pionnier,  tandis  que  s'ils 
vont  dans  les  anciennes  provinces  ils  peuvent  s'établir  tout  de  suite  aussi  conforta- 
blement qu'ici. 

CONCURRENCE   POUR   LE    COMMERCE   DES    PRODUITS   AGRICOLES   DANS 
LE   PASSÉ   ET   DANS   L 'AVENIR. 

Maintenant,  il  vous  intéressera  peut-être,  avant  de  finir,  d'entendre  parler  de 
l'importation  agricole  qui  s'est  faite  dans  le  .Royaume-Uni  pendant  le  cours  des  cinq 
dernières  années,  et  des  raisons  qui  font  croire  que  cette  importation  va  probable- 
ment augmenter  encore.  Le  tableau  suivant  montre  la  quantité — beaucoup  plus 
grande  qu'en  18*73-74,  cinq  ans  auparavant — de  produits  agricoles  qui  a  été  importée 
en  ce  pays  de  toutes  les  parties  du  monde  en  1877-78,  (indiquant  le  nombre  détonnes 
en  chiffres  ronds  )  : — 


Blé 550,000 

Farine 75,000 

Orge  275,000 


Avoine 60,000 


Bœuf 23,000 

Lard 650,000 

Beurre 26,000 

Fromage , 15,000 

Ces  chiffres  ne  comprennent  pas  les  animaux  vivants,  les  moutons  et  les  cochons 
arrivant  chaque  jour  dans  nos  ports.  Ils  ne  vous  donnent  pas  non  plus,  une  idée  de 
l'augmentation  beaucoup  plus  grande  que  j'aurais  pu  indiquer  si  j'avais  calculé  pour 
les  dix  dernières  années,  au  lieu  de  cinq. 

On  estime  que  la  population  du  Iioyaume-Uni  est  actuellement  d'un  peu  moins 
de  trente-cinq  millions  d'âmes,  tandis  que  celle  de  l'Amérique  du  Nord  est  d'environ 
cinquante  millions,  et  cependant  ces  cinquante  millions  occupent  un  pays  cinquante 
fois  plus  grand  que  celui  qui  devrait,  n'étaient  les  importations,  suffire  aux  trente- 
cinq  millions.  Imaginez  ce  que  ces  cinquante  millions  d'individus  peuvent  produire, 
en  excédant  de  leurs  besoins,  avec  des  centaines  de  milliers  de  milles  carrés  de  sol 
vierge  à  cultiver,  avec  des  chemins  de  fer  déjà  faits  ou  qui  peuvent  se  faire  à  peu  de 
frais  dans  ces  régions,  et  avec  des  milliers  de  milles  de  rivières  navigables  et  de  mers 
intérieures  pour  leur  faire  concurrence.  Voyez  ensuite  l'Inde,  qui  vient  elle  aussi  de 
l'avant  comme  pays  à  blé.  En  1870,  la  quantité  de  blé  exportée  de  Calcutta  était  de 
17,000  boisseaux,  tandis  qu'en  1878  elle  atteignait  le  chiffre  énorme  de  7,36. '.772 
boisseaux.  Nous  voyons  l'Australie,  qui  en  187  \  exporte  3,400,000  boisseaux  de  blé, 
et  un  total  de  5,000,000  en  1878,  dont  près  de  la  moitié  à  destination  de  notre  pays.  Et 
elle  aussi  menace  aujourd'hui  do  nous  envoyer  des  bêtes  à  cornes  et  des  moutons 
vivants.  On  estime  que  l'augmentation  dans  la  semence  du  blé  d'automne,  aux 
Etats-Unis,  cotte  année,  comparée  à  l'année  dernière,  est  de  12  par  cent  ;  tandis  que 
la  quantité  de  blé  semée  en  Canada  aussi  est  considérable,  et  jamais  la  récolte  n'a 
paru  aussi  belle. 
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M.  J.  W.  Barclay,  M.  P.,  parlant  de  l'Amérique  l'autre  jour,  dans  les  colonnes  de 
la  Fortnighly  Beview,  numéro  de  janvier,  dit  ce  qui  suit:  "Au  milieu  de  la  crise 
agricole  que  nous  traversons,  je  remarque  qu'on  nourrit  des  espérances  en  certains 
quartiers  parcequ'il  est  bruit  que  la  contribution  agricole  de  l'Amérique  va  faire  en 
partie  défaut;  on  s'attend  en  conséquence  à  ce  que  le  prix  du  transport  s'élève,  et  à 
ce  que  le  producteur  américain,  en  face  d'une  demande  plus  pressante  dans  son  propre 
pays,  devienne  incapable  de  produire  du  blé  à  aussi  bon  marché  que  par  le  passé.  Iî 
me  paraît  que  pendant  quelques  années  encore,  à  tout  événement,  ces  espérances 
seront  trompées.  On  ne  saurait  douter  que  le  blé  ne  puisse  se  produire,  dans  les  Etats 
de  l'ouest,  en  grande  abondance  et  à  un  prix  contre  lequel  il  est  impossible  pour  le 
producteur  anglais  de  lutter,  en  continuant  à  payer  les  loyers  actuels."  L'écrivain 
poursuit  ensuite,  au  sujet  des  prix  de  transport,  qui  devront  aussi  d'après  quelques- 
uns,  augmenter  dans  l'avenir  :  "  si  l'on  considère  les  améliorations  auxquelles  ^n  doit 
s'attendre  dans  la  construction  des  steamers,  ainsi  qu'au  redoublement  de  concur- 
rence par  l'ouverture  de  nouvelles  lignes  de  transport  par  terre  et  par  eau,  la  seule 
prédiction  raisonnable  à  faire  c'est  que  les  prix  de  transport  seront  moins  élevés  dans 
l'avenir  qu'ils  n'ont  été  dans  le  passé.  C'est  pourquoi  je  ne  puis  me  résoudre  à  penser 
que  nous  avons  entendu  le  dernier  mot  de  la  concurrence  américaine,  ou  que  la 
dépression  a  atteint  ses  dernières  limites." 

M.  John  Clay,  l'un  des  commissaires  anglais  actuellement  en  Amérique,  s'expri- 
mait de  la  même  manière  l'autre  jour  à  Chicago  dans  une  entrevue  qu'il  avait  avec  un 
journaliste.  Et  je  suis  certain  qu'aucun  voyageur  impartial  ne  pourrait  en  rapporter 
une  impression  différente.  Des  hommes  bien  renseignés  regardent  l'augmentation 
récente  du  prix  des  produits  comme  temporaire,  et  ils  en  attribuent  la  cause  aux 
agissements  d'une  bande  de  spéculateurs  américains  qui  exploitent  le  besoin  que 
plusieurs  pays  européens  sont  supposés  éprouver. 

UN   MOT   AUX   PROPRIÉTAIRES   ET  AUX   TENANCIERS. 

Et  maintenant  (je  m'adresse  à  mes  confrères  agriculteurs),  en  face  de  cette  rude 
concurrence,  et  avec  l'alternative  pour  vous  d'émigrer  dans  un  pays  où.  la  propriété 
est  libre  et  sans  entraves,  ne  croireriez-vous  pas  devoir  vous  remuer  un  peu  et  secouer 
le  joug  qui  a  pesé  sur  vos  épaules  par  le  passé  ?  Est-ce  que  vous  ne  devriez  pas,  par 
l'émigration  ou  autrement,  vous  débarrasser  de  lois  aussi  injustes  que  celle  de  l'hypo- 
thèque et  autres  semblables,  vous  assurer  une  sécurité  plus  grande  pour  vos  capitaux, 
et  pour  vous-mêmes  un  peu  plus  de  liberté  que  ne  vous  en  accordent  vos  contrats 
d'atfermage  rédigés  il  y  a  50  ans  par  des  agents  légaux  ?  D'autre  part,  est-ce  que  les 
propriétaires  ne  devraient  pas  se  relâcher  quelque  peu  de  droits  stricts  établis  dans 
des  conditions  qui  ont  cessé  d'exister  ?  Ne  feraient-ils  pas  bien  de  voir  de  plus  près 
et  par  eux-mêmes  à  ce  qui  est  leur  intérêt  ?  Ne  devraient-ils  pas  (bien  qu'il  y  en  ait 
de  généreux  et  sur  le  lot  de  sages  exceptions  qui  l'ont  déjà  fait),  tendre  une  main 
secourable  anx  tenanciers  et  aider  ainsi  à  enlever  un  fardeau  qui  menace  de  paralyser, 
s'il  ne  la  détruit  pas  entièrement,  la  première  des  industries  duioyaume? — En  négli- 
geant de  le  faire,  ils  vont  soit  chasser  de  son  pays  un  fermier  patient,  industrieux  et 
frugal,  qu'ils  voudront  peut-être  retenir  lorsqu'il  sera  trop  tard,  ou  le  condamner,  s'il 
reste,  à  une  ruine  d'où  il  lui  faudra  toute  sa  vie  pour  se  tirer  ensuite. 

conclusion. 

Donc,  messieurs,  si  quelqu'un  d'entre  vous  peut  se  résoudre  à  laisser  les  rives  de 
son  pays  natal  pour  aller  chercher  un  foyer  sur  le  sol  canadien,  si  vous  pouvez  vous 
décider  à  faire  face  aux  inconvénients  et  aux  difficultés  que  j'ai  essayé  de  vous 
dépeindre — et  si  vous  en  venez  à  la  conclusion  après  mes  remarques,  et  sur  les  infor- 
mations que  vous  avez  obtenues  ou  que  vous  pourrez  obtenir  d'autres  sources,  que 
vous  pouvez  améliorer  votre  sort  en  y  allant,  je  puis  vous  dire  que  vous  allez  résider 
au  milieu  d'un  peuple  dans  les  veines  duquel  coule  le  sang  de  vos  ancêtres — un  peuple 
qui  a  foi  dans  la  haute  destinée  qui  l'attend — un  peuple  paisible  et  observateur  des 
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lois — un  peuple  qui  a  les  mêmes  aspirations  que  nous  au  point  de  vue  social  et  intel- 
lectuel, et  qui  vous  tendra  la  main  comme  à  des  compatriotes  azee  un  empressement  et 
une  sincérité  qui  vous  feront  peut  être  tressaillir  do  plaisir. 

M.  Brown,  de  Hardgrave,  dit  que  quelques  semaines  auparavant  il  avait  eu  le 
plaisir  de  proposer  l'envoi  de  M.  Gordon  en  Canada  comme  délégué  d'Annandale.  Je 
l'ai  fait,  dit-il,  connaissant  bien  le  aptitudes  de  M.  Gordon  pour  cette  mission,  et  je 
crois  que  l'habile  rapport  qu'on  vient  d'entendre  prouve  absolument  la  justesse  de  ce 
choix.  (Appl.)  Je  vous  demande  de  donner  un  cordial  vote  de  remercîment  à  M. 
Gordon  pour  son  excellent  rapport.  Si  les  vieux  pays  sont  jamais  ruinés,  comme 
quelques-uns  le  pensent,  il  y  a  un  grand  pays  au-delà  des  mers  prêt  à  recevoir  nos 
populations,  et  un  pays  où,  ainsi  que  M.  Gordon  l'a  dit,  il  n'y  a  pas  lieu  de  construire 
de  maison  des  pauvres.     (Applaudissements.) 

L'ex-prévot  Batty,  en  secondant  la  motion,  dit  que  lo  rapport  est  parfait  et 
montre  qu'il  y  a  un  vaste  champ  ouvert  aux  agriculteurs  en  Canada,  un  pays  où  leur 
sort  Ferait  grandement  amélioré,  et  où  la  terre  coûte  bien  moins  cher  qu'ici.  (Applau- 
dissements.) 

Le  président,  en  transmettant  le  vote  de  remercîraents  à  M.  Gordon,  exprime  le 
plaisir  avec  lequel  il  a  écouté  ce  rapport  lucide  et  fidèle  sur  le  payis  en  question. 
(Applaudissements.) 

M.  Gordon,  en  recevant  le  compliment,  dit  que  son  voyage  au  Canada  avait  été 
des  plus  agréables,  et  qu'il  serait  heureux  s'il  avait  pu  leur  être  de  quelque  utilité  en 
les  aidant  à  se  former  une  opinion  sur  le  sujet  de  l'émigration.  J'ai,  dit-il,  beaucoup 
d'autres  notes  dans  mes  cahiers,  chez  moi;  je  n'ai  pas  cru  nécessaire  de  vous  les  lire, 
mais  je  serai  heureux  d'en  donner  communication  à  quiconque  désirerait  de  plus 
amples  informations.     (Applaudissements.) 

Le  révérend  M.  Gillespie  propose  un  vote  cordial  de  remerciments  au  président, 
à  qui  l'auditoire  devait  être  reconnaissant  pour  le  zèle  qu'il  a  montré  et  la  part  active 
qu'il  a  toujours  prise  dans  ce  qui  concerne  les  intérêts  du  Bas-Annandalc.  (Applau- 
dissements.) 

Le  président  ayant  remercié  pour  le  compliment,  l'assemblée  se  sépara  après  une 
séance  d'environ  une  heure. 


XUPPORT  DE  MM.  ELLIOTT,  L0GA3"  ET  SNOW,  DÉLÉGUÉS,  A  STOW. 

Une  réunion  spéciale  du  club  des  fermiers  de  Gala  Water  a  eu  lieu,  après  ajour- 
nement antérieur,  dans  l'hôtel-de-ville  de  Stow,  le  1\)  décembre,  pour  entendre  le 
rapport  de  MM.  Walter  Elliott  (Hollybush),  John  Logan  (Legerwood),  et  John  Snow 
(Pirntaton),  trois  des  délégués  des  fermiers  d'Ecosse  nommés  pour  aller  en  Canada 
et  faire  rapport  sur  les  avantages  que  ce  pays  offre  aux  fermiers  anglais.  Le  fauteuil 
fut  occupé  par  M.  Stewart,  de  Collielaw,  et  M.  T.  Gibson.de  Ferniehurst,  agit  comme 
gardien.  Parmi  les  autres  personnes  présentes  se  tiouvaient  M.  Riddell,  Hun  lalee  : 
M.  ïvveedie,  Burnhouse  Mains  ;  M.  Smail,  Galashiels:  M.  Rie,  Hawknest;  M.  Ait- 
chison,  Middletown;  M.  Smart,  Bowshank  ;  M.Forsyth,  Whitelee;  M.  Bell,  Cortle- 
ferry;  M.  Eiddell,  Corshope  ;  M.  Tiilie,  Hangingshaw;  M.  Gardiner,  Cairntonbarns  ; 
M.  Mercer,  Stow  Mill  ;  M.  Thompson,  Millbank;  M.  Thornburn,  Brockhouso  ;  M. 
White,  Stage  Hall;  M.  Harper,  Muirhouse;  M.  P.  Harper,  Muirhouse  ;  M.  Gibson, 
Haymount;  M.  Lcithhead,  Turnerdykes  ;  M.  l)unn,  Laidlawstiel  ;  M.  Hall,  Crosslee; 
M.  White,  Lugate  ;  M.  Campbell,  V.S.,  Galashiels;  M.  Renwick,  Eawkburn  ;  .M. 
Jamieson,  Muttonhole;  M.  Logan,  jun.,  Legerwood;  Mr.  Inglis,  Brothershiels  :  M. 
Broomfield,  Lauder  ;   Mr.  John  Cairn,  (secrétaire),  etc.,  etc. 

Le  président,  avant  d'inviter  les  délégeés  à  prendre  la  parole,  dit  qu'il  est  sftr 
•que  toutes  les  personnes  présentes  se  joindront  à  lui  pour  proclamer  que  le  comité  de 
direction  de  ce  ciub  méritait  toute  félicitation  pour  avoir  convoqué  une  réunion  spéciale 
afin  d'entendre  le  rapport  des  délégués  canadiens.  (Appl.)  J'inviterai  main  tenant, 
dit-il,  M.  Elliott,  qui,  je  crois,  va  vous  parler  de  la  province  d'Ontario,  de  la  province 
de  Québec  et  des  Cantons  de  l'Est. 
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RAPPORT  DE    M.    ELLTOTT. 


Messieurs, — Ayant  été  désigné  par  M.  Dyke,  l'agent  du  gouvernement  canadien 
à  Liverpool,  pour  aller  en  Canada  et  faire  rapport  sur  les  avantages  que  ce  pays  offre 
aux  agriculteurs,  je  vais  tâcher  maintenant  de  vous  exposer  ma  manière  de  voir  à  ce 
sujet  aussi  clairement  que  possible. 

Partis  de  Liverpool  le  11  septembre,  à  bord  de  l'excellent  steamer  le  Peruvian, 
nous  débarquâmes  à  Québec  le  21,  après  une  bonne  traversée.  De  là,  nous  partîmes 
par  le  Grand-Tronc  pour  Eichmond  et  Sherbrooke,  dans  les  Cantons  de  l'Est,  traver- 
sant pour  nous  rendre  un  pays  pauvre  et  mal  cultivé  en  général,  où  la  population  est 
principalement  française. 

Septembre,  22. — Partis  de  Sherbrooke  en  voiture,  nous  avons  fait  30  millesdans  les 
comtés  de  Compton  et  Stanstead.  Nous  n'avons  pas  été  favorablement  impressionnés 
par  le  sol  en  somme.  Une  grande  partie  de  cette  région  est  mal  cultivée.  Dans  les 
endroits  bien  cultivés,  les  récoltes  sont  bonnes,  et  les  navets  surtout  sont  excellents. 

Nous  visitâmes  la  ferme  de  l'honorable  M.  Cochrane,  près  de  Compton.  Nous 
fûmes  reçus  de  la  manière  la  plus  hospitalière.  Cette  ferme  mesure  environ  1,_00 
acres,  et  AI.  Cochrane  fait  d'excellentes  récoltes  de  toutes  sortes  et  cola  presque  sans 
engrais  artificiel.  Il  peut  loger  400  bêtes  à  cornes,  outre  des  chevaux  de  différentes 
espèces.  Il  a  de  larges  étables  à  porcs,  et  de3  granges  capables  do  recevoir  toute  la 
récolte.  En  outre,  une  belle  maison,  avec  jardin,  des  hangars,  de  vastes  vergers,  le 
tout,  avec  les  améliorations,  ayant  coûté  moins  de  40  piastres  par  acre.  Nous  exami- 
nâmes aussi  son  troupeau  si  renommé  de  courtes-cornes  (paissant  sur  un  plateau  élevé 
de  1,100  pieds  au-dessus  du  niveau  de  la  mer),  qui  assurément  ne  saurait  que  difficile- 
ment être  surpassé  pour  le  nombre  des  animaux  et  leur  supériorité  générale.  Je  men- 
tionnerai une  génisse  de  deux  ans  pour  laquelle  i!  a  refusé  5,000  gainées.  Il  a  aussi 
un  troupeau  de  moutons,  Shropshire  Doun,  tiôs  beau  pour  le  pays,  selon  moi,  et  dont 
il  vend  les  jeunes  agneaux  de  six  mois  de  30  à  40  piastres  par  tête.  On  peut  acheter 
de  la  terre  dans  le  di  tri  et,  avec  les  bâtiments  de  ferme,  pour  20  à  30  piastres 
par  acre. 

Septembre,  23. — Partis  de  Sherbrooke  à  minuit  pour  Ottawa,  où  nous  arrivâmes 
à  3  p.  m.,  après  un  voyage  des  plus  fatigants.  Le  pays,  entre  Montréal  et  Ottawa, 
est  pauvre  et  mal  cultivé.  Nous  visitâmes  le  Parlement  et  autres  édifices  publics,  qui 
font  magnifiquement  situés  sur  le  bord  de  la  rivière  Ottawa. 

Septembre,  24. — Yisité  l'exposition,  qui,  prise  en  bloc,  était  très  belle.  Les  diverses 
races  de  bétail  étaient  bien  représentées — lés  courtes-cornes  et  les  Hereford  particu- 
lièrement. Les  moutons  en  général  étaient  médiocres,  bien  qu'il  y  eût  beaucoup  do 
beaux  animaux  sur  le  nombre.  Les  cochons  étaient  bien  représentés,  spécialement 
ceux  de  la  race  Berkshire.  Les  chevaux  en  général  ne  m'ont  pas  impressionné 
favorablement,  bien  que  je  ne  doute  pas  qu'ils  soient  très  appropriés  aux  corditions 
du  pays;  cependant  ils  m'ont  paru  trop  légers  pour  les  travaux  durs.  Les  racines, 
les  grains  et  les  fruits  de  toutes  sortes,  qu'il  serait  trop  long  d'énumérer,  n'auraient 
pu  être  surpassés  en  qualité  dans  aucun  pays  ;  toutes  les  autres  industries  étaient  bien 
représentées  et  propres  à  faire  honneur  à  un  jeune  pays. 

Septembre,  25  et  26.  — Yoyagé  ces  deux  jours  en  voiture  dans  les  environs,  et 
visité  de  nouveau  l'exposition.  Je  n'ai  pas  conçu  une  haute  idée  de  cette  région 
comme  pays  agricole.     Parti  pour  Toronto  à  10  p.  m. 

Septembre,  27. — Arrivé  à  Toronto  à  midi,  après  avoir  traversé  un  très  beau  pays 
le  long  du  lac  Ontario.  La  moisson  d'après  l'apparence  du  chaume,  avait  dû  être 
excellente.  Il  se  récolte  peu  de  navets  dans  cette  région.  Les  fruits  y  viennent  très 
bien.  Nous  vîmes  nombre  de  grands  vergers  le  long  des  terres.  On  était  à  faucher 
la  seconde  récolte  de  trèfle  de  semence.  Les  cultivateurs  étaient  tous  occupés  à 
semer  du  blé,  et  plusieurs  champs  étaient  très  beaux.  On  peut  acheter  de  la  terre 
ici  pour  |40  do  l'acre.  Dans  l'après-midi,  nous  traversâmes  le  lac  pour  nous  rendre  à 
Niagara. 

Septembre,  28. — Yisité  le  chûtes  (spectacle  grandiose)  et  toutes  les  places  de 
quelque  intérêt  des  environs.     Ce  district  est  excellent  pour  les  fruits. 
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Septembre,  29. — Laissé  Niagara  pour  Toronto,  en  passant  par  Hamilton;  traversé 
un  pays  très  beau,  mais  mal  cultivé  en  général  ;  les  fruits  et  le  blé  sont  les  produits 
principaux  et  les  pâturages  avaient  une  pauvre  apparence.  Passé  Hamilton,  l'état 
des  terres  s'améliorait.  Nous  vîmes  un  bon  nombre  de  beaux  bestiaux  dans  les 
champs  sur  la  route. 

Septembre,  30. — Partis  pour  London  par  le  chemin  de  ferle  Grand-Tronc.  Arri- 
vés à  1  p.m.  Beau  pays  presque  tout  le  long  de  la  route,  et  assez  bien  cultivé.  Très 
peu  de  pâturages;  et  ceux  que  nous  vîmes  pauvres  et  ras  tondus.  Nombre  de  bes- 
tiaux excellents.     Fait  une  courte  visite  à  l'exposition. 

Octobre,  1er — Yisité  les  grandes  brasseries  de  M.  Carling,  M. P.  —  très  intéres" 
santés — le  pétrole,  seul  combustible.  L'orge  et  le  houblon  employés  sont  récoltés 
dans  le  voisinage.  Eté  en  voiture  aux  jeux  d'eaux,  et  revenu  en  bateau  à  vapeur 
par  la  Tamise.  Très  beau  voyage.  Puh,  visité  l'exposition,  où  toutes  les  espèces  de 
bestiaux  étaient  représentés,  comme  aussi  les  machines,  instruments  et  produits  de 
toutes  sortes  ;  fruits,  légumes  et  racines  comme  à  l'ordinaire.  J'ai  él.é  favorablement 
frappé  de  la  bonne  apparence  des  habitants  du  pays,  qui  paraissent  grands  et  vigou- 
reux, surtout  les  femmes;  et  il  n'y  a  pas  de  meilleur  indice  d'un  bon  paya  que  la 
bonne  apparence  de  ses  habitants. 

Octobre,  2. — Laissé  London  par  le  train  de  5.40  a.m.  pour  Bothwell,  d'où  nous 
nous  rendîmes  en  voiture  à  Dresde  par  la  route  de  Florence,  à  travers  un  pays 
médiocre.  Le  sol  très  inégal  ;  léger  et  sablonneux  dans  quelques  parties,  d'une  argile 
forte  dans  d'autres,  ailleurs  d'une  marne  excellente  ;  le  pays  très  mal  cultivé  par 
endroits.  La  paille  paraît  n'être  d'aucune  valeur  pour  les  cultivateurs,  car,  en  beaucoup 
d'endroits,  ils  la  laissent  pourrir  sur  le  champ.  De  Dresde  à  Chatham  (jolie  ville  de 
8,000  âmes),  beau  pays,  bien  cultivé  en  général,  quoiqu'on  y  laisse  pourrir  la  paille 
dans  les  champs  ou  qu'on  la  brûle  par  excès  de  prodigalité. 

Octobre,  3. — Fait  une  longue  promenade  en  voiture  cet  après-midi,  à  travers  les 
plus  belles  terres  que  nous  eussions  encore  vues.  Vues  de  très  belles  fermes  de  chaque 
côté  de  la  rivière  la  Tamise,  par  laquelle  on  se  rend  au  lac  en  bateau.  Le  sol,  dans 
cette  région,  est  une  marne  forte,  et  peut  produire  abondamment  toutes  espèces  de 
grains,  sans  interruption,  et  sans  le  secours  d'engrais.  Nous  vîmes  de  larges  champs 
de  maïs  de  très  belle  qualité,  et  d'autres  qui  étaient  semés  en  blé  sans  interruption 
depuis  nombre  d'années.  Les  pâturages  sont  aussi  excellents.  Quelques-uns  des  cultiva- 
teurs engraissent  beaucoup  de  bestiaux  pour  les  exporter  en  Angleterre;  ce  commerce, 
nous  dirent-ils,  les  payait  très-bien  et  promettait,  d'après  toutes  les  apparences,  de  se 
développer  rapidement.  Dans  l'après-midi,  nous  allâmes  en  voiture  à  Blenheim,  en 
passant  par  Buckhorn,  à  travers  un  beau  pays,  généralement  bien  cultivé.  On  récolte 
en  abondance,  dans  ce  district,  le  raisin,  les  pêches  et  les  pommes.  Nous  fîmes 
quelques  milles  le  long  du  grand  chemin,  bordé  de  vergers  de  chaque  côté,  et  tcut  le 
long  jusqu'au  Détroit,  à  plus  de  30  milles  de  distance  ;  les  fruits  étaient  en  grande 
abondance  et  constituent  une  culture  très  profitable.  On  est  à  fonder  dans  le  district 
des  manufactures  de  sucre  de  betterave.  La  betterave  à  sucre  pousse  ici  admirable- 
ment, rapportant  par  acre  de  40  à  50  tonnes,  que  les  manufactures  paient  $5  la  tonne. 
Je  considère  que  la  terre  que  j'ai  vue  aujourd'hui  est  en  grande  partie  aussi  bonne,  et 
dans  beaucoup  do  cas,  bien  meilleure  que  celle  des  environs  d'Edimbourg;  et  comme 
je  l'ai  déjà  dit,  elle  produira  le  blé  et  le  maïs  récolte  après  récolte  sans  engrais.  Vu 
encore  aujourd'hui  de  gros  monseaux  de  paille  en  feu;  quelle  prodigalité!  En  par- 
courant le  pays  en  voiture,  avec  le  shérif,  j'ai  attiré  son  attention  sur  ce  sujet,  et  je 
lui  conseillai  de  faire  passer  une  loi  décrétant  de  délit  ceux  qui  biûlaient  de  pareille 
façon  un  si  excellent  fourrage.  Le  shérif  me  rapporta,  à  ce  propos,  le  cas  d'un  culti- 
vateur entreprenant  qui  avait  changé  trois  fois  ses  granges  de  place  pour  se  débar- 
rasser d'amas  de  fumier  accumulé.  Le  shérif  avait  aussi  vu  jeter  dans  la  rivière  de 
grandes  quantités  de  paille  sortant  de  la  machine  à  battre.  Les  terres,  ici,  se  vendent 
de  $15  à  $75  l'acre,  suivant  leur  état  et  celui  des  bâtiments. 

Octobre,  4. — Fait  ce  matin  un  tour  en  voiture  du  côté  du  lac.  La  terre  est  bonne, 
en  pente  douce  et  exposée  au  su  l.  Elle  produit  de  tout  en  abondance.  On  peut 
acheter  des  fermes  pour  $30  à  $50  l'acre  ;  et  ces  prix  sont  considérés  commj   consti- 
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tuant  de  bons  placements.  Allé  en  voiture  à  Ridgetown,  où  se  tenait  une  exposition 
locale  très  intéressante  ;  de  là  à  Thamesville,  où  nous  prîmes  le  train  pour  Ingersoll. 
Entre  Blenheim  et  Thamesville,  le  sol  est  de  nature  variée,  plutôt  léger;  en  grande- 
partie  nouvellement  ouvert,  et  partiellement  défriché.  Nous  laissâmes  le  train  à 
Ingersoll,  pmr  prendre  la  voiture  qui  nous  transporta  à  Woodstock,  dans  le  comté 
d'Oxford.     Sol  léger  et  graveleux  sur  presque  tout  le  parcours. 

Octobre,  5. — En  voiture  à  Eastwood,  ferme  de  1,000  acres,  dont  200  en  bois,  avec 
maison  et  beaux  bâtiments,  jardins,  prés,  etc.,  et  le  site  charmant.  Nous  fûmes  très 
bien  reçus  par  M.  I.  O.  Pattcson,  qui  voudrait  vendre  sa  propriété,  dont  il  demande 
$5l/.00J.     La  terre,  entre  cet  endroit  et  Woodstock,  nous  a  paru  pauvre  et  épuisée, 

Octobre,  6. — Eté  en  chemin  de  fer  à  la  ferme  de  Bow  Park  ;  environ  1,000  acres. 
Visité  en  voiture  une  grande  partie,  et  inspecté  tout  le  bétail,  qui  se  compose  du 
fameux  troupeau  de  courtes  cornes  (le  plus  nombreux  du  monde,  plus  de  400  têtes)r 
outre  100  vaches  laitières,  etc.  Il  serait  impossible  de  décrire,  dans  un  relevé  aussi 
rapide,  les  différentes  nuances  de  ce  troupeau.  Qu'il  suffise  de  dire  que  ces  animaux 
ont  généralement  remporté  les  premiers  prix  partout  où  ils  ont  été.  On  garde  aussi 
un  petit  troupeau  de  moutons  de  Leiccster  très  choisis.  Les  bâtiments  sont  riches, 
et  bien  adaptés  aux  besoins  d'un  aussi  grand  établissement.  La  ferme  est  bien  tenue 
sous  tous  rapports,  et  évidemment  administrée  d'après  les  principes  de  la  science. 
Nous  fûmes  très  bien  reçus  par  l'habile  administrateur,  M  Clay,  jr.,  ancien  résident 
bien  connu  du  Berwickshiro,  et  nous  passâmes  à  la  ferme  une  après-midi  aussi 
agréable  qu'utile.  Le  pays  que  nous  avions  traversé  était  dans  quelques  parties 
excellent  ;  on  y  cultivait  le  houblon  en  assez  grande  quantité. 

Octobre,  7. — En  partant  de  Woodstock,  aujourd'hui,  nous  traversons  des  terres 
excellentes  et  bien  cultivées.  Visité  plusieurs  fromageries  considérables,  qui  nous 
parurent  bien  administrées  et  tenues  avec  une  propreté  parfaite.  M.  Smith,  à  qui 
nous  allâmes  faire  visite,  venait  justement  de  mettre  à  l'engrais  plus  de  40  bêtes  à 
cornes  ;  il  nous  dit  que  cette  industrie  était  très  profitable.  Nous  restâmes  à  dîner 
avec  M.  Donaldson,  originaire  du  Cumberland,  qui  possède  une  belle  terre  de  ;-J00 
acres,  dont  une  partie  lui  a  coûté  $85  l'acre.  Ses  granges  et  ses  établos  sont  bien 
disposées,  spacieuses,  et  en  parfait  état.  De  là  nous  allâmes  en  voiture  à  Ingersoll,  à 
travers  un  pays  excellent  en  général,  et  un  peu  plus  accidenté  que  celui  que  nous 
avions  vu.  Vu  beaucoup  de  bètes  à  cornes  et  de  moutons  dans  les  champs,  la  plu- 
part de  bonne  qualité.  Ce  district  est  un  district  laitier,  dont  tout  le  lait  est  envoyé 
aux  fromageries.     Les  vaches,  nous  a-t-on  dit,  rapportent  de  $30  à  $40  chacune. 

Octobre,  8. — D'Ingersoll  à  Norwich  nous  voyageâmes  à  travers  un  très  beau 
pays,  où  nous  vîmes  beaucoup  de  fermes  avec  de  belles  maisons  de  brique  et  autres 
riches  constructions.  A  en  juger  par  les  apparences  extérieures,  les  cultivateurs  de 
ce  district  doivent  être  très  prospères.  Il  y  a  une  grande  étenduo  de  terre  en  pâtu- 
rages, habitée  par  des  bestiaux  de  première  qualité.  De  Norwich  à  Woodstock,  c'est  à 
peu  près  la  même  terre;  tous  les  cultivateurs  paraissent  prospères  ;  les  habitations  et 
les  bâtiments  de  ferme  sont  bons  et  la  terre  est  bien  cultivée.  Les  terres  se  vendent 
de  $70  à  $80  l'acre,  mais  il  y  en  a  peu  à  acheter. 

Octobre,  9. — Parti  en  chemin  de  fer  de  Simcoe,  dans  le  comté  de  Norfolk  ;  pays 
pauvre  en  général.  La  forêt  a  été  détruite  par  un  grand  incendie  il  y  a  plusieurs 
années,  et  des  troncs  d'arbres  restés  debout  en  beaucoup  d'endroits  donnent  à 
cette  région  un  air  fastastique.  Le  bois  dominant  est  le  pin,  et  les  champs  cultivés 
sont  encore  pleins  de  souches  qui  en  ont  pour  un  siècle  avant  de  disparaître,  à  moins 
d'être  arrachés  par  les  machines.  Ces  souches  diffèrent  complètement  du  bois  dur, 
qui  pourrit  en  quelques  années.  En  faisant  le  tour  en  voiture  par  Waterford,  nous 
vîmes  quelques  fermes  do  très  belle  apparence  et  bien  cultivées.  Le  sol  est  en  grande 
partie  léger,  beaucoup  trop,  suivant  nous.  Je  fis  visite  à  M.  Alexandre  Hunter,  mon 
prédécesseur  à  Allensham.  Je  n'ai  pas  besoin  de  vous  dire  qu'il  fut  enchanté  de  me 
voir.  Il  a  cessé  maintenant  de  cultiver,  et  il  habite  une  très  belle  résidence  à  l'extré- 
mité de  la  ville. 

Octobre,  10. — Passé  en  voiture  le  long  du  lac  Erié,  avec  M.  Hunter,  et  été  jusqu'à 
Port  Dover.     Vu  beaucoup  de  terres  excellentes.     Suivant  les  propres  paroles  de 
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M.  limiter,  "  tout  vient  ici  à  merveille."  Il  a  récolté,  des  années,  400  boisseaux  de 
•carottes  (60  lbs.  par  boisseau)  dans  un  quart  d'acre.  Il  dit  aussi  :  mettez  an  mouton 
sur  la  plus  mauvaise  terre  du  Canada,  et  il  engraissera,"  ce  que  je  puis  corroborai, 
n'ayant  vu  de  moutons  maigres  nulle  part. 

Octobre,  11. — Venu  en  chemin  de  fer  deSimcoe  àStratford  ;  jour  de  marché  pour 
le  blé,  les  pommes  de  terre  et  les  légumes  de  toutes  sortes,  ainsi  que  pour  les  volailles 
et  les  viandes.  Prix  du  blé,  $1.20  le  boisseau  ;  dindes  environ  75  cts.,  oies  50  à  60,  et 
poulets  de  12  à  25.  Sorti  en  voiture  dans  l'après  midi,  avec  M.  Hay,  M. P.P.  Vu 
beaucoup  de  belles  fermes.  Le  blé  d'automne  était  plus  avancé  ici  que  dans  aucun 
des  districts  déjà  visités.  On  peut  acheter  de  la  terre,  avec  de  bons  bâtiments,  pour 
$30  à  $10   l'acre. 

Octobre,  12. — Dimanche. 

Octobre,  13. — Allé  en  voiture  à  Milverton,  et  fait  visite  à  plusieurs  cultivateurs, 
vieux  compatriotes,  qui  avaient  tous  bien  réussi.  Beau  pays,  nouvellement  établi 
dans  quelques  parties.  On  peut  acheter  des  terres  pour  ;->0  à  50  piastres  l'acre.  Un 
grand  nombre  de  bestiaux  excellents,  engraissés  pour  le  marché  anglais.  De  Mil- 
verton à  Listowel,  nous  passâmes  par  un  beau  pays,  en  partie  nouveau  ;  le  blé  avancé 
partout. 

Octobre,  14. — Nous  avons  été  voir  une  charrue  tournante,  qui  fonctionnait 
dans  un  champ,  tout  près  de  la  ville.  Cet  instrument  est  très  remarquable. 
Lorsqu'il  aura  été  un  peu  perfectionné,  ainsi  que  l'inventeur  nous  a  expliqué  qu'il 
voulait  le  faire,  je  suis  sûr  qu'il  deviendra  d'un  usage  général  pour  les  travaux 
auxquels  il  est  adapté.  Un  enfant,  avec  cette  machine  et  une  paire  de  chevaux  légers, 
pourra  labourer  cinq  acres  par  jour.  Nous  traversâmes  ensuite  le  pays,  en  revenant  à 
Listowel  pour  le  goûter.  Nous  vîmes  une  grando  étendue  déterre  nouvelle;  dans 
beaucoup  d'endroits  le  blé  était  très  avancé,  et  dans  d'autres  porté  à  tomber,  ce 
qui  prouve  la  richesse  du  sol.  De  Listowel  â  Harrison,  comté  de  Wellington,  voyagé 
à  travers  un  beau  pays,  presque  tout  nouveau.  Nous  vîmes  en  passant  plusieurs 
troupeaux  de  bestiaux  excellents.  Les  racines  de  toute  espèce  poussent  abondam- 
ment.    On  peut   acheter  de  la  terre  pour  20  à  50  piastres  l'acre. 

Octobre,  15. — De  Harrison  nous  allâmes  en  voiture  à  Walkerton,  en  passant  par 
Nemstead,  dans  le  comté  de  Bruce,  à  travers  un  beau  pa}Ts,  dans  quelques  parties 
nouveau  et  plus  accidenté  que  dans  les  endroits  déjà  parcourus.  Vu  beaucoup  de 
bonnes  maisons  de  ferme  en  pierre.  Beaucoup  d'Allemands  dans  cette  localité;  tous 
bons  fermiers. 

Octobre,  16. — Fait  un  grand  tour  en  voiture  cette  après-midi  ;  fait  visite  à  M. 
River,  qui  est  originaire  du  Devonshire.  Il  a  un  très  beau  troupeau  de  bêtes  à  courtes- 
cornes,  et  récolte  d'excellentes  racines.  Nous  prîmes  le  lunch  avec  lui.  La  terre 
que  nous  avons  vu  aujourd'hui  est  presque  partout  légère.  Venu  à  Winghara,  comté 
de  Huron,  à  travers  une  bande  de  terres  nouvelles.  Le  sol  riche  presque  partout. 
La  terre  se  vend  de  20  à  50  piastres  l'acre. 

Octobre,  17.— Eté  en  chemin  de  fer  de  Wingham  à  Cliuton,  d'où  nous  allâmes  en 
voiture  à  Seaforth,  à  travers  un  très  beau  pays,  bien  cultivé.  En  passant  nous 
arrachâmes  du  blé  de  deux  pieds  de  haut,  semé  en  septembre.  Je  puis  dire  que 
nous  avons  vu  des  centaines  d'acres  ainsi  semés  livrés  aux  bêtes  à  cornes  et  aux  mou- 
tons. Il  y  a  beaucoup  de  bestiaux  de  bonne  race  dans  ce  district,  qui  est  un  des 
meilleurs  que  nous  ayions  vus.  La  terre  se  vend  de  60  à  80  piastres  l'acre.  Pris  le 
train  à  Seaforth  pour  Guelph,  traversé  un  beau  pays,  bien  cultivé  partout. 

Octobre,  18. — Visité  le  collège  d'agriculture  et  la  ferme  modèle,  qui  a  560  acres 
et  a  été  établie  il  y  a  cinquante  ans.  C'est  une  institution  excellente,  et  qui  ne  peut 
manquer  d'être  d'un  grand  avantage  pour  le  pays.  Il  y  a  en  moyenne  100  étudiants, 
qui  exécutent  la  plus  grande  partie  des  travaux  de  la  ferme,  et  suivent  un  enseigne- 
ment spécial  pour  se  préparer  à  la  culture.  On  y  garde  toutes  les  espèces  de  bêtes  à 
cornes  et  de  moutons,  et  on  y  cultive  toutes  les  sortes  de  grains,  de  racines  et  de 
végétaux  ;  il  est  tenu  du  tout  un  compte  exact,  qui  permet  de  juger  des  avantages 
d'une  espèce  sur  l'autre.  Nous  fîmes  visite  à  M.  Whitshaw  (originaire  du  Berwick- 
èhire),  qui  a  une  belle  ferme  de  350  acres,  bien  cultivée.     Nous  vîmes   un  très   beau 
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troupeau  de  moutons  Leicester,  et  des  bêtes  à  cornes  de  bonne  qualité.  Un  peu  plus 
loin  nous  visitâmes  AL  Hobson,  qui  possède  aussi  une  belle  ferme  de  350  acres,  et  un 
beau  troupeau  de  bêtes  à  courtes-eornes. 

Octobre,  19. — Dimanche.  Après  l'office  religieux,  nous  nous  rendîmes  en  voiture 
avec  M.  Laidlaw,  député  de  Guelph  (originahe  de  Hawick),  à  sa  ferme,  située  à 
sept  milles  de  la  ville.  C'est  une  belle  propriété,  et  le  bétail  est  excellent.  M. 
Laidlaw  a  eu  la  bonté  de  m'envoyer  un  état  de  ce  que  peut  rapporter,  suivant  lui,. 
une  terre  de  200  acres,  dans  les  circonstances  ordinaires.  Je  crois  que  ce  relevé  est 
très  fidèle  et  très  modéré  autant  que  je  puis  en  juger.  Il  montre  que  le  capital  placé 
dans  l'agriculture  peut  rapporter  1\  pour  cent;  mais  l'augmentation  de  la  valeur  de  la 
terre  n'est  pas  comprise  dans  ce  chiffre.  Passé  la  nuit  chez  M.  Laidlaw,  qui  me  mena 
en  voiture  à  Guelph  le  lendemain  matin. 

Octobre,  20. — Fait  un  tour  do  voiture  dans  les  environs  de  Guelph.  Générale- 
ment parlant,  le  bétail  est  bon  dans  ce  district.  La  terre  paraît  épuisée  en  quelques 
endroits,  tandis  qu'elle  est  ailleurs  dans  une  excellente  condition.  Nous  avons  visité 
la  ferme  de  MM.  Watt,  qui  est  très  belle.  Ils  possèdent  un  excellent  troupeau  de 
bêtes  à  courtes-cornes.  Nous  remarquâmes  l'abondance  de  la  récolte  de  navets,  qui 
se  faisait  en  ce  moment — 23  tonnes  par  acre. 

Octobre,  21. — Venu  par  chemin  de  chemin  à  Toronto,  à  travers  un  beau  pays. 
Toronto  est  une  grande  et  belle  ville,  magnifiquement  située  sur  le  bord  du  lac  On- 
tario. De  splendides  villas  sont  disséminées  au  loin  de  chaque  côté  dans  la  campagne- 
Octobre,  22. — Nous  avons  visité  plusieurs  bonnes  fermes,  qui  étaient  en  vente, 
près  de  Toronto.  Les  propriétaires  en  demandaient  de  100  à  1^5  piastres  par  acre, 
ce  que  je  considère  comme  un  prix  élevé. 

Octobre,  23. — Nous  nous  rendîmes  par  le  chemin  de  fer  à  Sainte-Catherine. 
Nous  avons  visité  un  grand  pays  à  fruits.  Nous  vîmes  un  vignoble  de  50  acres,  très- 
intéressant  à  visiter.  On  achevait  de  recueillir  le  raisin,  pour  en  extraire  le  vin.  On 
croit  que  cette  industrie  va  se  développer  considérablement. 

Octobre,  21. — Laissé  Toronto  en  chemin  de  fer  pour  Montréal  (quatorze  heures 
de  route).  Traversé  un  pa}7s  très  varié,  bon  dans  quelques  parties,  où  le  houblon 
produisait  abondamment,  très  pauvre  sur  un  certain  parcours  de  30  milles  de  long. 

Octobre,  25  — Passé  toute  la  journée  à  Montréal,  et  visité  le  parc  du  Mont  Royal,. 
du  haut  duquel  vous  avez  une  des  plus  belles  et  des  plus  grandes  vues  du  monde.  Mon 
ami,  M.  Irvine,  qui  a  vu  toute  l'Europe,  déclara  que  le  spectacle  surpassait  en  beauté 
celui  de  la  baie  de  Naples.  L'hôtel  Windsor,  où  nous  logeâmes,  est  reconnu  comme 
un  des  plus  beaux  hôtels  du  continent  américain. 

Octobre.  26. —  Dimanche  à  Montréal. 

Octobre,  27.— Laissé  Montiéal  par  le  chemin  de  fer  pour  Cookshire,  dans  les  can- 
tons de  l'Est.  Traversé  le  Saint-Laurent  par  le  pont  tubulaire,  qui  a  près  de  deux 
milles  de  long  Nous  traversâmes  ensuite  une  longue  étendue  de  pays  plat,  occupe- 
en  grande  partie  par  des  colons  français.  Terre  de  bonne  apparence,  mais  semblant 
épuitée.  Kien  autre  chose  que  des  chardons  par  endroits.  Nous  passâmes  de  là 
dans  un  pays  marécageux',  à  Iiichmond,  où  nous  arrêtâmes  20  minutes  :  puis  de  là  à 
Sherbrooke.  Nous  n'avons  pas  conçu  une  haute  idée  de  cette  partie  du  pays.  Au 
bout  d'une  demi-heure,  nous  partîmes  pour  Cookshire,  où  le  chemin  de  fer  traverse 
un  terrain  marécageux  et  misérable. 

Octobre,  28. — En  partant  de  Cookshire,  nous  pûmes  apercevoir  la  ferme  del'hon.. 
J.  II.  Pope,  qui  a  f  ,000  acres  d'étendue.  On  nous  informa  que  M.  Pope  gardait  un 
troupeau  de  J  50  bestiaux.  Nous  nous  rendîmes  à  Sherbrooke  en  passant  par  Compton. 
Nous  vîmes  un  pays  montagneux,  rocailleux,  plus  propre  en  général  aux  pâturages 
qu'à  la  culture  ;  cependant  nous  constatâmes  en  plusieurs  endroits  qu'on  avait  récolté 
du  houblon.  Pris  en  bloc  c'est  un  pays  grossier.  On  peut  acheter  des  terres  lô  àoO 
piastres  l'acre.  Un  grand  nombre  de  terres  ont  4,000  acres  et  plus.  Il  y  a  sur  presque 
toutes  les  terres  un  bois  d'érable  où  l'on  fait  le  sucre.  De  Compton  à  Sherbrooke,  le  p  »ys 
s'améliore  considérablement,  bien  qu'il  reste  encore  rocailleux  par  endroits.  De  bons 
pâturages  et  de  beaux  prés  le  long  de  la  rivière  Saint-François.  En  somme,  on  pourrait, 
en  choisissant,  trouver  des  fermes  considérables  à  un  prix  beaucoup  plus  modéré  que 
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dans  Ontario.  Les  meilleurs  cantons  pour  la  culture,  et  qu'il  faudrait  choisir  de  pré- 
férence, sont  :  Durhara,  Compton,  Barnston,  Stanstead,  Eton,  Newfort,  Eury,  Ascot, 
Dudswell,  Skipton,  Kingsby  et  Milbourn. 

Octobre  29. — Laissé  Sherbrooke  par  le  chemin  de  fer  pour  Québec,  traversant  un 
pays  généralement  pauvre. 

Octobre  30. — Allé  aux  chûtes  Montmorency,  une  distance  de  neuf  milles,  passant 
sur  de  très  belles  terres,  aussi  bonnes  que  nous  en  ayions  vues. 

Octobre  31. — Yisité  la  citadelle  et  toutes  les  autres  places  dignes  d'intérêt  de 
Québec. 

Novembre  1er. — Embarqué  à  bord  du  steamer  Sardinian,  de  la  ligne  Allan,  pour 
Liverpool,  où  nous  arrivâmes  sains  et  sauf  le  10. 

J'ai  décrit  le  pays  que  j'ai  traversé  aussi  bien  que  j'ai  pu  d'après  ce  que  j'ai  pu 
voir.  Les  routes,  dans  quelques  comtés,  sont  excellentes,  et  dans  d'autres  médiocres. 
Les  chemins  de  gravois  sont,  en  général,  bien  entretenus.  Les  communications  par 
chemins  de  fer  sont  bonnes  et  à  bon  maivhé,  et  il  s'en  construit  constamment  de  nou- 
veaux. .Relativement  au  climat,  il  est  plus  chaud  que  le  nôtre  en  été  et  plus  froid  en 
hiver.  La  saison  d'automne  est  délicieuse;  je  puis  en  parler  en  connaissance  de 
cause.  Comme  l'atmosphère  est  claire  et  pure,  on  ne  ressent  pas  autant  les  varia- 
tions de  température.  L'hiver  (qu'un  grand  nombre  considèrent  comme  si 
désavantageux  pour  le  Canada),  commence  généralement,  dans  les  parties  que  j'ai  visi- 
tées, vers  le  milieu  de  septembre,  et  dure  jusqu'en  mars.  Bien  qu'il  soit  fait  peu  ou 
point  de  labour  pendant  la  saison,  les  cultivateurs  ont  de  quoi  s'occuper  comme  il  faut 
en  préparant  le  bois  de  chauffage  pour  la  saison  suivante  et  en  exécutant  mille  auties 
ouvrages  de  moindre  importance.  Je  me  suis  assuré  que  l'hivernement  du  bétail  no 
dure  pas  plus  longtemps  qu'en  Ecosse,  et  tous  les  habitants  s'accordent  à  dire  que 
l'hiver  est  des  plus  agréables. 

Je  considère  que  l'agriculture,  dans  Ontario  et  dans  Québec  est  dans  un  état  de 
transition.  La  culture  du  blé,  à  Manitoba  et  dans  les  territoires  du  Nord-Ouest,  qui 
va  augmenter  rapidement,  ne  pourra  manquer  d'affecter  bientôt  les  producteurs  de 
blé  de  ces  provinces.  Ceux-ci  le  savent  bien,  et  depuis  quelque  temps  ils  ont  augmenté 
leurs  troupeaux  de  bêtes  à  cornes  et  de  moutons. 

Au  lieu  de  tuer  les  veaux  comme  autrefois,  afin  de  garder  le  lait  des  vaches  pour 
faire  le  beurre  et  le  fromage,  on  les  élève;  de  sorte  qu'en  très  peu  de  temps  la  quan- 
tité de  léiail  propre  à  l'exportation  en  Angleterre  va  beaucoup  augmenter.  La  Con- 
fédération canadienne,  avec  le  caractère  énergique  de  ses  habitants  et  ses  ressources 
de  toutes  sortes,  a  un  grand  avenir.  Quant  aux  fermiers  qui  voudraient  émigrer 
dans  la  province  d'Ontario  ou  les  cantons  de  l'Est,  province  de  Québec,  je  n'ai  pas  la 
moindre  hésitation  à  leur  recommander  de  le  faire,  car  je  suis  sûr,  par  ce  que  j'ai  vu, 
-que  ceux  qui  ont  un  peu  de  capitaux  peuvent  mieux  faire  là  qu'ici,  et  cela  pour  plu- 
sieurs raisons.  En  premier  lieu,  vous  pouvez  acheter  et  organiser  une  ferme  pour 
un  moindre  prix;  ensuite,  il  n'y  a  pas  de  loyer  à  payer,  et  les  taxes  sont  très-légères, 
n'excédant  pas  4d.  à  lOd.  par  acre,  selon  la  valeur  de  la  propriété.  Vous  pouvez  tirer 
beaucoup  de  la  terre  en  cultivant  les  grains  les  plus  profitables  et  les  mieux  appro- 
priés au  sol  et  au  climat.  Là,  vous  n'avez  pas  de  facteur  légal  vous  prescrivant  dans 
de  longs  contrats  antiques  presque  inintellig.bles,  les  grains  que  vous  devez  récolter, 
•et  ce  que  vous  devez  semer,  comme  si  vous  ne  compreniez  pas  votre  affaire  mieux  que 
lui,  et  vous  obligeant,  en  somme,  à  protéger  les  lièvres  du  propriétaire,  pour  leur 
faire  manger  vos  propres  récoltes.  Pour  ce  qui  me  concerne,  cependant,  j'ai  été  très 
bien  traité,  tant  sous  le  rapport  de  la  culture  que  de  la  chasse. 

Encore  une  fois,  un  homme  qui  va  là  avec  une  famille  peut  obtenir  gratuitement 
pour»ses  enfants  une  éducation  de  première  classe,  qui  lui  coûterait  très  cher  ici.  Je 
regarde  le  système  d'éducation  comme  l'un  des  meilleurs  qu'il  soit  possible  de  voir. 
Dans  un  pays  nouveau,  il  se  présente  beaucoup  plus  d'occasions  favorables  et  de 
perspectives  que  dans  un  vieux  pays,  pour  les  jeunes  gens  intelligents  et  entrepre- 
nants. Quant  aux  gens  qui  ont  de  forts  capitaux  et  qui  veulent  cultiver  sur  une 
grande  échelle,  je  ne  crois  pas  que  les  anciennes  provinces  leur  conviennent  autant 
que  les  nouvelles  ;  car  il  serait  difficile  de  trouver  une  grande  étendue  de  terre  à  des 
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prix  modérés.  D'après  les  meilleurs  renseignements  que  je  tiens  des  hommes 
pratiques,  Manitoba  et  les  territoires  du  Nord-Ouest  seraient  la  meilleure  place  pour 
cultiver  en  grand  ;  et  je  dirais  que  c'est  aussi  le  meilleur  endroit  pour  l'émigrant 
pauvre.  Là  il  peut  avoir  160  acres  de  terre  pour  rien,  et  s'il  a  une  famille  chacun 
de  ses  membres  au-des>us  do  dix-huit  peut  en  avoir  autant,  de  sorte  qu'il  a  tout  de 
suite  nie  terre  considérable,  lui  appartenant  en  propre  pour  toujours,  et  sans  loyer  à 
payer. 

En  terminant,  je  désire  exprimer  mes  remercîments  les  plus  sincères  à  sir  John 
A.  Macdonald,  le  premier  ministre  canadien,  à  l'honorable  J.  H.  Pope,  le  ministre  de 
l'agriculture,  et  aux  autres  membres  du  gouvernement  canadien  pour  l'attention  qu'il 
nous  ont  portée,  ainsi  qu'aux  personnes  qui  nous  ont  accompagnés  dans  nos 
tournées  par  les  provinces.  Les  cultivateurs,  comme  les  habitants  des  villes  par  où 
nous  avons  passé,  étaient  inépuisables  dans  leur  bonté  et  leur  bienveillance,  et  ils 
étaient  toujours  prêts,  en  même  temps,  à  nous  fournir  des  renseignements  et  à  nous 
montrer  ce  qui  pouvait  nous  intéresser.    . 


BAPPORT   DE   M.   LOGAN. 

M.  Logan — qui  est  accueilli  par  des  applaudissements — lit  le  rapport  suivant  : 
Le  gouvernement  canadien  m'ayant  demandé  pour  aller  en  Canada  avec  d'autres 
délégués  afin  de  fane  rapport  ensuite  sur  les  avantages  et  les  ressources  de  ce  pays, 
et  renseigner  à  notre  retour  nos  amis  et  la  presse,  il  fut  réglé  que  nous  partirions  de 
Liverpool  le  11  septembie  1879.  Nous  prîmes  passage  à  bord  du  steamer  Pe'uvian, 
(li^ne  Allan),  capitaine  Smith,  et  nous  arrivâmes  à  Québec  le  dimanche,  21  septembre. 
Nous  nous  rendîmes  en  chemin  de  fer  à  Richmond,  où  notre  troupe  se  divisa, 
quelques-uns  se  dirigeant  vers  Ottawa,  et  d'autres,  parmi  lesquels  je  me  trouvais,  vers 
Sherbrooke,  où  nous  trouvâmes  un  guide  qui  nous  fit  voir  le  pays. 

De  Sherbrooke,  où  nous  arrivâmes  le  lundi  matin,  nous  allâmes  à  Compton  visiter 
la  ferme  de  l'honorable  M.  H.  Cochrane,  qui  est  très  belle.  Après  nous  avoir  fait 
les  honneurs  de  sa  demeure,  il  nous  fit  visiter  sa  terre,  qui  comprend  1,000  acres, 
presque  tout  en  pâturages,  à  l'exception  de  50  acres  de  grain,  et  de  ^5  en  navets  de 
Suéde  et  en  mangou.  La  récolte  de  grain  avait  été  excellente,  à  en  juger  par  l'appa- 
rence du  chaume  ;  la  moisson  était  terminée  lors  de  notre  visite.  Les  navets  étaient 
les  meilleurs  que  j'eusse  encore  vus  à  cette  saison.  M.  Cochrane  nous  dit  qu'ils  con- 
tinueraient à  profiter  jusqu'en  novembre,  où  on  les  récolterait.  Il  a  sur  sa  ferme  400 
bestiaux,  dont  la  plupart  sont  des  courtes-cornes  pur  sang.  C'est  assurément  un  beau 
troupeau,  qui  provient  des  espèces  les  plus  pures  que  l'Angleterre  ait  produites.  M. 
Cochrane  obtient  un  haut  prix  de  ses  animaux  pour  l'élevage,  même  lorsqu'ils  sont 
renvoyée  en  Angleterre.  Il  élève  aussi  pendant  l'hiver  un  grand  nombre  de  bêtes  à 
cornes,  qui  lui  rapportent  £10  chaque  de  profit.  Les  moutons  sont  de  la  race  de 
Shropshire,  et  M.  Cochrane  vend  les  agneaux  de  £5  à  £t>  chaque  pour  l'élevage. 
Outre  le  grain  et  les  navets,  il  récolte  une  immense  quantité  de  foin,  qui  est  con- 
sommée entièrement  pendant  l'hiver  par  les  bêtes  à  cornes  et  les  moutons.  Il  sème 
au  milieu  du  grain  2  lbs  de  trèfle  rouge,  2  lbs  d'aisike  et  8  lbs  de  luzerne;  il  fauche 
deux  fois  par  année  pendant  trois  ans  consécutivement  (4j  tonnes  par  acre=propor- 
tion  énorme).  Cette  ferme  est  en  très  bon  état  et  est  parfaitement  bien  administrée. 
M.  Cochrane  paie  ses  ouvriers  au  taux  de  12  piastres  par  mois  avec  la  pensioi. 

Nous  visitâmes  plusieurs  autres  fermes,  dans  les  cantons  de  l'Est,  variant  en 
étendue  de  4t)0  à  600  acres,  avec  du  bois  en  abondance,  do  bons  bâtiments  et  des 
cours  d'eau  pure.  Ces  fermes  peuvent  s'acheter  pour  25  à  30  piastres  l'acre.  La  terre 
ici  est  plus  propre  à  l'élevage  du  bétail  et  à  la  culture  des  racines  qu'à  la  culture  du 
grain.  11  y  a  aussi  une  grande  abondance  de  fruits,  tels  que  pommes,  etc.,  de  la 
meilleure  qualité.  Nous  lûmes  tous  d'accord  pour  reconnaître  que  les  cantons  de 
l'Est  sont  un  excellent  pays  agricole. 
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Des  cantons  nous  nous  rendîmes  par  le  chemin  de  fer  à  Ottawa,  où  nous  rejoi- 
gnîmes les  autres  délégués  et  où  nous  eûmes  une  entrevue  avec  l'honorable  J.  H.  Pope, 
ministre  de  l'agriculture.  Comme  l'exposition  régionale  avait  lieu  dans  le  moment, 
nous  allâmes  la  voir,  et  nous  inspectâmes  avec  soin  le  bétail.  C'est  là  que  les 
animaux  de  Bow  Park  obtinrent  tant  de  prix.  Cette  partie  de  l'exposition  était 
excellente,  et  aurait  fait  l'étonnement  de  nos  éleveurs  anglais.  Les  chevaux  et  les 
moutons  ne  répondirent  pas  à  notre  attente,  mais  les  racines  et  les  grains  du  Manitoba, 
d'un  autre  côté,  faisaient  l'admiration  de  tous  les  visiteurs.  Il  y  avait  foule  chaque 
jour  dans  le  bâtiment  du  M_anitoba  pour  voir  ces  merveilleux  échantillons  de  racines 
et  do  grains.  Nous  visitâmes  aussi  quelques  fermes  dans  le  voisinage  d'Ottawa, 
mais  nous  n'avons  rien  vu  do  bon  depuis  les  Cantons  de  l'Est. 

Ottawa  a  su r^i  durant  les  trento  dernières  années.  Les  édifices  du  parlement 
sont  très  beaux,  bâtis,  comme  ils  sont,  en  pierre  grise  sur  une  élévation  d'où  ils 
ont  une  apparence  très  imposante.  Il  y  a  plusieurs  autres  édifices  publics  et  privés 
construits  avec  la  même  pierre,  mais  la  plus  grande  partie  de  la  ville  est  bâtie  en 
bois.  Des  ours  ont  été  tués  sur  le  site  actuel  des  édifices  parlementaires  par  des 
hommes  qui  vivent  encore. 

Etant  parti  d'Ottawa  le  soir,  nous  ne  pûmes  voir  le  pays  avant  d'arriver  à  Toronto, 
où  la  terre  s'améliore  de  nouveau.  Comme  nous  avions  un  peu  de  temps,  nous  allâmes 
aux  célèbres  chutes  de  Niagara,  que  nous  vîmes  de  jour  et  de  nuit,  à  la  lumière  des 
torches.  Je  n'ai  jamais  rien  contemplé  de  plus  magnifique,  et  de  fait  ce  spectacle 
vaut  à  lui  seul  qu'on  fasse  3,000  milles  pour  le  voir.  Nous  vîmes  aussi  la  source 
enflammée  qui  se  trouve  tout  près  des  chutes,  et  a  été  découverte  par  des  Sauvages 
qui  avaient  campé  près  de  là.  Le  feu  de  campement  se  communiqua  à  la  vapeur, 
qui  contient  de  l'hydrogèno  sulfureux,  et  brûle  en  produisant  une  lumière  très 
brillante.  Cet  endroit  est  maintenant  enclos,  et  le  gaz  est  retenu  par  un  tube  d'où  il 
ne  s  échappe  qu'à  environ  quatre  pieds  du  sol. 

Après  avoir  vu  tout  ce  qu'il  y  avait  à  voir,  nous  revînmes  pour  varier  à  Toronto 
par  le  chemin  de  fer  Grand-Occidental,  au  lieu  de  revenir  par  le  lac  Ontario.  La 
rive  sud  est  plutôt  un  pays  à  fruits  ;  le  raisin,  les  pommes,  les  poires  et  les  pèches  y 
viennent  en  abondance.  Do  Ilamilton  à  Toronto,  la  terre  nous  a  paru  bonne  ;  nous  no 
pouvions  pas  en  juger  aibément,  cependant,  d'une  voiture  de  chemin  de  fer.  Le  joui- 
suivant,  nous  allâmes  au  marché  des  grains,  où  le  blé  se  vendait  $1.16  le  boisseau  do 
60  lbs.  ;  l'orge  1  cent  par  lb.,  48  lbs.au  boisseau;  le  foin  0  piastres  par  tonne  de 
2,000  lbs.  Ce  foin  était  un  mélange  de  trèfle  et  de  luzerne.  Au  marché  des  viandes, 
le  bœuf  se  vendait  5  cents  la  livre,  l'agneau  6  cents,  en  gros.  Le  pain  de  4  lbs.  coûtait 
alors  12  cents,  la  farine  par  quart  de  200  lbs,  $5.25. 

30  septembre.  -Nous  partons  pour  le  Manitoba,  en  passant  par  Brampton,  Guelph 
et  Stratford.  La  terre  est  belle,  les  navets  ont  bonre  appaience  et  le  pays  en  général 
paraît  très  beau.  Nous  remarquâmes  à  plusieurs  reprises  le  petit  nombre  des  bestiaux, 
qui  du  reste  n'étaient  pas  de  bonne  qualité.  Les  cultivateurs  s'occupent  davantage 
maintenant  d'élever  de  bons  be-tiaux.  Autrefois  on  tuait  tous  les  veaux  dès  leur 
naissance,  tandis  qu'aujourd'hui  on  les  élèves  pour  les  expédier  en  Angleterre. 

Nous  nous  embarquâmes  à  Sarnia  le  1er  octobre,  et  nous  atteignîmes  Cloderieh 
le  même  jour,  à  11  heures;  nous  y  restâmes  trois  heures,  pour  prendre  un  charge- 
ment de  sel.  Le  tel  se  prépare  à  cet  endroit  en  immenses  quantités.  Il  e>t  de 
première  qualité.  On  tire  la  saumure  de  puits  de  ^00  pieds  de  profondeur,  on  la 
l'ait  bouillir,  puis  on  la  met  en  barils  et  on  l'envoie  dai.s  les  différentes  parties  du 
pays,  à  75  cents  le  baril. 

Le  spectacle,  sur  le  lac  Huron  et  le  lac  Supérieur,  est  grandiose.  Nous 
visitâmes  aussi  les  mines  de  l'ilet  d'Argent,  qui  sont  les  plus  riches  du  inonde. 
Nous  arrivâmes  à  la  baie  du  Tonnerre,  aujourd'hui  Prince- Art hur' s-L anding,  le  samedi, 
4  octobre,  avec  l'intention  d'y  rester  jusqu'au  lundi  matin. 

Deux  des  membres  du  gouvernement  canadien,  l'honorable  Mackenzie  Bowell  et 
l'honorable  M.  Aikins,  nous  proposèrent  d'aller  inspecter  avec  eux  le  chemin  de  fer 
canadien  du  Pacifique,  dont  le  gouvernement  fait  faire  la  construction  en  ce  moment 
jusqu'à  Winnipeg.     Nous  fîmes  13'J  milles  le  long  de  la  ligne,  qui  est  très  belle  ;  tout 
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nous  a  paru  bien  conditionné  et  bien  exécuté.  La  terre,  sur  tout  le  parcours,  est 
pauvre;  une  grande  partie  de  la  forêt  est  brûlée,  et  les  souches  sont  encore  debout. 
On  croit  que  le  chemin  sera  en  opération  d'un  bout  à  l'autre  de  la  ligne  d'ici  à  un  an. 
Nous  continuâmes  notre  route  dans  l'après-midi  par  la  voie  de  Dulu'h,  où  nous 
arrivâmes  à  midi  le  jour  suivant,  après  avoir  fait  900  milles  sur  les  lacs.  Nous  remon- 
tâmes de  là  les  rives  de  la  rivière  Saint-Louis,  en  chemin  de  fer.  Cette  vallée  est  très 
accidentée,  très  rude  et  très  boisée,  mais  la  nuit  étant  venue  bientôt,  iluous  fut  impos- 
sible de  voir  beaucoup  le  pays.  Au  lever  du  jour  nous  nous  trouvions  en  pleine 
prairie,  ne  voyant  pas  d'arbres  et  très  peu  de  culture.  La  prairie  continue  jusqu'à 
Winnipeg,  la  capitale  du  Manitoba,  où  nos  arrivâmes  le  vendredi  matin,  ayant  fait 
500  milles  depuis  Duluth.  Le  maire  et  les  autorités  civiques  vinrent  au-devant  de 
nous  à  la  station  et  nous  accompagnèrent  jusqu'à  l'hôtel.  Ils  prirent  aussi  des 
mesures  pour  que  nous  pussions  reprendre  notre  voyage  à  travers  le  Manitoba  de 
bonne  heure  le  lendemain  matin.  Ce  programme  fut  abandonné  cependant,  et  nous 
ne  laissâmes  Winnipeg  qu'à  trois  heures  pour  le  Portage-la-Prairie.  Nou3  ne  fîmes 
que  34  milles  cet  après-midi-là, et  nous  arrêtâmes  à  une  petite  taverne  appelée  Habitation 
du  lac  aux  Tourtes. 

A  partir  de  Winnipeg  la  terre  est  noire,  d'une  marne  adhérente  et  très  maréca- 
geuse, pendant  sept  à  huit  milles,  le  long  des  rives  de  l'Assiniboine;  elle  s'améliore 
ensuite.  Il  n'y  a  pas  beaucoup  d'indices  de  culture  à  venir  jusqu'à  un  endroit  appelé 
lligh  Bluff,  où  la  terre  est  excellente  et  le  blé  abondant,  à  en  juger  par  le  chaume  et 
par  les  monceaux  de  grains,  dont  aucun  n'est  lié — ce  qui  ne  paraît  pas  nécessaire  non 
plus,  mais  leur  donne  une  apparence  particulière. 

Tout  ce  district  est  excellent;  le  sol,  une  marne  noire,  a  quatre  pieds  d'épaisseur, 
comme  nous  avons  pu  le  voii  par  un  éboulement.  L'eau  que  nous  bûmes  aux  criques 
est  bonne.  Les  champs  sont  semés  en  blé  depuis  50  années  consécutives,  et  rap- 
portent de  25  à  40  boisseaux  par  acre;  le  boisseau  pèse  60  lbs.  et  se  vend  60  cts.  Les 
propriétaires  l'avaient  vendu  trop  tôt  cette  fois,  et  le  prix  avait  beaucoup  monté.  On 
ne  sème  pas  beaucoup  d'avoine,  mais  le  rapport  ordinaire  est  d'environ  70  boisseaux 
par  acre. 

Nous  arrivâmes  au  Portage-la-Prairie  le  samedi  après-midi.  La  terre  est  bonne 
sur  tout  le  parcours,  depuis  High  Bluff.  De  Winnipeg  au  Portage  il  y  a  60  milles. 
En  nous  promenant,  dans  l'après-midi,  nous  eûmes  une  conversation  avec  un  homme 
qui  labourait.  Sa  terre  comprenait  320  acres.  Il  nous  dit  qu'il  récoltait  du  blé  sans 
interruption  depuis  dix-sept  ans,  et  que  la  terre  était  déjà  en  blé  depuis  treize  ans 
lorsqu'il  l'avait  achetée.  Elle  donnait  un  excellent  rapport,  à  une  moyenne  de  32 
boisseaux  de  60  lbs.  par  acre.  Il  nous  dit  aussi  qu'il  pouvait  labourer  deux  acres 
par  jour  avec  deux  chevaux  médiocres.  Celui-ci  avait  aussi  vendu  son  blé  trop  vite. 
Il  y  a  environ  40  cents  de  différence  entre  la  valeur  du  blé  au  Manitoba  et  à 
Montréal.  Cette  différence  sera  réduite  à  20  cents  ou  environ  lorsque  Je  chemin  de 
fer  canadien  du  Pacifique  sera  construit  jusqu'à  Winnipeg,  et  de  là  au  Portage-la-Prairie, 
La  culture  du  blé,  au  Manitoba,  peut  coûter  55  cents  par  boisseau  et  laisser  un  profit. 
Un  acre  de  terrain  coûte  8  piastres  pour  le  labour,  les  semailles,  les  grains  de 
3emence,  le  fauchage,  l'engerbement,  le  transport  et  le  battage — ceci  en  faisant 
usage  de  la  charrue  Sulkey.  Avec  cette  charrue,  un  seul  ouvrier  peut  remuer  5  acres 
par  jour.  C'est  une  charrue  à  double  soc,  tirée  par  quatre  chevaux  ou  mules  :  le 
laboureur  se  tient  assis  et  conduit  l'instrument  au  moyen  d'un  levier. 

Les  délégués  se  séparèrent  encore  une  fois,  ici,  trois  allant  vers  l'ouest  dans  la 
direction  de  Eapid-City,  et  les  autres,  parmi  lesquels  j'étais,  revenant  à  Winnipeg 
par  le  nord,  où  la  terre  est  également  bonne.  Nous  arrêtâmes  le  soir  à  une  auberge 
de  la  route,  à  environ  mi-chemin  de  Winnipeg.  En  continuant  notre  route  le  lende- 
main, nous  rencontrâmes  un  individu  qui  venait  d'Ontario  et  s'en  allait  à  Eipid-City, 
environ  100  milles  à  l'ouest  du  Portage.  Il  nous  dit  qu'il  avait  acheté  1,920  acres  de 
terre  pour  lui  et  ses  cinq  fils,  320  acres  pour  chacun,  savoir  :  160  acres  dits  de  home- 
stead  qu'il  avait  obtenus  gratuitement,  et  160  acres  dits  de  préemption,  pour  lesquels 
1  avait  payé  960  piastres.  Il  s'applaudissait  vivement  de  son  acquisition  et  paraissait 
~10  a-5 
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préférer  à  toute  autre  la  terre  des  environs  de  Rapid-City  et  des  montagnes  de  Pem- 
bina. 

Nous  rencontrâmes  aussi  un  graud  nombre  d'éînigrants  anglais  qui  se  rendaient 
aux  environs  de  Eapid-City.  L'un  d'eux  était  tombé  dans  une  fondrière  (suivant 
l'expression  du  lieu),  et  nous  dûmes  l'aider  à  en  sortir  :  cet  accident  était  dû  à  l'état 
des  chemins  et  à  »  leur  manque  de  solidité.  Ces  gens  avaient  deux  bœufs  par 
chariot,  payés  en  moyenne  135  piastres,  et  85  piastres  pour  chaque  chariot  ;  et  ce 
prix  était  considéré  comme  très  élevé.  Un  autre  nous  dit  qu'il  n'aurait  pas  laissé 
l'Angleterre  si  son  propriétaire  avait  été  plus  libéral  à  son  égard.  Il  avait  perdu 
beaucoup  d'argent  sur  sa  ferme,  et  le  propriétaire,  au  lieu  de  lui  accorder  une  réduc- 
tion, lui  avait  enlevé  la  ferme.  Ii  se  croyait  sûr  que  le  propriétaire  y  perdrait  et 
serait  obligé  dans  un  an  ou  deux  de  la  louer  à  quelque  autre  fermier  à  moitié  prix. 
Il  y  a  beaucoup  de  feux  de  prairie  à  cotte  époque  de  l'année,  en  conséquence  de  la 
grande  sécheresse.  Quelques  colons  ont  perdu  tontes  leurs  propriétés  pour  n'avoir 
pas  pris  les  précautions  nécessaires  ;  cependant,  il  est  facile  de  prévenir  ces  malheurs 
en  labourant  une  certaine  étendue  de  terrain  autour  des  homesteads.  Il  y  a  beaucoup 
de  bêtes  à  cornes  dans  cette  région,  mais  ils  sont  médiocres  ;  les  prix  sont  de  16  à  20 
piastres  et  40  piastres  par  tête,  et  d'environ  100  piastres  pour  les  chevaux.  Nous 
vîmes  un  troupeau  de  bisons  des  prairies  qui  paissait  avec  des  vaches  natives  appar- 
tenant à  l'honorable  James  MacKay,  qui  a  une  propriété  près  de  Winnipesr. 

Octobre,  14. — Nous  partons  pour  une  inspection  en  haut  de  la  rivière  Bouge,  du 
côté  sud. 

En  partant  de  Winnipeg,  le  sol  est  marécageux  pendant  quelques  milles,  puis  il 
commence  à  s'améliorer,  et  il  est  quelque  peu  cultivé  dans  les  endroits  habités.  En 
arrivant  à  Morris,  sur  la  rivière  Croche,  et  sur  une  étendue  assez  considérable  autour 
de  cet  endroit,  la  terre  est  bonne,  le  pays  a  bonne  apparence  et  la  récolte  était  très 
belle.  Nous  passâmes  toute  la  nuit  à  Morris.  Pendant  le  trajet,  le  lendemain  matin, 
quelques-uns  de  nos  compagnons  firent  une  excellente  chasse  aux  poules  de  prairie*», 
dont  ils  tuèrent  un  grand  nombre  dans  l'espace  d'une  heure.  Ces  volatiles  sont  très 
abondants  dans  certaines  parties  du  pays.  Ils  ressemblent  un  peu  à  notre  coq  de  bruyère, 
mais  sont  de  couleur  moins  foncée.  La  chasse  nous  amusa  tous  beaucoup,  sans  nous 
faire  perdre  de  temps,  puisque  nous  profitions  du  moment  où  les  chevaux  mangeaient 
et  se  reposaient.     Nous  eûmes  bientôt  repris  notre  route. 

L'herbe  des  prairies,  à  l'ouest  de  Morris,  était  entièrement  brûlée,  ce  qui  donnait 
à  la  campagne  un  air  des  plus  tristes.  Le  sol  est  excellent  toutefois,  c'est  une  marne 
noire  ;  mais  il  n'y  a  que  peu  ou  point  de  signes  de  culture  avant  d'arriver  à  la  ferme 
de  Lowe.  Cette  ferme  est  la  propriété  conjointe  de  M.  James  Lowe,  de  Manchester. 
et  de  M.  John  Lowe,  d'Ottawa,  (secrétaire  du  département  de  l'agriculture),  dont  les 
deux  fils  sont  au  Manitoba.  Elle  est  administrée  par  le  colonel  Westover,  qui  a  com- 
mencé l'exploitation  sur  une  très-vaste  échelle.  La  terre  est  de  12,000  acres.  On  a  com- 
mencé à  la  labourer  l'été  dernier,  et  500  acres  seront  semés  en  blé  le  printemps 
prochain  ;  on  ira  ensuite  augmentant  chaque  année,  jusqu'à  ce  que  la  plus  grande 
partie  soit  en  blé.  Le  colonel  Westover  a  actuellement  25  chevaux,  mais  il  se  pro- 
pose d'acheter  plutôt,  dorénavant,  des  bœufs  et  des  mules  en  grand  nombre.  La  ferme 
sera  magnifique  dans  quelques  années.  Le  sol  est  excellent  et  la  couche  épaisse. 
Nous  pûmes  en  juger  à  un  endroit  où  M.  Lowe  faisait  creuser  un  puits.  Il  y  avait 
certainement  deux  pieds  d'une  marne  épaisse.  Il  avait  eu  du  malheur  avec  ses  che- 
vaux, cependant,  onze  étant  morts  depuis  peu.  Nous  lui  conseillâmes  de  ne  pas  les 
nourrir  trop  au  sec,  et  de  leur  donner  de  la  graine  de  lin  ou  du  tourteau  de  graine 
de  lin. 

Ayant  passé  la  ferme  Lowe,  nous  fîmes  plusieurs  milles  à  travers  la  prairie, 
mais  sans  voir  de  bestiaux.  Notre  opinion  fut  qu'on  pourrait  en  élever  des  millions 
annuellement,  si  les  éleveurs  des  vieux  pays  voulaient  y  aller  pour  tenter  la  chose. 
Ils  feraient  des  fortunes,  car  il  y  a  des  milliers,  bien  plus,  des  millions  d'acres  de  terre 
en  vente. 

Nous  tuâmes  encore  quelques  poules  de  prairie.  Elles  sont  en  grand  nombre, 
ainsi  que  les  canards  sauvages.     Je  puis  ajouter  à  ce  propos,  qu'il  n'est  exigé  aucune 
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licence  de  port  d'armes  on  de  chasse  en  Canada,  et  qu'il  n'y  a  pas  non  plus  de  gardes- 
chasse  pour  ennuyer  les  gens,  comme  en  Ecosse.  Il  est  de  fait  que  ces  gens-là  ont  souvent 
servi  à  faire  naître  des  difficultés  entre  le  propriétaire  et  le  fermier.  Tout  le  monde 
s'étonne  que  les  propriétaires  d'Ecosse  ajoutent  foi  si  facilement  à  leurs  rapports  ;  car 
les  gardes-chasse  ne  représentent  que  trop  fréquemment  les  faits  dans  leur  propre 
intérêt.  Dans  mon  propre  cas,  je  puis  dire  que  je  n'ai  pas  eu  à  souffrir  de  ce  côté, 
mon  propriétaire  aj-ant  eu  la  bonté  de  me  donner  la  chasse  de  ma  ferme. 

Pour  revenir  au  sujet  qui  nous  occupe,  nous  décidâmes  de  visiter  une  autre  ferme, 
de  4,000  acres  sur  la  crique  au  Tabac,  propriété  de  MM.  Riddell,  fils  de  M.  Riddell, 
de  îiundalea,  Roxburghshire,  ancien  président  de  la  Chambre  écossaise  d'agriculture. 
Nous  nous  rendîmes  à  leur  résidence,  où  ils  nous  firent  un  gracieux  accueil.  Nous 
venions  d'entrer  lorsqu'éclata  une  forte  tempête  de  tonnerre  et  de  pluie.  Le  lende- 
main matin,  la  pluie  avait  cessé,  mais  le  temps  restait  couvert.  II  s'éclaircit  cepen- 
dant dans  l'après-midi,  et  nous  visitâmes  la  ferme,  qui  est  très-belle,  et  pleine  de 
rosiers  sauvages,  ce  qui  est  l'indice  d'une  terre  excellente  au  Manitoba.  MM.  Riddell 
ont  fait  preuve  de  beaucoup  de  tact  en  choisissant  un  aussi  bon  endroit.  Ils  ont  une 
grande  étendue  de  terre  labourée  et  y  récoltent  du  blé  de  première  qualité,  qu'ils 
vendent  aux  habitants  du  pays  comme  grain  de  semence.  Le  rapport  de  blé  de  MM. 
Hiddell  est  généralement  d'environ  32  boisseaux  de  62  lbs.  par  acre.  Us  se  proposent 
de  se  livrer  à  l'élevage  des  bestiaux,  et  nous  les  avons  approuvés.  Us  en  ont  un 
grand  nombre  déjà,  et  se  proposent  d'en  acheter  davantage  cet  automne.  Je  n'ai 
aucun  doute  que  ces  messieurs  vont  faire  une  grande  fortune  en  peu  d'années.  Ce 
sont  des  jeunes  gens  très  industrieux,  et  je  souhaite  qu'ils  réussissent. 

Le  Manitoba  est  un  pays  très  salubre  ;  son  sol  est  très  fertile.  Le  temps  est  géné- 
ralement sec  en  été,  et  en  hiver  le  froid  n'est  pas  plus  grand,  et  la  nMge  est  rarement 
aussi  abondante  que  dans  l'Ontario.  On  peut  se  procurer  du  bois  de  construction  en 
abondance  à  Winnipeg,  comme  aussi  à  Rapid-City.  Il  y  a  deux  scieries  en  construction 
présentement.  Les  billots  descendent  par  la  rivière  Stiskatchewan,  de  la  rivière  à  la 
Yase  Blanche  et  du  lac  Blanc,  où  il  y  a  du  bois  en  quantité.  On  trouve  aussi  du 
charbon  sur  la  rivière  Saskatchewan  par  couches  de  2j  pieds,  et  de  7  pieds  sur  la 
rivière  Pembina.  De  fait,  ce  combustible  abonde  partout,  de  sorte  qu'il  n'y  a  pas  à 
craindre  d'en  manquer.  Un  moulin  à  moud -e  est  aussi  en  construction  à  Rapid-City . 
On  parlait  beaucoup  il  y  a  quelque  temps  des  dommages  que  les  sauterelles  causaient 
au  blé,  mais  il  y  a  trois  ou  quatre  ans  qu'on  n'a  pas  vu  de  ces  insectes,  et  on  espère 
être  encore  de  longues  années  sans  les  revoir.  Sur  ce  point,  je  ne  fais  que  répéter  ce 
que  j'ai  entendu  dire. 

Le  Manitoba  diffère  beaucoup  d'Ontario.  Il  n'y  a  pas  d'arbres  pour  gêner  la 
charrue  ;  l'herbe  des  prairies  est  la  seule  végétation,  et  il  faut  qu'elle  soit  labourée  en 
juin  et  en  juillet  à  deux  pouces  de  profondeur  et  sur  un  sillon  de  12  ou  1-4  pouces  de 
large.  On  constate  que  le  sol  est  plus  malléable  à  cette  saison  par  suite  de  la  grande 
chaleur.  On  laboure  de  nouveau  à  l'automne  ou  au  printemps,  et  ensuite  une  fois 
par  année,  sans  qu'il  y  ait  besoin  d'engrais.  De  fait,  toute  la  paille,  qui  en  Angle- 
terre servirait  comme  fumier,  est  brûlée. 

Les  taxes  sont  légères,  et  le  gouvernement  canadien  réserve  dans  chaque  canton 
deux  sections  pour  les  fins  de  l'éducation.  Chacune  de  ces  sections  contient  t>40  acres, 
et  il  y  a  trente-six  sections  en  tout  par  canton. 

A  mon  avis,  c'est  vers  ce  pays  que  les  fermiers  anglais  doivent  se  diriger  ;  car  si 
nous  restons  tous  ici  encore  quelque  temps,  bientôt  nous  n'aurons  plus  de  moyens. 
Chaque  année  nos  ressources  diminuent,  et  les  propriétaires  ne  font  pas  de  conces- 
sions. Nous  savons  tous  qu'un  contrat  est  un  contrat;  mais  si  les  propriétaires 
voulaient  tenir  un  peu  compte  de  la  crise  que  nous  avons  eue  depuis  quelques  années, 
ils  n'y  perdraient  pas  en  fin  de  compte.  Nous  n'avions  pas  d'idée,  en  prenant  nos 
loyers  actuels,  que  nous  devions  avoir  une  pareille  succession  de  mauvaises  récoltes, 
combinée  avec  l'augmentation  dans  les  gages  et  dans  le  coût  des  choses  de  la  vie.  Il 
y  a  peu  de  fermiers  qui  soient  en  mesure  de  renouveler  leurs  baux.  Dans  leurs 
exigences  pour  percevoir  tout  leur»  fermages,  les  propriétaires  ne  font  que  tuer  la 
poule  aux  œufs  d'or.     Mon  opinion  est  que  ceux  qui  ont  des  capitaux  doivent  en  pla. 
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Car  une  partie  dans  ce  pays  de  par  delà  l'Atlantique,  où  l'on  peut  acheter  autant  de 
terre  qu'on  veut  du  gouvernement  canadien  pour  une  piastre  de  l'acre,  équivalant  à 
4s.  2d.  en  argent  anglais. 

Depuis  que  j'ai  laissé  le  Manitoba  la  compagnie  delà  Baie  d'Hudson  a  fait  annoncer 
la  vente  de  500,000  acres  de  tene,  sur  7,000,000  qu'elle  possède  dans  le  Nord-Oue>t, 
pour  trois  à  six  piastres  l'acre.  Ils  ont  deux  sections  de  6*40  acres  chacune  par  town- 
ship.  La  terre  ne  requiert  aucun  défrichement  ni  engrais,  et  peu  ou  point  de  drai- 
nage, étant  en  grande  partie  sèche  et  malléable.  Il  suffit  de  la  labourer,  et  elle  produit 
tout  de  suite  de  bonnes  récoltes. 

Nous  fîmes  ensuite  une  tournée  dans  l'Ontario.  Ayant  pris  des  arrangements 
avec  l'honorable  George  Brown  pour  voir  le  fameux  troupeau  de  bêtes  à  courtes- 
cornes  de  Bow-Park,  nous  prîmes  le  chemin  de  fer  Grand-Occidental,  passant  par 
Hamilton.  Le  paysage  est  magnifique  sur  tout  le  parcours  jusqu'à  Harrisburg.  Le 
blé  était  luxuriant,  mais  il  nous  a  paru  trop  avancé  pour  la  saison.  Quelques  cultiva- 
teurs avaient  mis  leurs  animaux  dedans,  et  c'était  ce  qu'il  y  avait  de  mieux  à  faire. 
C'est  ce  que  l'on  faisait  autrefois  dans  le  Berwickshire  lorsque  le  blé  était  trop  avancé 
(ce  que  l'on  appelait  devenir  fier).  Dans  ce  comté  on  mettait  les  animaux  dehors  en 
avril  et  mai  ;  mais  cela  ne  se  tait  plus  maintenant,  parce  qu'il  n'y  a  que  peu  ou  point 
de  blé  d'automne. 

Nous  fûmes  reçus,  en  arrivant  à  Brantford,  par  M.  Clay,  jun.,  fils  de  M.  Clay,  de 
Kerchesters,  Boxburghshire,  ancien  président,  lui  aussi,  delà  Chambre  d'agriculture 
d'Ecosse,  qui  nous  conduisit  en  voiture  à  Bow-Park.  C'est  uue  magnifique  ferme. 
Nous  examinâmes  les  célèbres  bêtes  à  courtes-cornes,  qui  sont  l'étonnement  des  Cana- 
diens et  de  tout  le  monde.  Il  est  rare  de  voir  un  aussi  beau  troupeau.  Les  animaux 
sont  nourris  en  giande  partie  avec  les  produits  de  la  ferme — du  riz  le  printemps,  du 
tièfle  en  été,  et  du  blé-d'inde  en  hiver.  Ces  produits  sont  passés  au  crible  et  mêlés 
aux  navets,  au  mangou,  à  un  peu  de  biscuit  de  graine  do  lin,  qui  esta  très  bon  marché 
en  Canada.  Le  blé-d'inde,  je  puis  le  dire,  atteint  jusqu'à  10  pieds.  On  le  laisse  sur 
pied  tout  l'hiver,  le  cueillant  jour  par  jour  et  suivant  les  besoins.  Les  animaux 
paraissent  se  bien  trouver  de  ce  mélange,  car  ils  étaient  en  bon  état,  et  ceux  qui  sont 
vendus  obtiennent  les  plus  hauts  prix  comme  bestiaux  d'élevage.  Je  considère  que 
les  Canadiens  sont  grandement  redevables  à  l'honorable  George  Brown,  comme  aussi  à 
l'honorable  M.  Cochrane,  de  Compton,  pour  avoir  introduit  dans  ce  pays  un  ansfl 
beau  troupeau  de  bêtes  à  courtes-cornes.  Si  ces  messieurs  vivaient  en  Angleterre,  on 
les  aurait  portés  aux  nues. 

Laissant  Bow-Park,  où  nous  lûmes  traités  avec  la  plus  grande  bienveillance  par 
M.  Clay,  nous  nous  rendîmes  à  Woodstock,  où  nous  visitâmes  plusieurs  fermes.  Quel- 
ques cultivateurs  faisaient  alors  leur  récolte  de  navets  de  Suède,  qui  était  de  600  à  700 
boisseaux  de  t>0  lbs.  par  acre.  Ils  coupent  la  tête  avec  une  faucille  et  leur  donnent 
un  second  tour  avec  la  bêche  qui  les  extrait,  après  quoi  on  les  transporte  au  caveau. 
La  culture  se  fait  sans  aucune  difficulté  lorsque  les  navets  sont  semés  vers  le  milieu 
de  juin.  On  paie  la  bonne  terre,  dans  le  district,  de  60  à  90  piastres  l'acre,  suivant  les 
endroits,  les  bâtiments  compris.  Nous  visitâmes  aussi  une  manufacture  de  fromage, 
regardée  comme  la  plus  considérable  du  Canada.  On  y  fait,  par  jour,  46  meules  de 
60  lbs.  chaque,  qui  se  vendent  12  cents  la  livre.  Trois  mois  avant  notre  visite,  on  ne 
pouvait  en  avoir  6  cents,  soit  3d.  de  notre  argent,  par  livre.  Les  cultivateurs  du 
district  envoient  tout  leur  lait  à  cette  manufacture. 

A  Guelph,  nous  allâmes  voir  le  collège  d'agriculture.  Cette  institution  a  été 
établie  par  le  gouvernement  d'Ontario  pour  y  faire  enseigner  l'agriculture  théorique 
et  pratique  aux  fils  de  iermiers  de  la  province  et  autres.  Chaque  étudiant  est  obligé 
de  travailler  cinq  heures  par  jour,  et  est  payé  au  taux  de  10  cents  par  heure  :  ensei- 
gnement gratuit,  pension  et  blanchissage  payés.  Les  élèves  font  tout  le  travail  ma- 
nuel de  la  ferme,  sous  la  conduite  d'un  surveillant  dans  chaque  département,  La 
ferme  comprend  550  acres,  dont  400  sont  défrichés.  Un  y  garde  des  bêtes  a  cornes 
et  des  moutons,  des  cochons  et  des  volailles,  tout  en  cultivant  le  b!é. 

Nonobstant  les  beautés  d'Ontario,  il  me  faut  donner  la  préférence  au  ^ranitoba, 
comme  Je  pays  où  nous  fermiers,  nous  devons  tous  émigrer.     Quiconque  se  reud  au 
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Manitoba  avec  £160  peut  prendre  une  demi  section  (320  acres  de  terre),  soit  160  acres 
comme  homestead,  qu'il  ot  tient  gratis  du  gouvernement  en  s'engageant  à  résider  sur 
sa  terre  et  à  Ja  cultiver  pendant  trois  uns;  et  il  peut  en  outre  prendre  un  autre  lot  de 
160  acres  (préemption)  qu'il  paie  une  piastre  l'acre,  par  versements  dont  le  premier 
n'est  payable  qu'au  bout  de  trois  ans  et  L'intérêt  ne  comptant  qu'à  partir  de  ce  terme. 
Comme  de  raison,  le  colon  peut  prendre  de  la  terre  près  des  chemins  de  fer,  en  payant 
2-J-  piastres  par  acre  de  préemption.     Ceci  serait  à  meilleur  marché,  suivant  moi. 

On  doit  comprendre,  lorsque  je  dis  qu'un  homme  possédant  £160  peut  réussir, 
que  celui  qui  aurait  £300  ou  £±00  réussirait  beaucoup  mieux,  les  gages  des  ouvriers 
étant  de  1J  à  2  piastres  par  jour,  ceux  des  servantes  de  5  à  6  piastres  par  mois  avec 
la  pension,  et  ceux  des  laboureurs  de  1J-  par  jour. 

Yoici  l'estimation  des  dépenses  d'un  colon  allant  au  Manitoba  pour  y  prendre  un 
quart  de  section  : — 

Provisions  pour  un  an $.00 

Une  paire  de  bœufs 130 

Un   chariot 80 

Une  vache 30 

Une  charrue 30 

Chaînes,  bêches,  fourches,  etc 1:0 

Poêle  et  literie 35 

Grain  de  semence 120 

Maison  et  étabie 155 


800 


équivalent  à  £166  13s.  4d.  d'argent  anglais.  Cette  somme  pourra  peut-être  étonner 
quelques-uns  dans  ce  pays,  mais  des  colons  se  sont  établis  ainsi  pour  moins  que  cela. 
Je  ne  puis  terminer  mes  remarques  sans  exprimer  toute  ma  reconnaissance  pour 
la  bienveillance  dont  j'ai  été  l'objet  de  la  part  des  Canadiens  pendant  mon  séjour  au 
milieu  d'eux.  C'est  un  peuple  des  plus  hospitaliers  comme  aussi  des  plus  industrieux. 
Les  délégués  ont  à  remercier  également  le  gouvernement  canadien  pour  l'extrême 
bonté  qu'il  leur  a  témoigné,  comme  pour  les  excellentes  dispositions  prises  par  lui  pour 
assurer  leur  confort  pendant  toute  leur  tournée  à  travers  le  pays. 

RAPPORT  DE  M.  SNOW. 

M.  Snow,  qui  est  aussi  accueilli  par  des  applaudissements,  fait  son  rapport  en  ces 
termes  (consultant  de  temps  à  autre  une  carte  de  la  Confédération  qui  était  appendue 
à  la  muraille)  : 

Les  délégués  se  rendirent  directement  à  Ottawa,  où  ils  eurent  une  entrevue  avec 
le  ministre  de  l'agriculture  du  Canada,  l'honorable  J.  H.  Pope,  qui  les  reçut  d'une 
manière  on  ne  peut  plus  bienveillante.  Je  vous  rapporte  ses  paroles  autant  que  je 
puis  me  les  rappeler  :  "  Messieurs,  nous  a-t-il  dit,  nous  vous  avons  invité  à  venir  en  ce 
pays  pour  le  voir  par  vous-mêmes.  Nous  ne  voulons  pas  vous  dire  d'aller  ici  ni  là, 
ni  à  aucun  endroit  en  particulier.  C'est  à  vous  à  dire  où  vous  désirez  aller,  et  l'on 
vous  y  enverra.  A  votre  retour,  rapportez  à  vos  amis  et  voisins  exactement  ce  que 
vous  aurez  vu.  Dites-leur  co  que  le  pays  a  de  bon.  J'ai  la  confiance  que  vous  trou- 
verez qu'il  n'a  rien  de  mauvais  ;  mais  si  cela  arrivait,  dites-le  également." 

Ayant  lu  il  y  a  plus  de  vingt  ans,  dans  le  Chamber's  Journal,  un  article  sur  la 
zone  fertile  do  l'Amérique  du  Nord,  et  sachant  qu'on  faisait  beaucoup  de  calculs  ici 
sut*  ses  ressources  comme  pays  à  émigrants,  je  demandai  d'y  être  envoyé.  J'indique 
sur  la  carte  la  route  que  nous  avons  suivie,  et  je  procède  immédiatement  à  vous 
parler  d'abord  des  facilités  qu'il  y  aura  à  l'avenir  pour  entrer  dans  cette  région  et  en 
sortir,  deuxièmement  de  ses  ressources  comme  pays  à  blé  et  à  pâturages,  troisiè- 
mement de  ceux  qui  doivent  y  émigrer. 
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En  regardant  la  carte,  vous  voyez,  à  la  tête  du  lac  pupérieur,la  baie  du  Tonnerre» 
On  construit  de  ce  point  à  Winnipeg  une  ligne  par  laquelle  une  grande  partie  du 
trafic  devra  passer;  comme  les  lacs  forment  une  partie  de  la  route,  on  peut  en  faire 
une  ligne  à  bon  marché.  Puis,  il  y  a  la  ligne  actuelle,  à  travers  le  territoire  améri- 
cain, qui  se  terminait  justement  au  moment  où  nous  étions  là.  Cette  ligne  fera  con- 
currence à  l'autre,  et  rendra  de  grands  services  pour  le  transport  des  produits  aux 
Etats-Unis;  mais  elle  augmente  de  beaucoup  le  parcours.  Il  y  a  aussi  une  route 
projetée  par  la  voie  de  la  rivière  Nelson  et  de  Fort- York  à  la  baie  d'Hudson,  qui  est 
à  peu  près  à  la  même  distance  d'ici  que  New- York  ;  en  revanche,  elle  n'est  accessible 
que  pendant  trois  mois  sur  douze.  On  peut  faire  beaucoup,  cependant,  même  dans 
ce  court  intervalle,  pour  le  transport  du  grain  et  des  bestiaux. 

La  ligne  de  la  baie  du  Tonnerre  à  Winnipeg  traverse  un  pays  stérile  et  nu,  où 
tout  ce  qui  est  nécessaire  à  l'homme  corrme  aux  animaux  doit  venir  du  dehors,  et 
comme  les  moyens  de  communication  sont  rares,  les  frais  sont  en  proportion.  Mais 
à  l'ouest  de  Winnipeg  le  pays  est  fertile  et  plat,  de  sorte  que  les  chemins  de  fer  ne 
coûtent  pas  cher.  Je  crois  que  IS00  milles  ont  déjà  été  construits,  à  un  prix  très 
modéré.  Je  pourrais  prédire  que  dans  cinq  ans  il  y  aura  une  longueur  énorme  de 
chemin  de  fer  dans  cette  région. 

Le  long  de  la  rivière  Bouge  et  aux  environs  de  Winnipeg  le  sol  est  une  espèce 
de  terre  végétale,  noire  et  très  forte,  et  je  n'ai  pas  le  moindre  doute  qu'il  est  assez 
fertile,  presque  partout,  pour  produire  des  récoltes  de  blé  pendant  trente  ans.  Mais 
il  est  en  même  temps  très  plat,  et  je  dois  dire  que  j'aime  mieux  ce  qui  est  à  l'ouest 
de  Winnipeg,  et  surtout  le  point  le  plus  éloigné  que  nous  ayons  vu  dans  cette  direc- 
tion, et  qui  est  à  lôO  milles  de  la  ville.  Vous  avez  ici  la  rivière  Pelite  Saskatche- 
wan,dont  les  côtes  sont  si  douces  et  si  belles,  et  où  le  sol  et  les  produits  sont  excellents, 
comme  vous  le  verrez  par  les  échantillons  que  je  vais  vous  montrer.  Voici  aussi  des 
échantillons  provenant  d'autres  endroits;  et  la  différence  que  j'ai  constatée  entre  la 
prairie  des  Etats  et  celle  de  Manitoba.  c'est  que  là  elle  est  uniformément  plate, 
tandis  qu'ici  elle  offre  quelque  variété.  Vous  y  trouverez  des  terres  fortes  et  unies, 
ou  légèrement  accidentées  et  plus  légères— de  la  terre  propre  à  la  culture  du  blé  et 
de  la  terre  propre  à  l'élevage  des  bestiaux  ;  et  ainsi  que  je  vous  le  prouverai  bientôt, 
les  Américains  eux-mêmes  admettent  que  nous  avons  des  terres  meilleures  que  les 
leurs  pour  le  blé  et  les  pâturages. 

Nous  reconnûmes,  à  la  surface,  une  couche  de  terre  végétale  noire  de  18  pouces  à 
deux,  trois  ou  quatre  pieds  d'épaisseur.  La  fécondité  de  ce  sol  provient  sans  doute 
des  déchets  végétaux  et  des  iucendies  qui  balayent  les  terres  chaque  armée  et  laissent 
un  résidu  de  belles  cendres  comme  dépôt.  Nous  connûmes  ce  qu'il  produit  pur  le 
rapport  des  gens  et  aussi  par  les  monceaux  de  grains,  et  par  le  chaume  des  champs  ; 
et  je  considère  que  je  reste  bien  en  deçà  de  la  vérité  en  disant  qu'une  bonne  terre, 
mise  en  culture  convenablement,  rapportera  40  boisseaux  la  première  année  et  une 
moyenne  de  30  boisseaux  pendant  trente  ans,  sans  engrais.  La  terre  est  aussi  très 
facile  à  remuer.  Il  n'y  a  généralement  pas  d'arbres,  et  on  la  retourne  en  juin  et  juillet 
avec  une  charrue  à  défoncer  le  sol,  à  une  profondeur  de  deux  pouces.  On  la  laboure 
encore  de  la  même  manière  l'automne,  mais  à  une  couple  de  pouces  plus  avant.  On 
sème  alors  en  blé  en  avril,  et  on  fait  une  abondante  récolte  en  août.  Après  cela,  le 
labour  est  très  facile  ;  un  homme  avec  quatre  mules  ou  chevaux  et  une  charrue 
Sulky,  traçant  deux  sillons  à  la  fois,  doit  labourer  quatre  ou  cinq  acres  par  jour. 

L'orge  est  excellente,  ainsi  que  les  échantillons  l'indiquent,  mais  l'avoine  est 
faible  ;  elle  paraît  mûrir  trop  vite,  sous  l'effet  du  climat. 

Je  crois  qu'un  grand  avenir  lui  est  réservé  comme  pays  à  pâturages,  particu- 
lièrement pour  le  jeune  bétail  de  race,  qui  pourrait  être  engraissé  à  Ontario  puis 
expédié  de  là.  Tous  les  animaux  que  nous  avons  vus,  bien  que  mangeant  une  herbe 
desséchée — la  prairie  étant  elle-même  très  sèche  à  ce  moment — paraissaient  en  bonne 
santé  et  en  bon  état.  Il  y  avait  du  blé  à  faucher  à  satiété,  et  le  pays  est  fait  de  telle 
sorte  qu'il  n'y  a  aucune  précaution  à  prendre  pour  faucher  avec  les  machines:  on  n'a 
qu'à  entrer  dans  la  prairie  et  à  laisser  aller  l'instrument.  Le  foin  va  mieux  aux  bêtes 
à  cornes  qu'aux  chevaux,  de  sorte  que  les  nouveaux  celons  se  servent  généralement 
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des  bœufs,  au  commencement,  pour  labourer  et  charroyer.  Quant  aux  dimensions  du 
pays,  les  voici  indiquées  parce  parallélogramme  que  je  vous  montre  sur  la  carte  :  c'est 
là  le  Manitoba,  avec  ses  dix  millions  d'acres.  De  ce  côté,  s'étendant  à  l'ouest  et  au 
nord-ouest,  est  une  région  que  l'on  estime  contenir  1*76  millions  d'acres  de  terre  fer- 
tile, qui  devra,  dans  un  avenir  très  rapproche,  produire  en  abondance  les  produits 
demandés  dans  d'autres  parties  du  globe. 

Quant  à  la  classe  de  personnes  qui  doivent  aller  là,  cela  dépend  beaucoup  des 
circonstances.  Les  ouvr'ers  trouvent  de  l'emploi,  pendant  quelques  années,  sur  les 
chemins  de  ter.  Leurs  gages,  au  moment  de  notre  visite,  étaient  de  b's.  par  jour,  et 
les  entrepreneurs  les  nourrissaient  pour  12s.  par  semaine.  Mais,  en  hiver,  il  faudrait 
chercher  d'autre  ouvrage,  tel  que  le  sciage  de  bois.  Pour  ce  qui  est  des  jeunes 
gens,  si  deux,  disons,  faisaient  société,  avec  £500  ou  £1,000,  ils  réussiraient,  soit  dans 
la  culture  du  blé,  soit  dans  rélevage  du  bétail  ;  cependant  ils  auraient  besoin  défaire 
attention  à  leurs  débuts,.  Ce  ne  serait  pas  perdre  leur  temps  que  de  se  mettre  d'abord 
en  pension  pour  une  saison  chez  un  cultivateur,  avant  de  taire  un  choix  définitif;  et 
ils  doivent  s'attendre  à  endurer  des  difficultés.  Mais  les  pays  comme  celui-ci  aug- 
mentent avec  une  rapidité  merveilleuse  ;  les  emigrants  s'y  portent  en  masse  ;  les 
villes,  les  églises,  les  écoles  surgissent  là  où  peu  d'années  auparavant  on  n'entendait 
d'autres  voix  que  celle  du  loup.  L'ouest  canadien  semble  aussi  bien  adapté  pour  les 
exploitations  gigantesques  comme  celle  de  la  ferme  Dalrymple  dans  le  Dakotah,  où  il 
y  avait  8,000  acres  en  culture  l'année  dernière.  Cette  entreprise  est  dirigée  par  une 
compagnie  privée,  et  est  considéiée  comme  très  prospère. 

Vous  me  demanderez  :  mais  est-ee  que  ce  pays  n'a  pas  de  désavantages  ?  Certai 
nement  qu'il  en  a  ;  il  est  éloigné  des  marchés,  il  a  un  long  hiver,  il  a  des  maringouins" 
— bien  que  nous  ne  les  ayons  ni  vus  ni  sentis.  Il  peut  aussi  avoir  des  sauterelles' 
mais  je  ne  les  ai  pas  vues  et  je  n'ai  pas  entendu  dire  qu'il  y  en  eût.  Je  considère 
simplement  la  population,  le  bétail  et  les  récoltes,  que  j'ai  trouvés  également  bons  et 
prospères,  et  j'en  suis  venu  à  la  eonclusion  que  c'est  un  bon  pays  pour  ceux  qui  se 
trouvent  embarrassés  ici  et  qui  peuvent  se  résoudre  à  subir  quelques  années  d'épreuves. 

Je  conclus  en  vous  donnant  communication  de  ce  que  nos  cousins  les  Américains 
pensent  du  pays.     Le  premier  extrait  est  du  Philadeljphia  Press  :  — 

"  La  plus  vaste  région  à  blé  du  monde  est  maintenant  ouverte  à  la  colonisation 
La  partie  la  plus  considérable  et  la  plus  productive  se  trouve  dans  la  province  anglaise 
de  Manitoba,  dans  l'Amérique  du  Nord.  Elle  est  suffisamment  fertile,  étant  bien  cul- 
tivée, pour  rendre  l'Angleterre  indépendante  des  Etats-Unis  quant  au  marché  des 
grains,  et  pour  permettre  de  nous  faire  une  concurrence  puissante  dans  les  autres 
pays.  L'étendue  de  cet  énorme  et  riche  territoire  anglais  est  pour  ainsi  dire  inconnue 
du  peuple  des  Etats-Unis.  Elle  est  évaluée  à  2,984.0;)0  milles  carrés,  tandisque  toute 
l'Union,  au  sud  de  la  frontière,  en  contient  2,933,000.  Dans  les  prairies  du  Nord- 
Ouost  Canadien,  le  blé  rapporte  souvent  de  40  à  5u  boisseaux  par  aère,  tandis  que  dans 
le  sud  du  Minnesota  la  moyenne  de  la  récolte  est  de  20  boisseaux  ;  elle  est  de  14  seule- 
ment dans  le  Wisconsin  et  de  15  dans  la  Pensylvanie  et  l'Ohio.  On  calcule  que  dans 
cinq  ans  il  y  aura  4,000,000  d'acres  de  cette  fertile  terre  de  prairie  en  culture.  Ceci 
signifie  une  addition  de  100.000,000  de  boisseaux  à  la  production  de  blé  du  monde, 
soit  la  quantité  exportée  a'Amérique  l'an  dernier.  Il  est  évident  que  notre  supériorité 
comme  pays  à  blé  \a  être  sérieusement  menacée  par  ces  riches  terres  de  prairie  de 
ce  nord-ouest  anglo-américain,  puisqu'elles  vont  rendre  la  mère-patrie  complètement 
indépendente  de  l'étranger  pour  son  approvisionnement." 

Le  second  extrait  est  tiré  d'un  discours  prononcé  par  l'honorable  J.  W.  Taylorr 
consul  américain  à  W innipeg,  le  jeudi,  2  octobre  1S79.  Après  quelques  remarques 
sur  les  pays  à  coton  et  à  bîé-d'inde  de  l'Amérique,  M.  Taylor  ajoutait  ce  qui  suit  : 

"Il  leste  la  zone  septentrionale,  particulièrement  propre  à  la  culture  du  blé  et 
à  l'élevage  des  bestiaux.  Elle  comprend  le  Canada,  le  Wisconsin,  le  Michigan,  et  une 
partie  du  Minnesota,  mais  les  trois-quarts  de  la  grande  zone  à  blé  du  continent  sont 
au  nord  de  la  ligne  frontière  des  Etats-Unis.'  C'est  là  que  se  fera,  dans  l'avenir, 
l'approvisionnement  de  blé  de  l'Amérique  et  de  tout  l'univers.  Le  bœuf  de  ce  pays 
septentrional  a  été  trouvé  supérieur  à  celui  des  pays  méridionaux.*' 
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Dans  un  pamphlet,  par  W.  "B.  Ciose,  où  l'Iowa  est  recommandé  aux  émigrant-, 
je  trouve  le  passage  suivant: 

"  J'ai  des  rapports  'Je  plusieurs  de  mes  fermes  qui  établissent  que  la  production 
du  blé,  cette  année,  n'est  guère  de  inoins  de  30  boisseaux  par  aère.  Cependant,  a 
cause  du  dommage  que  lui  cause  occasionellement  la  sécheresse,  ce  n'est  pas  une  récolte 
aussi  sûre  qu'au  Manitoba." 

M.  Close,  qui  a  des  terres  à  vendre  dans  l'Iowa,  aurait  pu  ajouter  que  le  buffle 
s'en  va  des  plaines  des  Etats  de  l'Ouest  vers  celles  du  Manitoba  et  du  Nord-Ouest 
canadien,  où  il  passe  les  hivers,  à  cause  de  l'herbe  qui  est  meilleure,  de  la  moindre 
quantité  de  neige,  et  du  fait  que  la  température  empêche  le  durcissement  de  la  neige, 
que  produisent  les  temps  doux  alternant  avec  les  gelées  et  qui  rend  plus  difficile  et 
souvent  impossible  aux  bestiaux  d'atteindre  à  l'herbe  qui  est  en  dessous. 

Ces  faits  doivent  être  présentés  à  l'esprit  de  ceux  qui  ont  l'intention  d'émigrer  a 
l'Amérique  du  Nord,  et  qui  se  heurtent  à  toutes  sortes  d'objections  relatives  au 
climat,  qui  leur  ont  été  opposées  par  les  agents  intéressés  des  compagnies  de  terres 
et  de  chemins  de  i'cr  du  Minnesota,  du  Ncbrasha.  du  Dakotah,  de  l'Iowa,  du  Texas,  etc. 

Le  président. — Vous  avez  tous  entendu  la  description  emphatique  qui  vient  d'être 
faite  des  terri toii es  canadiens  et  de  l'ouest  du  Canada  en  particulier.  Je  ne  crois  pas 
qu'il  y  ait  à  proprement  parler  de  discussion  à  ce  sujet;  cependant,  si  quelqu'un 
désire  poser  des  questions,  les  délégués  se  feront  un  plaisir  de  répondre. 

M.  Turner  vo  ulra.t  savoir  quelle  différence  il  y  a  entre  le  Canada  et  les  Etats 
comme  champ  pour  les  émigrants  qui  ont  des  capitaux. 

Le  président. — Les  délégués  n'ont  visité  que  le  Canada,  ils  ne  peuvent  par  con- 
séquent parler  des  Etats.  En  outre,  nous  tenons  tous  à  vivre  autant  que  possible  à 
l'ombre  du  drapeau  britannique,    (éeoutez,  écoutez  ) 


M.  William  Riddell  (ex-président  de  la  Chambre  écossaise  d'agriculture),  de 
Hundalee,  étant  invité  par  le  président  à  parler,  s'exprime  en  ces  termes  : — 

J'ai  reçu  d'Angleterre,  d'Ecosse,  et  même  d'Irlande,  beaucoup  de  demandes  de 
renseignements  relatifs  à  la  position  et  aux  perspectives  des  cultivateurs  dans 
la  province  du  Manitoba.  et  c'est  un  plai-ir  pour  moi  de  pouvoir  taire  part  à  cette 
assemblée  de  ce  que  j'ai  pu  recueillir  sur  cet  intéressant  sujet. 

On  a  fait  allusion  à  mes  fils,  Andrew  et  James,  qui  sont  actuellement  dans  le 
]STord-Ouest  canadien.  Je  puis  dire,  en  premier  lieu,  qu'ils  sont  établis  au  Manitoba 
depuis  le  printemps  de  1877.  Ayant  acheté  une  certaine  étendue  de  terre  dans  l'été 
de  1876,  en  vue  de  s'établir,  ils  commencèrent,  en  mai,  à  labourer  un  bout  de 
prairie.  Ils  semèrent  du  blé,  de  l'orge  et  de  l'avoine,  ayant  emporté  leurs  grains  de 
sentence  d'ici.  Cette  récolte  (  187 •),  bien  différente  de  celle  de  notre  pays,  fut  ex- 
cellente. Ils  plantèrent  aussi  des  pommes  de  terre  et  d'autres  légumes,  qui  vinrent 
à  merveille,  et  ils  font  présentement  une  exploitation  variée,  coin;  reliant  la  culture 
du  blé,  de  l'orge,  de  l'avoine,  des  pommes  de  terre,  des  navets,  etc.,  et  l'élevage  des 
moutons,  des  bêles  à  cornes,  des  chevaux,  et  aussi,  naturellement,  des  cochons. 

Ayant,  comme  je  l'ai  déjà  dit,  reçu  de  nombreuses  demandes  de  renseignements 
au  sujet  des  résultats  obtenus  par  mes  fils  au  Manitoba  et  do  leurs  chances  d'avenir,  je 
demandai  la  réponse  à  un  certain  nombre  de  questions,  dans  le  dessein  de  me  rensei- 
gner d'abord  moi  même,  et  ensuite  afin  de  pouvoir  répondre  sûrement  et  d'une 
manière  satisfaisante  à  ceux  qui  désireraient  des  détails  sur  le  Manitoba.  Voiei  les 
réponses  que  j'ai  reçues  :  — 

"  Nous  n'avons  jamais  regretté  d'être  venus  ici.  On  peut  acheter  de  la  terre 
pour  une  à  dix  piastres  de  l'acre,  et  le  transfert  (le  titres  est  si  simple  que  dans 
quelques  minutes,  et  presque  sans  frais,  on  peut  devenir  acquéreur  de  n'importe  quelle 
quantité.  (Appl.)  La  terre  de  prairie  se  remue  aisément.  On  la  brise  en  juin  on 
juillet  par  un  sillon  aussi  léger  que  possible.  Puis  on  la  laboure  de  nouveau  à  nn 
pouce  avant  l'hiver  ;  cependant,  on  la  laisse  reposer  parfois  jusqu'au  printemps,  où 
l'on  peut  semer  toute  espèce  de  céréales.  Tous  les  grains  viennent  oien,  le  ble  rap- 
portant de  30  à  40  boisseaux,  l'orge  45,  et  l'avoine  55  par  acre.  Les  navets,  les 
-carottes  et  les  choux  rapportent  aussi  abondamment  qu'en  Ecosse.   (App.)     La  terre 
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de  valeur  rapidement,  et  on  peut  avoir  la  main-d'œuvre  pour  15  à  20 
piastres  par  mois,  avec  la  nourriture.  Ou  manque  beaucoup  de  Dois,  mais  la 
demande  sej-a  moindre  lorsque  les  bâtiments  et  les  clôtures  auront  été  construits.  H 
est  très  rare  dans  quelques  iocalités.  etabond'int  dans  d'autres:  c'est  le  cèdre,  l'orme, 
le  peuplier,  le  bouleau.  Les  champs  de  grain  doivent  être  enclos;  maison  va  mettre 
en  force  l'an  prochain  (1880)  une  loi  qui  ordonne  d'entourer  aussi  les  parcs  à  bes- 
tiaux. On  peut  garder  un  troupeau  considérable,  et  s'il  est  abrité  parles  arbres 
et  garanti  contre  les  gros  vents,  ii  peut  passer  presque  toute  la  saison  dehors.  L'herbe 
suffirait  pas  à  donner  au  bétail  tout  son  lustre,  mais  on  arrive  vite  à  ce  résultat  en 
ajoutant  un  peu  de  grain. 

On  peut  toujours  aller  au  marché  de  Winnipeg  pour  vendre  ou  acheter  ;  cepen- 
dant la  demande  locale  est  encore  excellente.  Les  communications  avec  l'extérieur 
par  les  chemins  de  fer  augmentent  chaque  jour,  et  mettront  bientôt  tout  les  endroits 
sur  le  même  pied  ;  c'est-à-dire  que  les  prix  seront  uniformes. 

Les  bœufs  semblent  mieux  convenir  au  labour,  surtout  pour  la  terre  neuve,  parce 
qu'ils  sont  plus  faciles  à  entretenir  que  les  chevaux  et  qu'ils  exigent  moins  de  frais. 

Le  climat  est  très  sa;n.     Nous  n'avons  entendu  parler  d'aucune  épidémie. 

Il  n'y  a  de  taxe  que  pour  les  lins  de  l'éducation.  Les  églises  sont  entretenues 
partie  par  les  missions  d'Ontario,  partie  par  des  contributions  volontaires.  On  ignore 
ce  que  c'est  que  l'aide  gouvernementale. 

La  classe  de  gens  qu'il  faut  surtout  ici  est  celle  des  cultivateurs  à  l'aise,  des 
ouvriers  agricoles  et  des  domestiques. 

Dans  le  commencement  nous  ne  savions  pas  trop  comment  nous  réussirions  ; 
mais  aujourd'hui  nous  sommes  en  position,  par  l'expérience  que  nous  avons  acquise 
et  les  observations  que  nous  avons  faites,  de  conseiller  de  venir  à  tout  homme  éner- 
gique et  industrieux  pouvant  disposer  de  £500  à  £1,<  00.  Le  meilleur  temps  de 
venir,  pour  les  cultivateurs,  est  le  mois  de  septembre  et  celui  d'octobre,  et  si  cette 
saison  ne  convient  pas,  la  fin  de  mars  ou  avril.  En  venant  en  automre,  on  peut  choisir 
sa  terre,  acheter  ses  animaux  et  se  mettre  en  état  de  semer  do  bonne  heure  le  prin- 
temps suivant.  Le  gréement  d'un  cultivateur  doit  consister  en  une  paire  de  bœufs 
dressés  aux  travaux,  qu'il  peut  acheter  à  125  piastres  et  au-dessus  la  paire  ;  des  vaches, 
35  piastres  et  au-dessus.  Les  charrues  d'acier  sont  les  meilleures  et  coûtent  de  25  à 
30  piastres. 

Comme  dans  les  pays  nouveaux,  tout  est  absolument  primitif,  comparée  l'Ecosse. 
Nous  avons  beaucoup  de  désavantages  et  d'inconvénients,  et  les  semailles,  le  fauchage 
et  la  moisson  coûtent  des  travaux  pénibles  ;  mais,  malgré  cela,  nous  avons  d'amples 
compensations.  La  terre  nous  appartient;  nous  pouvons  cultiver  comme  il  nous 
convient,  vendre  ce  que  r.ous  voulons — soit  terre,  soit  produits — chasser  et  nous  amuser 
sans  entraves  ni  légales  ni  contractuelles.  (Applaudissements.)  Tout  cela 
adoucit  beaucoup  les  difficultés.  Tout  ceux  qui  songent  tà  venir  ici  doivent  se  résoudre 
à  souffrir  pendant  quelque  temps  ;  mais  avec  de  l'argent,  de  la  patience,  de  l'énergie 
et  de  la  persévérance,  personne  ne  peut  redouter  l'insuccès.  (Applaudissements.) 
N'ayant  ni  loyers  ni  taxes  à  payer,  nous  avons  la  perspective  de  réussir  beaucoup 
mieux  ici  que  dans  les  vieux  pays. 

Telles  sont  les  réponses  que  mes  fils  ont  faites  aux  questions  que  je  leur  ai  posées 
de  temps  à  autre — depuis  dix-huit  mois.  Yous  remarquerez  ainsi  qu'elles  n'ont  pas 
été  recueillies  pour  la  circonstance.     (Ecoutez,  écoutez.) 

A  présent,  je  n'ai  pas  envie  de  parler  politique;  mais  je  ne  puis  m'empêcher  de 
penser  à  ce  que  nous  avons  entendu  dire  aux  délégués  revenant  du  Canada,  qu'il  y  a 
de  graves  et  importantes  questions  qui  pourraient  recevoir  l'attention  des  proprié- 
taires et  des  fermiers  de  ce  pays  afin  d'effectuer  un  changement  pour  le  mieux  dans 
leurs  relations  réciproques.  (Ecoutez,  écoutez,)  Ainsi,  le  cultivateur  canadien  a  cet 
avantage  sur  nous  qu'il  est  presque  toujours  propriétaire  et  en  mesure  par  conséquent 
de  tirer  tout  le  parti  possible  de  ce  que  le  sol  produit.  (Ecoutez,  écoutez.)  La  terre 
elle-même  peut  être  vendue  et  transférée  à  aussi  bon  prix  et  aussi  aisément  que  les 
produits,  ou  à  peu  près.  Or,  nos  propriétaires  de  terre  seraient  bien  aveugles  s'ils 
ne  voyaient  pas  l'avantage  qu'il  y  aurait  pour  eux  à  pouvoir  disposer  de  leurs  biens 
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aussi  aisément  que  les  Canadiens,  surtout  lorsqu'ils  se  trouvent  en  besoin  pressant 
d'argent.  (Ecoutez,  écoutez.)  Une  autre  leçon  que  les  propriétaires  pourraient 
apprendre,  c'est  qu'en  louant  leurs  terres  aux  fermiers  ils  devraient  mettre  ceux-ci 
en  position  d'en  tirer  tout  le  parti  possible.  (Applaudissements.)  Ceci  ne  peut  ho 
faire  qu'en  les  mettant  autant  que  possible  dans  la  position  de  propriétaires,  c'est-à- 
dire,  avec  peu  ou  point  de  restrictions  quant  au  genre  de  récoltes,  une  liberté  entière 
pour  disposer  des  produits,  pas  de  réserves  quant  à  la  chasse,  des  compensations  en 
cas  d'améliorations  non  achevées,  d'une  part,  et  paiement  en  cas  de  dilapidation 
d'autre  part,  pas  de  bail  de  louage,  douze  mois  d'avis  pour  laisser  de  part  et  d'autre, 
eu*.   (Applaudissements.) 

Les  fermiers  ont  pu  aussi  apprendre  beaucoup  parce  qu'ils  ont  entendu — d'abord 
qu'il  y  a  en  Canada  des  millions  d'acres  de  terre  de  première  qualité,  à  quelques  jours 
de  distance  de  ce  pays,  et  qui  peuvent  s'acheter  pour  une  somme  inférieure,  par  acre, 
à  la  rente  annuelle  de  la  terre  ici,  un  climat  sain,  un  gouvernement  qui  est  le  nôtre 
(applaudissements),  un  pays  où  tout  le  nécessaire  et  beaucoup  du  superflu  et  du  confort 
de  l'existence  sont  pleinement  assurés.  Ceux  d'entre  nous  qui  peuvent  être  disposés 
ou  forcés  à  rester  ici  devraient  voir  sérieusement  et  ensemble  à  se  délivrer  de  leur 
joug,  et  ce  but,  j'oserai  le  dire,  ne  peut  être  atteint  qu'en  envoyant  au  parlement  des 
hommes  dont  les  intérêts  soient  identiques  aux  nôtres.     (Applaudissements.; 

M.  Walker,  inspecteur  des  pauvres,  désire  quelques  explications  sur  le  tait  men- 
tionné dans  le  rapport  que  de  vastes  étendues  de  terre  en  Amérique  se  perdaient  pour 
la  culture  à  cause  du  mode  même  de  culture  suivi. 

M.  Elliott  donne  un  exemple  pour  montrer  comme  cela  arrive.  En  revenant  en 
chemin  de  fer  avec  un  membre  du  gouvernement  canadien,  il  remarqua  une  quantité 
de  sacs  empilés  sur  le  quai  de  la  station.  Il  eut  la  curiosité  de  voir  ce  que  ces  sacs 
contenaient.  Une  personne  qui  se  trouvaient  là  lui  dit  que  c'était  de  la  graine  de 
moutarde,  et  qu'elle  était  destinée  à  ensemencer  300  acres.  Mais,  dit  M.  Elliott  cela 
va  abîmer  votre  terre.  Voici  quelle  fut  la  réponse:  li  Je  me  moque  bien  de  cela;  la 
récolte  me  rapportera  dix  fois  plus  que  la  valeur  de  la  terre."     (Rires.) 

M.  Walker  demande  si  l'eau,  dans  le  district,  dont  il  a  été   parlé,  provient 
puits  ou  des  rivières. 

M.  Elliott  répond  qu'elle  provient  des  uns  et  des  autres  et  qu'il  n'y  a  aucune  diffi- 
culté pour  l'approvisionnement  dans  les  districts  qu'il  a  visités. 

M.  Snovv  dit  qu'il  y  a  de  grandes  étendues  du  pays  coupées  par  des  lacs  qui  sem- 
bleraient placés  là  exprès  pour  la  convenance  de  quelqu'un.  D'api  es  tout  ce  qu'il  a 
vu,  l'eau  ne  manque  pas,  le  pays  est  très-approprié  à  l'élevage  du  bétail,  ce  qui  n'em- 
pêche pas,  naturellement,  qu'il  y  ait  des  districts  très-avantageusement  disposés  pour  la 
culture  du  blé. 

M.  Kelly,  de  Bunbar,  désire  savoir  comment  on  récolte  les  navets  et  comment  on 
les  emmagasine  dans  ces  climats,  si  on  peut  en  semer  autant  qu'on  veut,  et  les  emma- 
gasiner à  temps. 

M.  Elliott  dit  que  dans  les  parties  qu'il  a  visitées  on  peut  semer  des  navets  en 
abondance,  et  qu'ils  réussissent  parfaitement.  De  fait,  il  n'avait  jamais  vu  de 
meilleures  racines.  Il  est  facile  de  les  emmagasiner  à  temps,  et  on  les  arrachait  en 
masse  au  moment  de  sa  visite,  en  octobre. 

M.  Kelly.  —La  récolte  était-elle  bonne  ? 

M.  Elliott. — De  23  tonnes  par  acre,  à  Guelph. 


RAPPORT  DE  M.  GEORGE  HUTCHINSON,  DÉLÉGUÉ  DU.  CLUB  DES  FER 

MIERS  DE  PENEiTH. 


Il  y  eut  une  réunion  du  club  des  fermiers  de  Penrith,  mardi,  le  10  décembre,  pour 
entendre  un  rapport  de  M.  George  Hutchinson,  de  Brougham  Cas t le,  le  délégué  choisi 
par  le  club  pour  visiter  le  Canada,  sur  les  ressources  de  ce  pays  et  les  avantages  qu'il 
offre  aux  émigrants.  L'auditoire  était  nombreux,  et  en  l'absence  du  président  (  U.  H. 
C.  Howard,  de  Greystoke,)   M.   Heskott.   le  vice-président,  prit  le  fauteuil.    Etaient 
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aussi  présents:  M.  James  Atkinson,  de  Winderwath  ;  M.  J.  Hogart,  Juliah  Bower;. 
M.  C.  Thompson,  de  Morland;  M.  J.  Jameson,  de  Moorhouses  ;  M  .  B.  T.  Sweeten,  de 
Penrith;  M.  Richardson,  de  Carlisle  ;  M.  J.  Mitchell,  de  Howgill  Castle;  M.  H. 
P.  Holme,  de  Mardale  ;  M.  J.  Longrigg,  de  Great  Striekland ;  M.  T.  Mitchell,  de 
Whinfcll;  M.  Mounsey,  de  Victoria  Cottage;  M.  Winskill,  de  Burton  Hall;  M.  J. 
ïïesbett,  de  Plumpton  Hall;  M.  Millican,  de  Johnby  ;  M.  Thom.  de  Kirkbythore; 
M.  T.  P.  Lowthian,  de  Templesowerby  ;  M.  J.  Powley,  de  Langwathby  ;  M.  Grahame, 
Carlisle;  le  révd.  H.  Bishop,  de  Langwathby;  M.  J.  Crosby,  de  Hirkbythore  ;  M. 
Spencer,  de  Murrah  Hall;  M.  Wood,  Lowther  ;  M.  Lazenby,  Calthwaite  Housc;  M. 
Mitchell,  de  Frenchfield  ;  M.  W.  Savage,  de  Hanging  Bank;  M.  J.  R.  Baron,  M. 
T.  Hodgson,  M.  W.  J.  Heskett,  de  Penrith  ;  etc.,  etc.  M.  Hutchinson  lut  alors  son 
rapport  comme  suit  : 

La  plupart  d'entre  vous  se  rappelleront  sans  doute  qu'à  une  réunion  de  ce  club, 
tenue  le  26  août,  M.  Grahame,  l'agent  du  gouvernement  canadien  à  Carlisle,  vous 
donna  quelques  renseignements  sur  la  Confédération  canadienne,  et  pria  les  fermiers 
de  cette  localité  de  choisir  parmi  eux  un  délégué,  qui  irait  en  Canada  pour  visiter  et 
faire  rapport  sur  les  ressources  agricoles  du  pays  et  les  avantages  qu'il  offre  aux  émi- 
grants.  Le  choix  étant  tombé  sur  moi,  je  partis  de  Liverpool  le  4  septembre,  par  le 
steamer  Moravian,  de  la  ligne  Allan,  en  compagnie  de  M.  Peat  et  de  M.  Johnston, 
deux  autres  délégués  du  Cumberland. 

La  traversée  fut  très  agréable;  de  fait,  il  n'y  eut  rien  du  voyage  redouté  auquel 
s'attendent  un  si  grand  nombre  de  ceux  qui  laissent  l'Angleterre  pour  traverser 
l'Atlantique.  Environ  six  jours  après  avoir  perdu  de  vue  les  côtes  d'Irlande,  nous 
arrivâmes  en  vue  de  Belle-lsle;  un  peu  plus  loin,  nous  entrâmes  dans  le  Saint-Laurent, 
puis  nous  arrivâmes  à  Québec,  où  nous  accostâmes,  en  terre  canadienne,  le  jeudi  soir, 
13  septembre. 

l)e  Québec,  nous  allâmes  à  Ottawa,  la  capitale  de  la  Confédération,  où  nous 
passâmes  une  semaine,  très  agréablement,  à  visiter  l'exposition  canadienne. 

Avant  et  depuis  mon  retour  en  Angleterre,  on  m'a  dit  plus  d'une  fois  que  n'ayant 
pas  eu  le  temps  de  tout  voir,  on  avait  dû  ne  nous  montrer  que  les  meilleurs  endroits,, 
et  que  nous  devions  par  conséquent  revenir  avec  des  impressions  beaucoup  plus  favo- 
rables que  ne  le  comportaient  les  faits.  Je  pense  qu'il  n'est  que  juste  de  dire  que 
l'honorable  J.  H.  Pope,  ministre  de  l'agriculture,  nous  donna  clairement  à  entendre 
que  nous  pouvions  visiter  n'importe  quelle  partie  que  nous  pourrions  choisir;  tout  ce 
qu'il  voulait,  c'est  qu'à  notre  retour  nous  lissions  un  rapport  franc  et  impartial  sur  le 
pays.^ 

Nous  fûmes  rejoints  à  Ottawa  par  cinq  autres  délégués,  qui  avaient  laissé  l'An- 
gleterre une  semaine  après  nous.  Vendredi  après  midi,  26  septembre,  tous  les  délé- 
gués qui  se  trouvaient  alors  à  Ottawa,  se  réunirent  au  bureau  du  ministre  de  l'agri- 
culture pour  régler  nos  opérations.  On  avait  considéré  comme  très  opportun  de  nous 
constituer  en  deux  troupes,  l'une  devant  rester  dans  les  anciennes  provinces,  et 
l'autre  aller  au  Manitoba  et  dans  le  territoire  du  Nord-Ouest.  Ayant  opté  moi-même 
pour  le  Manîtoba,  la  plus  grande  partie  de  mon  rapport  doit  nécessairement  rouler  sur 
cette  partie.  Je  tâcherai,  cependant,  de  vous  donner  quelques  détails  sur  Québec,. 
Ontario  et  les  Cantons  de  l'Est,  que  nous  traversâmes  avant  d'aller  au  Manitoba  et  en 
revenant. 

Je  crois  que  peu  de  personnes  connaissent  bien  l'étendue  géographique  des- 
possessions anglaises  de  l'Amérique  du  Nord,  et  savent  que  l'Angleterre  possède  plus 
de  territoire  dans  l'Amérique  du  Nord  que  les  Yankees  eux-mêmes.  La  longueur  de 
ces  possessions,  de  l'est  à  l'ouest,  est  d'environ  3,000  milles,  et  leur  largeur,  du  nord 
au  sud,  de  1,500  milles,  formant  une  superficie  totale  de  plus  de  trois  millions  de 
milles  carrés.  Yous  pourrez  peut-être  vous  former  une  idée  de  leur  immome  étendue 
quand  je  vous  aurai  dit  qu'elle  est  vingt  quatre  fois  aussi  grande  que  celle  du 
Boyaume-Uni  ;  et  cependant  ils  ne  contiennent  qu'une  population  de  quatre  millions,, 
soit  un  peu  plus  que  nous  avens  dans  Londres  seul. 

La  province  du  Manitoba,  dont  nous  avons  tant  entendu  parler  dans  ces  derniers 
temps,  est  située  au  centre  du  continent,  dans  la  même  latitude  que   la  Belgique  et 
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quelques  parties  de  la  Russie  et  de  l'Autriche.  Ce  n'est,  cependant  qu'un  point,  pour 
ainsi  dire,  comparé  au  vaste  territoire  dans  lequel  elle  est  taillée.  La  ville  de  Winni- 
peg,  capitale  du  Manitoba,  s'élève  à  la  jonction  de  l'Assiniboine  et  de  la  rivière  Rouge. 
Pour  vous  donner  quelque  idée  de  la  croissance  rapide  des  villes  dans  ces  nouveaux 
pays,  je  vous  dirai  que  sur  l'emplacement  de  Winnipeg  il  y  a  treize  ans.  il  n'y  avait 
que  trois  habitations  ;  aujourd'hui  c'est  une  ville  de  plus  de  10,000  âmes,  qui  contient 
plusieurs  églises  et  écoles  grandes  et  bien  bâties,  nombre  de  magasins  égaux  par  les 
proportions  et  par  leur  contenu  à  ceux  des  cités  orientales,  de  vastes  et  excellents 
ôtels,  plusieurs  banques  et  une  quantité  de  résidences  privées,  très  belles. 

CLIMAT. 


I 


Le  Canada  est  sous  la  même  latitude  que  les  îles  Britanniques,  la  Prusse,  la 
Prance,  l'Autriche,  la  Russie,  la  Suède  et  la  Norvège,  et  offre  autant  de  variétés  de 
climats  que  ces  pays.  A  juger  du  climat  du  Canada  par  ce  que  j'ai  vu  pendant  les 
deux  mois  qu3  j'ai  passés  là,  je  puis  dire  en  toute  sûreté  qu'il  est  délicieux,  au  sortir 
de  l'atmosphère  humido  et  pluvieuse  do  l'Angleterre.  D'après  les  renseignements 
que  m'ont  donnés  ceux  qui  y  résident  depuis  longtemps,  l'hiver  est  plus  froid  qu'en  An- 
gleterre, mais  ce  froid  est  accompagné  d'une  atmosphère  baucoupplus  sèche  et  claire, 
qui  empêche  le  froid  d'être  aussi  désagréable  que  lorsqu'il  est  moins  grand  mais  accom- 
pagné d'humidité.  La  neige,  qui  est  absolument  sèche,  a  en  beaucoup  d'endroits  une 
épaisseur  de  deux  ou  trois  pieds.  Foulée  par  les  nombreux  piétons  et  véhicules,  elle 
devient  en  peu  de  jours  dure  et  solide  comme  de  la  glace,  et  les  traîneaux  glissent 
dessus  sans  rencontrer  le  moindre  obstacle.  Les  Canadiens  disent  qu'ils  peuvent 
courir  leui-s  chevaux  pendant  des  heures  sur  ces  chemins  de  neige,  et  quece^  animaux 
rentrent  le  soir  presqu'aussi  frais  qu'avant  de  sortir  de  l'écurie. 

Les  étés  sont  plus  chauds  qu'ici,  en  Angleterre,  et  ce  qui  le  prouve  c'est  que  dans 
quelques-uns  des  districts  les  plus  favorisés,  tels  que  Niagara  et  autres  parties  du  sud 
d'Ontario,  le  raisin  vient  à  merveille  en  plein  air.  J'en  ai  vu  également  d'aussi  beau 
que  là,  à  Ottawa,  1ô0  milles  plus  au  nord.  En  revenant  des  chûtes  de  Niagara,  nous 
vîmes,  à  la  station.  13*7  paniers  de  beau  raisin  mûr,  ccuilli  dans  le  district.  En  pré- 
sence de  faits  comme  ceux-ci,  qu'on  ne  dise  pas  que  le  Canada  est  un  désert  de  glace 
et  de  neige.  Il  est  établi,  je  crois,  que  l'air  du  Canada  est  beaucoup  plus  sec  que 
celui  de  l'Angleterre,  par  ia  durée  des  maisons  en  bois,  qui  se  gardent  cinquante  ans, 
et  par  l'absence  complète  de  cette  mousse  verte  que  nous  voyons  sur  les  maisons 
semblables  ici  au  bout  de  douze  mois. 

Le  climat  de  la  province  du  Manitoba  et  du  territoire  du  Nord-Ouest  diffère 
légèrement  de  celui  des  anciennes  provinces,  l'hiver  étant  plus  froid  :  le  thermomètre 
descend  à  40  degiés  au-dessous  de  zéro,  mais  le  témoignage  universel  des  colons  est 
que.  même  à  ce  degré,  avec  une  température  plus  claire  et  sèche  que  dans  l'est  du 
continent,  la  sensation  du  froid  n'est  pas  plus  forte  que  dans  l'Ontario.  Les  plus  graves 
inconvénients  de  l'hiver  sont  les  tempêtes  subites  de  vent  et  de  neige,  appelés 
Blizzards  par  les  colons,  et  pendant  le  printemps  les  gelées.  La  neige  disparaît  et  le 
labour  commence  quelquefois  dès  le  1er  avril,  mais  pas  avant  le  15  d'ordinaire.  La 
récolte  se  fait  en  août,  les  légumes  mûrissant  vite  pendant  les  longs  jours  ensoleillés 
do  l'été.  Les  bisons  hivernent  par  milliers  dans  les  immenses  prairies  du  Nord-Ouest 
canadien.  Les  Métis  et  les  Sauvages  campent  en  pleine  prairie  pendant  tout  l'hiver, 
sans  autre  abri  qu'une  tente  et  des  couvertures  en  peau  de  bison.  Pendant  que  j'étais 
là,  au  milieu  d'octobre,  j'ai  couché  dix  nuits  sous  une  tente  sans  être  incommodé  par  le 
froid  ni  en  aucune  autre  manière. 

SOL    ET   PRODUITS. 

Un  pays  aussi  vaste  que  le  Canada  doit  nécessairement  offrir  une  grande  variété 
de  terres.  Le  sol,  à  la  surface,  varie  d'un  sable  léger  à  une  marne  forte,  l'espèce 
dominante  étant  une  marne  assez  fertile,  ordinairement  à  fond  d'argile.  La  grande 
richesse  du  Canada  est  indéniablement  dans  son  sol.     Quoique  nouveau  relativement 
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aux  autres  pays,  il  est  déjà  bien  connu  comme  pays  à  blé  et.  à  bestiaux.  Il  n'y  a  pas, 
suivant  moi,  d'homme  plus  heuieux  que  celui  qui  possède  ce  sol.  Il  peut  ne  pas* 
posséder  autant  de  capital  que  certains  fermiers  anglais,  et  ne  pas  cultiver  sa  terre 
d'une  manière  aussi  parfaite,  mais  le  champ  qu'il  exploite  lui  appartient,  ses  taxes 
sont  légères,  et  en  règle  générale  c'est  un  homme  heureux  et  indépendant.  Dans  un 
pays  nouveau  comme  le  Canada,  il  serait  absurde  de  s'attendre  à  ce  que  la  culture  se 
fasse  d'une  manière  aussi  savante  qu'en  Angleterre  ;  la  terre  si  vaste  est  cultivée  en 
proportion  de  la  population  et  d'une  manière  qui  serait  considérée  comme  primitive 
par  un  fermier  anglais.  C'est  un  témoignage  assez  éloquent  en  faveur  du  sol  et  du 
climat  que  dans  de  si  mauvaises  conditions  on  obtienne  d'aussi  bonnes  récoltes  :  dans 
un  trop  grand  nombre  de  cas,  la  terre  n'est  pour  ainsi  dire  que  grattée.  L'excellence 
générale  du  sol,  et  les  avantages  qu'on  trouve  pour  l'élevage  du  bétail  dans  les  pro- 
vinces d'Ontario,  Québec  et  dans  les  Cantons  de  l'Est,  jointes  à  Fimmence  étendue  des 
terres  cultivables,  ne  permettent  pas,  il  me  semble,  de  douter  que  dans  un  avenir 
prochain,  le  Canada  sera  en  mesure  de  nous  fournir  beaucoup  plus  de  bêtes  à  cornes  et 
de  moutons  qu'il  ne  fait  maintenant.  Il  n'y  a  guère  plus  de  cinq  ans  que  les 
cultivateurs  regardaient  le  blé  comme  principal  produit;  aujourd'hui  la  production  de 
la  viande  de  bœuf  pour  le  marché  anglais  est  le  principal  objet  de  leurs  préocupations, 
et  le  blé  ne  vient  qu'en  second  lieu.  Comme  ce  fait  implique  un  changement  complet 
dans  le  mode  d'exploitation  des  terres,  le  cultivateur  canadien  de  l'avenir  aura  à 
employer  ce  qui  sera  pour  lui  un  système  nouveau  de  culture.  Ce  changement  n'est 
en  aucune  façon  venu  trop  tôt:  de  fait  quelques  unes  des  terres  épuisées  d'Ontario  le 
demandaient  depuis  longtemps.  Quelques-uns  parmi  vous  demanderont  peut-être  : 
pomquoi  ce  changement  est-il  nécessaire?  Je  réponds:  simplement  parce  que  les 
fermiers  ont  cultivé  leurs  terres  année  par  année  sans  mettre  d'engrais,  et  qu'ils  se  sont 
aperçu  que  leurs  récoltes  n'étaient  plus  aussi  bonnes  qu'elles  avaient  coutume  d'être 
alors  que  la  terre  était  nouvelle  et  fraîche.  Au  lieu  de  changer  de  système  et  d'ap- 
pliquer de  l'engrais,  ils  vendent  leurs  terres  etémigrent  à  l'ouest,  au  Manitoba,  où  ils 
peuvent  avoir  des  terres  neuves  et  continuer  à  cultiver  comme  ils  ont  fait  toute  leur 
vie.  Il  semble  que  la  terre  qui  refuse  de  produire  une  bonne  récolte  de  blé  à  la 
dixième  ou  quinzième  année  est  considérée  par  le  cultivateur  canadien  comme 
n'étant  plus  digne  d'être  cultivée. 

Il  y  a  beaucoup  de  fermiers,  en  Angleterre,  qui  paient  autant  chaque  année,  en 
loyer  et  en  taxes,  que  pour  s'acheter  une  terre  en  propre  dans  ces  vieilles  provinces 
canadiennes,  où  ils  pourraient  continuer  à  peu  près  le  même  système  de  culture 
auquel  ils  ont  été  habitués  ici.  Les  récoltes  sont  celles  qu'ils  sont  accoutumées  à 
faite  ici  ;  à  quelques  exceptions  près,  le  mode  d'exploitation  ne  varie  que  peu  ;  et  ils 
auraient  pour  leurs  enfants  une  instruction  gratuite  et  autres  avantages.  Ce  sont 
ces  terres  que  je  recommanderais  à  un  homme  chargé  de  famille  et  possédant  quelque 
capital,  de  préférence  aux  districts  nouvellement  établis,  où  il  lui  faudrait  échanger 
les  conditions  d'un  pays  ancien  et  très  peuplé  contre  la  vie  d'un  pays  entiè- 
rement nouveau,  et  se  ié>igner  à  souffrir — ce  qui,  je  crois,  est  plus  facile  à  supporter 
pour  un  jeune  homme  sans  famille.  On  peut  acheter  de  bonnes  fermes  en  pat  fait 
état  dans  toutes  les  parties  de  ces  anciennes  provinces  canadiennes;  j'ai,  de  mit,  été 
surpris  d'en  trouver  un  aussi  grar.d  nombre  en  vente. 

La  question  qui  se  pose  naturellement  est  :  "  Pourquoi  ces  fermes  sont- elles  à  vendre  f  " 
Yoici  l'explication  de  ce  fait,  autant  que  je  puis  la  donner:  (1)  Un  grand  nombre  de 
fermiers  qui  ont  réussi  et  acquis  quelque  argent  ont  fait  de  leurs  fils  des  avocats,  des 
médecins  ou  des  marchands  (le  grand  nombre  de  colféges  et  autres  maisons  d'éduca- 
tion ont  encouragé  cette  pratique)  ;  au  bout  d'un  certain  temps,  la  terre  est  mise  en 
vente,  faute  de  bras  pour  la  cultiver.  (2)  Une  autre  classe,  qui,  je  le  crains,  est  trop 
nombreuse  en  Canada,  se  compose  de  ceux  qui  ayant  acheté  une  ferme  n'ont  pas  assez 
de  capital  pour  pourvoir  l'exploiter  avantageusement.  Avec  de  lourds  intérêts  à  payer 
pour  les  hypothèques,  et  le  manque  d'argent,  il  est  difficile  à  ces  gens  de  joindre  les 
deux  bouts  ;  cela  tait  qu'ils  sont  toujours  prêts  à  vendre  dès  qu'ils  trouvent  un  bon 
prix,  à  peu  près  de  la  même  manière  qu'un  fermier  anglais  ferait  pour  un  de  ses 
animaux.     En  outre,  depuis    quelques    années,    c'e.^t -à-dire    depuis    que    la   fièvre  de 
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M'itutoba  s'est  répandue,  beaucoup  do  fermiers,  lans  des  anciennes  parties  de  la  Con- 
îédératiorij  cherchent  à  vendre  pour  aller  s'établir  au  Manitoba,  dans  le  but  d'y  trouver 
un  champ  plus  vaste  que  l'ancienne  ferme  pour  établir  leurs  fils.  Il  arrive  aussi  qu'il 
y  a  fréquemment  en  vente  des  fermes  qui  conviendraient  parfaitement  aux  fermiers 
d'ici,  en  ce  qu'elles  sont  semblables  à  celles  qu'ils  sont  habitués  à  cultiver. 

x.es  lécoltes,  dans  les  anciennes  provinces,  sont  les  mêmes  qu'ici,  à  l'exception 
•du  blé-d'inde.  Le  blé  paraît  être  le  plus  en  faveur,  du  moins  sur  les  meilleures  terres. 
Il  rapporte  en  moyenne  environ  20  boisseaux  par  acre,  et  se  vendait  en  septembre 
dernier,  sur  le  marché  de  Toronto,  4s.  6d.  par  boisseau  ;  à  ce  prix  une  récolte  ordi- 
naire de  blé  vaudrait  £3  os.  8d.  par  acre.  L'avoine  est  généralement  très  pauvre, 
•étant  mûrie  trop  vite  par  les  chaleurs  de  l'été  ;  le  boisseau  pèse  rarement  plus  de 
trente-quatre  livres,  et  le  rapport  est  d'environ  50  boisseaux  par  acre,  qui  se  ven- 
daient à  Toronto,  en  septembre  dernier,  Is.  4d.  le  boisseau,  de  sorte  qu'une  récolte 
ordinaire  vaudrait  £4  10s.  par  acre.  L'orge  est  ordinairement  belle,  bien  qu'inférieure 
à  la  nôtre  en  général,  le  rapport  moyen  étant  d'environ  30  boisseaux  par  acre,  qui  se 
vendaient  en  septembre  dernier,  à  Toronto,  2s.  -Id.  le  boisseau,  de  sorte  qu'une 
récolte  ordinaire  d'orge  vaudrait  environ  £3  10s.  par  acre.  L'orge  pèse  rarement 
plus  de  50  Ibs.  par  boisseau.  Les  navets  ne  sont  pas  cultivés  sur  une  grande  échelle, 
bien  qu'ils  poussent  assez  bien,  à  part  les  années  de  sécheresse  ;  et,  quoique  les  culti- 
vateurs canadiens  semblent  ne  pas  vouloir  le  reconnaître,  il  n'y  a  pas  de 
doute  que  cette  culture,  plus  considérable,  leur  bénéficierait.  Un  des  grands  incon- 
vénients du  navet,  c'est  la  somme  de  soins  qu'il  requiert.  Les  pommes  de  terre 
viennent  bien,  ainsi  que  les  pois,  dont  on  m'a  montré  des  échantillons  excellents.  Il 
y  avait  beaucoup  de  punaises  à  patates  dans  un  champ  de  pommes  de  terre.  11  ne 
paraissait  pas  qu'elles  eussent  causé  grand  dommage,  car  la  récolte  était  excellente. 
Le  propriétaire  avait  poudré  deux  fois  son  champ  de  vert  de  Paris  au  début  de  la 
saison. 

La  terre  du  Manitoba  est  une  pâte  noire,  reposant  sur  un  fond  d'argile  très 
adhérent.  La  profondeur  de  cette  couche  noire  varie  de  douze  pouces  à  trois  pieds, 
employée  dans  certaines  conditions,  cette  terre  peut  être  réduite  en  poudre,  mais 
autrement,  si  elle  est  solide  et  dure,  elle  ressemble  plutôt  à  l'arg.le  qu'à  toute  autre 
chose.  L'analyse  chimique  en  a  été  faite,  et  le  résultat  a  démontré  que  le  sol  du 
Manitoba  est  un  des  plus  riches  du  monde.  Mais  la  meilleure  analyse,  c'est  lorsque 
nous  voyons  qu'avec  une  culture  aussi  négligée  les  récoltes  sont  si  riches.  Près  du 
Portage-la-Prairie,  environ  60  milles  de  Winnipeg,  j'ai  vu  un  champ  qui  avait  donné 
30  récoltes  de  blé  successives  sans  aucun  engrais  ;  la  dernière  avait  été  de  35  boisseaux 
par  acre.  Le  propriétaire  labourait  pour  la  trente-unième  fois,  et  cependant  il  ne 
considérait  pas  nécessaire  de  pénétrer  à  plus  de  cinq  pouces,  bien  qu'il  eut  à  sa  dispo- 
sition une  épaisseur  de  sol  végétal  de  deux  bons  pieds.  Dans  quelques-uns  des  anciens 
établissements,  près  de  Winnipeg,  j'ai  vu  de  la  terre  qui  produisait  du  blé  depuis  50 
ans,  sans  engrais,  mais  on  voyait  clairement  qu'elle  commençait  à  ressentir  les  effets 
de  ce  traitement  barbare. 

A  l'ouest  de  Winnipeg,  il  y  a  des  milliers  d'acres  de  riche  terre  agricole  qui  sont 
inexploités,  vierges  de  la  charrue  et  du  pic,  et  détenus  par  des  spéculateurs.  Il  y 
en  a  parmi  ceux-ci  qui  vendraient  probablement  à  un  prix  raisonnable,  mais  la  plu- 
part demandent  des  sommes  exorbitantes,  ce  qui  empêche  naturellement  ces  terres, 
qui  sont  des  meilleures,  de  se  coloniser.  Et  encore,  il  y  a  au  Manitoba,  de  grandes 
étendues  de  pays  mises  à  part,  en  réserve  pour  différents  objets  ;  ainsi  les  Sauvages 
ont  plusieurs  townships,  et  il  y  en  a  500,000  acres  pour  les  Mennonites.  Je  considère 
que  ces  réserves  doivent  nuire  considérablement  à  la  colonisation  du  pa}~s. 

A  50  milles  à  la  ronde  autour  de  Winnipeg,  on  trouve  de  la  terre  pour  8^  à  30s 
l'acre,  suivant  les  endroits  et  les  circonstances.  Le  marché  de  Winnipeg  esta  la 
portée  d'un  grand  nombre  de  ces  fermes.  Les  derniers  règlements  publiés  par  le 
gouvernement  canadien  avertissent  que  toutes  les  terres  gouvernementales  du  Mani- 
toba seront  vendues  de  4s.  à  20s.  l'acre,  selon  la  distance  où  elles  se  trouvent  du  chemin 
de  ter  projeté.  Dans  quelques  parties  on  offre  des  liomesteads  gratuits,  avec  lots  de 
préemption  de  160  acres. 
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Je  suis  allé  jusqu'à  Bapid-City,  sur  la  Petite  Saskatehewan,  160  milles  à  l'ouest 
de  AYinnipeg,  et  j'ai  vu  que  toutes  les  bonnes  terres  offertes  comme  homest ead s  étaient 
prises  jusqu'à  cet  endroit,  de  sorte  que  ceux  qui  émigreraient  au  Manitoba  ou  au  Nord- 
Ouest  avec  l'intention  de  prendre  des  homesteads,  auraient  à  se  rendre  à  l'ouest  de 
Kapid-City;  ce  qui  n'est  pas  une  raison  de  s'alarmer  le  moins  du  monde,  car  il  y  a 
des  millions  d'acres  de  terre  splendide  à  l'ouest  de  ce  point. 

L'affluence  des  colons  vers  la  vallée  de  la  Petite  Saskatehewan  a  été  merveilleuse, 
et  la  très-grande  majorité,  parmi  ceux  que  j'ai  rencontrés,  étaient  pleinement  sa:  fsfaits 
du  sol  et  du  climat  de  leur  nouvelle  patrie.  Bapid-City,  qui  ne  datait  que  de  cinq 
mois,  au  milieu  d'octobre,  sera,  je  suppose,  la  plus  jeune  ville  du  monde:  elle  conte- 
nait alors  22  habitations,  assez  bien  construites,  avec  d'autres  en  construction  de 
tous  côtés.  A  quelques  centaines  de  mètres  en  descendant  la  rivière,  on  élevait  la 
charpente  d'un  moulin  à  farine,  dont  les  mécanismes  étaient  en  route. 

La  terre  de  prairie  du  Manitoba  est  en  grande  partie  sans  arbres.  Il  y  a  cepen- 
dant de  beaux  bois  le  long  des  rivières,  et  des  arbres  qu'on  a  plantés  et  garantis  des 
feux  de  prairie  ont  aussi  poussé  très  rapidement;  je  crains  cependant  que  les  colons 
n'aient  à  souffrir  de  la  rareté  du  bois  jusqu'à  ce  que  les  chemins  de  fer  aient  fourni 
les  moyens  de  le  fit  ire  venir  de  partout. 

Le  blé  est  le  grain  pour  lequel  le  sol  semble  spécialement  adapté.  Il  est  très 
dur  et  long,  et  très  propre  aux  nouveaux  procédés  de  mouture.  Il  atteint  commu- 
nément une  pesanteur  de  60  à  63  lbs.  par  boisseau — le  rapport  moyen  étant  de  25 
boisseaux  par  acre  :  mais  je  dois  dire  qu'il  n:est  pas  rare  d'obtenir  des  rapports 
beaucoup  plus  considérables.  Sur  des  terres  bien  administrées,  on  récolte  jusqu'à  85 
et  40  boisseaux  par  acre.  La  valeur  du  blé  à  Win  mpeg  était  en  septembre  de  -!s.  9d 
le  boisseau,  de  sorte  qu'une  récolte  ordinaire  vaudrait  £3,  8s.  9d.  par  acre.  Le  coût 
de  l'exploitation  par  acre  de  blé  au  Manitoba,  d'après  les  meilleurs  renseignements 
que  j'aie  pu  avoir,  est  comme  suit:  labour,  6s.  ;  tracé,  6s.;  semailles  et  grain  de 
semence,  7s.;  récolte  et  battage,  14s.;  total,  33s.  par  acre,  constituant  à  peu  près  les 
seuls  frais,  et  laissant  un  profit  de  £1  15s.  W.  par  acre.  La  paille  n'a  aucune  valeur 
et  on  la  brûle  aussitôt  fauchée.  Le  rapport  moyen  de  l'avoine  est  d'environ  50  bois- 
seaux; la  qualité  est  inférieure,  et  ressemble  beaucoup  à  celle  de  l'avoine  d'Ontario, 
le  poids  moyen  ne  dépassant  pas  84  lbs.  par  boisseau.  L'orge  produit  bien,  le  rapport 
moyen  étant  d'environ  30  boisseaux  par  acre,  et  le  poids  de  48  à  50  lbs.  par  boisseau. 
La  pomme  de  terre  vient  abondamment,  sans  presque  requérir  de  soins;  j'ai  vu  des 
échantillons  qui  étaient  magnifiques.  Les  produits  agricoles  du  Manitoba  exhibés  à 
l'exposition  canadienne  d'Ottawa,  offraient  la  preuve  la  plus  forte  de  la  fertilité  et  de 
la  richesse  merveilleuse  du  sol.  Yous  avez  dû  remarquer  que  les  moyennes  de 
rapports  que  je  vous  ai  mentionnées  étaient,  quant  au  blé,  bien  inférieures  aux 
nôtres;  cependant,  avec  ce  faible  rapport,  le  cultivateur  américain,  non  seulement 
peut  nous  faire  concurrence,  mais  encore  nous  battre  sur  notre  propre  marché. 
Pourquoi  cela?  L'explication  qui  se  présente  tout  d'abord  est  dans  l'énorme  différence 
que  constitue  le  loyer  à  payer,  mais  cette  différence  est  plus  que  compensée  par  le 
coût  du  transport  d'Amérique  en  Angleterre.  L'avantage  réel  qu'ils  ont  sur  nous 
est  dans  le  bon  marché  de  la  culture,  car  tandis  que  le  sol  américain  ne  reçoit  pas 
d'engrais  et  produit  cependant  une  récolte  moyenne,  vous  savez  tous  trop  bien  que  le 
fermier  anglais  doit  appliquer  chaque  année  une  forte  quantité  d'engrais,  s'il  veut 
avoir  une  lécolte  ordinaire.  Dans  la  terre  de  prairie  du  Manitoba  et  du  Nord-Ouest 
canadien,  la  charrue  peut  fournir  en  droite  ligne  un  sillon  de  plusieurs  milles  sans 
rencontrer  ni  pierre,  ni  arbre,  ni  accident  de  terrain  ;  c'est  un  état  de  perfection  dont 
les  anciennes  terres  du  Canada  ou  de  l'Angleterre  n'approchent  pas.  Tous  les  fruits 
communs,  tels  que  les  groseilles  et  les  fraises,  viennent  bien.  Les  pommes  n'ont  pas 
réussi;  mais  les  quelques  expériences  faites  semblent  insuffisantes  pour  établir  si  le 
climat  est  favorable  ou  non.  Les  sauterelles  qui  ravagent  le  Manitoba  à  époques  indé- 
terminées constituent  le  plus  grand  désavantage  que  présente  le  pays.  11  appert, 
d'après  ce  que  j'ai  pu  savoir. — et  je  me  suis  efforcé  d'obtenir  les  informations  les  plus 
dignes  de  foi  en  m'adsessant  aux  anciens,—  que  leurs  dévastations  sont  généralement 
localisées;  que  des  localités  en  souffrent,  tandis  que  d'autres  échappent.     Les  sautc- 

79 


Victoria.  Documents  de  la  Session  (No.   10.)  A    : 


relies  firent  leur  apparition  pour  la  première  fois  en  1818,  six  ans  après  l'arrivée  du 
premier  colon  qui  se  soit  établi  au  Manitoba.  Elles  ne  causèrent  pas  beaucoup  de 
dommage  alors,  mais  en  1819  elles  détruisirent  toute  la  récolte.  Après  cela,  cepen- 
dant, elles  furent  46  ans  sans  reparaître,  et  ne  firent  aucun  ravage  jusqu'en  18GW.  où 
elles  anéantirent  toute  la  récolte  de  la  colonie.  Il  ne  peut  y  avoir  de  doute  que  ce 
fléau  a  ravagé  le  pays,  mais  l'opinion  des  anciens  colon*  paraît  être  qu'il  ne  se  fera 
guère  sentir  d'ici  à  quelques  années,  et  ensuite  l'augmentation  de  la  population  aura 
pour  effet  de  restreindre  ses  ravages.  Il  y  a  un  fait  qui  mérite  peut-être  d'être  noté — 
c'est  que  la  lécolte  n'a  été  détruite  entièrement  que  six  fois  en  59  ans.  Les  marin- 
goins  sont  un  autre  grand  fléau  du  Manitoba,  pendant  deux  mois  de  l'été,  surtout  pour 
tous  ceux  qui  n'y  sont  pas  habitués. 

BÉTAIL. 

En  sus  de  la  culture  des  grains,  on  s'occupe  beaucoup  dans  les  anciennes  pro- 
vinces du  Canada  de  l'élevage  du  bétail.  Autrefois,  il  n'y  avait  que  le  marché  local 
et  le  marché  américain  qui  fussent  ouverts  à  l'éleveur  canadien  ;  il  n'en  est  plus  ainsi, 
et  des  milliers  des  bestiaux  sont  maintenant  expédiés  en  Angleterre  ehaque  année. 
Jusqu'à  ce  que  ce  marché  fût  ouvert,  le  fermier  canadien  n'avait  prêté  que  peu 
d'attention  à  l'industrie  de  l'élevage.  L'augmeniation  des  prix  offerts  pour  la  meil- 
leure classe  de  bestiaux  propres  au  marché  anglais  a  fait  beaucoup  pour  fortifier  et 
répandre  le  désir  de  se  procurer  de  meilleurs  reproducteurs.  La  demande  pour  les 
taureaux  à  courtes  cornes  est  plus  forte  actuellement  qu'elle  n'avait  jamais  été  avant 
l'introduction  de  ces  animaux  en  Canada. 

Il  y  a  une  grande  variété  dans  le  bétail  du  Canada.  Un  grand  nombre,  à  règle 
générale,  ont  la  charpente  trop  forte  et  sont  de  qualité  inférieure.  Cependant,  il 
n'est  que  trop  juste  de  dire  qu'une  bonne  proportion  des  animaux  que  j'ai  vus  étaient 
à  la  fois  de  grandeur  moyenne  et  de  bonne  qualité.  Il  y  a  beaucoup  de  bêtes  à  courtes 
cornes,  mais  peu  sont  des  races  Devon,  Gallouay  et  autres  semblables  Les  vaches 
valent  de  £5  à  £12  pièce,  les  chevaux  de  £15  à  £35,  les  moutons  de  12s.  à  o(R  Le 
troupeau  de  courtes-cornes  de  M.  Cochrane,  dans  les  cantons  de  l'Est,  et  celui  de  Bow 
Park,  Ontario,  ont  prrfa.itement  montré  ce  que  l'on  peut  faire  en  fait  d'élevage,  et 
prouvent  suffisamment,  je  pense,  que  les  courtes-cornes  réussissent  bien  en  Canada. 
Les  chevaux  sont  petits,  mais  vigoureux,  et  faciles.  Au  premier  aspect  vous  appréciez 
mal  leurs  qualités;  ce  n'est  que  lorsqu'il  vous  est  arrivé  de  les  mener  quarante 
milles  par  jour  pendant  une  semaine  que  vous  comprenez  ce  qu'ils  sont  capables  d'en- 
durer de  fatigue  et  combien  ils  sont  ce  qu'il  faut  pour  leur  pays. 

Les  mêmes  causes  qui  rendent  le  Canada  aussi  propre  à  l'élevage  des  bêtes  à 
cornes,  le  rendent  propre  également  à  l'élevage  des  moutons.  Ceux-ci  requièrent 
beaucoup  de  soins  en  hiver,  et  on  prépare  d'ordinaire  pour  eux  des  abris  à  toits 
bas. 

Il  y  a  très  peu  de  bêtes  à  cornes  au  Manitoba,  les  fermiers  ayant  jusqu'ici  porté 
toute  leur  attention  sur  la  culture  du  grain,  mais  celles  que  nous  avons  vuos  prouvent 
bien  qu'elles  prospèrent  et  engraissent  à  l'herbe  des  prairies.  On  se  sert  beaucoup 
des  bœufs,  au  Manitoba,  pour  le  trait.  J'ai  été  Surpris  de  voir  comme  ces  animaux 
étaient  tous  en  bonne  condition,  plusieurs  eussent  été  prêts  à  figurera  une  exposition  ; 
et  cependant  ils  n'ont  absolument  rien  autre  chose  à  manger  que  l'herbe  de^  prairies. 
Certaines  parties  du  Nord-Ouest  ne  sont  pas  favorables  à  l'élève  des  moutons,  à  cause 
d'une  espèce  de  chiendent  qui  y  pousse  et  qui  pénètre  dans  la  toison  et  dans  la  peau 
de  l'animal;  dans  les  endroits  où  cette  herbe  n'existe  pas,  les  moutons  se  trouvent 
très  bien.  Un  fermier  du  Manitoba  avait  un  très  beau  troupeau  de  70  bêles  à  cornes, 
qu'il  avait  hivernes  dans  des  étables  très  grossières,  exposées  à  tous  les  vents  ;  comme 
je  lui  demandais  s'il  considérait  ces  abris  suffisants  pour  l'hiver,  il  me  répondit  qu'il 
avaitconstaté  que  les  animaux  s'en  trouvaient  bien,  et  supposait  que  c'était  à  cause  de 
la  pureté  de  l'air.  Ce  fermier  a  pour  habitude  de  drosser  huit  bœufs  au  travail 
chaque  année  ;  il  les  vend  ensuite  do  £13  à  £20  chaque. 
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COMMUNICATIONS   ET   MARCHÉS. 

Los  communications  par  eau,  dans  les  anciennes  provinces,  au  moyen  des  lacs  et, 
du  fleuve  Saint-Lauient,  sont  incomparables.  Les  chemins  de  fer  traversent  aussi  le 
pa}-s  dans  tous  les  sens,  de  sorte  que  le  fermier  n'a  pas  grand'peine  à  trans- 
porter l'excédant  de  ses  produits.  11  y  a  aussi  »ie  bonnes  routes  carrossables  dans 
toutes  les  directions  ;  mais  elles  ne  sont  pas  très  bien  entretenues,  excepté  dans  les 
endroits  où  l'on  peut  aisément  se  procurer  du  gravois.  Le  Manitoba  venant  à  peine 
d'être  établi,  il  n'y  a  pas  encore  de  chemins,  les  voies  dont  on  se  sert  n'étant  que  de 
simples  sentiers  tracés  dans  la  prairie,  et  qui  pont  impraticables  dans  quelques 
endroits  où  l'eau  n'a  pas  d'écoulement.  Cela  étant,  vous  comprendrez  aisén.ent  de 
quel  avantage  le  chemin  de  fer  cai  adien  du  Pacifique  devra  être  pour  le  Manitoba. 

L'embranchement  qui  relie  le  lac  Supérieur  à  Winnipeg  sera  terminé  dans  troîa 
ans>  cent  milles  à  l'ouest  de  Winnipeg  sont  déjà  donnés  à  l'entreprise,  et  on  s'attend 
qu'ils  seront  complétés  dans  un  an,  vu  qu'il  n'y  a  sur  cette  section  aucune  difficulté 
topographique.  En  vue  de  l'importance  grandissante  du  Nord-Ouest  et  de  la  rapidité 
avec  laquelle  le  Manitoba  se  peuple,  on  croit  qu'une  ligne  sera  probablement  établie 
entre  Port-Nelson,  sur  la  baie  d'iiudson,  et  Liverpool.  Lorsqu'on  considère  que  Port- 
Nelson  est  de  fait  plus  rapproché  de  Liverpool  que  New- York,  il  devient  assurément 
une  question  de  la  plus  grande  importance  pour  le  Manitoba  que  cette  voie  de  commu- 
nication s'établisse  si  possible. 

Le  coût  régulier  pour  le  transport  d'un  boisseau  de  blé  de  Winnipeg  à  Montréal 
est  de  quinze  deniers.  On  calcule,  cependant,  que  lorsque  l'embranchement  du  che- 
min de  fer  canadien  du  Pacifique  déjà  mentionné  sera  construit,  un  boisseau  de  blé 
pourra  être  transporté  de  Winnipeg  à  Montréal  pour  un  shilling,  et  de  là  à  Liverpool 
pour  huit  deniers  de  plus.  Les  fermiers  du  Manitoba  disent  que  la  culture  du  blé  et 
son  transport  à  Winnipeg  no  coûtent  pas  plus  que  2s.  6d.  par  boisseau.  Nous  aurons 
ainsi  le  blé  du  Manitoba  sur  les  quais  de  Liverpool  au  prix,  pour  le  producteur,  de  4s. 
le  boisseau,  ou  32s.  par  quart,  y  compris  tous  frais  de  transport.  Il  ne  saurait  y  avoir 
de  doute  quant  au  fait  que  le  fermier  du  Manitoba  peut  cultiver  le  b!é  et  le  livrer  à 
Winnipeg  pour  2s.  4d.  par  boisseau,  et  les  chiffres  relatifs  au  coût  du  tiansport  sont 
ba^és  sur  les  prix  actuels.  On  n'exporte  encore  que  très  peu  de  blé  du  Manitoba,  le 
produit  étant  tout  consommé  parla  population  de  nouveaux  arrivants;  mais  lorsqu'il 
y  aura  un  excédant  pour  l'exportation,  il  y  aura  aussi  une  voie  de  transport  par  le 
Pacifique  canadien. 

ÉDUCATION. 

On  s'imagine,  parce  qu'un  pays  est  jeune,  qu'il  doit  nécessairement  manquer  de 
beaucoup  des  accessoires  de  la  civilisation.  On  ne  saurait  nourrir  une  idée  plus  fausse, 
pour  ce  qui  est  du  moins  des  anciennes  provinces  du  Canada.  Pans  la  province 
d'Ontario  seulft,  avec  une  population  de  deux  millions,  il  y  a  environ  5,000  écoles 
publiques.  Le  système  diffère  peu  de  celui  que  nous  avons  ici.  La  province  est 
divisée,  pour  les  tins  scolaires,  en  sections  d'une  étendue  raisonnable;  chaque  section  a 
une  école  dont  les  affaires  sont  administrées  par  des  commissaires  élus  dans  la  section. 
Les  fonds  nécessaires  sont  prélevés  partie  au  moyen  d'une  taxe  imposée  aux  contri- 
buables, et  partie  par  le  gouverement.  Eôgle  générale  on  n'exige  pas  d'hono- 
raires, l'instruction  étant  absolument  gratuite.  Au  Manitoba  le  gouvernement  a 
réservé  dans  chaque  township  deux  sections,  dont  le  produit,  lorsqu'elles  sont  vendues, 
doit  être  appliqué  à  la  création  d'écoles;  de  sorte  que,  à  mesure  que  la  colonisation 
avancera,  celles-ci  seront  pourvues. 

GAGES  ET  MAIN-D'ŒUVRE. 

La  dépression  commerciale  qui  a  affecté  une  si  grande  partie  du   monde  a  été 

ressentie  en  Canada,  et  a  fait  baisser  les  gages  considérablement.     Dans  les  anciennes 

provinces,  on  peut  mettre  les  gages  des  travailleurs  à  3s.  61.  ou  4s.  par  jour,   sans   la 

pension,  et  à  £2  ou  £3  par  mois  avec  la  pension.     Comme  il  y  a  peu  d'ouvrage  en 
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hiver,  les  gages  tombent  notablement.  Ceux  qui  vont  au  Manitoba  pour  y  chercher 
de  l'emploi  sur  les  fermes  doivent  se  rappeler  que  le  pays  ë>t  nouveau,  la  demande 
pour  le  travail  agricole  limitée  et  nécessairement  bornée  aux  mois  de  l'été.  Celte 
demande,  cependant,  augmente  avec  les  capitaux  et  à  mesure  que  le  pays  se  déve- 
loppe par  les  chemins  de  fer  et  autres  voies  de  communication.  La  plupart  de  ceux 
qui  vont  au  Manitoba  prennent  un  homestead  ou  achètent  un  morceau  de  terre. 

Les  ouvriers  de  ferme,  au  Manitoba,  gagnent  de  £i à  £5  par  mois,  avec  la  pension, 
et  un  peu  moins  en  hiver. 

CONCLUSION. 

Vous  ne  pouvez  pas  vous  attendre  à  ce  qu'en  une  visite  de  deux  mois,  dans  un 
pays  aussi  vasie  que  le  Canada,  on  acquière  une  notion  parfaitement  exacte  des  con- 
ditions d'existence  du  peuple.  Autant  que  j'ai  pu  voir,  les  fermiers  de  ce  pays  pa- 
raissent mener  une  vie  asNez  douce  L'un  d'eux,  qui  a  commencé,  tout  enfant,  par 
travailler  sur  les  fermes  du  voisinage,  ici,  et  qui  émigra  au  Canada  il  y  a  27  ans,  est 
présentement  propriétaire  d'une  belle  terre,  en  parfait  état,  de  2n0  acres,  valant  à 
î'heuie  qu'il  est  £1,50(1.  Et  ce  n'est  pas  là  un  cas  isolé.  11  y  a  des  centaines  de  fer- 
miers, en  Canada,  qui  ont  commencé  avec  rien,  et  qui  possèdent  maintenant  des 
fermes  en  propre. 

Par  dessus  toutes  choses,  l'émigraat  doit  avoir  une  bonne  santé,  et  personne  ne 
doit  émigrer  à  moins  d'être  résolu  à  travailler  ;  les  paresseux  font  mieux  de  rester 
ici.  Les  émigrants  dont  on  a  le  plus  besoin  actuellement  dans  les  anciennes  pro- 
vinces sont  ceux  qui  ont  assrz  d'argent  peur  acheter  une  ferme  tout  établie.  Ceux 
qui  ont  des  moyens  et  qui  veulent  acquérir  une  terre  ne  devraient  rien  conclure  avant 
d'avoir  examiné  les  lieux;  en  réalité,  un  bon  moyen  c'est  de  louer  une  ferme  pour  un 
an  ou  deux  pour  avoir  le  temps  de  voir  si  vous  aimerez  le  pays. 

Une  autre  chose  qui  a  attiré  mon  attention,  au  Manitoba,  est  le  manque  apparent 
d'eau  fraîche  dans  beaucoup  de  districts  considérables,  mais  on  a  constaté  qu'il  y  a 
peu  d'endroits  où  l'eau  ne  soit  pas  venue  abondamment  en  creusant  des  puits  de  pro- 
fondeur ordinaire.  Les  feux  de  prairie  sont  un  autre  inconvénient  dont  le  colon  du 
Manitoba  est  exposé  à  souffrir 

Le  principal  avantage  du  Manitoba,  qui  est  particulier  à  ce  pays,  est  dans  la  dis- 
position des  terres  de  prairie  et  des  terres  à  bois,  et  cet  avantage  ne  peut  être  pleine- 
ment apprécié,  selon  moi,  que  par  ceux  qui  ont  une  grande  expérience  pratique  dans 
le  défrichement  et  dans  la  culture  des  terres  nouvellement  défrichées  au  milieu 
d'épaisses  forêts.  Que  l'existence  de  grandes  étendues  de  prairies  sans  arbres  soit  un 
inconvénient,  sans  doute,  mais  ce  désavantage  est  plus  que  compensé  par  la  facilité  de 
la  culture,  comparée  à  celle  des  terres  de  forêt. 

Lorsque  quelqu'un  léussit  dans  son  pays  et  qu'il  voit  possibilité  de  continuer,  on 
doit  y  regarder  avec  précaution  avant  de  lui  conseiller  d'émigrer.  Mais  je  dis  ceci, 
qu'il  y  a  beaucoup  do  fermiers  en  Angleterre,  particulièrement  coux  qui  ont  peu  de 
capitaux,  qui  pourraient  améliorer  leur  position  en  allant  au  Manitoba,  s'ils  consentaient 
à  supporter  les  difficultés  inhérentes  à  la  vie  d'un  pays  nouveau. 

Quel  capital  serait  nécessaire  pour  commencer  à  cultiver  au  Manitoba:  c'est  ce 
qu'on  demande  souvent.  La  réponse  déj  end  entièrement  des  circonstances.  Un  jeune 
homme  seul,  disposé  à  travailler,  à  épargner  et  à  endurer  des  misères,  s'assurerait 
une  bonne  position  en  peu  d'années,  presque  sans  capital.  11  lui  faudrait  travailler 
pour  d'autres  pendant  une  partie  du  temps,  puis  payer  des  aides  à  son  tour  pour 
élever  sa  modeste  maison.  Cela  fait,  il  pourrait  labourer  et  enclore  quelques  acres 
pour  les  semer  le  printemps  suivant,  et  il  deviendrait  ainsi  en  peu  de  temps  un  culti- 
vateur indépendant.  Un  fermier  avec  sa  famille,  qui  désirerait  commencer  dans  une 
bonne  aisance,  ne  saurait  avoir  moins  de  £  >00  ;  d'un  autre  côté,  on  peut  prendre  un 
capital  considérable  et  commencer  plus  en  grand. 

J'ai  essayé  do  vous  donner  une  ju^te  idée  des  avantages  et  des  désavantages  de  la 
Confedéiation  canadienne.  J'ai  tâché  de  ne  pas  user  d'exagération  pour  induire  qui 
que  ce  soit  à  é migrer,  et  de  faire  plutôt  un  tableau  fidèle  du  pays  tel  que  je  l'ai  vu. 
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Je  laissai  Québec  pour  revenir  au  pays  le  samedi.  15  novembre,  et  après  uno 
agréable  traversée,  je  suis  arrivé  à  Liverpool  lundi  soir,  24  novembre,  remp  >rtant  de 
mes  voyages  beaucoup  de  souvenirs  intéressants  et  agréables,  et  une  foi  absolue  dans 
l'avenir  du  grand  Nord  Ouest  canadien. 

En  terminant,  je  désire  exprimer  mes  remerciements  et  ma  reconnaissance  à 
l'honorable  J.  H.  Pope,  ministre  de  l'agriculture,  et  à  beaucoup  d'autres,  qui  m'ont 
aidé  à  me  procurer  des  renï-eignements. 

La  lecture  du  rapport  étant  terminée, 

Le  piésident  dit  qu'il  est  sûr  que  tout  l'auditoire  est  grandement  obligé  et  recon- 
naissant à  M.  Hulchinson  pour  son  long  et  habile  rapport.  Il  contient  une  foule 
d'informations,  et  je  ne  doute  pas  que  vous  en  profitiez  beaucoup,  ainsi  que  ceux  qui 
pensent  à  émigrer.  J'oserai  dire  que  M.  Hutchinson  sera  heureux  de  répondre  à 
toutes  questions  qu'on  désirerait  lui  poser  au  sujet  do  ce  rapport. 

M.  Jame^on  dit  qu'il  désire  reconnaître  que  s'il  avait  manqué  d'assister  à  cette 
réunion  aujourd'hui  pour  entendre  l'excellent  rapport  lu  par  M.  Hutchinson,  il  aurait 
perdu  beaucoup  pour  sa  propre  instruction,  (fteoutez.  écoutez.)  M.  Hutchinson  a  pié- 
senté  la  question  avec  un  tact  et  un  soin  qui  lui  font  honneur.  Notre  digne  ami  a 
traité  tous  les  sujets  qu'il  s'était  proposé  de  traiter,  et  tout  ce  qu'il  a  dit  semblait 
porter   la  conviction,  quant  à  la  praticabilité  et  à  l'exactitude.     (Ecoutez,  écoulez.) 

Comme  je  vois  que  vous  êtes  tous  satisfaits  do  sa  lecture,  c'est  avec  un  vif  plaisir 
que  je  vous  propose  maintenant  un  vote  de  remercîments  à  M.  Hutchinson  pour  l'admi- 
rable rapport  qu'il  nous  a  fait.      (Applaudissements.) 

M.  Jas.  Atkinson  seconde  la  motion,  et  tient  à  dire  combien  il  a  été  satisfait  et 
charmé  par  le  rapport  que  M,  Hutchinson  vient  de  présenter  à  l'assemblée.  Il  est 
d'accord  avec  M.  Jameson  pour  dire  que  ses  arguments  portaient  la  conviction  avec 
eux  et  la  marque  de  la  vérité. 

La  motion  est  adoptée  unanimement. 

M.  Hutchinson,  en  recevant  les  remercîments,  remarque  que  si  ses  auditeurs  ont 
eu  du  plaisir  à  entendre  ce  qu'il  a  dit,  ils  en  auraient  eu  encore  bien  plus  à  aller  en 
Canada  et  à  visiter  eux-mêmes  le  pays.  Il  est  très  flatté  de  la  réception  aimable  qu'on 
a  faite  à  son  rapport. 

RAPPORT    DE    M.    ROBERT    PEAT,    LE    DÉLÉGUÉ    DE    SILLOTH, 

CUMBERLAND. 

A  une  grande  réunion  de  fermiers  et  autres  personnes  tenue  dans  les  salles  d'as- 
semblée du  QueerCs  Hôtel,  Silloth,  le  17  décembre  1879,  M.  Robert  Peat,  secré- 
taire de  la  société  d'agriculture  de  Holme  Cultram,  présenta  son  rapport  à  ses  com- 
mettants. 

M.  Peat  s'exprima  en  ces  termes  : — Je  n'ai  aucunement  l'intention  d'entrer  dans 
de  longs  détails  sur  ce  que  j'ai  vu  et  sur  les  endroits  que  j'ai  visités.  J'essayerai  de 
vous  exposer,  aussi  clairement  et  aussi  brièvement  que  possible,  ce  qui  concerne  les 
productions  du  pays,  la  nature  du  sol,  les  mœurs  du  peuple,  et  le  climat,  en  autant 
que  j'ai  pu  en  juger. 

Mais  avant  de  vous  parler  de  la  question  des  terres  et  du  travail,  je  voudrais  vous 
dire  quelques  mots  sur  l'exposition  d'Ottawa,  que  j'ai  pu  visiter  pendant  quatre  jours, 
et  qui  permettait  de  juger  très  bien  de  tout  ce  que  le  pays  produit  en  faitde  chevaux, 
bêtes  a  cornes,  moutons,  cochons,  volailies,  fruits,  fourrures  et  légumes:  de  fait,  il  y 
avait  depuis  un  taureau  coûtant  2, 5u0  gui  nées  jusqu'à  des  épitgles  et  des  aiguilles. 
Néanmoirs,  comme  cette  réunion  a  plutôt  pour  objet  l'agriculture,  je  me  tiendrai 
davantago  à  ce  sujet.  Le  compartiment  des  étalons,  qui  étaient  tous  robustes,  fut 
considéré  comme  très  beau  pour  ie  pays,  mais  non  à  comparer  avec  ce  que  nous  avons 
en  Angleterre  ;  ces  animaux  manquaient  de  charpente  et  de  chair,  pur  la  plupart, 
et  ils  avaient  les  jamnes  trop  minces.  La  division  des  reproducteurs  pur-sang  était 
pauvre,  mais  les  chevaux  de  voiture  et  les  coureurs,  pour  lesquels  le  Canada  est  si 
renommé,  étaient  excellents  ;  16  ou  17  figurants  avaient  plus  de  quatie  ans.  On  en 
10a— tij 
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avait  aussi  admis  un  bon  nombre  au-dessous  de  cet  âge.  Au  lieu  de  Ijs  faire  courir 
Jibres  comme  c'est  la  pratique  en  Angleterre,  on  leur  donne  la  longueur  de  la  corde 
et  on  les  laisse  tourner,  comme  nous  faisons  ici  pourdesser  les  chevaux.  Malgré  cela, 
cependant,  ils  sont  tout-à-fait  traitables,  et  il  suffit  au  groomde  claquer  son  fouet,  pour 
les  faire  mettre  à  genoux  puis  relever  ensuite  leurs  jambes  dedernôte.  On  trouvait, 
de  bons  spécimens  parmi  les  jeunes  poulains  ou  juments,  mais  en  général  rien  qui  fût 
à  la  hauteur  de  nos  expositions  de  chevaux. 

On  montrait  aussi  des  attelages  de  deux  chevaux  sur  voiture  légère;  ici  on 
prend  en  considération  le  mode  de  marcher  aussi  bien  que  la  vites-e.  Seulement, 
pour  la  voiture  à  un  cheval,  on  juge  uniquement  par  la  rapidité.  C'est  une  chose 
très  curieuse  à  voir,  pour  un  Anglais,  que  la  vitesse  avec  laquelle  ils  vont  et  le  court 
espace  dans  lequel  on  peut  les  mener  et  ramener. 

Il  y  avait  de  bonnes  bêtes  à  courtes-cornes  sur  le  terrain.  Les  prix  spéciaux 
pour  les  six  meilleures- bêtes,  un  mâle  et  cinq  femelles,  appartenant  au  même  troupeau, 
formaient  le  meilleur  groupe  que  j'eusse  encore  vu.  Elles  provenaient  de  Bovv  Pai  k. 
et  je  suis  parfaitement  convaincu  qu'elles  auraient  pu  soutenir  lu  concurrence  dans 
n'importe  laquelle  de  nos  expositions.  Ce  troupeau  de  Bow  Park  compte  en  tout  400 
animaux.  Il  est  conduit  par  M.  John  Hope,  d'Arkleby,  près  d'Arpatria,  chez  qui  je 
passai  deux  nuits,  et  qui  me  fit  voir  tous  ses  animaux.  Ils  étaient  en  parfait  état,  et 
paraissaient  remarquablement  bien  ;  je  ne  crois  pas  me  tromper  beaucoup  en  disant 
que  c'est  le  plus  beau  troupeau  de  courtes-cornes  du  monde  entier. 

Le  compartiment  des  Gallowa}^  paraissait  assez  bien,  mais  les  bêtes  étaient 
inférieures  en  réalité.  Les  moutons  étaient  bons,  mais  loin  assurément  de  pouvoir 
figuror  à  une  exposition.  Cependant,  on  m'a  dit  que  les  animaux  gras  n'étaient  pas 
admis.  Les  cochons  étaient  très  beaux.  En  sus  des  espèces  que  je  viens  de  men- 
tionner, il  y  avait  des  Alderneys,  des  Jeiscys,  des  llerefords,  des  Devons,  des^ 
Ayrshires,  etc.,  etc.  Tels  étaient  les  animaux  exposés;  mais  ils  provenaient  d'un 
pays  que  je  n'ai  pas  visité. 

L'exposition  des  fruits  était  magnifique,  et  à  moins  d'avoir  vu  de  ses  yeux  on 
ne  saurait  se  faire  une  idée  exacte  de  ce  que  le  Canada  peut  produire. 
Pommes,  poires,  pêches,  prunes,  abricots  et  tomates,  citrouilles,  tout  vient  à 
merveille  et  mûrit  à  l'air  sans  presque  exiger  aucuns  soins  ni  culture;  un  acre  de 
terre  produit  quelquefois  jusqu'à  10  tonnes  de  raisin.  On  doit  penser  tout  de  suite 
que  les  fruits  doivent  être  à  bon  marché,  et  ils  le  sont  en  effet.  En  Angleterre,  ce 
sont  des  objets  de  luxe  que  les  hautes  classes  seules  peuvent  se  procurer,  tandis  qu'en 
Canada  ils  sont  à  la  portée  des  travailleurs  mêmes.  Le  raisin  se  vendait  3  cents  la 
livre,  et  les  pêches  une  piastre  le  boisseau. 

Après  quatre  jours  passés  à  visiter  l'exposition  d'Ottawa,  nous  nous  îéunîmes  au 
bureau  de  l'honorable  J.  H.  Pope,  ministre  de  l'agriculture,  pour  déterminer  la  route 
que  nous  allions  prendre,  sans  être  aucunement  conseillés  par  lui,  mais  choisissant 
librement  nous  mêmes.  J'avais  été  vivement  frappé  par  les  racine5,  à  l'exposition. 
par  les  signes  de  la  richesse  du  sol,  et,  surtout  par  tout  ce  que  j'avais  entendu  dire 
du  pays,  par  tout  le  monde,  et  je  me  décidai  à  visiter  le  Manitoba.  Nous  partîmes  le 
soir  même.  Nous  allâmes  par  Toronto,  Sarnia,  les  lacs  Huron  et  Supérieur  à  Duluth. 
et  de  là  par  le  chemin  de  fer  à  Winnipeg,  d'où  nous  nous  dirigeâmes  immédiafemer: 
sur  la  prairie. 

SOL. 

Contrairement  à  mon  attente,  au  lieu  de  trouver  un  marais  humide,  comme  je 
me  l'étais  figuré,  je  vis  une  terre  marneuse,  noire  et  épaisse,  variant  en  profondeur  de 
2J  à  3|  pieds,  et  que  l'on  a  constaté  être  de  10  a  12  dans  quelques  endroits,  aux  ébou- 
lements  du  bord  des  rivières.  Ce  sol  est  particulièrement  adapté  à  la  culture  du  blé, 
et  les  meuniers  le  prêtèrent  à  tout  autre  parce  qu'il  est  sec  et  léger.  On  a  reconnu 
qu'il  pouvait  produire  du  blé  pendant  de  longues  années  sans  interruption  et  sans 
engrais.  Si  ce  qu'on  m'a  dit  est  exact,  la  terre  dont  je  vous  ai  envoyé  un  échantillon 
a  produit  du  blé  pendant  30  ans,  et  a  rapporté  la  dernière  fois  35  boisseaux  par  acre. 
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Lorsque  je  la  mis  en  boîte,  elle  était  aussi  noire  que  ce  paletot;  on  la  labourait  de 
nouveau  à  ce  moment  pour  le  printemps  suivant,  sans  lui  donner  d'engrais,  avec  une 
paire  de  chevaux  chétifs,  mais  qui  faisaient  cependant,  au  dire  du  propriétaire,  deux 
acres  par  jour. 

Sans  doute,  beaucoup  parmi  vous  demanderont,  comme  je  le  demande  moi-même  : 
mais  combien  de  temps  cela  durera- t-il  ?  L'avenir  répondra  à  cette  question  ;  mais 
il  y  a  uno  chose  certaine,  c'est  qu'il  n'est  pas  besoin  d'engrais  présentement.  Un  de 
mes  amis,  qui  m'accompagna  pendant  quelque  temps,  en  traversant  un  champ  de  180 
acre-;,  arriva  à  un  endroit  où  le  blé  avait  tombé  ;  et  en  cherchant  la  cause  de  ce  fait, 
il  découvrit  que  c'étaient  ses  animaux  qui  y  avaient  laissé  un  peu  de  fumier. 

Quelques-uns  attribuent  la  richesse  du  sol  aux  dépôts  d'excréments  faits  par  les 
oiseaux  et  le3  animaux,  et  à  l'accumulation  constante  de  cendres  par  les  feux  de 
prairies.  Je  rencontrai  pendant  ma  tournée  une  personne  qui  avait  parcouru  le 
monde,  et  elle  nie  dit  n'avoir  vu  nulle  part  un  sol  aussi  fertile  qu'à  High  Bluff  (voir  la 
carte).  J'ai  visité  le  pays,  du  Portage-la-Prairie  aux  montagnes  de  Pembina,  et  il  y  a 
si  peu  de  différence  dans  la  nature  du  sol  que  l'ob-ervateur  le  plus  minutieux  aurait 
grande  peine  à  en  découvrir,  excepté  aux  environs  do  Morris,  où  le  sol  est  beaucoup 
plus  épais  Mes  amis,  qui  ont  été  plus  loin  à  l'ouest  que  le  Portage-la  Prairie,  à  la 
vallée  do  la  Saskatchewan,  ont  rapporté  à  leur  retour  que  la  terre  était  à  peu  près  la 
même  ;  ils  étaient  d'avis  cependant  qu'elle  ne  résisterait  pas  aussi  bien  à  une  culture 
prolongée  que  celle  dont  je  viens  de  parler  (Iligh  Bluff). 

PRÉPARATIFS  POUR  LA  CULTURE  DU  BLÉ. 

Cette  masse  épaisse  de  terre  noire,  qui  s'étend  aussi  loin  que  l'œil  peut  voir,  lors- 
qu'elle  doit  pour  la  première  fois  être  ensemencée  en  blé,  est  labourée  à  deux  pouces 
de  profondeur,  pendant  le  mois  de  juin  ou  de  juillet.  Cette  saison  est  considérée 
comme  la  meilleure,  parce  qu'alors  la  chaleur  du  soleil,  combinée  avec  la  moiteur  du 
sol,  aident  à  détruire  le  gazon.  Après  avoir  donné  à  l'herbe  le  temps  de 
sécher,  lo  sillon  est  retourné  de  nouveau  un  peu  plus  avant,  et  le  printemps  suivant 
on  sème  le  blé. 

Quelques-uns  d'entre  vous  sont  peut-être  étonnés  de  la  légèreté  de  ce  labour,  mais 
l'expérience  est  le  meilleur  des  professeurs,  et  il  a  été  constaté  que  c'était  le  meilleur 
système.  Un  fermier  important  et  influent,  à  peu  de  distance  de  Morris,  qui  cultive 
18,000  acres,  se  proposait  de  ne  pas  faire  le  second  labour  sur  sa  terre,  mais  de  remuer 
simplement  à  la  grosse.  Cette  expérience  n'avait  pas  encore  été  tentée,  de  sorte  que 
je  ne  puis  parler  de  ses  résultats. 

Pour  le  premier  labour,  les  bœufs  de  prairie  et  les  mulets  sont  préférables,  car 
le  gazon  est  très-dur  et  requiert  une  grande  force  pour  se  briser,  et  les  che- 
vaux amenés  d'Ontario  au  Manitoba  ne  font  pas  bien  d'abord,  jusqu'à  ce  qu'ils  se  soient 
habitués  au  changement  do  nourriture,  et  plus  particulièrement  pour  les  travaux  rudes. 
Une  paire  de  bons  bœ  ifs  peut  briser  un  arpent  et  demi  par  jour. 

PRODUITS. 

On  peut  dire  que  lo  blé  est  le  produit  pri ncipal  pour  lequel  le  Manitoba  est  renommé, 
bien  que  l'avoine,  l'orge,  les  pommes  de  terre,  les  citrouilles  et  les  choux  donnent 
aussi  de  bonnes  récoltes.  Les  navets  sont  très  peu  connus.  Cependant  j'ai  vu  près 
du  Portage-la-Prairie  un  petit  morceau  de  terre  sur  lequel  on  avait  semé  uno  poignée 
ou  deux  pour  essayer,  sans  s'occuper  ensuite  de  cercler  ou  de  recouvrir  le  légume 
une  fois  formé  ;  et  à  en  juger  par  ce  champ,  je  crois  que  les  navets  réussiraient  avec 
un  peu  de  soin  et  une  bonne  culture. 

Le  blé  se  sème  entre  le  15  avril  et  le  12  mai,  et  se  récolte  à  la  fin  d'août;  l'orge, 
du  24  mai  au  8  juin  ;  l'avoine  vers  le  20  mai.  Voici  les  quantités  qu'on  sème: -blé, 
de  un  boisseau  et  trois  mesures  à  deux  boisseaux;  avoine,  deux  boisseaux  par  acre; 
orge,  deui  boisseaux  par  acre. 

Il  nous  fut  assez  difficile  d'arriver  à  connaître  la  véritable  moyenne  du  grain  par 
acre.     Ceux  à  qui  nous  faisions  la  question  étaient  toujours  assez  disposés  à  noua 
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répondre,  mais  vous  savez  tous  qu'en  Angleterre  les  histoires  de  ce  genre  ne  s'accor- 
dent pas  Toujours  avec  la  vérité,  et  c'est  la  même  chose  an  M  a  ni  tuba.  Après  m'être 
inf^rné  auprès  de  plusieurs  personnes,  je  suis  arrivé  aux  conclusions  su  vantes: — 
Blé,  25  à  30  b  «isseaux  par  acre;  orge,  8Y  à  40;  avoine,  55  à  60.  Nous  n'avons  pas 
vu  de  blé  (i'inde,  de  sorle  que  nous  avons  dû  nous  rapporter  à  ee  qu'on  nous  a  dit  ; 
cependant  non-»  pouvions  encore  voir  le  chaume,  et  il  montrait  évidemment  que  la 
récolte  avait  été  bonne. 

Les  menus  fruits,  tels  que  les  groseilles,  les  fraises  et  les  framboises,  se  trouvent 
ici;  cependant  on  n'a  pas  encore  pu  jusqu'ici  amener  la  pomme  à  toute  sa  perfection, 
la  raison  qu'on  en  donne  étant  que  le  bourgeon,  au  printemps,  est  exposé  à  de  trop 
fortes  gelées. 

Les  arbres  sont  aussi  très  rares  dans  la  prairie,  mais  ils  poussent  le  lonir  des 
rivières  Je  crois  que  le  sol  les  supporterait  bien,  si  on  en  plantait,  et  le  seul  danger 
viendrait  des  feux  de  prairie. 

Le  bétail  prospère;  cependant  il  y  a  une  herbe  appelée  chiendent  qui  nuit  aux 
montons.  L'herbe  de  prairie  atteint  de  trois  à  six  pieds,  et  dans  les  endroits  où  on 
la  fauche  pour  le  foin,  le  rapport  est  de  trois  à  quatre  tonnes  par  acre  ;  le  foin  coupé 
a  une  pauvre  apparence,  mais  il  a  aussi  une  senteur  trè*  douce.  Les  chevaux  l'aiment 
beaucoup  et  s'en  trouvent  bien.     A  Winnipeg,  il  vaut  28s.  la  tonne. 

CLIMAT. 

Il  n'y  a  pas  de  doute  que  les  hivers  sont  plus  sévères  et  plus  longs  qu'ici,  mais 
aucun  des  habitants  n'a  pu  nous  dire  qu'ils  étaient  plus  rudes  qu'en  Ontario.  I!s  sont 
incontestablement  très  sains,  puisqu'il  n'y  a  presque  pas  de  maladie.  Mais  je  parlerai 
davantage  du  climat  plus  tard. 

COMMUNICATIONS  ET  MARCHÉS. 

Quelques-uns  d'entre  nous  seront  peut-être  portés  à  demandera  quoi  bon  cultiver 
ce  blé  lorsqu'il  n'y  a  ni  chemin  de  fer  ni  marché  pour  le  recevoir. 

Je  sais  qu'il  n'existe  pas  de  communications  par  chemin  de  fer  au-delà  de  Winni- 
peg, mais  le  chemin  de  fer  canadien  du  Pacifique  est  en  voie  de  construction  de  la 
baie  du  Tonnerre  à  Winnipeg,  et  aussitôt  qu'il  sera  terminé  des  embranchements 
surgiront;  et  mon  opinion  est  qu'un  avenir  brillant  est  réserve  au  Manitoba. 

Dans  l'état  de  choses  actuel,  le  blé-d'inde  s'écoule  facilement.  Il  coûte  actuelle- 
mont  à  transporter  du  Portage-la- Prairie  à  Winnipeg  6d.  par  100  livres,  et  17  par 
boisseau  à  Montréal;  mais  lorsque  le  nouveau  chemin  de  fer  sera  construit,  on  calcule 
qu'on  le  transportera  directement  à  Montréal  pour  15  à  25  cents. — en  argent  d'An- 
gleterre 7Jd.  à  ls.  OJd.— pur  boisseau,  il  y  aura  à  ajouter  à  cela  16  cents,  ou  Sd.  par 
boisseau  de  Montréal  à  Liverpool. 

Je  vais  vous  montrer  maintenant,  autant  que  je  le  pourrai,  ce  qu'il  en  coûte  pour 
cultiver  un  acre  de  blé,  de  sorte  qu'ayant  ces  chiffres  devant  les  yeux  vous  pourrez 
répondre  vous-mêm3  à  la  question  que  nous  demandons  tous  :  cela  paiera-t-il  ? 

Labourer $1  50  6s.  31. 

Herser 1  50    ....  6s.  3d. 

Graine  de  semence 1  50  6s.  3d. 

Couper.... 
Lier 


Batt 


3  25  13s.  6Jd. 


Charroyer..  j 

Semer 0  25  ls.  0kl. 


$8  00  33s.  4L 


<7es  chiffres  sont  pour  la  seconde  récolte  ;  pour  la  première,  vous  devez  ajouter 
*3  00,  ou  en  argent  d'Angleterre  12s.  b'd. 
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On  n'a  pas  éprouvé  de  difficulté  à  trouver  la  main-d'œuvre  :  on  donne  £40  pour 
douze  mois,  et  aux  sauvages  2s.  par  jour  avec  la  nourriture. 

QUANT   FAUT-IL    ALLER   AU   MANITOBA  ? 

Ceux  qui  songent  à  aller  se  fixer  dans  ce  vaste  pays  de  p'airies  doivent  donner  à 
la  question  une  sérieuse  confédération.  Je  leur  conseillerais  fortement  de  ne  pas 
partir  en  automne  ;  car  l'hiver  pourrait  éclater  avant  qu'ils  aient  leurs  cabane*  bâties 
et  leur  faire  endurer  inutilement  beaucoup  de  souffrance  qu'il  est  facile  d'éviter  en 
prenant  les  piécautions  ordinaires.  De  bonne  heure  le  printemps,  les  chemins  sont 
mauvais.  On  nous  a  donc  dit  que  les  mois  de  juillet,  a<ût  et  septembre  étaient 
regardés  comme  les  plus  favorables  ;  vous  pouvez  alors  construire  votre  cabane  et  faire 
les  préparatifs  nécessaires  pour  l'hiver  A  ceux  qui  peuvent  le  faire,  je  recom- 
manderais de  partir  en  automne,  et  de  passer  l'hiver  à  Winnipeg.  Us  pourront 
ainsi  se  former  une  bonne  idée  de  ce  qu'est  l'hiver,  et  je  pense  que  trois  mois  passés 
à  examiner  ne  seraient  pas  perdus. 

A  ceux  qui  désireraient  savoir  comment  se  rendre,  je  serai  toujours  heureux,  en 
n'importe  quel  temps,  de  leur  donner  des  renseignements. 

LA    TERRE  :    CE    QU'ELLE    COUTE. 

La  ligne  marquée  en  noir  indique  le  tracé  supposé  du  chemin  de  fer,  et  plus  la 
terre  que  vous  voulez  acheter  en  est  rapprochée,  plus  vous  avez  à  payer  cher.  Sur 
une  largeur  de  cinq  milles,  de  chaque  côté  de  ce  chemin  do  1er  présumé,  (appelée 
bande  A,)  le  prix  est  de  $5,  ou  en  argent  d'Angleterre  environ  £1  de  l'acre.  Dans 
une  bande  de  quinze  milles  adjacente  à  la  bande  A,  de  chaque  côiédu  chemin  de  fer  pré- 
sumé, (appelée  bande  B)  la  terre  se  vend  $4,  ou  en  argent  d'Angleterre  16s.  8d.  l'acre. 
Pans  une  bande  de  vingt  milles  de  chaque  côté  du  chemin  de  fer,  adjoignante  bande 
B,  (appelée  bande  C)  le  prix  est  de  $d,  ou  en  argent  d'Angleterre  12s.  b'd.  l'acre. 
.Dans  une  bande  de  trente  milles  de  chaque  côté  du  chemin  de  fer,  adjoignant  la 
bande  C,  (appelée  bande  D)  le  prix  est  de  $2,  ou  en  argent  d'Angleterre  8s.  4d.  Et 
ainsi  de  suite  ;  plus  vous  vous  éloignez  du  chemin  de  ïev,  moins  vous  payez. 

Il  y  a  aussi  des  concessions  gratuites  de  160  acres,  et  des  terres  de  piéemption, 
sur  lesquelles  il  faudrait  donner  trop  de  détails,  mais  au  sujet  desquelles  je  donnerai 
après  l'assemblée  toutes  les  explications  à  ceux  qui  le  désireront.  Jl  y  a  dans  chaque 
township  deux  sections  de  six  milles  cariés  réservées  pour  les  fins  scolaires. 

SYSTÈME   DE    DÉLIMITATION. 

Le  mode  d'arpentage  ou  de  délimitation  des  terres,  au  Manitoba,  est  très  simple 
et  facile  à  comprendre. 

Chaque  township  mesure  exactement  six  milles  carrés,  et  est  divisé  en  sections 
d'un  mille  carré  ou  de  640  acres  chacune.  Ces  sections  sont  subdivisées  à  leur  tour 
en  demi-sections  de  31:0  acres  chacune,  et  en  quarts  de  section  de  160  acres.  Les 
townships  partent  d'une  ligne  de  base,  qui  est  la  frontière  américaine.  Le>  rangs  de 
townships,  qui  sont  marqués  en  chiffres  romains  sur  la  carte,  vont  à  l'est  et  à  l'ouest 
du  méridien,  et  les  numéros  des  townships  marqués  sur  la  carte  en  chiffres  ordinaires 
vont  de  la  frontière  ou  première  ligne  de  base  vers  le  nord.  Avec  cette  disposition 
si  simple,  on  peut  indiquer  instantanément  n'imoorte  quelle  section  ou  quel  town>hip. 
Par  exemple,  vous  voulez  trouver  votre  terre,  qui  est  dans  le  rang  V,  township  8; 
avec  cette  méthode  facile,  vous  l'avez  tout  de  suite. 

Voici  maintenant  le  revers  de  ia  médaille.  Quelque  salubre  que  soit  un  climat, 
quelque  riche  et  fécond  que  soit  le  sol,  il  y  a  peu  de  pays  qui  n'aient  pas  leurs  désa- 
vantages, et  ceux  du  Manitoba  sont  le  manque  de  bois  et  d'eau.  On  se  procure  de 
l'eau  en  creusant  (\e^  pi.its.  Dans  des  endioits  on  la  trouve  à  12  ou  16  pied;*,  dans 
d'autres  plus  avant.  On  dit  que  le  charbon  abonde  dans  la  vallée  de  la  Sascatch<jwan, 
et  si  cela  est  vrai,  l'autre  désavantage  aura  bientôt  ce«>sé  d'exister.  îViais  à  part 
ceux-là,  il  y  a  le  fléau  des  sauterelles  et  celui  des  feux  de  prairies.  Les  colons  ont 
lieu  de  croire  que  ceux-ci  disparaîtront  avec  la  colonisation  ;  où  n'a  pas  vu  de  saute- 
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relies  dans  la  province  depuis  1875.  En  prenant  les  précautions  voulues,  on  peut  se 
garantir  des  feux  de  prairies  :  il  suffit  de  labourer  alentour  de  vos  bâtiments  et  de 
vos  monceaux  de  grains.  Les  feux  prennent  naissance  en  automne,  et  on  a  constaté 
qu'ils  se  propageaient  parfois  avec  une  vitesse  de  13  milles  à  l'heure;  mais  plus  le 
pays  se  peuplera,  moins  on  aura  à  les  redouter.  J'ai  vu  brûler  des  prairie»  sur 
une  longue  étendue,  à  perte  do  vue,  et  au  milieu  des  monceaux  de  grains  restés 
intacts. 

Après  avoir  laissé  le  Manitoba,  nous  nous  dirigeâmes  sur  Toronto  par  la  voie  do 
Chicago,  du  Détroit  et  de  Port-Huron.  Ayant  passé  le  dimanche  à  Toronto,  nous 
partîmes  pour  JBovv  Park,  dans  la  province  d'Ontario.  La  neige  et  la  gelée,  qui  firent 
leur  apparition, ne  nous  permirent  pas,  cependant,  de  voir  beauc  >up  cette  localité.  L  59 
places  que  je  visitai  sont  Brantford,  London,  Woodstock,  G-uolph,  et  les  environs  de 
Paris,  ainsi  qu'une  ou  deux  fermes  dans  les  cantons  de  l'Est,  près  de  Sherbrooke. 

A  Bow  Park,  le  sol  se  compose  d'une  belle  marne  sablonneuse,  sur  le  bord  de  la 
Grande-Rivière,  à  trois  milles  de  Brantford.  On  n'y  suit  pas  de  système  régulier  do 
rotation  des  récolles,  et  les  bestiaux  dont  j'ai  déjà  parlé  sont  en  grande  partie  nourrie 
à  l'étable.  On  les  laissait  sortir  environ  trois  heures  pendant  le  jour,  à  l'époque  de 
notre  visite,  et  pendant  la  nuit  en  été.  Le  troupeau  compte  en  tout  400  animaux, 
qui  sont  tous  à  vendre,  en  tout  temps.  J'ai  ici  leur  catalogue,  que  je  prêterai  à 
quiconque  s'intéresse  à  l'élevage  des  courtes-cornes  de  prix.  11  y  est  tenu  compte 
très-tidèlement  du  temps  où  ils  ont  été  importés,  du  nom  de  l'éleveur  qui  lésa  vendus, 
et  du  beu  de  leur  provenance.  J'ai  été  quelque  peu  surpris  de  voir  une  vacho  qui 
avait  été  é'evée  par  un  homme  qu'un  grand  nombre  d'entre  vous  connaissent  et  c'est 
M.  R  B.  Hetherington,  autrefois  de  Park  Head. 

Ljs  bâtiments  sontdu  genre  le  plus  rmderne,  et  tous  en  br.s.  O.i  1  >nno  à  chique 
individu  du  troupe  ai  une  stalle  spacieuse,  dont  les  dimensions  varient  suivant  la 
grosseur  de  l'animal.  Toutes  les  précautions  sont  prises  contre  ie  feu,  et  les  direc- 
teurs euK-mêmes  n'ont  pas  la  permission  de  fumer  dans  les  bâtiments. 

On  ne  cultive  pas  beaucoup  les  navets,  m  lis  le  mangou  rapp)rte  bien  et  constitue 
la  principale  récolte  de  racines  pour  les  bêtes  à  ornes.      L'herbo  do  l'ouMt  est  servie 
abondamment  au  bétail  ;  elle  atteint  quelquefois  la  hauteur  de  12  pieds,  et  pàse  verto 
40  tonnes  par  acre.  On  la  laisse  sur  le  champ  tout  l'hiver,  et  on  ne  l'entre  qu'a  m 
qu'il  en  est  besoin  pour  les  animaux. 

C'est  ici  que  j'ai  vu  doux  réoltes  faites  en  une  même  saison  J'ai  traversé  un 
champ  qui  avait  rapporté  une  bonne  moisson  d'avoine,  à  70  boisseaux  par  acre  ;  on 
l'avait  ensuite  labouré  et  semé  en  râpe,  que  l'on  arrachait  à  l'époque  de  ma  visite. 

La  main-d'œuvre  était  abondante  à  £35,  avec  la  pension,  pour  douze  mois  ;  et 
pondant  le  temps  de  la  moisson,  on  a  les  ouvriers  supplémentaires  pour  4s.  Jd.  par 
jour. 

On  ne  garde  pas  beaucoup  de  moutons,  mais  ceux  qu'on  a  réussissent  très-bien, 
particulièrement  les  Cotswolds.  Il  y  a  un  troupeau  de  porcs  Berkshire  et  aussi  des 
chevaux  Clydesdale.  La  ferme  a  une  superficie  totale  île  '»00  acres,  et  elle  appartient 
à  la  Canada  West  Farm  Stock  Association.  Son  objet  principal  e>t  le  perfectionnement 
des  bonnes  races  de  bêtes  à  cornes.  Le  prix  de  la  terre  dans  cette  partie  du  pays  est 
d'environ  £i5  l'acre,  avec  une  bonne  maison  et  des  bâiiments  convenables. 

De  Brantford  j'allai  à  Woodstock,  dans  le  comté  d'Oxtord.  Ce  comté  est  un  paya 
laitier  ;  il  y  a  une  grande  fromagerie  près  de  l'endroit  où  j'étais.  Les  navets  poussent 
bien  ici,  à  61JO  ou  700  boisseaux  par  acre.  Us  sont  semés  vers  le  15  juillet,  et  on 
préférait  cette  saison  à  toute  autre,  parce  qu'ils  se  gardaient  beaucoup  mieux.  On 
sème  l'avoine  vers  le  20  d'avril,  et  elle  est  prête  à  être  coupée  vers  la  fin  d'août. 

Les  taxes  sont  très  légères;    la  principale  est  pour  les  écoles.     Celui  a  ee  qui 

j'en  parlais  était  coté  à  £1,250,  et  payait  £5.  12s.  6d  ;    s'il  songeait  à  louer  nu  ferme, 

il  en  demanderait  environ  3J  ou  -1   piastres,  soit  en    argent  d'Angleterre  14s.  7d.  ou 

ltis.  8d.  de  loyer  par  acre.     La  terre  se  vendait  dans  cette  partie  pour  £6  à  £13 

*  acrt\ 
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De  Woo  Istock  j'allai  à  LonJon,  et  c'est  là  que,  dans  mon  opinion,  se  trouvait  la 
meilleure  terre  que  j'aie  vue  dans  l'Ontario.  Elle  se  vendait  de  £16  à  £13  l'acre.  Le 
sol  e*t  une  marne  sablonneuse,  avec  un  sous-.-ol  de  gravier;  il  produit  le  blé,  l'avoine, 
les  navets  et  le  mangou  remarquablement  bien.  Les  navets  se  sèment  vers  le  lô  juin, 
et  on  préfère  les  semer  à  plat  plutôt  que  de  les  enfoncer  comme  nous  faisons  en 
Angleterre,  cela  à  cause  de  la  chaleur.  Le  premier  que  je  vis  ici  cultivait  une  teire 
à  3  piastres,  ou  en  argent  d'Angleterre  12s.  6d.      Il  venait  du  sud  de  l'Angleterre. 

De  London,  j'allai  à  Guelph.  La  terre,  à  cet  endroit,  est  de  nature  marneuse  et 
légère,  avec  fond  de  gravier.  Elle  produit  l'avoine,  le  blé,  l'orge,  les  navets,  et  se  vend 
de  £1  l  à  £14  l'acre,  suivant  l'état  des  bâtiments.  La  main-d'œuvre  e^t  abondante  :  on 
paie  £35  par  année  pour  un  bon  ouvrier.  D  Iférent  en  cela  dos  fermiers  canadiens 
ordinaires,  celui  que  je  vis  ici  suivait  un  système  régulier  de  culture.  Il  labourait  au 
printemps  et  faisait  une  récolte  de  pois.  Si  sa  terre  était  en  bon  état,  il  faisait  en-mite 
une  récolte  de  blé  d'automne  (en  employant  de  l'engrais);  après  le  blé  l'avoine; 
puis  les  navets,  puis  une  récolte  de  blé  du  printemps;  une  année  de  repos  et  deux 
de  pâturages.  Il  exploite  une  étendue  de  309  acres,  et  ses  taxes  s'élevaient  l'an  der- 
nier à  80  piastres,  ou  en  argent  d'Angleterre  £18  6s.  8d.  Il  avait  un  bon  assortiment 
<le  moutons,  ayant  fait  venir  des  reproducteurs  d'Angleterre.  Il  a  une  préférence  pour 
les  Leicesters  de  la  frontière. 

Je  visitai  aussi  le  collège  agricole,  ou  ferme  expérimentale.  Cet  établissement 
appartient  au  gouvernement  ;  la  ferme  comprend  550  acres.  ^J'ai  ici  un  livre  qui 
donne  des  renseignements  complets  sur  son  administration,  et  que  je  serai  heu- 
reux de  prêter  à  quiconque  parmi  vous  désirerait  le  voir.)  Elle  est  exploitée  par 
des  fils  de  famille,  qui  songent  à  se  livrera  l'agriculture.  Ils  travaillent  pendant  une 
moitié  de  la  journée,  et  ils  étudient  pendant  l'autre  moitié,  do  sorte  qu'ils  peuvent 
ainsi  combiner  la  pratique  et  la  théorie.  Ils  reçoivent  pour  leur  travail,  s'il  est  bien 
fait,  10  cents  par  heure  ;  ou  bien  ils  sont  payés  selon  l'ouvrage  et  son  exécution. 
Ils  reçoivent  leur  instruction  gratuitement,  mais  ils  paient  pour  la  pension  et  le 
blanchissage.  Il  y  a,  sur  la  ferme,  six  espaces  différentes  de  bètes  à  cornes,  cinq  de 
moutons,  dix  de  volailles,  et  trois  de  porcs.  Cette  variété  est  d'un  grand  avantage 
pour  l'enseignement. 

Après  avoir  laissé  Guelph,  je  descendis  à  Shorbrooke,  et  j'allai  visiter  la  ferme  de 
l'honorable  M.  Cochrane.  Le  nom  est  familier  à  ceux  d'entre  vous  qui  s'intéressent 
tant  soit  peu  à  l'élevage  des  races  de  courtes  cornes,  et  plusieurs  sans  doute  se  rappel 
ieront  les  nombreux  prix  remportés  par  ses  bêtes  à  cornes  il  n'y  a  pas  si  longtemps  en 
Angleterre.  Même  M.  ïhornton,  qui  a  vendu  ses  animaux — lesquels,  importés  par 
M.  Simon  Beattie,  de  Preston  Hall,  Annan,  et,  débarqués  à  Liverpool  le  4  août  1877, 
réalisèrent  £17,150 — aurait  à  peine  rêvé  que  sa  chance  se  maintiendrait  à  la  vente  de 
Millesbec  jusqu'à  atteindre  à  4,300  guinées  pour  une  vache. 

M.  Cochrane  a  encore  un  riche  troupeau  de  bêtes  à  courtes  cornes,  comprenant 
environ  bô  têtes.  En  tête  du  troupeau  vient  la  l;)e  duchesse  d'Airdree,  dont  la  pro- 
géniture, vendue  par  lui,  a  rapporté  £i7,0  <0  ;  il  a  encore  la  vache  et  sa  génisse,  et 
il  espère  qu'elle  va  vêler  encore.  C'est  une  belle  splendide  bête,  au  dos  uni,  avec  la 
tête  la  plus  fine  que  j'aie  jamais  vue  ;  bien  qu'âgée  de  dix  ou  onze  ans,  elle  est  encore 
très  robuste,  et  parait  admirablement  bien. 

La  nourriture  des  bestiaux  est  toute  broyée  et  mêlée  avec  des  navets  pelés, 
excepté  pour  les  vaches  nourricières,  qui  reçoivent  du  foin  soc.  M.  Cochrane  pense 
que  trop  de  navets  pourraient  les  faire  avorter. 

Les  animaux  ont  toujours  devant  eux.  de  l'eau  en  abondance  ;  cette  eau  est  amenée 
par  des  pompes. 

En  outre  de  son  bétail  de  race,  il  élève  aussi  un  bon  nombre  de  taureaux  (prix 
d'exhibition).    Il  a  un  troupeau  de  moutons;  les  Shropshire  sont  ceux  qu'il  préfère. 

Si  ferme  comprend  1,10)  acres,  dont  3  )0  en  pâturages  perpétuels  ;  le  reste  est 
cultivé  par  rotation  dans  l'ordre  suivant;  avoine,  racines,  blé  ou  orge,  puis  foin 
pendant  deux  ou  trois  ans.     La  seconde  récolte  de  blé  est  souvent   meilleure  que 
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l'autre,  et  donne  quelquefois  de  3  à  3J  tonnes  par  acre.    Sa  récolte  de  navets  avait  été 
excellente;  25  tonnes  par  acre. 

La  terre  est  beaucoup  plus  pierre  ise  que  dans  les  parties  visitées  jusque- 1A.  M. 
Coehrane  a  des  murs  en  pierre  sur  sa  ferme;  et  nous  sûmes  que  la  terre  se  vendait, 
en  cet  endroit,  de  £5  à  £6  l'acre.  Je  conseillerais  à  ceux  d'entie  vous  qui  songent 
à  aller  en  Canada,  de  visiter  cette  partie  du  pnyj  avant  de  faire  un  choix  définitif. 

En  Ontario,  comme  au  Mauitoba,  nous  reçûmes  des  données  différentes  sur  la 
nature  des  produits  et  le  rapport  par  acre.  Cependant,  après  des  recherches,  j'en  suis 
arrivé  aux  chiffres  suivants  : 

Blé,         20  à  23  boisseaux  pir  acre — 60. 

Avoine,  40  "  45         "  (3t  lbs.) 

Orge,       30  '<  35         "  (48  lbs.) 

Pois,        25  "  28         "  — 

Pommes  de  lerre  125  boisseaux 
A  l'assemblée  où  je  fus  nommé  délégué  pour  aller  en  Canada,  une  de?  personnes 
alors  présentes  parut  curieuse  de  savoir  s'il  y  avait  des  bureaux  d'écoles;  je  me    suis 
en  conséquence  renseigné  à    ce  sujet,  et  comme  j'ai  obtenu  mes  renseignements  d'un 
membre  du  parlement,  je  crois  que  vous  pouvez  les  accepter  en  toute  sûreté. 

Trois  commissaires  sont  nommés  p  ur  trois  ans  par  les  contribuables,  et  sont 
encore  éligibles  après  ce  terme.  S'ils  ont  besoin  d'argent,  ils  s'adressent  au  conseil, 
et  une  cotisation  est  faite  sur  le  comté.  Cette  cotisation  est  un  peu  variable.  Elle 
sera;  sur  une  ferme  de  100  acres,  de  Iris.  8d  à  20s.  Si  vous  nommez  un  maître 
diplômé,  l'octroi  du  gouvernement  est  plus  élevé,  l'éducation  est  compulsoire,  et  il  n'y 
a  rien  à  payer  pour  les  frais  d'école.  Le  système  de  maisons  des  pauvres  est  inconnu 
en  Canada, 

CHEMINS. 

Un  conseil  composé  de  cinq  membres,  ressemblant  à  notre  bureau  régional,  est 
nommé  pour  surveiller  les  chemins  à  la  campagne.  Sur  ces  cinq,  l'un  est  nommé 
manie  des  chemins  et  reste  en  charge  comme  tel  pendant  douze  mois.  11  voit  quelles 
réparations  demandent  les  chemins,  et  les  fermiers  donnent  tant  do  journées  de  tra- 
vail, suivant  la  valeur  de  leurs  fermes.  Un  jeune  homme  travaillant  avec  son  père 
sur  une  ferme,  sans  avoir  d'intét  et  dans  l'exploitation,  doit  aussi  travailler  tant  de 
jours.  Si  le  fermier  est  occupé  et  n'a  pas  le  temps  de  se  dévouer  aux  réparations  des 
chemins,  il  donne  une  somme  de  tant  au  maître  des  chemins,  et  un  ouvrier  est  engagé 
à  sa  place. 

TRANSFERT   DES    TERRES. 

Le  transfert  des  terres  coûte  très  peu,  et  à  moins  qu'il  ne  s'agisse  d'un  cas  très- 
difficile,  pas  plus  de  £2  2s.  à  £3  ^s.  Les  frais  sont  payés  par  le  vendeur,  excepté 
dans  le  cas  d'hypothèque  sur  la  terre  où  ils  sont  à  la  charge  de  l'emprunteur. 

CLIMAT. 

Il  n'y  a  pas  de  doute  que  le  climat  du  Canada  est  plus  excessif  que  le  nôtre,  en 
Angleterre.  Je  n'ai  pas  été  assez  longtemps  dans  1^  pays  pour  parler  avec  tare  té 
de  ce  sujet;  mais,  par  ce  que  j'ai  su,  les  habitants  voient  venir  l'hiver  plutôt  comme 
une  saison  d'amusements,  au  lieu  de  le  redouter,  comme  nous  croyons  qu'ils  font  ici. 
D'après  ma  propre  expérience,  l'hiver  canadien  est  bien  préférable  au  nôtre  ;  au  lieu 
d'une  atmosphère  lourde,  humide,  brumeuse,  ils  ont  une  brise  rafraîchissante,  et  l'air 
paraît  être  beaucoup  plus  pur  et  plus  clair. 

Il  n'y  a  pas  de  doute  que  quelques  uns  vont  me  poser  la  question  :  à  quel  endroit 
nous  conseilleriez  vous  d'aller,  en  Ontario  ou  au  Mauitoba  ?  A  cela  je  ferai  deux  réponses. 
A  ceux  qui  se  proposent  d'émigrer  avec  une  jeune  famille,  je  conseillerais  de  rester 
dans  l'Ontario,  où  on  peut  acheter  des  fermes  facilement  pour  £3  à  £15  l'acre,  avec 
détonnes  maisons,  de  bons  I  â<  iments,  toutes  les  facilités  pour  l'eau,  et  de  bonnes 
clôtures.  Ils  y  seront  à  proximité  des  églises  et  pourront  donner  à  leurs  enfants  une 
bonne  éducation.  D'autre  part,  ceux  qui  sont  décidés  à  braver  la  misère  trouveront 
en  quantité,  au  Mauitoba,  des  terres  à  5  piastres  (ou,  en  argent  d'Angleterre  £1;  l'acre, 
dont  une  grande  partie  est  détenue  par  des  spéculateurs  de  Winnipeg  mais  qui  sont 
toujours  à  vendre,  et  des  concessions  gratuites  de  lb'O  acres  plus  à  l'ouest. 
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LES   HABITANTS. 

Soit  an  Manitoba,  soit  dans  l'Ontario,  nous  trouvâmes  les  gens  remarquablement 
polis,  bienveillants  et  hospitaliers,  toujours  disposés  à  vous  venir  en  aide  lorsque  nuis 
avions  besoin  d'eux.  De  fait,  dans  tous  mes  voyages  je  n'ai  rencontré  nulle  purt  plus 
de  bienveillance  et  d'esprit  hospitalier  qu'en  Canada. 

CEUX  QUI  DOIVENT  ÉMIGRER. 

C'est  là  probablement  la  question  pratique  et  importante  par  " excellence  ;  mais 
je  veux  que  vous  compreniez,  messieurs,  que  je  ne  conseille  individuellement  à  aucun 
de  vous  de  partir.  Je  vous  ai  décrit  le  sol,  le  climat,  et  les  productions  aussi  bien 
que  mes  capacités  me  le  permettaient,  et  c'est  à  vous  à  présent  de  choisir  pour  vous- 
mêmes. 

L'émigration  implique  la  rupture  de  tous  les  liens  et  de  toutes  les  liaisons 
d'enfance,  et  signifie  qu'on  doit  commencer  une  vie  nouvelle  dans  un  pays  nouveau, 
où  tout  ce  qui  entoure  l'émigrant  lui  paraît  d'abord  étrange  et  nouveau.  Cependant, 
pendant  ma  visite  au  Canada,  je  n'ai  rencontré  personne  qui  voulût,  après  y  avoir 
vécu,  cor^entir  à  revenir  en  Angleterre. 

Ceux  qui  songent  à  émigrer  doivent  être  résolus  à  travaille^.  Ceux  qui  partent 
avec  l'idée  qu'en  mettant  le  pied  sur  la  terre  étrangère  ils  vont  faire  fortune, — s'il  en 
est  de  disposés  de  la  sorte  pirmi  vous,  qu'ils  me  permettent  de  leur  dite  qu'ils  se 
trompent  grandement.  Par  dessus  toutes  choses,  l'émigrant  doit  avoir  une  bonne 
santé,  un  cœur  courageux,  être  prêt  à  tout,  et  disposé  à  se  conformer  aux  circons- 
tances du  nouveau  pays  où  il  va  vivre.  Il  pourra  avoir  à  apprendre  beaucoup  de 
choses  et  à  en  oublier  aussi  beaucoup.  A  celui  qui  n'est  pas  prêt  à  cela,  je  conseil- 
lerais de  rester  chez  lui  Quant  à  celui  qui  serait  décidé  à  prendre  le  pays  tel  qu'il 
le  trouvera,  je  crois  qu'avant  peu  d'années  il  serait  amplement  rémunéré.  Il  aura 
■ans  doute  à  rencontrer  des  difficultés,  mais  il  s'en  consolera  aisément  en  pensant  qu'il, 
travaille  pour  améliorer  son  propre  bien;  et  il  pourra  dire  comme  Wise  Witf  à  son 
agent  : 

"  N'importe,  cette  terre  est  à  moi." 

En  terminant,  il  faut  que  je  vous  dise  quelques  mots  au  sujet  du  voyage. 

Ceux  qui  désirent  aller  au  Canada,  soit  pour  chercher  des  terres,  soit  pour  faire 
un  voyage  d'agrément,  ne  doivent  pas  se  laisser  arrêter  par  la  pensée  de  la  traversée 
océanique.  Je  puis  vous  assurer  que  c'est  un  des  plus  agréables  voyages  que  vous 
puissiez  faire.  Il  y  a  tout  plein  d'amusements  à  bord  des  navires:  musique  vocale 
et  instrumentale,  tous  les  chants  à  la  mode  du  jour,  jeux  de  toutes  sortes,  bibliothèque 
excelleme,  et  ce  qui  est  plus  important  encore  que  tout  cela,  une  table  qui  par  la 
variété  des  mets,  la  cuisine  et  la  perfection  du  service,  ne  le  cède  pas  aux  meilleurs 
hôtels  de  l'Angleterre.  En  arrivant  à  Québec,  beaucoup  de  passagers  du  steamer 
Moravian  (ligne  AUan)  regrettaient  de  voir  le  voyage  fini,  et  je  ne  crains  pas  de  dire 
que  j'étais  du  nombre. 


RAPPORT  DE  M.  THOMAS  IRVING,  DÉLÉGUÉ  DE  BOWNESS-SUR-SOLWAY. 

Lundi  soir,  1er  décembre  dernier,  il  y  eut  une  assemblée  dans  la  maison  d'école 
de  Bowness,  pour  entendre  un  rapport  fait  par  M.  Thomis  Irving,  délégué  des  fer- 
miers résidents  de  ce  district.  L'assistance  était  très  nombreuse.  M..  Tait,  de  Braken- 
rig,  fut  appelé  au  fauteuil.  A  ses  côtés  se  trouvaient  M.Donald,  de  Longcroft  ;  M.  John 
Backhousc,  de  Anthorn  ;  M.  Robert  Peat,  Silloth,  (délégué  pour  Abbey  llolme)  ; 
M.  George  Flutchisson,  de  Brough;im  Castle,  (<lé!é^uédu  club  de  fermiers  de  Penrith)  ; 
M.  VV.  Williamson,  de  Xorth  Plain  ;  M.  John  Wills,  M.  C.  Toppin,  M.  John  Law^on, 
M.  E.  L.  Irving,  M.  C.  Vymne. 

M.  Irviny,  qui  fut  chaleureusement  applaudi,  dit  que  son  voyage  avait  été  très- 
agréable.     J'ai  fait  la  traversée,  dit-il,  avec  plusieurs  autres  délégués,   par  le  steamer 
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Peruvian,  de  la  ligne  Allan,  qui  nous  débarqua  à  la  Pointe-Lévis  le  21  septembre. 
JSons  nous  amusâmes  beaucoup  pendant  le  trajet.  Un  voyagea  travers  l'Atlantique  n'est 
pas  l'affaire  terrible  et  fatigante  que  beaucoup  s'imaginent,  et  il  n'y  a  rien  qui  doive 
effrayer  personne  dans  l'idée  d'aller  au  Canada. 

Avant  de  parler  du  pays,  toutefois,  je  désire  remercier  sir  John  A.  Macdonaid, le 
premier  ministre  canadien,  pour  l'attention  qu'il  a  témoignée  aux  délégués,  qui  sont 
aussi  redevables  à  l'honorable  J.  IL  Pope,  ministre  de  l'agriculture,  à  M.  Hardy, 
d'Ontario,  McReany,  M.  D.  J.  Hay,  et  autres  hommes  éminents  du  Canada. 

Ma  visite  s'est  bornée  aux  provinces  de  Québec  et  d'Ontario,  et  partout  où  j'ai 
été,  j'ai  trouvé  les  Canadiens  empressés,  hospitaliers,  bienveillants,  intelligents  et 
capables  de  se  suffire  à  eux-mêmes. 

Une  voix  : — "  Des  retailles  de  l'ancienne  étoffe?"   (Rires.) 

"  Justement,  monsieur,"  dit  M.  Irving,  "  il  n'y  a  pas  sur  tout  le  globe  un  peuple 
plus  hospitalier."     (App'audissements.) 

On  ne  peut  s'attendre  à  trouver  dans  le  Canada  un  pays  uniformément  bien 
cultivé,  car  un  grand  nombre  de  ceux  qui  occupent  des  terres  sont  des  tisserands,  des 
■mineurs,  des  forgerons  ou  des  tailleurs,  ayant  péniblement  amassé  quelques  pièces 
sou  par  sou,  mais  parvenus,  à  force  de  persévérance  et  d'industie,  à  se  créer  un  foyer 
et  à  se  faiie  un  sort  heureux.  Ces  gens  ont  eu  à  défricher  la  terre  avant  d'obtenir 
leur  première  récolte. 

Les  Canadiens  aiment  leur  pays.  Nombre  de  Canadiens  âgés,  qui  étaient  revenus 
en  Angleterre  pour  y  finir  leurs  jours,  sont  retournés  en  Amérique,  ils  aiment  mieux 
le  climat  d'Ontaio  que  le  nôtre.  On  n'est  pas  habituellement  dans  la  brame  là- bas 
et  il  ne  pleut  pas  tous  les  jours;  mais  lorsque  la  pluie  tombe  elle  tombo  dru.   (Riie>.) 

Je  conseille  aux  émigrants  d'aller  à  Ontario,  où  l'état  de  choses  ressemble  beau- 
coup à  celui  d'ici.  Ils  y  trouveront  de  bons  chemins,  de  bonnes  écoles,  des  églises  de 
toutes  dénominations,  d'excellentes  communications  par  chemins  de  fer —de  fait,  une 
civilisation  aussi  avancée  qu'à  B>wness,  sinon  plus  avancée.  (Rires)  Il  vaut  beau- 
coup mieux  payer  un  peu  plus  et  acheter  une  terre  là,  que  d'aller  à  1,500  milles,  ou 
environ,  plus  loin,  au  risque  de  ne  pas  voir  un  journal  par  année.  Sans  doute,  le  Mani- 
toba  e-t  un  beau  pays,  mais  c'est  bon  pour  les  jeune-  gens  qui  peuvent  faire  un  temps 
de  misère. 

Le  système  scolaire  d'Ontario,  dans  mon  opinion,  est  parfait. 

En  été,  le  temps  est  un  peu  plus  chaud  qu'en  Angleterre,  mais  on  ne  connaît  pas 
cette  détestable  humidité  qui  nous  enveloppe  si  souvent  ici.  L'hiver  est  plus  froid, 
mais  il  est  agréable. 

J'ai  vu  beaucoup  de  pays,  et  j'en  suis  venu  à  la  conclusion  qu'il  n'y  en  a  pas  un 
comme  le  Canada. 

On  trouve  de  la  chasse  et  de  la  pêche  en  abondance. 

A  présent,  venons  au  voyage.  De  Montréal,  nous  allâmes  à  Ottawa,  où  par  l'en- 
tremise de  M.  Pope,  je  fus,  avec  quelques  autres,   présenté  à  Son   Honneur   le   maire. 

I/exposition  fédérale  était  ouverte,  justement  pendant  notre  court  séjour  dans  la 
capitale.  Elle  ne  ressemblait  pas  tout-à-fait  à  nos  expositions  agricoles.  Outre  les 
produits  de  l'agriculture,  on  y  voyait  toutes  espèces  d'articles,  dans  toutes  les  bran- 
ches. Nous  avions  reçu  des  billets  gratuits  d'admission  pour  visiter  toutes  les  parties 
de  l'exposition.  La  manifestation  de  loyauté  à  la  couronne  occasionnée  par  l'ouver- 
ture de  l'exposition  par  le  marquis  de  Lorne  et  la  princesse  Louise  était  telle  que  je 
n'en  ai  jamais  vue  de  pareille.  Lo  département  du  bétail  et  des  produits  de  ferme 
était  magnifique.  On  voyait  des  bêtes  à  cornes  de  toutes  les  espèces.  Ce  que  l'on 
paraissait  apprécier  surtout  chez  les  chevaux,  c'était  la  vitesse.  Les  racines  et  les 
légumes  étaient  remarquables  pour  leur  grosseur  ;  le  beurre  et  le  fromage  paraissaient 
bien. 

L'orateur  mentionne  ici  plusieurs  instruments,  tels  que  vanneuses,  char- 
rettes pour  distribuer  l'engrais,  chariots  améliorés  et  des  plus  commodes.  L'exposi- 
tion des  instruments  étaient  parfaite  ;  en  général,  ils  sont   plus   légers  qu'en    Angle- 


terre, mais  incontestablement  meilleurs. 
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A  trente-cinq  milles  d'Ottawa,  je  vis  une  très  belle  campagne.  Les  terres,  le 
long  du  chemin  de  fer,  étaient  belles  ;  elles  se  vendent  de  £10  à  £12  l'acre.  Il  y  a 
aussi  beaucoup  de  terres  à  défricher.  On  peut  louer  de  bonnes  fermes  pour  10s.  à  ^2s. 
l'acre,  et  pour  un  prix  moindre  encore  à  une  plus  grande  distance  du  chemin  de  fer. 
A  mesure  que  nous  avancions,  l'apparence  des  terres  restait  la  même,  c'est-à  dire 
excellente.  On  apercevait,  de  chaque  côté  de  la  route,  de  grands  vergers,  aux  arbres 
chargés  do  fruits. 

Nous  Times  une  rapide  visite  aux  chûtes  de  Niagara,  que  nous  vîmes  éclairées  à 
la  lumière  électrique. 

L'orateur  donne  une  description  rapide  de  Toronto,  puis  il  transporte  son  audi- 
toire à  London,  où  il  put  visiter  une  autre  exposition.  Les  moutons  y  étaient  meil- 
leurs qu'à  l'exposition  fédérale.  Incidemment,  il  mentionne  qu'on  rencontrait  à  ces 
exhibitions  les  plus  jolies  réunions  déjeunes  tilles  qu'il  eût  jamais  vues.  (Pires.)  Les 
bâtiments  d'exposition  sont  permanents,  et  nos  bâtisses  d'expositions  royales  feraient 
piètre  figure  à  cô'é.  Les  bêtes  à  courtes-cornes  avaient  les  honneurs  du  jour;  quel- 
ques-unes provenaient  du  célèbre  troupeau  de  Bow  Park.  Il  y  avait  une  .collection 
variée  d'instruments  qui  eût  fait  honneur  à  n'importe  quel  pays.  Parmi  les  articles- 
nouveaux  étaient  une  machine  pour  faire  éciore  les  œufs  au  moyen  de  l'électricité. 
(Pires  ) 

Je  sortis  un  peu  en  voiture  dans  les  environs,  continue  l'orateur.  C'est  une 
splendide  région  agricole.  La  terre  se  vend  £10  à  £20  l'acre,  et  les  produits  trou- 
vent un  marché  t<  ut  près,  à  London.  On  me  parla  d'une  ferme  qui  se  leuait  £1 
l'acre;  le  fermier  faisait  très-bien. 

Dans  le  comté  de  Kent,  nous  eûmes  p^ur  guide  M.  MePean}\  La  terre,  ici,  est 
à  meilleur  marché  ;  à  moins  de  cinq  ou  dix  milles  de  Bothwell,  les  prix  variaient  de  £2 
à  £15.     Les  chemins  sont  tous  entretenus  par  les  cultivateurs. 

Dans  le  cours  de  ma  tournée,  j'ai  vu  des  gens  occupés  à  battre.  Les  machines 
sont  généralement  louées;  les  unes  sont  mues  par  la  vapeur,  et  les  autres  par  des 
chevaux  ;  il  faut  à  celles-ci  une  force  d'au  moins  10  chevaux,  et  les  cultivateurs  font 
d'erdinaire  société  pour  aller  plus  vite. 

Dans  le  voisinage  de  Chatham,  et  en  réalité  dans  toute  cette  partie  du  pays,  la 
terre  est  bien  adaptée  aux  récoltes  au  vert  et  offrirait  un  bon  placement.  Dans  ce 
comté,  je  rencontrai  un  fermier,  M.  Wheeler,  qui  possède  500  acres  de  belle  terre,  qui 
lui  ont  ccùté  originairement  de  10s.  à  12s.  l'acre.  Il  y  avait  un  fort  troupeau  de  tau- 
reaux sur  la  ferme.  M.  Wheeler  les  a  paj'és  £3  10s.  par  tête;  il  croit  qu'ils  valent 
maintenant  £7,  et  il  s'attend  à  les  vendre  £11  au  retour  de  la  saison.  Ce  cultivateur 
est  originaire  du  Warwickshire,  et  boucher  de  son  métier  ;  il  est  arrivé  dans  la  loca- 
lité il  y  a  quelques  années  avec  neuf  piastres  dans  sa  poche.  Il  a  aussi  un  beau  trou- 
peau de  moutons,  outre  ses  bètes  à  cornes. 

M.  Irving  rapporte  incidemment  qu'il  a  été  ici  à  la  chasse  au  canard.  C'était 
sur  un  vaste  terrain,  5,000  à  b',0u0  acres,  réservé  tout  entier  pour  le  gibier.  En  quel- 
ques heures,  le3  chas:->eurs  eurent  leurs  gibecières  pleines. 

A  Pidgetown,  il  vit  une  assez  belle  exposition  régionale.  Il  considère  ce  district 
comme  étant  de  beaucoup  le  meilleur  de  tous  les  districts  à  blé  qu'il  a  vus.  Le  bié- 
d'inde  y  e3t  aussi  cultivé  abondamment. 

Dans  le  comté  d'Oxford,  il  vit  aussi  de  belles  terres.  Je  fis  visite  à  Bow  Park, 
dit-il,  où  les  bâtiments  de  ferme  sont  des  plus  beaux  et  parfaitement  tenu-.  C'est 
ici  que  se  trouve  le  troupeau  de  courtes-cornes  le  plus  beau,  probablement,  du  monde 
entier. 

La  terre,  dans  cette  partie,  est  évaluée  à  £10  ou  £20  l'acre.  Je  puis  parler  très 
favorablement  du  district  de  Wellington,  où  j'ai  vu  une  très  belle  exposition  de  bes- 
tiaux.    La  terre  s'y  vend  de  20  à  00  piastres  l'acre. 

A  Huntingdon,  je  rencontrai  M.  Donaldson,  qui  vient  des  environs  de  Dalston. 
11  possède  une  terre  en  propre,  et  il  habite  une  maison  en  pierre  et  en  brique  de  la 
meilleure  apparence.  Cette  terre  vaut  £16  l'acre.  M.  Donaldson  l'occupe  depuis 
plus  de  30  ans,  et  elle  est  en  parfait  état.  Il  y  a  près  de  là  une  fromagerie  considé- 
rable ainsi  qu'une  école  d'agriculture.  J'ai  vu  dans  ce  comté  beaucoup  plus  do  bétail 
que    dans    les    autres  ;     la  récolte  des  navets,    mangous,    etc.,    était    excellente  ; 
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mais  je  suis  porté  à  croire  qu'on  sème  beaucoup  trop  de  blé.  Il  semble  n'y  avoir 
aucun  système  de  culture  ;  néanmoins  les  fermiers  sont  prospères  et  t'ont  beaucoup 
d'argent.  Plusieurs  de  ces  cultivateurs  auraient  réussi  dans  n'importe  quel  paya, 
tandis  que  d'autres  eussent  abouti  probablement  à  la  misère  s'ils  étaient  restés  ici. 

Les  comtés  de  Norfolk  et  Pcrth  sont  une  excellente  région  agricole,  bien  que 
dans  le  premier  la  terre  soit  généralement  légère.  Je  rencontrai  là  M.  Livingstone, 
frère  du  célèbre  Dr.  Livingstone,  qui  y  possède  une  belle  terre.  On  se  servait  beau- 
coup d'une  nouvelle  charrue,  dite  rotatoire.  Un  grand  nombre  d'Allemands  sont 
étaolis  dans  le  voisinage  imr  édiat  et  ce  sont  d'excellents  fermiers.  Je  crois  que  la 
terre,  dans  le  comté  de  Huron,  est  aussi  bonne  que  dans  aucune  autre  partie  d'On- 
tario ;  les  fermes  sont  bien  tenues,  avec  de  belles  habitations,  et  le  district  est  à  tous 
les  points  de  vue  favorable  à  la  colonisation. 

A  Toronto,  M.  Irving  dit  qu'il  a  rencontré  un  émigré  de  B  owness,  du  nom  d'Al- 
îan,  et  la  nouvelle  qu'il  rapporte  que  cet  émigré  réussit  bien  est  accueillie  par  des 
applaudissements. 

Entre  Toronto  et  Montréal,  la  terre  est  très  belle,  et  se  vend  de  £6  à  £16  l'acre. 
On  peut  y  acheter  des  terres  à  pâturages  pour  un  prix  modique.  On  trouve  nombre 
d'excellentes  fermes  dans  les  cantons  de  l'Kst  de  Québec;  il  n'y  a  qu'à  bien  choisir. 
Quant  à  lui,  cependant,  il  préfère  l'Ouest,  d'après  ce  qu'il  a  vu.  Les  fruits  viennent 
en  quantités  énormes. 

AL  Irving  procéda  ensuite  à  donner  les  réponsos  à  plusieurs  questions  qui  lui 
avaient  été  posées  par  le  comité  avant  son  départ. 

La  grandeur  moyenne  des  terres  dans  les  provinces  d'Ontario  et  de  Québec  est 
de  100  à  200  acres.  On  peut  acheter  une  terre  de  moyenne  qualité  pour  £4  à  £!8  de 
l'acre,  et  on  en  trouve  à  louer  pour  environ  10s.  Il  faudrait  de  £i0J  à  £400  pour 
monter  une  ferme  de  'i00  acres. 

Les  taxes  sont  très  légères.  Il  n'y  a  en  réalité  que  la  taxe  scolaire,  qui  so  monte 
à  environ  £4  10s.  par  année  pour  une  terre  de  200  acres. 

Dans  quelques  comtés,  les  chemins  ^ont  excellents,  dans  d'autres  ils  sont 
médiocres;  mais  les  chemins  macadamisés,  dans  tous  les  comtés,  sont  en  très  bon 
état. 

Les  maisons  et  les  bâtiments  de  ferme  sont  presque  partout  en  bois;  il  y  en  a 
cependant  en  briques  et  en  pierre. 

On  peut  emprunter  l'argent  au  taux  de  1  à  10  pour  cent. 

Tous  les  produits  trouvent  un  écoulemeni  facile,  et  on  a  toutes  les  facilités  poul- 
ies transporter  dans  les  grands  centres  et  aux  ports  de  mer.  Le  transport  par  les 
chemins  de  fer  est  à  très  bon  marché. 

Une  ferme  de  20  )  acres  peut  nourrir  dix  ou  douze  vaches,  de  15  à  20 jeunes  bêtes 
à  cornes,  de  30  à  40  moutons,  quatre  chevaux  et  une  paire  de  bœufs  ;  les 
chevaux  doivent  être  doux  et  tranquilles  ;  ce  sont  généralement  do  beaux  et  légers 
marcheurs,  il  n'a  vu  qu'un  petit  nombre  de  gros  Clydesdale.  Les  bètes  à  cornes 
sont  de  différentes  espèces;  le  croisement  du  bœuf  à  courtes-cornes  avec  la  vache  cana- 
dienne produit  une  bête  excellente.  Le  jeune  bétail  est  presque  tout  élevé  sur  les 
fermes 

Le  coût  actuel  de  transport  à  Liverpool,  pour  les  chevaux,  est  de  £10  à  £12  ; 
pour  les  lêtes  à  cornes,  de  £3,à  4;  pour  les  moutons,  de  8s.  à  10s. 

Sur  les  fermes,  les  \aches  sont  évaluées  à  £5  à  £10,  les  chevaux  de  £20  à  £35.  et 
les  moutons  de  12s.  à  40s.  Le  beurre  se  vend  8d.  la  livre,  le  fromage  3d  ,  les  poulets 
ls.,  lus  œufs  environ  "d.  la  douzaine,  les  oies  1s.  6d.  la  pièce,   et  les  dindes  3s.  41. 

La  mise  en  culture  des  terres  de  prairie  n'a  aucunement  affecté  la  valeur  des 
produits  provenant  des  anciennes  terres.  Ce  lait  s'explique  par  l'affluence  continue 
des  immigrants,  qui,  comme  de  raison,  augmentent  la  consommation  générale. 

Il  n'existe,  en  réalité,  aucun  système  de  rotation  des  récoltes.  Les  grains  on 
légumes  cultivée  généralement  sont  le  b:e  d'automne  et  de  printemps,  l'orge,  l'avoine, 
les  pois,  le  sarrasin,  la  pomme  de  terre,  le  navet,  le  mangou,  la  oetterave,  la  carotte, 
le  blé-d'inde,  et  autres  légumes  peu  connus  ici,  et  un  peu  de  chaque  espèce  de  fruits. 

Les  forgerons,    les  menuisiers  et   les  tonneliers  gagnent  de  4s.  à  os.  par  jour 
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îe  laboureur  et  le  travailleur  de   12   à  20  piastres   par   mois   avec   la   pension.     Lo 
labour  se  fait  comme  ici. 

Le*  provinces  sont  bien  sillonnées  de  chemins  de  fer,  et  il  y  on  a  de  nouveaux  en 
voie  de  construction. 

Dans  l'Ontario,  les  terres  sont  toutes  bien  arrosées.  Sur  colles  qui  ne  sont  pas 
traversées  par  des  cours  d'eau,  il  faut  creuser  des  puits,  et  l'eau  est  recueillie  dans 
des  baquets.     Dans  Québec,  il  y  a  de  l'eau  en  abondance  partout. 

Les  fruits,  ainsi  qu'il  a  déjà  été  dit,  sont  cultivés  sur  une  très  vaste  échelle  dans 
quelques  endroits.  Los  vergers  ont  de  un  à  qu  irante  acres;  les  pommes  se  sont 
vendues  6d.  le  boisseau, —le  prix  lo  plus  élevé  qu'elles  aient  atteint  est  4s.  Les  pêches 
et  le  raisin  sont  cultivés  en  plein  air  en  plusieurs  endroits. 

La  mouche  du  Colorado,  lorsqu'elle  se  jotto  sur  les  champs  de  pommes  do  terre, 
dévore  tout.  Lo  remède  dont  on  se  sert  généralement  est  le  vert-de -Paris,  dont  on 
saupoudre  les  tiges  de  pommes  de  terre,  ou  que  l'on  dissout  dans  l'eau  pour  arroser 
ensuite  :  les  deux  modes  de  procéder  sont  également  efficaces,  ei  la  mouche  à 
patates  n'est  pas  considérée  comme  très  dangereuse. 

D'après  tout  ce  qu'il  a  vu,  M.  Irving  n'hésite  pas  à  dire  que  les  cultivateurs 
retirent  10  pour  cent  du  capital  investi. 

Le  Canada  est  un  pays  agréable. 

Les  terres  fortes  requièrent  un  fort  drainage,  mais  elles  font  exception,  la 
plupart  sont  sèches  et  n'ont  pas  besoin  d'égouttement  artificiel. 

On  emploie  le  bois  et  la  houille  pour  le  chauffage,  mais  surtout  le  bois. 

Parlant  des  minéraux,  l'orateur  dit  quo  l'or,  l'argent,  le  cuivre,  la  galène,  la  mine 
de  plomb,  l'antimoine,  le  manganèse,  le  granit,  le  marbre,  l'ardoise,  la  pierre  ponce,  les 
os,  le  phosphate  de  chaux,  le  sel,  le  pétrole  et  le  bitume,  se  trouvent  dans  différents  dis- 
tricts. On  a  vu  dernièrement  de  forts  gisements  de  houille  dans  lo  territoire  du 
Nord-Ouest.    On  voit  la  houille  à  nu  par  endroits  sur  des  centaines  de  milles   carrés. 

Le  gibier  de  toute  espèce  abonde  dans  le  pays. 

Le  gouvernoment  tient  un  registre  de  toutes  les  torres  qui  sont  vendues  dans 
chaque  comté. 

Les  mois  d'avril,  mai  et  juin  sont  le  meilleur  temps  pour  partir. 

La  plupart  des  travailleurs  vivent  sur  les  fermes. 

On  nourrit  les  animaux  surtout  aux  pois,  à  l'avoine  et  à  l'orge  ;  les  bêtes  à  cornes 
aux  navets  et  au  foin  ;  et  les  cochons  principalement  aux  pois,  avec  des  pommos  de 
terre  de  temps  à  autre.     Il  a  vu  des  porcs  magnifiques. 

En  toi  minant,  M.  Irving  parle  de  l'admirable  système  d'instruction  publique  établi 
en  Canada,  et  il  annonce  qu'il  sera  prêt  à  aider  do  ses  conseils  tous  ceux  qui  pensent 
à  émigrer.  (Applaudissements.) 

M.  Grahame  dit  qu'il  est  très  heureux  devoir  la  manière  dont  M.  Irving  a  réalisé 
le  plan  qu'il  avait  tracé  à  la  réunion  pour  nommer  le  délégué.  Je  pense  avec  lui,  dit- 
il,  que  les  jeunes  gens  disposés  à  endurer  quelque  misère  sont  les  seuls  qui  doivent 
aller  dans  les  parties  éloignées.  Il  y  a  toute  la  place  voulue  dans  les  provinces 
d'Ontario  et  de  Québec  pour  les  fermiers  chargés  de  famille. 

Sur  motion  du  président,  un  vote  cordial  de  remerciements  est  donné  à  H.  Irving, 
et  l'assemblée  se  disperse. 


RAPPORT  DE  M.  THOMAS    JOHNSTOX,    DÉLÉGUÉ    DE  WREAY, 

CUMBERLAND. 

Il  y  a  ou  uno  assemblée  de  fermiers  à  Wreay,  le  5  décembre,  M.  Porthlethwaitc 
fut  appelé  au  fauteuil. 

M.  Johnson,  qui  fut  accueilli  avec  faveur,  s'exprima  en  cos  termes  :  — 

J'espère  d'abord,  messieurs,  que  vous  serez  très  indulgent  pour  moi,  attendu  que 
c'est  mon  premier  essai  de  discours  en  présence  d'un  auditoire  aussi  nombreux. 

Lors  de  notre  réunion  dans  ce  lieu  mémo,  il  y  a  un  peu  plus  de  trois  mois,  vous 
avez  eu  la  bonté  do  me  nommer  votre  délégué  pour  visiter  le  Canada,  examiner  le 

^5 


Victoria.  Documents  de  la  Session  (Xo.    10.) 


pays  et  faire  rapport  sur  l'état  de  l'agriculture  telle  que  comparée  à  celle  de  l'empire. 
La  semaine  suivante,  je  me  rendis  en  Canada  avec  d'autres  personnes  qui  avaient  la 
même  mission,  et  je  vais  essayer  maintenant  de  vous  dire  le  mieux  que  je  pounai  ce 
que  j'ai  vu  et  entendu. 

Nous  partîmes  de  Livorpool  le  4  septembre,  par  le  Moravian,  de  la  ligne  de  stea- 
mers Allan.  Nous  eûmes  une  rapide  et  agréable  traversée  de  Liverpool  à  la  Pointe- 
Lèvîs,  le  trajet  ayant  duré  dix  jours  en  comprenant  le  relai  à  Moville  pour  les  malles. 
Le  nombre  des  passagers  et  des  hommes  d'équipage  se  montait  en  tout  à  environ  500 
personnes.  On  no  manqua  pas  d'amusements,  sous  forme  de  musique,  jeux,  etc.,  do 
sorte  que  le  temps  ne  nous  parut  pas  long.  La  température  étant  très  belle,  nous 
nous  tenions  le  plus  souvent  sur  le  pont  du  navire.  En  pénétrant  dans  le  golfe  Sain  - 
Laurent,nous  eûmes  le  spectacle  <;e  baleines  et  de  marsouins  ;  en  remontant  davantage 
le  fleuve  et  venant  plus  près  de  la  rive,  je  lus  frappé  par  la  différence  entre  l'aspect 
de  ce  pajrs  et  le  nôtre  ;  do  grands  bois,  moitié  arbres,  moitié  broussailles,  venaient 
jusqu'à  l'eau  même. 

Nous  piimcs  terre  à  la  Pointe-Lévip,   le  dimanche   soir,   et  nous  restâmes  à 
endroit  jusqu'au    lundi   soir;  nous  traversâmes  seulement  à  Québec    le    lundi,    dans 
l'après-midi,  pour  échanger  notre  argent  et  prendre  de  l'argent  canadien 

Nous  laissâmes  la  Pointe-Lévis  pour  Ottawa,  par  voie  de  Montréal,  le  lundi  soir. 
Nous  avions,  mes  trois  compagnons  et  moi,  retenu  des  lits  dans  les  chars-dortoirs,  qui, 
je  le  ferai  remarquer  ici,  diffèrent  entièrement  de  nos  wagons  de  chemins  de  fer  ;  là- 
bas,  on  peut  circuler  d'un  bout  du  train  à  l'autre. 

Nous  arrivâmes  à  Ottawa  à  cinq  heures  du  soir,  le  ltf  septembre;  le  17,  nous 
allâmes  au  bureau  de  l'honorable  M.  Pope,  pour  annoncer  notre  arrivée.  M.  Pope 
était  absent,  et  nous  vîmes  M.  Lowe,  le  secrétaire  du  département  do  l'agriculture, 
qui  s'occupa  do  nos  préparatifs  de  yoyage  pour  l'après-midi  même.  Dans  l'intervalle, 
nous  visitâmes  les  édifices  parlementaires,  et  plus  particulièrement  ceu<  réservés  pour 
le  département  de  l'agriculture,  où  nous  examinâmes  différents  échantillons  de  grains 
et  de  graines,  ainsi  que  des  modèles  d'instruments  agricoles. 

Nous  allâmes  voir  ensuite  une  ferme  du  comté  de  Carlcton,  la  propriété  de  M. 
Hopper,  qui  désire  la  vendre.  La  maison  et  les  bâtiments  sont  en  bois.  Il  y  avait 
un  beau  champ  de  blé-d'inde,  avec  des  pommes  de  terre  et  des  carottes  dans  une 
partie.  Le  sol  est  une  marne  sablonneuse  légère.  Il  y  a  en  tout  240  acres,  pour 
lesquels  M.  Hopper  demande  £l,o00. 

Nous  partîmes  lo  20,  pour  aller  voir  une  ferme,  à  Kinburn,  la  propriété  du  capi- 
taine Fraser.  Le  pays,  sur  le  parcours,  nous  parut  très  beau.  La  ferme  comprenait 
200  acres,  en  marne  argileuse,  et  le  capitaine  Fraser  en  demande  £2,400. 

Le  22,  nous  visitâmes  une  autre  ferme,  à  quatre  milles  d'Ottawa,  la  propriété  de 
M.  Hurdman.  Il  y  a  270  acres  (mesure  anglaise).  La  terre  est  bien  arrosée  et  à 
proximité  de  la  ville.  M.  Hurdman  nous  dit  qu'il  y  vendait  la  plus  grande  partie  de 
ses  produits,  et  qu'il  en  rapportait  do  l'engrais  pour  sa  terre.  Il  demande  £4,000  pour 
sa  propriété, 

Le  23,  nous  aliâmes  à  l'exposition  agricole.  Le  premier  article  que  je  remar- 
quai était  une  machine  à  répandre  l'engrais,  au  moyen  de  laquelle  on  pouvait  en 
distribuer  un  chargement  de  charrette  dans  l'espace  d'une  ou  deux  minutes.  H  me 
parut  que  ce  serait  un  excellent  instrument  pour  saupoudrer  les  légumes.  Je  vis  aussi 
une  machine  à  lier  qui  fonctionnait  au  moyen  de  fils  en  fer;  puis  un  ascenseur  pour 
engranger  :  il  déchargeait  une  charrette  en  deux  ou  trois  minutes.  Je  vis  ensuite  une 
charrue  pour  labourer  les  terrains  en  pente  ;  elle  fait  tous  les  sillons  dans  le  même  sens. 
Il  y  avait  une  grande  variété  de  machines  à  couper  et  à  lier,  ainsi  que  machines  à 
battre  à  vapeur  où  à  chevaux,  et  des  semoirs  pour  le  blé  et  les  grains  en  quantité. 
L'exposition  des  voitures,  chariots,  diligences  et  charrettes,  était  extrêmement  belle. 
Nous  visitâmes  aussi  la  salle  des  machines,  où  il  y  avait  des  engins  de  toute  sorte, 
pompes  à  incendies,  machines  à  raboter  et  à  percer,  à  broyer  et  à  forer, 
des  scies  de  toute  espèces,  etc.,  etc.  Après  cela,  nous  traversâmes  l'édifice,  et  nous 
vîmes  une  grande  variété  de  minéraux,  tous  de  provenance  canadienne,  et  des  maté- 
riaux de  construction  de  différentes  sortes.     Nous  examinâmes  ensuite  les  produits  de 
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Manitoba.  Le  blé,  pour  lequel  cette  partie  du  pays  est  renomméa,  était  excellent,, 
l'avoine  belle  et  forte,  les  poids,  les  fèves  et  les  menus  grains  très  beaux,  le  blé 
d'Inde  inférieur  à  celai  d'Ontario.  L'herbe  croît  deux  à  trois  pieds  de  long.  L'expo- 
sition des  chevaux  n'était  pas  aussi  bonne  que  je  m'y  attendais,  excepté  pour  le» 
chevaux  de  voiture,  qui  étaient  les  meilleurs  marcheurs  que  j'eusse  vus.  Les  bêtes  à 
cornes  étaient  bien  représentées,  il  y  avait  des  Durham,  des  Hereford,  Devonr 
Ayrshire,  Gailoway  et  Polled-Angus.  Les  moutons  étaient  bons — c'étaient  des 
Leicester,  des  Catswold,  des  Shropshire,  des  Hampshire,  et  Southdown.  Les  cochons- 
étaient  de  races  très-variées,  des  Berkshire,  des  Suffolk,  Essex  et  Yorkshire,  tous  excel- 
lents. J 1  y  avait  beaucoup  de  variétés  de  pommes  de  terre.  Les  navets  étaient  en 
quantité  ainsi  que  les  panais. 

Les  betteraves  à  sucre  et  les  citrouilles  étaient  très  belles.  La  section  des 
fruits  était  aussi  très  belle  ;  pommes,  poires,  pêches,  prunes  et  raisins  étaient  d'excel- 
lentes qualité.  Le  blé  n'était  pas  aussi  fort  ni  aussi  beau  que  le  nôtre.  L'orge  était 
petite,  mais  brillante  et  sèche.     L'avoine  ordinaire.     Le  blé-d'inde  très  beau. 

Le  26,  nous  laissâmes  Ottawa  pour  Toronto.  Le  2Y  et  le  28,  nous  visitâmes  les 
chutes  de  Niagara  que  nous  trouvâmes  très  belles,  et  à  notre  retour  à  Toronto,  le  29, 
nous  fîmes  des  arrangements  pour  visiter  l'exposition  de  London.  Nous  partîmes 
pour  cet  endroit  le  jour  suivant,  30.  Nous  traversâmes  une  terre  de  marne  épaisse 
jusqu'aux  environs  de  Guelph,  où  le  pays  paraît  meilleur  et  mieux  cultivé,  jusqu'à 
London.  Après  dîner,  nous  allâmes  à  l'exposition  où  nous  fûmes  présentés  au  maire 
et  à  plusieurs  autres  citoyens  importants.  Je  trouvai  les  chevaux,  particulièrement 
les  chevaux  de  voiture,  très  beaux.  Parmi  les  bêtes  à  cornes  les  Lurham  l'em- 
portaient ;  le  troupeau  de  Bow  Park  était  particulièrement  bien  représenté  et  obte- 
nait la  plupart  des  prix.  Les  autres  bêtes  à  cornes  étaient  également  assez  belles,  et  je 
crus  que  les  moutons  étaient  meilleurs  qu'à  Ottawa.  Les  racines,  les  grains  et  les 
fruits  étaient  très  beaux. 

Nous  vîmes  ensuite  une  poule  de  verre.  Cela  consistait  en  une  espèce  do  boîte 
ovale  doublée  de  verre  à  l'intérieur.  Elle  renfermait  plus  de  100  œufs,  dont  quelques- 
uns  commençaient  seulement  à  se  transformer,  les  autres  brisaient  l'écaillé  et  les  der- 
niers venaient  de  se  briser.     L'opération  se  faisait  au  moyen  de  l'électricité. 

Le  1er  octobre,  nous  visitâmes  la  brasserie  de  M.  Caiiing.  C'est  un  bel  édifice, 
qui  a  coûté  £50,000.  Nous  allâmes  ensuite  à  une  ferme  dont  le  propriétaire,  que 
nous  rencontrâmes,  est  originaire  du  Yorkshire.  Il  arriva  dans  le  pays  il  y  60 
ans,  et  fut  le  premier  défricheur  du  terrain  sur  lequel  s'élève  la  ville  de  London.  La 
terre,  ici,  vaut  de  £10  à  £20  l'acre. 

Le  2,  nous  laissâmes  London  pour  Bothwell,  où  nous  arrivâmes  à  sept  heures,  et 
ou  nous  rencontrâmes  McCraney,  M. P.  P.  Nous  nous  rendîmes  en  voiture  à 
Chatham,  en  passant  par  Dresden.  La  terre,  dans  les  environs  de  Chatham  est  excel- 
lente, et  vaut  de  £8  à  £12  l'acre.     Le  sol  est  de  la  marne  argileuse. 

Le  3,  nous  nous  promenâmes  en  voiture  dans  le  voisinage  de  Chatham.  Nous 
visitâmes  une  ferme  qui  appartient  à  un  Hollandais.  Elle  comprend  200  acres 
dont  90  semés  en  blé  d'automne.  De  là  nous  allâmes  chez  M.  Donnelly,  C'est  un 
natif  du  nord  de  l'Irlande.  Lorsqu'il  arriva  en  Canada,  une  somme  de  £90  formait 
tout  son  avoir.  Aujourd'hui  il  est  propriétaire  de  trois  fermes  et  a  de  fortes  épargnes. 
Nous  vîmes  ensuite  de  très  beaux  vergers  de  pommes  et  de  pêches  près  du  lac  Eriér 
et  nous  arrivâmes  à  Blenheim  à  la  nuit. 

Le  4,  nous  allâmes  en  voiture  de  Blenheim  et  à  Eidgetown,  où  se  tenait  une  expo- 
sition ;  les  produits  exposés  étaient  tous  excellents.  La  terre,  ici,  vaut  de  £6  à  £10 
l'acre.  Nous  allâmes  alors  à  Ingersoll  et  à  Woodstock,  où  nous  fûmes  rejoints  par 
M.  Casswell,  grand  commerçant  de  fromage. 

Le  7  nous  laissâmes  Woodstock,  et  nous  visitâmes  une  ferme  appartenant  à  un 
originaire  de  Dalston.  Cet  homme  vint  au  Canada  il  y  a  39  ans,  et  il  a  une  très. 
grande  propriété.  Sa  terre  est  bien  cultivée,  sa  maison  et  ses  bâtiments  sont  excel- 
lents. Il  récolte  plus  de  navets  que  nous  n'en  avons  jamais  vu  récolter,  toute  propor- 
tions gardées,  et  il  a  un  système  de  jardinage  parfait.  Nous  fûmes  très  bien  reçus 
par  notre  ami  Dalston,  Nous  le  laissâmes  pour  aller  visiter  une  fromagerie  des  plus. 
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considérables  du  pays.  On  y  fait  plus  de  200  tonnes  de  fromage  par  année.  On 
emploie  chaque  jour,  le  lait  de  l,20i>  vaches,  de  là,  nous  allâmes  à  Ingersoll,  à  travers 
un  pays  onduleux.  Terre  excellente,  en  partie  d'une  marne  sablonneuse.  Valant  de 
£10  à  £16  l'acre. 

Le  8,  nous  partîmes  pour  aller  voir  une  ferme  à  un  mille  d'Ingersoll.  Cette 
ferme  mesure  200  acres  en  tout.  On  en  demande  £12  de  l'acre.  Le  sol  est  de  la 
marne  argileuse,  les  bâtiments  sont  excellents.  Nous  allâmes  ensuite,  via  Dearham 
et  Mont  Elgin,  à  Norwich  et  Woodstock.  La  terre,  dans  cette  partie,  vaut  de  £10  à 
£14  l'acre. 

Le  9,  nous  laissâmes  Woodstock,  pour  Simcoe,  et  nous  fîmes  une  promenade  en 
voiture  dan^  les  environs. 

La  terre  est  bonne  mais  légère,  et  vaut  de  £12  à  £14  l'acre.  Les  maisons  sont 
principalement  en  brique. 

Le  10,  nous  allâmes  de  Simcoe  à  Dover,  où  nous  vîmes  de  très  belles  terres,  le 
prix  variant  de  £16  à  £18  l'acre. 

Le  11,  nous  allâmes  à  Stratford  où  nous  rencontrâmes  M.  Hay,  député  de  Perth, 
et  nous  visitâmes  une  ferme  appartenant  à  un  M.  Ballantine  et  qui  est  évaluée  à  £12 
l'acre. 

Le  13,  nous  visitâmes  Shakspeare  et  Hyde  Park.  INous  reconnûmes  que  la  terre 
était  en  grande  partie  de  la  marne  argileuse,  et  nous  visitâmes  une  ferme  de  150  acres, 
toute  défrichée  et  appartenaut  à  un  Ecossais  du  nom  de  Hyde.  Elle  est  évaluée  par 
lui  à  £12  l'acre.  Nous  allâmes  ensuite  à  North  East  Hope  et  Melverton,  et  de  là  à 
Listowel.    Le  sol  est  bien  meilleur  que  celui  que  nous  avons  vu  dans  la  matinée. 

Le  14,  nous  partîmes  de  Listowel  pour  aller  voir  une  charrue  rotatoire.  L'homme 
qui  en  avait  la  g-irde  nous  dit  qu'il  pouvait  labourer  cinq  acres  par  jour.  Elle  avait 
trois  roues,  deux  devant  et  une  derrière  le  soc,  et  lorsque  la  charrue  était  en  mouve- 
ment le  soc  tournait  et  pulvérisait  entièrement  la  terre.  De  là  nous  allâmes  à  Wallace 
et  à  Morristown,  et  nous  trouvâmes  la  terre  très  belle  sur  tout  le  parcours. 

Le  15,  nous  visitâmes  une  forte  colonie  allemande,  dans  le  comté  de  Grey,  et 
nous  allâmes  de  là  à  Walkertown,  dans  le  comté  de  Bruce.  La  terre,  ici,  vaut  de  £5 
à  £10  l'acre. 

Le  16,  nous  non-i  rendîmes  dans  le  townhip  de  Brant,  et  nous  visitâmes  une  ferme 
appartenant  à  un  Ecossais,  et  qui  contenait  300  acres.  Elle  venait  de  produire  30 
boisseaux  de  blé  du  printemps  par  acre  et  60  boisseaux  d'avoine.  Nous  allâmes 
ensuite  à  Wingham,  examinant  plusieurs  fermes  sur  la  route. 

Le  1*7,  nous  allâmes  à  Clinton,  de  là  dans  le  township  de  Tuckersmith,  où  nous 
vîmes  d'excellente  terrre.  Je  descendis  de  la  voiture  et  j'arrachai  quelques  tiges  de 
blé  d'automne  qui  avaient  plus  de  deux  pieds  de  long.  De  là,  nous  allâmes  à  Guelph, 
via  Seaforth. 

Le  18,  nous  visitâmes  le  collège  agricole,  à  un  mille  et  demi  de  Guelph.  Cet 
établissement  est  extrêmement  bien  tenu.  Le  bétail  se  compose  de  Durham,  de 
Hereford,  d'Ayrshire,  do  Polled-Angus,  etc.,  de  moutons  Leicester,  Cotswold  et 
Down  et  de  cochons  Berkhire  et  Windsor.  Les  élèves  étudient  l'agriculture,  L'art 
vétérinaire,  l'anglais  et  les  mathématiques.  L'instruction  est  gratuite  :  une  moitié 
des  étudiants  travaille  pendant  la  première  partie  de  la  journée,  et  l'autre  moitié 
pendant  la  seconde.  Lorsqu'ils  ne  travaillent  pas  ils  suivent  les  cours.  Du  collège, 
nous  allâmes  à  un  endroit  appelé  Paisley  Block,  qui  fut  établi  par  des  tisserands  de 
Paisley  il  y  a  longtemps.  Nous  visitâmes  une  ferme  appartenant  à  M.  "Whattan.  Il 
possède  beaucoup  de  moutons  Leicester  excellents  et  aussi  de  bonnes  bêtes  à  cornes. 
Nous  vîmes  ensuite  une  ferme  appartenant  à  M.  Hobson.  Les  animaux  y  étaient  de 
première  qualité.     Le  so',  ici,  est  en  grande  partie  une  marne  argileuse  légère. 

Le  20,  nous  allâmes  à  Fergus,  et  de  là  à  une  ferme  appartenant  à  deux  frères 
nommés  Watts.  Lorsque  nous  les  rencontrâmes,  ils  étaient  occupés  à  rentrer  des 
navets.  Nous  visitâmes  leur  bétail  ;  les  bêtes  à  cornes  étaient  presque  toutes  de  la 
race  des  Durham.  La  terre,  ici,  est  une  marne  sablonneuse,  et  on  l'évalue  à 
£15  l'acre.     De  là  nous  retournâmes  à  Guelph  par  le  township  de  Nichol. 

Le  21,  nous  laissâmes  Guelph  pour  Toronto,  et  ne  trouvant  pas  une  personne 
d'Ottawa  que  nous  attendions,  nous  allâmes  assister  à  une  chasse  au  renard.     Nous 
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nous  attendions  à  trouver  un  mâle,  mais  ce  n'était  qu'une  femelle.     Les  chevaux  et 

ies  chasseurs  ressemblaient  à  ceux  que  nous  voyons  ici. 

Le  22,  nous  allâmes  visiter  une  ferme  située  à  environ  cinq  milles  de  Toronto. 

Elle  comprend  plus  de  100  acres  de  tene,  et  est  évaluée  à  £30  l'acre. 

Le  23,  nous  allâmes  à  Sainte-Catherine.     La  terre,  sur  le  parcours,  est  une  marne 

sablonneuse  légère,  jusqu'à  ce  qu'on  arrive  à  Hamilton.     A  Sainte-Catherine,  nous 

allâmes  voir  un  vignoble;  le  gardien   nous  dit  qu'il  contenait  50  acres,   et  que  le 

rapport  moyen  du  raisin  était  de  trois  tonnes  par  acre.     Il  y  avait  aussi  un  verger  de 

quarante  acres.     La  terre,  ici,  vaut  £20  l'acre. 

Le  24,  laissé  Toronto  pour  Montréal.     Le  25,  monté  sur  le  sommet  du  parc  Mont 

Boy  al,  d'où  l'on  a  une  vue  magnifique  de  la  ville.     Nous  retenons  ensuite  nos  cabines 

sur  le  Sardinian,  un  des  steamers  de  la  ligne  Allan. 

Le  2*7,  nous  laissâmes  Montréal  pour  Cookshire,  et  nous  traversâmes  le  viaduc 

Yictoria,  qui  est  le  plus  grand  du  monde,  ayant  If  mille  de  long.  Nous  fîmes  environ 

50  milles  à  travers  un  pays  français.     La  terre  paraissait  épuisée.  Il  y  avait  beaucoup 

de  marais  de  cèdre;  puis  nous  tombâmes  «dans  une  terre  rocailleuse.     Passé  par  Rich- 

mond  et  Sherbrooke,  en  route  pour  Cookshire. 

Le  28,  nous   allâmes   à   Compton,    où.   nous   vîmes  le   troupeau  de  Durham  de 

l'honorable  M.  Cochrane,  l'un  des  plus  beaux  du   monde.     Après   Compton,   nous 
passâmes  par  un  ti  es  beau  pays  de  pâturages,  en  allant  à  Sherbrooke.     La  terre,  dans 

ce  district,  vaut  de  £3  à  £6  l'acre. 

Le  29,  nous  laissâmes  Sherbrooke  pour  la  Pointe-Lévis,  via  Richraond.  La  terre, 
^ur  le  parcours,  était,  en  général,  très  médiocre.  Eestés  toute  la  nuit  à  la  Pointe- 
Lévis. 

Le  30,  nous  allâmes  voir  les  chutes  de  Montmorency.  La  terre,  sur  le  parcours 
est  excellente,  et  principalement  occupée  par  des  Canadiens-Français. 
Le  31,  visité  un  peu  la  ville  de  Québec,  puis  rentré  à  notre  hôtel. 
Le  peuple  canadien,  en  général,  est  des  plus  bienveillants  et  hospitaliers.  La 
manière  dont  les  premiers  colons  ont  défriché  ces  milliers  d'acres  de  terre,  malgré  tant 
de  difficultés,  leur  fait  le  plus  grand  honneur.  Quelqu'un  qui  n'aurait  jamais  été  en 
Canada  pourrait  à  peine  croire  aux  proportions  et  à  la  qualité  des  fruits,  des  racines 
et  des  légumes.  Les  chemins,  en  général,  sont  bons,  et  des  chemins  de  fer  traversent 
presque  tout  le  pays.  Les  instruments  aratoires  sont  plus  élégants  que  les  nôtres,  et 
tout  aussi  bons.  L'instruction  est  gratuite,  et  le  système  scolaire  est  peut-être  le  plus 
parfait  du  monde.  Le  climat  est  plus  chaud  en  été  et  plus  froid  en  hiver,  mais  beau- 
coup plus  sec  qu'ici.  Les  bâtiments  de  ferme  sont  généralement  on  bois,  et  comme 
les  récoltes  ne  sont  pas  amoncelées  au  dehors,  les  granges  sont  très-grandes.  Un 
grand  nombre  de  maisons  sont  en  brique  et  très-élégamment  construites.  Les  bêtes 
à  cornes,  en  général,  ne  sont  pas  encore  aussi  belles  que  les  nôtres.  Les  chevaux  res- 
semblent quelque  peu  à  nos  chevaux  de  voiture,  ils  sont  très  actifs  et  peuvent  faire 
beaucoup  d'ouvrage  au  besoin.  Les  moutons,  règle  générale,  sont  excellents.  Les 
fermiers  sont  astreints,  par  la  loi,  aux  travaux  d'entretien  des  chemins,  chacun  ayant 
à  faire  suivant  l'étendue  de  terre  qu'il  possède.  Les  clôtures  sont  toutes  en  bois  de 
diverses  sortes.  Les  fermiers  canadiens,  en  géaéral,  ne  sont  pas  de  bons  cultivateurs, 
bien  qu'il  y  en  ait  d'aussi  bons  qu'ici.  Leurs  marchés  à  blé  sont  généralement  dans  la 
rue.  Ils  apportent  leurs  grains  dans  des  charriots  et  le  vendent  sur  place  sans  le 
décharger.     Le  Canada  est  un  pays  très  bien  arrosé. 


RAPPORT  LE  M.  GEORGE  WILKEN,  DELEGUE  D'ABERDEENSHIRE. 

M.  George  Wilken,  de  Watersides  de  Forbes,  Aberdeenshire,  ayant  été  désigné* 
dans  une  assemblée  publique,  a  Aberdeen,  comme  compétent  à  agir  en  qualité  de 
délégué  de  ce  comté,  fut  dûment  nommé  (après  avoir  été  un  mois  en  Canada)  pour 
agir  comme  tel.  Il  se  rendit  en  Canada  par  la  voie  de  New- York,  et  il  fait  rapport 
comme  suit  : 
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Après  mûre  considération,  j'ai  adopté  pour  plan  de  simplicité  et  d'exactitude, 
dans  mon  rapport,  la  forme  d'un  forme  d'un  journal  tenu  par  moi  dans  le  temp*,  et 
j'espère  que  tous  seront  en  état,  par  ce  rapport  et  par  d'autres,  de  se  former  du  pays 
une  idée  plus  juste  que  celle  que  l'on  a  généralement,  et  aussi  de  conclure,  chacun  de 
eon  côté,  et  de  décider  si  le  Canada  est  bien  ou  non  la  place  où  doivent  émigrer  ceux 
de  nos  fermiers  qui  se  trouvent  actuellement  dans  l'embarras.  C'est  toujours  une 
chose  délicate,  suivant  moi,  de  conseiller  à  une  personne  de  laisser  son  foyer  et  le» 
lieux  qu'elle  a  aimés,  et  je  crois  par  conséquent  qu'il  vaut  mieux  laisser  chacun  décider 
par  soi-même.  Je  n'ai  rien  rapporté  que  ce  dont  j'ai  pu  vérifier  par  moi-même 
l'exactitude  approximative,  et  si  les  résultats  que  j'ai  constatés  ne  sont  pas  très  précis 
51  faut  se  rappeler  que  Manitoba  est  un  pays  encore  nouveau,  et  où  on  est  plus  habi- 
tué à  s'exprimer  et  à  penser  par  milles  que  par  acres. 

23  septembre. — Laissé  New- York  pour  Boston,  via  la  rivière  do  l'Est  et  la  passe 
de  Long  Island. —  25.  Laissé  Boston  pour  Portland,  via  le  chemin  de  fer  de  Boston  et 
Maine,  traversant  les  grandes  cités  cotonnières  de  l'Amérique,  et  aussi  un  p;iys  misé- 
rable au  point  de  vue  agricole. — 26.  Laissé  Portland,  où  on  voit  un  havre  splendide 
et  le  terminus  Est  du  chemin  de  fer  canadien  du  Grand-Tronc,  pour  Montréal,  via 
Gorham  et  les  montagnes  Blanches,  pénétrant  sur  le  territoire  canadien  à  Norton 
Mills,  160  milles  de  Portland.  Passé  par  Compton  (où  se  trouvent  les  fermes  de 
l'honorable  M.  Cochrane  et  son  fameux  troupeau  de  Durham),  Sherbrooke  etRichmondr 
d'où  partent  les  lignes  d'embranchement  allant  à  Québec  et  à  la  vallée  du  Saint- 
Laurent,  traversé  le  pont  Victoria  et  arrivé  à  Montréal;  longueur  totale  parcourue^ 
en  bateau  et  en  chemin  de  fer,  643  milles. 

Dans  la  première  partie  du  parcours  à  travers  les  Etats  de  la  Nouvelle-Angle- 
terre, le  pays  est  très  pauvre  au  point  de  vue  agricole.  A  partir  de  Compton,  en» 
Canada,  et  jusqu'au  Saint-Laurent,  le  sol  va  toujours  s'araéliorant,  et  on  voit  de  belles- 
terres,  mais  très  mal  cultivées.  La  terre  paraît  abondante  et  le  pays  bien  arrosé. 
Le  long  du  Saint-Laurent,  on  voit  de  beaux  pâturages  et  de  belles  terres  cultivées  d'une 
façon  pitoyable  (en  grande  partie  par  des  Canadiens-français),  en  bandes  étroites  et 
par  petites  portions  d'après  les  apparences.  Descendons  à  l'hôtel  Windsor,  un  véri- 
table palais.  28 — -Dimanche  passé  à  Montréal.  29 — Eté  à  Lachine,  par  le  chemin  de 
fer,  pour  descendre  les  fameux  rapides  qui  sont  en  haut  do  la  ville.  On  franchit  la 
cascade  en  bateau  à  vapeur.  Le  passage  paraît  un  peu  périlleux,  au  moment  où  le 
vaisseau  semble  balloté  entre  les  récifs — mais  je  n'ai  pas  cru  à  un  danger  réel.  Avais 
entendu  dire  ou  lu  qu'il  fallait  se  faire  piloter  par  des  sauvages  à  l'apparence  fantas- 
tique. Constaté  que  cette  fiction  disparut  bientôt,  attendu  qu'un  Yankee  d'ap- 
parence très  vulgaire  a  suffi  absolument  dans  notre  cas,  pour  conduire  notre  bateau: 
plat  et  nous  taire  faire  ce  voyage  sans  accidents.  On  aperçoit  un  village  indien  sur" 
la  rive  sud,  et  deux  sauvages  traversaient  le  fleuve  dans  un  canot,  derrièie  nous,  au 
moment  où  nous  venions  de  franchir  le  point  le  plus  dangereux  du  rapide.  Ils 
avaient  l'air  de  deux  pantins  dans  une  coquille  de  noix. 

Passé  sous  cette  magnifique  construction,  le  pont  Victoria,  qui  paraît  devoir  être 
un  monument  plus  durable,  à  la  mémoire  de  Stephenson,  que  son  rival,  plus  long  et 
plus  élevé, — le  pont  de  la  Tay,  sous  lequel  j'ai  aussi  passé  en  revenant. 

Montréal  est  une  belle  ville  de  160  milles  habitants,  avec  de  très  beaux  édifices,, 
de  belles  rues  et  de  beaux  clochers  d'églises.  La  ville  a  récemment  acquis  la  mon- 
tagne, en  arrière,  dont  on  fait  un  parc  qu'on  a  baptisé  du  nom  de  Royal  et  qui  mérite 
bien  la  qualification.  Ce  sera  bientôt  l'un  des  plus  beaux  endroits  et  l'une  des  plus 
belles  promenades  du  monde.  Il  est  couvert  d'une  belle  végétation  au  sommet,  et  le* 
spectacle  que  l'on  a  des  différentes  parties  de  la  descente  est  aussi  beau,  et  varié  qu'é- 
tendu. Rencontré  beaucoup  de  compatriotes,  tous  prospères  et  très  aimables.  Reçut 
la  première  nouvelle  de  l'arrivée  de  délégués  des  fermiers  d'Angleterre  et  du  sud  de 
l'Ecosse. 

30.  Laissé  Montréal  pour  Ottawa,  117  milles,  par  le  chemin  de  1er  du  gouverne- 
ment, qui  est  complété  maintenant  de  Québec  à  Montréal,  sur  le  bras  Est  du  Saint 
Laurent,  et,  par  la  rivière  Ottawa,  jusqu'à  la  capitale  de  la  Confédération.  Ce  chemin 
de  fer  est  le  meilleur  de  ceux  que  j'aie  vus  jusqu'ici  en  Amérique.     Ecrasé  un  homme 
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•et  une  voiture  en  franchissant  une  traverse.  Ces  traverses  n'ont  pas  même  de  bar 
riêres  :  on  remplace  celle3-ci  par  un  gros  placard  avec  l'inscription  :  "  Traverse  de 
-chemin  de  fer.  Prenez  garde  à  la  locomotive"  Dans  tout  ce  pays  nouveau,  il  semble  que 
la  locomotive  ne  doit  pas  être  dérangée  et  que  c'est  aux  gens  à  lui  céder  le  chemin.  La 
plupart  do  ces  accidents,  m'a-t-on  dit,  proviennent  do  l'ignorance  des  mécaniciens  et 
chauffeurs  qui  ne  savent  pas  calculer  la  vitesse  de  leurs  machines.  Le  balai  à  vaches, 
qu'on  attache  ici  à  chaque  locomotive,  enleva  le  cheval  jusqu'à  30  mètres,  et  lança 
-d'affreux  Imbeaux  jusqu'à  10  mètres  des  deux  côtés  de  la  voie. 

Nous  n'avions  pas  fait  cinq  milles  qu'un  troupeau  nombreux  traversait  le  chemin, 
à  quelques  pieds  de  la  locomotive  lancée  à  une  vitesse  de  20  milles  à  l'heure.  Il  ne  faut 
pas  s'étonner  qu'il  arrive  accidents  sur  accidents. 

Traversé  un  très  pauvre  pays  agricole  ;  de  bonnes  maisons  sur  quelques  formes, 
et  quelques  villages  très  propres  et  on  apparence  prospères. 

Arrivés  à  Ottawa  à  3  p.  m. — Présenté  et  fait  visite  au  Dr.  Taché,  député-ministre 
de  l'agriculture.  Trouvé  le  secrétaire  du  département  et  le  ministre  absents,  le  pre- 
mier étant  allé  à  Toronto  avec  les  délégués.  Visité  les  édifices  du  parlement,  qui  sont  très 
beaux  et  très  bien  situés.  Vu  les  grandes  scieries  et  clos  de  bois,  qui  sont  très  con- 
sidérables :  on  tire  plein  parti  de  la  chute  pour  obtenir  le  pouvoir  d'eau,  et  de  la  rivière 
pour  amener  les  billots  des  forêts  à  l'intérieur  du  pays.  Il  y  a  des  piles  et  des  piles 
de  bois  sur  plusieurs  milles  le  long  de  la  rivière,  et  des  milles  et  des  milles  do 
déchets  de  scieries  sur  les  rives — ce  qui  constitue  une  mauvaise  alimentation,  je 
crois,  pour  le  poisson  (s'il  en  reste  encore).  Il  n'est  pas  probable  qu'Ottawa  so 
transforme  rapidement  en  grande  ville,  attendu  qu'il  lui  faut  attendre  la  cons- 
truction du  chemin  de  fer  du  Pacifique  et  d'autres  voies  à  l'ouest  pour  se  développer. 

1er  octobre. — Laissé  Ottawa  pour  Prescott,  54  milles,  afin  d'y  prendre  le  bateau 
annoncé  dans  les  journaux  du  matin  et  qui  fait  la  jonction  avec  le  train.  Appre- 
nons, en  arrivant,  qu'on  a  changé  cela  le  matin  même,  sans  donner  avis;  manqué 
ainsi  le  voyage  du  Saint  Laurent,  à  travers  le  célèbre  groupe  des  Mille  Iles.  Forcé 
de  tirer  parti,  de  mon  mieux,  de  mon  séjour  forcé  à  Prescott — exploré  ainsi  la  localité, 
puis  traversé  en  bateau  à  Ogdensburg,  sur  le  côté  américain.  En  flânant  par  les  rues, 
Tis  une  affiche  annonçant  une  vente  d'immeubles  qui  allait  avoir  lieu  ; — entré  pour 
avoir  une  idée  des  enoanteurs  américains  et  de  leur  clientèle.  Si  je  n'avais  pas  été 
bien  sûr  de  l'endroit  où  je  me  trouvais,  j'aurais  eu  peine  à  me  figurer  que  je  n'étais 
pas  chez  nous  ;  la  besogne  marchait  rondement  et  les  lots  de  ville  se  vendaient  à  une 
moyenne  de  $300  le  lot  de  110  pieds  pieds  sur  132.  Traversé  à  Prescott  et  pris  le 
chemin  de  fer  du  Grand  Tronc  pour  Toronto,  via  Kingston.  La  voie  longe  le  Saint- 
Laurent  et  le  lac  Ontario  presque  tout  le  temps.  De  bonnes  terres,  d'autres  moyennes, 
et  beaucoup  de  très  pauvres. 

2  octobre. — Laissé  Toronto  de  bonne  heure,  en  apprenant  que  les  délégués  étaient 
allés  à  l'exposition  de  Hamilton.  Appris  ici  qu'ils  étaient  à  London,  et  résolu  de  voir 
Ontario  uniquement  par  moi-même.  En  arrivant  sur  les  terrains  de  l'exposition,  je 
m'adressai  à  l'obligeant  secrétaire,  M,  Bruce,  qui  offrit  bienveiUamment  do  me  pré- 
senter à  quelques-uns  des  directeurs  qui  me  feraient  voir  l'exposition.  Je  lui  dis  que 
je  préferais  aller  seul  d'abord,  et  voir  ce  que  je  pourrais,  puis  revenir.  Fait  une  ins- 
pection de  deux  heures  absolument  seul,  puis  retourné  au  secrétaire,  qui  eut  la  bonté 
de  me  présenter  à  quelques-uns  des  directeurs,  m'ofïrant  en  même  temps  un  très-joli 
insigne  sur  lequel  étaient  marqués  les  mots  :  insigne  de  visiteur.  Ainsi  muni,  et 
piloté  par  M.  Stock,  un  brave  anglais,  un  digne  fermier  et  magistrat,  à  tout  événement, 
un  homme  très  intelligent — je  vais  essayer  de  faire  la  description  d'une  foire  cana- 
dienne, attendu  que  M.  Bruce  arriverait  trop  tard  pour  rien  voir. 

Dans  chaque  centre  important,  il  y  a  ce  qu'on  appelle  le  terrain  de  l'exposition, 
sur  lequel  s'élève  une  construction  permanente,  souvent  très  spacieuse,  entourée  d'un 
parc  enclos.  Au  centre  de  ce  parc,  il  y  a  un  rond  enclos  aussi,  où  tous  les  chevaux 
de  course  déploient  leurs  talents  seul  à  seul  sur  des  voitures,  ou  sur  des  chariots  et 
des  démocrates, — sorte  mélange  de  chariot  et  de  voiture. 

Une  exposition,  ici,  est  une  combinaison  de  nos  exhibitions  agricoles,  d'horticul- 
ture et  de  tubercules,  de  nos  réunions  de  courses,  de  nos  piques-niques  et  bazars,  ceux-ci 
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comprenant  toutes  espèces  de  travaux  industrieux,  en  fait  de  couture  ou  broderie  ;  de 
fait,  on  trouve  dans  les  bâtiments  ou  sur  le  terrain,  de  tout  ce  dent  un 
homme  ou  une  femme  peuvent  avoir  besoin  ou  même  pen.-cr  à  avoir  besoin.  On 
tient  des  exposicions  dans  tout  le  pays,  à  l'automne,  lorsque  la  récolte  est  finit-  ;  le- 
expositions  locales  durent  depuis  un  jour  jusqu'à  trois,  celle  de  Toronto,  qui  es:  une- 
exposition  régionale,  dure  trois  semaines,  et  l'appel  final  comme  dira;t  Tillyfour,  ce 
l'exposition  fédérale,  qui  se  tient  alternativement  chaque  année  dans  une  des  provin  -es. 
Elle  avait  lieu  à  Ottawa  cette  fois,  et  j'y  arrivai  un  jour  trop  tard,  ayant  été  info:  rr.é 
à  faux  qu'elle  devait  durer  deux  semaines.  Visité  encore  les  bêtes  à  cornes,  les 
coehons,  et  les  instruments  aratoires.  Ni  les  uns  ni  les  autres  ne  méritent  de  mention 
«péciale,  car,  à  l'exception  de  quelques  Durham  de  la  ferme  de  Bow  Park, 
et  de  quelques  bêtes  mêlées  assez  belles,  il  n'y  avait  rien  qui  pût  être  comparé  avec- 
îes  articles  de  nos  expositions. 

L'usage  de  consacrer  aux  travaux  d'industrie  un  local  dans  le  bâtiment  de  l'expo- 
sition mériterait  d'être  imité  ici.  pareequ'il  donne  à  tout  le  monde  un  intérêt  dans 
l'exposition. 

Dans  une  aile,  on  exhibait  une  immense  carte  de  la  confédération  canadienne 
(dressée  et  tracée  à  la  main),  qui  donnait  une  faible  idée  de  la  vaste  étendue  des 
territoires  canadiens. 

Yisité  le  département  des  tubercules,  qui  m'a  étonné  plus  que  tous  les  autres. 
J'avais  vu,  sur  la  route,  quelques  bons  champs  de  navets  et  de  mangou  ;  mais  je  n'étais 
pas  préparé  à  voir  des  navets,  du  mangou,  et  des  pommes  de  terre  capables  de  jeter 
dans  l'ombre  aucun  de  nos  produits  de  cette  année.  M.  Stoek  fut  assez  sévère  à  moit 
égard,  parce  que  je  ne  voulais  reconnaître  notre  défaite  que  pour  cette  année. 

Nous  visitâmes  ensuite  les  fruits.  Ici,  je  vis,  et  je  goûtai  aussi,  des  fruits  de  toute 
venue  et  de  tous  les  goûts.  On  aura  quelque  idée  de  l'exposition  des  pommes,  lorsque 
j'aurai  dit  que  le  nombre  de  variétés  dans  les  sections,  varient  de  six  à  quarante-deux, 
«et  toutes  étaient  telles  que  je  n'en  avais  jamais  vues.  Des  pèches,  du  raisin  (tout 
mûri  en  plein  air),  des  melons,  des  tomates,  et  toutes  sortes  de  fruits  que  je 
n'avais  jamais  vus  et  dont  je  n'avais  jamais  entendu  parler.  Je  nesuispasun  grand  juge- 
de  fleurs,  mais  je  puis  apprécier  un  fruit  quand  je  le  goûte,  de  sorte  que  j'admis  >ur  le 
champ  qu'ils  pouvaient  nous  battre  pour  les  fruits,  et  je  me  rendis  au  rond  des  courses, 
©ù  les  opérations  allaient  commencer. 

C'est  un  grand  événement  à  toutes  ces  expositions,  attendu  que  chaque  fermier  a, 
naturellement,  le  meilleur  coureur.  Le  terrain,  ici,  avait  été  si  bien  choisi,  que  tout 
le  monde  pouvait  voir,  et  je  n'ai  jamais  vu  de  ioule  plus  aage,  Touh  les  spectateurs 
étaient  bien  mis  et  proprement.  Dans  beaucoup  de  cas,  toute  la  famille  y  était,  mari, 
femme  et  enfants,  en  voitures  à  un  seul  cheval,  ou  en  chariots  à  deux  chevaux,  ou 
encore  en  démocrates.  Tous  pénétraient  ainsi  sur  les  terrains  et  allaient  remiser  Jours 
chevaux  dans  les  écuries  permanentes  qui  s'élèvent  sur  un  des  côtés  de  l'enclos,  et  où 
étaient  logés  aussi  ceux  qui  devaient  exhiber  dans  le  rond,  de  sorte  qu'on  ne  peut 
voir  les  chevaux  exbibés  que  lorsqu'on  les  juge  dans  le  rond.  En  circulant,  M.  Stock 
semblait,  comme  par  fatalité,  ne  tomber  que  sur  des  écossais.  Lorsqu'il  me  présen- 
tait à  quelqu'un  et  après  l'échange  de  saluts  :  "  Qu'on  me  punisse,  disait-il,  si  je  puis 
voir  quelque  exposant  digne  d'attention  qui  ne  soit  pas  écossais."  M.  Stock  est  lui- 
même  anglais  et  fier  de  son  origine,  et  je  lui  rendis  la  justice  qu'il  savaii  trouver  les  siens 
lorsqu'il  voulait.  Stock  connaît  tout  le  monde,  et  tout  le  monde  connaît  Stock  et  sait 
à  quoi  s'en  tenir  sur  ce  sujet. 

Les  courses  en  voiture  no  sauraient  être  décrites  ;  la  merveille,  pour  moi,  était 
que  chaque  voiture  ne  passât  pas  par-dessus  sa  voisine,  et  je  crois  qu'on  aurait  mieux: 
désigné  ce  spectacle  en  l'appelant  une  course  de  roues.  11  n'y  avait  qu'un  jockey,  et 
le  plus  jovial  possible.  Quelques-uns  de  ces  coureurs  pourraient  passer  pour  de 
vilaines  têtes  ;  seulement,  il  n'y  a  pas  à  dire,  ils  courent,  et  quelques  uns  témoi- 
gnaient d'une  éducation  magnifique,  circulant  avec  leur  siège  unique  sur  quatre 
xoues  avec  l'aisance  et  la  grâce  d'un  patineur  sur  la  glace. 

A  tous  les  citoyens  de  Hainilton,  j'offre  ici  mes  remereiments  pour  leur  bienveil- 
lance et  leur  courtoisie. 
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Bevenu  à  Toronto  tard,  et  traversé  ane  rude  teînpête  de  tonnerre,  accompagnée 
d'une  pluie  torrentielle  telle  que  je  n'en  ai  jamais  vue  et  désire  ne  jamais  en  revoir. 

3  octobre.— Toronto  est  une  belle  et  riche  ville  de  80,000  âmes.  Valeur  de  la 
propriété  taxée  :  foncière,  $36,748,484;  revenu,  $2,1 15,066  ;  personnelle,  $7,816,817. 
Total:  $46,680,367.     Banques,  12  ;  églises,  65, 

Il  y  a  dans  Ontario  559,4  Vt  irlandais,  -39,419  anglais,  328,889  écossais,  75,000 
français,  12,978  indiens  ou  métis,  et  204,730  individus  d'autres  races.  Cette  propor- 
tion est  à  peu  près  la  même  dans  les  autres  provinces,  excepté  dans  Québec,  qui  a 
929,817  habitants  d'origine  française,  sur  une  population  totale  de  1,191,519.  L'aug- 
mentation, pendant  les  dix  dernières  années,  dans  les  quatre  principales  provinces,  a 
été  dans  Ontario  16^;  Québec,  7^;  la  Nouvelle-Ecosse,  17^;  le  Nouveau-Bruns- 
wick,  13^. 

Eté  en  voiture  à  la  ferme  de  M.  Reid,  marchand  de  grains  de  semence,  à  cinq 
milles  à  l'est  de  Toronto.  Etendue,  200  acres  ;  a  coûté,  il  y  a  quelques  années,  $100 
l'acre;  devrait  valoir  beaucoup  plus  maintenant  attendu  que  M.  Keid  a  fait  beaucoup 
plus  de  profit,  avec  son  commerce,  que  ne  le  ferait  un  fermier  ordinaire.  II  se  pro- 
pose de  suivre  un  système  régulier  de  rotation,  de  garder  du  bétail,  d'employer  de 
l'engrais,  etc.  Il  a  une  splendide  récolte  de  navets  et  de  ble  d'inde,  de  beaux  Dnr- 
ham  et  de  bons  moutons. 

Visité  le  collège  vétérinaire  du  Dr.  Smith,  qui  est  à  la  fois  principal  et  proprié- 
taire, et  qui  a  une  forte  pratique.  Le  collège  est  fréquenté  par  un  grand  nombre 
d'élèves  de  toutes  le*  parties  du  Canada,  et  un  bon  nombre  aussi  des  Etats  Unis. 
Rencontré  M.  Simon  Beattie,  d'Annan,  qui  se  rendait  en  Ecosse  avec  un  troupeau  de 
beaux  chevaux  de  voiture,  et  qui  avait  exporté  en  mai  des  Durham  et  des  Clydesdale. 
Il  me  dit  qu'on  lui  avait  beaucoup  parlé  des  Polled  Aberdeen,  et  il  s'attendait  à  ce 
qu'ils  fussent  en  grande  demande,  en  Canada  et  aux  Etats-Unis 

4  octobre. — Parti  pour  Guelph,  où  mes  compagnons  de  traversée,  M.  et  M!\ 
Innés,  me  firent  le  plus  graeieux  accueil.  M.  Innés  est  le  digne  propriétaire  et 
éditeur  du  Mercury,  de  Guelph,  journal  très  important,  et  il  est  universellement 
connu  et  respecté,  non  seulement  dans  son  propre  district,  mais  bien  au-delà,  aya.it 
occupé  jadis  une  position  importante  dans  la  rédaction  du  fameux  journal  canadien  ;e 
Toronto  Globe,  communément  appelé  ie  Tonnerre  de  l'honorable  George  Brown,  !e 
Globe.  Chez  M.  Innés,  je  rencontrai  M.  Johnson,  qui  venait  de  donner  sa  démission 
comme  principal  de  l'école  d'agriculture  et  la  ferme  modèle  d'Ontario,  afin  de  termi- 
ner ses  études  préparatoires  au  barreau  canadien.  D'après  tout  ce  que  j'ai  pu  savoir, 
il  s'était  distingué  à  la  ferme  modèle,  où  ses  succès  lui  ont  fait  grand  honneur,  et 
il  n'est  pas  nécessaire  d'être  prophète  pour  prédire  qu'il  fera  sa  marque  ailleurs,  si  la 
santé  ne  lui  fait  pas  défaut. 

Fait  une  promenade  en  voiture  dans  les  environs  de  Guelph  et  dans  la  direction 
d'Eramosa,  en  compagnie  de  MM.  Innés  et  Johnson.  Yu  d'excellente  terre,  de  bons 
bestiaux,  et  d'autres  médiocres.  Le  pays  paraît  très-beau.  5. — Dimanche  à  Guelph. 
C. — Eté  à  la  ferme  modèle  avec  M.  Johnson.  .Rencontré  ie  professeur  Brown,  (ancien 
agent  à  Invescow,  maintenant  professeur  d'agriculture  et  directeur  de  la  ferme)  et 
tous  les  officiers.  Dîné  avec  les  étudiants,  au  nombre  de  plus  de  quatre-vingt-dix,  et 
parcouru  ensuite  la  ferme  avec  le  professeur  Brown.  Cet  établissement  a  été  si  sou- 
vent décrit  que  je  n'ai  pas  besoin  de  tenter  encore  une  fois  la  chose,  et  je  me  conten- 
terai de  remarquer  en  passant  qu'il  a  maintenant  passé  la  période  de  transition,  et  que 
son  succès  est  assuré  ;  le  fait  que  plus  de  cent  élèves  ont  été  refusés  cette  année  suffit, 
je  ciois,  pour  le  démontrer.  11  n'est  pas  soutenu,  ainsi  qu'on  me  l'avait  dit,  par  le 
gouvernement  fédéral,  mais  entièrement  par  le  gouvernement  provincial  d'Ontario. 
Les  élèves  sont  obligés  de  travailler  cinq  heures  par  jour  et  d'étudier  pendant  cinq 
autres,  et  le  collège  est,  à  toutes  fins  et  intentions,  une  école  pour  enseigner  aux 
jeunes  agriculteurs  la  théorie  et  la  pratique.  Dans  une  expérience  soignée  que  l'on 
a  faite  avec  les  différentes  races  de  bêtes  à  cornes,  les  éleveurs  de  fameux  Doddies 
d' Aberdeen  seront  heureux  d'apprendre  que  ceux  ci  ont  tenu  leur  rang  à  côté  des 
Durham,  des  Hereford  et  des  Devon.  Je  puis  dire  ici  que  j'avais  fait  beaucoup 
de  questions  partout  au  sujet  de  leur  prix  et  pour  savoir  s'ils  convenaient  réellement. 
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au  Canada.  Je  constatai  l'existence  de  forts  préjugés  contre  les  Blackskins,  ce  qui 
Drove nait  de  ce  que  la  seule  espèce  qu'on  eût  essayé  avait  mal  réussi.  En  m'infor- 
mant,  j'ai  appris  que  cette  espèce  était  celle  des  Galloway,  dont  on  avait  importé  un 
bon  nombre  quelques  années  auparavant. 

Visité  aussi  un  beau  champ  de  navets,  qui  comprenait  une  vingtaine  d'espèces 
différentes,  dont  quelques-unes  m'étaient  inconnues,  et  dont  d'autres  ont  peu  de 
valeur.  J'ai  remarqué,  en  tr' au  très,  un  mélange  de  navets  jaunes  et  de  navets  de 
Suède  qui  avaient  pour  la  plupart  l'air  des  jaunes,  la  différence  n'apparaissant  qu'au 
goût. 

On  me  fit  présent  d'un  rapport  de  l'école  d'agriculture  pour  18; 7  et  1878,  rap- 
port que  je  serai  heureux  de  montrer  à  tous  ceux  que  la  chose  pourra  intéresser.  Le 
professeur  Brown  me  mena  en  voiture  voir  les  Devon  de  M.  Judd,  qui  allaient  être 
vendus;  ces  animaux  se  ressemblaient  tous — puis  les  Hereford  de  M.  Stone,  au 
nombre  de  300  ;  vu  15  génisses  toutes  jeunes,  le  plus  beau  troupeau  que  j'eusse 
jamais  vu  réuni.  Appris  qu'il  s'était  produit  récemment  et  tout  à  coup,  aux  Etats- 
Unis,  une  grande  demande  pour  les  bœufs  Hereford  comme  reproducteurs  ;  un  grand 
nombre  avaient  été  transportés  jusqu'au  Texas,  à  un  prix  double  de  l'année  précé- 
dente, ce  qni  montre  que  les  cultivateurs  du  Texas  comprennent  parfaitement  la 
nécessité  de  renouveler  leur  bétail  pour  le  marché  anglais.  Eté  de  là  à  la  ferme  de 
M.  Stone,  qui  tarde  depuis  longtemps  un  troupeau  de  considérable  de  Durham  :  Ce 
troupeau  ne  m'a  pas  impressionné  aussi  favorablement,  surtout  les  bœufs. 

7  octobre.— M.  Johnson  me  conduit  en  voiture  à  la  foire  de  Puslinch,  à  7  milles  de 
Guclph,  sur  le  chornin  d'IIamilton.  Traversé  de  très  belles  terres,  dont  uneon  vente, 
Hur  laquelle  j':d  ensuite  ■demandé  des  renseignements.  Il  y  a  2«)0  acres  presque 
entièrement  défrichés,  une  bonne  maison  de  pierre  et  une  grange,  un  grand  verger 
bien  enclos  ;  la  terre  est  bonne  et  on  bon  état.  Le  prix  demandé,  comptant,  pour  la» 
ferme,  les  clôtures,  tputo  la  récolte  (excepté  les  navets)  était  $L5,000  ou  $75  l'acre. 
Le  bétail  consistait  en  il  chevaux,  42  bêtes  à  cornes,  et  40  moutons,  sans  compter 
les  cochons,  Pour  la  ferme,  animaux  et  instruments,  sans  l'ameublement  de  la 
maison,  le  propriétaire  se  déclarait  prêt  à  accepter  £3,300  comptant.  J'ai  eu  l'éva- 
luation du  (béta,il  faite,  par  un  homme  du  pays,  très  compétent,  et  qui  me  dit  que  la 
ferme  valait  la  somme,  et  le  bétail  beaucoup  plus  que  le  fermier  n'en  demandait.  La 
propriété  est  magnifiquement  située  à  moins  de  deux  milles  de  Guelph,  ce  qui  aug- 
mente sa  valeur  considérablement  Le  pays  de  Puslinch  diffère  le  tout  à  ce  que  j'ai 
vu  il  y  a  quantité  de  galets  et  d'arêtes  de  pierre  que  je  n'ai  vues  nulle 
part  ailleurs  qu'au  Canada.  Le  blé  d'automne  paraissait  bien  partout  ;  dans  quelques 
endroits,  la  récolte  était  sur  pied  et  les  moutons  la  mangeaient. 

8  octobre. — Parti  pour  Fergus,  l'un  des  districts  où  s'établirent  tant  de  gens 
d'Aberdeen,  il  y  a  trente  et  quarante  ans.  Eencontré  quelques-uns  des  anciens  cilons 
qui  tous  racontent  qu'il  n'y  avait  pas  d'habitations  entre  eux  et  Huron  (70  ou  80 
milles  de  là)  au  temps  où  ils  s'établirent.  Maintenant  de  belles  fermes  bordent  les 
routes  tout  le  long,  et  dans  beaucoup  de  cas  les  fils  occupent  les  terres  ouvertes  par 
leurs  pères.  Visité  les  fermes  de  M.  Eennie  et  de  M.  McQueen.  Le  premier  est  de 
l'Aberdeenshire—  tous  les  deux  ont  de  bonnes  terres,  bien  montées,  avec  de  bonnes 
maisons  en  pierre.  Vu  son  père  et  sa  mère,  très  &gés,  qui  vinrent  là  il  y  a  près  de 
40  ans  s'établir  dans  la  forêt,  et  qui  paraissent  maintenant  très  heureux.  Tenu  une 
longue  conversation  avec  la  vieille  dame,  en  vrai  dorique  d'Aberdeen. 

9  octobre. — Fait  un  tour  de  40  milles,  en  voiture,  autour  de  Fergus.  Visité 
beaucoup  de  gens  d'Aberdeen  et  d'uutres  originaires  d'Ecosse.  La  plupart  ont 
conquis  leurs  terres  sur  la  forêt,  et  tous  paraissent  bien  réussir  et  heureux  de  cultiver 
leurs  propres  fermes.  C'est  étonnant  de  voir  tout  ce  qu'ils  ont  fait  dans  le  court 
•espace  de  30  ans;  car  partout  où  vous  allez,  vous  voyez  nombre  de  belles  terres  bien 
défrichées,  de  bonnes  maisons  et  de  beaux  chemins  en  gravier. 

Dans  la  ville  de  Fergus,  il  y  a  quelques  aberdoniens,  tous  prospères  en  appa- 
rence. Je  puis  en  mentionner  quelques-uns  que  j'ai  rencontrés:  MM.  Argo  père  et 
iils,  et  M.  Michie,  marchands  importants;  M.  Cadendead,  frèro  de  notre  propre  officier 
iiscal,  qui  avait  un  autre  frère  (mort  récemment)  lequel  tenait  une  ferme  modèle,  et 
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un  autre  encore  dans  le  pays  lointain  de  Manitoba,  avec  son  fils,  ses  neveux  et  plu- 
sieurs autres. 

Fergus  n'a  pas  été  très  prospère  depuis  la  crise  américaine,  mais  tous  sont 
•confiants  maintenant  qu'une  ère  meilleure  est  commencée.  Il  y  a  ici  un  excellent 
pouvoir  d'eau  qui  alimente  nombre  de  moulins.  L'un  de  ces  moulins  expédie 
beaucoup  de  mouture  à  Glasgow.  A  cette  date,  l'avoine  était  à  27  ou  30  contins 
pour  34  lbs.  ;  l'orge  à  50  ou  55  ceutins  pour  50  lbs;  le  blé  à  $1.08  ou  SI. 10  pour  60r 
îbs.  Il  faut  7  boisseaux  d'avoine  pour  faire  un  bouquet  de  mouture  de  140  lbs.  ;  en  don- 
nant 1  ah.  pour  la  mouture  et  3s.  9d.  pour  le  transport  ;  établi  que  le  meunier  pouvait 
livrer  la  mouture  en  temps  à  Glasgow  pour  12s.  lld.  le  bol  de  140  lbs. 

Je  citerai  ici  le  prix  de  Toronto  et  les  cotes  de  Li  ver  pool  aux  mêmes  dates. 
Prix  de  Toronto,  du  Globe  : — 

Blé  d'automne,  par  boisseau. $1  20  à  $1  22 

Blé  du  printemps      do         1  17  à     1  20 

Orge  do 0  57  à     0  59 

Avoine  do         ...     0  35  à    0  36 

Pois  do 0  60  à     0  65 

Hiz  do 0  58  à     0  59 

Porcs,  préparés,  par  100  lbs 5  50  à     6  00 

Carottes,  par  sac. 0  45  à     0  00 

Panais        do       .................. 0  50  à     0  00 

Choux,  douz.... 0  45  à    0  00 

Poulets,  par  couple.. 6  25  à     0  50 

Volailles       do ..; 0  50  à     0  50 

Canards       do        ......................... 0  45  à     0  60 

Oies,  chaque.... 0  40  à     0  50 

Dindes 0  75  à     1  70 

Beurre,  rouleau  d'une  lb.. 0  17  à     0  20 

Beurre,  gros  rouleau 0  11  à     0  12 

Beurre,  empaqueté 0  09  à    0  11 

(Eufs,  Irais,  par  douz  .. .........:....J.. ...... .........     0  14  à    0  15 

Œufs,  en  lots..... . ...     0  11  à     0  12 

Pommes,  par  baril..... 0  75  à     1  50 

Patates        do         ...i.. 0  90  à     100 

Oignons       do 1  50  à     2  00 

Foin 7  00  à  10  00 

Paille 5  50  à     7  00 

Cotes  de  Liverpool  pour  chacun  des  jours  de  la  semaine  dernière  : — 


Farine 

Blé  da  printemps. 

Reuge  d'hiver 

Blanc 

Trèfle 

Blé-d'Inde 

Avoine 

Orge . 

Pois 

Lard 

Saindoux  .....  

Lard  séché 

Suif 

fromage 


2  oct. 


s.  d. 


13  0 

10  0 

10  8 

10  8 


49  6 

34  6 

32  6 

32  9 

47  0 


3  oct. 


8.  d. 

13  0 
10  2 
10  11 
10  10 


IL 
5 
6 
5 

7 
50 


34  6 

32  6 

33  0 
46  0 


4  oct. 


s.  d. 

13  0 
10  2 
10  11 
10  10 


4 
5 
8 
3 
5 
0 
6 

32  6 

33  6 
46     0 


6  oct. 


S.  d. 

13  0 

10  2 

10  11 

10  11 

11  4 

5  5 

6  8 
5  3 

7  7 
50  0 
34  6 

32  6 

33  6 
46  0 


7  oct. 


s.  d. 

13  0 
10  2 
10  11 

10  11 

11  4 

5  5 

6  8 


5  3 

7  5 

50  0 

54  9 

32  6 

32  9 

48  0 


8  oct. 


s.  d. 

13    £ 
10    6 


7 
50 
34 
32 
32 
49 


6    8 
5    3 
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10  octobre. — Vu  la  foire  d'Elora,  rencontré  beaucoup  d'aberdoniens,  la  colonie  de 
Bon  Accord  se  trouvant  dans  le  voisinage.  L'exposition  des  bestiaux  était  ici  bien 
supérieure  à  tout  ce  que  j'avais  vu,  et  il  y  avait  beaucoup  de  Durham  qui  auraient 
pu  soutenir  une  rude  concurrence  dans  nos  meilleures  expositions.  Les  .spécimens 
des  Watts,  des  Hunter  et  des  Armstrong  étaient  aussi  beaux  que  nombreux,  et  le 
premier  prix  de  l'exposition  fédérale  était  parmi  eux.  Rencontré  M.  John  Muir,  ex- 
shérif de  sou  township,  que  je  connaissais  par  ses  amis  d'ici,  et  pris  des  arrangements- 
pour  visiter  l'établissement  de  Bon  Accord. 

1!  octobre. — Visité  la  ferme  de  MM.  Watts  et  d'autres  fermes  d'établissement  de 
Bon  Accord.  Je  veux  donner  ici  le  rapport  de  deux  de  ces  fermes,  la  première  comme 
type  de  ferme  soignée,  la  seconde  comme  ferme  ordinaire  du  district,  prise  d'après  la 
désignation  de  M.  Muir. 

Première  ferme,  celle  de  MM.  Watts,  chiffres  fournis  par  eux-mêmes  :  200  acres, 
1*70  en  culture,  le  reste  en  bois.  Le  système  suivant  de  rotation  est  suivi  :  1er  après 
premier  labour,  pois  ou  avoine  ;  2e  blé  ;  3e  grains  verts  ;  4e  blé  ou  orge,  semés  avec 
de  la  luzerne  et  du  trèfle  ;  5e  et  6e,  foin  ;  7e  pâturages.  Rapport  moyen  :  avoine,  60 
boisseaux  ;  pois,  25  à  30  ;  blé,  25;  orge,  40  ;  navets,  900  ;  foin,  2  à  3  tonnes.  J'ai  vu 
les  navets,  et  j'évalue  leur  production  à  23  ou  24  tonnes  par  acre.  Cette  année,  il  y 
avait  11  acres  en  avoine,  30  en  blé,  10  en  pois,  6  en  orge,  14  en  navets,  28  en  foin  et 
€8  en  pâturages.  "Une  partie  de  ces  derniers  sont  perpétuels  ;  on  ne  les  laboure  que 
pour  renouveler  l'herbe.  Animaux,  10  à  12 chevaux,  45  bêtes  à  cornes  et  40  moutons; 
presque  tous  passant  six  mois  à  l'herbe,  en  plein  air.  Nombre  des  cochons  pan 
indiqué. 

Etat  du  rapport  d'une  ferme  de  100  acres,  choisie  par  M.  John  Muir  comme  bonna 
fermu  ordinaire  du  district: — 

Boisseaux 
Acres.      par  acre.      Total. 

Blé 16  J8  288 

Avoine 12  50  600 

Pois 8  30  240 

Orge 2  48  96 

Pommes  de  terre 1  180  180 

Navets 7  500         3.500 

Avoine  et  pois 2  55  110 

.Foin 15  2  30 

Pâturages 14 

Terres  à  bois,  etc 17 

Pommes. 
Boisseaux.     Boisseaux. 

Terger 1  100  100 

Clôtures,  routes,  etc 5 

Vendu  l'an  dernier: — 

Eœuis,  vivants 6,475  lbs. 

Porc,  préparé I,i7)    u 

Laine.. 78    " 

Pas  de  compte  tenu  des  laitages.  Pas  d'autre  engrais  employé  que  le  fumier  de 
la  ferme.  Rien  acheté  pour  la  nourriture  du  bétail.  La  liste  donne  les  prix  actuels 
pour  tous  le«  produits,  moins  le  lœuf  et  le  cochon.  Le  bœuf  se  vendait  alors  4j  ou  5 
«îentins  la  livre,  au  poids  et  vivant,  et  le  eochon  5^  à  6  cents  piéparé. 

La  première  ferme  se  vei  di ail  de  $70  à  $75  l'acre,  neul-êtrë  plus,  à  cause  de  la 
maison  et  des  clôtures  qui  sont  tiès  belles;  l'aune  de  $:  5  à  $40,  avec  de  bons  bâti- 
ments. L'api  es  les  prix  de  difiéieius  termes  qui  étaient  en  vente,  je  dirais  qHjB  lo 
prix  moyen,  dans  le  comté  de  Wellington,  qui  est  considéré  comme  le  meilleur  comté 
d'Ontario  pour  le  bétail,  est  d'environ  $.*0  l'acre. 
12  octobre. — Dimanche  à  Fer^u  . 

i3  octoure. — Laissé  Fergus  poui  Galt,  dans  le  comté  de  Waterloo,  et  rencontré 
par  M:  John  Brown,  l'un  des  juges  du  I  étail  à  la  foiie  d'Elora,  qui  me  fit  faire  en 
-yoiturele  tour  d'une  partie  de  ce  comté.   Fait  visite  à  M.  Me»  uiloch,  l'un  des  meunier» 
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les  plus  importants  du  Canada,  et  qui  me  dit  que  j'étais  entre  bonnes  mains.  La  terre 
beaucoup  plus  légère  que  dans  le  comté  de  Wellington,  et  rappelant  beaucoup  la  basse 
Dee.  Le  blé  d'automne  ayant  partout  belle  apparence,  et  la  récolte  de  navets  bonne. 
Vu  quelques  clôtures  en  souches  de  pins,  qui  avaient  l'air  d'être  faites  en  vue  de  se 
protéger  contre  les  perceurs  de  digues  et  qui  durent  éternellement,  dit-on, — ce  qui 
n'est  pas  sans  besoin,  car  elles  doivent  coûter  très  cher,  d'abord  pour  extraire  les 
souches,  et  ensuite  pour  les  dresser  et  les  placer. 

Dans  le  trajet,  M.  Brown  acheta  deux  poulains  croisés  de  bonne  race,  pour  $74  les- 
deux,  ou  £7  10s.  chaque,  ce  qui  formerait  1,250  lbs.  à  trois  cents  la  livre.  Comme 
les  temps  sont  mauvais,  je  préférerais  que  quelques-uns  atteignissent  dix  livres  de 
plus  de  profit,  soit  £17  10s. 

M.  Brown  suit  un  système  régulier  de  rotation,  élève  un  peu  et  achète  quelque- 
fois comme  dans  le  cas  plus  haut  cité,  en  automne,  afin  de  préparer  pour  le  marché  de 
^New-York  ou  le  marché  anglais  au  printemps. 

Vu  150  agneaux  qu'on  expédiait  à  New-York  à  $4f  pour  100  lbs.,  vivants,  les 
New- Y  orkais  ayant  aussi  l'avantage  de  payer  [un  droit  additionnel  de  20  pour  cent 
lorsqu'ils  traversent  le  Niagara.  Us  ont  l'air  de  considérer  l'imposition  de  ce  droit 
comme  une  vilenie  de  la  part  du  Canada,  oubliant  apparemment  que  ce  sont  les 
consommateurs  et  non  les  producteurs  qui  paient,  en  fin  de  compte,  pour  la  protec- 
tion. Je  m'étonne  que  ces  droits  soient  même  tolérés  dans  aucun  des  deux  pays  ;  on 
vous  raconte  que  c'est  uniquement  afin  de  protéger  les  manufactures.  Je  m'attends 
à  ce  que  l'ouest  agricole  aura  quelque  chose  à  dire  sur  ce  sujet  avant  peu,  attendu  que 
ses  agriculteurs  désirent,  comme  tous  les  gens  sensés,  vendre  le  plus  cher  possible  et 
acheter  au  meilleur  marché,  n'importe  où  les  objets  soient  fabriqués,  et  j'espère  que  ce 
désir  finira  par  se  réaliser.  M.  Brown  est  aussi  originaire  d'Aberdeen  ;  il 
partit,  il  y  a  quelque  vingt  ans,  des  environs  do  Huntley,  où  il  était  garçon  de  ferme. 
Il  dit  qu'il  ne  voyait  aucune  perspective  au  pays,  si  ce  n'est  de  travailler  fort  toute 
sa  vie,  de  sorte  qu'il  songea  à  tenter  la  fortune  ail  eurs  et  où  le  travailleur  même 
pouvait  espérer  de  devenir  son  propre  maître.  Il  cultive  aujourd'hui  sa  terre,  sur 
laquelle  on  voit  de  bonnes  constructions  en  pierre  et  des  champs  bien  tenus,  beaucoup 
à  la  façon  d'Aberdeen,  il  cultive  des  navets  et  élève  des  bestiaux.  Je  Jui  demandai 
de  me  donner  l'état  du  rapport  moyen  des  terres  dans  son  district,  et  je  vais  lire  ici 
sa  réponse  dans  son  propre  langage  : 

Lettre. 

Sprinqfield  Farm,  Galt,  6  novembre  1879. 
M.  George  Wilken. 

Mon  cher  monsieur, —  J'ai  reçu  votre  lettre  du  25  octobre,  me  demandant  de 
choisir  une  ferme  ordinaire  du  district,  et  de  vous  renseigner  sur  le  système  de  cul- 
ture généralement  suivi.  Je  trouve  la  chose  assez  difficile,  attendu  que  la  plupart  n,e 
suivent  pas  de  système  de  rotation  régulière,  et  je  crois  que  je  ne  puis  mieux  faire 
pour  vous  donner  une  bonne  moyenne  que  de  prendre  ma  propre  ferme. 

J'ai  environ  140  acres  en  culture,  divisés  en  six  sections  comme  suit  :  lo.  navets, 
pommes  de  terre  et  maïs;  2o.  orge  et  avoine;  3o.  herbe  ;  4o.  foin  ;  5o.  pois;  b'o.  blé; 
chaque  section  ayant  23  acres.  Je  fais  mon  fécond  labour  au  printemps  et  je  sème 
des  pois;  je  laboure  de  nouveau  et  prépare  comme  il  faut  en  automne  et  je  sème  du 
blé  d'automne  ;  après  le  blé  les  navets,  et  ainsi  de  suite.  Je  n'ai  cette  ferme  que 
depuis  dix  ans,  et  son  rapport  augmente  chaque  année;  mais  en  moyenne,  pendant 
les  six  dernières  années,  mon  blé  a  rapporté  25  boisseaux,  l'orge  30,  les  pois  25, 
l'avoine  30,  les  pommes  de  terre  150  à  200,  et  les  navets  50o  à  6'UO.  Je  ne  sème,  en, 
avoine,  que  ce  dont  j'ai  besoin  pour  mes  animaux,  parce  que  la  terre  dans  ce  district 
est  plutôt  propre  aux  autres  récoltes.  Je  donne  tous  mes  pois  aux  bestiaux  ;  je 
garde  tl  vaches,  6  veaux,  6  d'un  an  et  6  de  deux  ans.  J'engraisse  ceux  de  deux  ans 
en  hiver,  et  ils  me  rapportent  de  $65  à  $70  chaque.  J'engraisse  de  25  à  30  animaux. 
J'acl  ète  en  automne  environ  20  têtes  comme  celles  que  vous  avez  vues,  ($84  la  paire, 
déjà  mentionnées).     Je  ne  garde  pas  beaucoup  de   bétail  en  été,  parce  que  la  terre 
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n'est  pas  assez  productive  comme  pâturage  dans  les  temps  de  sécheresse.  II  y  a 
beaucoup  de  fermes  mieux  cultivées  dans  le  district,  et  beaucoup  aussi  qui  le  sont  plus 
mal  ;  mais  on  commence  à  améliorer  partout.  Quelques  cultivateurs  ont  de  bonnes 
saisons  d'été,  récoltant  jusqu'à  40  boisseaux  par  acre,  et  d'autres  50  boisseaux  d'orge. 
Comme  ils  ne  cultivent  pas  beaucoup  les  navets,  ils  mettent  leur  engrais  pour  le  blé 
et  l'orge,  mais  naturellement  ils  ne  peuvent  garder  beaucoup  de  bestiaux.  Dans 
quelques  parties  du  Canada  où  le  sol  est  plus  épais,  on  peut  avoir  des  récoltes  beau- 
coup plus  fortes  et  de  meilleurs  pâturages  ;  mais  l'article  est  meilleur  et  la  récolte 
plus  sûre,  ici,  dans  les  années  humides.  D'assez  grandes  fermes,  comme  celles  que 
vous  avez  vues  (ce  district  est  un  beau  district  à  blé)  se  départiront  comme  suit: 
trèfle,  blé  d'été,  blé  et  orge  mêlés,  puis  trèfle  encor  3  ;  cela  en  gardant  des  parties  en 
navets,  pommes  de  terre  et  avoine.  On  ne  garde  pas  beaucoup  de  bétail,  mais  on 
commence  à  voir  qu'une  rotation  régulière  et  plus  de  pâturages  valent  mieux,  et 
beaucoup  adoptent  ce  système. 

J'ai  écrit  rapidement,  car  notre  récolte  de  navets  nous  occupe  beaucoup.  Mais 
ci  j'ai  omis  quelque  chose  de  ce  que  vous  désirez  savoir,  je  serai  très  heureux  de  vous 
-donner  tous  les  renseignements  que  je  pourrai.  Je  vois  par  les  journaux,  aujourd'hui, 
que  vous  êtes  arrivé  à  Manitoba;  j'espère  que  vous  jouirez  de  votre  voyage  au  Nord- 
*Ouest.  Si  vous  en  avez  le  temps,  vous  pourriez  m'écrire  quelques  mots  avant  de 
laisser  le  pays  pour  me  dire  ce  que  vous  pensez  du  Canada. 

JOHN  BROWN. 

P.S.  Rappelez- vous  que  nous  sommes  exposés  à  de  mauvaises  années,  ici,  comme 
•en  Ecosse.  Quelquefois  le  blé  est  tué  par  le  froid  qui  l'empêche  de  se  développer,  et 
^autres  maux.  Mais  nous  sommes  indépendants  et  exempts  de  la  plaie  des  agents  ou 
des  seigneurs  prêts  à  vous  arracher  votre  dernier  sou.  Je  suis  venu  en  Canada  il  y 
-quelque  vingt  ans  avec  peu  de  chose  ;  je  suis  parfaitement  heureux  aujourd'hui,  et  je 
ne  voudrais  pas  retourner  en  Angleterre. 

Les  taxes  de  M.  Brown,  sur  sa  ferme,  n'ont  jamais  excédé  $33  comme  seigneur 
-et  comme  tenancier  à  la  fois. 

14  octobre. — Retourné  à  Toronto,  et  visité  encore  les  environs.  Trouvé  que 
c'est  une  belle  ville,  avec  de  beaux  édifices,  dont  le  moindre  n'est  pas  le  bureau  de  la 
Compagnie  canadienne  do  prêt  du  nord  de  F  Ecosse,  sur  une  des  rues  principales. 

Le  sol,  sur  quelque  distance  aux  alentours,  est  en  grande  partie  d'un  sable  léger. 
Les  rues  sont  bien  pavées,  et  il  y  a  beaucoup  d'églises  toutes  très  belles.  (On  peut  dire 
la  même  chose  des  églises  dans  tout  le  Canada.)  Les  fruits  viennent  en  abondance, 
et  à  quelques  milles  à  l'ouest  se  trouve  un  endroit  qu'on  appelait  encore  tout  récem- 
ment le  jardin  du  Canada.  Le  jardin  en  question  a  vraisemblablement  changé  souvent 
déplace,  car  j'en  ai  entendu  parler  partout.  Assurément,  en  prenant  la  rive  nord  du 
lac  Ontario,  sur  une  bande  de  quelques  milles,  et  en  faisant  le  tour  jusqu'à  Niagara, 
-on  a  l'un  des  plus  beaux  districts  à  fruits  du  Canada. 

15  octobre. — Laissé  Toronto  par  le  steamer  pour  Niagara,  et  allé  de  là  par  le 
chemin  de  fer  à  la  chute.  Rencontré  ici  M.  et  Mde.  Andorson,  d'Halifax,  et  descendu 
au  Prospect  Hôtel.  M.  Anderson  et  sa  femme  avaient  déjà  vu  la  chute  auparavant; 
leur  fille  et  moi  los  voyions  pour  la  première  fois.  On  convint  en  laissant  la  station, 
qu'on  ne  dirait  lien  avant  d'êire  arrivés  à  l'hôtel  et  d'avoir  vu  le  grand  spectacle  de 
l'Amérique.  M.  Anderson  avait  cru  remarquer  un  air  de  désappointement  chez  nous 
deux;  et  il  ne  s'était  pas  trompé.  De  quelque  manière,  je  ne  sais  comment  cela  se 
fait,  le  premier  aspect  de  la  chute  produit  le  désappointment.  Je  suppose  que 
cela  provient,  comme  pour  beaucoup  de  grandes  choses,  que  l'imagination  vous  en 
.grossit  trop  les  proportions.  Le  spectacle,  cependant,  grandit  bientôt  et  s'impose  à 
vous,  et  lorsque  vous  aurez  fait  le  tour,  que  V"us  aurez  été  dessus,  dessous  et  autour, 
son  immensité  vous  apparaît,  et.  vous  êtes  plus  frappé  le  second  jour  que  le  premier. 
J'eus  l'avantage  de  passer  par  dessous  les  chutes,  des  deux  côtés.  Aucun  visiteur  ne 
devrait  partir  sans  avoir  été  sous  la  chute  américaine;  on  y  trouve,  au  fond,  le  plus 
parfait  brouillard  d'Keosse,  épais  et  gris,  ainsi  que  l'éternel  bain  d'orage,  si  rafraîchis- 
sant, et  l'on  part  avec  une  bien  plus  haute  idée  de  la  grandeur  du  lieu  qu'en  se  bornant 
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à  tourner  autour  des  différents  sites.  Les  frais  de  barrières  et  autres,  qu'on  trouve 
ici  à  tous  les  cinquante  ou  cent  pas,  sont  simplement  une  honte  pour  les  deux  pays. 
Si  l'on  pouvait  acheter  un  billet  qui  nous  permît  de  tout  voir,  pour  une  guinée,  ou 
même  pour  deux,  on  saurait  à  quoi  s'en  tenir.  L'éternelle  pièce  de  25  ou  50  cents  est,. 
pour  dire  le  moins,  monotone.  L'illumination  à  la  lumière  de  calcium,  sur  le  côté 
américain,  est  très  belle;  le  Canada  pourrait  suivre  l'exemple,  et  éclairer  aussi  la. 
grande  chute  du  fer  à  cheval. 

16  octobre. — Passé  l'après-midi  à  visiter  les  plus  beaux  points,  et  été  voir  aussi  le 
tourbillon  et  les  rapides  où  le  steamer  le  Maidof  the  Mist,  pour  éviter  d'être  engouffré- 
par  la  chute,  alla  frapper  comme  un  météore  sur  le  récif.  Je  n'ai  pas  lu  de  descrip- 
tion réellement  bonne  de  la  chute,  et  je  crois  qu'elles  sont  impossibles  à  décrire.  Il  faut 
la  voir,  et  elle  vaut  qu'on  fasse  le  voyage  pour  cela. 

Laissé  Hamilton  par  le  Grand  Occidental.  Traversé  un  beau  pays,  vu  plusieurs 
vignobles  ;  passé  sur  le  nouveau  canal  joignant  le  lac  Erié  et  le  lac  Ontario,  et 
qui,  lorsqu'il  sera  complété,  permettra  aux  vaisseaux  d'un  tirant  de  13  ou  14  pieds- 
de  se  rendre  de  la  tête  des  lacs  Supérieur  et  Michigan  à  l'embouchure  du  Saint-Lau- 
rent, une  distance  de  près  de  mille  milles. 

17  octobre.— Laissé  Hamilton  pour  Jarvis  et  Port  Dover,  et  revenu  à  Caledoniar. 
en  route  pour  Brantford  et  la  ferme  de  Bow  Paris.  Sol  beaucoup  plus  léger  que  tout 
ce  que  j'ai  vu.  Le  site  de  Caledonia,  en  Canada,  a  été  mal  choisi,  et  ne  vaut  pas  la 
peine  d'çtre  vu,  n'ayant  rien  des  premier  éléments  d'une  Calédonie,  ni  l'aspect  sauvage- 
et  sévère  ;  le  moins  on  en  parlera  sera  le  mieux.  Je  pris,  pour  me  rendre  à  Brantfordr 
le  train  de  fret,  qui  va  au  taux  raisonnable  de  18  milles  en  trois  heures,  et  j'eus  le 
temps  de  voir  le  pays  comme  il  faut.,  Rien  de  bien  attrayant  en  fait  de  fermes  on 
de  culture,  jusqu'à  ce  quenous  arriyionsen  vùede  Bow  Park,  qui  est  magnifiquement 
situé  sur  un  beau  coteau.  Reçu  un  télégramme  me  demandant  à  Guelph  pour 
rejoindre,  les  délégués.  , 

18  octobre.— Parti  de  Guelph,  et  rejoint  les  délégués  du  sud,  qui  étaient  escorté» 
par  beaucoup  de  monde,  à  la  ferme  modèle.  Joint  à  eux  et  visité  la  ferme  de  M „ 
Whitelaw  et  celle  de  M.  Hobson.  Sur  la  première,  vu  de  très  beaux  bestiaux,, 
excellents  pour  le(m.arché,  et  de,  s,  moutons  très  gros;  sur  la  dernière  un  grand  champ> 
de  navets  de  Suède  en  excellent  rapport. 

19  octobre.— Dimanche  à  Guelph.  Dans  l'après-midi,  il  y  eut  des  funérailles 
publiques  :  c'était  l'enterrement  d'un  citoyen  do  la  localité  qui  avait  été  tué  le  vendredi 
précédent  par  un  train  de  chemin  de  fer,  à  la  traverse,  à  l'extrémité  de  la  ville.. 
Toujours  la  vieille  histoire,  des  trains  traversent  la  rue  qui  n'a  pas  de  barrière  ni  de 
clôture.  Il  y  avait  plus  de  cent  carrosses  et  voitures  dans  la  procession,  outre  les 
pompiers,  des  maçons  de  divers  ordres,  des  oddfellows  de  même,  avec  une  musique  en> 
tête.  Ces  funérailles  publiques  sont  très  communes.  Tous  y  vont  sans  invitation,, 
qui  veulent  témoigner  de  leur  respect  pour  la  mémoire  du  défunt. 

20  octobre. — Sorti  en  voiture  avec  les  délégués,  accompagnés  de  M.  Laidlawr 
M.P.P.,  de  M.  Anderson,  autrefois  fermier  dans  le  sud  de  l'Ecosse,  et  de  M.  Donaldson,, 
agent  du  gouvernement  à  Toronto.  Eté  à  Fergus  par  le  chemin  d'Aromosa,  et  revenu 
par  la  ferme  de  Watts,  dans  l'établissement  de  Bon  Accord,  et  le  chemin  d'Elora. 
Terre  très  pauvre  sur  la  première  de  ces  routes,  et,  sur  la  seconde,  bonne  en  quelques- 
endroits,  bien  cultivée,  avec  de  belles  maisons. 

21  octobre. — Reçu  de3  journaux  et  des  lettres  du  pays,  et  appris  la  nomination- 
comme  délégué  de  l'Aberdeenshire,  de  M.  Bruce,  dont  on  annonçait  le  départ  pour  le- 
8.  Eté  à  Toronto  avec  les  délégués,  qui  s'attendaient  à  rencontrer  M.  Lowe,  lequel 
devait  amener  M\  Bruce  avec  lui.  Ni  l'un  ni  l'autre  ne  vinrent,  et  M.  Donaldson 
organisa  une  promenade  en  voiture  par  les  faubourgs,  où  il  devait  y  avoir  une  chasse 
au  renard.  L'affaire  tourna  en  chasse  sans  renard,  ou  ce  qu'on  appelle  ainsi.  La 
meute  semblait  suivre  le  mannequin,  ou  instrument,  avec  presque  le  même  sérieux, 
qu'elle  eut  poursuivi  la  bête  même,  et  nous  vîmes  une  bonne  course  de  chiens  et  de- 
chevaux,  de  3  ou  4  milles,  sans  incident  digne  d'être  noté. 

22  octobre. — Rencontré  M.  Lowe,  secrétaire  du  département  de  l'agriculture,  qui? 
me  dit  que  M.  Bruce  n'avait  pas  dû  s'embarquer  avant  le  15,  puisqu'il  n'était  pas> 
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arrivé  à  Québec  par  le  dernier  steamer.  Après  une  longue  conversation,  M.  Lowe  me 
demanda  si  j'accepterais  d'être  nommé  délégué-adjoint  avec  M.  Bruc-e  pour  le  gouver- 
nement, ou  qu'on  devait  organiser  un  chargé  d'aller  au  Nord-Ouest  canadien,  et  qu'il 
serait  impossible  pour  M.  Bruce  de  voir  plus  que  les  cantons  de  l'Est  et  la  j  .  ovince 
d'Ontario.  Consenti  à  l'arrangement,  et  notre  parti  fut  bientôt  constitué  connue  suit  : 
M.  Welch,  de  Eoxburgh  ;  M.  Wallace  et  M.  Gordon,  de  Dumfries,  et  moi. 

23  octobre. — Parti  pour  Manitoba,  par  la  voie  de  Hamilton  et  London.  ArrïVë  à 
London  à  3  p.m.,  au  moment  même  où  il  commençait  à  neiger.  La  neige  continua 
de  tomber  toute  la  soirée.  Visité  la  brasserie  de  Carling,  établissement  considérable, 
produisant  surtout  ce  grand  breuvage  allemand,  la  lager  béer. 

C'est  aussi  la  bière  favorite  en  Amérique.  M.  Carling  nous  dit  la  quantité  qui  se 
consomme  aux  Etats-Unis,  et  qui  semble  énorme:  le  gouvernement  américain  a  perçu 
des  droits,  l'an  dernier,  sur  10  millions  de  barils  de  26  gallons  anglais,  ce  qui  fait  plus 
de  5  gallons  par  tête  delà  population;  la  quantité,  tant  fabriquée  que  consommée, 
pour  cette  immense  population,  qui  est  de  près  de  50  millions  d'âmes  présentement. 
Les  Canadiens  paraissent  aussi  l'aimer,  et  je  ne  m'en  étonne  pas;  elle  est  très  agréable 
et  beaucoup  moins  capiteuse  que  la  Bass.  M.  Carling  était  commissaire  de  l'agricul- 
ture et  des  arts  pour  la  province  d'Ontario.  Il  eut  la  bonté  de  m'offrir  un  exemplaire 
de  son  rapport  comme  tel.  Je  serai  heureux  de  prêter  ce  volume  à  quiconque  le 
demandera  ;  il  montre  comme  une  province  qui  administre  ses  propres  atf  aires  locales 
sait  y  faire  honneur.     Voici  l'index  du  rapport. 

"  Amendements  à  l'acte  d'agriculture  et  des  arts." 

"  Effet  du  statut." 

"  Eapport  des  sociétés." 

"  Conseil  de  la  société  d'agriculture  et  des  arts." 

"  Instituts  d'artisans." 

"  Association  des  horticulteurs." 

"  Eapports  des  récoltes."  « 

"  Musée  industriel." 

"  Instruction  agricole." 

"  L'exposition  provinciale  et  conclusion." 

Appendice  (a)  Analyse  des  rapports  des  divisions  électorales  et  des  sociétés 
agricoles  de  townships." 

Appendice  (&)  Institut  des  artisans. 

Appendice  (c)  Rapport  de  l'association  des  horticulteurs  d'Ontario. 

Appendice  (d)  Analyse  des  rapports  de  récoltes. 

Appendice  (V)  Sommes  dépensées  pour  l'encouragement'de  l'agriculture  et  des 
arts  pour  l'année. 

24  octobre. — Une  couche  de  neige  de  6  à  9  pouces  couvre  la  ville  de  London  co 
matin.  Les  arbres  qui  bordent  les  rues  portent,  en  beaucoup  d'endroits,  les  marques 
de  dommages  considérables;  le  sol  est  couvert  de  feuilles  et  de  branches  cassées. 

London,  comme  sa  rivale  d'Angleterre,  a  sa  Tamise,  et  beaucoup  d'autres  points 
ressemblants.  C'est  une  belle  ville,  même  sous  la  neige,  l'emportant  de  beaucoup  sur 
son  homonyme  par  la  largeur  de  ses  rues,  presque  toutes  bordées  d'arbres,  dont  chacun 
déplorait  la  destruction  partielle  qui  venait  d'avoir  lieu. 

Eté  en  voiture  à  la  ferme  et  aux  édifices  de  l'asile  ;  rien  pu  voir  de  la  ferme  elle- 
même,  à  cause  de  la  neige.  Elle  couvre  300  acres,  avec  les  constructions,  qui  en 
couvrent  75.  Vu  des  vaches  canadiennes,  au  nombre  de  46;  presque  toutes  sont 
nourries  à  l'étable  en  été.  Elles  valent  $30  lorsqu'elles  ont  vêlé,  et  le  veau  est 
donné.  On  n'emploie  pas  d'autres  engrais  que  le  fumier  de  la  ferme,  qui  est  mis  sur 
les  navets.  Par  suite  du  changement  d'administrateur,  n'ai  pu  obtenir  de  renseigne- 
ments sûrs  le  rapport  des  diverses  récoltes.  Par  le  gérant,  à  la  nv  ùmes 
qu'ils  achètent  leur  approvisionnement  de  bœuf:  le  prix,  cette  anné  '  36par 
100  lbs.,  ou  moins  de  trois  deniers  la  livre.  Parti  pourSarnia,  environ  quarante  milles, 
dans  l'après-midi  :  la  poussière  soufflait  sur  les  routes  à  mi-chemii 
trace  de  neige.  On  dit  que  ces  orages  proviennent  de  tou  bill  '  près 
les  chaleurs,  et  naturellement  ils  tombent  là  où  le  vent  les  porte.  lu  aurait 
dû  partir  ce  soir. 
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25  octobre. — Tout  le  jour  à  Sarnia.  Population  de  5,000  habitants.  Pas  d'appa- 
rence de  steamer,  et  peu  d'informations  à  obtenir  sur  l'époque  où  il  partira.  Visité 
Huron,  environ  12,000  habitants,  sur  le  côté  américain  de  la  rivière  Sainte-Claire.  On 
traverse  tous  les  cinq  minutes  en  bateau  à  vapeur.  Rien  de  particulier  sur  la 
ville  ou  cité.  Eiiê  au  terminus  (sur  le  territoire  canadien)  du  chemin  de  fer  du  Grand- 
Tronc,  à  un  point  situé  à  la  sortie  même  du  lac  Huron.  D'ici,  la  compagnie  expédie 
tout  son  trafic  à  destination  de  l'ouest  soit  de  l'autre  côté  de  la  rivière  où  leur  ligne 
continue  jusqu'au  Détroit,  aussi  sur  la  rive  américaine,  soit  par  les  steamers  des  lacs. 
La  rivière  Sainte-Claire  est  belle.  Elle  abonde  en  poissons  de  toutes  sortes,  y 
compris  le  hareng  ou  maquereau  d'eau  douce  dont  nous  vîmes  de  grandes  quantités 
empaquetés  et  prêts  à  être  expédiés  au  loin.  11  y  a  de  belles  résidences  et  de  belles- 
terres  le  long  des  rives,  et  c'est  sur  le  lac  Sainte-Claire  qu'on  trouve  la  plus  belle 
chasse  au  canard  du  Canada.     Embarqué  sur  le  bateau  dans  la  soirée. 

26  octobre. — Dimanche  à  bord  du  steamer  Ontario,  grand  navire,  de  conforma- 
tion particulière,  comme  la  plupart  de3  steamers  de  lacs  et  de  rivières  en  Amérique. 
Ils  peuvent  porter  de  fortes  cargaisons  sans  tirer  beaucoup  d'eau  ;  généralement  très 
élevés  au-dessus  de  l'eau,  points  en  blanc,  et  avec  leurs  cabines  et  lits  au  sommet,  ce 
qui  les  fait  tous  paraître  lourds  du  haut.  A  6  a.m.,  nous  n'étions  encore  qu'à  la 
Pointe,  deux  milles.  Parti  à  sept  pour  G-oderich,  où  il  y  a  un  grand  puits  de  sel 
en  exploitation.  Pris  un  fort  chargement  de  ce  sel  à  bord  ;  prix,  75c.  le  baril  de  200 
lbs.  Parti  pour  Kincardine  vers  3  houres,  arrivés  à  7  p. m.  Fait  un  tour  dans  la 
ville.  Partis  le  même  soir  pour  Southampton,  où  nous  étions  à  l'ancre  le  matin 
suivant. 

27  octobre. — Demeuré  à  Southampton  jusqu'à  1  heure  p.m.  Eté  voir  la  ville. 
Trouvé  le  signal  de  tempête  hissé  ;  le  lac  a  l'air  agité  au  loin.  Le  capitaine  refuse 
de  partir;  il  y  a  24  chevaux  à  bord!  Partis  à  1  p.m.  pour  la  sortie  du  lac.  Atteint 
la  rivière  avant  la  nuit. 

28  octobre.— Passé  l'île  Joseph  et  débarqué  une  paire  de  chevaux,  quelques 
instruments,  un  colon  avec  son  chien,  sur  un  quai  des  plus  primitifs  que  les  proprié- 
taires de  homesteads  sont  en  frais  de  construire.  On  rapporte  qu'il  s'en  est  établi  un 
grand  nombre  sur  l'île  dans  ces  dernières  années.  Du  lac,  elle  est  loin  de  paraître 
attrayante  Les  lacs,  ici,  et  les  courants  de  la  rivière  du  Sault  Sainte-Marie,  qui  joint 
le  lac  Supérieur  au  lac  Huron,  rappelent  beaucoup  les  Kyles  de  Bute;  seulement,  la 
navigation  est  un  peu  plus  difficile,  à  cause  des  bancs  de  la  rivière,  que  l'on  est  à 
creuser  maintenant  au  moyen  de  dragueurs  et  de  coudes,  dont  nous  vîmes  fonctionner 
quelques-uns  ;  spectacle  peu  amusant.  Passé  l'île  au  Sucre,  où  les  Sauvages  font 
d'ordinaire  leur  sucre  d'érable.  Le  paysage  est  grandiose  et  frappant  ;  le  navire,  par 
moment,  passe  entre  de  hauts  rochers  où  l'ouverture  est  à  peine  suffisante,  et  ailleurs 
effleure  les  récifs  à  fleur  d'eau.  Passé  plusieurs  vaisseaux  qui  montaient  ou  descen- 
daient. Tous  les  navires  qui  vont  du  lac  Miehigan  au  lac  Huron  doivent  passer  ici. 
Arrivés  aux  rapides  du  Sault-Sainte-Marie  à  1  p.m.  Xous  avons  franchi  deux  écluses 
sur  le  côté  américain.  Guère  de  ville,  ni  d'un  côté  ni  de  l'autre  :  la  ville  américaine 
cependant  est  de  beaucoup  la  plus  considérable.  Aperçu  le  nouveau  canal,  qui  se 
construit  le  long  du  canal  actuel.  L'une  des  écluses  est,  nous  a-t-on  dit,  la  plus  grande 
du  monde.  La  construction  est  incontestablement  bonne,  en  forte  pierre  à  chaux. 
En  bas  des  rapides,  vu  plusieurs  Sauvages  qui  péchaient.  On  dit  qu'il  y  a  d'excel- 
lent poisson  de  toutes  espèces.  Ces  Sauvages  descendant  aussi  les  rapides  en  cha- 
loupes avec  des  passagers,  à  une  piastre  par  tête,  et  si  j'avais  eu  le  temps  de  faire  la 
descente,  mon  porte-monnaie  eût  probablement  été  soulagé  d'une  piastre  de  plus. 
Partis  à  3  p.m.  pour  une  course  sans  arrêt  de  250  milles  jusqu'à  Filet  d'Argent  ;  fort 
vent  d'arrière.  Passé  un  dragueur  à  vapeur  qui  creusait  le  long  du  nouveau  quai  qui 
avance  tout  droit  dans  le  canal  ;  aussi  d'autres  coudes,  etc.,  travaillant  sur  un  récif  un 
peu  plus  plus  loin.     Il  y  a  quelques  habitations  de  chaque  côté,  près  du  Sault  Sainte- 

vi  arie. 

29  octobre. — Le  lac  Supérieur  très  agité  toute  la  journée,  et  le  vaisseau  ballotté 
en  tous  sens,  et  si  précipitamment  que  lorsque  vous  vous  préparez  à  traverser  d'un 
■■côté,  vous  avez  à  peine  k  temps  T exécuter  votre  dessein,  si  vous  ne  voulez  pa3   être 
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ramené  plutôt  à  votre  point  de  départ.  Vers  2  p. m.,  on  aurait  dit  que  nôtre- 
excellent  vaisseau  allait  être  rais  en  pièces  ;  la  table  sortit  de  ses  gonds  et  commença 
à  se  mouvoir,  brisant  ses  pieds  et  quelques  portes  de  cabine.  J'étais  obligé  de  garder 
mon  grabat  la  plus  grande  partie  du  temps.  Je  jetai  un  coup  d'œil  à  ee  moment  pour 
voir  ce  que  signifiait  ce  tapage.  C'était  un  spectacle  tout-à-fait  amusant  de  voir  les 
chaises  jouant  à  casser  les  vitres  des  portes,  et  la  vaisselle  fuyant  dans  toutes  les- 
directions,  tandis  que  les  quelques  dames  qui  étaient  encore  avec  nous  se  crampon- 
naient par  terre  comme  elles  pouvaient,  incapables  de  se  tenir  debout.  Bientôtr 
cependant,  la  table  se  fixa  au  plancher  et  les  chaises  se  prirent  dans  les  débris,  et  tout 
alla  assez  bien  jusqu'au  moment  où  nous  entrâmes  dans  les  eaux  de  l'Uet  d'Argent  où? 
nous  retrouvâmes  le  calme.  Débarqué  les  malles  et  été  à  Prince  Arthur's  Landing,. 
où  l'on  passa  toute  la  nuit  et  la  matinée  du  lendemain  jusqu'à  lOh.  à  décharger  la 
cargaison,  composée  en  grande  partie  de  farine,  de  pommes  et  de  caisses  de  vins  et 
de  liqueurs. 

30  octobre. — Débarqué  et  vu  l'extrémité  nord  du  lac  Supérieur  du  haut  des 
rochers  qui  dominent  la  ville.  Le  paysage  est  sauvage  à  l'extrême  ;  la  terre,  ou 
plutôt  les  rochers,  à  l'extrémité  nord  du  lac,  sont  très  pauvres  au  point  de  vue  agri- 
cole, et  on  les  dit  très  riches  comme  pays  minier;  en  effet,  on  rapporte  qu'il  y  a  des 
quantités  inouïes  d'or,  d'argent  et  de  cuivre.  Qu'il  en  soit  ainsi,  cela  ne  paraît  guère 
douteux;  tout  ce  qu'il  faut,  ce  sont  des  capitaux  pour  exploiier  les  mines.  J'avais 
pour  compagnon  de  voyage  un  des  entrepreneurs  de  la  section  de  la  baie  du  Ton- 
nerre, chemin  de  fer  canadien  du  Pacifique,  qui  est  présentement  en  construction 
jusqu'à  Selkirk,  Manitoba.  Les  chevaux  que  nous  avions  à  bord  lui  appartenaient, 
et  chose  curieuse,  il  n'y  avait  pas  de  jambes  cassées.  Il  me  dit  que  cent  milles  de* 
chemins,  à  cette  extrémité,  étaient  terminés,  que  les  15i)  milles  suivants  seraient  très 
difficiles,  vu  que  la  route  est  très  rude  par  endroits,  très  boueuse  dans  d'autres  et 
qu'il  faudrait  un  bon  nombre  de  tunnels.  Malgré  tout,  l'entrepreneur  n'avait  aucun 
doute  que  la  section  serait  complétée  en  1883  ou  1884.  Les  chevaux  s'en  vont  actuel- 
lement de  l'avant  pour  charroyer  des  provisions  et  des  approvisionnements  pour 
l'été  prochain.  Lorsque  ce  chemin  sera  terminé,  la  baie  du  Tonnerre  ou  Prince 
Arthur's  Landing,  sur  le  lac  Supérieur,  ne  sera  qu'à  410  milles  de  Winnipeg. 

Partis  à  lOh.  a.m.  pour  l'Ilet  d'Argent  et  arrivé  à  deux  heures.  Trouvé  le  yacht 
à  vapeur  de  la  Compagnie  des  mines  qui  nous  attendait  pour  nous  transporter  à  l'iler 
qui  est  à  environ  700  verges  de  la  terre  ferme.  Lorsque  la  compagnie  commença 
ses  opérations  il  y  a  quelques  années  sur  cette  île  maintenant  fameuse,  il  n'y  avait 
que  quelques  pieds  de  terre  vue  au-dessus  de  l'eau.  Aujourd'hui,  il  y  a  un  bon  nombre 
de  maisons,  construites  avec  la  pierre  et  le  quartz  de  la  mine.  Quelques-unes  sont 
occupées  par  les  mineurs.  Nous  fûmes  accompagnés  dans  notre  visite  aux  mines  par 
le  capitaine  de  Y  Ontario,  à  qui  nous  dûmes  nos  passes  d'admission  à  l'île,  ainsi  que 
par  l'ingénieur  des  mines,  le  médecin,  etc., — celui-ci  qui  a  des  amis  dans  l'Aberdeen- 
shire.  On  nous  montra  les  travaux  de  la  surface.  Je  ne  demandai  pas  à  descendre 
flous  terre,  et  je  ne  vis  aucun  indice  d'argent.  On  me  dit  seulement  que  la  mine 
actuellement  paie  ses  dépenses  par  le  lavage  et  le  broiement  du  quartz.  Pendant 
les  quatre  années  qu'elle  a  été  exploitée  elle  a  rapporté  près  de  cinq  millions  de 
piastres  d'argent.  On  a  trouvé  un  morceau  de  la  grosseur  d'une  mesure  d'une  pinte 
qui  «ontenait  près  de  quatre-vingt  dix  pour  cent  du  précieux  métal,  et,  naturelle- 
ment, on  espère  en  trouver  un  autre  en  suivant  la  veine  ou  ligne  de  roches.  Cette 
mine  est  exploitée  par  une  compagnie  américaine  et  le  minerai  et  les  résidus  du 
lavage  vont  à  Baltimore.  On  m'a  aussi  montré  les  moulins  à  broyer  et  à  laver,  sur 
la  terre  ferme.  Ces  moulins  sont  considérables  ;  la  salle  du  lavage  est  très  vaste,, 
pleine  de  courroies  sans  fin  en  caoutchouc  passant  dans  l'eau  et  recueillant  la  pré- 
cieuse poussière. 

Les  actions  de  cette  mine  étaient  originairement  de  $25;  elles  ont  monté  jusqu'à 
$75  et  baissé  presqu'à  25  cents. 

Déchargé  la  cargaison,  composée  en  grande  partie  de  farine,  de  pommes  et  de 
sel  pour  la  compagnie,  jusqu'à  5  p.m.  Population,  environ  700  ;  presque  tous  attachés 
de  quelque  façon  à  la  mine.     Notre  capitaine  nous  dit  qu'il  ne  devait  plus  faire  qu'un 
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seul  voyage  avant  la  fin  de  la  saison  ;  de  sorte  que  la  population,  dans  cette  partie 
est  pendant  trois  ou  quatre  mois  privée  de   communication  avec  le  reste  du  monde. 
Laissé  à  8  p. m.  pour  Duluth,  où  nous  arrivâmes,  après  une  belle  traversée,  à  1  p. m.  le- 
vendredi. 

Le  trajet  parcouru  par  les  lacs  et  rivières  se  répartit  comme  suit  :  Le  lac  Huron 
a  2f>0  milles  de  long,  100  milles  de  large,  et  de  100  à  750  pieds  de  profondeur;  la 
rivière  Sainte-Marie  a  62  milles  de  long,  et  la  baie  de  Waiska,  à  l'entrée  du  lac  Supé- 
rieur, environ  1  mille.  Le  lac  Supérieur,  le  plus  grand  lac  d'eau  douce  du  monde,  a 
360  milles  de  long,  et  140  milles  dans  sa  plus  grande  largeur,  avec  une  largeur 
moyenne  de  85  milles,  sa  plus  grande  profondeur  étant  de  800  pieds.  On  dit  que  le^ 
fond  du  lac  est  à  200  pieds  au-dessous  du  niveau  de  la  mer  ;  le  contour  mesure  1,500' 
milles,  et  la  superficie  est  de  100,000  milles  carrés.  L'eau  est  très-verte,  extrême- 
ment claire,  très  froide,  et  le  poisson  abonde.  Il  y  a,  le  long  de  la  côte  nord,  un 
grand  nombre  d'îles,  dont  une  des  plus  importantes  par  ses  proportions  est  l'Ile- 
Koyale,  que  l'on  dit  être  longue  de  plus  de  40  milles  et  large  de  10. 

Si  nous  devons  en  croire  nos  cousins  les  Américains,  la  région  du  lac  Supérieur 
est  destinée  à  devenir  fameuse,  puisque  c'est  là  que  notre  île  étroite  doit  trouver  soa 
dernier  asile, — ou,  comme  ils  disent:  "  Nous  pourrions  plonger  votre  petite  îie  dans 
un  de  nos  lacs,  puis  le  parcourir  à  la  voile  pour  voir  ce  qu'elle  serait  devenue." 

31  octobre, — Arrivés  à  Duluth,  ville  naissante  de  5,000  habitants.  C'e-tun  lieu 
assez  important,  ou  destiné  vraisemblablement  à  le  devenir,  vu  sa  position  à  l'extré- 
mité occidentale  de  la  grande  chaîne  de  lacs  et  le  terminus  des  chemins  de  fer  du 
Pacifique  nord  et  de  Saint-Paul  et  Duluth,  qui  se  dirige  dans  le  sud  vers  Saint-Paul. 
Les  trains  se  rendent  tous  dans  le  port  sur  des  pilotis, — les  bords  du  lac  étant  maréca- 
geux, ce  qui  leur  donne  une  curieuse  apparence. 

Pris  le  train  à  5  p.  m.  et  retenu  place  dans  les  chars-dortoirs,  pour  Glyndon.  Il 
fit  bientôt  noir,  de  sorte  que  nous  ne  pûmes  contempler  les  grands  paysages  que  l'on, 
dit  exister  sur  cette  partie  de  la  route. 

1er  novembre, — En  nous  éveillant,  de  bonne  heure,  le  matin,  nous  nous  'rouvions 
dans  les  prairies  sans  fin  du  Minnesota.  Arrivés  à  Glyndon  pour  le  déjeuner,  et  pris 
la  route  de  Saint- Yincent  à  *7  a.  m.,  ayant  voyagé  tout  le  jour  dans  une  vaste  prairie, 
qui  paraissait  sans  fin,  où  nous  pouvions  regarder  à  perte  de  vue,  rien  ne  venant 
arrêter  le  regard  qu'un  village  ou  une  ville  de  temps  à  autre,  sur  le  chemin  de  fer,  et 
une  lisière  de  bois  dans  le  lointain  sur  notre  gauche,  marquaut  sans  doute  l'empla- 
cement de  la  célèbre  rivière  Rouge  du  nord,  que  le  chemin  de  fer  suit  en  ligne  presque 
parallèle  jusqu'à  Winnipeg.  Passé  ça  et  là  des  terres  cultivées,  et  couru  pendant 
des  milles  et  des  milles  en  ligne  droite  dans  une  terre  toute  noircie  par  les  feux  de 
prairie  qui  balayaient  le  pays.  Une  ferme,  que  l'on  dirait  être  de  quelque  mille 
acres  d'étendue,  n'offrant  d'autres  indices  extérieurs  que  des  monceaux  de  paille,  et 
une  demi-douzaine  de  moissonneuses  mécaniques  et  autres  instruments  abandonnés  à 
eux-mêmes  sans  abri  ni  paille  pour  les  couvrir.  Tout  semblait  désolé  et  restera  ainsi 
jusqu'à  ce  que  le  laboureur  revienne  au  printempts,  pour  labourer,  semer,  récolter  et 
battre  une  nouvelle  moisson.  La  plupart  de  ces  vastes  terres  à  blé  ne  sont  occupées 
que  pendant  5  ou  six  mois. 

Nombre  de  terres,  qui  semblent  bonnes,  et  là  où  on  a  semé  du  blé  le  chaume 
indique  que  la  récolte  a  été  excellente.  Le  premier  aspect  d'une  vaste  prairie,  même- 
en  automne,  ne  peut  jamais  s'oublier,  et  on  me  dit  qu'au  printemps,  lorsque  tout 
cela  reverdit  et  se  mélange  de  fleurs  de  toutes  les  venues,  le  spectacle  est  réellement 
charmant. 

Laissé  Saint- Vincent,  sur  la  frontière,  pour  Saint-Boniface,  vis-à-vis  Winnipeg  et 
le  Fort-Garry,  à  7.  10  p.m.,  distance  65  milles,  parcourue  en  8J  heures.  Les  lisses,. 
sur  ce  chemin,  n'étaient  posées  que  depuis  le  printemps,  et  il  n'y  avait  encore  ni 
stations  ni  fontaines  de  construites.  On  était  si  pressé  de  transporter  les  émigrants 
et  leurs  bagages  et  effets  à  Winnipeg,  ainsi  que  les  approvisionnements  pour  le  C.  C. 
du  P.,  à  Selkirk,  qu'on  n'avait  pas  voulu  attendre  après  cela;  et  comme  la  gelée 
commençait,  notre  engin  était  obligé  d'immsrger  sa  pompe  nombre  de  fois  dans  le 
fossé  avant  d'avoir  la  provision  nécessaire  pour  continuer  sa  route.  Cependant,  on». 
10a-8 
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ne  souffre  pas  des  retards  sur  les  chemins  de  fer  américains  autant  qu'ici,  chaque  voi- 
ture ayant  un  poêle  et  un  cabinet  d'aisance  aux  extrémités,  et  on  est  tout  à  fait 
bien,  même  pendant  les  nuits  les  plus  froides.  On  aura  bientôt  prévenu  ces  délais, 
car  les  stations  étaient  presque  toutes  terminées  lors  de  notre  départ  et  une  bonne 
partie  du  chemin  est  maintenant  ballastée  en  sable.  On  est  obligé  de  faire  venir  ce 
sable  de  la  montagne  des  Oiseaux,  à  quelque  huit  ou  dix  milles  au  nord  de  Winnipeg, 
et  c'est  le  seul  genre  de  ballast  que  nous  ayons  vu  dans  la  région  de  Winnipeg. 

Il  semble  que  ce  soit  une  chose  très  simple  de  construire  un  chemin  de  fer  dans 
ces  pays  de  prairie.  On  désigne  tant  de  pieds  pour  la  voie,  on  creuse  un  fossé  de 
chaque  côté,  et  l'on  jette  la  terre  sur  ce  qui  doit  être  le  chemin,  que  l'on  élève  ainsi 
d'une  couple  de  pieds  environ,  ce  qui  aide  à  le  protéger  contre  la  neige.  Si  l'on  a  à 
traverser  une  rivière,  il  y  a  toujours  du  bois  à  portée  pour  construire  le  pont,  et  si 
celui-ci  n'est  pas  assez  fort  ce  n'est  pas  faute  de  matériaux.  On  fait  les  ponceaux  en 
accumulant  des  plançons  éqnarris  l'un  par-dessus  l'autre  jusqu'à  ce  qu'on  ait  atteint 
la  hauteur  voulue,  puis  on  pose  les  traverbes.  La  construction  est  simple,  forte  et 
facile  à  renouveler.  La  partie  du  chemin  qui  n'est  pas  encore  ballastée  est  remplie 
de  terre  entre  les  rails  et  la  gelée  a  durci  le  tout  admirablement. 

Arrivés  à  Saint-Boniface  à  3  a.m.,  le  dimanche  matin,  au  lieu  de  11  p.m.  le 
samedi,  et  on  nous  dit  que  ce  qu'il  y  avait  de  mieux  à  faire  était  de  prendre  l'omnibus 
pour  Winnipeg.  Nous  prîmes  l'omnibus,  qui  nous  transporta  au  bord  de  la  rivière  et 
demandait  vingt-cinq  cents  pour  nous  y  laisser.  Cela  ne  nous  allait  guère  ;  mais 
notre  ami  le  conducteur  d'omnibus  nous  abandonna,  quittes  à  trouver  notre  chemin 
comme  nous  pourrions.  Quelques-uns  des  passagers  payèrent  et  on  leur  offrit  de  les 
voiturer  gratuitement  par  la  localité  pour  chercher  un  logement.  Nous  apprîmes 
qu'il  y  avait  un  hôtel  auprès,  et  nous  prîmes  une  course  avec  l'omnibus  pour  arriver 
lespremiers;  nous  y  réussîmes,  et  nous  eûmes  à  couvert.  La  gelée  avait  pris  la 
rivière  assez  forîement  pour  empêcher  le  bateau  traversier  de  fonctionner,  mais  pas 
assez  pour  permettre  de  passer  à  pied  sur  la  glace — et  il  n'y  a  pas  de  pont.  Voilà 
pour  notre  début  dans  l'Extrême  Ouest, 

2  novembre,  samedi, — Levé,  et  constaté  qu'il  n'y  avait  pas  de  communication 
possible  par  la  rivière.  Enfin,  il  se  trouva  deux  ou  trois  êtres  entreprenants  qui  se 
montrèrent  à  la  hauteur  de  la  circonstance  en  jetant  sur  la  glace  un  sentier  de  plan- 
ches jointes  bout  à  bout  et  faisant  pont.  J'espère  que  la  spéculation  les  a  rémunérés  ; 
et  cela  ne  pouvait  manquer,  puisqu'ils  exigeaient  10  cents  ou  5d.  de  passage  par  tête. 
Quant  à  savoir  qui  payerait  les  dommages  s'il  eût  péri  quelqu'un,  cela  ne  paraissait 
pas  les  inquiéter  beaucoup. 

Arrivés  enfin  au  Pacific  Hôtel  Passé  sur  la  glace  et  marché  jusqu'au  confluent 
de  la  rivière  Assiniboine  et  de  la  rivière  Eouge  au  Fort  G-arry  ;  vu  des  individus 
employés  à  mettre  les  steamers  en  lieu  sûr  pour  l'hiver  sur  la  première  de  ces  rivières. 
Tous  ces  steamers  sont  à  fond  plat,  peints  en  blanc  et  mus  par  une  roue  placée  en 
arrière  et  qui  a  toute  la  largeur  de  la  poupe.  Le  thermomètre  se  maintenait  aux 
environs  de  zéro;  cependant  nous  n'avions  pas  froid,  l'air  étant  sec  et  clair,  en  réalité 
agréable.  Eté  à  l'église  anglicane  dans  la  soirée  avec  l'inspecteur  en  chef  du  bureau 
de  poste,  M.  Dewie  :  très  belle  église  en  pierre,  et  sermon  excellent. 

3  novembre. — Rencontré  à  l'hôtel  M.  Dewie,  déjà  mentionne,  M.  Connolly,  corres- 
pondant spécial  du  Times  de  Londres,  et  M.  Whitehead,  l'un  des  entrepreneurs  du 
chemin  de  fer  canadien  du  Pacifique.  Plusieurs  citoyens  nous  firent  visite,  et  nous 
offrirent  avec  beaucoup  de  bonté  et  d'empressement  leur  services  pour  visiter  leur 
patrie  adoptive.  Nous  fûmes  très-redevables,  entre  autres,  à  M.  Desbrowe,  qui  avait 
conduit  les  délégués  veuus  avant  nous  chez  M.  Ross,  doyen  de  la  société  de  Ross,  Ross 
&  William,  solliciteurs  et  agents  de  terres,  M.  Gerrie,  marchand,  et  M.  Hespeler. 
l'agent  du  gouvernement.  Après  avoir  vu  sur  la  carte  les  endroits  où  les  autres 
délégués  avaient  été,  nous  résolûmes  d'inspecter  d'abord  le  pays  à  30  ou  40  milles 
autour  de  la  capitale,  Winnipeg,  et  de  visiter  ensuite  la  région  du  sud-ouest,  au  delà  de 
Pembina,  où  un  grand  nombre  de  homesteads  avaient  été  pris  pendant  l'année  et  où 
d'autres  devaient  encore  se  prendre. 
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M.  Dewienous  donna  beaucoup  de  renseignements  utiles  sur  l'organisation  postale 
depuis  que  Manitoba  forme  partie  de  la  Confédération.  Il  fut  envoyé  là  en  1871  par 
le  gouvernement  fédéral,  pour  nommer  les  maîtres-de-poste  qu'il  fallait  pour  les  besoins 
de  la  population:  il  en  nomma  29  en  tout.  Entre  1871  et  1879,  une  trentaine  d'autres 
furent  encore  nommés.  M.  Dewie  avait  été  envoyé  de  nouveau,  l'été  dernier,  pour 
visiter  toute  la  province  et  réajuster  tout  le  système  postal  du  Nord-Ouest.  Il  jugea 
nécessaire  de  doubler  le  nombre  des  bureaux  existants,  en  le  portant  à  118  en  tout. 
Il  nous  dit  que  chaque  localité  de  Manitoba  aurait  à  l'avenir  une  malle  au  moins  par 
semaine.  M.  Connolly,  Irlandais  spirituel  et  jovial,  se  montra  très-bien  et  parut  avoir 
beaucoup  de  préférence  pour  Manitoba,  même  après  avoir  séjourné  dans  la  plupart  des 
Etats  de  l'Union  et  des  provinces  de  la  Confédération.  Il  s'attache  à  obtenir  les  ren- 
seignements les  plus  dignes  de  foi  sur  chaque  Etat  ou  Province  de  l'Amérique,  et  il  a 
toujours  des  chiffres  en  quantité  pour  appuyer  ses  avancés.  Ses  lettres  au  Times 
méritaient  d'attirer  l'attention  qu'ils  ont  commandée  de  la  part  de  tous  les  intéressés. 
M.  Connolly  avait  vu  les  commissaires  toyaux  et  les  autres  fermiers  délégués.  Il  était 
ici  depuis  quelques  mois  et  avait  l'intention  d'en  passer  encore  quelques  autres  pour 
voir  par  lui-même  ce  qu'est  l'hiver  au  Manitoba,  et  je  conseillerais  à  tous  d'attendre 
ses  lettres  sur  ce  sujet,  parce  que  je  suis  sûr  qu'elles  contiendront  la  vérité,  agréable 
ou  non  pour  ceux  qu'elle  concernera.  Il  considère  le  pays  comme  un  des  plus  beaux 
pays  à  blé  du  monde,  capable  de  nourrir  cent  millions  d'individus  s'il  était  cultivé 
comme  l'Ecosse. 

On  m'a  fréquemment  posé,  depuis  que  je  suis  de  retour,  la  question  pertinente: 
41  Si  Manitoba  est  un  pays  aussi  beau  qu'on  le  dit,  comment  se  fait-il  que  ce  pays  ne  soit 
pas  établi  depuis  longtemps  déjà  ?  "  Je  n'esssayerai  pas  de  répondre  à  cette  question 
autrement  qu'en  rapportant  quelques  faits  de  l'histoire  de  Manitoba,  qui  date,  je  pour- 
rais dire,  de  1870,— c'est-à-dire  en  tant  que  d'autres  que  la  compagnie  de  la  baie 
d'Hudson  y  étaient  tant  soit  peu  concernés. 

Dans  l'ouvrage  de  M.  Grant,  D'un  océan  à  l'autre  (Océan  to  Océan,)  l'étendue  de 
territoire  appartenant  aujourd'hui  à  la  Confédération  canadienne,  et  se  trouvant  au 


nord  des  Etats-Unis  est  ainsi  décrite:  "  Parcourez  mille  milles  en  remontant  un  grand 
fleuve,  plus  de  mille  milles  encore  le  long  de  quelques  grands  lacs  et  d'une  succession, 
d'autres  lacs  plus  petits,  un  troisième  millier  à  travers  des  prairies  aplanies,  et  un 
quatrième  à  travers  des  forêts  et  des  montagnes,  et  vous  avez  été  d'un  océan  à  l'autre 
par  le  Canada."  Les  deux  milliers  de  milles  du  milieu  furent  donnés  ou  concédés 
exclusivement  par  une  charte  datée  de  1670  à  la  compagnie  de  la  baie  d'Hudson, 
comme  pays  de  chasse  et  de  traite.  En  1783,  la  compagnie  du  Nord-Ouest  fut  formée 
comme  corporation  privée,  pour  faire  le  commerce  dans  les  vallées  de  la  rivière  Eouge 
et  de  la  Saskatchewan,  etc.,  et  en  1845  elle  avait  quelque  60  postes  de  traite  dans 
cette  région.  En  1821  ces  deux  compagnies  se  coalisèrent,  continuant  leurs  opéra- 
tions sous  le  nom  de  Compagnie  de  la  bâte  d'Hudson.  Cette  compagnie  est  restée  en 
possession  jusqu'en  1863,  où  elle  vendit  son  droit  exclusif  au  gouvernement  canadien, 
recevant  $1,500,000  en  argent  comptant,  et  un  huitième,  ou  deux  sections  de  640 
acres  chacunes  dans  chaque  toivnship  créé  (un  township  se  compose  de  36  sections), 
outre  des  réserves  spéciales  près  de  leurs  postes  de  traite,  formant  encore  50,000  acres. 
Cet  abandon  ne  fut  complété  qu'en  1871,  de  sorte  que  ce  vaste  territoire  de  Manitoba 
et  du  Nord-Ouest  canadien  n'est  ouvert  à  la  colonisation  que  depuis  cette  date,  soit 
huit  ans.  Tous  le  trouverez  indiqué  dans  la  plupart  des  cartes  comme  terre  du 
Prince  Eupert,  ou  territoire  de  la  baie  d'Hudson.  Ce  vaste  pays  est  maintenant 
divisé  en  trois  districts  ou  provinces,  savoir  :  Keewatin,  qui  s'étend  de  la  frontière 
occidentale  d'Ontario  à  la  frontière  orientale  de  Manitoba,  et  au  nord  jusqu'à  la  100e 
parallèle  de  longitude  (à  l'ouest  de  Greenwich)  et  à  la  mer  Arctique — décrit  comme 
pays  de  lacs,  de  bois  et  de  minéraux.  Deuxièmement — Manitoba,  la  plus  petite  des 
trois  ;  cependant,  elle  contient  14,340  milles  carrés,  presque  tout  en  une  vaste  prairie 
formée,  dit-on,  du  sol  le  plus  riche  qu'il  y  ait  au  monde — ce  que  j'en  ai  vu,  dans  quel- 
ques parties,  était  le  plus  beau  que  je  connusse.  Troisièmement,  le  Nord-Ouest,  qui 
s'étend  de  la  frontière  occidentale  de  Manitoba  et  de  K^ewatin  à  la  frontière  orientale 
de  la  Colombie  anglaise.  Le  pays  compris  dans  ce  territoire  est  appelée  région  heu- 
10a— 8J 
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reuse,  à  cause  de  son  atmosphère  pure,  de  son  climat  sain,  sec,  de  ses  hivers  à  tempé- 
rature constante,  avec  peu  de  neige,  de  ses  cours  d'eau  et  de  ses  sources  si  pures. 

A  Manitoba,  le  fleuve  coule  du  sud  au  nord,  et  va  de  la  frontière  américaine  ait 
lac  Winnipeg.  L'Assiniboine  coule  de  l'ouest  à  l'est,  coupant  à  peu  près  la  province 
en  deux,  et  se  jette  dans  la  riviège  Eouge  au  Fort  Garry.  La  Sascatchewan  du  nord 
et  celle  du  sud  pi  ennent  leurs  sources  aux  Montagnes  Rocheuses  et  suivent  la  direction 
de  l'est  jusqu'à  l'extrémité  nord  du  lac  Winnipeg.  Toutes  ces  rivières  sont  navigables- 
sur  de  longs  parcours.  Les  plus  grands  lacs  sont  le  lac  Winnipeg,  le  lac  Winnipegosis 
et  le  lac  Manitoba,  qui  sont  aussi  navigables  dans  toute  leur  longueur.  Les  rivières 
Pembina,  Croche  et  Sale,  coulent  de  l'ouest  à  l'est  et  se  jettent  dans  la  rivière  Rouge, 
dans  ce  qu'on  appelle  le  district  sud-ouest,  qui  est  compris  entre  la  frontière  et  la 
rivière  Assiniboine  et  dont  il  sera  parlé  davantage  plus  tard.  Le  seul  chemin  de  fer 
de  la  province,  actuellement,  est  celui  qui  va  d'Emerson,  sur  la  frontière,  à  Selkirk,  où 
il  joint  le  chemin  de  fer  Canadien  du  Pacifique,  venant  do  la  Baie  du  Tonnerre,  pré- 
sentement en  construction. 

Winnipeg  est  maintenant  une  ville  active  de  10,000  âmes.  Elle  n'en  a vait  pas- 
mille  il  y  a  dix  ans.  Elle  possède  déjà  quatre  collèges — presbytérien,  épiscopalienr 
méthodiste  et  catholique — et  une  université  soutenue  et  dirigée  par  un  conseil  prove- 
nant de  chacun  de  ces  collèges  et  de  la  ville.  L'université  est  en  opération  depuis 
dix-huit  mois,  et  son  succès  est  complet.  Il  y  a,  outre  ces  collèges,  les  écoles  ordi- 
naires et  une  académie  de  jeunes  filles.  On  est  surpris  de  trouver  autant  de  magasins- 
excellents.  Il  y  a  aussi  de  belles  églises  et  autres  édifices,  la  plupart  en  briques  : 
le  clocher  de  l'une  des  églises  est  vu  d'une  grande  distance  et  sert  de  point  de  repère. 
Après  cette  courte  description  de  Manitoba,  en  traits  généraux,  je  reprends  le  récit 
de  nos  observations  au  jour  le  jour. 

Rencontré  à  l'hôtel  M.  Bannerman,  d'Ottawa,  qui  arrivait  d'une  croisière  de; 
trois  mois  sur  le  lac  Winnipeg  et  Sascatchewan.  Il  était  parti,  avec  neuf  com- 
pagnons, dans  un  bateau,  avait  desdendu  la  rivière  Rouge  jusqu'au  lac  Winnipeg,  et 
le  lac  jusqu'à  la  Sascatchewan,  remonté  cette  dernière  rivière  à  une  certaine  dis- 
tance, puis  exploré  la  région  qui  est  à  l'ouest  du  lac  Winnepegosis  et  du  lac  Manitoba,, 
et  choisi  sur  le  côté  ouest  du  lac  Winnipegosis  un  emplacement  pour  une  colonie- 
d'émigrants  qu'il  doit  ramener  au  printemps. 

Connu  aussi  M.  Paine,  assistant-arpenteur,  qui  avait  passé  tout  l'été  dans  le? 
même  district,  à  arpenter  et  délimiter  des  lots  de  forêt  pour  rendre.  Tous  deux: 
rapportent  que  le  pays  à  l'ouest  du  lac  Manitoba  abonde  en  poisson  et  en  gibier,  et 
qu'il  contient  de  grandes  étendues  de  belles  terres  avec  de  nombreux  cours  d'eau.  Il 
y  a  une  colonie  anglaise. 

Rencontré  M.  McArthur,  agent  de  la  banque  des  Marchands  du  Canada,  qui  nous- 
donna  beaucoup  d'information,  sur  le  pays  en  général.  Causé  longuement  avec  M^ 
Gerrie,  habile  Aberdonien,  faisant  assez  bien  son  affaire.  Deux  d'entre  nous  allèrent 
visiter  sa  ferme,  M.  Gorden  et  moi  allant  en  voiture  à  Selkirk,  à  25  milles  en  descen- 
dant la  rivière  Rouge,  du  côté  ouest.  En  sortant  de  Winnipeg,  le  sol  est  humide  et 
marécageux  presque  partout,  excepté  à  proximité  de  la  rivière. 

Passé  par  Kildonan,  village  entièrement  établi  par  les  Highlanders  de  lord  Selkirk 
ou  leurs  descendants. 

Passé  par  la  ferme  de  M.  McBeth,  dont  un  champ  a  été  semé  en  blé  pendant  54 
années  successives,  avec  trois  récoltes  seulement  de  perdues,  mangées  par  les  saute- 
relles. J'ai  apporté  avec  moi  un  échantillon  de  ce  sol,  que  tout  le  monde  pourra  voir^ 
Je  m'étais  proposé  de  le  faire  analyser  en  même  temps  que  deux  autres  morceaux  de 
terre  de  prairie,  mais  j'ai  vu  que  cela  coûterait  trop  cher  et  arriverait  trop  tard  pour 
ce  rapport.  La  plupart  des  terres,  dans  cette  partie  exigeront  du  drainage  pour  bien 
rapporter  ;  mais  la  chose  sera  très-simple,  attendu  que  le  sol  va  en  pente  jusqu'à  la 
rivière  et  n'a  besoin  que  de  fossés  ouverts  pour  écouler  l'eau.  Le  sol  est  un  ter- 
reau végétal  noir,  dont  la  couche  varie  en  profondeur  de  deux  à  20  pieds,  d'après- 
quelques-uns;  la  couche  la  plus  profonde  que  j'ai  vu  avait  environ  sept  pieds,  et  repo- 
sait sur  un  fonds  d'argile  blanche,  friable,  qui  paraissait  dans  quelques  endroits  en- 
tièrement mêlé  à  la  couche  supérieure,  ce  qui  résultait  de  l'action  de  la  gelée. 
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Les  routes  en  ce  moment  sont  dans  une  excellente  condition  pour  la  voiture,  par 
suite  de  cette  même  gelée.  On  pouvait  voir  aisément  qu'en  temps  de  pluie  elles  doivent 
«être  en  triste  état.  Les  chemins  ne  sont  ici  que  de  simples  routes  de  sauvages,  sans 
roches  ni  gravois.  Gelés  ils  sont  très  beaux,  et  plus  ils  ont  servi  meilleurs  ils  sont  ; 
on  n'y  découvre  aucune  pierre  d'aucune  sorte.  La  terre,  le  long  de  la  rivière  Bouge, 
est  partout  divisée  en  longues  bandes  de  20  à  40  chaînes  de  front  et  s'étendantà  quatre 
milles  en  arrière.  Les  habitations  sont  placées  pour  la  plupart  près  de  la  rivière,  que 
borde  une  lisière  de  bois  d'environ  un  mille  de  large.  Les  colons  s'y  approvisionnent 
<de  bois  de  chauffage  et  de  construction,  et  ils  ont  chacun  par  delà  un  petit  enclos  de 
blé,  pommes  de  terre,  etc.,  les  champs  étant,  en  beaucoup  d'endroit,  très  mal  tenus  et 
rarement  préparés  pour  la  prochaine  récolte.  On  semble  considérer  comme  le  meil- 
leur système  de  culture  celui  qui  est  le  plus  facile.  En  tous  cas,  c'est  la  manière  de 
voir  des  anciens  colons,  qui  ont  pour  la  plupart  eux,  ou  leurs  pères,  ont  été  au  service 
de  la  compagnie  de  la  baie  d'Hudson. 

Passé  deux  églises  et  un  hôtel,  en  nous  rendant  à  Seîkirk.  En  approchant  de 
cette  place,  le  sol  est  plus  humide,  avec  des  quantités  de  saules  et  de  peupliers  blancs. 
.Selkirk  est  un  gros  village,  et  je  crains  qu'il  y  ait  peu  do  chance  de  voir  le  chemin 
de  fer  Canadien  du  Pacifique  traverser  la  rivière  ici,  à  cause  de  l'influence  et  de  l'im- 
portance de  la  rivale,  plus  populeuse,  Winnipeg.  Le  terminus  occidental  du  chemin 
de  fer  Canadien  du  Pacifique  venant  de  la  baie  du  Tonnerre,  sur  le  lac  Supérieur, 
■est  sur  le  côté  est  de  la  rivière,  comme  aussi  celui  du  chemin  de  Saint-Boniface  et 
ISmerson.  On  parle  maintenant  de  construire  le  pont  à  Winnipeg,  et  l'on  se  prépare 
.à  poser  les  lisses  sur  la  glace  pour  transporter  le  matériel  et  les  matériaux  de  cons- 
truction pour  le  chemin  de  fer,  dont  une  section  de  150  mille3  vers  l'ouest  jusqu'à  un 
point  au  sud  du  lac  Manitoba,  est,  dit-on,  donnée  à  l'entreprise.  On  peut  voir  par  la 
■carte  que  le  Pacifique  canadien  projeté  est  tracé  sur  la  quatrième  ligne  de  base,  au  lieu 
d'aller  dans  la  direction  du  nord-ouest  de  Selkirk  à  l'extrémité  nord  du  lac  Manitoba. 

Entre  Selkirk  et  l'extrémité  du  lac  Winnipeg,  il  y  a  une  forte  réserve  pour  les 
.sauvages.  Nous  en  vîmes  un  grand  nombre  qui  étaient  chaudement  enveloppés  de 
peaux  et  de  fourrures,  et  tous  chaussés  de  mocassins.  Vu  aussi  beaucoup  de  métis, 
4jui  sont  établis  en  grand  nombre  le  long  de  la  rivière  Rouge. 

4  novembre. — Gelé  très-fort  toute  la  journée,  avec  un  soleil  brillant  et  un  temps 
clair.  La  rivière  n'est  pas  encore  sûre  pour  les  chevaux,  do  sorte  que  nous  n'avons 
pu  visiter  que  du  côté  de  l'ouest,  en  remontant  l'Assiniboine.  Vu  les  magasins  de  la 
compagnie  de  la  Baie  d'Hudson  au  fort  Garry,  qui  bientôt  n'existera  plus;  on  nous  a 
dit,  en  effet,  que  les  constructions  actuelles  vont  être  abattues  pour  permettre  de 
continuer  la  rue  principale  jusqu'à  la  rivière.  Eté  en  voiture  à  la  ferme  et  au 
parc  des  buffles,  propriété  et  résidence  de  l'honorable  M.  McKay,  un  natif  et  l'un 
des  sénateurs  provinciaux.  Vu  un  petit  troupeau  de  buffles  à  demi  sauvages. 
Ils  sont  renfermés  avec  des  bêtes  à  cornes  natives,  dans  un  grand  parc  entouré  par 
une  clôture  en  fer  de  4  pieds  de  haut.  Vu  les  produits  du  croisement  d'une  vache 
native  avec  un  de  ces  bisons.  Ils  tiennent  plutôt  de  la  femelle  que  du  m-âle,  et  ont 
un  air  très  curieux.  Après  plusieurs  tentatives,  nous  réussîmes  à  mettre  le  troupeau 
au  galop  tout  ensemble,  pour  voir  le  port  véritable  du  bison  des  prairies  ;  c'est  une 
sorte  de  galop  ou  de  petit  galop. 

Passé  une  prairie  en  feu,  à  peu  de  distance  de  la  ville  ;  l'incendie  couvrait  une 
étendue  de  plusieurs  milles,  courant  dans  la  direction  du  nord.  Le  soir,  on  n'en 
voyait  pas  moins  de  trois,  de  l'hôtel;  l'un,  à  l'est,  paraissait  tout  proche,  et  je  fus  très 
•étonné  lorsqu'on  me  dit  que  nous  en  étions  éloignés  de  plus  de  vingt  milles.  L'effet 
était  très-beau,  la  flamme  éclairait  les  rues  de  la  ville. 

5  novembre. — Traversé  des  chevaux  sur  l'Assiniboine,  et  partis  pour  une  excur- 
sion en  haut  de  la  rivière  Sale,  sous  la  conduite  de  M.  Ejss.  Eté  vers  le  sud,  le  long 
de  la  rivière  Eouge,  par  la  route  principale,  pendant  huit  milles,  puis  à  travers  la 
prairie  au  sud  de  la  rivière  Sale,  pendant  12  milles  ou  plus,  campant  pour  le  goûter  à 
l'endroit  où  se  trouvait  le  gué  par  lequel  les  buffles  traversèrent  il  n'y  a  pas  très 
longtemps.  Vu  beaucoup  de  poules  de  prairie;  elles  ont  l'air  d'un  croisement  delà 
perdrix  et  du  coq  de  bruyère,  seulement  elles  sont  plus  grosses  que  l'une  et  l'autre. 
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Bencontré  sur  la  route  une  grosse  bouilloire  à  vapeur,  qui  devait  peser  plusieurs 
tonneaux,  et  qui  passa  la  rivière  sur  la  glace  eu  notre  présence. 

Le  chemin  remonte  la  rivière  Rouge  à  travers  le  boi*,  qui  s'étend  à  un  mille 
deux  de  chaque  côté  de  la  rivière,  de  sorte  que  nous  ne  vîmes  pns  grand'chose  avant 
d'avoir  atteint  la  pleine  prairie  au-delà  de  la  rivière  Sale.  La  terre  paraissait  être- 
une  bslle  terre  à  blé.  Elle  avait  été  balayée  par  le  feu,  et  on  n'apercevait  rien  au 
milieu  de  cette  masse  noire,  si  ce  n'est  de  temps  à  autre  un  monceau  de  foin  ou  quelque 
hutte  de  colon.  Ce  district  n'est  qu'en  partie  établi,  étant  la  réserve  d'un  mineur 
métis,  et  ne  sera  en  vente  que  l'année  prochaine. 

Je  dois  expliquer  ici  ce  que  sont  les  réserves  de  sauvages,  de  métis  ou  de  mineur. 
Lorsque  le  gouvernement  acheta  de  la  compagnie  de  la  baie  d'Hudson,  il  donna  un 
homestead  de  160  acres  à  chaque  sauvage  et  métis  de  21  ans  et  plus,  et  réserva  la 
même  quantité  de  terre  pour  tous  les  mineurs  de  lu  ans  pour  ceux-ci  en  prendre 
possession  à  leur  majorité.  Ces  lots  furent  choisis  dans  différentes  parties  du  }>ays  et 
appelés  réserves  de  sauvage,  métis  ou  mineur,  chacun  de  ceux-ci  ayant  le  droit  de^ 
Tendre  s'il  préférait  ne  pas  occuper  sa  terre.  C'est  ce  que  la  plupart  font,  n'ayant 
jamais  vécu  sur  des  lots,  et  cela  explique  comment  de  grandes  étendues  de  terre  sont 
achetées  par  des  spéculateurs. 

On  peut  trouver  de  belles  fermes  à  acheter  ici,  moins  de  20  milles  de  Wirniipegr 
pour  2  piastres  et  2J-  piastres  l'acre,  soit  10s.,  avec  un  sol  tout  prêt  à  être  labouré  et 
ensemencé  et  du  beau  foin  de  prairie  en  abondance. 

Revenus  vers  le  crépuscule,  et  reçu  invitation  à  dîner  de  la  part  de  citoyens  qui 
voulaient  nous  connaître.  Le  maire,  M.  Logan,  présidait.  Entendu  deux  discours 
très  intéressants,  l'un  de  M.  Taylor,  depuis  nombre  d'années  consul  des  Etats-Unis  à 
Winnipeg,  l'autre  de  notre  voisin  de  table,  déjà  mentionné,  M.  Connolly,  du  Times, 
J'avais  vu  quelque  chose  de  ces  deux  discours  précédemment  dans  les  journaux  de  la 
localité  et  je  revis  les  articles  de  ces  journaux  reproduits  par  la  presse  des  Etal  -Unis 
et  du  Canada.  J'en  ferai  des  extraits  plus  tard.  Cette  réunion  était  absolument 
impromptu  et  faite  dans  le  but  seulement  de  nous  souhaiter  du  succès  dans  notre 
mission.  Nous  ne  figurâmes  pas  dans  la  li>te  des  discoureurs.  J'espère  qu'ils 
auront  compris  que  notre  tâche  était  de  recueillir  des  informations  et  r  ce 

qu'eux-mêmes  avaient  à  no'us  dire. 

J'offre  mes  remerciements,  pour  cette  réception  inattendue,  à  M.  Brown,  secré- 
taire de  l'un  des  départements  publics,  qui  rallia  ses  amis  pour  nous  faire  accueil. 
M.  Taylor,  consul  des  Ktats-Unis,  s'est  rendu  célèbre  sur  tout  le  continent  par  la 
manière  dont,  il  a  plaidé  la  cause  de  la  grande  zone  du  Xurd-Oue-t,  qu'il  représentait 
•comme  le  grenier  à  blé  du  monde,  dont  la  partie  la  plus  importante  se  trouve  au  nord 
de  la  49e  parallèle  ou  de  la  ligne  frontière  des  "Etats-Unis  et  du  Canada,  tandis  que  la 
zone  comprise  entre  la  49e.  parallèle  et  l'Ohio.  est  la  grande  région  à  blé-d'inde  et  à  maïs 
du  monde,  et  la  zone  située  au  sud  de  l'Ohio,  ia  grande  région  cotonnière  du  monde. 
Que  les  faits  soient  ainsi  ou  non,  il  n'en  est  pas  moins  vrai  que  les  Etats  de  l'Est, 
dans  la  zone  cotonnière,  produisent  peu  de  blé  ou  de  blé-d'inde,  que  presque  tout  le 
maïs  vient  dans  la  zene  du  centre,  et  que  le  blé  pousse  en  plus  grandes  quantités  et 
est  de  meilleure  qualité  dans  la  zone  du  Nord-Ouest. 

6  novembre. — Partis  pour  un  voyage  de  deux  jours  pour  visite1'  le  pays  entre  le 
chemin  de  fer  et  la  rivière  Rouge,  sur  le  côté  est,  ayant  l'avantage  d'être  accompagnés- 
par  le  frère  de  M.  Ross. 

Traversé  la  rivière  Rouge,  à  l'extrémité  nord  de  la  ville  sur  la  glace.  C'est  ici 
que  sont  empilées  de  chaque  côté  les  lisses  de  chemin  de  fer,  attendant  que  la  geléer 
en  devenant  plus  forte,  permette  à  la  glace  de  les  supporter. 

Eté  en  voiture  à  la  station  de  Nivervillc,  25  milles  ;  on  passe  tout  le  long  entre 
la  voie  et  la  rivière.  Les  premiers  milles  se  font  à  travers  les  buissons,  les  nrous- 
sailles  et  un  bois  de  saules.  On  passe  quelques  établissements  de  métis.  La  der- 
nière partie  du  trajet  a  lieu  dans  un  beau  pays  de  prairie,  avec  quelques  colons. 

A  la  station,  M.  Hespeler  a  élevé  un  immense  ascenseur  pour  le  grain,  construit 
Bur  un  plan  nouveau.  La  bâtisse  ressemble  à  un  gigantesque  tonneau  posé  à  plat  ; 
seulement  lésais  sont  à  environ  18  pouces  les  uns  des  autres  et  les  cerceaux  tournent 
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et  vont  alentour  en  dedans  et  en  dehors.  On  dit  que  ce  genre  de  construction  est 
beaucoup  plus  solide  pour  l'emmagasinage  du  grain  qu'un  bâtiment  car:*é,  parce  que 
la  pression  se  repartit  tout  autour  et  ne  porte  jamais  sur  un  côté  ou  une  extrémité 
plus  que  sur  l'autre.  L'ascenseur  à  vapeur  est  place*  au  centre,  dans  un  rond  entouré 
de  la  même  manière,  de  la  contenance  de  3,500  boisseaux  et  paraissant  tout  petit.  Le 
grain  est,  partout  en  Amérique,  emmagasiné  en  bloc  et  ckarroyé  ainsi  dans  les 
camions. 

Cette  station  est  celle  de  la  colonie  mennonite  de  l'Est,  dont  un  grand  nombre  do 
membres  vinrent  de  Eussie  à  Manitpba  en  18*74.  On  dit  que  c'est  une  population 
très  paisible  et  très  industrieuse.  La  colonie  ou  réserve  s'étend  sur  une  grande  lon- 
gueur à  l'est  du  chemin  de  fer  et  un  peu  aussi  du  côté  du  sud.  Passé  en  voiture  par 
un  coin  de  la  colonie,  le  long  de  la  voie.  La  plupart  des  maisons  sont  bonnes  ;  il  y  a. 
du  bétail  et  de  bons  instruments.  La  culture  très  primitive,  et  la  terre  humide  à- 
beaucoup  d'endroits. 

Traversé  de  nouveau  du  côté  su  1  du  chemin  de  fer,  pour  visit*  r  une  ferme  achetée 
la  semaine  précédente  par  le  major  Greig,  de  Montréal,  pour  ses  fils,  qui  doivent  venir* 
ici  pour  se  livrer  à  la  culture  et  à  l'élevage  le  printemps  prochain.  Cette  ferme  a 
1,4'  0  acres  :  prix  deux  piastres  et  demie  ou  10s.  l'acre.  Une  bonne  partie  est  en- 
prairie  sèche,  et  on  dit  qu'elle  produit  très  bien  le  blé  lorsqu'on  la  laboure  l'année 
précédant  les  premières  semailles.  Un  autre  est  en  chênes  et  en  rosiers  :  on  la  con- 
sidère comme  excellente  pour  le  blé  et  on  dit  qu'elle  rapporte  bien  dès  la  première 
année.  Le  reste  est  couvert  de  ce  que  je  pourrais  appeler  de  petits  arbres  ou  buissons, 
et  pourra  être  utiliser  bientôt  pour  la  construction  des  clôtures  et  des  bâtiments 
pourvu  qu'on  le  préserve  des  incendies.  La  ferme  est  très  belle,  bien  située,  le  )  >ng; 
d'un  chemin  de  fer,  et  traversée  par  un  cours  d'eau.  Au-delà  de  cette  partie,  ou 
entre  elle  et  la  rivière,  M.  Ross  nous  dit  qu'ils  avaient  un  lot  de  terre  de  960  acr^s  à. 
vendre  pour  le  même  prix.  Résolu  d'aller  le  voir.  11  y  a  beaucoup  plus  de  buis^ns 
ou  broussailles  ici  jusqu'à  ce  que  nous  atteignions  le  jeune  bois  de  la  rivièie  au  Hat, 
qui  s'élève  sur  une  prairie  plate  semée  de  rosiers  et  de  fraises  sauvages.  Sur  le  b  >rd- 
de  la  rivière,  le  sol  nous  a  paru  très  riche  et  la  couche  profonde. 

Trouvé  notre  chemin  avec  difficulté  pour  revenir  au  chariot,  et  partis  pour  Otter- 
bourne,  station  de  chemin  de  fer  de  la  rivière  au  Rat,  à  environ  trois  milles  et  dbmi 
ou  quatre  milles  de  distance.  Cette  bande  de  terre,  en  y  ajoutant  quelques  0'80  acres 
qui  sont  attenants,  formant  en  tout  1,640  acres,  a  été  ensuite  achetée  par  l'un  de  nous 
M.  Gordon,  le  délégué  de  JDumfries,  et  paraissait  être  une  bonne  acquisition.  Le  sol 
est  excellent,  et  il  y  aura  du  bois  pour  les  clôtures  en  abondance  dans  un  an  ou  deux. 
Il  y  a  une  rivière  aussi  large  que  le  Don,  qui  traverse  la  ferme,  et  un  ruisseau  en 
outre.  On  est  a  22  milles  de  Wmnipeg,  à  trois  milles  et  demi  delastation  du  chemin 
de  fer,  et  à  deux  milles  de  la  rivière  Rouge.  Quelqu'un  offrait  sérieusement  d'enlever 
les  broussailles,  de  labourer  et  d'ensemencer  le  tout  pour  six  piastres  de  l'acre.  En 
mettant  quatre  piastres  de  plus  pour  récolter,  battre  et  charroyer  à  la  station,  on  a  le 
coût  de  la  première  récolte  à  dix  piastres,  ou  41s.  6d.  par  acre,  et,  en  ajoutant  le 
prix  total  de  la  terre,  2J-  piastres,  ou  9s.  4d.  on  a  un  grand  total  de  50s.. 
lOd.  par  acre.  Le  rapport  estimatif  d'une  terre  comme  celle-ci  est  de  30  à  40  bois- 
seaux, récolte  ordinaire;  pour  être  sûrs  de  ne  pas  nous  tromper  en  plus,  nous  mettrons 
ce  chiffre  à  20  boisseaux,  qui  est  la  moyenne  pour  la  province.  Le  prix  du  bié,  à  la 
station,  lors  de  notre  passage,  était  d'environ  68  cents  par  boisseau,  et  il  avait  été 
jusqu'à  89.  A  68  cents,  20  boisseaux  font  $H.c0  cents  f56s.  8d.)  laissant  ainsi  un 
profit  de  5s.  lOd.  par  acre,  avec  la  terre  libre  de  loyer  pour  toujours,  et  prête  à  être 
labourée  et  ensemencée  pour  une  seconde  récolte,  qui,  tout  le  monde  le  comprendra, 
coûterait  moins  que  la  première  Comme  on  l'a  vu,  il  s'agit  du  travail  à  prix  d'argent^ 
et  il  peut  être  fait  pour  ce  prix  au  taux  actuel  des  gages.  Ceci  met  le  coût  de  la 
culture  du  blé,  pour  la  première  récolte,  en  estimant  le  rapport  à  20  boisseaux,  à  60 
cents  (2s.  6d.)  par  boisseau,  si  tout  le  prix  de  la  terre  est  ajouté  ;  ou  50  cents  (2s.  kl.) 
par  boisseau  seulement  pour  le  déblaiement,  le  défoncement,  l'ensemencement,  la* 
lécolte,  et  le  transport  à  la  station.  Je  pourrais  diro  que  la  somme  de  $8  est  eonsi* 
dérée  comme  plus  que  suffisante  pour  faire  exécuter  le   tout  à   l'entreprise  aprèa>  1&> 

119 


48  Victoria.  Documents  de  la  Session  (No.  10.)  A.  1880 


première  annêa;  mais  mettons  que  ce  prix  Roit  de  $10  chaque  année,  et  prenons  le 
rapport  à  30  boisseaux,  cela  montre  que  le  blé  peut  se  cultiver  actuellement  à  Mani- 
toba  pour  34  cents  par  boisseau,  ou  Ils.  4d.  par  mesure  de  huit  boisseaux. 

Le  transport  à  Liverpool,  présentement,  coûte  très  cher,  se  faisant  entièrement 
par  chemin  de  fer;  il  est  d'environ  22s.  par  mesure  de  huit  boisseaux,  portant  le  prix 
du  blé  sur  les  quais  de  Liverpool,  après  un  charroyage  de  près  de  (),000  milles,  à  33-. 
41.  seulement  par  mesure  de  huit  boisseaux,  avec  une  moisson  de  30  boisseaux,  et  38s. 
8d.  avec  une  de  20  boisseaux.  On  estime  que  le  transport,  de  Winnipeg  à  la  baie  du 
Tonnerre  par  le  Pacifique  canadien,  de  là  à  Québec  par  les  lacs,  et  de  Québec  à  Liver- 
pool, n'excédera  pas  lbs.  par  mesure  de  huit  boisseaux,  y  compris  l'assurance.  Dans 
une  lettre  au  Times,  en  date  du  18  octobre,  M.  Connolly  met  le  coût  de  la  culture 
dans  un  autre  district  à  45  cents  par  boisseau  et  le  transport  à  b"5  cents,  4s.  5d.  par 
boisseau,  ou  35s.  4d.  par  huit  boisseaux,  livrés  à  Liverpool,  avec  profit  au  producteur, 
au  marchand  de  grains,  au  chemin  de  fer  et  au  bateau  à  vapeur. 

Eté  en  voiture  à  la  station  d'Otterbourne,  sur  le  côté  sud  de  la  rivière  au  Eat,  et 
entré  dans  un  magasin.  La  maison  n'était  que  partiellement  meublée;  elle  venait 
d'être  bâtie  en  remplacement  d'une  autre,  brûlée  trois  semaines  auparavant  dans  un 
grand  feu  de  prairie  qui  avait  balayé  une  étendue  considérable  de  pays  au  sud  de  ce 
point.  Ce'  incendie  était,  dit-on,  le  plus  grand  qui  eût  été  vu  depuis  nombre  d'an- 
nées. T!  ayaitorïginé  dans  le  Minnesota  et  parcouru  quelque  300  milles  en  deux  jours. 

Ces  feux  ont  tait  beaucoup  de  dommage  cet  automne  par  suite  de  la  sécheresse. 
Les  nouveaux  colons  avaient,  en  général,  négligé  de  proléger  leurs  maisons,  peut-être 
par  ignorance.  Le  moyen  à  prendre  est  très  simple  et  facile.  Pour  réussir,  il  faut 
i'emploj^er  A  la  première  gelée,  si  on  n'a  pas  agi  plus  tôt,  attendu  que  l'on  est  exposé 
aux  incendies  à  partir  de  ce  moment  :  on  laboure  donc  à  l'entrée  sur  une  largeur  de 
deux  ou  trois  sillons  à  une  légère  distance,  et  on  brûle  l'herbe,  ou  bien  l'on  fauche 
quelques  pieds  de  prairie  tout  autour  des  habitations  et  du  chaume. 

Vu  un  plan  de  ville  à  chaque  station.  Les  villes  ont  encore  à  se  bâtir.  N'im- 
porte qui  peut  faire  tracer  l'emplacement  d'une  ville  sur  son  lot,  et  doit  naturelle- 
ment avoir  de  la  chance  si  la  ville  surgit,  Le  plan  doit  être  enregistré  et  les  terrains 
ne  peuvent  se  donner  ensuite  que  suivant  cette  division,  qui  fait  de  toute  ville  et  vil- 
luge  d'Amérique,  de  quelque  dimension  que  ce  soit,  comme  un  damier  avec  rues 
d'une  largeur  déterminée  et  traverses  à  distances  régulières. 

*7  novembre — Passé  une  bonne  nuit  dans  le  grenier,  au-dessus  du  magasin  et  de 
la  cuisine,  et  traversé  la  rivière  au  Rai,  où  nous  avions  eu  à  laisser  notre  machine 
hier  soir.  Ce  pont  est  en  bois  et  difficile  à  passer  à  pied,  attendu  qu'on  est  obligé  de 
traverser  sur  les  poutres  ou  plutôt  de  sauter  de  l'une  à  l'autre.  Si  do  gros  arbres,  et 
beaucoup  de  gros  arbres,  peuvent  faire  un  bon  pont,  je  crois  que  ce  pont  doit  être  bon. 

.Remonté  en  voiture  pendant  quelques  milles,  le  long  de  la  rivière  au  Rit  ;  vu  do 
la  bonne  terre,  et  des  fermiers  ou  squatters  en  apparence  prospères,  aussi  d'e.vcellent 
bétail  natif.  Traversé  de  nouveau  la  colonie  mennonite  et  fait  le  tour  jusqu'au  che- 
min de  fer.  Fait  une  autre  promenade  en  voiture  à  la  ferme  du  major  Greigg  et 
autres,  qui  étaient  en  vente.  La  terre  de  prairie  est  abondante  et  très  pauvre  dans  ce 
district,  humide  par  endroits,  et  mêlé  d'alcali  dans  d'autres. 

Repartis  pour  Winnipeg  par  le  même  chemin,  à  4.30,  et  égarés,  à  la  nuit,  dans  la 
prairie  noire  ;  il  était  absolument  impossible  de  voir  ou  de  reconnaître  la  route. 
Enfin,  notre  avant-garde  tomba  dans  un  fossé  à  sec,  que  notre  guide  reconnut  être  un 
de  ceux  qui  servaient  à  écouler  l'eau  des  fossés  du  chemin  de  fer.  Au  cours  de  nos 
recherches  dans  les  ténèbres,  nous  donnâmes  sur  un  monceau  de  foin,  auquel  le  con- 
ducteur se  tint  solidement,  considérant  que  c'était  le  meilleur  asile  que  nous  puissions 
trouver  pour  la  nuit.  M.  Ross,  cependant,  se  montra  à  la  hauteur  des  événements, 
et  au  bout  d'une  heure  ou  deux  nous  retrouvâmes  la  route  principale,  et  atteignîmes 
Winnipeg  vers  minuit,  très  fatigués. 

8  novembre. — Partis  pour  un  autre  voyage  de  deux  jours  à  la  crique  de  Cook, 
environ  trente  milles  au  nord-est  de  la  ville;  traversé  dix  ou  douze  milles  de  prairie 
humide,  puis  une  prairie  sèche  et  des  champs  de  foin  pendant  quinze  autres  milles, 
beaucoup  de  colons  dans  ce  district,  venant  pour  la  plupart  du   Canada.     A  la  faveur 
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<du  temps,  clair  et  calme,  on  pouvait  compter  les  homesteads  nombreux  rangés  en 
demi-cercle  autour  d'un  immense  pré.  Quelques-uns  d'entre  nous  arrêtèrent  chez  M. 
Edie;  M.  Welsh  et  moi,  ainsi  que  le  guide,  allâmes  à  la  ferme  de  M.  Eoss  dans  le 
township  de  Millbrook,  et  nous  eûmes  une  excellente  réception  de  célibataire  'p 
chose  certaine,  il  n'y  avait  pas  de  femme  dans  l'endroit.  M.  Eoss  est  le  quatrième  de 
ce  nom,  tous  frères,  actuellement  à  Manitoba  ;  le  père  est  cultivateur  à  Ontario.  M.  IX 
A.  Ross  a  parcouru  le  pays  en  tout  sens,  pour  montrer  les  terres  de  ses  frères  aux 
acheteurs,  et  il  préfère  ce  district.  lia  maintenant  ses  maisons  construites  et  quel- 
ques acres  de  défoncés,  prêts  à  recevoir  la  semence  le  printemps  prochain.  La  terre 
•est  presque  toute  couverte  de  broussailles  assez  denses.  Les  colons  sout  nombreux 
dans  les  environs;  il  y  a  beaucoup  de  bois,  d'eau  et  de  gravois  pour  les  routes;  ce 
dernier  avantage  ne  se  rencontre  guère  dans  les  autres  localités. 

9  novembre,  dimanche. — Eepris  le  chemin  de  Winnipeg.  Passé  par  Springfie{d, 
3a  montagne  des  Oiseaux  (côte  de  Sable),  touché  la  rivière  Eouge  à  Kildonan, 
traversé  un  immense  pré  en  foin  et  en  marais,  supposé  contenir  de  5,000  à  10,000 
acres  ;  ne  pouvant  guère  servir  tant  qu'un  fossé  n'aura  pas  été  creusé  pour  conduire 
les  eaux  à  la  rivière.  Tous  ces  marais  ou  prés  paraissent  comme  s'ils  venaient  d'être 
inondés  ;  ils  sont  presque  partout  entourés  d'une  lisière  de  bonne  terre  plus  élevée  de 
quelques  pieds,  sur  laquelle,  ici  comme  dans  d'autres  parties,  se  trouvent  les  habita- 
tions et  les  terres  des  colons  faisant  cercle  autour  de  ce  qui  avait  été  un  lac. 

La  plupart  des  terres  de  concession  gratuite  sont  prises,  bien  qu'il  y  ait  beaucoup 
de  terres  à  vendre  à  8s.  ou  10s.,  l'acre.  Arrêté  chez  un  fermier,  sur  la  route.  II 
n'était  pas  chez  lui.  Soulevé  la  fenêtre  et  jeté  un  coup  d'oeil  à  l'intérieur  :  conclu  que 
notre  célibataire  aurait  grand  besoin  d'une  femme.  Il  avait  environ  150  acres  en 
culture  cette  année  ;  comme  il  était  absent,  nous  ne  pûmes  avoir  de  détails  sur  son 
•exploitation.  Il  a  acheté  il  y  a  trois  ans  seulement.  On  nous  dit  qu'il  n'avait  qu'an 
aide,  de  sorte  qu'il  avait  fait  beaucoup  dans  ces  conditions.  Pas  vu  d'autres  animaux 
qu'une  paire  de  boeufs  de  labour,  ses  deux  paires  de  chevaux  étant  rendus  à  la  ville 
avec  une  charge  de  blé.  En  fait  d'instruments,  il  est  toujours  bien  fourni  de  mois- 
sonneuses, puisque  nous  en  vîmes  trois,  dont  l'une  était  un  lieur  de  McOormack  qui, 
comme  ceux  dont  il  a  déjà  été  parlé,  n'était  pas  même  recouverte  ;  cependant,  on  n'y 
apercevait  aucune  tache  de  rouille,  ce  qui  montre  que  le  climat  doit  être  sec. 

Entré  et  dîné  dans  une  ferme,  sur  la  route  ;  très  bien  accueilli,  très  hospita- 
lièrement,  et  très  bien  traités,  malgré  une  arrivée  imprévue  par  l'excellente  maîtresse 
de  la  maison  et  ses  filles  (omis  le  nom  de  cette  famille  dans  mes  notes.)  L'homme 
s'était  établi  ici  il  y  a  quelques  années  et  avait  assez  bien  réussi,  considérant  qu'il 
avait  commencé  avec  un  faible  capital  et  qu'il  avait  été  obligé  de  charroyer  du  bois 
de  corde  à  la  ville  pour  soutenir  sa  famille,  travaillant  à  défoncer  sa  terre  quand  il 
pouvait.  Il  était  venu  du  Canada,  je  crois,  on  1870,  avec  sa  famille,  qui  était  consi- 
dérable. Il  nous  dit  qu'il  préférait  le  climat  à  celui  d'Ontario.  Il  est  plus  froid  en. 
hiver,  mais  l'air  est  si  sec  qu'on  ne  sent  pas  le  froid  autant.  Tout  vient  bien,  même 
les  navets.  Vu  les  siens,  dans  un  caveau  creusé  à  même  la  pente  du  coteau;  ils 
étaient  assez  médiocres.  Ils  avaient  poussé  sur  le  coteau  de  gravois.  Il  nous  dit 
qu'il  y  avait  maintenant  une  école,  que  nous  vîmes  en  passant,  et  qu'ils  ne  manque- 
raient bientôt  de  rien. 

Passé  le  coteau  de  gravois,  à  la  montagne  des  Oiseaux.  On  a  une  belle  vue  dît 
sommet,  d'où  l'on  aperçoit  le  clocher  de  l'église  de  Winnipeg,  éloigné  de  quelque  15 
milles.  Sol  léger.  Vu  quelques  moutons  et  bêtes  à  cornes  qui  paraissaient  en  bonne 
condition.  Passé  une  église  au  bord  du  côtoau.  Traversé  le  chemin  de  fer  de  Winnipeg,. 
à  Selkirk,  récemment  terminé.  C'est  ce  coteau  qui  fournit  tout  le  ballast  du  chemin 
de  fer. 

Atteint  la  rivière  Eouge  à  Kildonan.  La  terre,  ici,  comme  de  l'autre  côté,  est 
principalement  occupée  pur  des  Hlghlanders  écossais.  Ne  saurais  complimenter  ces 
Highlanders  sur  leur  culture.  La  terre  est  certainement  bonne,  et  ils  en  tirent  tout 
le  profit  possible.  Comme  presque  partout,  les  étables  sont  placées  au  meilleur  endroit 
pour  se  débarraser  du  fumier,  qui  s'écoule  parla  pente  et  finit  par  atteindre  la  rivière. 
Tous  les  colons  semblent  s'accommoder  parfaitement  des  circonstances. 
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Fait  visite  au  sénateur  Sutherland,  qui  demeure  ici,  et  qui  nous  a  très  bien  reçu. 
A  l'église  presbytérienne,  dans  la  soirée. 

10  novembre. — Ayant  maintenant  vu  le  pays  autour  de  Winnipeg,  nous  décidâ- 
mes de  consacrer  la  journée  à  voir  les  personnes  que  nous  avions  connue*,  avant  de 
partir  pour  la  région  du  sud-ouest.  Comme  nous  n'avions  pas  l'intention  de  retourner 
à  Winnipeg,  tous  se  montrèrent  empressés  de  nous  fournir  tous  les  renseignements 
qu'ils  pouvaient  posséder,  et  nous  fûmes  mieux  en  état  ainsi  de  coordonner,  ayant  vu 
et  le  Canada  et  Manitoba. 

Dîné  avec  M.  Whitehead,  l'un  des  entrepreneurs  de  la  partie  ouest  du  chemin  de 
fer  Canadien  du  Pacifique,  qui  débuta  dans  la  vie,  ainsi  qu'il  nous  l'a  raconté,  comme 
chauffeur  à  bord  du  Pvffing  Billy,  de  George  Stephenson.  11  a  construit  le  chemin 
de  fer  d'Emerson  à  Selkirk,  et  il  est  actuellement  en  charge  d'une  section  considérable 
du  Pacifique  canadien,  qui,  nous  a-t-il  dit  aussi,  sera  probablement  terminée  en  1884. 
En  nous  quittant,  il  nous  dit  ces  paroles:  J'ai  construit  des  chemins  de  fer  toute  ma 
vie  dans  différentes  parties  du  monde,  et  je  me  fais  vieux  maintenant;  vous  pouvez 
dire  de  ma  part  à  vos  compatriotes  "  qu'il  y  a  ici  des  terres  presque  sans  limites, 
aussi  belles  qu'aucune  de  celles  qui  existent  sous  le  soleil,  et  que  les  plus  brillantes 
perspectives  s'offrent  dans  un  avenir  rapproché,  pour  les  hommes  industrieux." 

11  novembre.— Partis  avec  deux  voitures  à  deux  chevaux  et  deux  conducteurs 
pour  Morris,  45  milles,  remontant  la  côte  ouest  de  la  rivière  Eouge  par  la  grande  routo. 
Les  deux  rives  sont  boisées  tout  le  long.  Traversé  de  longues  étendues  de  bonne  terre 
de  prairie  encore  vieige.  Près  de  Morris,  vu  de  grands  champs  de  blé,  les  plus- 
proprement  tenus  que  nous  eussions  encore  rencontrés.  Traversé  un  champ  qui 
avait  été  semé  en  orge  et  où  la  moisson  était  faite  depuis  deux  mois  ;  je  fus  surpris  de 
trouver  les  têtes  toutes  blanches,  sans  aucun  signe  de  décomposition,  ce  qui  montre 
combien  l'automne  doit  être  sec,  du  moins  relativement  à  celui  de  l'Aberdeenshhe. 
Morris,  petit  village  épars,  avec  trois  églises  et  autant  d'hôtels,  de  magasins,  etc. 
Pris  des  arrangements  pour  visiter  l'établissement  de  Cadenhead  le  lendemain  matin. 

12  novembre. — Très  désappointés.  Nous  n'avons  pu  traverser  la  rivière,  ni  pur 
le  hateau  traversier,  ni  sur  la  glace,  pour  visiter  MM.  Cadenhead,  dont  l'un  est  iVo:  e 
de  votre  respecté  officier  de  fisc.  Il  a  deux  de  ses  neveux  avec  lui .  J'espérais  obtenir 
d'eux  des  notions  précises  sur  la  première  année  d'un  colon.  Ils  vinrent  de  Fergus 
il  y  a  deux  ans. 

Partis  pour  Nelsonville,  40  milles  à  l'ouest,  passant  par  la  feime  Lowe,  qui  a 
8,000  acres,  à  dix  milles  environ  de  la  route.  Manqué  de  voir  et  le  colonel  Westover 
et  M.  Lowe,  junior,  partis  tous  deux  pour  Ottawa  afin  de  prendre  des  arrangements 
pour  le  prime  mps  prochain,  (et  endroit  était  le  seul  où  l'on  n'eût  pas  obtenu  de 
l'eau  en  cKUMtnt  à  13  ou  17  pieds.  On  avait  peicé  plusieurs  puits,  dont  l'un  de  10-4 
pieas,  ei  i  ai  s  succès  encore.  Sur  un  autre  point,  à  quelques  mètres  de  distance,  on 
avait  touché  une  source  d'eau  salée  qui  pourra  acquérir  une  grande  valeur.  La 
couche  de  une,  ici,  est  très  épaisse,  mais  une  bonne  partie  de  la  terre  est  encore 
trop  humide  ]  our  la  culture  et  le  sera  jusqu'à  ce  qu'on  ait  creusé  les  fossés  pour 
écouler  l'eau  Ou  printemps. 

Passé  tur  la  route  un  home?iead  en  tiès  bon  ordre.  Deux  frères  étaient 
venus  d'Oiiiai  io,  en  avril  1818,  lejèie  en  novembre.  Ils  avaient  enclos  120  acres 
par  une  clô'iue  circulaire  qui  ne  îeesemblait  à  rien  de  ce  que  nous  avions  vu.  Cela 
consistait  en  une  palissade  dioite  avec  un  io^sé  dechaque  côté,  une  excellente  maison 
avec  de  boni  (  s  écuries,  80  acres  piêts  à  être  labourés  pour  la  prochaine  récolte,  d'ex- 
cellents Lesiu  ux,  et  tout  très  bien  tenu.  Passé  à  un  endroit  où  les  étables  et  la  paille 
avaient  été  e<  nsumés  par  un  feu  de  prairie,  le  propriétaire  ayant  négligé  de  se  pro- 
téger. Au  <»  ui s  de  notre  tournée  de  40  milles,  aujourd'hui,  nous  avons  vu  un  bon 
nombre  de  1  <  n.esteads,  de  belles  ]  i  ailles,  bien  sèches,  et  pas  de  bois,  traversé  beau- 
coup de  mai<  cages,  où  il  faudra  du  chaînage  de  toute  nécessité.  À  l'époque  du  gibier 
cette  légion  <  oit  être  un  paradis  p<  ur  les  chasseurs  de  canards.  N'avons  pas  ren- 
contré un  seul  cours  d'eau,  mais  en  revanche  tout  plein  de  mares  stagnantes  dans  les 
jmarais. 
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Arrivé  à  ISTclsonville  à  la  nuit  tombante.  Le  village  se  compose  de  quelques 
habitations,  assez,  bonnes;  il  y  a  aussi  un  moulin  à  farine,  une  scierie  mécanique,  un 
hôtel  et  des  magasins.  Dans  ces  hôtels  de  nouveaux  pays,  la  table  n'est  pas  toujours 
très  somptueuse.  Tout  est  abondant,  cependant  ;  on  semble  affectionner  surtout  ce 
qui  est  à  la  fois  plus  simple  et  plus  facile  à  apprêter. 

L'avoine  se  vend,  ici,  40  cents,  le  blé  (>0  cents,  et  l'orge  35  cents,  le  boisseau.  Il 
y  a  un  ^landais  et  un  Anglais  malades  des  suites  de  brûlures  au  visage  et  aux  mains 
reçues  dans  un  feu  de  prairie  par  lequel  ils  s'étaient  laissé  surprendre  en  explorant 
des  terres.  Lorsque  vous  voyez  un  de  ces  feux  courant  sur  vous,  le  seul  remède  con- 
siste à  en  allumer  un  autre  devant  vous  et  à  le  suivre  pendant  une  centaine  de  mètres  t 
vous  êtes  alors  en  parfaite  sûreté.  Ces  deux  individus  connaissaient  ce  moysn,  mais 
dans  la  panique  ils  allumèrent  leur  feu  trop  tard  et  durent  se  sauver  en  passant  à- 
travers  les  flammes. 

Fait  visite  à  M.  Landerkin,  agent  do  terres  et  régistrateur  du  district  de  Dufferinr 
qui  est  à  l'ouest  de  ce  point.  Il  a  été  délimité  400.003  acres  à  ce  seul  bureau,  l'an 
dernier,  et  environ  900  familles  ont  pris  des  homesteads.  Les  familles  venaient 
pour  la  plupart  d'Ontario  ;  sur  le  reste,  quelques-unes  venaient  des  Etats-Unis  et  un- 
bon  nombre  de  la  Grande-Bretagne. 

Rencontré  ici  M.  Johnson,  arrivé  cette  année  même  et  venant  du  sud  de  l'Ecosse» 
11  a  pris  une  grande  étendue  de  terre  près  du  lac  à  la  Eoche  et  réside  près  de  chez 
MM.  Eiddell,  où  quelques-uns  des  autres  délégués  arrêtèrent. 

13  novembre, — Laissé  Nelsonville  pour  la  rivière  Pembina,  35  milles,  franchis- 
sant les  montagnes  de  Pembina  à  environ  un  miile  de  la  ville — ce  qui  n'est  pas  une 
entreprise  bien  difficile,  attendu  que  ces  montagnes  n'ont  qu'une  quarantaine  de  pieds 
de  hauteur.  Sur  ce  plateau,  il  y  a  de  grandes  étendues  de  bonne  prairie  qui  doit 
faire  d'excellents  pâturages  pour  les  moutons.  L'herbe  est  courte  et  grosse,  et  la 
couche  inférieure,  qui  sépare  d'un  fond  de  gravois  sec,  n'est  pas  épaisse.  Arrêté  chez 
M.  Bedford,  et  dîné.  Il  nous  avait  été  recommandé  comme  guide.  jSTous  ne  le  trou- 
vâmes pas  chez  lui.  Jl  était  en  ce  moment  à  l'ouest  du  lac  à  la  Eoche  pour  choisir 
de  la  terre.  Bencontré  M.  Beech,  agent  de  terres  à  Emerson,  qui  nous  a  rejoint  plus 
tard  et  nous  fut  très-utile,  connaissant  très-bien  le  pays. 

Passé  la  montagne  du  Veau,  bien  désignée,  puisqu'elle  n'est  guère  plus  grosse 
qu'un  bon  tas  de  foin.  Entre  ce  point  et  lu  rivière  Pembina,  la  prairie  est  aplanie, 
pas  de  cours  d'eau  avant  d'arriver  au  petit  Pembina.  Les  bords  de  la  rivière  Pem- 
bina sont  très  escarpés  des  deux  côtés,  200  pieds  environ  de  hauteur  et  la  vallée,  avec 
sa  petite  rivière,  est  large  de  00  à  800  mètres.  Un  pont  en  bois,  d'apparence  assez 
chétive,  a  été  construit  par  un  occupant  de  homestead,  qui  voulait  faire  une  spécula- 
tion ;  on  paye  50  cents  pour  passer  un  chariot  et  une  paire  de  chevaux.  Ce  prix 
semble  élevé;  mais  je  soupçonne  que  le  propriétaire  s'apercevra  qu'il  ne  doit  compter 
que  sur  la  première  année  pour  se  rembourser.  Cette  vallée  est  très  jolie.  La  rive, 
dans  le  bas,  est  un  gazon  très  riche,  et  elle  est  bordée  d'arbres  au  sommet.  Sur  une 
pente  exposée  au  soleil  on  voit  une  jolie  propriété  qui  va  être  habitée  par  un  Ecossais, 
nous  a-t-on  dit,  et  une  jolie  maison  a  été  construite,  près  du  pont,  par  deux  colons 
d'Ontario,  comme  lieu  de  station  pour  les  voyageurs.  Nous  atteignîmes  notre  loge- 
ment pour  la  nuit  à  cinq  milles  de  la  rivière,  au  homestead  de  M.  Eetan,  le  premier 
occupant  de  homestead  qui  ait  passé  la  rivière  Pembina,  où  il  s'est  établi  le  1er  avril 
lb'Zi*.  On  pourra  se  faire  une  idée  de  la  rapidité  avec  laquelle  les  colons  s'emparent 
de  cette  région  lorsqu'on  saura  que  toutes  les  terres  entre  ce  point  et  le  lac  à  la  Eoche, 
sur  une  étendue  de  -±0  milles,  sont  prises,  et  l'on  aperçoit  un  bon  nombre  de  maisons 
de  chez  M.  Eetan,  qui  s'est  fait  une  cabane  très  chaude  en  l'entourant  de  gazon  ou 
tourbe.  Je  me  souviens  d'un  temps  où  les  toits  de  tourbe  étaient  très  communs  dans 
l'Aberdeenshire,  et  je  crois  même  que  je  pourrais  en  découvrir  encore  quelques-uns. 

Nous  vidâmes  ici  nos  gibecières,  contenant  quelques  poules  de  prairie  tirées  de 
notre  chariot.  Ce  volatile  abonde  partout.  Malheureusement  rotre  fusil  était  un 
fusil  d'emprunt,  et  les  cartouches,  achetées  à  la  hâte  au  moment  du  départ,  se  trou- 
vèrent être  une  .oiauvaise  emplette;  elles  avaient  trop  peu  de  poudre  et  trop  de 
plomb,  de  sorte     ^e  nos  chances  de  manquer  le  gibier  étaient  plus  nombreuses  que 
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celles  de  l'attrapper.  Cependant,  les  coups  manques  nous  amusèrent  beaucoup.  Dans 
un  cas,  il  s'agissait  d'un  canard,  que  nous  aperçûmes  à  proximité.  Un  tireur  empressé 
se  mit  aussitôt  à  viser  et  fit  feu,  tandis  que  l'animal  rusé  s'écartait  de  quelques  mètres 
où  il  se  retourna  ensuite  pour  toiser  son  adversaire. 

Tous  se  mirent  en  devoir  de  plumer  nos  volatiles  pour  le  souper. 

M.  Eetan  a  déjà,  outre  sa  maison,  une  étable,  un  puits,  du  foin  en  abondance, 
et  40  acres  de  défoncés  pour  être  ensemencés  au  printemps.  Pas  de  grenier  cette 
fois,  et  nous  fîmes  un  bon  somme  sur  le  plancher  de  la  cuisine  et  de  la  salle  à  dîner, 
tous  ensemble,  avec  le  poêle  au  milieu. 

14  novembre. — Eté,  à  travers  une  belle  prairie,  à  Crystal  City — ville  composée 
d'une  habitation  et  d'un  tas  de  foin.  Dîné,  et  partis  pour  le  lac  à  la  Roche.  Longé 
la  lisière  d'un  grand  bois  contenant  d'excellents  arbres  pouvant  servir  à  la  construc- 
tion. Yu  quatre  hommes  occupés  à  bâtir  une  cabane,  On  avait  dressé  la  charpente 
le  jour  même,  et  la  construction  était  achevée  lorsque  nous  repassâmes  j il  ne  manquait 
plus  que  le  toit. 

Atteint  l'extrémité  orientale  du  lac  à  la  Roche,  terme  de  notre  voyage  à  l'ouest. 
€e  lac  n'est  qu'un  simple  élargissement  de  la  rivière,  qui  en  contient  beaucoup  d'autres, 
tels  que  les  lacs  Lorne  et  Louise,  plus  à  l'ouest.  Le  lac  à  la  Roche  est  une  très  belle 
nappe  d'eau,  ou  plutôt  de  glace,  et  ressemble  beaucoup  à  nos  lacs  écossais.  Les  bords 
sont  accidentés  et  boisés  jusqu'à  l'eau  même.  La  vallée,  qui  est  celle  de  la  Pembina, 
est  aussi  large  ici  que  lorsque  nous  avons  traversé,  30  mille  plus  bas,  et  la  rivière  de 
Chypre  joint  la  Pembina  à  la  sortie  du  lac.  Après  avoir  contemplé  ce  beau  champ 
de  glace  et  ce  joli  paysage,  nous  reprîmes  à  regret  le  chemin  du  pays,  qui  avait  o,000 
milles,  après  avoir  joui  d'une  des  plus  belles  vues. 

Fait  visite  au  Dr.  Munro,  qui  demeure  près  du  lac,  où  il  est  établi  avec  sa  femme 
et  ses  enfants  depuis  le  printemps.  Il  s'est  choisi  une  propriété  qui  coûterait  cher 
ici.  En  face  de  sa  maison,  est  un  vaste  champ  plat  tout  prêt  à  labourer,  et  entouré 
d'eau  et  de  bois.     La  famille  du  docteur  vient  d'Inverness. 

Fait  le  tour  en  voiture  pour  aller  à  la  traverse  de  Chypre,  qui  ferait  un  emplace- 
ment de  ville  beaucoup  plus  beau  que  celui  de  Crystal  City  ;  la  rivière  elle-même  est 
beaucoup  plus  belle  que  la  rivière  du  Crystal.  Sur  notre  route  nous  vîmes  une  couple 
de  loups  de  prairie  qui  traversaient  un  petit  lac  sur  la  glace,  malheureusement  nous 
prîmes  pour  un  nouveau  loup  un  chien  métis  que  nous  vîmes  tranquillement  assis  sur 
les  hanches  au  bord  d'un  bois,  et  que  notre  conducteur  tira  et  blessa  cruellement. 
L'événement  fut  rapporté  avec  force  commentaires  dans  un  journal  manitobain  que 
j'ai  lu.  Il  n'y  avait  pas  matière  à  faire  du  roman,  et  nous  fûmes  tous  chagrins  de  cette 
erreur.  Nous  nous  croyons  sûrs  que  c'était  un  loup.  La  tête  et  la  poitrine  avaient 
la  couleur  de  celles  du  loup,  et  personne  ne  pouvait  s'attendre  à  trouver  un  chien 
dans  cette  position,  assis  sur  ses  pieds  de  derrière  et  ceux  de  devant  droits,  lorsqu'il 
n'y  avait  ni  habitation  ni  habitants  dans  le  voisinage. 

Revenus  chez  M.  Pars,  à  Crystal  City,  où  nous  dormîmes  le  sommeil  des  gens 
fatigués,  dans  le  grenier  ordinaire.  Rencontré  ici  un  fermier  d'Ontario  venu  pour 
aider  son  fils  à  se  bâtir  une  maison,  etc.  Eté  voir  un  petit  champ  (environ  deux 
acre)  de  blé  d'automne;  il  avait  été  semé  trop  tard  et  la  gelé  l'avait  saisi  à  mesure 
qu'il  mûrissait. 

15  novembre — Pris  un  morceau  de  terre  comme  échantillon  et  d'autres  échantil- 
lons de  blé  et  d'avoine  récoltés  dans  l'année,  d'argile  pris  sous  la  couche  rnèiû3  du  sol 
végétal.  On  dit  que  cette  argile  recouvre  toujours  du  charbon,  et  il  est  généralement 
admis  aujourd'hui  qu'une  grande  partie  du  territoire  du  Nord-Ouest  recouvre  un  im- 
mense champ  de  charbon.  Nous  vîmes  un  morceau  de  charbon,  rapporté  par  les  ex- 
plorateurs, et  pris  d'un  lit  perçant  à  la  surface,  sur  la  rivière  Souris,  à  quelque  70 
milles  à  l'ouest. 

On  a  tracé  un  grand  nombre  de  townships  à  l'ouest  de  ceux  qui  sont  marqués  sur 
la  carte  aux  rangs  XVII  et  XVIII,  et  ces  nouveaux  townships  seront  ouverts  aux 
conditions  fixées  dans  les  règlements  relatifs  aux  terres  qui  accompagnerout  ces  rap- 
ports. Les  prix  varient,  pour  les  acheteurs  de  homestead  de  une  piastre,  dans  la 
.;zone  E,  à  deux  et  demie  ou  10s.  dans  les  zones  A,  B  et  C — pour  les  autres  acquéreurs, 
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do  une  à  cinq  piastres.  "Dans  le  district  qui  vient  après  celui-ci,  à  la  montagne  à  la 
Tortue,  nous  tenons  de  bonne  source  qu'on  trouve  en  abondance  du  bois  pouvant  ser- 
vir à  la  construction,  que  la  prairie  est  plus  plate  et  qu'il  y  a  plus  de  cours  d'eau. 
Depuis  notre  retour  de  cet  endroit,  j'ai  vu  par  un  journal  d'Emerson  que  la  veine  de* 
charbon  de  la  rivière  Souris  est  maintenant  exploitée. 

Le  sol  autour  d'ici,  est  beaucoup  plus  léger  et  moins  noir  ;  on  dirait  qu'il  est 
mêlé  de  chaux,  et  il  devrait  produire  une  orge  excellente.  On  y  récolte  des  pomme» 
de  terre  dont  nous  avons  mangé  et  qui  sont  les  meilleures  du  pays.  M.  Parr  nous  a 
dit  qu'il  ne  savait  pas  si  elles  venaient  mieux  que  l'orge,  que  les  deux  espèces  ve- 
naient très  bien.  Il  évaluait  sa  récolte  de  blé  de  28  à  25  boisseaux,  et  la  qualité  en 
est  bonne,  comme  vous  pouvez  voir  par  les  échantillons. 

Part  is  pour  revenir  par  la  même  route  jusqu'à  la  rivière  Pembina,  où  nous  prime» 
plus  au  sud  pour  aller  à  Mountain  City,  traversant  la  grande  route  du  Missouri. 

Vu  le  même  genre  de  terres  qu'auparavant  ;  en  réalité,  on  pourrait  diviser  cette 
terre,  dans  le»  parties  que  nous  avons  vues,  en  terre  de  prairie  sèche,  terre  à  fbinr. 
prés  marécageux  et  buissons;  et  en  recommençant,   la   terre   à  l'ouest  devient  plus» 
plate,  et  a,  dit-on,  plus  de  cours  d'eau. 

Arrivés  à  Montana  City  à  la  tombée  de  la  nuit;  descendus  à  un  magasin  général., 
dont  le  propriétaire  gardait  une  bonne  meute  pour  la  chasse  au  daim.  11  nous  montra 
au.-si  quelques  spécimens  de  roches  et  do  minéraux  provenant  de  son  puits.  Couché 
dans  le  grenier,  comme  de  coutume.  Le  propriétaire  nous  fait  voir  des  peaux  achetée» 
quelques  jours  auparavant  dos  Sauvages  qui  venaient  de  chasser  près  de  là;  aussi  une 
peau  tannée  et  une  très  belle  tête  avec  les  andouillers  d'un  daim  d'Amérique, 

16  novembre. — Mountain  City  est  bâtie  sur  la  pento  d'une  colline,  et  on  voit,  de 
ce  point,  en  regardant  à  l'est,  ce  qui  a  dû  être  un  vaste  lac  intérieur.  Au  nord,  vous- 
pouvez  suivre  la  ligne  du  coteau  qui  est  sa  limite,  et  dans  le  brouillard  glacé  du  matin 
vous  vous  figurez  voir  les  eaux  battant  la  plage  à  intervalles  réguliers.  Dans  la 
distance,  les  maisons  des  mennonites  et  des  bouquets  de  bois  ici  et  là,  que  vous  pren- 
driez aisément  pour  des  navires  ou  des  rochers. 

Passé  par  un  très  beau  chemin,  ou  plutôt  sentier,  dans  la  colonie  mennonite  de 
l'Est.  Arrêté  à  l'une  de  leurs  maisons,  que  l'on  nous  fit  visiter  ainsi  que  la  grange 
attenante.  Tout  était  très  propre,  et  la  maison  bien  meublée  ;  seulement  elle  était 
chaude  comme  un  four  à  pains.  Dans  la  grange,  il  y  avait  de  bons  instruments,  de» 
bêtes  à  cornes  et  des  chevaux.  Toutes  les  maisons  sont  construites  en  bois  et  revêtue» 
de  chaume  et  paraissent  très  confortable.  Pendant  qu'on  faisait  manger  les  chevaux, 
nous  fîmes  un  tour  à  pied  dans  le  village,  et  nous  allâmes  même  jusqu'au  village 
voisin,  environ  un  mille  plus  loin.  Nous  passâmes  devant  une  église,  avec  20  ou  30 
attelages  attachés  à  la  clôture  :  un  moulin  à  vent  pour  moudre  le  grain.  Les  rue» 
sont  larges  et  bien  entretenues.  Les  deux  villages  avaient  un  air  de  confort  et 
d'abondance  marqué.  On  dit  que  la  population  est  très  frugale  et  industrieuse, 
peu  portée  aux  amusements  d'aucune  sorte,  ne  se  mêlant  j)as  aux  étrangers  et  refu- 
sant de  se  battre  pour  aucune  considération.  On  rapporte  beaucoup  d'histoires  sur 
leur  malpropreté  ;  quoiqu'il  en  soit  de  cela,  ils  ont  présentement  les  meilleures  mai- 
sons de  beaucoup  et  font  la  plus  grande  partie  de  la  récolte  du  pays.  Chaque  village 
est  conduit  par  un  bailli  ou  maire  particulier,  qui  règle  tous  les  différends,  collecte 
les  assurances  s'il  y  a  feu,  chacun  payant  d'après  une  certaine  proportion,  et  admi- 
nistre les  autres  affaires  de  la  communauté.  Ils  ont  en  outre  un  bailli  ou  maire  en 
chef,  pour  toute  la  colonie.  Celui-ci  fait  les  contrats  de  toute  sorte — c'est  en  somme 
l'acheteur  en  gros  pour  toute  la  population  ;  il  vend  les  produits  de  la  même  manière, 
obtenant  meilleur  marché  pour  les  objets  de  ferme  et  un  plus  haut  prix  pour  les  pro- 
duits achetés  ou  vendus  en  lots.  Les  mennonites  ont  des  lois  particulières  qu'il» 
observent  scrupuleusement.  En  d'autres  termes,  ils  se  gouvernent  eux-mêmes  et  il 
est  entendu  qu'ils  ne  doivent  être  astreints  à  aucun  service  militaire  pour  la  défense 
de  leur  pays  d'adoption  et  à  aucunes  taxes  pendant  un  certain  nombre  d'années.  On 
dit  qu'ils  dépensent  peu,  s'enrichissent  vite,  et  vivent  d'une  façon  très  mesquine — que 
les  bêtes  à  cornes  viennent  d'abord,  les  cochons  ensuite,  et  en  dernier  lieu  les  gens. 
Ce  dernier  trait  me  fait  l'effet  d'une  charge  sur  le  compte  d'un  peuple  frugal.     Il  est 
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facile  de  voir  qu'ils  réussissent  bien,  et  ils  paraissent  prendre  très  bien  la  vie.  On  n'en 
a  jamais  vu  qui  eussent  l'air  pressé,  et  on  dit  qu'ils  ne  le  sont  jamais.  Les  colons  qui 
les  avoisinent  du  côté  de  l'ouest  murmurent  beaucoup  de  ce  qu'ils  ont  une  si  grande 
réserve  inoccupée,  tandis  que  les  canadiens  sont  forcés  d'aller  à  près  de  100  milles  à 
l'ouest  du  chemin  de  fer  pour  avoir  des  homesteads.  .Rencontré  deux  ou  trois  indi- 
vidus qui  déménageaient  des  sacs  et  du  bagage  de  la  colonie  mennonite  de  l'Est. 

La  frontière  est  marquée  à  chaque  mille  par  des  poteaux  en  fer  sur  lesquels  on 
voit  du  côté  sud:  Est,  Ouest  et  Etats-Unis,  et  du  côté  nord:  Canada.  Ar  été  à  la 
Pointe  des  Contrebandiers  pour  manger  et  faire  manger  les  chevaux.  Un  officier 
do  douane  est  stationné  ici  pour  collecter  les  droits.  Cet  endroit  est  au  coin 
d'une  grande  forêt,  qui  s'étend  au  loin  dans  le  Dacota,  dont  elle  prend  son  nom.  Le 
bétail  ne  peut  passer  ni  d'un  côté  ni  de  l'autre  sans  payer  un  droit  de  20  par  cent. 
Pour  ceux  qui  sont  habitués  de  naissance  aux  coutumes  de  libre-échange  ceci  paraît 
absurde;  car  il  peut  arriver  qu'il  y  ait  du  bétail  en  abondance  et  à  revendre  d'un 
côté  et  pas  assez  de  l'autre.  Cependant,  il  faut  payer  ici  le  droit  qui  est  énorme,  si 
l'on  veut  faire  passer  un  animal,  et  les  règlements  actuels  du  Canada  ne  permettent 
pas  d'y  introduire  aucune  bête  à  cornes  vivante  des  Etats-Unis.  Ce  droit  sur  le 
bétail  est  le  comble  de  la  protection  et  suivant  moi  celui  de  la  folie.  Notre  hôte,  qui 
s'était  établi  ici  avant  que  la  ligne  frontière  fut  démarquée,  s'est  t»*ouvé  avoir  sa 
maison  dans  les  Etats-Unis  et  sa  terre  en  Canada,  et  ayant  ainsi  à  choisir,  opina  pour 
sa  maison  et  devint  Américain. 

Partis  pour  Emerson  en  suivant  la  frontière,  où  de  belles  grandes  fermes  des 
deux  côtés,  une,  entre  autres,  qui  appartenait  à  un  mennonite,  et  où  il  y  avait  beau- 
coup de  bestiaux  en  excellente  condition,  dont  quelques-uns  étaient  enfermés  dans 
une  grande  cour. 

Pendant  les  seize  jours  que  nous  avons  passés  à  Manitoba,  nous  avons  fait  près 
de  500  milles  en  voitures,  dont  la  moitié  durant  les  six  derniers  jours,  avec  les  mêmes 
équipages,  ce  qui  témoigne  beaucoup  en  faveur  de  la  vigueur  des  chevaux. 

Comme  la  chose  peut  intéresser  quelques-uns,  je  vais  lire  ici  un  extrait  de  la 
correspondance  spéciale  du  Times,  en  date  du  18  octobre,  sur  la  vallée  de  l'Athabaska 
et  celle  de  la  rivière  à  la  Paix,  qui  n'ont  été  visitées  par  aucun  des  délégués  ;  cette 
correspondance  contient  aussi  une  évaluation  du  coût  de  la  culture  du  blé  par  boisseau 
et  de  son  transport  à  Liverpool,  donnant  un  profit  à  tous  : 

"  Mais  plus  au  nord,  par  delà  la  frontière  canadienne,  il  y  a  des  vallées  aussi  fertiles 
et  des  prairies  aussi  grandes  que  celles  de  la  rivière  Rouge,  et  dont  quelques-unes 
sont  à  peine  ouvertes  à  la  colonisation.  On  récolte  du  blé  de  belle  qualité  dans  les 
vallées  de  l'Athabaska  et  de  la  Paix,  qui,  bien  qu'au  nord  du  55e  degré  de  latitude, 
ont,  dit-on,  un  climat  agréable,  et  produisent  des  fleurs  et  des  fruits  aussi  beaux  que 
des  pays  situés  à  des  centaines  de  milles  plus  au  sud.  On  évalue  à  100,000  milles 
carrés  la  superficie  de  la  vallée  de  la  rivière  à  la  Paix.  La  Sascatchewan  du  nord  et 
du  sud,  qui  ont  un  parcours  de  mille  milles  depuis  les  montagnes  Eocheuses  jusqu'au 
lac  Winnipeg,  et  dont  le  cours  est  rapide,  traversent,  dit-on,  d'immenses  étendues  de 
pays  d'alluvion,  tandis  que  le  long  de  leurs  rives  sont  disséminés  de  beaux  sites  bien 
abrités  et  arrosés,  pour  les  pâturages  et  l'élevage  du  bétail.  A  cinq  cents  milles  à 
l'ouest  de  Winnipeg,  se  trouve  l'établissement  du  Prince  Albert,  fondé  il  y  a  environ 
deux  ans,  comptant  aujourd'hui  600  habitants,  qui  se  livrent  à  une  exploitation  mixte 
et  qui  ont  le  bon  sens,  dans  un  pays  aussi  éloigné  de  consacrer  une  attention  particu- 
lière à  l'élevage  du  bétail,  qui  avec  une  herbe  excellente  et  abondante,  s'engraissent 
avec  peu  de  frais  autres  que  celui  du  pâtre  et  peuvent  assez  aisément  se  transporter 
eux-mêmes  sur  le  marché. 

"  Partant  également  des  Montagnes  Eocheuses  et  coulant  aussi   vers  Test  pour 
aller  se  décharger  dans  le  lac  Winnipeg,  il  y  a  l'Assiniboine,  qui,   avec   beaucoup  de 
tributaires  importants,  arrose,  particulièrement  du  côté  du  nord,  une  imm 
due  de  pays  excellent,  capable  de  loger  des  milliers  de   colons,   et  qui,  lorsqu'il 
ouvert,  comme  il  va  l'être  par  le  chemin  de  fer  Canadien  du  Pacili  i  ;     e 
tant  discuté  de  lac,  rivière  et  canal,  pourra  exporter  des  millions  de  b  ^r 
Sur  l'autorité  de  l'Assemblée  législative  de  Manitoba,   on   estime  la     uperacie  totale 
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des  pays  à  blé  du  Nord-Ouest  à  environ  380,000  milles  carrés.  La  terre  à  bon  marché 
cette  grande  source  de  richesse  pour  un  pays,  se  trouve  ici  ;  le  transport  à  bon  marché, 
si  nécessaire  pour  utiliser  proprement  la  terre  à  bon  marché  s'obtient  graduellement. 

"  Il  y  a  cinq  ans,  les  ressources  de  Manitoba  étaient  si  peu  développées  que  le  blé, 
le  bœuf  et  le  porc  requis  pour  les  postes  militaire,  pour  la  police  et  les  stations  de  la 
baie  d'Hudson,  pour  les  rares  chasseurs  et  colons  disséminés  sur  les  montagnes  à 
cheval,  et  vers  les  montagnes  Rocheuses,  étaient  en  grande  partie  importé  à  Winnipeg 
de  l'Est.  A  présent,  les  *J00  chariots  à  deux  bœufs  qui  partent  chaque  printemps  pour 
leur  voyage  de  1,000  milles  vers  le  nord-ouest  pour  la  collecte  des  fourrures,  en  même 
temps  que  les  bateaux,  plusieurs  avec  soixante  tonnes  de  charge,  qui  remontent  les 
rivières  au  départ  des  glaces  vers  la  fin  de  mai,  sont  principalement  chargés  de  blé  et 
de  farine  provenant  de  la  province  et  de  bœuf  et  de  lard  de  même  provenance.  A 
cinq  milles  de  Winnipeg,  dans  la  colonie  écossaise  de  Kildonan,  fondée  il  y  a  40  ans, 
on  trouve  un  millier  d'agriculteurs  industrieux  s'occupant  d'exploitation  mixte,  peu 
d'entre  eux  possédant  plus  de  160  acres,  mais  tous  prospères  et  contents.  La  terre, 
qu'il  y  a  quelques  années  était  épuisée  par  la  culture  du  blé,  a  été  mieux  administrée 
depuis  lors,  et,  sans  être  parfaite,  rapporte  vingt-cinq  boisseaux  de  blé  et  le  double 
d'avoine.  Le  blé-d'inde  jaune  dur,  que  recherchent  les  distillateurs,  vient  très  bien. 
Les  pommes  de  terre  poussent  admirablement  dans  la  marne  friable,  les  navets  et  le 
trône  prospèrent.  La  couche  de  pluie  de  l'automne,  en  comprenant  la  neige  fondue, 
a  environ  vingt-cinq  pouces  d'épaisseur.  La  plus  haute  température,  en  été,  est  de 
95  degrés  ;  li  plus  basse,  en  hiver,  de  40,  ce  qui  est  assez  dur  parfois.  A  Selkirk, 
ville  naissante,  sur  la  ligne  du  Pacifique  canadien,  au  point  où  ce  chemin  traverse  la 
rivière  Eouge,  douze  milles  au  nord  de  Winnipeg,  les  coupes  de  chemin  de  fer  four- 
nissent une  pierre  à  chaux  excellente,  de  la  terre  de  brique  et  de  mortier,  que  tout  le 
monde  peut  employer  gratuitement  dans  les  constructions." 

Le  coût  de  la  culture  d'un  boisseau  de  blé,  dans  le  Minnesota,  le  Dakota,  ou 
Manitoba,  et  de  son  transport  en  Angleterre,  est  exposé  dans  le  tableau  que  voici  : 

Cents, 

Coût  de  la  culture ... 45 

Transport  par  Duluth,  ou  autre  entrepôt 15 

Ascenseurs 1^ 

Transport  au  port  de  mer 15 

Traversée  océanique 18 

Assurance  maritime  et  commission \ 8 

Dépenses  diverses,  etc » 12J 

110—48.  5d. 

Tout  agréables  que  soient  ces  chiffres  pour  le  consommateur  anglais,  ils  ne  sont 
pas  très  encourageants  pour  la  production  du  blé.  Pour  son  blé  plus  plein,  plus  riche 
en  amidon,  mais  plus  pauvre  en  gluten,  celui-ci  obtient  bien  3s.  ou  4s.  de  plus  par 
mesure  de  huit  boisseaux  que  ne  peut  obtenir  le  blé  du  printemps  étranger.  Mais  £2 
ou  même  deux  gui  nées  par  huit  boisseaux,  qui  sont  tout  ce  que  le  blé  anglais  peut 
obtenir,  d'après  les  calculs,  sur  une  moyenne  de  quelques  années,  ne  peuvent,  dans 
,es  conditions  actuelles,  rémunérer  l'agriculteur  anglais. 

Le  sergent  Price,  de  la  police  à  cheval  du  Canada,  Battleford,  M.  James  Stewart, 
du  service  de  signaux  canadiens  à  Winnipeg,  le  sergent  Cône,  du  corps  de  signaux 
américains  à  Saint-Paul,  et  M.  G.  C.  Eainboth,  ingénieur  civil  du  gouvernement  fédé- 
ral à  Québec,  ont  eu  la  bonté  de'nous  fournir  les  données  suivantes: 
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TABLEAU  DE  LA  TEMPÉRATURE  MOYENNE. 

St.  Win-        Battle- 

Toronto.       Paul.  nipeg.         ford. 

Août 66.38  72.00  67.34  67.79 

Septembre 58.18  60.06  52.18  47.10 

Octobre 45.84  46  03  35.84  34.52 

Novembre 36.06  38.03  30.66  28.66 

Décembre 25.78  19,03  11.97  6.48 

Janvier 22.80  16.03  6.10  0.55 

Février 22.71  15.02  12.32  10.23 

Mars 28.9]  33.01  14.14  16.80 

Avril 40.72  50.04  39.10  46.70 

Mai 51.74  58.07  53.13  53  35 

Juin 61.85  '17.09  63.20  60.45 

Juillet 67.46  73.05  68.19  63.05 

Moyenne  de  l'année..       44.04       45.62       34.70       34.82 

Voici  maintenant  un  relevé  de  la  température  moyenne  pendant  les  mois  de  la 
saison  agricole,  du  mois  d'avril  au  mois  d'août  inclusivement: — Toronto,  57  degrés 
65  minutes  ;  Saint-Paul,  65  degiés  5  minutes;  "Winnipeg,  58  degrés  19  minutes; 
Battleford,  58  degrés  53  minutes.  On  voit  ainsi  que  le  climat,  en  ce  qui  concerne 
l'agriculture,  est  plus  chaud  à  Manitoba  et  dans  tout  le  territoire  jusqu'à  700  milles 
au  nord-ouest,  que  dans  les  districts  du  centre  même  d'Ontario  ;  tandis  qu'à  Saint- 
Paul,  au  45°  de  latitude,  il  est  plus  chaud  de  7  degrés  40  minutes  que  dans  le  voisi- 
nage de  Toronto,  au  44°. 

J'espère  recevoir  la  même  statistique  pour  le  fort  McMurray,  sur  la  rivière  Atba- 
baska,  et  le  fort  Vermillon,  sur  la  rivière  à  la  Paix,  respectivement  à  1,000  et  1,200 
milles  au  nord-ouest  de  Winnipeg,  et  je  me  crois  certain  que  le  climat,  dans  ces 
endroits,  ne  diffère  pas  sensiblement  de  celui  de  Battleford.  L'altitude  du  district 
d'Atbabaska  et  du  district  de  la  rivière  à  la  Paix  et  le  cours  des  vents  du  Pacifique  à 
travers  les  montagnes  rocheuses  est  plus  marqué  qu'à  Battleford.  C'est  sur  les  bords 
de  la  rivière  à  la  Paix,  à  60  degrés  de  latitude,  que  sir  Alexander  Mackenzie  parle,  à 
la  date  du  10  mai,  d'herbe  si  avancée  que  les  bisons,  avec  leurs  petits,  broutaient  les 
coteaux. 

COUT   DES    INSTRUMENTS   AGRICOLES,    ETC.,    A   WINNIPEG. 

Charrues  fortes,  $25  à  $29. 

do        ordinaires,  $15  à  $21. 
Moissonneuses,  $140  à  $160. 
Faucheuses,  $80  à  $120. 

Moissonneuses  et  faucheuses  combinées,  $180  à  $-00. 
Eâteaux  à  foin,  $35  à  $45. 

Chariots,  de  manufacture  américaine,  aussi  bons  que  ceux  qu'on  fait  en  Canada, 
$85  à  $95. 

"Vans,  $30  à  $45. 

Bêches,  $1  la  pièce. 

Fourches  pour  le  foin,  75  cents. 

do         pour  le  fumier,  $1  la  pièce. 
Herses,  $15  à  $35. 

Les  prix  suivants  du  marché  de  Manitoba,  donneront  une  idée  de  ce  que  coûte 
la  vie  : 

Thé,  par  livre.,  50  à  55  cents. 
Sucre,  par  livre,  10  à  12  cents. 
Café,  par  livre,  22  à  33  cents. 
Tabac  noir,  50  cents. 
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Tabac  à  fumer,  50  à  55  cents. 

Pétrole,  par  gallon,  50  cents. 

Sirop,  par  gallon,  75  à  80  cents. 

Seaux,  pièce,  3  cerceaux,  30  cents  ;  2  cerceaux,  25  cents. 

Cuves,  16  pouces,  90  cents  la  pièce. 

Habillement  complet  pour  homme,  de  $8  à  $15. 

Couvertes  grises,  la  paire,  $1.50  à  $3.00. 

Couvertes  du  pays,  blanches,  par  lb.,  55  à  75  cents. 

Coton  blanc,  la  verge,  8  à  12J  cents  la  verge  ;  gris,  8  à  12  cents. 

Cotonnades  peintes,  8  à  12  cents  ;  winceys,  8  à  25  cents. 

Bas  de  laine,  la  paire,  25  à  30  cents. 

Chemises  de  flanelle,  pièce,  75  cents  à  $1.25. 

Chaussures  d'hommes,  $2  à  $3. 

do         de  femmes,  $1.25  à  $1.75. 

Chapeaux  de  feutre,  75  cents  à  $1. 
Prix  des  meubles  et  fourniture  de  maison,  qualité  ordinaire  : — 

Table,  $3.50  à  $4.00. 

Chaises,  75  cents  à  81. 

Couchette,  $i  à  $4.50. 

Bureau,  $8  à  $12. 

Poêle  de  cuisine,  No.  8,  avec  appareils  complets,  $27. 

Tasse  et  soucoupe,  8  à  15  cents. 

Assiette,  8  à  20  cents. 

Lampe  à  l'huile  de  charbon,  60  cents  à  $1.00,  complète. 

Haches,  $1.25  à  $1.50. 
Prix  des  matériaux  de  construction:  — 

Bon  bois  de  construction,  brut,  $20  à  $40  par  M. 

do  préparé,  $30  à  $60  par  M. 

Bardeaux,  $4  à  $6  par  M. 

Lattes,  $5. 

Clous,  5  cents  la  lb.,  ou  $4  le  baril. 

Chaux,  25  cents  le  boisseau  au  four. 

Portes,  $1.50  à  $2.50  pièce. 

Châssis,  8  x  10,  $1  la  paire. 

Harnais  simple,  bonne  qualité,  $15  à  $20. 
do      double,  do  $30  à  $35. 

17  novembre —Nous  avons  visité  le  régistrateur  d'Emerson  qui  nous  a  montré  du 
"blé  en  épis,  semé  le  25  mai  et  récolté  le  2fl  août  ;  l'épi  était  bon,  la  paille  courte  ; 
j'ai  vu  du  trèfle  de  4  pieds  de  long,  et  dont  la  fleur  avait  cinq  pouces.  Emerson  est 
fondée  depuis  quatre  ans  et  compte  aujourd'hui  1,000  habitants  ;  on  y  compte  aussi 
quatre  églises,  un  institut  de  jeunes  gens  et  de  beaux  magasins  ;  on  y  construit  une 
église  méthodiste  épiscopalienne  et  une  église  méthodiste  canadienne  ;  la  première 
coûtera  $5,000  et  la  seconde  $10,000  ;  on  y  a  construit  85  maisons  depuis  le  mois  de 
mai.  La  ville  a  deux  journaux  hebdomadaires.  Le  premier  fut  fondé  en  1878,  alors  qu'on 
ne  comptait,  dans  la  localité,  que  trois  magasins,  un  hôtel  et  une  écurie.  Nous 
quittâmes  Emerson  dans  l'après-midi  pour  nous  rendre  à  Chicago;  le  prix  du  voyage, 


en  première  classe,  est  de  $34.  En  route,  nous  nous  sommes  arrêtés  quelques  heures 
à  Minneapolis,  la  grande  métropole  meunière  des  Etats-Unis  où  j'ai  vu  les  eaux  du 
Mississipi  entièrement  employées  à  faire  mouvoir  des  moulins.  On  aura  une  idée  des 
pouvoirs  d'eau  en  Amérique,  quand  je  dirai  que  le  moulin  qu'on  nous  montra  a  un 
canal  de  13  pieds  de  large,  dans  lequel  l'eau  a  7  pieds  de  profondeur  et  circule  conti- 
nuellement pour  faire  marcher  la  turbine  de  ce  seul  moulin.  Nous  nous  arrêtâmes 
aussi  à  Saint-Paul  et  à  Milwaukee  où  nous  fûmes  très-bien  reçus  par  M.  A,  Mitchell, 
banquier  et  président  de  chemin  de  fer,  connu  dans  tout  l'ouest  et  originaire  d'Aber- 
deen.  En  visitant  Milwaukee,  nous  avons  vu  à  la  ferme  de  M.  M'Geoch,  ce  qui  est 
très  commun  en  Amérique,  un  puits  artésien  de  1,080  pieds  de  profondeur,  et  l'on 
nous  dit  qu'il  lance  l'eau  à  80  pieds  au-dessus  de  la  surface.  Nous  en  sommes  encore 
10a— 9 
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à  nous  demander  d'où  cette  eau  vient,  car,  dans  les  environs,  il  n'y  a  pas  d'eau  ni  de 
terrains  aussi  élevés.  Il  me  semble  que  cette  propriété  se  trouve  à  200  pieds  au- 
dessus  du  niveau  du  lac  Michigan.  Nous  arrivâmes  à  Chicago  le  22  et  nous  restâmes 
jusqu'au  26  pour  visiter  cette  grande  cité  de  l'ouest. 

Bien  que  ceci  ne  rentre  pas  dans  les  limites  de  ce  rapport,  je  dirai  que  les  parcs  à 
bestiaux,  les  fabriques  de  conserves  de  lard  et  d'autres  viandes  méritent  que  l'on 
fasse  un  long  voyage  pour  les  visiter. 

Comme  les  prix  ont  leur  influence  sur  le  marché  canadien  et  sur  le  marché 
américain,  je  consignerai  ici  quelques  faits  relatifs  à  ces  trois  grands  commerces  : 
le  bétail,  les  porcs  et  le  blé.  Les  parcs  à  bestiaux  de  Chicago  couvrent  plus  de  2«)0 
acres;  tous  les  acheteurs  de  bétail  montent  des  chevaux.  MM.  Martin  frères  (beaux- 
frères  de  M.  Welscb,)  nous  ont  fait  visiter  les  parcs;  ce  jour-là, — un  lundi  qui  n'est 
pas  un  jour  de  grand  marché,  il  y  avait  37,500  porcs  sur  la  place  ;  ils  ee  vendent  sur 
pied.  On  déduit,  pour  les  truies,  40  libres  et  pour  les  porcs  80  lbs.  Le  prix  moyen 
est  de  $8.90  par  100  lbs.  Pour  calculer  le  prix  d'un  porc,  une  fois  débité,  on  déduit 
encore  18  pour  cent.  La  commission  de  vente  est  de  dix  centins  par  bête.  Un  char 
en  contient  60.  Les  balances  en  pèsent  100  à  la  fois.  Le  chiffre  officiel  de  la  semaine 
dernière  est  de  261,972.  Il  y  avait  aujourd'hui,  sur  le  marché,  4,400  têtes  de  bétail  ; 
total  de  la  semaine  dernière,  20,285.  On  y  remarquait  de  fort  belles  bêtes.  Les 
prix  variaient  de  $3  par  100  lbs.  pour  les  bestiaux  du  Texas,  jusqu'à  $4.9  J  pour  les 
bêtes  de  race  et  $5.25  pour  les  bêtes  de  choix,  de  la  race  Durham,  pesant  1,715  lbs. 
Puis  les  prix  redescendent  jusqu'à  $2  pour  les  petites  vaches  maigres,  bœufs  et 
taureaux  de  toutes  races.  Poids  mort,  de  54  à  58  lbs.,  pour  les  bêtes  ordinaires  et  60 
lbs.  sur  cent  pour  les  bestiaux  du  Texas.  Commission  de  vente,  50  centins  par  bête. 
On  ne  m'indiqua  pas  le  nombre  de  moutons.  Voici  les  totaux  pour  le  mois  d'octobre  : 
bétail,  120,559;   porcs,  710,502;  moutons  29,243. 

J'ai  visité  un  abattoir  à  porcs.  On  y  tue  8,000  animaux  par  jour  et  on  emploie 
1,600  hommes.  J'ai  vu  aussi  une  boucherie  à  bestiaux  où  l'on  tue  800  bêtes  par  jour; 
toutes  les  bêtes  sont  saignées.  J'en  ai  vu  tuer  16  dans  moins  de  deux  minutes.  Il 
y  a  22  abattoirs  et  boucheries  autour  des  parcs;  le  nombre  d'animaux  qu'on  y  tue 
est  variable  et  presque  toute  cette  quantité  de  viande  et  de  lard  est  empaquetée  et 
expédiée  vers  ce  p.-ys  affamé  qu'on  appelle  la  Grande-Bretagne  et  l'Irlande.  On 
m'a  montré  les  ascenseurs  de  MM.  Armour  et  Dodd  qui  peuvent  contenir  1,800,000 
minots  de  grains.  Un  char  contient  500  minots.  Dix  de  ces  chars  peuvent  être  vidés 
et  le  grain  élevé  jusqu'au  toit  et  pesé,  à  une  once  près,  dans  l'espace  de  dix  minutes. 
En  même  temps,  on  peut  charger  un  navire  dans  quelques  heures  sur  la  rive  opposée. 
Il  faut  une  machine  de  la  force  de  700  chevaux  pour  faire  fonctionner  les  ascenseurs, 
etc.  La  courroie  a  275  pieds  de  long  et  4  pieds  de  large.  L'emmagasinage  coûte  4 
centins  par  minot  du  15  novembre  au  15  avril  ;  pour  dix  jours  de  plus,  1J  centins,  et 
^  centin  de  plus  pour  chaque  série  de  dix  jours  ensuite.  Actuellement,  le  blé  vaut 
6  centins  de  plus  à  Chicago  qu'à  Liverpool,  c.à.d.  addition  faite  du  fret  et  des  assu- 
rances ;  cette  hausse  a  été  produite  par  de  grands  spéculateurs  de  New- York.  Les 
ascenseurs  de  Chicago  contiennent  environ  20  millions  de  minots. 

26  novembre. — Quitté  Chicago  pour  New- York  ;  passé  quelque'temps  à  Blooming- 
ton,  Champagne,  Indianapolis,  Columbus,  Pittsburg,  Harrisburg,  Baltimore,  Washing- 
ton, Philadelphie  et  New  Jersey. 

Parti  le  7  décembre  de  New- York  par  le  même  vapeur  Devonia  et  arrivé  à  Glas- 
gow, sans  accident,  le  mercredi  après-midi,  17  du  même  mois,  après  une  traversée 
courte  mais  pluvieuse. 

RÉCAPITULATION. 

I.  Ontario. — Le  lecteur  doit  voir,  par  ce  qui  précède,  que  j'ai  voyagé  à  ma 
manière,  demandant  des  renseignements  aux  cultivateurs  pour  lesquels  j'avais  des 
lettres  d'introduction  et  dont  plusieurs  viennent  ou  sont  issus  de  parents  venant  du 
nord  de  l'Angleterre.  Comme  je  l'ai  dit  en  commençant,  je  ne  prétends  donnera  per- 
sonne des  avis  pour  ou  contre.     J'ai  seulement  rais  par  écrit  ce  que  j'ai  vu.     Tout 
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-«migrant  qui  se  rendra  dans  ces  pays  se  trouvera  presque  comme  chez  lui.     Je  suis 
sur  Qu'il  ne  trouvera  pas  plus  de  différence  et  sera  mieux  reçu  que  s'il  allait  s'établir 
dans  un  comté  voisin  de  celui  qu'il  habite.     11  se  trouvera  entouré  de  gens  de  sa  race, 
anglais,  écossais  ou  irlandais;  il  trouvera  partout  des  églises  de  la  religion  qu'il  pro- 
fesse ;  d'aussi  bonnes  écoles  qu'en  Angleterre  et  pour  lesquelles  il  n'aura  rien  à  payer. 
Sa    vie    et    ses    propriétés    seront    protégées    par    des    lois    analogues     à    celles 
qui   existent   en    Angleterre,    la  principale   différence   étant    que    chaque    province 
-administre  ses  propres  affaires  et  enfin,  ce  qui  n'est  pas  le  point  le  moins  important, 
il  peut  se  procurer  une  terre  avec  le  même  capital,  à  peu  près,  qu'il  lui  faudrait  en 
Angleterre,  pour  acheter  des  bestiaux.     J'ai  fixé  le  prix  moyen  des  bonnes  terres 
d'Ontario  à  £10  par  acre  ;  mais  on  peut  se  procurer  n'importe  quelle  étendue  de  terres 
partiellement  défrichées  en  payant  de  £2  à  £8,  suivant  les  bâtiments  et  le  nombre 
d'acres  défrichés.   Par  la  ligne  des  vapeurs  Allan,  on  peut  se  rendre  à  Québec  et  de  là 
par  chemin  de  fer,  jusqu'à  Toronto,   moyennant  £7  10s.  dans  l'entrepont;    £7  103. 
dans  les  cabines  intermédiaires  et  on  a  droit  à  10  pieds  cubes  de  bagage  gratis.'    En 
première  classe,  £14  10s  ,  avec  20  pieds  cubes  de  bagage.     Le  prix  de  transport  des 
^effets  de  ménage  est  de  40s.  6d,  par  tonne  de  40  pieds  cubes.     En  Canada,  les  frais  de 
voyage  sont  à  peu  près  les  mêmes  qu'en  Europe.     Les  hôtels  coûtent  moins  cher. 
Pour  10s.  à  12s.  par  jour,  on  a  quatre  repas  et  la  chambre  dans  les  meilleurs  hôtels 
«et  on  n'a  pas  de  pourboire  à  donner  comme  en  Europe.     Dans  les  hôtels,  on  peut 
pensionner  à  raison  de  $7  par  semaine  et  au-dessus,  et  dans  les  maisons  particulières 
les  prix  sont  fort  modestes.     Les   cultivateurs   élèvent   moins   de   bétail    que   chez 
nous  et  cultivent  davantage  et  ils  règlent  eux-mêmes  la  rotation  de  leurs  récoltes.    On 
peut  affermer  des  terres  défrichées.     On  ne  m'a  mentionné  qu'un  seul  prix,  12s.  par 
acre,  et  ce  prix  semble  s'appliquer  aux  bonnes  comme  aux  mauvaises  terres.    Dans  le 
comté  de  Waterloo,   les  terres  de  M.   Brown  dont  j'ai  déjà  parlé,  ne  se  sont  jamais 
élevées  à  plus  de  $33  pour  160  acres.     Il  fuit  plus  chaud  en  été  et  plus  froid  en  hiver 
qu'ici.     On  ne  se  plaint  pas  des  gelées  qui  sont  régulières  et  ont  toujours  lieu  par  un 
temps  clair.     Je  voulais  me  procurer  le  chiffre  moyen  de  la  chute  de  la  pluie  et  les 
"variations  du  thermomètre  aux  diverses  époques  de  l'année  ;  mais  je  l'ai  oublié.     Pen- 
dant le  mois  que  j'ai  passé  dans  la  province,  le  temps  a  été  de?  plus  beaux.   La  popu- 
lation est  très  hospitalière.     On  vous  offre  rarement  à  boire,  mais  les  repas  sont 
excellents  et  il  y  a  presque  toujours  des  fruits  sur  la  table.     La  population  vit  bien 
mieux  qu'ici,  les  denrées  de  toutes  sortes  étant  à  très-bon  marché.     Quant  à  l'expor- 
tation du  bétail  du  Canada  en  Angleterre,  je  crois  qu'elle  a  atteint  son  maximum  cette 
année,  parce  qu'on  a  fait  des  efforts  extrêmes,  depuis  quelque  temps,  à  cause  de  l'arrêté 
du  conseil  privé  qui  prohibe  l'importation  du  bétail  des  Etats-Unis.     Nul  doute  que 
le  Canada  possède  suffisamment  de  bétail  pour  son  alimentation,  mais  il  n'en  a  pas 
assez  pour  en  exporter,  du  moins  en  grandes  quantités.     A  mon  avis,  le  Canada,  ou 
du  moins  la  province  d'Ontario,  devra  élever  beaucoup  plus  de  bétail  qu'à  présent,  si 
l'on  veut  que  les  terres  y  conservent  leur  prix  actuel.    Le  Canada  ne  pouvant  faire  la 
concurrence  aux  prairies  de  l'Ouest  pour  la  culture  du  blé,  il  devra  nécessairement 
faire  comme  notre  pays  après  le  rappel  des  lois  concernant  les  céréales,  il  devra  élever 
plus  de  bestiaux.     Nul  doute  que  l'ouverture  de  vastes  terres  dans  la  région  des  prai- 
ries a  fait  baisser  de  20  pour  cent  le  prix  des  terres  dans  la  province  d'Ontario  et  je 
crois  que  la  même  observation  s'applique  à  tous  les  Etats  de  l'Est.     La  raison  en  est 
que  de  bonnes  terres  qui  ont  produit  du  blé  dans  bien  des  cas  trop  longtemps,  et  qui 
coûtent  en  moyenne  £10  l'acre,  ne  peuvent  faire  concurrence  à  des  terres  meilleures  ne 
coûtant  que  8s.  à  9s.  et  dont  les  160  premiers  acres  sont  une  concession  gratuite.    J'ai 
démontré  que  l'on  peut  produire  du  grain  à  raison  de  Ils.  ou  12s.  par  quarte,  et  le  prix 
de  transport,  quand  la  ligne  de  la  Baie  du  Tonnerre  sera  ouverte,  ne  s'élèvera  pas  à 
plus  de  8s.     En  sorte  que,  bientôt,  le  cultivateur  du  Manitoba  pourra  vendre  le  blé  et 
la  farine  à  bien  meilleur   marché  que  le  cultivateur  d'Ontario.     Je  dis  donc  que  le 
Canada  devrait  importer  des  bestiaux  au  lieu  d'en  exporter,  car  il  peut  en  nourrir  des 
millions  de  plus  qu'à  présent. 

Pour  les  Etats-Unis,  c'est  différent  parce  qu'ils  ont  le  bétail  et  que  la  Grande- 
Bretagne  est  leur  meilleur  marché  pour  le  bétail  bien  gras.     A  mon  avis,  ils  ne  font 
10  a— 9h 
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que  commencer  l'exportation  des  bestiaux.  Je  suis  convaincu  que,  bientôt,  l'on- 
exportera  du  bétail  que  nos  cultivateurs  trouveront  avantage  à  engraisser.  En  tout 
cas,  les  Américains  savent  parfaitement  que  l'on  demande  ici  du  bœuf  tendre  et 
prime  et  ils  se  procurent,  chez  eux  et  en  Canada,  tous  les  Hereford  et  bêtes  de- 
X>urhem  qu'ils  peuvent  trouver  pour  améliorer  leurs  races  ;  et  lorsqu'ils  auront 
constaté  que  le  bétail  d'élevage  se  vend  mieux  ici,  par  100  lbs.,  que  le  bétail  engraissé, 
ils  ne  manqueront  pas  de  nous  en  envoyer. 

Les  cultivateurs  canadiens  ne  me  semblent  pas  comprendre  aussi  bien  que  leurs, 
voisins  américains  qu'il  faut  des  taureaux  de  race  pure  pour  produire  du  bœuf  prime. 
En  tout  cas,  ils  ne  mettent  pas  ce  principe  en  pratique,  car  j'ai  constaté  que  la  plupart 
de  leurs  Hereford  et  Durham  ont  été  exportés  aux  Etats-Unis  cette  année  et 
vendus  à  des  prix  doubles  de  ceux  que  l'on  payait  ici  l'année  dernière  ;  et  je  suppose 
que  leurs  perspicaces  voisins  n'ont  pas  hésité  à  payer,  en  outre,  un  droit  de  20  pour 
cent  qu'ils  ont  établi  pour  protéger  leurs  manufactures,  car  c'est  là  leur  argument 
contre  le  libre-échange  avec  la  Grande-Bretagne  et  je  suppose  qu'ib  agissent  de  la 
même  manière  avec  le  Canada. 

IL  Manitoba. — Dans  cette  province,  l'émigrant  anglais  rencontrera  aussi  de  ses 
compatriotes,  même  des  gens  d'Aberdeen.  Il  trouvera  une  grande  différence  avec 
son  pays  et  devra  se  résigner  à  de  rudes  travaux  en  commençant,  Pour  le  moment,. 
il  n'y  a  d'églises  et  d'écoles  que  dans  le  voisinage  des  villes.  Il  ne  trouvera  pas  des 
cours  d'eau  comme  chez  nous.  En  un  mot,  il  aura  à  défricher  une  terre  toute 
nouvelle.  Mais  les  matériaux  ne  manquent  pas.  A  son  arrivée,  le  gouvernement  lui 
offre  160  acres  des  meilleures  terres  qu'il  y  ait  au  monde.  Un  homme  laborieux 
dont  la  famille  grandit  et  qui  arrive  ici  avec  cinq  cents  louis  en  poche,  pourra  sur- 
monter les  difficultés  du  pionnier  ;  bien  des  émigrants  pauvres  les  ont  surmontées  'y 
mais  cinq  cents  louis  le  rendent  bientôt  indépendant.  Un  homme  qui  a  des  ressources 
peut  acheter  autant  de  lots  qu'il  veut  à  des  prix  variant  d'un  à  cinq  dollars  l'acre,  et 
il  peut  placer  sûrement  l'argent  qui  lui  reste  à  10  ou  12  pour  cent,  au  moins,  avec  la. 
garantie  d'une  première  hypothèque  sur  des  maisons  et  des  terres  estimées  à  la 
moitié  de  leur  valeur.  Or  je  ne  vois  pas  de  placement  plus  sûr  que  de  prêter  2s.  par 
acre  sur  une  propriété  et  cela  seulement  quand  un  cultivateur  s'y  est  établi,  y  a 
construit  une  maison  et  en  a  défriché  une  partie.  D'après  des  renseignements- 
positifs,  je  puis  affirmer  qu'un  cultivateur  peut  aisément  payer  12  pour  cent  d'intérêt 
sur  un  emprunt,  plutôt  que  de  laisser  une  partie  de  sa  propriété  inculte.  Un  grand 
avenir  est  réservé  à  toute  cette  région  et  je  crois  qu'elle  se  colonisera  avec  une  rapi- 
dité inconnue  même  aux  Etats-Unis.  L'an  dernier,  il  s'y  est  rendu  trente  rnille- 
émigrants  avec  leurs  familles  et  il  est  fort  possible  que  ce  nombre  soit  doublé  cette- 
année. 

L'été  y  est  fort  chaud,  c'est  vrai,  et  les  moustiques  sont  gênants  pendant  quelques 
semaines  ;  il  est  également  vrai  que  l'hiver  y  est  tort  rigoureux.  Pendant  quelques 
jours,  j'y  ai  vu  le  thermomètre  à  zéro;  mais  l'air  éttit  si  pur  et  le  soleil  si  brillant 
que  je  n'ai  pas  autant  souffert  du  froid  qu'en  Angleterre,  depuis  mon  retour,  alors 
que  le  thermomètre  était  à  26  degrés. 

Il  est  vrai  que  les  cours  d'eau  ne  sont  pas  aussi  nombreux  que  sous  les  climats 
humides.  La  première  chose  que  j'ai  remarquée,  aux  Etats-Unis  et  en  Canada,  est 
l'absence  de  ruisseaux  et  d'oiseaux  chanteurs.  Et  je  n'ai  pu  m 'empêcher  de  remar- 
quer cette  absence  dans  toute  la  région  cle  plusieurs  milliers  de  milles  que  j'ai  par- 
courue.  Presque  partout,  il  y  a  beaucoup  moins  de  petits  cours  d'eau  qu'en  Angleterre 
et  l'on  me  dit  que  les  oiseaux  venaient  d'émigrer  à  l'approche  de  la  saison  rigoureuse. 
Je  puis  dire  que  je  n'ai  pas  vu  d'oiseaux,  si  ce  n'est  quelques  goguelus  çA  et  là, 
jusqu'au  moment  ou  j'aperçus  les  poules  de  prairie,  dans  les  plaines  de  Manitoba. 
Ces  oiseaux  n'émigrent  point,  paraît-il. 

Les  prix  du  bétail  et  des  chevaux  sont  à  peu  près  les  mêmes  que  dans  la  province 
d'Ontario,  peut-être  l'un  et  l'autre  sont-ils  un  peu  plus  chers.  Je  n'ai  vu  qu'un  lot  de- 
bétail  gras  et  M.  Welsh  a  constaté  qu'il  avait  été  vendu  à  raison  de  $4.7s.  par  10O 
livres.  On  expédiait  ces  animaux  à  l'extrémité  ouest  du  chemin  de  fer  du  Pacifique  ; 
les  entrepieneurs  de  la  ligne  les  avaient  achetés  pour  la  nourriture  de  leurs  hommes» 
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Ils  pesaient  1,240  lbs.  C'étaient  des  animaux  de  trois  à  quatre  ans.  Nul  doute  que 
ce  vaste  territoire  peut  alimenter  des  milliers  de  colons  et  de  bestiaux  et,  selon  toutes 
les  apparences,  il  sera  bientôt  peuplé  et  fournira  un  nombre  énorme  de  bestiaux. 

CONCLUSION. 

J'ai  peu  de  chose  à  ajouter,  je  crois.  Au  journalier  ou  garçon  de  ferme  qui  veut 
se  rendre  en  Canada  avec  quelques  petites  économies,  uno  fois  son  voyage  payé,  je* 
dirai  :  "  Vous  trouverez  de  l'ouvrage  en  abondance  dans  Ontario  et  les  provinces  de 
l'Est,  à  peu  près  aux  mêmes  gages  qu'en  Angleterre,  si  vous  êtes  employé  à  l'année  ; 
vous  pourrez  faire  instruire  gratuitement  vos  enfants  et,  avec  de  l'énergie  et  de  la 
persévérance,  devenir  propriétaire."  Comme  on  peut  le  voir  par  les  règlements  con- 
cernant les  terres,  le  gouvernement  offre  160  acres  gratis  à  l'émigrant;  mais  je  crois 
qu'un  homme  qui  n'a  pas  de  capital  fait  mieux  de  commencer  à  travailler  pour  les 
autres. 

Au  cultivateur  qui  possède  de  deux  à  cinq  cents  louis  en  numéraire  et  songe  à 
-émigrer  au  Canada,  je  dirai  :  "  Yous  trouverez  nombre  de  terres  partiellement  défri- 
chées à  vendre  à  tous  les  prix  et  je  vous  conseillerai  d'observer  avant  d'acheter  ;  vous 
ne  perdrez  rien  à  travailler  quelque  temps  pour  les  autres,  et  si  vous  vous  sentez  dis- 
posé à  faire  la  vie  de  pionnier  pendant  quelque  temps,  rendez-vous  de  suite  au  Nord- 
Ouest  et  bientôt,  j'en  ai  la  presque  certitude,  non-seulement  vous  serez  propriétaire, 
mais  vous  deviendrez  tout  à  fait  indépendant." 

Au  cultivateur  qui  possède  un  certain  capital,  je  dirai  :  "  Si  vous  êtes  bien  chez- 
vous  pourquoi  changer  ?  Mais  si  vous  voulez  améliorer  votre  position,  et  cela  plus 
rapidement  et  plus  complètement  que  vous  ne  pourrez  le  faire  en  restant  à  ferme, 
vous  trouverez  un  vaste  champ  pour  exercer  votre  énergie  à  Manitoba  ou  dans  le  Bas 
Canada  où  vous  pourrez  aussi  placer  votre  argent  à  un  intérêt  beaucoup  plus  élevé. 
Tous  trouverez  partout  de  vos  compatriotes  désireux  de  travailler  à  la  prospérité  de 
leur  patrie  d'adoption  et  loyaux  à  la  mère-patrie. 

Dans  les  villes,  les  loyers  sont  un  peu  plus  élevés  qu'en  Angleterre  ;  mais  les 
gages  sont  aussi  plus  forts,  la  nourriture  moins  chère  et  toutes  les  classes  de  la  popu- 
lation vivent  mieux  que  chez  vous. 

Personne  ne  niera  que  l'ouverture  de  ces  vastes  régions  agricoles  de  l'ouest  et  du 
Nord-Ouest  a  déjà  fait  baisser  le  prix  des  terres  dans  le  Bas-Canada  et  aux  Etats-Unis. 
3Je  temps  n'est  pas  éloigné  où  cette  région  fertile  produira  des  millions  de  fois  plus 
qu'aujourd'hui  et  personne  ne  niera  que  du  moment  où  des  voies  de  communication 
seront  établies,  l'ouverture  de  ces  territoires  aura  pour  effet  de  faire  baisser  le  prix 
«des  terres,  non-seulement  dans  la  Grande-Bretagne,  mais  dans  toute  l'Europe. 

A  tous  les  cultivateurs  qui  viend.ont  s'établir  en  Canada  ou  simplement  visiter 
le  pays,  je  suis  sûr  que  tous  les  Canadiens  offriront  la  bienvenue.  Personnellement,  j'ai 
partout  reçu  un  chaleureux  accueil  auquel  j'étais  loin  de  m'attendre.  Il  y  a  place 
pour  tous  dans  le  pays  et  les  Canadiens  invitent  à  venir  chez  eux  tous  ceux  qui  se 
sentent  disposés  à  cultiver  la  terre,  en  leur  assurant  qu'ils  seront  satisfaits. 


RAPPORT  DE  M.  JAMES  BRUCE,  DÉLÉGUÉ  D'ABERDEENSHIRE. 

M.  James  "Bruce,  de  Collithie,  Gartly,  Abe?'deonshire,  était  un  des  dé^gués  nom- 
més par  les  cultivateurs  d'Aberdeenshire.  Il  a  fait  son  rapport  à  une  assemblée  do 
ses  commettants  tenue  dans  la  grande  école,  à  Àbenleen,  vendredi  le  27  février.  M. 
Bruce,  de  Foi-net,  présidait  et  il  y  avait  un  auditoire  nombreux  et  sympathique. 
Toici  le  rapport  do  M.  Bruce  : — 

On  dit  que  la  mer  est  tout  un  monde;  la  même  chose  peut  se  dire  du  Canada 
Les  personnes  qui  ont  visite  une  étendue  considérable  de  ce  pays  peuvent  toutes  se 
faire  une  idée  de  l'immensité  des  possessions  anglaises  de  l'Amérique  Britannique  du 
Nord. 
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Le  Canada  fut  découvert  en  1497  par  Jean  Cabot.  Les  Français  prirent  posses- 
sion du  pays  en  1525  et  fondèrent  la  colonie  de  Québec  en  1608.  En  1759,  les  troupes 
anglaises,  commandées  par  le  général  Wolfe,  s'emparèrent  de  Québec,  et,  en  1763, 
tout  le  territoire  du  Canada  fut  cédé  à  la  Grande-Bretagne  par  le  Traité  de  Pari-  de  la 
même  année.  Par  un  acte  passé  en  1867,  les  provinces  d'Ontario  et  de  Québce,  ou 
-du  Haut  et  du  Bas-Canada,  du  Nouveau-Brunswick  et  de  la  Nouvelle- Ecosse,  s'unirent 
pour  former  la  Confédération  canadienne;  l'Acte  pourvoyait  à  l'admission  subséquente, 
dans  cette  union,  des  autres  provinces  et  territoires  de  l'Amérique  Britannique  du 
JSord. 

En  1870,  la  province  du  Manitoba  fut  admise  dans  l'union;  l'année  suivante,  la 
Colombie-Britannique  et  l'Ile  de  Vancouver  y  furent  aussi  admises  et  l'Ile  du  Prince- 
Edonard  s'y  adjoignit  en  1873. 

Le  territoire  de  la  Confédération  canadienne  s'étend  de  l'océan  Atlantique  à 
l'océan  Pacifique;  sa  largeur  est  de  3,000  milles  et  il  comprend  toute  la  partie  du 
continent  de  l'Amérique  située  au  nord  de  la  frontière  des  Etats-Uni*,  à  l'exception 
du  territoire  de  l'Alaska  qui  appartient  à  l'union  américaine  et  de  l'Ile  de  Tencneuve 
qui  n'est  pas  encore  entrée  dans  la  confédération. 

Sans  tenir  compte  des  nappes  et  cours  d'eau,  la  superficie  du  Canada  est  évaluée 
à  3,333,701  milles  carrés,  et  ce  grand  pays  est  situé  entre  les  53ème  et  141ème  méri- 
diens ouest  et  s'étend  de  la  latitude  de  Eome,  Italie,  à  l'océan  Arctique. 

Sur  les  3,333,701  milles  carrés,  2,000,000  sont  des  terres  à  bois,  et  dans  cette 
vaste  superficie,  la  région  propre  à  la  culture  du  blé  excède  un  million  de  milles 
carrés  ou  600,000,000  d'âmes. 

Le  tableau  suivant  indique  la  superficie  de  chaque  province  en  milles  carrés  et  le> 
chiffre  de  sa  population  en  1871,  année  du  dernier  recensement  : — 

PiwrWpa  Superficie  en     Population 

rrorinces.  miHeg  carrôg        ea  lgn 

Ontario 107,780  1,620,851 

Québec  193,355  1,191,516 

Nouvelle-Ecosse  21,731  387,80  > 

àouveau-Brunswick 27,322  285,594 

Ile  du  Prince-Edouard 2,173  !»4,021 

Manitoba  li;M*J  12,228 

Territoires  du  Nord-Ouest 2,7.'0.000 

Colombie-Britannique 220. 0^0  10,586 

3,338,701       3,602,526 

Cet  autre  tableau  indique  l'accroissement  de  la  population  de  1784  à  1871,  date 
du  dernier  recensement  : 
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A  l'est,  nous  avons  Terreneuve,  une  des  plus  anciennes  colonies  de  l'Angleterre, 
aussi  étendue  que  le  Portugal;  la  Nouvelle-Ecosse  égale,  en  superficie,  à  la  Serbie  ;  le 
Nouveau-Brunswick  égal  au  Danemark  et  aux  Pays-Bas  ;  la  province  de  Québec 
égale  à  l'Espagne  et  la  Belgique  réunies  ;  la  province  d'Ontario,  trois  fuitj  aussi 
étendue  que  le  Portugal.  Que  dirai-je  du  Grand  Nord-Ouest, — comprenant  la  pro- 
vince de  Manitoba, — et  où  il  y  a  place  pour  une  population  de  50,000,000  d'âmes  î 
La  Colombie- Britannique  a  deux  fois  l'étendue  d'Ontario  et  plus  de  quinze  fois  celle 
de  Manitoba. 

Le  territoire  de  la  Confédération  est  d'un  accès  facile,  se  trouvant  baigné  par  les 
océans  Atlantique,  Pacifique  et  Arctique.  A  l'intérieur,  une  suite  de  lacs  et  de 
rivières  navigables  pour  les  vapeurs  et  autres  vaisseaux  de  haut  bord. 

Le  grand  fleuve  Saint-Laurent,  renommé  pour  son  étendue  et  la  pureté  de  ses 
eaux,  assèche  une  superficie  de  330,000  milles  carrés  et  est  navigable  sur  un  parcours 
de  2,000  milles  avant  de  se  réunir  à  l'océan  Atlantique. 

Le  lac  Supérieur  dont  le  niveau  est  de  600  pieds  au-dessus  de  celui  de  la  merr 
couvre  une  superficie  de  31,500  milles  carrés  ;  sa  profondeur  est  de  800  pieds;  c'est 
la  plus  grarîde  mer  intérieure  de  l'univers.  Le  lac  Michigan  a  une  profondeur  de  700* 
pieds  et  couvre  une  superficie  de  22,000  milles  carrés.  Le  lac  Huron  dont  la  profon- 
deur est  la  même,  couvre  une  superficie  de  21,00i)  milles  carrés  et  l'on  dit  qu'il  s'y 
trouve 30,000  îles.  La  superficie  du  lac  Erié  est  de  9.000  milles  carrés,  sa  profondeur 
est  de  200  pieds  et,  à  la  chute,  il  décharge  700,000  tonnes  d'eau  par  minute.  Le  lac- 
Ontario  aune  superficie  de  6,400  milles  carrés,  sa  profondeur  est  de  600  pieds  et  il  se 
trouve  à  235  pieds  au-dessus  du  niveau  de  la  mer. 

La  superficie  totale  de  ces  cinq  mers  intérieures  est  donc  de  8^,900  milles  carrés. 
Ces  énormes  masses  d'eau  ont  le  bienfaisant  effet  de  tempérer  la  chaleur  de  l'été  et  le 
froid  de  l'hiver  et  de  rendre  ainsi  le  climat  plus  salubre.  Les  brises  froides  et  humide» 
tempèrent  la  chaleur  et  les  grands  lacs,  qui  ne  gèlent  jamais,  amortissent  la  violence 
du  froid. 

A  coup  sûr,  un  pareil  pays  est  un  riche  héritage.  Déjà  il  peut  se  glorifier  d'avoir 
fait  de  grands  progiès  dans  toutes  les  industries  manufacturièies  ;  mais  il  ne  faut  pas- 
perdre  de  vue  que  la  nature  a  destiné  le  Canada  à  devenir  le  grenier  du  monde.  Ce 
fait  mente  attention  à  une  époque  où  une  si  notable  partie  de  la  population  anglaise 
he. livre  à  des  métiers  qui  enlèvent  un  nombre  énorme  de  bras  à  l'agriculture.  L'his- 
toire prouve,  par  nombre  d'exemples,  que  la  prospérité  des  nations  marche  de  pair 
avec  le  développement  de  l'agriculture.  Le  temps  immémorial,  la  base  de  la  pros- 
périté des  nations  plus  ou  moins  civilisées,  a  été  l'agriculture,  le  défrichement  du  sol. 
L'agriculture  est  la  base  de  toute  société,  de  toute  civilisation,  la  source  de  toute 
richesse  durable.  Tous  les  pays  nouveaux  sont  arrivés  à  la  prospérité  grâce  à  l'agri- 
culture. Les  cultivateurs  sont  partout  nécessaires,  quelles  que  soient  les  conditions 
dans  lesquelles  ils  poursuivent  leur  œuvre.  Or,  dans  aucune  partie  du  monde,  les 
exploitations  agricoles  ne  sont  plus  sûres  qu'en  Canada  dont  les  premiers  colons 
étaient  tous  pauvres.  Oui,  de  pauvres  colons  ont  fait  le  Canada  ce  qu'il  est  et,  en 
retour,  le  pays  leur  fournit  le  bien-être.  Des  hommes  arrivés  dans  le  pays  sans  un 
dollar  dans  leur  poche,  mais  avec  une  détermination  qui  mérite  d'être  imitée,  ont  pris- 
une  huche,  abattu  quelques  arbres,  construit  une  hutte  et  bientôt  avaient  défriché 
une  tei  re  de  100  acres. 

CONSTITUTION   ET    GOUVERNEMENT   DU   CANADA. 

La  Peine  est  investie  du  pouvoir  exécutif  qui  est  exercé  en  son  nom,  par  le  gouver- 
neur-^ énéral  assisté  d'un  conseil  privé.  Le  pouvoir  législatif  est  le  parlement  composé 
d'un  Sénat  et  d'une  Chambre  des  Communes.  Le  Sénat  compte  78  membre*  nommés  à 
vie  pat  le  gouverneur  en  conseil.  A  la  Chambre  des  Communes,  il  y  a  206  membres 
élus  pour  cinq  ans.  Chaque  province  a  son  administration,  sa  législature  et  son 
exécutif  pie  idé  par  un  lieutenant-gouverneur  que  le  gouverneur-général  nomme. 
Chaque  comté  a  un  conseil  qui  administre  ses  affaires;  il  y  a  aussi  des  conseils  de 
townships. 

1,5 


Documents  de  la  Session  (No.  10.)  A.   W) 


Ce  système  de  gouvernement  est  beaucoup  trop  compliqué  et  trop  dispendieux-. 
Le  jour  viendra  certainement  où  le  conseil  de  township  sera  supprimé  et  où  l'on, 
augmentera  les  pouvoirs  du  conseil  de  comté;  en  même  temps,  on  abolira  les  parle- 
ments locaux  qui  ne  seront  plus  jugés  nécessaires. 

Aux  personnes  qui  veulent  émigrer,  je  dirai  que  le  Canada  a  des  droits  considé- 
rables à  leur  attention.  C'est  la  colonie  la  plus  voisine  de  l'Angleterre;  le  Canada 
n'est  qu'à  quelques  jours  de  Liverpool  et  il  jouit  de  tous  les  bienfaits  de  la  civilisation. 
La  population  est  affable  et  hospitalière  ;  c'est  peut-être  la  population  la  plus  affable 
que  l'on  puisse  trouver  et  l'accueil  qu'elle  fait  aux  étrangers  est  vraiment  digne  de 
remarque.  La  population  est  paisible  et  soumise  aux  lois  et  la  vie  et  la  propriété 
sont  aussi  bien  protégées  qu'en  Angleterre.  L'instruction  est  très-répandue  parmi  le 
peuple  intelligent  et  chacun  s'empresse  de  fournir  les  renseignements  qu'on  lui 
demande.  En  se  rendant  au  Canada,  l'émigrant  contribue  à  la  prospérité  de  l'Empire 
dont  il  est  citoyen  et  qui  est  la  gloire  du  monde.  11  se  rend  dans  un  pays  où  il  trou- 
vera de  ses  compatriotes,  où  il  n'y  a  pas  de  loi  de  Lynch,  ni  de  loi  de  naturalisation 
l'empêchant  de  devenir  citoyen,  deux  lois  qui  existent  aux  Etats-Unis.  En  se  ren- 
dant au  Canada,  il  ne  renie  pas  "  absolument  son  allégeance  et  fidélité  "  à  la  Grande- 
Bretagne  et  à  l'Irlande,  à  la  mère-patrie  qui  fait  l'admiration  du  monde  entier. 

Le  cultivateur  qui  cherche  une  terre  pour  améliorer  sa  position,  trouvera,  dans 
les  province**  les  plus  anciennement  établies,  nombre  de  terres  avantageuses  sur 
lesquelles  sont  construites  des  maisons  et  des  granges  commodes.  Du  moment  où  il 
a  payé  le  prix  de  la  |  ropriété,  il  possède  un  "  chez  lui  "  d'où  personne  ne  peut  le 
chasser  et  il  retire  tous  les  avantages  des  améliorations  permanentes  qu'il  a  pu  opérer 
en  fait  d'engrais,  erc  ,  etc.  Le  capital  nécessaire  chez  nous  pour  acheter  les  bestiaux 
d'une  ferme  suffit,  en  Canada,  pour  acheter  et  la  ferme  et  les  bestiaux.  D'après  des 
calculs  faits  par  des  cultivateurs,  après  avoir  payé  ses  frais  d'entretien  sur  une  terre, 
le  cultivateur  en  retire  six  pour  cent  sur  le  prix  d'achat.  Les  cultivateurs  qui  louent 
des  terres  font  des  profits  encore  plus  élevés,  parce  qu'ils  paient  rarement  plus  de  cinq 
pouî  cent  au  propriétaire. 

Voilà  ce  que  j'ai  vu  en  Canada;  telle  est  la  perspective  du  cultivateur,  tels  sont 
le  rendement  des  récoltes  et  les  frais  d'exploitation. 

Quelques  journaux  et  des  agents  peu  scrupuleux  de  chemins  do  fer  américains, 
ayant  d'autres  intérêts  à  servir,  ont  dit  que  les  délégués  avaient  été  envoj'és  dans  les 
meilleures  parties  du  Canada.  Je  tieus  à  contredire  cette  assertion.  Les  délégués 
avaient  pleine  liberté  d'aller  où  ils  voulaient.  Quant  à  moi,  c'est  ce  que  j'ai  fait  et 
mes  mouvements  n'étaient  contrôlés,  en  aucune  manière,  par  les  agents  du  gouver- 
nement. 

ÉDUCATION. 

Le  système  d'éducation  est  bon  :  il  n'y  en  a  pas  de  meilleur  au  monde  i  >  ma  la 
province  d'Ontario,  les  townships  sont  divisés  en  sections  scolaires;  dans  .  baque 
section,  l'on  établit  une  école  qui  est  sous  la  direction  de  commissaires  élus  p  m  trois 
ans.  Le  conseil  de  comté  r  charge  de  prélever  un  montant  égal  à  celui  que  P»ur  lit  le 
ministre  do  l'éducation  pour  payer  les  instituteurs,  etc  ,  etc.  Toutes  les  écoles  ;»ubli- 
ques  se  trouvent  ainsi  gratuites.  On  ne  sait  même  pas  ce  que  c'est  que  le  frais 
d'écoles,  et  toutes  les  familles  ont  une  école  dans  un  rayon  de  deux  mille-  du  In  u  de 
leur  résidence.  Les  personnes  qui  désirent  émigrer  devront  prendre  en  considér  ition, 
ce  grand  privilège  parce  que  l'on  ne  connaît  le  prix  de  l'é  lucati  »n  que  quand  un  en 
est  privé.  La  province  août  la  population  est  d'environ  deux  millions  d'à  nés,  e  mpt« 
224  bureaux  d'écoles  dans  les  villes  et  4,751  sections  scolaires  dans  les  vain  pagnes. 
Il  y  a  4,990  écoles  publiques  qui  emploient  9,500  instituteurs.  Les  enfants  on  fige 
d'aller  aux  écoles  sont  au  nombre  de  49J,H'60  ei  489,015  les  suivent  ;  ces  deux  do  niera 
chiffres  sont  remarquables.  Les  catholique**  romains  ont  aussi,  dans  la  province,  177 
écoles  séparées  qui  sont  suivies  par  25,2,-iJ  élèves. 

Les  élèves  qui  veulent  avoir  une  éducation  plus  complète,  trouvent,  daus  les 
différentes  parties  du  pays,  des  écoles  de  grammaire  dirigées,  de   la  même    manière, 
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par  des  commissaires  d'écoles.  Dans  la  province,  il  y  a  104  écoles  supérieures  qui 
comptent  10,574  étudiants  ;  les  dépenses  de  ces  écoles  représentent  396,100  dollars. 
C'est  à  ces  écoles  que  les  élèves  reçoivent  une  éducation  classique  et  se  préparent  à 
l'étude  de  la  médecine  et  d'autres  professions. 

Les  chiffres  suivants  indiquent  les  progrès  de  l'éducation  pendant  les  trente 
dernières  années.  En  1842,  les  écoles  publiques  étaient  au  nombre  de  1,721  ;  en  1851, 
on  en  comptait  3,001  ;  en  1878,  4,^90.  En  1851,  ces  écoles  étaient  fréquentées  par  168, 
159  élèves;  en  1878,  elles  en  comptaient  489,015,  En  1851,  l'entretien  des  écoles 
coûtait  $468,644  et  en  1878  la  ronde  somme  de  $2,889,347. 

Les  chiffres  qui  précèdent  sont  empruntés  au  rapport  du  surintendant  de  l'éduca- 
tion de  la  province  d'Ontario,  pour  la  dernière  année  fiscale.  Lo  système  est  sem- 
blable dans  les  autres  provinces,  mais  pas  aussi  avancé  probablement,  parce  que 
Ontario  est  plus  peuplé. 

CLIMAT   ET    SAISONS. 

D'après  les  renseignements  qu'on  m'a  fournis,  l'été  est  beaucoup  plus  chaud  que 
dans  le  sud  de  l'Angleterre.  Comme  j'ai  passé  presque  tout  mon  temps  dans  les 
provinces  d'Ontario,  Québec,  et  de  la  Nouvelle-Ecosse,  mes  observations  se  borneront 
maintenant  à  ces  provinces. 

On  ne  peut  donner  une  meilleure  idée  du  climat  d'un  pays  qu'en  éuumérant  les 
céréales  qu'il  produit.  Ce  sont  :  l'orge,  l'avoine,  le  blé,  lesarrazin,  le  seigle  et  le  maïs  ; 
ce  dernier  grain  n'est  exploité  en  grand  que  dans  la  péninsule  Ouest,  parce  qu'il  exige 
un  été  plus  chaud.  On  cultive  tout3s  sortes  de  légumes  et  de  fruits.  Dans  Ontario 
l'on  cultive  les  fruits  dont  voici  les  noms  :  pommes,  poires,  pêches,  prunes,  raisin, 
melons,  brugnons  et  abricots.  En  fait  de  légumes  :  navets,  carottes,  choux,  tomates, 
courges.  Le  chanvre,  le  tabac  et  la  betterave  à  sucre  donnent  aussi  d'abondantes 
récoltes.     Ces  produits  indiquent  clairement  quelle  est  la  nature  du  climat. 

Je  parlerai  maintenant  de  l'hiver  dont  j'ai  pu  juger,  puisque  je  suis  resté  dans  le 
pays  jusqu'au  24  janvier.  On  s'exagère  beaucoup  ici  la  rigueur  de  cette  sai-on. 
Autant  la  neige  et  la  gelée  sont  nuisibles  dans  d'autres  pays,  autant  elles  sont  avanta- 
geuses, même  nécessaires  en  Canada.  La  neige  protège  le  blé  d'automne  et  la  gelée 
pulvérise  le  sol.  Cet  hiver  froid  est  agréable  et  éminemment  salubre.  Bien  que  le 
thermomètre  soit  souvent  à  un  degré  très  bas  et  qu'il  fasse  très  froid,  l'atmosphère 
est  sèche  et  le  temps  agréable. 

Le  long  de  la  côte  nord  du  lac  Erié,  il  y  a  rarement  abondance  de  neige,  mais 
dans  la  partie  nord  de  la  province,  elle  atteint  parfois  deux  pieds  d'épaisseur,  Cette 
couche  de  neige  donne  les  plus  beaux  chemin  d'hiver  et,  sans  cela,  il  serait  presqu'im- 
possible  de  déblayer  la  forêt,  si  ce  n'est  à  l'aide  du  feu. 

Dès  qu'il  y  a  de  la  neige,  les  traîneaux  remplacent  les  voitures  à  roues. 

Un  cultivateur  peut  transporter,  sur  son  traîneau,  de  60  à  70  minots  de  grains" 
au  maicbé  ou  à  la  station  du  chemin  de  fer. 

Le  traîneau  est  le  véhicule  le  plus  agréable  que  l'on  puisse  imaginer.  BieiL 
enveloppé  dans  des  fourrures,  le  voyageur  ne  souffre  aucunement  du  froid. 

En  hiver,  ie  cultivateur  défriche  la  forêt  et  fait  du  bois  de  corde  qu'il  va  vendre 
à  la  ville.  La  corde  de  bois  est  composée  de  bois  fendu  ;  elle  a  huit  pieds  de  lon^  sac- 
quât, e  pieds  de  large  et  quatre  pieds  de  haut.  Elle  se  vend  de  $2  à  $4^-,  suivant 
l'abondance  du  bois  dans  le  voisinage. 

C'est  aus-i  pendant  l'hiver  que  le  cultivateur  transporte  au  marché  une  grande 
partie  de  sa  récoite  ;  il  attend  pour  cela  que  les  chemins  de  neige  soie.it  bons. 

Le  climat  du  ilaut-Canaia  présente  plusieurs  phénomènes  remarquables  d  mt 
l'un  n'a  pas  encore  été  expliqué.  C'est  l'été  des  sauvages  qui  comme n ci  et  se  termine 
dans  le  cours  du  mois  de  novembre;  le  temps  est  alors  délicieux  et  l'atmosphè  e  très- 
pure      C'est  pendant  l'été  des  sauvages  que  les  oiseaux  é  nigrent  vqi's  le  sud. 

Un  autre  phénomène  extraordinaire  c'est  que  le  froid  intense  no  dure  jtmaïs 
plus  de  trois  jours  à  la  fois,  après  quoi  le  temps  redevient  doux.  Ces  alternatives: 
tempèrent  la  rigueur  de  l'hiver. 
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PERSPECTIVE    DES   COLONS. 

Le  gouvernement  donne  gratuitement  des  terres  aux  colons.  Dans  le  district 
de  Muskoka,  province  d'Ontario,  il  y  a  encore  des  étendues  considérables  en  bois 
debout.  A  Manitoba  et  dans  lout  le  Nord-Ouest,  les  prairies  s'étendent  à  l'infini.  La 
meilleure  chose  que  l'émigrant  peut  faire,  surtout  celui  qui  n'a  pas  de  ressources  en 
argent,  ou  de  métier, — est  de  travailler  de  suite  pour  les  autres.  Du  mois  de  mai 
jusqu'à  la  fin  d'octobre,  il  peut  facilement  trouver  de  l'ouvrage  aux  prix  suivants: 
Le  laboureur  habitué  à  conduire  la  charrue  gagne  de  £20  à  £30  par  an,  plus  sa  pen- 
sion. Pendant  la  saison  des  foins  et  récoltes,  il  peut  s'engager  à  la  journée  à  raison 
d7un  dollar,  ou  de  4s.  2d.  par  jour.  Le  laboureur  reçoit  même  4s.  6d.  pour  travailler 
du  point  du  jour  à  la  nuit  pendant  les  récoltes. 

Après  quelques  années  de  bon  travail,  un  homme  économe  et  actif  aura  assez 
d'argent  pour  s'entretenir  pendant  trois  ans,  période  nécessaire  pour  couper  et  brûler 
le  bois  sur  quelques  acres  d'un  octroi  gratuit.  Un  bûcheur  expérimenté  se  trouve 
chez  lui  dans  quelques  années  et  personne  ne  peut  le  chasser  de  sa  propriété  ;  il  n'est 
point  gêné  par  aucune  de  ces  lois  féodales  qui  entravent  le  progrès  de  l'agriculture. 
Que  l'émigrant  ne  se  figure  pas  qu'il  trouvera  de  l'or  comme  des  cailloux  sur  le  bord 
de  la  mer.  Il  n'a  besoin  que  de  sobriété  et  de  persévérance  active  pour  réussir. 
D'autres  ont  réussi  avant  lui. 

Le  défrichement  de  la  forêt  qui  consiste  à  abattre,  charroyer  et  brûler  le  boisr 
coûte  £3  par  acre.  Le  colon  qui  possède  £50  et  est  bien  déterminé  à  faire  la  vio 
de  pionnier,  sera  bientôt  récompensé  avec  usure,  la  sobriété  et  la  persévérance  lui 
assurent  le  succès. 

Le  colon  qui  emporte  quelques  centaines  de  louis  peut  placer  3on  argent  pendant 
un  an  avec  garantie  de  première  hypothèque  sur  une  terre  avant  de  l'acheter  et  il  en 
retirera  12  pour  cent.  Ou  bien,  il  peuc  le  placer  à  la  banque  qui  lui  paiera  5  pour 
cent. 

CULTURE    ET   ACHAT   D'UNE    TERRE. 

Acheter  une  terre  en  arrivant  dans  le  pays  est  certainement  une  imprudence  ► 
Xi'émigrant  n'est  pas  habitué  aux  coutumes  ni  au  mode  de  culture  du  pays.  La 
meilleure  chose  à  faire  est  de  vivre  quelque  temps  dans  le  pays  et  d'acquérir  des 
'  connaissances  qui  lui  seront  ensuite  d'un  immense  avantage,  même  après  que  le  colon 
fe'est  familiarisé  avec  le  mode  de  défrichement,  il  feia  mieux  de  louei  une  tene,  pour 
un  temps,  avant  d'acheter.  On  peut  louer  une  terre,  suivant  la  qualité  du  r*ol  et  la 
ualuie  des  lâtiments,  à  proximité  d'une  ville  ou  d'une  station  de  chemin  de  fer, 
moyennant  12s.  à  20s.  par  acie.  A  ce  dernier  prix,  il  peut  avoir  une  terre  voisine 
d'une  grande  ville  où  il  vendia  tous  ses  produits. 

L'évaluation  suivante  a  été  fournie  pour  M.  Laidlaw  et  autres  cultivateurs  des 
enviions  de  Guelph.  Elle  indique  le  prix  d'achat  et  les  trais  d'exploitation  d'une 
terre  de  200  acres.  Cette  évaluation  est  faite  pour  une  bonne  terre,  dans  un  comté 
jflorissant;  tout  y  est  calculé  aux  piix  de  la  main-,  ''œuvre  etc.,  admis  pendant  les 
cinq  dernières  années.  Le  cultivateur  expérimenté  y  verra  ce  qu'il  peut  mue  dans 
OnHnio.  La  îésidcnee  sur  (etu-  Une  est  en  piene  de  t.vilie,  à  deux  étage**,  l'un 
m  m  sai  dé,  a\ec  cuisine  et  dépendances.  Les  maisons  <  t  les  é«  uries  sont  grandes  et 
-connu  des  et  ont  toutes  des  caves  pour  les  légumes.  Cette  terre  a  un  Tergerj  la 
propiiété  est  bien  clôturée  et  on  y  trouve  de  l'eau  en  abondance. 
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Prix  d'achat  de  200  acres  de  terre  à  £14  l'acre £2,800     0 

6  chevaux  à  £20  chacun . £120     0     0 

6  vaches  à  £10  chacune 60     0     0 

6  veaux  à  36s 10  16     0 

6  génisses  de  l'année  à  £3  12s 21  12     0 

6        "        de  deux  ans  à  £6 36     0     ô 

6  bouvi lions  pour  engraisser  £6 36     0     0 

20  brebis  à24s 24     0     0 

25  agneaux  à  12s 15     0     0 

1  bélier 3     0     0 

1  truie  et  sa  portée * 500 

Instruments   aratoires....» 160     0     0 

Semences  de  grain  et  autres 20     0     0 

511     8 


Capital £3,311     8 

main-d'œuvre. 

Deux  hommes  à  £45 £90     0  0 

Un  homme,  neuf  mois 32     0  0 

Aides 10     0  0 

Servante 20     0  0 

Comptes  de  forgeron  et  charpentier 8     0  0 

Usure  des  instruments 8     0  0 

Machine  à  battre,  quatre  jours 5  12  0 

Taxes 12     0  0 


£185  12 


RENDEMENT. 

25  acres  blé,  20  minots  par  acre. 

20  "  avoine  *5    "         " 

15  "  orge      30     "         " 

15  "  pois       25     "         " 

9  "  navets. 

1  "  pommes  de  terre,  125  minots. 

35  "  foin  à  1  \  ton. 

5  "  colza. 

45  "  patine. 

15  u  jachère. 

15  "  en  bois. 

200 

VENTES  DES  RÉCOLTES  ET  DU  BÉTAIL. 

500  minots,  blé  à  4s.  2d £104  3  4 

450      "        orge  à  2a.  hjd 5^  10  0 

125       '*        pommes  de  terre  à  2s.  ld 13  0  5 

Produit  des  vaches    50  0  0 

6  bêtes  de  deux  ans,  grasses...         ..... —  84  0  0 

6  bêtes  de  deux  ans  pour  engraisser,  pro- 
fit   48  0  0 

8  porcs  gras  à  60s 24  0  0 

25  agneaux  à  2ls 30  0  0 

21  toisons,  5  lbs.  chacune,  à  ls.  3d  par  lb.  6  6  0 

Produits  du  verger 20  0  0 


Revenu  total £137  19     9 

Dépense  totale  185  12     0 


Laissant  un  profit ...         £252 

ou  l'intérêt  de  £3,311  8s  à  £7  12s.  5d.  pour  cent. 
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Pour  le  loyer  de  cette  terre,  le  propriétaire  reçoit  six  pour  cent  sur  sou  capital 
de  £2,800  sterling,  soit  £168,  et  il  reste  une  balance  de  £184  7s.  M.  sur  le  capital 
engagé  dans  l'exploitation.  Le  capital  nécessaire  pour  l'exploitation  d'une  bonne  terre, 
dans  Ontario,  est  d'environ  60  chelins  par  acre. 

ETENDUE   DES    TERRES   ET   DIMENSIONS    DES    BATIMENTS. 

Les  terres  ont  généralement  100  acres,  bien  que  des  agriculteurs  entreprenants 
possèdent  souvent  300  acres  et  plus,  bien  défrichés  et  presqu'entiôrement  en  culture. 
Les  maisons  sont  de  trois  catégories  :  d'abord  la  hutte  bâtie  en  billots  équarris  posés 
l'un  sur  l'autre  et  reliés  par  un  plâtrage  d'argile,  ce  qui  donne  une  maison  confor- 
table. Le  toit  est  eu  planches,  parfois  en  bardeaux  de  pin  ou  de  cèdre.  Ces  bar- 
beaux ont  à  peu  près  les  dimensions  de  nos  ardoises  et  sont  posés  de  la  même 
manière. 

La  seconde  catégorie  comprend  les  maisons  de  bois,  plus  "grandes  et  plus  con- 
fortables que  la  hutte.  Quand  le  cultivateur  a  augmenté  ses  ressources,  il  se  bâtit 
une  maison  de  brique  élégante  et  commode.  On  emploie  divers  modes  de  chauffage 
dans  ces  maisons.  Le  poêle  à  bois  est  d'un  usage  général,  mais  les  cultivateurs  plus 
riches  emploient  des  poêles  à  charbon.  Ils  brûlent  de  l'anthracite  dans  ces  poêles 
qui  s'alimentent  par  eux-mêmes  et  il  n'est  besoin  d'ajouter  du  charbon  que  deux  fois 
dans  24  heures.  De  ce  poêle  partent  des  tuyaux  qui  passent  dans  les  corridors  et  les 
chambres  de  la  maison  qui  est  ainsi  convenablement,  souvent  même  trop  chauffée. 

Le  touriste  qui  ob>erve  superficiellement  le  pays  est  frappé  do  voir  que  toutes 
les  dépendances  dos  fermes  sont  construites  en  bois  ;  mais  ces  constructions  sont  très- 
bien  faites  et  durent  cinquante  ans.  Cela  est  dû  à  ce  que  le  climat  est  plus  sec  que 
le  nôtre.  Au  premier  abord,  ces  dépendances  ne  semblent  pas  offrir  beaucoup 
d'avantages;  cependant,  en  observant  de  plus  près,  on  y  trouve  ample  place  pour  le 
bétail,  le  foin,  les  grains  et  les  tubercules. 

Le  voyageur  pourrait  croire  aussi  que  l'eau  est  rare  parce  qu'il  rencontre  peu. 
de  ruisseaux.  Mais  il  s'assure  bientôt  que  l'on  se  procure  de  l'eau  en  abondance  en 
creusant  des  puits.  Mais  si  les  petits  cours  d'eau  manquent,  il  y  a  nombre  de  grandes 
rivières  et  de  pouvoirs  d'eau  qui  font  marcher  des  moulins  et  des  manufactures. 

CLÔTURES. 

On  construit  généralement  les  clôtures  en  serpentin,  c'est-à-dire  en  barres  de  12 
pieds  de  long,  placés  l'une  au-dessus  de  l'autre,  en  zigzag  \  un  angle  suffisant  pour 
qu'ils  ne  tombent  pas.  Ces  clôtures  sont  généralement  en  ce  Ire,  bois  qui  dure  indéfi- 
niment. Quand  on  ne  peut  pas  se  procurer  du  cèdre,  on  emploie  le  frêne  et  l'ormeau. 
Les  billots  de  cèdre  de  12  pieds  de  longueur,  sont  très  ab  m  laote  et  se  vendent  £2  2s. 
les  1,000  pieds.  Quand  le  cèdre  est  rare,  ils  coûtant  cinq  fois  plus.  Ils  faut  huit 
barres  par  rang,  y  compris  les  poteau*  nécessaires  pour  empêcher  la  clôture  de 
tomber.  Dans  quelques  endroits  où  le  bois  n'e-t  pas  abondant,  on  emploie  des  plan- 
ches ;  cette  clôture  a  bien  meilleure  apparence  que  la  précé  lente;  elle  est  par- 
faitement droite  et  iaite  de  planches  sciées  et  ressemble  beaucoup  aux  nôtres.  On 
emploie  aussi  des  clôtures  de  ter  galvanisé;  deux  fils  do  fer  sont  cordés  ensemble  et 
reliés  par  un  petit  bout  du  même  fil  qui  projette  de  deux  ponces  euviron,  de  distance 
en  distance.  Cette  clôture  est  dangereuse,  car  lorsqu'un  animal  s'y  heurte,  il  peut  se 
blesser  contre  les  saillies.  Un  autre  genre  de  c'ôture  est  celui  des  clôtures  de  souches, 
qui  sont  simplement  plantées  en  rang.  Ces  clô  ures  ressemblent  aux  nôtres.  On  ne 
voit 'pas  de  clô' ures  d'aubépine,  comme  chez  nous,  mais  on  fait  une  belle  clôture  avec 
de  l'oranger  nain.  C'est  la  plus  solide  et  la  plus  belle  des  clôtures  en  usage  dans  le  pays. 

CHEVAUX. 

Les  chevaux  de  trait  ne  sont  pas  aussi  fors  que  les  nôtres.  Ils  ressemblent 
plutôt  à  nos  chevaux  de  voiture  ;  mais  ils  sont  b  >ns,  durs  à  la  fatigue  et  meilleurs, 
comme  chevaux  de  trait,  que  la  race  de  nos  Clydesd  de.  Plusieurs  cultivateurs  trou- 
veraient un  avantage  à  avoir  des  chevaux  plus  lourds,  s'ils  conservaient  leur  activité 
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après  avoir  été  croisés  avec  les  Clydesdale.  Les  chevaux  de  route  sont  très  vifs  et 
très-durs  à  la  fatigue.  Jl  font  beaucoup  plus  d'ouvrage  que  les  coureurs  de  notre 
pays  et  possèdent  la  qualité  fort  remarquable  d'avoir  le  pied  très-sûr.  Somme  toute, 
ils  ont  toutes  les  qualités  requises  pour  le  pays.  Les  prix  des  chevaux  de  ferme 
varient  de  £20  à  £30,  et  ceux  des  bons  chevaux  de  route,  de  £15  à  £20  chacun. 

BÉTAIL. 

Les  différentes  races  de  bétail  sont  très  bonnes  et  beaucoup  meilleures  que  le 
visiteur  ne  s'attendait  à  les  trouver.  Le  bétail  du  pays  est  commun,  trop  haut  de» 
épaules  et  trop  faible  des  reins.  La  tête  est  bien  posée  et  généralement  munie  de 
cornes  énormes.  Les  os  sont  beaucoup  trop  forts  et  l'on  voit  tout  de  suite  que  ces 
animaux  n'ont  pas  été  bien  soignés. 

Dans  le  district  d'Ontario  qui  avoisine  Brantford,  G-uelph,  Hamilton,  Toronto,, 
Whitby  et  Woodstock,  nombre  de  cultivateurs  ont  compris  qu'ils  peuvent  faire  une 
concurrence  avantageuse  sur  le  marché  aux  bestiaux  en  Angleterre  et  ils  se  sont 
déjà  mis  à  l'œuvre  en  employant  de  meilleurs  taureaux  de  Durham,  de  Hereford 
et  de  Galloway.  Autour  des  villes  susmentionnées,  on  voit  nombre  de  bestiaux  à 
l'engrais  et  qui  ne  dépareraient  point  le  marché  en  Angleterre.  Ces  éleveurs  m'ont 
fait  plusieurs  questions  à  propos  des  Aberdeen  sans  cornes.  Ces  animaux  n'ayant 
pas  de  cornes  seraient  très  faciles  à  transporter  sur  les  navires  et  s'engraisseraient 
plus  rapidement  que  les  Galloway. 

Comme  il  est  très-important  pour  nos  agriculteurs  de  savoir  à  quel  prix  on  peut 
produire  de  bon  bœuf  en  Canada,  je  donnerai  quelques  indications  sur  la  manière  de 
nourrir  les  animaux  en  Canada,  sur  le  prix  du  bœuf,  ainsi  que  quelques  chiffres 
relatifs  au  prix  de  transport  en  Angleterre. 

Les  jeunes  bestiaux  sont  laissés  libres  dans  le  bois  pendant  l'été  et,  durant  l'hiver, 
on  les  nourrit  avec  de  la  paille  ou  du  foin  et  même  avec  des  tiges  de  blé-d'Inde. 
Quand  ils  sont  à  l'auge,  on  leur  donne  en  outre,  quelques  racines,  généralement 
60  lbs.  par  bête.  On  leur  donne,  du  grain  mêlé,  du  bran  et  de  l'eau  qui,  sur  quelques 
terres,  court  constamment  à  la  portée  des  animaux.  Dans  les  provinces  d'Ontario  et 
Québec,  Cantons  de  l'Est,  on  peut  produire  du  bœuf  destiné  à  l'exportation,  moyennant 
S  centins  par  livre,  sur  pied.  A  la  Nouvelle-Ecosse,  l'élevage  coûte  moins,  parce  que 
le  bétail  se  trouve  à  proximité  du  port  de  Halifax  et  dans  un  pays  où  le  foin  est 
abondant  et  peu  coûteux. 

Les  chiffres  suivants  indiquent  le  prix  auquel  on  peut  livrer  le  bétail  à  Liverpool  i 

Bœuf,  1,500  lbs.,  à  cts.,  poids  sur  pied £15  12  6 

Transport  par  chemin  de  fer,  jusqu'au  port  d'embarque- 
ment   10  0 

Fret  océanique,  actuellement 4  10  0 

Entretien  pendant  le  voyage 0  10  0 

Assurance .- 0  10  0 

Dépenses  après  l'arrivée 0  10  0 

£22  12     6 

Ce  bœuf  de  1,50C  lbs.  sur  pied  fournira  au  moins  56  pour  cent  au  débit,  soit  840 
lbs.  Ces  chiffres  font  donc  voir  que  le  bœuf  du  Canada  peut  être  importé  du  Canada 
à  Liverpool  à  raison  de  6Jd.  à  6Jd.  par  lb.  ou,  en  d'autres  termes,  à  raison  de  £3 
par  quintal. 

BÉCOLTES   DU   PAYS. 

La  récolte  générale  consiste  en  blés  de  différentes  espèces.  Depuis  quelques 
années,  le  blé  d'automne  a  donné  un  meilleur  rendement  que  le  blé  de  printemps,  soit 
environ  un  quart  de  plus  par  acre.  En  outre,  il  se  vend  mieux  sur  le  marché.  Cette 
année,  le  blé  d'automne  a  partout  la  plus  belle  apparence  ;  tellement  qu'aux  environs 
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de  London,  Canada  ouest,  j'ai  vu  des  milliers  de  moutons  paître  dans  les  champs  de 
blé.  Dans  le  comté  de  Kent,  du  blé  semé  le  9  septembre  avait  atteint  la  hauteur 
énorme  de  22  pouces  au  11  octobre.  Craignant  de  perdre  ce  blé,  le  propriétaire  le  fit 
faucher  pour  en  nourrir  ses  moutons.  Ce  n'est  pas  le  seul  champ  de  blé  qu'on  ait 
fauché  cet  automne,  et  cette  pousse  rapide  fait  voir  qu'un  hiver  doux,  loin  d'être 
avantageux  au  Canada,  est  fort  préjudiciable.  La  quantité  de  semence  requise  est 
d'environ  1J  minot  de  blé  nettoyé  ;  pour  le  blé  de  printemps,  il  faut  deux  mi  note. 
On  engraisse  généralement  les  champs  de  blé  d'automne  avec  du  fumier  d'automne. 
Les  semailles  commencent  vers  le  10  septembre  et  la  récolte  vers  le  lo  juillet.  Le 
rendement  varie  de  20  à  35  minots  par  acre  suivant  la  saison  et  la  culture  de  la  terre. 
Le  cultivateur  ne  ferait  pas  de  profit  si  le  rendement  était  moindre  que  2  J  minots  et 
pour  obtenir  un  profit  raisonnable  il  ne  doit  pas  vendre  son  blé  moins  d'un  dollar, 
ou  quatre  chelins  deux  deniers  le  minot. 

On  cultive  généralement  l'orge  dans  les  terrains  légers  où  l'on  n'emploie  pas 
d'engrais  de  la  ferme.  La  quantité  de  semence  varie  de  \\  à  \\  minots  de  grain 
nettoyé  par  acre  et  le  rendement  est  d'environ  40  minots  par  acre. 

On  ne  cultive  pas  beaucoup  l'avoine  pour  la  vendre.  C'est  le  moins  avantageux 
des  grains.  La  saison  étant  courte,  l'avoine  mûrit  trop  vite  et,  par  suite,  est  légère  ; 
souvent,  elle  ne  pèse  pas  plus  de  34  lbs.  par  minot.  La  quantité  de  semence  requise 
est  de  2J-  minots  de  graine  nettoyée  et  le  rendement  moyeu  est  de  50  minots  par 
acre. 

Pois — On  emploie  la  même  quantité  de  semence  que  pour  l'avoine,  et  le  rende- 
ment est  d'environ  35  minots. 

Les  cultivateurs  calculent  qu'ils  peuvent  vendre  les  grains  communs,  c'est-à-dire 
le  blé,  l'orge,  l'avoine  et  les  pois  à  environ  un  centin  la  livre. 

Foin — Le  rendement  du  foin  varie  de  2^  à  3  tonnes  par  acre  et  la  coupe  de  la 
seconde  année  est  généralement  la  meilleure. 

Près  des  grandes  villes,  on  cultive  les  pommes  de  terre  en  grande  quantité.  C'est 
une  récolte  fort  avantageuse.  On  peut  en  obtenir  de  200  à  300  minets  par  acre  et 
elles  se  vendent  souvent  à  raison  de  2s.  le  minot,  quelquefois  plus.  Chaque  année, 
les  cultivateurs  canadiens  exportent  aux  Etats-Unis  des  pommes  de  terre  en  quantités 
de  plus  en  plus  considérables  et  en  retirent  d'excellents  profits. 

Bientôt  on  cultivera  les  navets  et  les  panais  en  plus  grandes  quantités,  parce  que 
si  les  cultivateurs  veulent  s'adonner  de  plus  en  plus  à  l'élève  du  bétail,  ils  auront 
besoin  d'une  plus  grande  quantité  de  tubercules. 

On  peut  probablement  obtenir  T00  minots  de  navets  et  1,000  minots  de  panais 
par  acre,  et  tout  cela  sans  l'aide  d'engrais  artificiels. 

Je  vais  maintenant  dire  quelques  mots  de  la  province  d'Ontario,  de  ses  principaux 
comtés,  de  ses  villes  principales  et  j'indiquerai  le  prix  des  bonnes  terres  dans  divers 
comtés. 

Ottawa,  capitale  du  Canada,  est  située  sur  les  bords  de  la  rivière  Ottawa,  dans  la 
province  d'Ontario.  C'est  le  siège  du  gouvernement  fédéral  et  l'on  peut  y  admirer 
les  édifices  du  parlement  construits  seulement  il  y  a  quelques  années.  Ces  édifices 
font  honneur  non-seulement  à  la  ville,  mais  à  tout  le  Canada.  Ottawa  est  une  ville 
bien  bâtie  et  sa  population  est  de  22,000  âmes.  L'industrie  principale  d'Ottawa  est 
le  commerce  de  bois  et  l'on  y  voit  de  grandes  scieries  et  de  grands  chantiers.  Le 
bois  se  trouve  à  l'intérieur  et  on  le  flotte  sur  les  cours  d'eau  qui  offrent  plusieurs 
chutes  sur  lesquelles  on  a  établi  des  manufactures. 

Toronto  qui  s'appelait  autrefois  Little  York,  est  le  chef-lieu  du  comté  d'York,  la 
plus  belle  ville  de  l'ouest  et  le  siège  du  gouvernement  provincial.  Ou  y  compte  les 
principales  maisons  d'éducation  et  académies  de  la  province.  Toronto  est  vraiment 
une  ville  modèle.  Les  rues  sont  tirées  au  cordeau  et  l'on  y  remarque  les  plus  beaux: 
édifices.  Dans  les  faubourgs,  les  grands  marchands  y  ont  dos  w 
Bien  que  ce  soit  la  plus  grande  ville  de  la  province,  elle  n'a      is  ut  lo 

développement  commercial  et  manufacturier  auquel  elle  peut 

distillerie  de  MM.  Gooderham  et  Worts  qui  est  la  plus  considérable  non-seulement 
du  Canada  mais  du  monde  entier,  donne  de  l'emploi  à  un  nombre  considérable  d'ou- 
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Triera.  Dans  les  dépendances  de  l'établissement  on  engraisse  2,619  bestiaux,  pour  le 
marché  de  Londres,  avec  du  foin  et  des  rebuts  de  la  distillerie.  C'est  à  Toronto  que 
MM.  Jacques  et  Hay  ont  leur  grande  manufacture  de  meubles  qui  est  renommée  dans 
le  monde  entier  ;  ils  emploient  aussi  un  nombre  considérable  d'ouvriers.  En  1793, 
l'arpenteur  général  M.  Bouchette  visitait  l'emplacement  de  Toronto.  Il  y  trouva  la 
forêt  vierge  et  une  hutte  solitaire  habitée  par  une.  famille  sauvage.  En  1*794,  il  s'y 
établit  une  petite  colonie  anglaise.  En  1831,  la  population  de  Toronto  était  de  2,700 
âmes;  aujourd'hui,  la  ville  compte  80,000  habitants. 

Il  y  a  de  bonnes  terres  dans  le  comté  d'York.  ,  Aux  environs  de  Toronto,  elles 
se  vendent  de  £14  à  £18  l'acre  et  les  maisons  et  dépendances  y  sont  très  bien  con- 
strnites.  £18  l'acre  est  un  prix  trop  élevé  pour  une  terre,  il  faut  trop  de  temps  pour 
le  réaliser,  à  moins  qu'elle  ne  se  trouve  dans  le  voisinage  de  la  ville  où  l'on  peut 
aisément  disposer  des  récoltes  aux  prix  courants  les  pms  élevés. 

L'emplacement  de  Hamilton,  "  la  ville  ambitieuse,"  fut  visité  par  les  blancs  en 
1779,  pour  la  première  fois.  En  1830,  on  n'y  comptait  que  653  habitants  et,  aujour- 
d'hui, sa  population  est  de  36,000  âmes.  Les  Hamiltoniens  prétendent  que  leur  ville 
est  le  Birmingham  du  Canada.  Q-ioi  qu'il  en  soit,  les  manufactures  y  sont  plus  nom- 
breuses que  dans  toute  autre  ville  de  population  égale.  On  y  remarque  des  laminoirs, 
des  fabriques  de  tuyaux  de  métal  et  de  clous,  diverses  fonderies,  des  manufactures  de 
poêles,  etc.,  etc.  C'est  à  Hamilton  qu'est  établie  la  manufacture  des  machines  à 
coudre  Wanzer;  on  y  fabrique  100  machines  par  jour  et  elles  sont  expédiées  dans 
toutes  les  parties  du  monde. 

Hamilton  est  le  chef-lieu  du  comté  de  Wentworth  ;  les  bureaux  de  l'administra- 
tion du  comté  sont  établis  dans  un  bel  édifice  construit  il  y  a  quelques  années  et  qui 
a  coûté  £30,000.  Les  rues  sont  larges  et  on  y  voit  de  beaux  édifices,  tels  que  banques, 
magasins,  etc.  Dans  les  faubourgs,  on  remarque  de  splendides  villas  habitées  pour 
les^princes  de  la  finance. 

Le  prix  des  terres,  dans  le  comté  de  Wentworth,  est  très  variable,  depuis  £8 
jusqu'à  £12  l'acre,  suivant  la  qualité  du  sol,  l'importance  des  bâtiments  et  la  proxi- 
mité de  la  station  du  chemin  de  fer. 

Le  premier  blanc  qui  ait  visité  Guelph,  dans  le  comté  de  Wellington,  est  pro- 
bablement le  romancier  John  Gault  dont  on  peut  voir  la  statue  à  Greenock.  En  tout 
cas,  John  Gault  abattit  le  premier  arbre  sur  l'emplacement  de  Guelph,  le  23  avril, 
1827.  La  forêt  vierge  est  devenue  une  région  fertile  et  la  ville  même  est  aujourd'hui 
un  grand  centre  manufacturier  qui  compte  10,000  habitants.  Wellington  est  un  des 
comtés  les  plus  avantageux  d'Ontario  ;  la  terre  est  bien  cultivée  et  bien  drainée.  Les 
terrains  sont  légers  et  fertiles.  Les  terres  s'y  vendent  de  £10  à  £12  l'acre.  Dans  le 
voisinage  de  Guelph,  on  trouve  des  éleveurs  de  bestiaux  des  races  de  Hereford  et 
Galloway.  M.  Stone  possède  de  grands  troupeaux  de  Hereford  et  de  Durham, 
et  M.  McCrea  est  grand  éleveur  do  Galloway.  Le  bétail  de  tout  le  district  est 
superbe  et  à  Noël  les  étalages  du  marché  sont  aussi  beaux  que  chez  nous. 

La  ferme  modèle  de  Guelph,  ou  collège  d'agriculture,  se  trouve  à  environ  un 
mille  et  demi  de  la  ville  de  Guelph.  Cette  forme  est  entretenue  par  le  gouvernement 
d'Ontario  et  c'est  un  institution  qui  offre  de  grands  avantages  aux  jeunes  cultivateurs 
qui  vont  y  étudier.  Le  collège  est  bâti  en  pierre  de  taille  et  on  peut  y  loger  quatre- 
vingt-onze  étudiants.  Mais  le  local  est  trop  petit,  car  les  demandes  d'admission 
dépassaient  beaucoup  ce  chiffre  l'année  dernière. 

La  théorie  et  la  pratique  de  l'agriculture  sont  enseignées  parle  professeur Brown 
qui  était  autrefois  agent  dans  le  comté  d'Aberdeen.  Des  professeurs  habiles  font  des 
conférences  aux  élèves  sur  la  langue  anglaise,  les  mathématiques  et  l'art  vétérinaire. 
Les  étudiants  passent  cinq  heures  par  jour  dans  la  salle  des  conférences  ;  pendant 
cinq  autres  heures,  ils  travaillent  à  la  terre.  Les  étudiants  ont  la  pension  et  le  lavage 
aux  prix  coûtants  et  reçoivent  tant  par  heure  pour  leur  travail  au  dehors  ;  en  sorte 
qu'un  jeune  homme  actif  a  réellement  sa  pension  gratuite.  Si  les  jeunes  cultivateurs 
canadiens  n'ont  pas  la  meilleure  éducation  possible,  ils  n'ont  qu'eux-mêmes  à  blâmer. 

Pour  la  culture,  on  adopte  le  système  de  sept  rotations.  On  cultive  d'abord  les 
pois,  puis  le  blé;  ensuite,  l'orge  ou   l'avoine.     Cette  récolte  est  suivie  de  celle  des 
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légumes,  tels  que  navets,  panais,  pommes  de  terre  et  blé-d'inde  ;  puis  les  terres  sont 
laissées  trois  ans  en  pâturage  ;  les  deux  avant-dernières  années,  on  y  coupe  le  foin. 
Il  y  a,  sur  la  ferme,  toutes  sortes  de  bestiaux,  Durham,  Ayrshiree,  Hereford, 
Devou,  Aberdeen  et  Galloway.  Les  Hereford  m'ont  semblé,  là  et  ailleurs,  parfai- 
tement réussir  dans  le  pays.  En  fait  de  moutons,  on  y  voit  des  Leicesters,  des 
Southdown,  Shropsbire  et  Cotswold.  Les  Shropshire  semblent  réussir  mieux  quo 
les  autres  races.  Plusieurs  des  moutons  des  meilleures  races  ont  été  importés  d'An- 
gleterre L'étendue  de  la  ferme  est  de  550  acres  dont  400  sont  en  culture.  Le  sol 
est  presque  partout  formé  de  marne  argileuse  reposant  sur  du  gravier.  Les  champs 
Bout  entourés  de  clôture  de  bois  et  de  fil  de  fer  en  sorte  qu'on  se  croirait  presque  sur 
une  ferme  anglaise.  Les  étudiants  travaillant  à  la  ferme,  elle  est  naturellement  fort 
tien  entretenue,  ce  qui  fait  honneur  au  professeur  Brown.  Pour  la  saison  présente, 
toutes  les  récoltes  sont  bonnes  ;  les  navets  surtout  sont  magnifiques  et  ont  rendu  plus 
de  vingt  tonnes  par  acre.  On  a  fait  des  expériences  pour  la  nourriture  des  animaux 
en  choisissant  des  bêtes  de  différents  troupeaux  et  les  plaçant  côte  à  côte.  Il  a  été 
jugé  convenable  de  réduire  les  rations  de  tubercules  ;  on  n'en  donne  pas  plus  de  30  à 
40  lbs.  par  jour  à  chaque  animal.  La  quantité  do  grain  qu'on  leur  donne  varie, 
suivant  les  circonstances,  de  6  à  8  lbs.  par  jour.  On  calcule  que  les  animaux  gagnent 
deux  livres  pesant  chaque  jour.  Les  différents  troupeaux  de  moutons  sont  nourris  de 
pois,  paille  et  foin,  avec  un  peu  de  grain  ;  au  premier  coup  d'œil,  les  Shropsbire 
réussissent  mieux  que  les  autres  races.  Le  grand  toit  à  porcs  est  rempli  de  beaux 
Berkshire.  Après  avoir  fait  des  expériences,  on  a  reconnu  que  la  meilleure  manière 
de  les  nourrir  est  de  leur  donner  des  pois  blancs  à  satiété.  Plusieurs  des  chevaux 
employés  sur  la  ferme  sont  de  purs  Clydesdale,  supérieurs  aux  chevaux  que  l'on  voi  t 
sur  les  fermes  particulières  du  district. 

L'emplacement  de  London  (Ontario)  fut  arpentée  en  1826.  Cette  ville  est  main- 
tenant le  chef-lieu  du  comté  de  Middlesex;  sa  population  est  de  21,000  âmes.  Elle 
est  située  sur  les  bords  de  la  Thames  et  ses  ponts  ont  reçu  les  noms  de  Elackfriarsr 
Westminster  et  autres  noms  des  ponts  de  Londres,  Angleterre.  On  a  aussi  donné  les 
noms  de  Kensington,  Covent  Garden  et  autres  noms  familiers  en  Angleterre,  à  plu- 
sieurs localités  du  Canada.  London  a  chaque  semaine,  un  marché  auquel  les  cultiva- 
teurs apportent  les  produits  de  la  ferme,  du  verger  et  du  jardin.  Voici  les  prix  de  ce 
marché  au  10  décembre  : 


GRAIN. 

Blé  d'hiver,  par  100  lbs $2  16  à  $2  19 

BJé  de  printemps 1  55  "  1  93 

Froment 0  90  "  1  10 

Avoine » 100"  102 

Sarrasin 0  85  Cl  0  95 

Seigle .... 0  80  "  0  90 

Pois 0  90  "  1  60 

Orge 0  95  "  1  28 

PRODUITS   DIVERS. 

Œufs,  la  douzaine $0  18  à  $0  22 

Beurre,  salé , 0  16  "  0  18 

Beurre,  en  pains ô  20  "  0  25 

Beurre,  en  tinette 0  14  "  0  18 

Promage,  la  livre 0  11  "  0  12 
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PLEUR   ET    FARINE. 

Farine  d'automne,  par  quintal.... $3  50  à  $3  75 

Farine  mêlée                     " 3  25  "    3  50 

Farino  de  printemps,      "         3  25  "    3  50 

Farine  d'avoine,  fine  fleur,  par  quintal 2  50  "    3  00 

"                 granulée             "          3  00  "    3  50 

Farine  de  Graham                         "           3  25  "    3  tO 

Farine  de  blé  d'inde                       "           1  75  "    2  00 

Mélanges,  par  tonne 10  00  "18  00 

Son 10  00  "  12  00 

PEAUX. 

Peaux  de  mouton,  la  pièce $0  60  à  $1.  00 

Peaux  d'agneaux,         "      0  60  "  1  00 

Peaux  de  veaux,  crues,  n°  1,  la  1b  ,  0  10  "  0  00 

n°  2  0  08"  0  00 

sèches 0  15  "  0  16 

Peaux  crues,  n°  1,  la  livre 0  09J"  0  00 

n°  2,        »      0  08|"  0  00 

DIVERS. 

Pommes  de  terre,  le  sac $0  55  à  $0  65 

Oignons  0  80  "  1  00 

Pommes 0  50  "  0  65 

Suif,  tondu  0  05  "  0  06 

Bœuf  au  quartier,  la  livre  0  03J"  0  05 

Agneau     "                 " 0  07^"  0  08 

Porcs         "                 " ; 0  06"  0  07 

Dindous,  la  pièce 0  60  "  1  00 

Oies,              "        0  35  "  0  50 

Canards,  la  couple ,.  0  50  "  0  65 

Poulets,        "         0  40"  0  50 

Porcs  sur  pied,  les  100  lbs 4  00  "  4  50 

Porcs  tués,  les  100  lbs 5  00  "  6  00 

Foin,  la  tonne 9  00  "10  00 

Bois  de  coide,  n°  1,  sec,  la  corde 4  00  "  4  25 

Charbon  pour  poêles,  toutes  sortes 6  40  "  6  60 

Panais,  le  minot , 0  50  "  0  60 

Navets 0  23  "  0  25- 

C'est  à  London  qu'on  a  appliqué,  pour  la  première  fois  en  Canada,  le  système  d& 
chauffage  à  la  vapeur.  La  chaleur  est  engendrée  dans  de  grandes  chaudières  et  trans- 
mise dans  la  ville  par  de  gros  tuyaux  encaissés  dans  une  enveloppe  de  matériaux  non- 
conducteurs.  On  introduit  les  tuyaux  dans  les  maisons  comme  les  tuyaux  de  gaz,  et 
la  chaleur  est  réglée  par  la  quantité  de  vapeur  qu'on  laisse  passer  dans  les  tuyaux 
des  maisons. 

C'est  à  London  que  se  trouve  la  fameuse  brasserie  de  MM.  Carling  et  Cie.  Cette 
maison  est  la  première  qui  ait  fabriqué  la  bière  de  lager,  boisson  si  rafraîchissante  et 
qui  devient  d'un  usage  général.  London  possède  aussi  les  plus  grandes  raffineries 
d'huile  qu'il  y  ait  au  monde  ;  l'huile  crue  provient  des  puits  de  Petrolia,  localité 
située  à  50  milles  de  London.  A  Petrolia  et  à  Bothwell,  on  peut  voir  des  milliers 
de  pompes  mues  par  la  vapeur  et  qui  vont  chercher  l'huile  à  une  profondeur  de  480 
pieds,  en  moyenne. 

Aux  environs  de  London,  les  terres  se  vendent  £16  l'acre  et,  dans  coût  le  comté 
qui  ressemble  beaucoup  à  celui  de  Wellington,  les  prix  varient  de  £10  à  £12  l'acre* 
10a -10 
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Brantford  est  le  chef-lieu  du  comté  de  Brant  qui  offre  la  même  apparence  que  le 
comté  d'Oxford,  comté  voisin.  Cette  ville  florissante  a  une  population  de  10,00(J  âmes, 
est  bien  bâtie  et  compte  plusieurs  grandes  manufactures  qui  emploient  un  grand 
nombre  d'ouvriers. 

Les  terres  de  ce  comté  sont  généralement  bonnes,  onduleuses  et  bien  arrosées. 
On  n'y  trouve  que  peu  de  bois,  mais  cependant  assez  pour  le  chauffage  et  pour  les 
besoins  de  l'exploitation.  A  quatre  milles  de  Braniford,  se  trouve  la  célèbre  ferme  de 
Bow  Park  qui,  jusqu'à  ces  dernières  années,  appartenait  à  l'honorable  George  Brown, 
le  célèbre  journaliste,  propriétaire  du  Globe  de  Toronto.  La  ferme  de  Bow  Park  est 
maintenant  gérée  par  M.  John  Clay,  de  Kclchester,  près  Kelso.  Son  étendue  est  de 
900  acres  dont  780  sont  admirablement  cultivés.  Sur  les  120  autres  acres,  il  y  a  de 
beaux  arbres  qui  servent  d'abri  et  d'ornement.  Cette  belle  propriété  est  située  sur  les 
bords  de  la  Grande  Eivière  et  presque  complètement  entourée  d'eau.  Le  sol  est  formé 
de  dépôts  d'alluvion  reposant  sur  de  l'argile.  Grâce  à  une  culture  soignée  et  à  un 
magnifique  choix  de  bestiaux,  elle  donne  un  rendement  considérable. 

Cette  terre  étant  destinée  à  l'élevage  d'un  nombreux  bétail  et  de  moutons, 
il  était  nécessaire  d'avoir  des  granges  et  étables  en  conséquence.  Ces 
bâtiments  étaient,  me  dit-on,  d'une  construction  parfaite,  mais  à  l'époque  de  ma  visite, 
ils  ne  formaient  plus  qu'un  monceau  de  ruines  et  de  cendres.  J'ai  visité  Bow  Park 
quelques  jours  après  cette  terrible  conflagration  qui  n'a  laissé  debout  que  trois  grandes 
étables.  On  a  pris  des  mesures  pour  tout  reconstruire  rapidement,  afin  que  le  bétail  et 
les  chevaux  ne  souffrent  pas .  On  aimera  peut-être  à  savoir  comment  cette  grande  pro- 
priété est  administrée.  Je  vais  le  dire  en  peu  de  mots.  On  n'y  suit  aucun  système 
particulier  de  rotation  ;  mais  on  y  sème  beaucoup  de  seigle  dans  l'automne  ;  on  le  coupe 
vert  pour  nourrir  les  animaux  pendant  l'été  et  cette  récolte  est  faite  entre  la  première 
semaine  de  mai  et  le  commencement  de  juin.  Le  poids  de  cette  récolte  varie  de  15 
à  20  tonnes  par  acre,  suivant  la  saison  et  la  nature  du  sol.  Un  mélange  d'avoine,  de 
pois  et  de  luzerne  forme  la  seconde  récolte,  sur  une  étendue  de  40  à  50  acres,  et  cette 
nourriture  remplace  le  seigle  vert.  La  troisième  récolte  est  le  blé-d'Inde  dont  on 
plante  environ  100  acres  vers  le  20  de  mai.  Ce  blé  vert  donne  une  excellente  nour- 
riture pour  les  animaux,  pendant  les  mois  d'août  et  de  septembre,  et  on  en  fait  sécher 
pour  les  nourrir  pendant  l'hiver.  La  récolte  d'un  acre  de  ce  blé  vert  a  été  pesée  à 
Bow  Park  et  elle  a  donné  l'énorme  poids  de  36  tonneaux.  Au  commencement  de  juin, 
on  sème  de  60  à  70  acres  de  blé  canadien  qui  est  remplacé  par  du  blé  de  l'ouest  semé 
sur  les  terrains  où  on  a  récolté  l'avoine,  les  pois  et  la  luzerne.  Grâce  à  ce  mode  de  cul- 
ture, on  n'affecte  que  70  acres  qui  suffisent  amplement  à  la  nourriture  des  bestiaux,  du 
1er  mai  à  la  fin  de  septembre.  A  la  Saint-Michel,  les  prairies  suffisent  amplement  à 
leur  nourriture  jusqu'au  moment  où  on  les  rentre  pour  l'hiver. 

On  nourrit  le  bétail  pendant  l'hiver,  jusqu'au  mois  de  mai,  avec  du  grain  de 
l'ouest  du  commencement  et  du  grain  canadien  de  la  fin  de  la  saison,  du  foin,  du  trè- 
fle de  Hongrie,  ce  qui  reste  du  mélange  d'avoine,  pois  et  luzerne,  plus  des  navets  et  des 
panais.  On  achète,  pour  la  nourriture  du  bétail,  une  grande  quantité  de  bran,  de 
graine  de  lin  en  pains  et  de  blé-d'Iude,  On  cultive  toujours  une  grande  étendue  de 
blé  et  d'avoine  et  environ  50  acres  de  navets  et  panais. 

M.  John  Hope,  de  Northumberland,  a  le  sain  du  troupeau  de  Durham  qui 
est  le  plus  considérable  du  monde  entier.  Le  troupeau  compte  ordinairement  de  trois 
à  quatre  cents  bêtes  et  est  composé  des  plus  beaux  Durham  qu'il  y  ail  au  monde. 
On  voit,  sur  cette  terre,  dans  toute  la  pureté  de  leur  race,  les  variétés  suivantes  des 
bestiaux  :  Adelizas,  Cambridge,  Countess.  Duchess  of  Aylmer,  Barri ngton,  Clarence, 
Dereham,  Oxford,  Woodhill,  les  fameux  Kirklevington,  les  célèbres  Knightly  Grand- 
Luchess,  et  les  Oxford,  Waterloo  et  Wild  Eyes. 

Les  cultivateurs  canadiens  ne  me  semblent  pas  avoir  encore  bien  compris  l'im- 
portance d'avoir  une  bonne  race  d'animaux  ;  mais  ils  ne  tarderont  pas  à  s'en  con- 
vaincre et  achèteront  beaucoup  do  bestiaux  à  ;  Bow  Park  et  dans  d'autres  établis- 
sements du  même  genre.  Jusqu'à  présent  les  Durham  de  Bow  Park  se  veulent 
aux  Etats-Unis.  Dans  une  vente  récente  de  ces  animaux,  à  Chicago,  ils  oat  réalisé 
une  moyenne  de  60  guinées  par  tête. 
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Woodstock  est  le  chef-lieu  du  comté  d'Oxford  et  compte  4,000  habitants.  Dans 
tout  le  comté,  la  terre  est  bonne,  onduleuse  et  bien  arrosée  par  des  cours  d'eau.  Ce 
•comté  est  établi  depuis  quarante  ans,  et,  par  suite,  est  bien  cultivé.  On  n'y  trouve 
pas  beaucoup  de  bois,  mais  il  y  en  a  assez  pour  les  besoins  des  cultivateurs.  Il  y  a 
plusieurs  saisonnières  dans  le  comté  et  les  chemins  sont  meilleurs  que  dans  plusieurs 
comtés  voisins.  Los  bonnes  terres,  bien  défrichées,  se  vendent  de  £12  à  £15  l'acre. 
A  quatre  milles  de  Woodstock,  on  se  trouve  dans  le  canton  de  Zorra,  à  la  ferme  de 
Huntingford,  qui  émigra  du  voisinage  de  Dalston,  Cumberland,  il  y  a  quelques  années. 
M.  Donaldson  est  un  des  cultivateurs  modèles  de  cette  partie  du  pays.  Il  possède  une 
terre  de  300  acres  presqu'entièrement  défrichée  et  sur  laquelle  il  reste  assez  de  bois 
pour  protéger  les  animaux  contre  les  ardeurs  du  soleil  et  pour  les  besoins  de  la  ferme. 
Les  bâtiments  que  l'on  voit  sur  cette  terre  sont  bien  construits  et  plus  commodes  que 
-ceux  que  l'on  trouve  ailleurs,  dans  le  pays.  Le  troupeau  de  bétail  est  nombreux  et 
on  engraisse  des  bœufs  de  b  >nne  race.  On  donne  aux  animaux  fc'O  lbs.  de  tubercules 
par  jour,  plus  un  mélange  de  bran  et  de  grain.  M.  Donaldson  évalue  à  13s.  par  mois 
la  nourriture  d'un  animal  pendant  l'été  et  au  double  de  cette  somme  pendant  l'hiver, 
alors  qu'on  emploie  le  mélange  de  grains.  On  voit  aussi,  sur  cette  terre,  un  troupeau 
de  brebis  qui  ont  un  excellent  abri  pendant  l'hiver  et  sont  d'un  bon  rapport.  On 
calcule  que  la  nourriture  des  moutons  à  pâturage  coûte  3d.  par  jour  et  par  tête,  et  le 
double  pendant  l'hiver,  parce  qu'il  faut  leur  donner  une  nourriture  artificielle.  Les 
lécoltes  de  cette  partie  du  pays  sont  bonnes  et  abondantes.  Pour  la  présente  saison, 
le  blé  de  C'airson  a  rendu  34  minots  par  acre.  Le  rendement  des  gros  grains,  tels 
que  l'orge,  i'avoine  et  les  pois,  est  de  40,  50  et  30  minots  respectivement.  La  graine 
de  trèfle  n'avait  pas  bien  mûri  partout  ;  mais  la  graine  mûre  rendait  à  la  machine  à 
battre  trois  minots  par  acie.  C'est  toujours  la  seconde  récolte  de  trèfle,  ou  récolte  de 
la  Saint-Michel,  que  l'on  coupe  et  que  l'on  bat  en  Canada. 

Les  récoltes  se  font  d'une  manière  plus  expéditive  que  chez  nous.  Chaque  mois- 
sonneuse coupe,  comme  chez  nous,  dix  acres  par  jour  et  le  grain  est  r*elevé  pour  cinq 
hommes,  sans  compter  le  conducteur  de  la  moissonneuse.  A  midi  et  le  soir,  tous  les 
hommes  travaillent  à  faire  les  gerbes.  A  l'année,  les  garçons  déforme  sont  payés 
£30  et  ont  leur  pension.  A  l'époque  des  foins  et  pendant  la  récolte,  ils  reçoivent  de 
4s.  à  6s.  par  jour,  à  la  condition  de  travailler  depuis  le  point  du  jour  jusqu'à  la  nuit. 
11  y  a  plusieurs  fromageries  dans  le  comté,  entr'autres  un  établissement  très  considé- 
rable, dans  le  canton  de  Zorra,  où  l'on  emploie  chaque  jour  le  lait  de  100  vaches. 
La  fabrication  du  fromage  se  fait  avec  le  plus  grand  soin.  Les  chiffres  suivants  ne 
sont  pas  sans  intérêt;  ils  m'ont  été  fournis  par  M.  Eager  directeur  de  la  fromagerie 
de  la  Montagne  du  Sud.  Pendant  la  dernière  saison,  M.  Eager  a  fabriqué  environ 
quatre  vingts  tonnes  de  fromage  en  employant  le  lait  de  1,000  vaches.  Les  cultiva- 
teurs apportent  leur  lait  à  la  fabrique  et  les  prix  de  fabrication  sont  de  1J  centinspar 
livre.  La  fabrication  commence  au  1er  mai  et  finit  au  20  octobre.  D'après  les  calculs 
de  la  dernière  saison,  10  lbs.  de  lait  produisent  1  1b.,  de  fromage  qui  revient  ainsi  à  10 
centins  (od.J  par  livre  prête  pour  l'exportation.  Les  cultivateurs  ne  peuvent  vendre 
le  fromage  à  5d.  la  livre  ;  ils  y  perdraient.  Pour  fabriquer  ces  quatre-vingts  tonnes 
de  fromage,  M.  Eager  avait  employé  six  hommes.  Le  lait  est  le  plus  abondant 
pondant  le  mois  do  juin;  alors  chaque  vache  donne  2b'  lbs.de  lait,  ce  qui  produit 
pleinement  2J  lbs.  de  fromage.  Le  mois  de  juillet  est  le  moins  avantageux  de  la 
saison.  Alors  on  considère  qu'une  livre  de  fromage  pour  8J  lbs.  de  lait  est  un  bon 
rendement.  Les  cultivateurs  se  considèrent  bien  payés  si  chaque  vache  leur  rapporte 
pour  £6  de  lait  pendant  la  saison  de  la  fabrication  du  fromage. 


COMTÉS    D'ESSEX   ET   DE     KENT. 

Ces  deux  comtés  sud-ouest  sont  appelés  la  péninsule  ouest  et  forment  la  partie  la 
plus  méridionale  du  Canada.  Une  grande  partie  de  ces  comtés  semble  avoir  été  igno- 
rée, parce  que  les  émigrants  trouvaient  de  bonnes  terres  avtmt  d'y  arriver  ou  ne  fai- 
saient qu'y  passer  pour  se  rendre  au  Nord  Ouest.  On  y  voit  encore  de  vastes/tendues 
de  forêts  vierge  où  la  hache  du  bûcheron  n'a  jamais  abattu  un  arbre.  Maib8  aiec  le 
10a— 101 
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temps,  ces  arbres  tombent  et  les  obstructions  qu'il  causent  dans  ce  pays  plat,  ont  fait 
croire  que  toute  la  région  n'était  qu'une  savane.  Plusieurs  obstacles  s'opposent  à  la 
colonisation  rapide  de  ces  comtés,  entr'autres  la  Compagnie  du  Canada  et  autres  spé- 
culateurs qui  maintiennent  leurs  terres  à  des  prix  trop  élevés.  Si  l'on  considère  la 
position  géographique  de  ces  comtés  et  si  l'on  songe  qu'ils  sont  ouverts  depuis  quinze 
ans,  on  arrive  inévitablement  à  la  conclusion  qu'ils  ont  été  fort  négligés.  Ils  sont 
presque  complètement  entourés  d'eau  et  le  climat  y  est  plus  beau  et  plus  doux  que 
dans  aucune  autre  partie  du  Canada.  Ils  ont  de  plus  l'avantage  d'être  ti  averse^,  de 
l'est  à  l'ouest,  par  deux  chemins  de  fer  de  première  classe  qui,  avec  les  communica- 
tions par  eau,  leur  donnent  les  plus  grandes  facilités  pour  le  commerce.  Windsor  est 
le  chef-lieu  du  comté  d'Essex.  Cette  ville  est  située  sur  les  bords  de  la  rivière  Détroit 
et  sa  population  est  de  4,500  âmes.  Il  y  a  quelques  manufactures  à  Windsor  ;  mais 
le  principal  établissement  est  la  distillerie  de  M.  Walker  qui  emploie  200  hommes. 
A  cette  distillerie,  on  emploie  chaque  jour  1,800  minots  de  grains,  principalement  du 
blé-d'Inde,  et  dans  le  hangar  à  malt  qui  est  tout-à-fait  distinct  de  la  distillerie,  on 
emploie  500  minots  d'orge  par  jour,  pendant  huit  mois  de  l'année.  A  cette  distil- 
lerie, on  engraisse  chaque  année  2  000  animaux  pour  le  marché  anglais.  On  les. 
nourrit  des  rebuts,  de  la  distillerie  auxquels  il  faut  ajouter  3,000  tonnes  de  foin 
Environ  2,000  acres  de  terre  sont  affectés  à  la  culture  de  ce  foin  et  d'autres  récoltes, 
dans  le  voisinage  de  Windsor.  On  parque  le  bétail  au  mois  d'octobre  et  on  est  prêt 
à  l'expédier  en  Angleterre  au  mois  de  mai.  A  dix  milles  de  Windsor  on  trouve  une 
terre  sur  laquelle,  dix  ans  passés  il  n'y  avait  que  la  forêt  vierge.  Elle  a  350  acres 
dans  un  seul  lot,  dont  200  acres  sont  en  culture.  On  y  récolte  le  blé,  l'orge,  l'avoine 
et  le  b!é-d'inde. 

Le  rendement  moyen  du  blé  est  de  26  minots  par  acre;  l'orge  donne  40,  et 
l'avoine  de  40  à  50  minuts.  On  y  récolte  de  magnifique  blé-d'inde  pour  la  nourriture  des 
porcs  dont  on  engraisse  une  centaine  par  année.  La  rotation  des  récoltes  que  l'on 
considère  préférable  dans  ce  district,  est  la  suivante:  bîé-d'inde,  blé,  orge  et  avoine  à 
laquelle  on  mêle  du  trèfle  et  de  la  luzerne. 

On  sème  généralement  le  blé  en  sillons,  à  raison  de  deux  minots  de  semence  par 
acre.  Un  picotin  de  blé-d'Inde  suffit  pour  un  acre,  et  comme  le  blé  remplace  ici  le 
fourrage  vert,  il  est  nécessaire  d'en  faire  deux  récoltes  et  c'est  l'habitude  des  bons  cul- 
tivateurs qui  nettoient  ainsi  parfaitement  leur  terre.  Dans  le  comté  d'Essex,  on 
trouve  nombre  de  terres  où  il  y  a  60  et  70  acres  en  culture.  Dix  ans  passés,  ces  terres 
étaient  en  bois  debout.  Elles  se  vendent  de  £6  à  £(J  l'acre,  suivant  les  améliorations 
faites.  Des  vergers  dont  l'étendue  varie  d'un  à  vingt  acres,  se  trouvent  d:>ns  tout  le 
district  et  rapportent  de  bons  revenus  à  leurs  propriétaires.  Kent,  le  comté  voisin,  a 
pour  chef-lieu  Chatham  dont  la  population  est  de  5,000  habitants.  Chaiham  est  un 
des  meilleurs  marchés  de  la  partie  ouest  d'Ontario,  et  l'on  y  fait  un  grand  commerce 
de  grain  et  de  pores  que  l'on  engraisse  en  grand  nombre  dans  tout  le  district.  La 
ville  de  Chatham  est  située  sur  la  rivière  Thames  et  sur  les  bords  de  cette  rivière  se 
trouvent  les  terres  les  plus  richement  fertiles  du  pajTs  ;  elles  se  vendent  de  £15  à  £10 
l'acre.  Le  canton  de  Tilbury  est  se  trouve  à  douze  milles  de  Chatham  et  a  été  colo- 
nisé par  des  émigrants  de  Donside  et  de  Cromar,  partis  de  leur  pays,  il  y  a  huit  ou 
dix  ans.  Ils  sont  aujourd'hui  fiers  de  leur  patrie  d'adoption  et,  comme  bien  d'autres, 
regrettent  de  n'avoir  pas  traversé  plus  tôt  l'Atlantique.  Dans  ce  district  comparati- 
vement nouveau,  on  cultive  plus  de  blé-d'inde  que  dans  aucune  autre  partie  du  pays. 

On  cultive  toujours  le  bié-d'inde  sur  des  terres  neuves  où  l'on  en  sème  parfois 
quatre  ou  cinq  récoltes  de  suite.  Les  semences  ont  lieu  dans  la  seconde  quinzaine  de 
mai  et  les  bonnes  récoltes  donnent  de  70  à  100  minots  de  blé  en  écorce.  De  Chatham, 
en  passant  par  Eidgetown,  Buckhorn  etBIenheim,  on  traverse  une  magnifique  région, 
très  renommée  pour  la  culture  du  blé-d'Inde. 

Les  comtés  d:Ëssex  et  de  Kent  présentent  beaucoup  d'analogie,  et  les  observa- 
tions relatives  à  l'un  s'appliquent  à  l'autre.  Ils  sont  avantageusement  situés,  leur  sol 
est  riche,  leur  climat  fort  doux  et  ils  méritent,  autant  que  toute  autre  partie  de  la 
province,  l'attention  du  colon.  On  peut  y  acheter  des  terres  nouvelles  à  raison  de 
£3  et  £4  l'acre,  et  les  irais  de  défrichement  s'élèvent  à  £3.      11  faut  huit  ans  pour 
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essarter  complètement  ces  terres;  mais  les  cultivateurs  entreprenants  ont  des  ma- 
chines à  essarter  qui  enlèvent  les  souches  du  moment  où  on  tes  a  débarrassées  de  la 
terre  qui  les  entoure. 

Les  comtés  de  Lincoln  et  de  Welland  sont  le  jardin  du  Canada  pour  la  produc- 
tion des  fruits.  Les  cultivateurs  tirent  la  plus  grande  partie  de  leur  revenu  du  verger 
et  de  la  vigne.    Ces  vergers  ont  d'un  à  vingt  acres,  et  tous  rapportent  de  bons  profits. 

Dans  le  voisinage  de  Gaumsby,  M.  Kitchen  possède  un  grand  verger  d'environ  60 
acres.  Ce  verger  contient  3,000  pommiers  et  500  arbres  fruitiers  des  plus  belles 
variétés,  comme  cerisiers,  pêchers,  poiriers  et  pruniers.  Il  a  aussi  une  vigne  qui 
contient  1,000  pieds.  Pour  la  dernière  saison,  ce  verger  a  produit  2,000  barils  de 
pommes  qui  ont  été  vendues  au  prix  mo}ren  de  8*.  le  baril.  Les  ventes  des  produits 
du  verger  et  de  la  vigne  produisent,  en  moyenne,  de  £1,600  à  £1,800  par  année. 
Quand  on  plante  un  nouveau  verger,  il  faut  généralement  150  pommiers  par  acre. 
Mais  plusieurs  ne  prennent  pas  et  on  les  remplace  par  des  pêchers  ou  d'autres  arbres 
fruitiers. 

En  parcourant  ces  comtés,  j'ai  pu  m'apercevoir  que  les  cultivateurs  s'occupent 
plus  de  leurs  vergers  que  de  leurs  autres  champs.  Il  arrive  souvent  qu'ils  emploient 
tout  leur  engrais  pour  leurs  pommiers  et  n'en  gardent  point  pour  leurs  champs.  Il 
en  résulte  que  les  terres  sont  passablement  épuisées. 

CHUTE    DE    NIAGARA. 

En  apercevant,  pour  la  première  fois,  cette  grande  cataracte,  le  voyageur  se  sent 
désappointé.  Mais  en  l'examinant  de  plus  près,  l'imposant  spectacle  de  cette  mer- 
veille de  la  nature  s'empare  entièrement  de  son  imagination.  En  arrivant  à  la  chute 
par  le  chemin  de  fer,  la  première  chose  qui  frappe  la  vue  est  l'immense  pont  de  Y50 
pieds  qui  traverse  le  fleuve.  En  bas  de  ce  pont  et  en  remontant  le  fleuve  jusqu'à 
la  chute,  l'eau  est  parfaitement  calme  ;  on  n'y  aperçoit  p:is  une  ride.  Il  en  est 
toujours  ainsi.  L'eau  de  la  surface  court  très  lentement,  mais  en  dessous  il  y  a  des 
courants  d'une  énorme  rapidité. 

A  mi-chemin,  environ,  entre  le  pont  du  chemin  de  fer  et  la  chute,  on  aperçoit  le 
grand  pont  suspendu  qui  a  près  de  1,300  pieds  de  long,  et  un  mille  plus  loin  se  trouve 
la  grande  chute.  La  grande  largeur  de  la  rivière  nuit  à  l'apparence  de  la  grande 
chute  en  fer  à  cheval.  Au  pied  de  la  cataracte,  il  est  possible,  mais  assez  dangereux 
de  passer  à  trente  pieds  en  arrière  de  la  grande  nappe  d'eau  où  se  trouve  une  caverne 
de  150  pieds  de  haut,  50  de  large  et  300  de  long.  Le  sentier  périlleux  suit  le  bord 
des  remous  en  tourbillon  et  est  dominé  par  d'immenses  rochers  qui  surmontent  l'eau 
agitée.  Il  faut  donc  être  bien  sûr  de  soi-même  pour  tenter  ce  trig'et,  car  un  seul  faux 
pas  précipiterait  le  voyageur  dans  un  abîme.  C'est  probablement  du  voisinage  de  la 
chute  qu'on  a  la  meilleure  vue  du  rapide  qui  la  domine.  A  cet  endroit,  le  fleuve 
s'élargit  et  cette  m-isse  d'eau  qui  court,  avec  une  rapidité  énorme,  sur  une  couche  de 
calcaire,  présente  véritablement  un  spectacle  grandiose  et  dont  il  est  impossible  de 
perdre  le  souvenir,  La  source  thermale  qui  se  trouve  à  un  mille  environ  plus  haut 
que  la  chute,  mérite  également  qu'on  la  visite.  Cette  source  fut  découverte  par  des 
sauvages  qui  campaient  près  de  là.  Par  une  cause  quelconque,  la  vapeur  qui  s'en 
dégage  et  n'est  autre  que  de  l'hydrogène  sulfureux,  s'enflamma  subitement  et  effraya 
les  Sauvages.  Ce  gaz  passe  maintenant  par  un  petit  tuyau  partant  de  la  source  ;  il 
biûle  constamment  et  donne  une  lumière  brillante.  Le  voyageur  qui  visite  la  chute 
pour  la  première  fois,  est  étonné  de  la  rapidité  avec  laquelle  ses  dollars  disparaissent. 
Les  péages  sont  si  nombreux  et  les  prix  de  toutes  choses  si  énormément  absurdes  que 
l'argent  ne  semble  plus  avoir  aucune  valeur.  Le  jour  viendra  nécessairement  où  les 
deux  pays  s'entendront  pour  établir,  à  cet  endroit,  un  parc  international  où  l'on 
entrera  en  payant  un  prix  fixe,  ce  qui  mettra  tin  au  vol  organisé  que  les  habitants  de 
la  localité  exercent. 

Après  avoir  quitté  la  chute  et  traversé  le  célèbre  canal  Welland,  on  entre  daDS 
le  district  de  VVhitby  qui  se  trouve  à  l'est  de  Toronto.  Dans  ce  district,  M.  James  I. 
Davidson,  parti  de  la  paroisse  de  Monguhitter,  il  y  a  plusieurs  années,  possède  une^ 
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terre  considérable.  M.  1).  est  un  agriculteur  intelligent  et  prend  un  vif  intérêt  à. 
l'amélioration  de  la  race  de  Durham  et  de  celle  des  chevaux  Clydesdale. 
M.  D.  vient  de  construire  une  maison  magnifique  et  il  a  de  superbes  granges  et 
écuries  où  il  garde  d'excellents  bestiaux  et  des  chevaux  de  Clydesdale  de  race  supé- 
rieure. L'expérience  de  cet  intelligent  agriculteur  confirme  l'opinion  d'autres 
éleveurs  renommés,  savoir,  que  les  cultivateurs  du  Canada  ne  s'efforcent  pas  assez 
d'améliorer  les  races.  M.  D.,  comme  d'autres,  trouve  qu'il  vend  bien  mieux  son 
bétail  et  ses  juments  de  race  aux  Etats-Unis  qu'en  Canada.  Les  terres  de  ce  district 
ressemblent  à  celles  des  comtés  d'Oxford  et  de  Wellington.  Le  mode  de  culture  y 
est  à  peu  près  le  même  et  l'on  y  récolte  de  beaux  navets  sans  employer  d'engrais 
artificiels.  L'an  dernier,  M.  D.  avait  16  arpents  semés  en  navets  et,  selon  les  appa- 
rences, sa  récolte  a  dû  être  fort  bonne.  Ce  district  est  un  des  meilleurs  d'Ontario  ut, 
près  de  "Whitby,  les  bonnes  terres  se  vendent  jusqu'à  £21  l'acre  ;  mais  le  prix  moyen 
est  de  £16  et  £18. 

Je  mentionnerai  ici  le  fait  qu'en  traversant  la  ville  de  "Whitby  quelques  jours 
avant  Noël,  j'ai  vu,  à  l'étal  d'an  boucher,  un  porc  qui  pesait  800  lus. 

En  traversant  le  comté  de  Dufferin  qui  a  été  découpé  dans  les  comtés  de  Wel- 
lington, Simcoe  et  Grey,  on  constate  que  les  cantons  d'Albion,  Adjala,  Tecumseh  et 
E«sa  sont  aussi  bien  cultivés  qu'aucune  autre  partie  d'Ontario.  l)ans  ces  cantons, 
de  bonnes  terres  se  vendent  de  £12  à  £1(>  l'acre.  Pour  ce  dernier  prix,  on  a  une 
terre  bien  située  et  sur  laquelle  il  y  a  de  bons  bâiments.  Orangoville  est  le  chef- 
iieu  de  ce  comté  et  autour  de  cette  ville  le  sol  est  de  la  marne  sablonneuse  reposant 
sur  du  gravier.  Le  prix  des  terrains  de  cette  nature  est  de  £l  à  £3  l'acre,  suivant 
l'étendue  des  défrichements  qui  y  ont  été  faits.  Le  district  d'Orangeville  est  renommé 
pour  la  supériorité  de  ses  avoines. 

En  traversant  les  comtés  do  Bruce  et  de  Grey,  le  visiteur  peut  se  convaincre  que 
si  les  terres  y  sont  à  meilleur  marché  que  dans  la  partie  sud  de  la  province,  elles 
n'en  méritent  pas  moins  l'attention  des  colons.  Le  soi  varie  considérablement  de  la 
marne  sablonneuse  recouverte  de  pierres  à  l'argile  épaisse  où  les  pierres  n'existent 
pas.  Néanmoins,  grâce  à  une  culture  intelligente  et  soignée  et  à  un  travail  actif,  ces 
deux  comtés  seront  bientôt  aussi  avancés  que  leurs  rivaux  et  changeront  complète- 
ment d'aspect.  Dans  plusieurs  des  cantons,  les  maisons  présentent  un  aspect  a>>cz 
primitif  ;  mais  à  meeure  que  le  pays  se  développera,  ces  maisons  seront  remplacées 
par  de  solides  constructions  en  bois  ou  en  brique.  On  peut  acheter  des  terres  pour 
des  prix  variant  de  £5  à  £8  l'acre. 

Montréal,  anciennement  le  village  indien  d'Ilochelaga,  est  situé  sur  la  rive  nord 
du  Saint-Laurent  et  sur  la  belle  île  de  Montréal  qui  a  32  milles  de  long  sur  10  à  12 
de  large.  La  surface  do  l'île  est  presque  plate,  à  l'exception  de  la  montagne  qui 
s'élève  à  500  ou  600  pieds  au-dessus  du  niveau  du  fleuve.  Tout  autour  de  la  base  et 
sur  le  sommet  de  la  montagne,  des  arbres  croissent  en  abondance,  et  dans  l'automne, 
lorsque  les  feuilles  d'érable  changent  de  teinte,  la  montagne  présente  un  aspect 
vraiment  grandiose.  Du  sommet  de  la  montagne,  la  vue  est  magnifique.  À  l'horizon 
lointain,  apparaissent  les  montagnes  du  Vermont  et,  de  tous  côtés,  on  aperçoit  une 
fertile  région,  embellie  par  des  bois  et  des  cours  d'eau,  le  tout  formant  un  ensemble 
admirable. 

Montréal  est  bâti  au  pied  do  la  montagne,  et,  sur  remplacement  de  la  ville,  on 
ne  voyait,  en  1640,  qu'un  village  indien, 

En  1825,  la  population  de  la  ville  était  de  22,537  âmes;  d'après  le  recensement 
de  1844,  elle  s'élevait  à  44,693,  et  maintenant  on  la  porte  à  180,000.  Ces  chiffres 
indiquent  bien  la  progression  de  développement  de  la  ville  et  même  de  tout  le  pays. 
Montréal  est  bâti  en  belle  pierre  de  taille  qui  ressemble  beaucoup  à  notre  granit 
d'Aberdeen,  mais  est  de  couleur  plus  claire. 

Au  point  de  vue  commercial,  c'est  la  ville  la  plus  importante  du  Canada*  Elle 
se  trouve  au  terme  de  la  navigation  transatlantique  et  possède  de  magnifiques  docks 
que  l'on  agrandit  en  les  reconstruisant  en  pierre.  A  part  ces  avantages  naturels 
pour  le  commerce,  les  citoyens  de  Montréal  font  preuve  d'un  grand  esprit  d'entreprise 
dans  le  développement  du  commerce  et  des  manufactures.     Montréal  a  rapidement 
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augmenté  et  Ja  splendeur  de  ses  édifices  privés  et  publics  est  un  indice  certain  de  sa 
prospérité.  La  Banque  de  Montréal  qui  occupe  en  Canada  une  position  analogue  à 
celle  de  la  Banque  d'Angleterre  chez  nous,  a  sa  principale  maison  à  Montréal.  Dans 
un  rapport  comme  celui-ci,  il  n'est  point  nécessaire  d'énumérer  tous  les  plus  baux 
édifices.  Je  continuerai  donc  en  mentionnant  seulement  le  fait  que  le  plus  bel  hôtel 
du  Canada,  et  certainement  un  des  plus  beaux  du  monde,  est  l'Hôtel  Windsor,  un 
véritable  palais  sous  tous  les  rapports. 

La  terre  de  l'île  est  remarquablement  bonne  ;  c'est  une  riche  marne  qui  peut 
produire  toutes  sortes  de  récoltes.  Les  terres  varient,  eu  étendue,  de  ^00  à  300  acres 
et  se  vendent  de  £10  à  £12  l'acre.  Dans  le  voisinage  de  la  ville  quelques  fermiers 
paient  jusqu'à  £1  et  £1  6s.  de  loyer  par  acre. 

On  cultive  beaucoup  d'orge  qui  donne  un  rapport  d'environ  45  minots  par  acre, 
et  le  minot  pèse  50  livres.  On  cultive  beaucoup  les  pommes  de  terre  qui  rapportent 
de  200  à  30o  minots  par  acre.  On  cultive  aussi  beaucoup  les  fruits  et  les  légumes,  et 
le  marché  est  le  meilleur  du  Canada  pour  la  vente  des  produits  de  Ja  ferme,  du  verger 
et  du  jardin.  Les  cultivateurs,  ayant  eu  depuis  longtemps  un  marché  avantageux, 
sont  généralement  à  l'aise.  Il  est  probable  que  les  plus  riches  cultivateurs  du  Canada 
se  trouvent  dans  le  rayon  acoustique  des  cloches  de  Montréal. 

CANTONS    DE    L'EST. 

Ces  cantons  se  trouvent  dans  la  province  de  Québec,  sur  la  rive  sud  du  Saint- 
Laurent,  entre  Québec  et  Montréal  et  sur  la  frontière  des  Etats-Unis.  Ils  ne  sont 
probablement  pas  aussi  connus  qu'ils  le  méritent,  par  le  lait  que  de  Québec  à 
Eichmond,  station  où  l'on  change  de  chars  pour  Sherbrooke,  la  région  présente 
un  aspect  rude  et  peu  attrayant.  C'est  pourquoi  les  colons  se  dirigent  plus  vers 
l'ouest,  sans  jamais  pénétrer  dans  les  Cantons  de  l'Est,  bien  qu'ils  o tirent  autant 
d'avantage  qu'aucune  autre  partie  du  Canada.  L'aspect  général  du  sol  est  onduleux 
et  présente  de  beaux  plateaux  et  collines  ;  le  sol  est  pierreux;  et  comme  on  trouve 
généralement  de  bonne  eau  là  où  il  y  a  des  pierres,  on  remarque,  en  effet,  des 
ruisseaux  d'eau  claire  coulant  de  source  le  long  des  chemins.  Dans  les  plaines 
et  sur  les  battures  du  fleuve,  le  sol  est  un  dépôt  profond  d'alluvion  très-riche 
et  très  tertile.  Sur  les  versants  des  collines,  bien  que  le  sol  ne  soit  pas  aussi 
profond  et  aussi  riche,  il  produit  de  bonnes  récoltes  de  toutes  sortes.  Sur  quel- 
ques-unes des  arêtes,  le  sol  est  peu  profond  et  fréquemment  rocailleux,  tandis 
que,  sur  d'autres,  il  est  meilleur  et  susceptible  d'une  bonne  culture.  On  remarque 
presque  partout  une  grande  quantité  de  broussailles.  Cela  est  dû  à  ce  que  les  cantons 
ont  été  longtemps  négligés.  Il  y  pousse  plusieurs  variétés  de  bois  telies  que:  hêtre, 
noyer,  cèdre,  ormeau,  érable  mou  et  dur,  épinette,  etc.  Quant  au  climat,  on  peut  dire 
qu'il  est  aussi  bon  que  dans  Ontario.  L'hiver  dure  environ  une  quinzaine  de  plus, 
mais  les  Cantons  de  l'Est  sont  certainement  la  partie  la  mieux  située  de  la  province  de 
Québec  et  jouissent  du  climat  le  plus  doux  que  l'on  trouve  dans  cette  province. 
Comme  dans  toutes  les  autres  provinces,  les  habitants  appartiennent  à  des  origines 
diverses,  mais  sont  principalement  issus  d'ancêtres  anglais,  écossais,  irlandais  et  fran- 
çais. 

Comme  partout,  les  émigrés  des  vieux  pays  sont  les  meilleurs  colons.  Dans  les 
endroits  où  les  Canadiens  français  prédominent,  il  y  a  une  différence  notable  dans  le 
mode  de  construction  des  maisons  et  la  culture  de  la  terre.  Les  districts  canadiens- 
français  sont  généralement  pauvres. 

Les  Cantons  de  l'Est  sont  traversés  par  plusieurs  chemins  de  fer  et  offrent  tous 
les  avantages  possibles  pour  le  transport  des  produits  jusqu'à  un  port  d'embarque- 
ment. 

Sherbrooke  est  la  ville  la  plus  importante  des  Cantons  de  l'Est  et  l'on  y  remarque 
plusieurs  manufactures  importantes  qui  suffisent  aux  besoins  de  la  localité.  Au  point 
de  vue  agricole,  ce  qu'on  y  voit  de  plus  remarquable  est  la  grande  et  belle  terre  de 
Hillhurst,  dans  le  canton  de  Compton,  ferme  qui  est  renommée  dans  le  monde  entier 
pour  les  beaux  Durham  qu'on  y  élève.     Cette  grande  propriété  appartient  à  l'hono- 
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rable  M.  H.  Cochrane,  et  son  étendue  est  de  1,000  acres  dont  300  acres  sont  en  culture 
et  300  autres  acres  constamment  en  pâturage.  Le  reste  est  boisé  et  fournit  de  bonne 
herbe  pour  les  animaux.  A  Hillhurst,  on  a  adopté  la  rotation  suivante  des  récoltes  : 
lo  avoine;  2o  tubercules  ;  3o  blé  ou  orge  semés  avec  de  la  luzerne  et  du  trèfle;  4o 
herbe  dont  les  deux  premières  récoltes  donnent  du  foin  ;  la  seconde  récolte  est  tou- 
jours la  plus  abondante.  Sous  tous  les  rapports,  Hillhurst  est  une  ferme  modèle  et 
M.  Cochrane  un  cultivateur  accompli.  Sa  terre  est  naturellement  pierreuse  et  il  en  a 
profité  pour  faire  de  bons  fossés  le  long  de  la  route  qui  la  traverse.  Les  bâtiments 
sont  grands  et  commodes  et  offrent  ample  place  pour  les  nombreux  chevaux  et  les 
beaux  troupeaux  de  Durham  et  de  moutons  que  le  propriétaire  possède.  Sur  une 
terre  aussi  bien  entretenue  que  Hillhurst,  on  s'attend  à  trouver  un  grand  nombre  de 
chevaux  et  l'attente  du  visiteur  n'est  pas  déçue.  Les  chevaux  de  service  sont  de 
bonne  race,  et  les  chevaux  de  voiture  et  de  selle  font  l'admiration  de  tous  les  cantons. 
En  1877,  M.  Simon  Beattie,  d'Annan,  acheta  nombre  de  Durham  de  M.  Cochrane  et  le 
produit  de  cette  vente  représentait  £17,150  sterling.  A  cette  vente,  restée  célèbre, 
une  seule  vache  de  belle  race  se  vendit  4,3». 0  guinées.  Le  troupeau  de  bétail  compte 
encore  quatre-vingts  animaux.  En  examinant  les  diverses  stalles,  un  des  animaux 
que  l'on  remarque  d'abord  est  une  belle  vache  rouan,  âgée  de  dix  ans  et  qui  est  la 
dixième  duchesse  d'Airdrie.  Les  élèves  de  cette  vache  ont  réalisé  la  jolie  somme  de 
£27,000.  On  peut  y  voir  aussi  de  beaux  ducs  et  duchesses  de  Hillhurst,  ainsi  que  de 
magnifiques  Kirklevington,  et  pour  emploj'er  l'expression  d'un  éleveur  célèbre  de 
vaches  sans  cornes,  "  leur  armoriai  est  écrit  sur  leur  dos? 

M.  Cochrane  s'occupe  particulièrement  d'engraisser  des  bestiaux  pour  le  marché 
anglais.  11  trouve  cette  exportation  profitable.  Chaque  saison,  il  en  a  une  centaine 
à,  l'engrais.  En  octobre  et  novembre  il  achète  des  animaux  maigres  qu'il  paie 
£8  par  tête  et,  après  quelques  mois  à  l'engrais,  il  les  revend  £18,  ce  qui  constitue  un 
fort  joli  profit.  11  nourrit  son  bétail  d'après  le  système  suivi  dans  la  province  d'On- 
tario. Seulement,  il  opère  plus  en  grand  que  la  plupart  des  cultivateurs  de  cette  pro- 
vince. Il  leur  donne  des  tubercules,  avec  du  foin  coupé,  de  la  paille  et  un  mélange  de 
farines  d'avoine,  de  pois  et  de  vesces,  ainsi  que  du  bran  et  parfois  des  pains  de  farine 
«le  lin. 

Un  grand  troupeau  de  moutons  à  l'engrais  glane  ce  qui  reste  après  le  passage  du 
gros  bétail  et,  dans  l'hiver,  on  les  païque  pour  les  nourrir  de  foin  et  de  tubercules.  Ce 
troupeau  est  toujours  prêt  pour  le  marché  anglais,  avant  que  la  saison  soit  finie  et 
même  avant  qu'elle  soit  bien  avancée.  Comme  éleveur  de  chevaux,  de  bétail  supé- 
rieur, de  moutons  et  de  porcs,  M.  Cochrane  a  parfaitement  réussi  et  nul  doute  que  ses 
animaux  de  race  auront  une  heureuse  influence  pour  l'amélioration  du  bétail  en 
Oanada. 

Dans  le  canton  de  Cookshire,  l'honorable  J.  H.  Pope  possède  une  grande  pro- 
priété d'environ  1,000  acres  dont  une  grande  étendue  est  en  culture.  Sur  cette  terre, 
bien  avantageuse  pour  le  bétail,  on  engraisse  150  bœufs  pour  le  marché  anglais.  Pour 
engraisser  le  bétail,  on  suit  le  même  système  que  sur  les  autres  terres,  et  je  puis  dire 
la  même  chose  pour  la  culture  et  la  rotation  des  récoltes. 

Dans  la  province  de  Québec,  les  octrois  du  gouvernement  étaient  autrefois  de 
100  acres  et  maintenant  les  terres  ont  une  étendue  de  150  acres  et  au-dessus.  Les 
terres  sont  subdivisées  comme  je  l'ai  indiqué  dans  la  première  partie  de  ce  rapport. 
On  voit  quelques  fossés  en  pierre,  mais  on  emploie  généralement  la  clôture  en  ser- 
pentin.    La  grande  objection  à  cette  clôture  c'est  qu'elle  prend  trop  de  place. 

Les  céréales  que  l'on  cultive  sont  le  blé  et  l'orge,  plus  une  certaine  quantité 
d'avoine.  Voici  la  moyenne  du  rapport  de  ces  récoles  :  blé,  20  minots;  avoine,  40  ; 
orge,  35  environ.  Les  pommes,  les  poires  et  les  tomates  donnent  de  magnifiques 
récoltes.  On  peut  acheter  des  terres,  suivant  leur  position  et  les  bâtiments  qui  y  sont 
construits,  pour  £5  à  £6  l'acre.  Un  grand  avantage  des  terres  de  ces  cantons  e>t 
qu'elles  peuvent  rester  à  pâturage  pendant  des  années,  ce  qui  permet  d'élever  de  nom- 
breux troupeaux  de  bétail  et  de  moutons.  On  y  récolte  aussi  beaucoup  de  foin  pour  la 
nourriture  des  animaux  ;  mais  on  les  élève  pas  aus-i  bien  ni  en  aussi  grand  nombre  qu'on 
le  pourrait.     On  calcule  qu'une  tonne  de  foin  suffit  pour  nourrir  dix  moutons  pendant 
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l'hiver  et  qu'un  bœuf  de  deux  ans  n'en  demande  qu'une  tonne  et  demie.  Dans  tons 
ces  cantons  et,  du  reste,  dans  tout  le  pays,  les  moutons  réussissent  admirablement.  Si 
jeunes  qu'ils  soient,  on  le-;  trouve  toujours  bien  nourris  et  on  ne  voit  point  de  trou- 
peau de  moutons  maigres  comme  chez  nous. 

Il  y  a,  dans  tous  les  rantons,  des  laiteries,  et  l'herbe  étant  fort  riche,  on  y  fabrique 
de  beau  fromage.  On  emploie,  pour  cette  fabrication,  le  système  que  j'ai  déjà  décrit. 
On  fait  aussi  une  grande  quantité  de  beurre  ;  il  faut  22  livres  de  lait  pour  une  livre  de 
beurre.  Le  fromage  et  le  beurre  se  vendent  bien  dans  les  Etats  de  la  Nouvelle-Angle- 
terre. 

Les  Cantons  de  l'Est  ont  des  églises  et  des  écoles  un  grand  nombre.  Les  taxes 
sont  généralement  légères  et  dépendent  de  la  valeur  de  chaque  propriété.  Elles  varient 
de  4d.  à  lOd.  par  acre. 

Les  meilleurs  cantons  sont  ceux  d'Ascot,  Compion,  Barnston,  Bury,  Durham, 
Dudswell,  Eton,  Skipton  et  Kingsïey. 

Les  journaliers  sont  partout  nombreux  et  reçoivent  à  peu  près  les  mêmes  gages 
que  chez  nous. 

NOUVELLE-ECOSSE. 

La  Nouvelle-Ecosse  est  la  province  de  la  Confédération  située  le  plus  à  l'est. 
C'est  une  péninsule  entre  40°30'  et  4(5°  de  latitude  nord  et  60°  et  66°  15'  de  longitude 
ouest.  Sa  superficie  est  de  21,731  milles  carrés  dont  un  cinquième  consiste  en  lacs, 
rivières  et  baies.  La  province  est  divisée  en  dix-huit  comtés  dont  les  meilleurs,  au 
point  de  vue  agricole,  sont  ceux  de  Cumberland,  Colche^ter  et  Pictou.  Grand  Pré  où 
Longfellow  a  placé  la  scène  d'  "Evangcline",  est  regardé  comme  le  jardin  de  la  pro- 
vince.    On  peut  dire  que  2,000,000  d'acres  sont  défrichés  et  en  culture. 

Cette  province,  encore  peu  connue  des  étrangers,  mérite  l'attention,  bien  qu'on  y 
abordant,  elle  présente  un  aspect  triste  et  stérile.  Mais  pareille  chose  est  fréquente  dans 
notre  pays,  car  les  rochers  et  les  récifs  ne  forment  pas  un  paysage  bien  gai.  Mais 
après  avoir  quitté  le  bord  de  la  mer,  on  trouve,  à  l'intérieur,  un  sol  magnifique,  un 
climat  superbe  et  de  charmants  paysages,  et  le  spectacle  donne  un  tout  autre  cours  aux 
pensées  du  voyageur.  Puisque  je  parle  du  climat  et  de  la  température,  je  rappelle- 
rai un  fait  bien  cornu,  c'est  que  leurs  variations  sont  influencées  par  les  courants  du 
golfe.  Dans  un  rapport  comme  celui-ci,  il  est  impossible  de  parler  de  chaque  comté 
et  district,  mais  on  peut  dire  que  le  climat  de  la  province  varie,  dans  les  différents 
comtés,  pour  les  mêmes  causes  que  celles  qui  règlent  le  nôtre. 

CARACTÈRES    GÉNÉRAUX. 

En  jetant  un  coup:d'œil  dans  le  lointain,  on  aperçoit  une  vaste  étendue  de  marais, 
de  buissons  et  de  collines.  Mais  la  forêt  cède  bientôt  aux  efforts  de  l'agriculteur. 
Voici  une  montagne  au  sommet  arrondi  et  couvert  de  beaux  arbres;  voilà  une  belle 
plaine  traversée  par  un  ruisseau  dont  l'eau  coule  paisiblement.  Plus  loin,  on  se 
croirait  dans  les  montagnes  d'Ecosse.  De  profonds  ravins  bien  boisés  aboutissent  à 
d'épaisses  forêts  où  le  bruit  de  la  hache  du  bûcheron  ne  s'est  pas  encore  fait  entendre. 
On  y  voit  le  ruis-eau  qui  serpente  et  la  rivière  majestueuse. 

Mais  bien  que  cette  province  offre  les  paysages  les  plus  magnifiques,  aux  contours 
pittoresques  et  enchanteurs,  il  y  a  aussi  de  magnifiques  plaines  assombries  par  la 
proximité  des  digues  nécessaires  pour  contrôler  les  immenses  marées  familières  à  la 
population  de  la  Nouvelle-Ecosse.  A  certaines  époques,  elles  s'élèvent  à  la  hau- 
teur incroyable  de  quarante  pieds.  Ces  marées  nécessitent  la  construction  d'aboi- 
teaux  ou  digues  du  côté  de  la  mer.  Ces  digues  sont  permanentes  et  faites  de  vase  et 
de  broussailles.  On  les  construit  suivant  la  hauteur  des  marées  et,  à  l'intérieur  de  la 
province,  elles  varientde  20  à  30  pieds  de  hauteur.  Les  petites  marées  s'élèvent  à  35 
pieds  environ  et  les  grandes  marées  les  plus  fortes  à  50  pieds.  En  I8b'8,  une  grande 
marée  fut  prédite  par  Saxby,  de  Londres,  et  se  produisit  pendant  la  nuit,  au  mois 
d'octobre,  1869.     Elle  atteignit  à  un  pied  au  dessus  du  sommet  des  digues  et  causa  de 
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grands  dégâts,  renversant  granges,  clôtures  et  meules  de  foin  dont  elle  emporta  plu- 
sieurs dans  la  forêt.  Bien  que  les  résultats  de  cette  marée  aient  été  désastreux  pour 
le  moment,  elle  produisit  ensuite  d'excellents  effets,  car  elle  revêût  les  marais  d'une 
couche  de  cette  vase  si  commune  et  si  abondante  sur  le  bord  des  rivières.  .Durant  ma 
visite  à  la  Nouvelle-Ecosse,  j'ai  traversé  plusieurs  de  ces  marais  dont  quelques-uns  ont 
une  largeur  considérable  et  une  longueur  de  plusieurs  milles.  Ils  sont  tous  protégés 
par  des  digues  dans  lesquelles  il  y  a  des  ventelles  que  l'on  peut  ouvrir  pour  inonder 
les  marais  salins,  ce  qui  laisse,  à  la  surface,  une  couche  de  plusieurs  pjuces  de 
matières  d'alluvion  précieuses  pour  les  récoltes  futures.  Dans  ces  marais  on  a,  pen- 
dant plusieurs  années  de  suite,  des  récoltes  de  foin  à  raison  de  trois  tonnes  par  acre. 
Lorsque  la  terre  se  couvre  de  mousse,  phénomène  qui  se  produit  dans  quelques  marais 
tous  les  dix  ou  quinze  ans,  on  y  sème  de  l'avoine  mêlée  à  de  la  luzerne  et  du  trèfle. 
L'herbe  est  une  production  naturelle  du  pays.  Sur  les  bords  des  rivières,  il  y  a  deux 
sortes  de  terrains  marécageux.  La  vase  bleue  ou  molle  est  la  plus  pauvre  et  produit 
l'herbe  grossière  à  large  feuilles.  L'autre  est  la  vase  rouge  qui  déposée  le  long  des 
cours  d'eau,  donne  d'excellents  pâturages  et  de  magnifiques  récjltes  de  foin.  Le  gros 
foin  est  mis  en  meule  et  le  foin  plus  fin  on  foin  anglais,  comme  on  l'appelle,  est  ramassé 
dans  des  granges  qui  se  trouvent  sur  les  marais.  On  le  charroie  à  la  ferme,  pendant 
l'hiver,  à  mesure  qu'on  en  a  besoin.  Les  bons  marais  valent  des  prix  élevés  et  se 
vendent  de  £2u  à  £i5  l'acre.  Ce  dernier  chiffre  est  même  souvent  dépa-sé  de  beau- 
coup pour  les  meilleurs  marais. 

Les  terres  varient,  en  étendue,  depuis  100  acres,  en  augmentant,  et  les  bonnes 
terres,  sur  les  hauteurs,  avec  les  bâtiments  nécessaires,  et  dont  une  moitié  ou  un  tiers 
sont  en  culture,  se  vendent  de  £3  à  £4  l'acre.  Sur  les  plateaux,  les  principales 
récoltes  sont  le  blé,  le  sarrazin  et  l'avoine.  Les  pommes  de  terre  réussissent  bien  et 
la  moyenne  des  bonnes  récoltes  est  d'environ  250  minots  par  acre.  On  trouve  un  bon 
marché  pour  les  pommes  de  terre  aux  Etats-Unis  où.  elles  se  vendent  avantageusement. 
On  cultive  actuellement  peu  de  navets,  mais  cette  culture  se  développera.  Le  fait 
que  les  marais  de  la  Nouvelle-Ecosse  donnent  de  magnifiques  récoltes  de  foin,  ce  qui 
permet  d'alimenter  un  grand  nombre  de  bestiaux  de  toutes  sortes,  explique  pour- 
quoi les  cultivateurs  élèvent  et  engraissent  maintenant  plus  de  bétail.  Sur  quelques 
terres,  on  engraisse  des  troupeaux  considérables  pour  le  marché  anglais.  Les  culti- 
vateurs qui  ont  commencé  à  suivre  ce  système  s'en  trouvent  bien  et  se  proposent  de 
lui  donner  du  développement. 

A  Amherst,  il  s'est  formé  une  compagnie  appelée  "  compagnie  d'exportation  de 
viande  et  autres  produits."  Amherst  se  trouve  tout  près  do  Halifax  qui  est  le  port 
d'hiver  du  Canada,  et  les  cultivateurs  ont  d'autant  plus  d'avantage  à  produire  de  bonne 
viande,  ainsi  que  du  beurre  et  du  fromage.  Les  vergers  sont  nombreux  dans  toute  la 
province  et  les  fruits  forment  une  de  ses  principales  exportations. 

Les  pêcheries  sont  également  très  précieuses  et  donnent  à  la  province  un  revenu 
considérable  que  l'on  évalue  à  plus  de  £1,000.000,  pour  l'année  dernière.  Les  culti- 
vateurs jouissent  d'une  assez  grande  prospérité,  mais  ils  manquent  un  peu  d'esprit 
d'entreprise,  car  il  y  a  place  pour  de  grandes  améliorations.  Les  cultivateurs  semblent 
vivre  des  prix  de  leur  foin  et  de  leurs  pommes,  et  la  culture  bien  entendue  est 
négligée. 

Afin  de  faire  voir  combien  le  Canada  est  prospère,  je  mentionnerai  que  le  capital 
qui  s'y  trouve  placé,  a  augmenté  de  plus  de  100  pour  cent,  pendant  les  dix  dernières 
années. 


TABLE  \U    INDIQUANT    L 'AUGMENTATION    DES    DÉPÔTS    DANS    DIX    ANS. 

1868. 

Dépôts  dans  les  banque»   ayant  charte. $32<$!>S)»0> 

Caisses  d'économie  du  gouvernement  et  de  la  poste 1,686.126 

$34.494,2_\> 
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1873. 

Dépôts  dans  les  banques  ayant  charte $71,900,195 

Caisses  d'économie  du  gouvernement  et  de  la  poste 14,333,576 

$86,233,771 
34,494,229 

Augmentation  en  dix  ans $51,739,542 

Ces  dépôts  ne  représentent  aucunement  toutes  les  économies  de  la  population,  car 
il  y  a  des  sommes  considérables  entre  les  mains  des  sociétés  de  construction,  et  les 
Canadiens  placent  volontiers  leurs  économies  en  propriétés  foncières. 

Une  chose  importante  pour  rémigrant  est  do  choisir  un  pays  dont  la  dette  est 
peu  considérable  et  appliquée  à  des  travaux  publics  qui  donnent  un  revenu  et  contri- 
buent au  développement  et  au  progrès  du  pays.  Sous  ce  rapport,  le  Canada  se 
recommande  particulièrement  :  sa  dette  est  très  faible  et,  se'on  toutes  probabilités, 
n'augmentera  pas  beaucoup,  parce  que  son  système  de  canaux  est  complet  et  le  pays 
possède  un  réseau  étendu  de  chemins  de  fer. 

Les  chiffres  suivants  indiquent  la  dette,  avec  intérêt,  ainsi  que  le  revenu  con- 
solide, pour  1879  : 

DETTE    ET   INTÉRÊT    PAR   TETE    DE    LA   POPULATION. 

Dette,  nette,  par  tête,  en  1877 $33  25 

Dette  brute      "  "       43  30 

Intel  et,  net      "  "       160 

RECETTES   PAR   TETE. 

Eevenu  consolidé  pour  l'année  fiscale  1877  (par  tête) $5  G2 

Afin  de  montrer  que  le  Canada  attire  de  plus  en  plus  l'attention,  je  dirai  qu'en 
1877,  le  nombre  des  immigrants  était  de  54,908,  et  s'élevait,  en  1878,  à  71,160,  soit 
une  augmentation  de  16,252. 

Les  chiffres  qui  suivent  sont  intéressants  et  font  voir  le  développement  pro- 
gressif du  Canada.  Ils  sont  empruntés  au  journal  The  Colonies  and  India,  numéro  du 
24  janvier  1880  : 

"  En  1851,  il  n'y  avait  que  8,00^,000  d'acres  de  terre  en  culture,  et  le  recen- 
semement  de  1871  fait  voir  que  l'étendue  des  terres  colonisées  était  alors  de  36, 000,000 
d'aerps  dont  la  plus  grande  partie  est  en  culture.  Yers  1851,  les  cultivateurs  ne 
récoltaient  que  16,000,000  de  minots  de  blé,  et  la  production  actuelle  est  de  25,000,000 
de  minots.  En  1857,  le  blé  était  la  principale  récolte,  mais  depuis  lors,  les  culti- 
vateurs ont  donné  leur  attention  à  d'autres  produits  et  il  en  est  résulté  que  la  récolte 
d'avoine  a  augmenté  de  25,000,000  de  minots,  en  1851,  à  50,000,000,  en  1879.  Celle 
des  pommes  de  terre  a  augmenté  de  15,000,000  de  minots  à  50,000,000.  Celle  de 
l'orge,  de  1,500,000  minots  à  12,000,000.  Le  rendement,  par  acre,  du  blé,  dans  la 
province  d'Ontario  dépasse  celui  de  presque  tous  les  Etats  de  l'Union  américaine. 

Le  revenu  public  qui,  en  1810,  était  de  1,000,000  de  dollars,  s'élevait  à  13,000,000 
en  1864  et  est  maintenant  de  22,000,000. 

En  1857,  la  valeur  totale  du  commerce  du  Canada  ne  représentait  j>as  plus  de 
60,000,000  de  dollars;  actuellement,  il  s'élève  à  130,000,000. 

Les  différentes  exportations  sont  représentées  par  les  chiffres  suivants:  pêche- 
ries, près  de  7,000,000  de  dollars  ;  produits  de  la  forêt,  20,000,000  ;  produits  agricoles,. 
31,000,000. 

Aucune  statistique  ne  démontre  mieux  le  progrès  matériel  du  Canada  que  celle 
du  développement  de  sa  navigation  et  de  ses  chemins  de  fer. 

Les  Canadiens  se  plaisent  à  dire  qu'ils  aiment  la  mer  qui  est  l'héritage  de  tous 
les  hommes  du  Nord. 
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La  petite  province  de  la  Nouvelle-Ecosse  possède  plus  de  navires,  eu  égard  à  sa 
population,  que  toute  autre  pays  du  monde.  En  1806,  tous  les  navires  appartenant  à 
des  armateurs  de  l'Amérique  Britannique  du  Nord  ne  représentaient  qu'an  total  de 
71,243  tonneaux.  Eu  1879,  ce  chiffre  s'élevait  à  1,350,000  tonneaux,  représentant 
7,462  navires,  évalués  à  40,000,000  de  dollars  et  plaçant  le  Canada  au  même  rang  que 
la  Norvège,  au  point  de  vue  commercial,  après  l'Angleterre  et  les  Etats-Unis.  Les 
navires  taisant  le  commerce  entre  le  Canada  et  les  pays  étrangers,  représentent 
12,000,000  de  tonneaux,  et  en  y  ajoutant  le  tonnage  des  caboteurs,  on  arrive  à 
23,000,000. 

On  a  commencé  à  construire  des  chemins  de  fer  en  Canada,  vers  1850.  En  1854 
il  n'y  en  avait  qu'environ  40  milles  ouverts  à  la  circulation.  En  1867,  on  en  comptait 
2,253  milles.  Actuellement,  il  y  en  a  7,000  milles,  plus  1.000  milles  en  voie  de  cons- 
truction. 

COMMERCE    DES    PRODUITS    PAR   VOIE    DU    SAINT-LATTRENT. 

L'augmentation  des  chargements,  à  Montréal  et  à  Québec,  pendant  la  saison  qui 
vient  de  finir  offre  un  contraste  avantageux  avec  la  saison  de  la  navigation  pendant 
les  deux  années  précédentes.     Voici  le  relevé  des  exportations  de  bétail  : 

1879.         187*.        1877. 

Bêtes  à  cornes 24,823       18,h55       6,940 

Moutons 78,792       41,250       9,599 

Porcs 4,742         2,078  430 

Mais  le  fait  le  plus  satisfaisant  est  celui-ci  :  des  18,655  bestiaux  exportés,  en  1818, 
plus  de  la  moitié  était  composée  de  bétail  américain,  tandis  qu'en  1879,  toute  l'expor- 
tation était  canadienne.  Le  commerce  des  céréales  indique  aussi  une  augmentation 
considérable  : — 

1879.  1878. 

Farine,  barils 626,593  602,653 

Blé,  minots 9,535,144  5,749,347 

Blé-d'inde,  minots 4,004,708  5,fcl2,990 

Pois,                 "       2,402,691  1,905,086 

Avoine,            "       618,531  yl8,946 

Orge,               "        413,5. >2  208,239 

Seigle,             "       333,491  38;267 

Total 17,308,367  14.432,875 

Le  fait  principal  à  signaler  dans  le  commerce  de  grain,  est  l'établissement  d'une 
exportation  directe  du  Canada  aux  ports  du  continent  européen.  Autrefois,  cette 
exportation  se  faisait  par  l'intermédiaire  d'agents  anglais.  Voici  l'état  des  autres 
exportations  : — 

1879.  1878.  1S77. 

Fromage,  boîtes 515,360         455,449         393,138 

Beurre,  tinettes 180,863         101,596  87,245 

Les  chiffres  suivants  calculés  par  M.  Frederick  Young,  font  voir  que  les  colonies 
anglaises  transatlantiques  consomment  une  plus  grande  quantité  de  nos  produits 
manufacturiers  que  les  autres  peuples.  Yoici  la  consommation,  par  tête,  de  ces 
produits  dans  les  pays  suivants  : — Etats-Unis,  7s.  ;  Allemagne,  9s.  2d.  ;  France,  7s. 
8d.  ;  Canada,  £2.  2s.  91.  ;  Australie,  £8.  10s.  8d. 
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M.  Burnett,  de  Kenmay,  dit  qu'il  a  fait  trois  voyages  en  Canada,  et  qu'il  partage 
les  opinions  exprimées  par  M.  Bruce. 

Le  Canada  est  le  pays  où  réussira  tout  homme  ami  du  travail,  ayant  une 
femme  également  laborieuse, — peu  importe  quel  soit  le  nombre  do  leurs  enfants. 
Mais  les  hommes  qui,  comme  lui-même,  ont  atteint  la  cinquantaine  ou  la  soixantaine 
et  plus,  font  mieux  de  demeurer  au  pays.  Il  souhaite  que  le  Canada  prospère;  mais 
il  exprime  l'espoir  que  les  Ecossais  qui  s'y  établiront  ne  perdront  pas  le  vif  souvenir 
de  leur  vieille  et  chère  patrie.     (Applaudissements.) 

Des  remercîments  sont  votés  au  président  et  au  délégué,  puis  l'assemblée 
s'ajourne. 


RAPPORT  DE  M.  EOBERT  WALLACE,  DÉLÉGUÉ  DE  NITHSDALE. 

Une  assemblée  des  fermiers  d'Upper  Nithsdale  a  eu  lieu  A  Penpont,  lundi,  lï> 
janvier,  pour  recevoir  le  rapport  de  M.  Robert  Wallace,  de  Twiglees,  délégué  nommé 
pour  se  rendre  au  Canada  et  faire  rapport  sur  les  avantages  qu'offre  ce  pays  aux 
agriculteurs  qui  veulent  émigrer.  L'assemblée  était  fort  nombreuse  et  la  salle  comble. 
M.  Hewiston,  d'Auchenbainzie,  fut  appelé  au  fauteuil. 

Le  président,  en  quelques  mots  bien  sentis,  présente  M.  Wallace  qui  fait  le  rapport 
suivant: — 

INTRODUCTION. 

J'arrive  d'un  voyage  de  trois  mois  en  Canada  et  je  me  propose  de  vous  donner 
mon  opinion  sur  ce  pays.  Je  n'ai  pas  besoin  de  vous  rappeler  que,  l'automne  dernier, 
le  gouvernement  canadien  invita  le»  fermiers  du  Royaume-Uni  à  tenir  des  assemblées 
et  à  nommer  des  délégués  chargés  de  visiter  le  pa}rs  et  de  faire  rapport  à  leurs  conci 
toyens,  en  les  informant  si,  dans  ce  moment  où  notre  commerce  est  en  souffrance,  les 
cultivateurs  anglais  ne  feraient  pas  bien  d'y  émigrer.  Cela  vous  explique  ma  présence 
ici  ce  soir.  Je  commencerai  par  relever  certaines  assertions  erronées  au  sujet  de 
notre  liberté  d'action.  Je  trouve  ces  assertions  formulées  dans  le  G-lasgow  Herald  du 
20  septembre  et  dans  d'autres  publications.  11  est  entièrement  faux  que  nous  n'avons 
pu  nous  rendre  que  sur  des  points  désignés  par  le  gouvernement  dans  le  but  de  nous 
induire  à  faire  les  rapperts  les  plus  favorables.  Nous  sommes  allés  où  nous  avons 
voulu  et  personne  n'a  cherché  à  influencer  notre  opinion.  Nous  sommes  tous  entière- 
ment satisfaits  de  la  manière  dont  nous  avons  été  reçus  et  de  l'attention  que  l'on  a 
mise  à  faciliter  nos  mouvements.  Je  n'ai  consigné,  dans  mon  rapport,  que  ce  que 
j'ai  vu  et  entendu,  me  bornant  à  vous  donner,  sur  l'état  social  et  politique  du  Canada, 
les  renseignements  que  je  crois  en  rapport  avec  le  sujet  qui  nous  occupe.  Je  dirai  de 
suite  que  les  Canadiens  n'aiment  pas  qu'on  les  confonde  avec  leurs  voisins  des  Etats- 
Unis,  et  j'emploierai  toujours  les  mots  "Canadiens"  et  "Américains"  dans  le  sens 
qu'on  leur  donne  de  l'autre  côté  de  l'Atlantique.  11  n'existe  aucune  animosité  entre 
les  deux  pays,  si  ce  n'est  un  esprit  de  saine  rivalité,  et  je  puis  dire  des  Canadiens  que 
Sa  Majesté  n'a  pas  de  sujets  plus  loyaux  dans  aucune  de  ses  possessions.  Ils  appellent 
l'Angleterre  "  le  vieux  pays  "  "  la  patrie  ";  bien  que  nombre  eux  n'y  soient  jamais 
venus. 

ITINÉRAIRE. 

J'ai  parcouru,  sur  mer  et  sur  terre.  11,000  milles  anglais,  en  chiffres  ronds.  Je  dois 
peut-être  regretter  d'être  parti  un  mois  trop  tard,  ce  qui  ne  m'a  pas  permis  de  voir 
l'exposition  nationale  d'agriculture  et  d'autres  exhibitions;  mais  j'ai  toujours  eu  un 
très  beau  temps.  Après  avoir  débarqué  à  Québec,  j'ai  visité  les  Cantons  de  l'Eest, 
en  compagnie  de  M.  VVelsh,  délégué  de  Canobie.  ISous  avons  ensuite  visité  certaines 
parties  d'Ontario  et,  après  nous  être  réunis  à  M.  Gordon,  délégué  du  district  d'Annan, 
et  M.  Wilkins,  délégué  de  l'Aberdeenshire,  nous  avons  traversé  les  lacs  Huron  et 
Supérieur,  débarqué  à  Duluth,  et  pris   le  chemin  de  Glyndon  pour  Manitoba.     A 
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partir  de  ce  point,  nous  avons  voyagé  en  voitures  à  quatre  roues,  attelées  de  deux 
«chevaux  et  dans  des  démocrates  à  six  sièges,  voiture  particulière  au  pays,  et  nous 
avons  pu  nous  former  une  juste  idée  des  terres  qui  avoisinent  Winnipeg.  Ensuite, 
nous  avons  fait  un  trajet  de  six  jours  en  voiture,  dans  la  direction  sud-ouest,  jusqu'à 
Kocklako  pour  voir  les  prairies,  et  nous  sommes  revenus  par  Edmonson  en  traversant 
l'établissement  des  Mennonites.  Cet  établissement  est  une  réserve  de  terres  données 
par  le  gouvernement  à  des  Eusses  qui  parlent  allemand  et  qui  pratiquent  une  religion 
leur  défendant  tout  service  militaire.  Ils  gagnent  de  l'argent,  mais,  à  l'exemple  des 
Chinois,  ils  ne  le  font  point  circuler.  Nous  avons  pris  le  chemin  de  fer  à  Emerson 
et  après  avoir  visité  Minneapolis,  Milwaukee,  Saint-Paul  et  Chicago,  quatre  belles 
et  florissantes  villes  américaines,  offrant  beaucoup  d'intérêt  au  voyageur,  M.  Wel-h 
•et  moi  nous  regagnâmes  Ontario  d'où  nous  nous  rendîmes  à  Ottawa,  puis  à  Halifax 
où  nous  prîmes  le  bateau  pour  l'Angleterre. 

CANTONS    DE    L'EST — DESCRIPTION    GÉNÉRALE. 

Dans  les  districts  des  cantons  de  l'Est — province  de  Québec-  que  j"ai  visités,  se 
trouvent  les  villes  de  Eichmond,  Sherbrooke,  Cookshire,  Eaton,  Newport,  Lennox- 
ville,  Compton,  Waterloo,  Cowansville  et  Bedford.  Le  paysage  est  magnifique  et 
présente  des  collines  et  des  vallées  comme  en  Ecosse.  En  fait  d'arbres  on  y  trouve 
l'érable  dont  on  recueille  la  sève  pour  faire  du  sucre;  l'érable  mou  dont  les  feuilles 
jaunies  donnent  un  étrange  aspect  au  paysage  pendant  l'automne;  l'épinette  rouge 
dont  l'écorce  est  employée  dans  les  tanneries;  le  cèdre  qui  fournit  le  meilleur  bois 
pour  faire  les  clôtures  ;  l'épinette  et  le  pin.  Partout,  l'eau  est  en  abondance.  Le 
sol  n'est  pas  dur  et  peu  profond,  comme  on  a  bien  voulu  le  dire;  mais  presque 
partout,  c'est  une  marne  profonde  et  friable  qui  serait  facile  à  exploiter,  sans  le 
grand  nombre  de  pierres  que  l'on  trouve  à  la  surface.  Ces  pierres  ont  dû  être  appor- 
tées par  quelqu' immense  glacier  se  dirigeant  du  nord-est  au  sud-ouest,  à  en  juger  par 
îa  position  des  pierres  et  par  les  stries  que  l'on  remarque  sur  leurs  faces  visibles.  La 
terre  est  donc  tout-à-fait  impropre  à  la  culture,  tant  que  les  pierres  ne  sont  pas 
«enlevées,  opération  qui  coûte  £3  l'acre.  Le  canton  de  Compton  est  probablement  le 
plus  avantageux  dans  le  moment,  parce  qu'il  est  le  plus  exempt  de  pierres.  Toute- 
fois, ces  cantons  sont  fort  avantageux  pour  les  pâturages  qui  s'améliorent  naturelle- 
ment et  où  l'herbe  ne  brûle  pas  et  ne  dépérit  point,  comme  dans  plusieurs  parties 
d'Ontario.  Le  trèfle  blanc  et  le  trèfle  rouge  poussent  naturellement  sur  les  nouveaux 
pâturages. 

LAITERIES. 

Les  laiteries  et  fromageries  sont  nombreuses.  Les  fabriques  font  payer  de  1  \  à 
2  centins  par  livre  et  d'autres  exigent  un  dixième.  Plusieurs  fromageries  sont 
fermées,  parce  que  le  prix  du  fromage  n'est  pas  assez  élevé.  Le  fromage  revient  à 
7  centins  la  livre,  tandis  que,  dans  Ontario,  les  cultivateurs  trouvent  plus  d'avantage 
à  cultiver  du  grain  qu'à  garder  des  vaches,  bien  que  le  fromage  se  vende  9  centins  la 
livre.  (Un  centin  vaut  environ  un  demi-penny  de  notre  monnaie.)  Les  vaches 
appartiennent  à  diverses  vieilles  races  françaises  ;  elles  sont  bonnes  laitières  et  four- 
nissent, sans  nourriture  artificielle,  de  250  a  300  lbs.  de  fromage  pendant  la  saison 
d'été,  sans  tenir  compte  du  lait  qu'on  tire  le  dimanche.  En  les  croisant  avec  un 
taureau  Durham,  on  obtient  de  bonnes  bêtes  pour  engraisser. 

PRIX    DES    TERREF. 

Une  terre  assez  bonne,  bien  essartée  et  libre  de  pierres,  se  vend  £5  l'acre,  avec 
une  assez  bonne  maison  et  des  graeges  passables.  L'argent  est  rare  et  nombre  de 
cultivateurs  veulent  vendre.  Quand  le  commerce  va  bien,  ils  sont  extravagants,  me 
dit-on.  Cet  état  de  choses  est  dû  aussi  aux  octrois  de  terres  que  le  gouvernement 
accordait  autrefois  à  des  particuliers,  ou  à  des  compagnies  anglaises  qui  maintenaient 
ces  terres  à  des  prix  énormes  que  le  rapport  naturel  ne  pouvait  payer,  mais  qui  étaient 
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garantis  par  l'augmentation  de  valeur.  Il  faut  dire  aussi  que  bien  de3  cultivateurs 
ont  l'esprit  aventureux  de  ieurs  cousins  dos  Etats-Unis  et  veulent  se  rendre  au  nord- 
ouest  canadien,  pour  améliorer  leur  position. 


ONTARIO. 

Dans  la  province  d'Ontario,  j'ai  visité  les  districts  qui  entourent  les  villes  de 
Cobourg,  Campbellford,  (Seymore,)  Toronto,  London,  Sarnia,  Harrisburg,  Port- 
Elgin,  Ôwen  Sound,  Guelph,  Georgetown  et  Niagara.  Comme  dans  les  Cantons  de 
l'Est,  les  terres  ont  été  défrichées  par  les  pères  et  grands-pères  des  occupants  actuels 
qui  habitent  les  jolies  maisons  de  briques  que  Ton  voit  disséminées  dans  toute  la 
région. 

MAISONS. 

Il  y  en  a  de  trois  sortes.  D'abord  la  petite  hutte,  faite  de  madriers  équarris, 
superposés  et  boulonnés  ensemble  aux  extrémités.  Le  toit  est  fort  primitif;  les 
interstices  sont  bouchés  avec  de  l'argile.  Ces  huttes  sont  chaudes  et  commodes  et 
suffisent  pleinement  aux  besoins  du  pionnier.  Mais  dès  qu'il  a  amélioré  sa  position, 
le  cultivateur  se  construit  une  petite  maison  en  bois,  faite  de  piliers  recouverts  d'un 
double  rang  de  planches  entre  lesquelles  il  y  a  du  papier  goudronné,  avec  plâtrage 
à  l'intérieur.  Il  y  a  une  troisième  catégorie  de  maisons  pour  les  personnes  tout-à- 
fait  à  l'aise.  Elles  sont  en  briques  fabriquées  avec  l'argile  que  l'on  trouve  sur  la 
propriété  même.  Pour  la  couverture,  on  emploie  rarement  l'ardoise,  mais  le  bardeau, 
petite  planche  de  cèdre  ou  de  pin,  à  défaut  du  premier  bois  qui  est  le  meilleur,  taillé 
comme  une  ardoise  et  posée  de  la  même  manière.  On  emploie  divers  modes  de  chauf- 
fage, et  les  maisons  sont  souvent  trop  chaudes.  Le  mode  le  plus  ancien  est  le  poêle 
à  bois,  souvent  remplacé  par  un  poêle  à  charbon  dans  lequel  on  brûle  de  l'anthracite 
et  qui  s'alimente  de  lui-même.  On  y  met,  le  matin,  la  quantité  nécessaire  de  charbon 
qui  glisse  naturellement  dans  le  fourneau,  à  mesure  que  la  combustion  a  lieu.  Ces 
poêles  rendent  une  maison  gaie,  en  quelque  sorte,  parce  qu'on  voit  la  flamme  à 
travers  les  plaques  de  mica.  Notre  charbon  ne  pourrait  servir  pour  ces  poêles, 
parce  qu'il  est  trop  mou  et  brûle  trop  vite.  On  emploie  aussi  des  fournaises  établies 
dans  le  bas  de  la  maison  et  dont  l'air  chaud  est  transmis  dans  toute  la  maison  par  des 
tuyaux.  Mais  le  mode  de  chauffage  le  plus  économique  est  celui  à  la  vapeur  qui  est 
engendrée  dans  une  vaste  chaudière  placée  au  centre  de  la  ville  et  transmise  par  des 
tuyaux,  dans  toutes  les  maisons. 

CLIMAT    ET   RÉCOLTES. 

Par  malheur  pour  la  province  d'Ontario,  on  y  a  détruit  inconsidérément  le  bois 
dans  plusieurs  districts  et  aujourd'hui,  l'herbe  brûle  presque  tous  les  étés,  en  sorte 
qu'il  faut  nourrir  les  bestiaux  avec  du  foin.  Le  manque  d'abri  fait  aussi  que  le  blé 
d'automne  est  souvent  détruit,  si  la  neige  ne  vient  pas  le  couvrir  à  temps.  Le  blé 
d'automne  a  donné  un  bon  rapport  depuis  quelques  années,  et  comme  il  rend  un  quart 
de  plus  que  le  blé  de  printemps,  on  en  sème  beaucoup  dans  Ontario  et  aux  Etats- 
Unis.  Au  commencement  de  novembre,  j'ai  vu  du  blé  d'automne  de  deux  pieds  de 
haut.  On  l'avait  évidemment  négligé,  car  il  aurait  dû  être  coupé  et  donné  aux  veaux 
et  au  jeune  bétail.  Le  mode  de  culture  est  souvent  très-imparfait;  cela  s'explique 
parce  que  plusieurs  des  cultivateurs  sont  d'anciens  artisans.  Ils  ne  connaissent  rien 
de  la  rotation  des  récoltes  et  de  l'emploi  des  engrais.  Je  n'ai  pas  besoin  d'expliquer 
à  des  cultivateurs  les  résultats  depa.'eiile  négligence.  Le  sol  est  de  plusieurs  variétés, 
mais  généralement  bon.  Les  meilleures  sont  de  marne  épaisse  friable,  contenant  une 
notable  proportion  de  chaux  des  calcaires  des  formations  silurienne  et  laurentienne 
qui  abondent  sur  tout  le  continent  de  l'Amérique  du  Nord.  Ces  terres  sont  plus  faciles 
à  exploiter  que  les  argiles  plastiques  des  environ  de  Londres  et  du  sud  de  l'Angleterre 
Le  rendement  de  blé  du  printemps  est  d'environ  15  à  18  minois  par  acre  et  celui 
d'automne  de  20  à  24  minots.     Or  M.  Gladsrone  n'évalue  qu'à  25  ou  27  minois  le  ren- 
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dément  en  Angleterre  où  les  terres  sont  si  bien  engraissées.     L'orge  rapporte  environ 
35  minots,  et  l'avoine  un  peu  plus. 

Il  ne  faut  que  très-peu  de  semence  pour  acre  :  blé  d'automne,  de  1 J  à  1  \  minots  ; 
blé  de  printemps,  \  minot  de  plus;  orge,  ù  minots;  avoine,  de  2  à  °l\  minot.  On 
sème  généralement  de  la  luzerne  dans  les  pâturage*,  à  raison  de  \  à  \  de  minots,  avec 
de  2  à  1  livres  de  trèfle,  par  acre.  Ljpuis  quelques  années,  la  luzerne  n'a  pas  bien 
rénsfi  et  on  lui  a  substitué  le  sainfoin,  Dactylis  glomerata,  qui  donne  un  excellent 
pâturage.  Souvent,  la  luzerne  rapporte  de  2  à  3  tonnes  pour  acre  et  souvent  on 
obtient  cinq  tonnes,  lorsque  la  saison  permet  deux  récoltes.  Ce  fourrage  se  vend 
quatre  piastres  la  tonne  et  n'a  coûté  qu'une  piastre  ;  c'est  un  bon  profit.  Les  navets 
de  suède  réussissent  bien.  Ils  réussissent  mieux  qu'en  Ecosse,  excepté  dans  les 
années  de  sécheresse.  Le  soi  semble  mieux  leur  convenir.  On  ne  los  cultive  pas 
assez.  Les  pommes  de  terre  réussissent  bien,  sauf  dans  les  années  trop  humides  où 
elles  ont  la  même  maladie  que  ch^z  nous.  La  mouche  du  Colorado,  ou  chrysomèle 
des  pommes  de  terre,  faisait  des  ravages  considérables  à  l'époque  de  ma  visite.  On 
parvient  à  la  détruire  en  jetant  100  lbs.  de  plâtre  de  Paris,  auquel  on  a  mêlé  une  livre 
de  vert  de  Paris.  Parfois,  il  faut  doubler  cette  dose.  On  doit  bien  prendre  garde, 
en  éerasant  cette  mouche,  que  le  jus  ne  vous  saute  aux  yeux,  car  il  produit  une 
enflure  très-pénible.  On  a  observé  que  la  mouche  ne  reste  pas,  en  quantités  alarmantes, 
plus  de  trois  ans  dans  le  même  district.  L'automne  dernier,  on  a  expédié  de  forts 
chargements  de  pommes  de  terre  pour  la  Grande-Bretagne. 

TAXES  ET  ÉCOLES. 

Toutes  les  taxes,  y  comprise  celle  des  écoles,  sont  calculées  d'après  la  valeur  de 
la  propriété,  non  d'après  le  loyer,  e*  ne  s'élèvent  pas  à  plus  de  6d.  ou  ls.  par  acre.  Le 
système  scolaire  est  presque  parfait.  Il  y  a  d'abord  les  écoles  publiques  "  libres  " 
dirigées  par  des  instituteurs  diplômés.  L'emplacement  de  chaque  école  est  fixé  parle 
vote  de  la  majorité  des  résidants  du  district  A  Port  Elgin,  j'ai  pu  constater  l'admi 
mable  fonctionnement  d'une  de  ces  écoles.  Il  y  a  en  outre,  des  écoles  supérieures  et 
des  institutions  collégiales  qui  correspondent  à  nos  collèges. 

GAGES — INTEMPÉRANCE  . 

Les  gages  sont  beaucoup  plus  élevés  que  chez  nous.  Un  bon  garçon  de  ferme 
gagne  $15  par  mois,  pendant  l'été,  et  $12  pendant  l'hiver,  soit  £36  par  année,  avec  sa 
pension.  C'est  la  coutume  générale  que  tous  les  habitants  d'une  même  maison  man- 
gent sous  le  même  toit  et  ils  vivent  bien.  Trois  fois  par  jour,  on  sert  de  la  viande  de 
boucherie,  avec  des  pommes  de  terre.  Les  travailleurs  ont  une  préférence  pour  le 
lard  salé.  L'intempérance  n'est  pas  aussi  commune  que  chez  nous  et,  rarement,  on 
voit  des  personnes  ivres.  Tl  est  admis  qu'un  homme  adonné  à  l'ivrognerie  est  an 
homme  perdu.  Le  climat  et  la  qualité  des  boissons  ne  semblent  pas  favoriser  l'intem- 
pérance. 

INTÉRÊT    DE    L'ARGENT. 

Eien  ne  frappe,  plus  l'étranger  que  l'intérêt  énorme  qu'il  peut  obtenir  pour  son 
argent,  avec  d'excellentes  garanties  h}Tpothécaires.  Dans  Ontario  et  Québec,  cet 
intérêt  est  de  8  à  10  pour  cent  et  au  Nord-Ouest,  il  atteint  les  chiffres  de  lu  et  20.  A 
de  pareils  intérêts,  le  commerce  régulier  et  l'agriculture  ne  peuvent  pas  emprunter, 
car,  d'après  mes  observations,  l'agriculture  ne  peut  pas  rapporter  plus  de  10  pour 
cent.  Mais,  dans  plusieurs  districts,  la  spéculation  fait  augmenter  le  prix  des  terres 
et  cela  explique  pourquoi,  dans  Ontario,  des  cultivateurs,  arrivés  il  y  a  quelques 
années  dans  des  districts  nouveaux  sans  aucunes  ressources,  sont  aujourd'hui  fort  à 
l'aise. 

CLÔTURES. 

La  clôture  en  serpentin  est  la  première  adoptée  dans  le  pays,  où  le  bois  abonde. 
Elle  est  faite  de  perches  de   12  à  14  pieds  de  long,  fendues  généralement  dans  un 
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cèdre  et  posées  les  unes  sur  les  autres,  en  zig-zag,  à  un  angle  suffisant  pour  qu'elles  se 
maintiennent  bien.  Une  clôture  en  bon  cèdre  dure  de  50  à  60  ans.  Parfois,  on  plante 
des  poteaux  à  tous  les  points  de  jonction,  afin  de  donner  plus  de  solidité  à  la  clôture. 
On  n'emploie  cette  clôture  que  dans  les  districts  où  le  bois  est  très-abondant  et  peu, 
coûteux.  Dans  les  districts  plus  avancés,  on  emploie  les  clôtures  de  planches  qui 
ressemblent  aux  nôtres,  mais  sont  plus  élevées,  et  les  perches  y  sont  remplacées  par 
des  planches.  Mais  ces  clôtures  ne  peuvent  servir  le  long  des  grands  chemins  et 
des  voies  ferrées,  parce  qu'elles  favorisent  l'accumulation  de  la  neige.  On  les  rem- 
place par  des  clôtures  en  til  de  fer  galvanisé  dont  il  existe  des  milliers  de  milles  le 
long  des  chemins  de  fer  américains.  La  clôture  la  plus  perfectionnée,  en  ce  genrer 
est  fai te  de  deux  fils  de  fer  ccrdés  ensemble  et  reliés  de  distance  en  distance,  par  un 
morceau  du  même  fil  présentant  quatre  barbes  d'environ  un  demi-pouce  de  long.  Ces 
fils  seraient  excellents  pour  les  deux  rangs  supérieurs  de  nos  clôtures  de  parcs  à  mou- 
tons, parce  qu'elles  sont  un  mo}Ten  sûr  d'empêcher  le  passage  des  bestiaux.  On  pour- 
rait les  faire  à  un  seul  fil  et  elles  reviendi aient  à  4j-d.  par  18  pieds.  MM.  John  Taylor 
et  frère,  16  rue  Saint-Jean,  Montréal,  sont  les  agents  pour  cette  nouvelle  invention. 

CHEMINS. 

Le  grain  et  tous  les  produits  pesants  sont  transportés,  sur  des  traîneaux,  pendants 
l'hiver  qui  donne  de  beaux  chemins  de  neige  pendant  quatre  ou  cinq  mois.  Cet  hiver 
est  un  grand  bienfait  pour  le  Canada,  car  on  ne  s'imagine  pas  combten  les  chemins 
sont  horribles  après  la  pluie.  On  ne  trouve  de  bons  chemins  que  dans  quelques 
districts,  aux  environs  des  villes.  Les  chemins  sont  faits  et  entretenus  à  la  corvée  et* 
le  système  fonctionne  mal 

MOUTONS. 

L'élève  des  moutons  réussit  généralement  mal  en  Canada,  parce  qu'on  ne  l'a  pas 
convenablement  étudiée.  A  l'étal  d'un  boucher,  vous  ne  voyez  souvent  que  du  lard 
et  du  bœuf,  tandis  que,  chez  nous,  le  lard  est  rare  et  l'on  ne  voit  du  bœuf  que  dans- 
les  villes.  Le  climat  du  Canada  est  pourtant  propice  à  l'élève  des  moutons,  et  cer- 
tains cultivateurs  ont  su  la  rendre  profitable.  M.  James  Hewctson  qui  possède,  près* 
d'Owen  Sound,  comté  de  Bruce,  une  terre  de  500  acres,  dont  350  sont  en  culture,  me 
semble  avoir  mieux  réussi  que  tout  autre  à  cet  égard.  L'herbe  de  ce  district  ne  brûle 
pas  pendant  l'été,  et  les  pâturages  s'y  améliorent  tous  les  ans.  M.  Hewetson  a 
toujours  un  troupeau  de  350  Border  Leicester  ;  en  outre  il  cultive  un  tiers  de  sa  pro- 
priété. Depuis  douze  ans,  il  a  toujours  vendu  ses  moutons  5  dollars  (£1),  au  moinSj 
et  parfois  jusqu'à  7  dollars  la  pièce.  Les  béliers  donnent  10  Ibs.  et  les  brebis  7  lbs. 
de  laine  brute.  Les  moutons  sont  confortablement  mis  à  l'abri,  pendant  l'hiver,  dans 
de  magnifiques  étables  et  nourris  de  paille  coupée,  de  foin,  de  grain,  avec  quelques 
navets.  L'hivernement  d'un  mouton  coûte  ($2  (8s.)  et  est  fourni  par  la  propriété^ 
même.  Ce  monsieur  a  vendu  sa  propriété,  il  y  a  trois  ans,  à  raison  de  $36  (£7.  10s.) 
l'acre.  11  s'y  trouve  une  bonne  maison,  de  belles  granges  et  d'excellentes  clôtures. 
Pendant  douze  ans,  il  a  retiré  10  pour  cent,  par  année,  du  prix  d'achat  de  cette 
propriété,  et,  en  outre,  il  y  a  bien  vécu,  sans  extravagance.  Cela  prouve  ce  que  l'on 
peut  réaliser  sur  une  terre,  dans  Ontario,  avec  un  capital  suffisant,  de  l'énergio  et  de  la 
persévérance.  Le3  moutons  ne  sont  sujets  à  aucune  maladie  grave.  La  maladie  du 
foie  est  inconnue.  Dans  quelques  districts,  ils  ont  des  démangeaisons  dans  la  tête. 
Elles  sont  produites  par  des  larves  qui  s'introduisent  dans  les  narines  de  l'animal,, 
lorsqu'il  mange,  et  le  seul  inconvénient  est  que  ces  larves  causent  une  certaine  irrita- 
tion. J'ai  vu  des  troupeaux  entiers  de  moutons  dont  on  avait  enduit  do  goudron  les 
narines  et  une  partie  de  la  face,  pour  prévenir  cette  maladie.  Les  moutons  en  bon  état 
sont  sujets  à  une  maladie  que  l'on  prend  souvent  pour  de3  démangeaisons,  mais  qui 
provient  de  l'accumulation  du  sang  dans  la  tête.  On  les  soulage  aisément  au  moyen 
d'une  saignée,  faite  à  temps,  dans  le  voisinage  des  yeux.  Quand  le  cultivateur  lâche 
ses  moutons  dans  la  forêt,  il  s'expose  à  une  autre  perte.  Une  certaine  herbe  s'attache/ 
10  a—Il 
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-à  la  laine,  la  mêle  et  elle  perd  toute  sa  valeur.  Une  variété  de  cette  herbe,  devenue 
sèche  et  dure  à  certaine  saison,  se  fixe  dans  la  laine,  atteint  jusqu'à  la  peau  de  l'animal 
«1  cause  une  irritation  fréquemment  suivie  d'une  fièvre  dont  l'animal  meurt.  Ces 
accidents  n'ont  pas  lieu,  naturellement,  sur  les  terres  bien  défrichées.  La  race  de  mou- 
tons qui,  selon  moi,  réussit  le  mieux  en  Canada,  est  celle  des  Shropshire  Down.  Elle 
donne  ces  animaux  assez  pesants  pour  le  marché  et  dont  la  chair  entrelardée  est  excel- 
lente ;  tandis  que  les  moutons  communs,  mélange  de  Cotswold,  de  Border  Leicester  et 
de  Mérinos,  ont  une  chair  dure  et  trop  grasse  pour  le  marché  anglais,  lorsque  l'animal 
-dépasse  une  certaine  grosseur.  La  saison  dernière,  le  transport  des  moutons  gras 
■coûtait  à  peu  près  8s.  par  tête,  de  Québec  à  Liverpool. 

BÉTAIL. 

Les  races  natives  du  Canada  sont  bonnes,  comparées  à  celle  des  Etats  Unis  de 
l'ouest. 

La  race  du  Maine  présente  des  traits  particuliers  qui  se  retrouvent  dans  les 
races  canadiennes.  Les  épaules  sont  hautes  et  pointues,  le  dos  présente  une  incli- 
naison aboutissant  à  un  creux  sur  les  reins.  La  tête  est  bien  posée  et  les  cornes 
élégantes.  Les  bœufs  sont  souvent  employés  à  la  place  des  chevaux.  Une  bonne 
paire  de  bœufs  coûte  de  $120  à  $200.  Ils  sont  souvent  énormes  et  fonc  d'excelientes 
bêtes  de  trait.  On  ignore  l'origine  de  cette  race,  mais  il  est  possible  qu'elle  ait  un 
mélange  de  buffle.  La  conformation  de  l'épaule  le  ferait  supposer.  Mais  j'ai  constaté 
un  autre  fait  étrange  dans  le  parc  de  l'honorable  James  Mackay,  près  de  Winnipeg, 
où  j'ai  vu  deux  ou  trois  bœufs,  mêlés  de  buffle,  couleurs  brun  foncé  et  noir  et  dont  les 
mères  appartiennent  à  la  race  native  de  l'ouest  et  sont  l'une  noire  et  l'autre  rouge. 
Plusieurs  bestiaux  de  la  race  du  Maine  sont  de  ces  mêmes  couleurs,  brun  foncé  et 
noir.  Ces  demi-buffles  tiennent  plus  de  la  vache  que  du  taureau  et  ressemblent  aux 
bœufs  communs  de  nos  West  Highland  :  hautes  épaules,  longue  face  et  cornes  droites 
se  réunissant  à  la  base.  J'ai  vu  aussi,  dans  ce  parc,  qui  a  deux  milles  de  long  sur  un 
demi-mille  de  large,  huit  ou  neuf  buffles  purs,  presque  tous  des  femelles.  Ils  ont  été 
pris  jeunes  et  semblent  parfaitement  tranquilles, — sauf  deux  do  la  bande  auxquels 
ont  avait  passé  des  chaînes  dans  les  naseaux.  Ils  marchent  tranquillement,  comme 
les  autres  bestiaux,  avec  une  allure  qui  leur  est  particulière  ;  ils  sont  plus  petits  que 
îe  buffle  à  l'état  sauvage. 

La  petite  vache  française,  la  même  que  celle  qu'on  élève  dans  les  Iles  de  la 
Manche  est  commune  en  Canada,  surtout  dans  les  districts  où  l'on  veut  avoir  des  vaches 
laitières.  Dans  les  districts  où  on  engraisse  du  bétail,  on  trouve  la  race  des  Durham 
et  les  métis,  race  provenant  du  croisement  des  Durham  avec  le  bétail  du  pays.  J'ai 
vu  deux  troupeaux  de  Durham  purs,  chez  M.  Cochrane,  à  Compton,  province  de 
Québec,  et  à  la  ferme  de  Bow  Park,  dans  la  province  d'Ontario.  Cette  dernière  actuel- 
lement exploitée  par  une  compagnie  anglaise,  est,  de  beaucoup,  la  plus  considérable. 
Ces  troupeaux  ont  déjà  contribué  beaucoup  à  l'amélioration  des  races.  J'ai  vu 
quelques  Hireford  et  Polled-Angus.  Ces  deux  dernières  races  réussissent  admirable- 
ment en  Canada.  Leur  chair  est  excellente  et  les  individus  sont  assez  posants  pour  le 
marché  anglais.  Il  n'y  a  aucune  raison  pour  que  l'élève  des  bestiaux  ne  réussisse  pas 
aussi  bien  en  Amérique  que  chez  nous,  si  l'on  se  procure  des  bétes  de  bonnes  races  et 
si  on  les  nourrit  bien.  Mais  la  chair  d'un  bœuf  qui  a  travaillé  pendant  sept  à  huit  ans 
sur  une  terre  neuve,  ne  peut  pas  être  aussi  bonne  que  celle  d'un  bœuf  de  deux  ans. 
Cela  ne  tient  aucunement  au  pays,  mais  au  peu  de  soin  qu'on  a  mis  à  nourrir  l'animal 
et  à  choisir  les  reproducteurs.  Selon  moi,  le  jour  viendra  où  le  Canada  et  l'Amérique 
produiront  d'aussi  bon  bétail  qu'en  Angleterre,  en  quantité  et  à  des  prix  qui  étonne- 
ront les  cultivateurs  et  les  consommateurs  anglais.  Au  Colorado,  on  peut  produire 
du  bœuf  moyennant  ld.  par  livre,  poids  sur  pied;  mais  les  races  des  animaux  qui 
fournissent  cette  viande,  ainsi  que  les  races  du  Montana  et  d'autres  Etats  de  l'ouest, 
ne  seraient  pas  admises  sur  le  marché  anglais  où  l'on  n'acceptera  jamais  ce  bœuf  qu'eu 
canrstres.  Dans  les  districts  qui  produisent  beaucoup  de  blé-d'Inde,  on  engraisse  par- 
faitement les  animaux,  et  il  suffirait  d'améliorer  les  races  pour  produite  du  bœuf  qui 
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s'evien  Irait  à  &2.50  les  100  Ibs.  sur  pied,  ou  2d.  par  livre,  poids  mort.  Où  arriverait 
à  ce  résultat  en  nourrissant  ensemble  le  bétail  et  les  bestiaux.  Deux  porcs  peuvent 
très  bien  s'engraisser  des  débris  de  la  nourriture  d'un  bœuf.  Or  l'amélioration  de  deux 
porcs  rapporte  autant,  d'après  des  calculs  faits  à  ce  sujet,  que  celle  d'un  bœuf.  Mais 
pour  arriver  à  ce  résultat,  il  faudrait  ne  pas  avoir  d'accident  et  l'élève  des  porcs  est 
pleine  de  risques.  Souvent  le  choléra  enlève  tout  un  troupeau  de  porcs,  si  on  ne 
l'éloigné  pas  promptement  de  la  localité  où  la  maladie  s'est  déclarée.  La  manière 
•dont  on  les  nourrit  favorise  peut-être  la  maladie. 

CHEVAUX. 

D  ms  tout  le  Canada,  y  compris  Manitoba,  les  chevaux  de  trait  sont  beaucoup 
plus  légers  que  les  nôtres  et  ressemblent  à  nos  chevaux  de  voiture.  Le  croisement 
d'un  étalon  (Jlydesdale  avec  une  jument  du  pays,  donne  de  bons  résultats.  On  obtient 
-des  chevaux  plus  forts  et  la  jument  conserve  son  activité  et  son  énergie.  Les  bons 
chevaux  valent  £30.  Les  Clyde,  comme  ceux  que  l'on  voit  dans  nos  expositions,  ne 
conviendraient  pas  en  Canada.  Les  chevaux  sont  tout-à-fait  exempts  de  maladies 
contagieuses.  Le  froid  en  tue  beaucoup,  et  je  suis  surpris  qu'il  n'en  tue  pas  davan- 
tage, car  on  les  laisse  souvent  attachés  dehors  pendant  des  heures,  alors  qu'ils  ont 
chaud.  Les  chevaux  de  route  ordinaires  sont  généralement  plus  agiles  que  les  nôtres 
et  ont  le  pied  remarquablement  sûr.  A  Manitoba,  plusieurs  des  chevaux  importés 
meurent  après  avoir  langui  quelque  temps.  Cette  maladie  semble  n'être  qu'un  petit 
dérangement  causé  par  le  changement  de  climat  et  de  nourriture  et  l'on  pourrait  y 
porter  remède  en  s'y  prenant  à  temps.  Deux  drachmes  de  sulfate  de  fer  (vitriol  vert) 
en  pou  Ire  fine,  préalablement  débarrassé  de  l'eau  de  cristallisation  par  le  chauffage, 
et  mêlé,  une  fois  par  jour,  dans  l'avoine  ou  le  bran,  guériraient  l'animal  en  quelques 
.semaines. 

MANITOBA — DESCRIPTION     GÉNÉRALE. 

Winnipeg,  actuellement  la  capitale  de  Manitoba,  était  autrefois  m  e  des  stations 
de  la  Compagnie  de  la  Baie  d'Hudson  et  s'appelait  Fort  Garry.     Cette  ville  est  située 
sur  la  rive  ouest  de  la  rivière  Eouge,  à  son  confluent  avec  l'Assiniboine.     Bien  qu'elle 
t-e  trouve  presqu'au  centre  du  continent  de  l'Amérique  Britannique  du  Nord,  son  élé- 
vation au-dessus  du  niveau  de  la  mer  n'est  que  de  72J  pieds.    Le  district  qui  l'entoure 
est  bas  et  a  une  tendance  à  devenir  marécageux.     Mais  le  drainage  ferait  disparaître 
cet  inconvénient.     Un  drainage  complet  ne   serait  même  pas  nécessaire,  parce  que 
l'eau  n'existe  qu'à  la  surface  et  tombe  au  mois  de  juin.     En  établissant  des  canaux 
artériels  dans  Îe3  diverses  directions,  on  aurait  bien  vite  asséché  tout  le  district.     La 
rivière  Eouge  dont  les  bords  sont  très-escarpés  pourrait  servir  de  décharge  à  ce  sys- 
tème de  drainage.     A  environ  50  milles  de  Winnipeg,  le  sol  est  plus  élevé  et  plus  sec 
•et  sur  un  parcours  de  1,000  milles  jusqu'aux  Montagnes   Rocheuses,  s'étend  la  vaste 
légion  des  prairies  du  Nord-Ouest.     Une  partie  du  grand   désert  du  nord  de  l'Amé- 
rique aboutit  au  nord  de  la   limite  intercoloniale  de  cette  région  ;  mais,  en  général, 
le  bol  y  est  de  bonne  qualité.     Les  arpenteurs  qui    travaillent  actuellement  sur  ces 
plaines,  calculent  qu'elles  offrent  300  millions  d'acres  des  plus  belles  terres  qui  sont 
prêtes  à  recevoir  la  charrue  sa:  s  aucune  préparation  et  ne  demandent  qu'une  popula- 
tion active  pour  devenir  une  région  des  plus  fertiles.     Cette  région  n'est  pas  entière- 
ment dénuée  d'arbres,  bien  que  de  vastes  étendues,    balayées  par  les  feux  des  prairies, 
n'offrent  aucun  arbre  de  quelque  utilité.     Dans  le  voisinage  des  rivières,  on   trouve 
des  chênes  de  dimensions  considérables,   et  dans  d'autres  districts,  on  voit  des  bos- 
quets de  peupliers  blancs  dont  le  bois  n'est  bon  qu'à  brûler.     Plus  au  nord  on  trouve 
le  pin.  On  peut  généralement  se  procurer  de  bonne  eau  en  creusant  des  puits  ou  dans 
les  ruisseaux.     Mais  dans  certains  districts,  on  ne  trouve  que  de  mauvaises  eaux  sul- 
fureuses.    Les  colons  pourront  éviter  ces  districts  en  consultant  les  notes  des  arpen- 
teurs qui  indiquent  le  nature  du  sol,  l'approvisionnement  d'eau  et  la  quantité  de  bois 
dans  chaque  district.     Le  sol  est  de  la  plus  belle  qualité  et  ses  propriétés  mécaniques 
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et  sa  composition  chimique  le  rendent  admirablement  propre  à  toute3  les  cultures  or- 
dinaires. D'après  une  analyse  faite  par  M.  V.  Emmerling,  la  potasse,  l'acide  phos- 
phorique  et  la  chaux  y  existent  en  quantités  considérables  et  il  s'y  trouve  une  pro- 
portion extraordinaire  de  nitrogène,  équivalente  à  plus  d'un  demi  pour  cent  d'ammo- 
niaque, soit  plus  qu'on  en  trouve  dans  nos  engrais  qui  se  vendent  £2  et  £3  la  tonne. 
Le  sol  est  noir  et  on  peut  l'appeler  marne  végétale.  Cette  marne  a  une  épaisseur  de 
6  pouces  à  2J- pieds  ;  mais  en  quelques  endroits,  elle  atteint  de  7  à  8  pieds.  Elle  a 
évidemment  formé  autrefois  le  fond  d'un  immense  lac,  probablement  d'eau  douce,  qui 
a  submergé  cette  immense  région.  Le  sous-sol  atteint  une  grande  profondeur  et  serait 
éminemment  fertile,  s'il  était  possible  de  le  cultiver.  C'est  de  la  marne  argileuse, 
provenant  des  roches  crétacées  qui  se  trouvent  au  dessous;  cette  marne  est  très  com- 
pacte quand  elle  est  humide  ;  cependant,  elle  est  assez  poreuse  pour  laisser  filtrer  l'eau 
en  quantités  modérées. 

ARPENTAGE    DES    TERRES. 

Manitoba  est  divisé  en  "  townships  "  de  six  milles  carrés,  et  chaque  fownship  en 
36  sections,  d'un  mille  carré  chacune.  A  chaque  angle,  on  élève  une  petite  butte  et 
l'on  plante  un  poteau  indiquant  exactement  la  position.  Les  townships  sont  numé- 
rotés dans  la  direction  nord,  à  partir  de  la  base  des  arpentages  qui  est  aussi  la  fron- 
tière des  Etats-Unis  et  correspond  avec  la  40ème  degré  de  latitude  nord.  Le  premier 
méridien  principal  qu'on  ait  tracé,  coupe  un  point  situé  à  15  milles  de  Winnipeg  et 
sert  de  point  de  départ  au  mesurage  nécessaire  pour  déterminer  un  emplacement  et 
les  rangs  numérotés  à  l'Est  et  à  l'Ouest  de  ce  méridien.  Les  sections  sont  numérotées 
à  partir  de  l'angle  Sud-Est  du  canton,  d'abord  dans  la  direction  Ouest,  puis  vers 
l'Est,  jusqu'au  second  rang  qui  se  trouve  au  nord  du  premier,  et  ainsi  de  suite,  alter- 
nativement. Ainsi  donc,  avec  le  numéro  du  township,  du  rang,  Est  et  Ouest,  et  de 
la  section,  il  est  facile  de  trouver  toute  partie  arpentée,  sur  une  carte  ou  sur  le  terrain. 
Le  gouvernement  se  propose  de  construire  une  ligne  de  chemin  de  fer,  "  le  Pacifique 
Canadien,"  qui  s'étendra,  lorsqu'elle  seia  complète,  d'Ottawa,  la  capitale,  à  travers 
tout  le  continent  jusqu'à  la  Colombie-Britannique.  La  ligne  passera  au  Sud  du  lac 
Manitoba,  se  dirigeant  franc  Est  et  Ouest,  mais  formant  un  coude  vers  le  Nord,  après 
avoir  pénétré  dans  le  territoire  du  Nord-Ouest.  La  région  est  divisée  de  plus  en  cinq 
zones  parallèles  à  la  ligne  projetée  et  situées  de  chaque  côté  de  cette  ligne,  et  Mme 
désignées,  à  partir  de  la  ligne,  les  lettres  par  A.  B,  C,  D,  E  ;  leurs  largeurs  respective 
sont  de  5,  15,  20  et  50  milles.  Deux  sections  de  chaque  township  a  ppar  tien  fient  à  la 
compagnie  de  la  Baie  d'IIudson  et  forment  partie  de  la  compensation  qu'elle  a  reçue 
pour  avoir  renoncé  à  son  droit  de  monopole  sur  tout  le  territoire  du  Nord  Ouest,  en  ce 
qui  concerne  la  chasse,  droit  qui  lui  avait  été  concédé,  par  une  charte  du  gouverne- 
ment anglais,  il  y  a  deux  ou  trois  cents  ans.  Les  numéros  11  et  29  sont  les  "  section-" 
mises  en  réserve  pour  défrayer  les  dépenses  des  écoles.  Parmi  les  autres  sections, 
dans  chaque  township,  le  produit  de  la  vente  des  sections  impaires  sera  appliqué  à  la 
construction  du  chemin  de  fer  du  Pacifique.  Un  Acte  du  parlement  fixe  ainsi  le  prix 
des  terres  :  $5  l'acre  pour  la  zone  A  et  $1  dans  chaque  zone  successive,  à  mesure 
qu'on  s'éloigne  de  la  ligne.  Un  dixième  est  payable  chaque  aunée,  pendant 
dix  ans,  ainsi  que  l'intérêt  à  6  pour  cent,  sur  la  balance  non  payée.  Les  sections  paires 
sont  données  par  le  gouvernement  en  "  homesteads  "  de  160  acres,  aux  colons,  le  tout 
gratuitement  ou  pour  la  somme  nominale  de  $10,  avec  droit  d'acheter  loO  autres 
acres  qu'on  appelle  lot  de  préemption.  Dans  la  zone  C,  le  prix  des  terres  est  de  %i\ 
l'acre  ;  dans  la  zone  D,  de  $2,  et  dans  la  zone  E,  de  $1.  On  n'exige  de  paiement  qu'a 
l'expiration  de  trois  ans,  et  alors  lesquatre  dixièmes,  plus  l'intérêt  sur  les  six  dixièmes 
qui  restent  dus,  un  dixième,  avec  intérêt  annuel,  étant  payable  dans  les  six  années 
suivantes.  Sur  chaque  section  de  terres  de  "  homestead  "  ou  de  préemption,  il  peut 
donc  y  avoir  deux  colons  possédant  chacun  320  acres.  Le  système  d'enregistrement 
des  terres  est  aussi  partait  que  simple.  Les  frais  de  transfert  des  propriétés  sont 
minimes. 
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CULTURE    DU  BLÉ. 

Les  avantagea  que  Manitoba  et  les  parties  continues  des  territoires  du  Nord-Ouest 
offrent  pour  la  culture  du  blé  sont  d'une  nature  toute  particulière.  Suivant  les 
saisons,  on  peut  s'attendre  à  des  gelées  vers  la  tin  d'octobre  ou  Je  commencement  de 
novembre  et  la  glace,  règle  générale,  no  disparaît  qu'au  printemps.  Quant  à  la  neige, 
en  quantité  notable,  on  n'en  attend  qu'après  le  premier  jour  de  l'an.  Il  en  résuite 
que  la  gelée  pénètre  jusqu'à  cinq  et  même  sept  pieds  dans  la  terre.  Lorsque  le  prin- 
temps arrive  et  lorsque  le  sol  est  dégelé  à  quelques  pouces  seulement  de  la  surface, 
(au  mois  d'avril,)  les  labours  ayant  été  faits  à  l'automne  on  commence  à  ensemencer. 
La  chaleur  qui  survient,  stimule  la  pousse  du  blé  et,  en  même  temps,  fait  fondre  une 
partie  de  la  terre  gelée  au-dessous,  ce  qui  donne  une  fontaine  qui  fournit  l'humidité 
^en  permanence,  grâce  au  phénomène  de  la  capillarité.  La  semence  profite  donc, 
jusqu'à  l'époque  des  pluies  régulières  qui  ont  lieu  au  mois  de  juin — après  quoi, 
l'homme,  les  animaux  et  la  végétation  ne  manquent  aucunement  d'eau.  Dans  les 
fcas-fonds,  c'est  un  véritable  déluge  et  les  chemins  sont  presqu'impraticables.  C'est 
alor&que  le  voyageur  peut  constater  les  effets  de  la  boue  de  la  rivière  .Rouge  dont  il 
ne  perdra  jamais  le  souvenir.  Il  est  donc  surprenant  que  l'on  recommande  parfois 
aux  émigrants  de  se  rendre  là  au  printemps,  puisqu'alors,  dans  ce  pays  encore  dé- 
pourvu de  chemins  de  fer,  il  ne  pourrait  même  pas  arriver  à  l'emplacement  qu'il  a 
choisi,  ou  s'il  y  arrivait,  n'aurait  pas  le  temps  de  se  construire  un  abri  avant  l'époque 
des  grandes  pluies. 

* 

TRAVAUX    DES   PRAIRIES — LABOURS    DU   PRINTEMPS. 

C'est  au  mois  de  juin  et  de  juillet  qu'il  faut  briser  le  gazon  des  prairies,  alors  que 
les  pluies  l'ont  amolli  et  donné  de  la  sève  aux  fortes  herbes.  Cette  opération  appelée 
■"  Skinning  "  (premier  défrichement)  se  fait  avec  la  charrue  canadienne  légère,  faite 
de  bois  bardé  de  fer  aux  endroits  les  plus  exposés  au  frottement  ou  avec  la  charrue  à 
siège  (Sulkey)  avec  laquelle  le  laboureur  n'a  simplement  qu'à  diriger  ses  chevaux. 
Cette  dernière  charrue  demande  un  peu  plus  d'habileté  et  moins  de  travail  manuel, 
«t  elle  devient  d'un  usage  général.  Deux  pouces  de  profondeur  suffisent  pour  le 
premier  sillon  ;  la  racine  de  l'herbe  est  ainsi  coupée  et  bientôt  pourrit  et  tombe  en 
morceaux.  Le  sillon  a  généralement  de  12  à  15  pouces  de  largeur  et,  avec  un  attelage 
de  chevaux  assez  vifs,  et  la  charrue  ordinaire,  un  seul  homme  peut  labourer  plus  de 
deux  arpents  par  jour.  Les  bœufs  ne  labourent  pas  tout-à- fait  aussi  vite  que  les  chevaux, 
mais  il  s'en  manque  peu,  et,  toutes  choses  considérées,  ils  valent  mieux,  car  leur  nour- 
riture est  moins  coûteuse  et  ils  résistent  mieux  dans  les  mauvais  chemins.  La  terre 
devient  trop  sèche  et  trop  dure  pour  que  l'on  puisse  songer  à  des  labours  d'été. 

FENAISON. 

L'opération  suivante  est  de  récolter  le  foin  des  prairies.  Ce  foin  est  fait  des 
diverses  herbes  de  la  prairie  et  pousse  dans  les  endroits  restés  humides  faute  d'ondu- 
lation ou  parce  que  l'eau  y  est  retenue  par  des  digues.  On  obtient  facilement  deux 
ou  trois  tonnes  de  foin  par  acre,  la  saison  étant  généralement  belle.  On  le  coupe, 
comme  chez  nous,  avec  des  faucheuses  et  il  faut  le  laisser  étendu  un  jour  avant  de 
l'entasser. 

On  le  ratèle  et  on  l'empile  alors  et  il  n'est  pa3  besoin  de  beaucoup  de  hangars, 
car  il  ne  tombe  plus  de  pluie  après  cette  saison,  si  ce  n'est  parfois  une  pluie  d'orage. 
Un  homme  et  un  jeune  garçon  peuvent  ainsi  ramasser  100  tonnes  de  foin  pendant  la 
saison.  En  Canada,  on  a  adopté  le  système  décimal  pour  les  poids  et  mesures  :  un 
quintal  n'est  que  de  100  lbs  ;  et  une  tonne  comprend  20  quintaux.  A  contrat,  la 
récolte  du  foin  coûte  de  $1  à  $1.25. 

RÉCOLTE. 

J'ai  vu  un  échantillon  de  blé  semé  le  25  mai  et  récolté  le  26  août,  18*79,  mai8 
c'était  une  exception.     Le3  semences  ont  généralement  lieu  en  avril       la  récolte  gêné* 
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raie  en  septembre.     On  emploie  deux  fois  moins  de  monde  que  chez  nous  sur  chaque 
moissonneuse. 

Les  faucheuses  automatiques  économisent  beaucoup  de  main-d'œuvre.  Les  cana- 
diens et  les  américains  excellent  dans  le  perfectionnement  de  ces  machines. 

LABOURS  D'AUTOMNE. 

La  récolte  finie,  il  faut  songer  de  suite  aux  labours.  On  passe  de  nouveau  la 
charrue,  à  une  profondeur  de  5  pouces,  au  lieu  de  deux,  dans  la  terre  ouverte  au 
7>rintemps  et  on  retourne  ainsi  les  sillons  pour  l'hiver.  Les  premiers  qui  se  mettent 
à  battre  leur  grains,  au  lieu  de  faire  les  labours,  immédiatement  après  la  récolte,  6e 
trouvent  sans  travail  lorsque  les  froids  arrivent.  11  faut  faire  chaque  travail  en  son 
temps.  A  contrat,  ces  deux  opérations  de  labour  reviennent  à  $5  l'acre.  Près  du  lac 
à  La  Roche,  j'ai  vu  du  blé  dont  le  rapport  était  de  40  minots  l'acre,  dans  un  premier 
défrichement  à  deux  pouces  d'épaisseur.  Quand  la  saison  des  pluies  est  retardée, 
pareil  mode  de  culture  ne  réussit  pas  ;  mais  on  peut  l'essayer,  cela  n'est  pas   coûteux. 

SEMAILLES  ET  SEMENCES. 

Les  semailles  se  font  avec  une  machine  qui  sème  de  i2  à  15  acres  par  jour.  11 
faut  de  1J  à  If  minot  de  semence  par  acre.  On  sème  généralement  du  blé  commun 
dont  le  grain  est  dur.  C'est  la  qualité  qui  commande  le  plus  haut  prix  dans  les  mou- 
lins à  farine.  On  n'a  pas  encore  dressé  de  rapport  de  l'étendue  des  terres  en  culture- 
et  du  rendement  par  acre.  La  moyenne  de  ce  rendement  est  de  20  minots  par  acre 
et,  avec  une  culture  soignée,  on  atteint  souvent  jusqu'à  40  minots;  l'avoine  donne  de 
60  à  10C  minots.  Le  poids-étalon  est  de  60  Ibs.  par  minot  pour  le  blé  et  de  34  lbs. 
pour  l'avoine.  L'avoine  n'est  pas  aussi  pesante,  dans  aucune  partie  du  Canada,  que 
chez  nous.  La  chaleur  est  trop  forte  lorsque  l'épi  se  forme  et  il  arrive  à  maturité 
trop  rapidement. 

NATURE  DU  BLÉ. 

Pour  le  blé,  c'est  différent.  Une  forte  chaleur,  pendant  peu  de  temps,  lui  e-t 
avantageuse.  Les  météorologistes  ont  démontré  que,  dans  la  région  où  pousse  le  blé, 
la  partie  nord  est  la  plus  productive.  Ce  sol  n'a  pas  son  pareil  sous  aucun  rapport, 
et  les  300  millions  d'acres  de  terres  fertiles  que  l'on  trouve  dans  le  Grand  Nord-Ouest 
canadien,  produiront  un  jour  une  récolte  suffisante  pour  alimenter  le  monde  entier. 

ENNEMIS    DU   BLÉ. 

L'ennemi  le  plus  terrible  du  blé  est  la  sauterelle  qui  arrive  par  nuées  et  détruit 
toutes  les  herbes  vertes.  Pendant  une  période  comparativement  assez  courte,  Mani- 
toba  a  été  visité  trois  fois  par  ce  fléau  ;  il  y  a  eu  quelques  années  d'intervalle  entre- 
chaque visite.  Mais  à  mesure  que  le  pays  se  colonise  et  que  l'étendue  cultivée  aug- 
mente, la  destruction  des  récoltes  n'est  pas  si  complète  et  les  colons  intelligents  ont 
confiance  que  cet  insecte  disparaîtra  comme  los  Peaux-Bouges  et  les  buffles.  La 
récolte  du  blé.  ainsi  que  les  maisons,  sont  exposées  à  la  destruction  par  les  feux  des 
prairies.  Ces  feux  sont  généralement  dus  à  la  négligence  et  sont  allumés  générale- 
ment dans  l'autonne,  alors  que  les  herbes  sont  sèches  ;  tant  qu'il  ne  vente  pas,  les 
herbes  brûlent  tranquillement  ;  mais  du  moment  où  le  vent  s'élève,  le  feu  parcourt 
des  centaines  de  milles,  à  raison  de  20  et  30  milles  par  heure.  On  peut  protéger  une 
propriété  en  creusant  autour,  à  une  distance  de  30  à  40  pieds  l'un  de  l'autre,  une 
couple  de  fossés  entre  lesquels  on  brûle  l'herbe  dans  un  moment  où  l'air  est  calme. 
Pour  avoir  négligé  cette  précaution,  40  familles  ont  vu  brûler  complètement  leurs  mai- 
sons et  récoltes,  sur  les  bords  de  la  rivière  Bouge,  l'année  dernière.  Le  "  Smut  "  (rouille) 
est  connu,  mais  on  peut  l'empêcher,  comme  chez  nous,  en  nettoyant  la  semence.  Dans 
Ontario,  j'ai  entendu  parler  d'une  rouille  particulière  à  cette  province,  mais  elle  ne  se 
répand  pas  pourtant  et  ne  se  produit  pas  régulièrement  chaque  année  ;  elle  est  due 
aux  particularités  de  la  saison.     Cet  état  de  choses   est   produit  par   une   seconde 
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pousse, — comme  nous  en  avons  une  pour  les  pommes  de  terres — lorsque  l'épi  du  blé 
est  encore  laiteux,  Trop  de  sève  monte,  sort  près  du  sommet  de  la  tige  et  la  paille 
se  fend.  La  sève  qui  s'échappe  ainsi,  devient  la  proie  du  fungus  et  la  récolte  est  alors 
entièrement  manquée.  Los  terres  nouvelles,  dans  les  prairies,  sont  exemptes  de 
mauvaises  herbes  ;  mais  on  en  apporte  trop  souvent,  et  en  abonlaaoe,  en  employant 
des  grains  de  semence  qui  ne  sont  pas  bien  nettoyés. 

COMBUSTIBLE. 

En  hiver,  il  faut  choisir  un  temps  calme  pour  couper  et  charroyer  le  bois.  S'il 
vente,  il  est  préférable  de  rester  à  la  maison.  Outre  le  bois,  on  brûle  le  foin  des  prai- 
ries. Nout  récemment,  on  a  construit  un  poêle  où  l'on  brûle  ce  combustible  en 
faisceaux  bien  serrés.  Il  y  a  quelques  mois,  on  a  trouvé  de  la  houille,  à  la  surface  du 
sol,  dans  le  district  de  la  rivière  Souris.  On  savait  déjà  qu'elle  existait  dans  le  district 
de  la  Saskatchewan,  plus  au  nord,  et  l'on  croit  que  dans  ces  régions,  il  y  a  autant  de 
houille  qu'en  Angleterre  et  aux  Etats-Unis. 

ÉMIGRANTS. 

Quel  est  la  classe  d'hommes  qui  doit  songer  à  émigrer  dans  les  possessions  de 
l'Amérique  Britannique  du  Nord?  Je  répondrai  d'abord:  Si  un  homme  se  trouve- 
bien  chez  lui,  qu'il  y  reste.  Mais  s'il  ne  peut  réussir,  s'il  se  voit  toujours  au  bas  de 
l'échelle,  qu'il  parte  et  avec  de  l'énergie,  de  la  persévérance,  de  la  sobriété  et  l'amour 
du  travail,  il  réussira  infailliblement.  Mais  toutes  ces  qualités  sont  nécessaires  pour 
réussir  dans  ce  pays,  L'homme  sans  énergie  et  le  paresseux  ne  peuvent  réussir,  pas 
plus  sur  un  "homestead  "  de  160  acres  que  sur  une  terre  déjà  avancée  en  culture,  car 
pour  éviter  les  pertes  et  réaliser  les  protits,  la  présence  du  maître  est  constamment 
nécessaire.  L'homme  qui  a  passé  la  force  de  l'âge  ne  doit  pas  émigrer,  si  ce  n'est 
pour  accompagner  une  famille  qu'il  aime.  C'est  une  erreur  d'acheter  immédiatement 
une  terre  et  de  s'établir,  avant  d'avoir  passé  un  an  au  moins  dans  le  pays  pour  se 
familiariser  avec  les  coutumes  et  le  mode  de  culture.  L'expérience  s'achète  ; 
mais  on  la  paie  quelquefois  trop  cher.  Les  commis  et  les  hommes  de  lettres 
ont  peu  de  chances  de  succès,  à  moins  qu'ils  ne  se  mettent  aussi  à  la  charrue. 
Les  différentes  parties  du  pays  offrent  des  chances  diverses  aux  divers  catégories 
de  colons.  L'homme  qui  possède  quelques  mille  louis  peut  devenir,  dans  Ontario, 
possesseur  d'une  propriété  aussi  belle  que  celle  qu'il  cultive  en  Angleterre,  moyen- 
nant £6,  £8  ou  £10  l'acre.  Depuis  quelques  années,  le  prix  des  terres  a  diminué  d'un 
tiers  dans  Ontario,  et  je  ne  vois  pas  pourquoi  il  ne  diminuerait  pas  encore,  à  mesure 
que  les  territoires  du  Nord-Ouest  se  coloniseront  et  deviendront  mieux  connus.  La 
terre,  comme  tout  autre  article,  diminue  de  prix  lorsqu'elle  est  en  abondance.  Je  ne 
veux  pas  dire  que  les  cultivateurs  accepteraient  un  tiers  de  moins  pour  leurs  terres  ; 
mais  cette  réduction  a  lieu  aux  ventes  par  le  shérif,  ce  qui  est  un  bon  moyen  déjuger 
des  prix.  Mais  le  colon  qui  veut  s'établir  dans  Ontario  doit  juger  de  ces  choses  par 
lui-même.  Un  certain  nombre  de  colons  trouveraient  aussi  de  bonnes  terres  à  bon 
marché  dans  les  Cantons  de  l'Est.  Ils  n'y  feront  pas  des  fortunes;  mais  dans  certaines 
localités,  ils  pourront  vivre  fort  à  l'aise.  Les  colons  qui  ont  peu  ou  point  d'argent, 
mais  sont  décidés  à  faire  la  vie  de  pionnier  pendant  quelques  années,  doivent  se 
rendre  dans  la  nouvelle  région,  à  Manitoba  et  au  Nord-Ouest.  Le  colon  qui  possède 
£200  est,  dans  un  certain  sens,  indépendant,  car  s'il  achète  un  homestead,  il  lui  reste 
assez  pour  vivre  en  attendant  que  sa  terre  lui  rapporte  ;  mais  le  colon  pauvre  doit  d'abord 
s'engager  chez  les  autres  pour  gagner  un  peu  d'argent,  tout  en  acquérant  de  l'expérience. 
Avec  bien  moins  de  £200,  mais  en  pratiquant  la  plus  stricte  économie,  il  pourra 
échapper  aux  prêteurs  d'argent  qui  sont  un  vériti  ble  fléau  que  le  cultivateur  doit 
craindre  et  éviter.  J'ai  déjà  dit  que  12  pour  cent  est  le  taux  d'intérêt  le  plus  bas 
auquel  on  puisse  obtenir  de  l'argent.  Mais  un  homme  de  cette  catégorie  doit  payer 
davantage,  parce  qu'il  ne  peut  fournir  les  garanties  les  plus  sûres.  La  loi  des 
"homesteads"  lui  garantit,  contre  tous  créanciers,  sa  maison,  160  acres  de  terre  et 
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un  certain  nombre  de  bestiaux.  C'est  là  un  avantage  sous  certain  rapport,  —mais 
aussi  un  désavantage  quand  il  a  besoin  d'emprunter.  Pour  faciliter  les  débuts  de 
cette  classe  de  cultivateurs,  j'ai  suggéré  à  l'honorable  J.  IL  Pope,  ministre  de  l'Agri- 
culture, que,  pour  l'avantage  des  colons  et  du  pays,  en  général,  le  gouvernement 
pourrait  emprunter  une  certaine  somme  au  taux  modéré  que  commande  son  crédit  et 
prêter  cet  argent  aux  colons  de  bonne  foi,  à  cinq  ou  six  pour  cent  d'intérêt,  en 
gardant,  comme  garanties,  les  titres  des  propriétés,  jusqu'à  remboursement.  M.  Pope, 
connaissant  bien  toutes  les  difficultés  de  pareille  entreprise,  est  d'avis  qu'il  vaut 
mieux  la  laisser  à  l'initiative  particulière,  disons  à  une  compagnie  anglaise,  en 
modifiant  la  loi  de  manière  à  ce  que  le  colon  puisse  fournir  de  plus  fortes  garanties. 
Par  malheur,  il  est  impossible  d'établir  une  entente  à  cet  égard,  parce  que  les  compa- 
gnies voudront  toujours  retirer  le  plus  fort  intérêt  possible  de  leur  argent.  De  plus, 
en  Angleterre,  avec  les  meilleures  garanties,  on  ne  peut  obtenir  d'argent  à  un  faible 
intérêt.  On  devrait  néanmoins  étudier  le  moyen  de  venir  en  aide  à  cette  classe 
d'utiles  colons  qui  paient  aujourd'hui  15  et  20  pour  cent  d'intérêt,  lorsque  leurs  terres 
ne  peuvent  leur  rapporter  plus  de  10  pour  cent,  la  balance  étant  garantie  par  l'augmen- 
tation probable  de  la  propriété.  Sans  les  colons  courageusement  partis  avec  une 
hache,  que  souvent  ils  avaient  empruntée,  le  fertile  Canada  ne  serait  encore  aujourd'hui, 
•qu'une  vaste  foi  et  entremêlée  de  savanes.  Il  est  clair  que  le  colon  ayant  un  capital, 
possède,  par  là  même,  de  grands  avantages,  et  plus  l'étendue  qu'il  cultive  est  considé- 
rable, plus  il  fait  de  profits.  On  croirait,  au  premier  abord,  que  la  subdivision  des 
terres  ne  permet  pas  au  colon  d'en  acquérir  une  grande  étendue.  Mais  cet 
obstacle  est  facile  à  surmonter.  Le  jeune  homme  possédant  un  capital  e:  ici  an  t 

pas  d'acquérir  une  terre  en  culture,  no  craignant  point,  en  outre,  le  voisinage  des 
Peaux  Bouges  qui  sont  devenus  très  paisibles,  grâce  à  la  bonne  administration  du 
Canada,  et  sont  surveillés  par  une  police  à  cheval, — ce  jeune  homme  peut  acquérir  de 
vastes  étendues  de  belles  et  bonnes  terres,  pour  L'élève  du  bétail,  dans  le  voisinage  des 
Montagnes  Rocheuses.  Le  fermage  payable  au  gouvernement  n'est  que  nominal  et 
!e  bail  autorise  le  fermier  à  refuser  de  vendre  lorsqu'on  réclamera  cette  terre  pour 
-d'autres  colons.  Dans  cette  région,  la  neige  n'est  pas  aussi  abondante  ni  l'hiver  aussi 
rigoureux,  grâce  à  la  proximité  de  l'océan  Pacifique  ;  grand  avantage  pour  les  bes- 
tiaux qui,  pourtant  ne  passent  pas  l'hiver  au  dehors.  Les  moutons  réussiraient  assez 
bien,  n'était  la  présence  des  bêtes  féroces  qui  infestent  les  montagnes.  Il  y  a  moins 
de  neige  qu'à  Manitoba  ;  elle  atteint  rarement  plus  d'un  pied  d'épaisseur  et  si  le 
bétail  voulait  gratter  un  peu  pour  trouver  sa  nourriture,  comme  font  les  chevaux  et 
les  moutons,  on  croit  qu'il  pourrait  passer  l'hiver  dehors.  L'herbe  des  prairies  qui  se 
forme  et  sèche  sous  l'action  de  la  gelée,  ne  perd  pas  néanmoins  la  sève  et  les  sels 
aolubles  qu'ils  contient  sous  l'influence  de  la  pluie,  comme  c'est  le  cas  pour  l'herbe  dans 
■notre  pays, — mais  retient  tous  ses  éléments  nutritifs.  Cela  explique  pourquoi  les 
petits  chevaux  du  pays  que  l'on  met  dehors  au  commencement  de  l'hiver  reviennent 
-gras  au  printemps. 

TEMPÉRATURE. 

On  croit  généralement  que  Manitoba  et  le  Nord-Ouest,  se  trouvant  tellement  au 
nord,  doivent  aroir  un  climat  très-froid.  Mais  à  l'inspection  d'une  carte  indiquant 
la  distribution  de  la  température  sur  la  surface  de  la  terre,  ou  verra  que,  dans  cette 
région,  les  lignes  isothermales  s'étendent  très-loin  vers  le  nord  et  que  les  lignes 
Indiquant  la  température  moyenne,  se  prolongent  beaucoup  plus  loin  encore. 

BLÉ    DE    MAXITOBÀ. 

Dans  trois  ans,  lorsque   sera  terminée  la  section  du  chemin  de  fer  Canadien  du 
Pacifique  qui,  partant  de  VVinnipeg,  aboutira  au  Port  William,  sur  le  lac  Sape 
on  pourra  produire  du  grain  à  Manitoba  et  l'expédier  à  Liverpool.  pour  la  somme  de 
26  chelins  le  quart  (huit  minois,)  ou  3s.  8d.  le  minot.     Ces  chiffres   surprendront  le 
-cultivateur  anglais  qui  sait  qu'il  ne  peut  produire  de   blé,   chez  lui,  à  moins  de  3tK 
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par  quart,  au  prix  actuel  des  fermages  de  la  main-d'œuvre  et  des  entrais,  surtout  s'il 
considère  la  grande  quantité  de  terre  à  cultiver  et  le  rendement  moyen  considérable 
de  40  minots  par  arpent,  sur  lequel  on  compte  lorsque  le  blé  d'automne  réussie  bien. 
(J'ai  ici  un  échantillon  de  blé  de  la  treizième  récoite,  sans  engrais,  et  dont  le 
rendement  moyen  est  do  30  minots  par  arpent)  Mais  le  cultivateur  anglais  ne  doit 
pas  perdre  de  vue  qu'il  s'écoulera  bien  des  années  avant  que  les  colons  soient  assez 
nombreux  pour  exporter  une  quantité  de  blé  suffisante  pour  s'influencer  le  marché 
anglais,  après  avoir  pourvu  à  sa  consommation  et  à  celle  des  villes  qui  seront  établies 
dans  cette  région.  Ce  n'est  donc  pas  dans  dix  ans,  peut-être  pas  dans  vingt  ans,  que  nous 
nous  apercevrons  d'un  changement  dans  le  prix  du  blé,  L'an  dernier,  dans  le  district 
de  Dufferin,  400,000  acres  de  terres  ont  été  pris  par  des  colons,  et  c'est  la  plus  grande 
étendue  colonisée  pendant  une  saison  dans  le  même  district.  Mais  supposant  que 
trois  millions  d'acres  de  terres  fussent  répartis  chaque  année  à  des  colons,  il  faudrait, 
à  ce  compte,  un  siècle  pour  coloniser  tout  le  Nord-Ouest.  Jusqu'à  ce  que  la  ligne  du 
Pacifique  soit  terminée  jusqu'à  Ottawa,  une  chose  qui  augmentera  le  prix  du  grain, 
bien  qu'il  doive  être  cultivé  en  plus  grande  quantité  chaque  année,  sera  l'emma- 
gasinage pendant  l'hiver  et  l'intérêt  sur  le  capital  que  coûtera  cet  emmagasinage. 
J'ai  déjà  expliqué  comment  les  cultivateurs  ont  tort  de  perdre  leur  temps  à  battre  le 
grain,  au  lieu  de  faire  leurs  labours  avant  l'hiver.  Car  l'hiver  arrivé,  on  ne  peut 
rien  expédier  par  la  baie  d'Hudson,  et  presque  rien  par  le  lac  Supérieur,  en  sorte 
que  le  grain  de  l'année  doit  rester  clans  les  granges  jusqu'à  la  fonte  des  neiges,  l'année 
suivante.  On  a  beaucoup  parlé  de  cette  voie  par  la  baie  d'Hudson  ;  mais  je  n'en  ai 
pas  une  haute  idée,  parce  qu'elle  ne  reste  ouverte  que  pendant  quatre  mois  par  an. 

RÉCIPROCITÉ  V.  LIBRE  ÉCHANGE. 

La  population  du  Canada,  ayant  fini  par  constater  qu'un  système  de  libre-échange 
tout  à  l'avantage  des  autres  pays  n'est  qu'une  vaine  illusion,  a  élu  un  gouvernement 
qui  s'engage  à  suivre  une  "  politique  nationale,"  laquelle  consiste  simplement  en  ceci: 
le  Canada  veut  bien  le  libre-échange  à  conditions  égales;  mais  si  les  autres  pays 
n'accordent  pas  ces  conditions,  le  gouvernement  est  obligé  d'imposer  des  droits. 
L'Angleterre  et  l'Amérique  sont  les  pays  qui  commercent  le  plus  avec  le  Canada,  et 
le  tarif  américain  exigeait  pareille  mesure.  Il  était  impossible  d'accorder  le  libre- 
•échange  à  l'Angleterre  et  d'imposer  en  même  temps,  des  droits  sur  les  marchandises 
américaines,  tandis  que  les  ports  anglais  sont  ouverts  librement  à  ces  mêmes  marchan- 
dises. Yoilà  pourquoi  on  a  adopté  un  tarif  applicable  aux  deux  pays.  Si  l'Angle- 
terre adoptait  un  système  de  réciprocité,  ce  à  quoi  elle  sera  amenée  tôt  ou  tard, — et 
le  plus  tôt  sera  le  mieux  pour  elle-même, —le  Canada  lui  accorderait  immédiatement 
le  libre-échange.  Le  gouvernement  canadien  est  tellement  désireux  d'en  arriver  là 
qu'il  s'est  réservé  le  droit  de  régler  pareil  arrangement  par  un  simple  arrêté  du 
conseil.  L'Angleterre  ne  peut  pas  revenir  de  suite  à  un  système  de  protection,  pour 
la  protection  même;  mais  le  jour  n'est  pas  éloigné  où  elle  devra  avoir  recours  à  la 
protection, — comme  on  l'appelle,— :pour  ramener  un  système  général  de  libre  échange 
que  nous  désirons  tous  ardemment.  Le  système  de  libre-échange  pour  nous  seuls  a 
subi  une  assez  longue  épreuve  et,  en  ce  qui  nous  concerne  et  malgré  nos  vastes 
ressources,  il  a  misérablement  échoué.  Nos  concurrents,  les  Américains,  qui  ont  pris 
le  contrepied  de  ce  système,  ont  été  les  derniers  à  succomber  pendant  la  crise  et  les 
premiers  à  se  relever,  quant  elle  a  été  terminée.  Ils  exportent,  chaque  année,  en 
Angleterre,  pour  plus  de  40  millions  de  louis  de  marchandises  et,  en  dépit  de  la  réduc- 
tion des  prix,  par  suite  de  la  crise,  ces  importations  ont  augmenté  de  ±0  pour  cent 
dans  une  décade.  Or  ces  importations  consistaient  nécessairement  en  articles  de 
luxe,  ou  en  articles  que  nous  pouvons  fabriquer  chez  nous.  En  reportant  sur  la  main- 
d'œuvre  la  moitié  de  la  valeur  des  articles  importée,  et  supposant  que  nos  ouvriers 
eussent  exécuté  cette  main-d'œuvre,  le  pays  se  serait  trouvé  de  20  millions  plus  riche 
dans  une  seule  annéo.  et  nombre  de  familles  qui  soutfrent  aujourd'hui  la  faim  vivraient 
dans  l'abondance.  Nous  devrions  recevoir  les  céréales  en  franchise  ;  mais  l'Angle- 
terre devrait  aussi  imposer  des  droits  sur   les  produits   manufacturés  et  le   bétail  de 
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tous  les  pays  qui  ne  nous  accordent  pas  le  libre-échange.  Alors  nous  serions  à  même 
de  dire  aux  Etats-Unis  qui  manufacturent  si  obligeamment  pour  nous:  "  Donnez  nous 
Je  libre-échange  et  nous  vous  rendrons  la  pareille."  Le  mouvement  qui  se  produit, 
en  ce  qui  concerne  le  Canada,  montre  qu'ils  ne  tarderaient  pas  à  se  rendre  à  cette 
opinion.  Nous  ne  verrions  plus,  comme  aujourd'hui,  nos  fabricants,  entr'autres 
messieurs  J.  et  P.  Coates,  fabricants  de  fil,  et  plusieurs  autres,  passer  en  Amérique 
et  y  établir  des  manufactures  où  ils  emploient  des  Américains,  pendant  que  nos 
ouvriers  sont  ici  dans  la  misère.  Les  industries  manufacturières  de  la  Grande- 
Bretagne  sont  une  gloire  pour  elle,  mais  si  au  lieu  de  fabriquer  et  d'exporter,  elle 
devient  un  centre  de  consommateurs,  ce  à  quoi  la  conduit  son  système  actuel,  ses 
beaux  jours  sont  définitivement  passés.  L'Angleterre  contrôlerait  le  commerce  du 
monde  en  ayant  le  libre-échange  avec  ses  colonies  et  traitant  les  autres  pays  comme 
ils  la  traitent  elle-même.  Mais  il  est  douteux  qu'elle  gaide  bien  longtemps  la  pre- 
mière place  en  suivant  le  système  actuel. 

A  la  fin  de  la  réunion,  des  remercîments  sont  votés  à  M.  Wallace  pour  son  très- 
intéressant  rapport,  ainsi  qu'au  président,  et  l'assemblée  se  disperse. 


EAPPOET  DE  M.  WELSfl,  DELEGUE  D'ESKDALE. 

Le  20  janvier,  une  nombreuse  réunion  de  cultivateurs  et  autres  eut  lieu  dans  la 
salle  d'école  de  Lymlecleuch,  Canonbie,  pour  recevoir  le  rapport  du  délégué  du  dis- 
trict, en  Canada  (M.  Welsh,  de  Gorrenberry.)  Sur  motion  de  Whitelaw,  M.  le  Dr. 
Snodgrass  est  appelé  au  fauteuil.  Le  président,  en  présentant  M.  Welsh,  dit  que 
chacun  est  content  de  lui  souhaiter  la  bienvenue  et  de  voir  que  non-seulement  il  a 
échappé  aux  dangers  d'une  traversée  de  l'Atlantique,  mais  qu'il  n'a  pas  été  dévoré 
par  les  requins  de  terre  et  n'a  point  été  scalpé  par  les  Peaux-Eouges. 

M.  Welsh  prend  alors  la  parole  : — 

A  une  réunion  tenue  dans  cette  même  salle  le  18  septembre  dernier,  vous  me 
choisîtes,  sur  l'invitation  du  gouvernement  canadien,  pour  visiter  le  Canada  et  faire 
rapport  sur  les  avantages  que  ce  pays  offre  à  l'émigration.  C'était  un  grand  honneur 
que  vous  me  faisiez,  tout  en  m'imposant  une  tâche  fort  agréable.  Mon  compagnon  et 
moi-même  nous  avons  été  traités  avec  beaucoup  de  courtoisie  par  l'honorable  M. 
Pope  et  ses  agents  et  tous  les  renseignements  ont  été  mis  à  notre  disposition.  Bien 
que  la  saison  fût  avancée,  il  consenti,  sur  notre  demande,  à  nous  envoyer  à  Mani- 
toba,  pour  nous  mettre  à  même  de  vous  communiquer  nos  observations  personnelles 
sur  les  territoires  du  Nord-Ouest  Canadien.  Dans  plusieurs  des  localités  que  nous 
avons  visitées,  des  membres  de  l'ancienne  administration,  des  sénateurs,  des  membres 
du  parlement  et  des  particuliers  nous  ont  reçus  avec  une  bienveillance  que  nous  ne 
saurions  oublier. 

En  arrivant  à  Carlisle,  je  rencontrai  M.  Wallace,  de  Twiglees,  jeune  homme  de 
grandes  capacités,  nommé  délégué  par  le  district  de  Thornhill  et  qui  m'accompagna 
ensuite.  Après  une  traversée  assez  orageuse,  nous  arrivâmes  à  Québec  le  6  octobre 
au  soir  et  nous  rendîmes,  par  chemin  de  fer,  jusqu'à  Eichmond,  accompagnés  de 
M.  Pen noyer,  agent  du  gouvernement.  Guidés  par  lui,  nous  visitâmes,  en  voiture, 
plusieurs  townships  des  comtés  de  Eichmond,  Shefford,  Sherbrooke,  Compton  et 
Brome,  dont  les  trois  premiers  sont  situés  au  centre  des  Cantons  de  l'Est,  les  deux 
autres  leur  étant  contigus  au  sud  et  à  l'est  et  s'étendant  jusqu'à  la  frontière  des 
Etats-Unis.  Ces  Cantons  de  l'Est  forment  partie  de  la  province  de  Québec  et  se 
trouvent  sur  la  rive  sud  du  Saint-Laurent.  Ils  ont  été  colonisés  originairement  par 
des  loyalistes  de  l'empire  uni  qui  laissèrent  les  Etats-Unis,  à  l'époque  de  la  déclaration 
d'indépendance.  Leurs  descendants  et  nombre  d'immigrants  venus  de  toutes  les 
parties  du  Eoyaume-Uni,  forment  la  majorité  de  la  population  actuelle.  Dans  certains 
districts,  il  y  a  plusieurs  colons  canadiens-français  ;  mais  la  langue  anglaise  prédomine 
et  est  la  seule  en  usage  dans  les  cantons  que  nous  avons  visités*. 
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Le  comité  nommé  à  votre  réunion  du  mois  de  septembre,  avait  chargé  le  capi- 
taine Dudgeon  de  dresser  une  liste  de  questions  ou  recommandations  pour  ma 
gouverne.  Je  vais  vous  donner  les  réponses  à  ces  questions,  d'abord  en  ce  qui  con- 
cerne les  Cantons  do  l'Est,  ensuite,  relativement  à  Ontario  ;  enfin,  je  ferai  une  courte 
description  de  ce  que  nous  avons  vu  à  Manitoba.  Si  ces  renseignements  ne  répondent 
pas  à  votre  attente,  comme  je  le  crains  bien,  je  vous  prie  de  considérer  que  nous 
sommes  partis  à  une  époque  avancée  de  la  saison  et  que  nous  avons  eu  d'énormes 
distances  à  parcourir  avant  l'hiver. 

Avec  votre  permission,  je  vais  lire  les  questions  pour  répondre  ensuite  dans 
l'ordre  où  elles  sont  inscrites. 

X.  Prix  de*  terres;  de  qui  peut-on  les  acheter:  du  gouvernement  ou  des  parti- 
culiers ? 

2.  Rapport  des  terres  comparativement  à  leur  prix.  Par  exemple  :  quel  est  le 
rapport  d'une  terre  qui  a  coûté  £10  l'acre  ? 

3.  Qualité  générale  du  sol. 

4.  Dimension  des  terres  et  dispositions  générales. 

5.  Race  et  qualité  du  bétail. 

().  Nature  et  qualité  des  récoltes. 

7.  Prix  du  marché,  pour  les  récoites  et  le  bétail. 

•S.  Rotation  des  récoltes,  si  elle  existe. 

9.  Système  de  culture  des  diverses  récoltes. 

10.  Soins  généraux  à  donner  au  bétail,  pendant  l'été  et  l'hiver. 

11.  Accès  aux  marchés. 

12.  Frais  de  transport, 

13.  Usage  des  bœufs  et  des  chevaux. 

14.  Machines  et  instruments  en  u-age. 

15.  Mode  de  vente,  comptant  ou  crédit. 

16.  "Usage  des  engrais  artificiels. 

17.  Drainage. 

18.  Approvisionnement  d'eau. 
13.  Clôtures  et  chemins. 

20.  Véhicules. 

151.  Garçons  de  fermes,  moissonneurs  et  domestiques  ;  résidences  et  gages. 

22.  Taxes. 

23.  Variété  et  quantité  du  bois  ;  comment  on  l'exploite  et  on  l'utilise. 

24.  Prix  de  la  vie. 

25.  Opinion  générale  des  Canadiens  sur  le  libre  échange  et  la  protection  ;  proba- 
bilités que  la  protection  se  maintiendra, 

26.  Opinion  des  Canadiens  sur  l'envoi  de  bétail  canadien  en  Angleterre. 

27.  Renseignements  généraux  sur  la  forme  de  gouvernement,  les  lois,  le3  églises 
et  les  écoles. 

28.  Probabilités  de  succès  de  l'émigrant  qui  se  rendrait  directement  au  Nord- 
Ouest. 

CANTONS    DE    L'EST. 

1.  Dans  les  districts  que  nous  avons  visités,  le  gouvernement  ne  possède  plus  de 
terres.  Toutes  les  terres  ont  été  achetées  par  les  compagnie  Anglo  Américaine  ou 
par  des  spéculateurs  et  elles  se  vendent  à  raison  de  quatre  dollars  l'acre.  On  peut 
acheter  des  terres  en  exploitation  des  propriétaires  qui  sont,  en  général,  les  occupants. 
Plusieurs  sont  désireux  de  vendre.  Les  prix  varient  de  £4  à  £6  l'acres  avec  les  bâti- 
ments. £10  l'acre  est  un  prix  exceptionnel  pour  lequel  on  peut  avoir  les  meilleures 
terres,  à  proximité  d'une  ville  et  avec  toutes  sortes  d'avantages. 

2.  Le  foin  est  la  principale  récolte  de  ce  district  où  on  élève  beaucoup  de  bes- 
tiaux et  son  rendement  est  d'une  à  trois  tonnes.  Le  produit  de  deux  acres  et  demi 
est  nécessaire  pour  nourrir  un  bœuf  de  deux  ans  et  celui  de  trois  acres  pour  l'engrais- 
ser.    Sur  les  meilleures  terres,  il  faut  moins.     Je  n'ai  vu  que  deux   petites  étendues 
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de  navets  de  Suède  ou  d'autre  *  tubercules,  dont  lo  rendement  était  moyeti.  A 
Compton,  j'ai  vu  un  beau  champ  de  navets  de  Suède  de  vingt  acres  d'étendue.  On  me 
dit  que  les  pommes  de  terre  rapportent  jusqu'à  300  minots  l'acre  et  sont  de  belle 
qualité.  Tous  les  légumes  sont  de  très  bonne  qualité.  L'a7oine  rapporte  de  40  à  50 
minots  l'acre  ;  on  m'a  même  cité  un  rendement  de  80  minots.  Mais  elle  est  légère,  ce 
qui  est  dû,  je  crois,  au  climat.  On  m'a  parlé  d'avoine  pesant  40  lbs.  au  minot,  mais 
je  n'en  ai  pas  vu  qui  pesât  plus  de  34  lbs.  poids  légal  d'un  minot. 

3.  Dans  les  bas-fonds  et  sur  les  bords  des  rivières,  il  y  a  des  alluvions  profonde*, 
tandis  que  sur  les  hauteurs  c'est  une  marne  riche  et  friable,  mais  assez  pierreuse.  Le 
courant  glacial  qui  a  déposé  ces  alluvions  se  dirigeait  du  nord  est  au  sud  ouest,  parce 
que  les  roches  présentent  des  stries  ayant  cette  direction.  Là  où  les  roches  sont  en 
abondance,  le  sol  est  toujours  bon.  Sur  le  sol  sablonneux  (et  on  en  trouve)  il  n'y  a 
pas  de  roche.  Les  détritus  végétaux  provenant  de  la  forêt,  ont  dû  beaucoup  enrichir 
le  sol. 

4.  Les  terres  sont  de  100  à  500  acres  d'étendue.  On  y  trouve,  en  général,  une 
maison  de  bonnes  dimensions,  avec  des  dépendances  amplement  suffisantes  pour  le 
foin  et  les  autres  récoltes.  On  ne  construit  pas  de  cottages  pour  les  domestiques 
mariés. 

5.  Les  vaches  laitières,  mélange  des  races  d'Ayrshire  et  d'Aurigny,  sont  les  plus 
nombreuses  et,  bien  que  petites,  donnent  du  lait  en  abondance.  Les  jeunes  bestiaux 
sont  rares  et  peu  propres  à  l'engrais.  On  a  beaucoup  amélioré  certaines  races  en  les 
croisant  avec  les  Durham.  A  Compton,  j'ai  vu  un  beau  troupeau  de  Durhani  appar- 
tenant à  M.  Cochrane.  Les  élèves  d'une  seule  vache,  au  nombre  de  neuf,  ont  réalisé 
Ja  somme  de  £26,000  ;  deux  de  ces  bêtes  ont  été  vendues  plus  de  quatre  mille  guinées 
chacune.  M.  Cochrane  possède  aussi  un  nombre  d'Ayrshire,  laitières  de  bonne  race. 
On  élève  quelques  porcs  et  quelques  moutons.  J'ai  vu  do  bons  chevaux  en  grand 
nombre.     Ils  sont  légers,  mais  actifs  et  excellents  pour  la  voiture. 

6.  Outre  l'avoine  mentionnée  plus  haut,  on  récolte  du  blé  de  qualité  excellente  et 
en  quantité  considérable  dans  quelques  districts.  Cette  récolte  est  bonne  principale- 
ment sur  les  terres  neuves.  On  m'a  parlé  d'un  rendement  de  30  minots,  de  62  livres 
par  acre  sur  une  terre  qui  n'est  pas  encore  essartie.  On  cultive  aussi  le  sarrazin  et 
le  blé-d'inde;  ce  dernier  réussit  bien,  surtout  dans  les  districts  du  sud.  Parmi  ie  blé- 
d'inde,  on  récolte  des  citrouilles,  gros  légume  couleur  d'orange.  Les  citrouilles  sont 
fort  nutritives,  mais  ne  se  gardent  pas  après  la  St-Martin.  Les  tomates  et  le  raisin 
poussent  aussi  en  plein  air.  On  récolte  partout  des  pommes  d'excellente  qualité  qui 
se  vendent  toujours  bien.     On  cultive  aussi  les  poires  et  les  petits  fruits. 

7.  Il  n'y  a  pas  eu  de  foire  aux  animaux  pendant  que  nous  étions  dans  les  town- 
ships;  en  sorte  que  nous  avons  dû  nous  en  rapporter  à  ce  qu'on  nous  a  dit.  Le  jeune 
bétail  et  les  bestiaux  pour  l'engrais  ne  se  vendent  pas  la  moitié  aussi  cher  qu'ici. 
Mais  les  animaux  de  race  se  vendent  à  des  prix  aussi  élevés  que  chez  nous.  Los  prix 
des  meilleurs  animaux  gras  sont  réglés  par  ceux  du  marché  anglais  sur  lequel  on  les 
expédie  presque  tous.  Un  animal  pesant  de  50  à  60  stones  rapporte  de  £7  à  £10 
de  moins  que  chez  nou*.  Cette  année,  le  beurre  se  vendait  de  16  à  18  centins  la 
livre.  (Le  centin  équivaut  à  notre  demi-penny.)  Il  y  a  cinq  ou  six  ans,  il  se  vendait 
de  25  à  3Î  centins. 

Le  fromage  se  vend  de  10  à  11  centins.  On  peut  le  fabriquer  moyennant  6  ou 
7  centins  et  l'on  trouve  encore  un  profit  à  le  vendre  à  8.  Les  manufactures  de  fro- 
mage doivent  faire  un  profit  de  10  pour  cent  pour  se  maintenir.  Une  vache  ordinaire 
donne  2,000  lbs  de  lait  pendant  la  saison,  l,Jj  lbs  de  lait  font  une  livre  de  fromage  et 
22  lbs.  une  livre  de  beure.  L'avoine  se  vendait  30  et  32  centins  le  minot  de  34  lbs.  ; 
le  foin,  7  dollars  la  tonne  et  les  pommes  de  terre  25  centins  le  minot  de  60  lbs.,  l'an 
•dernier,  elles  se  vendaient  50  centins.  Les  bonnes  pommes  d'hiver  se  vendaient  10s. 
le  baril. 

8.  Quelques  cultivateurs  suivent  la  même  rotation  qu'ici.  D'autres  sèment  deux 
récoltes  de  blé  en  mettant  l'engrais  à  la  seconde 
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9.  On  sème,  par  acre,  un  quart  de  luzerne,  2  Ibs.  de  trèfle  et  chiendent  ou,  à  la 
place  de  ces  derniers,  4  lbs.  de  foin,  à  16  centins  la  livre.  Pour  les  grains,  deux 
minots  de  blé,  trois  minots  d'orge  et  quatre  d'avoine  par  acre. 

10.  On  soigne  les  bestiaux  comme  chez  nous;  mais  on  ne  les  garde  pas  aussi 
longtemps  à  l'étable  que  dans  les  districts  de  l'Ecosse  où  existe  la  maladie  de  la  loupe. 
Les  moutons  réussiraient  bien  dans  plusieurs  parties  du  pays,  mais  on  en  garde  peu. 
Il  faut  les  mettre  à  l'abri  pendant  l'hiver  ;  on  les  met  de  préférence  dans  une  grange 
dont  l'ouverture  est  au  sud  et  on  les  nourrit  de  foin  et  de  tubercules,  avec  un  peu  de 
grain,  quant  on  veut  les  engraisser.  Une  tonne  de  foin  suffit  pour  hiverner  dix 
moutons  et  il  en  faut  une  tonne  et  demie  ou  deux  tonnes  pour  la  nourriture  d'un 
bœuf  de  deux  ans.  On  dit  qu'il  n'existe  pas  de  maladie  épidémique  sur  les  bestiaux, 
ni  sur  les  moutons.  Les  porcs  sont  en  petit  nombre,  excepté  sur  la  propriété  do 
M.  Cochrane.  Il  a  un  grand  nombre  de  Berkshire  noirs  qui  se  sont  vendus  très  cher 
comme  reproducteurs.  Ils  ne  se  vendent  pas  aussi  cher  maintenant,  mais  ils  se 
nourrissent  de  rebuts  de  boucheries  et  on  leur  donne,  en  outre,  des  pommes,  des 
pommes  de  terre  et  des  navets  bouillis.  Ou  en  met  plusieurs  à  l'herbe  pendant  l'été, 
les  mâles  y  compris. 

11.  Les  bestiaux  gras  et  les  moutons  se  vendent  bien  pour  le  marché  anglais  et 
sur  les  marchés  du  pays.  Les  bons  chevaux  de  trait  se  vendent  pour  les  marchés 
anglais  et  américains.  Le  beurre  des  Cantons  de  l'Est  est  le  meilleur  que  l'on 
fabrique  en  Canada.  Cela  est  dû  à  la  richesse  des  pâturages  et  à  la  bonne  qualité  de 
l'eau.  Ce  beurre,  ainsi  que  le  fromage,  se  vend  bien  dans  les  Etats  de  la  Nouvelle- 
Angleterre,  à  Montréal  et  sur  le  marché  anglais.  Les  fromageries  sont  nombreuses  ; 
mais  plusieurs  avaient  été  fermées  lors  de  notre  passage,  parce  que  le  prix  du  fromage 
était  trop  peu  élevé.  Mais  si  les  prix  actuels  se  maintiennent,  nul  doute  que  ces 
établissements  s'ouvriront  de  nouveau.  Chaque  semaine,  dans  toutes  les  villes  et 
villages,  dont  le  nombre  est  considérable,  il  y  a  un  marché  pour  toutes  sortes  de 
produits. 

12.  Les  prix  de  transport  du  bétail  et  des  produits,  par  chemin  de  fer,  est  très 
élevé  pour  les  petites  distances.  Par  exemple,  de  Cookshire  à  Lennox ville,  distance 
de  18  milles,  l'usage  d'un  wagon  pouvant  contenir  environ  20  bestiaux  coûte  10 
dollars,  un  wagon  à  moutons,  hu:t  dollars  et  un  waiçon  pouvant  contenir  400  minots 
de  pommes  de  terre,  14  dollars.  Pour  les  longues  distances,  les  prix  sont  beaucoup 
plus  bas.  On  peut  expédier  une  consignation  de  beurre  de  Waterloo  à  Londres 
moyennant  un  centin  la  livre.  Un  baril  de  pommes  est  transporté  du  sud  des  town- 
ships  à  Montréal  moyennant  50  centins  et,  de  là  jusqu'à  Londres,  pour  72  centins. 
Le  fret  océanique  est  élevé,  dans  le  moment,  à  cause  de  la  grande  quantité  de  grain 
que  l'on  expédie. 

13.  Dans  quelques  districts  on  emploie  des  bœufs;  dans  d'autres,  des  chevaux. 
Une  bonne  paire  de  bœufs  de  travail  coûte  de  £15  à  £l8. 

14.  Nous  n'avons  rien  vu  de  remarquable  en  fait  d'instruments  aratoires.  Dans 
les  districts  où  l'agriculture  est  arriérée,  ces  instruments  sont  plus  grossiers  que  chez 
nous.  On  bat  généralement  le  blé  avec  des  machines  mobiles,  mises  en  mouvement 
par  un  cheval  marchant  sur  une  plateforme  à  rotation.  On  emploie  une  machine 
bien  simple,  mais  bien  puissante  pour  enlever  les  pierres.  Elle  est  suspendue  à  un 
trépied  et  fonctionne  au  moyen  d'une  roue  à  engrenage.  Pour  enlever  les  souches  et 
les  racines,  on  emploie  une  autre  machine  qui  coûte  80  dollars  et  que  l'on  dit  très- 
puissante.  Nous  n'avons  pu  voir  avantageusement  les  machines  aratoires  et  plusieurs 
autres  choses,  parce  que  nous  sommes  arrivés  tard  pour  les  expositions  agricoles. 

15.  Toutes  les  ventes  se  font  argent  comptant. 

16.  Nous  n'avons  point  vu  qu'on  emploie  d'engrais  artificiels  dans  les  townships. 
17  et  18.  On  ne  fait  pas  beaucoup  de  drainages.     Quand  on  en  fait,  on  emploie 

principalement,  pour  les  drains,  de  la  pierre  cassée.  Sur  les  hauteurs,  la  terre  est 
généralement  sèche.  Cependant,  nous  croyons  que  l'eau  ne  manque  jamais  ni  pour 
i'homme,  ni  pour  les  animaux.  On  ne  rencontre  généralement  point,  en  parcourant 
la  campagne,  ces  sources  rafraîchissantes  et  ces  clairs  ruisseaux  coulant  sur  un  lit  de 
gravier  que  l'on  trouve  dans  notre  beau  pays.     Cependant,  il  y  a  des  sources,  moins 
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nombreuses  que  chez  nous,  il  est  vrai  et  des  ruisseaux,  mais  dont  l'eau  n'est  pas  aussi 
claire.  On  traverse  aussi  de  belles  rivières  qui  offrent,  en  abondance,  des  pouvoirs 
d'eau  employés  à  faire  fonctionner  des  scieries,  des  moulin»  à  farine,  des  filatures  de 
laine,  etc.  Lorsque  l'eau  de  source  ou  de  rivière  manque,  on  peut  toujours  s'en  pro- 
curer en  creusant  des  puits. 

19.  Les  terres  sont  subdivisées  en  champs  de  dimensions  moyennes.  Les  clôtures 
sont  en  traverses  ou  en  serpentins;  ces  dernières  ont  parfois  de  six  à  sept  pieds  de 
haut,  et  lorsqu'elles  sont  faites  de  cèdre  d'un  âge  convenable,  elles  durent  cinquante 
ans.  Le  seul  inconvénient  c'est  qu'elles  occupent  trop  de  place  et  gênent  les  labou- 
reurs. On  voit  ça  et  là  de  bonnes  clôtures  faites  de  poteaux  et  de  planches  et  ae 
fossés  faits  avec  les  pierres  ramassées  sur  la  propriété.  La  région  est  sillonnée  de 
routes  parallèles  entre  elles,  croisées  par  d'autres  routes  qui  les  coupent  à  angle  droit, 
de  distance  en  distance,  à  des  intervalles  assez  courts.  Ces  routes  présentent  souvent 
des  montées  et  ne  sont  pas  fort  bien  entretenues.  On  y  trouve  des  cahots  et  des  ruches 
qu'il  est  bon  d'éviter.  Mais  les  chevaux  sont  vifs,  les  voitures  légères  et,  malgié 
tous  ces  obstacles,  on  voyage  bon  train.  Les  ponts  sont  de  bois  et  parfois  on  les 
couvre  pour  les  protéger  contre  les  intempéries  de  l'air.  Aux  traverses  de  chemins 
de  fer,  il  n'y  a  pas  de  barrières,  mais  seulement  un  fossé,  de  chaque  côté  de  la  ligne, 
pour  empêcher  les  chevaux  et  le  bétail  d'arriver  sur  la  voie. 

Les  produits  de  toutes  sortes  sont  transportés  aux  stations  les  plus  voisines  des 
nombreux  chemins  de  fer  qui  traversent  les  cantons  par  des  chevaux  actifs  ou  des 
bœufs  patients,  attelés  par  deux  à  des  voitures  à  quatre  roues.  \roici  les  noms  des 
chemins  de  fer  mentionnés  :  le  Grand  Tronc  reliant  Québec  et  Montréal  à  Richmond, 
Sherbroke,  Compton  et  Portland  ;  le  Vermont  Central  reliant  Montréal  à  Boston  ;  le 
South  Eastern,  et  le  chemin  de  fer  du  Lac  Champlain,  Montréal,  Portland  et  Boston, 
et  de  la  vallée  de  Massawipi.     On  projette  la  construction  d'autres  lignes. 

21.  On  trouve,  en  nombre  suffisant,  des  garçons  de  ferme  et  dos  laboureurs  pour 
les  mêmes  gages  que  chez  nous.  Dans  une  localités  on  paie  les  garçons  de  ferme 
£21  par  année  et  on  leur  donne  la  pension,  dans  la  même  localité,  on  paie  ordinaire- 
ment £3  aux  moissonneurs.  Los  bons  travailleurs  ne  restent  pas,  en  général,  bien 
longtemps  au  service.  Ils  font  des  économies  et  s'achètent  une  propriété.  Les 
domestiques  mâles  sont  ordinairement  célibataires  et  pensionnent  chez  leur  maître. 
Mais  ils  pourraient  se  procurer  des  cottages  dans  les  villages  voisins.  Le*  servantes 
reçoivent,  nous  a-t-on  dit,  environ  £1  par  mois. 

22.  Les  cotisations  et  taxes  sont  parfois  élevées  dans  les  villes,  mais  point  dans 
campagnes  où.  elles  représentent  généralement  J  pour  cent  de  la  valeur  de  la  pro- 
priété. Par  exemple,  une  terre  évaluée  à  huit  mille  dollars  paie  soixante  piastres 
par  année.  Ce  chiffre  comprend  toutes  cotisations  et  taxes  et  peut  varier  légère- 
ment dans  les  divers  townships.  Dans  ces  townships,  on  ne  rencontre  ni  vagabonds, 
ni  mendiants,  sauf,  parfois,  quelques  femmes  canadiennes-françaises  qui  colportent 
certains  articles  dans  de  petites  voitures. 

23.  11  y  a  encore  une  grande  étendue  de  terres  en  bois  debout  des  essences  les 
plus  diverses  telles  que  :  cèdre,  érable  à  sucre,  épinette,  tamarac,  ormeau,  bouleau, 
chêne,  hêtre,  frêne,  tilleul  et  épinette  rouge.  Cette  dernière  n'a  de  valeur  que  pour 
son  écorce.  Plusieurs  cultivateurs  ont  des  "sucreries"  d'érables  dont  la  sève  coule 
au  printemps  et  donne  du  sucre  ou  du  sirop.  Un  bon  érable  fournit  environ  trois 
livres  de  sucre.  On  garde  les  cèdres  pour  les  clôtures  et  les  bois  durs  pour  le  chauf- 
fage. Les  chemins  de  fer  emploient  une  grande  quantité  de  bois  comme  combustible. 
On  i'empile  le  long  de  la  ligne,  pour  s'en  servir  quand  il  en  est  besoin.  Le  bois  de 
chauffage  se  vend  à  la  corde  de  8x  4  x4  pieds,  moyennant  deux  dollars  environ.  Dans 
ces  districts,  il  n'y  a  pas  de  bois  de  construction.  Le  bois  ordinaire  ne  rapporte  pas 
beaucoup  plus  que  les  frais  de  coupe  et  de  transport.  Souvent  on  le  brûle  sur  place 
et  la  cendre  se  vend  pour  engrais,  moyennant  5  centins  le  ruinot.  Les  cendres  d'un 
acre  représentent  100  minots  environ. 

24.  La  nourriture  coûte  beaucoup  moins  cher  qu'ici,  comme  on  peut  en  juger 
par  les  prix  des  denrées  suivantes  :  bœuf  et  mouton  (le  premier  de  pauvre  qualité), 
2d.  et  2^d.  la  livre;  bonnes  volailles  jeunes,  7jd.   la  pièce;  pommes  de   terre,  ls.  le 
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minot.     Tels  étaient  les  prix  du  détail,  au  mois  d'octobre  dernier.     Les  épiceries,  les 
ioyers  et  les  vêtements  sont  plus  chers  qu'ici. 
J'examinerai  plus  loin  les  autres  questions. 

ONTARIO. 

A  l'exception  de  deux  jours  que  nous  avons  employés  pour  nous  rendre,  en  voi- 
ture, de  Belleville  à  Cobourg,  et  de  deux  autres  jours  passés  à  Toronto,  la  terre  était 
partout  couverte  plus  ou  moins  de  neige  pendant  notre  visite  dans  la  province 
d'Ontario.  J'ai  dû  me  contenter,  par  suite,  des  renseignements  qui  m'ont  été  fournis 
par  quelques-unes  des  personnes  les  mieux  renseignées  de  cette  province,  la  plus 
riche  du  Canada. 

Les  prix  des  terres  sont  beaucoup  plus  variés  dans  cet'e  province  que  dans  les 
cantons  de  l'Est;  et  je  puis  dire  la  même  chose  de  la  qualité  du  sol  dans  les  différents 
comtés  et  même  dans  diverses  parties  du  même  comté.  Depuis  mon  retour,  M. 
Dymond,  de  Toronto,  a  bien  voulu  m'adresser  une  liste  soigneusement  préparée  de 
26  comtés  de  la  province.  J'emprunterai  à  cette  liste  des  renseignements  que  j'ai 
tout  lieu  de  croire  exacts.  J'ai  constaté,  avec  plaisir,  que  les  données  de  cette  liste 
s'accordent  parfaitement  avec  les  informations  que  j'ai  obtenues  d'autres  sources  :  (1) 
Dans  Middlesex,  division  nord,  le  comté  le  plus  occidental  de  ceux  qui  sont  sur  la 
liste,  les  terres,  avec  bâtiments,  se  vendent  de  £8  à  £16  l'acre.  (2)  Dans  Oxford,  à 
l'est  du  comté  précédent,  de  £8  à  £15.  (3)  Dans  Waterloo,  au  nord-est  d'Oxford,  de 
£8  à  £20.  (4)  Dans  Wellington,  encore  plus  au  nord-e>t,  de  £8  à  £16.  (5)  Dans 
Perth,  au  n«rd-ouest  de  Wellington,  de  £6  à  £16  ;  et  (6)  dans  Huron,  au  nord-ouest 
de  Perth,  de  £6  à  £12.  Ces  comtés  se  trouvent  tous  à  l'ouest  du  lac  Ontario  et  au 
nord  du  lac  Erié,  mais  leurs  limites  n'atteignent  point  les  bords  de  ces  lacs.  (7) 
Haldimand  se  trouve  sur  les  bords  du  lac  Erié  et  forme  partie  de  la  péninsule  de 
Niagara;  les  terres  s'y  vendent  de  £-1  à  £10  l'acre.  Vient  ensuite  (8)  Northumber- 
land,  au  nord  du  lac  Ontario,  170  milles  est  de  Toronto,  dans  ce  comté,  les  terres  se 
vendent  de  £2  à  £12  l'acre.  (9)  Grlengarry  est  le  com'é  le  plus  à  l'est,  dans  la  pro- 
vince d'Ontario,  au  confluent  du  fleuve  Saint-Laurent  et  de  la  rivière  Ottawa  ;  les 
terres  s'y  vendent  de  £4  à  £8  l'acre. 

2.  Voici  le  rapport  moyen  des  céréales  et  des  tubercules  dans  ces  comtés,  pris 
dans  l'ordre  ci-dessus.  (1)  Blé  d'automne,  20  rainots  par  acre;  blé  de  printemps,  8 
minots  :  orge,  30  ;  pois,  12;  avoine,  35  ;  pommes  de  terre,  100  ;  navets,  300  ;  foin,  tâ- 
tonnes par  acre.  (5)  Blé  d'automne,  de  18  à  25  minots  l'acre  ;  blé  de  printemps  de  10 
à  20  ;  orge,  de  25  à  45;  avoine,  de  40  à  50  ;  pois,  25  ;  pommes  de  terre,  de  100  à  150  ; 
navets  de  500  à  700  ;  foin,  de  1  à  1 J  tonnes.  (7)  Blé  d'automne,  de  20  à  30  minots 
par  acre  ;  blé  de  printemps  de  15  à  25  ;  avoine,  de  40  à  50  ;  pois,  de  20  à  25  ;  orge,  de 
30  à  50  ;  pommes  de  terre,  de  250  à  300  ;  navets,  de  500  à  t>00  ;  foin,  de  2  à  3  tonnes 
l'acre.  (8)  Blé,  15  minots  par  acre;  seigle,  12;  avoine,  25;  pois,  15  ;  pommes  de 
terre,  200  ;  blé-d'Inde,  30  ;  navets,  400  ;  foin,  1  tonne  à  l'acre. 

3.  Nature  générale  du  sol,  dans  les  comtés  suivants  :  (1)  argile  pesante  et  marne 
sablonneuse;  (2)  marne  argileuse  riche,  par  endroits  mêlée  à  du  gravier  ;  (3)  sol 
fertile  mélangé;  (4)  marne  argileuse  et  marne  à  gravier  ;  (5)  argile  ou  marne  argi- 
leuse; (7)  mélange  d'argile  et  de  marne,  avec  sable  et  gravier,  sur  les  bords  du  lac 
Erié  et  dans  la  vallée  de  la  Grande-Kivière  ;  (8)  marne  sablonneuse,  avec  de  l'argile  ; 
(9)  argile  sur  les  plateaux,  marne  à  gravier  sur  les  terrains  onduleux. 

4.  Terres  de  100  à  5'JO  acres.  Il  y  a  beaucoup  plus  de  terres  en  culture  que  dans 
les  Cantons  de  l'Est;  les  granges  sont  plus  grandes  et  les  autres  bâtiments  meilleurs. 
Plusieurs  des  résidences  sont  de  brique  et  quelques-unes  de  pierre. 

5.  Grand  nombre  des  bestiaux  sont  de  races  améliorées,  plusieurs  même  de  races 
pures.  A  Bow  Park,  près  do  Brantford,  il  y  en  a  un  grand  troupeau  que  l'on  dit  être 
le  plus  beau  du  monde.  Les  bonnes  races  croisées  sont  aussi  nombreuses,  ainsi  que 
les  vaches  laitières  de  vieilles  races.     Les  chevaux  de  trait  sont  généralement   bons. 
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Les  moutons  réussissent  bien  et  on  les  engraisse  facilement.  Ils  appartiennent  géné- 
ralement aux  races  Cotswold,  Leicestor  et  Southdown.  En  1875,  on  comptait  dans 
la  province:  1,044,000  moutons;  1,006,000  bestiaux;  415,000  chevaux,  377,000 
porcs. 

6.  Déjà  mentionné. 

7.  Les  prix  du  marché  sont  à  peu  près  les  mêmes  que  dans  les  Cantons  de  l'Est. 
Les  prix  du  bétail  gras,  des  céréales,  etc.,  sont  réglés  par  ceux  du  marché  anglais 
Comme  cette  province  compte  plus  de  fabriques  et  autres  industries,  elle  offre  de 
meilleurs  marchés  pour  le  bœuf  et  le  mouton  de  seconde  qualité.  Par  exemple,  à 
l'asile,  près  de  London,  où  l'on  consomme  500  lbs.  de  bœuf  par  jour,  le  prix  du  con- 
trat est  de  $5  36  les  100  lbs.,  soit  environ  2fd.  la  livre.  On  calcule  que  pour  tirer 
profit  du  bétail  engraissé  il  faut  le  vendre  au  moins  5  centins  la  livre  ;  la  fabrication 
du  fromage  n'est  pas  avantageuse  à  moins  de  10  eentins  la  livre.  Une  fromagerie  du 
comté  de  Northumberland  a  vendu  ses  produits  de  l'an  dernier  à  rai.-on  de  7  à  8  cen- 
tins la  livre  et,  plus  tard,  10  à  11  centins.  Une  vache  produit,  en  mo}Tenne,  300  lbs. 
de  fromage.  Dans  les  bonnes  saisons,  la  vente  des  fruits  augmente  de  beaucoup  le 
revenu  du  cultivateur  de  Northnmberland  qui  a,  sur  sa  terre,  1,000  pommiers.  Un 
seul  pommier  lui  a  rapporté  20  minots  de  pommes  de  garde  qu'il  compte  vendre  4>. 
le  minot. 

8  et  9.  Dans  quelques  districts,  on  n'observe  aucune  rotation  et  l'on  ne  cultive 
pas  de  na/ets,  parce  que  la  culture  en  est  trop  coûteuse.  Dans  d'autres,  on  sème  d'a- 
bord deux  fois  du  grain  qu'où  récolte  mûr,  puis  du  blé  qu'on  coupe  vert,  le  tout  suivi 
de  deux  récoltes  de  grain  mûr.  Dans  plusieurs  district,  les  pâturages  ne  réussissent 
pas  ;  la  sécheresse  ou  la  gelée  brûlent  l'herbe.  On  sème  beaucoup  de  blé  d'automne 
dont  le  rapport  est  bien  meilleur  que  celui  du  blé  de  printemps.  Bien  de  particulier 
dans  le  traitement,  si  ce  n'est  qu'on  les  nourrit,  pendant  l'hiver,  de  blé-d'Inde  coupé 
avant  maturité.     Je  parlerai  plus  loin  des  moutons. 

11.  Les  marchés  locaux  sont  avantageux  dans  plusieurs  parties  delà  province, 
et  le  bétail  et  les  chevaux  se  vendent  bien  sur  les  marchés  étrangers.  Depuis  quel- 
ques années,  on  a  expédié  beaucoup  de  bons  bestiaux  et  chevaux  à  Manitoba.  Les 
fromageries  sont  nombreuses.  Il  y  a  aussi  des  crémeries  pour  la  fabrication  du  beurre. 
La  province  possède  un  beau  réseau  de  chemins  de  fer  dans  la  division  sud.  En  1878, 
elle  comptait  2,464  milles  de  voies  ferrées  en  opération,  et  448  en  cours  de  construc- 
tion, à  part  des  grandes  lignes  fédérales,  comme  celle  du  Grand-Tronc.  La  meilleure 
partie  de  la  province  se  trouve  presque  toute  dans  une  péninsule  entourée  par  les 
lacs  Ontario,  Erié  et  Huron,  et  la  Baie  Géorgienne.  Cela  facilite  beaucoup  les  com- 
munications par  eau  et  a  pour  effet  de  tempérer  la  chaleur,  en  été  et  le  froid,  en  hiver. 
La  i  ennsylvanie,  avec  ses  gisements  de  houille,  est  contiguë  au  lac  Erié,   côté  sud. 

12.  Les  prix  de  transport  du  grain,  etc.,  varient  considérablement.  Il  y  a  quel- 
que temps,  on  expédiait  le  blé  de  Chicago  à  Liverpool  moyennant  9d.  par  minot.  A 
la  fin  de  novembre,  le  même  transport  coûterait  39  centins,  soit  environ  15s.  8d.  le 
minot.  Pour  le  bétail,  le  fret  océanique  était  de  £5  à  £8.  Je  ne  sache  pas  qu'il  ait 
augmenté.     Pour  la  farine,  5s.  par  baril  jusqu'à  Liverpool. 

13  et  14.  Dans  tous  les  meilleurs  districts  on  emploie  des  chevaux  et  les  instru- 
ments aratoires  sont  très  perfectionnés.  Les  cultivateurs  semblent  plus  à  l'aise  que 
dans  les  Cantons  de  l'Est. 

15.  Les  ventes  se  font  argent  comptant. 

16.  Il  y  a,  dans  la  province,  de  grands  gisements  de  gypse;  mais  on  n'emploie 
pas  généralement  d'engrais  artificiels. 

17.  Nous  n'avons  observé  que  peu  de  travaux  do  drainage,  sauf  dans  les 
savanes.     Mais  la  saison  n'était  pas  favorable  à  ce  genre  d'observations. 

18.  L'eau  était  abondante  dans  les  ruisseaux  et  rivières,  lors  de  notre  visite. 
Mais,  pendant  l'été,  les  ruisseaux,  rivières  et  mê:r»e  les  sources  Bout  presque  à  sec, 
depuis  que  la  région  est  défrichée. 
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On  suppose  que  la  pluie  tombe  toujours  en  aussi  grande  quantité  qu'autrefois, 
mais  moins  régulièrement. 

19.  La  clôture  en  serpentin  est  la  plus  usitée.  Les  routes  sont  bien  entretenues, 
mais  très  boueuses  dans  certaines  saisons.     Parfois  aussi,  elles  sont  fort  accidentées. 

20.  Comme  je  l'ai  dit  plus  haut,  il  y  a  de  nombreuses  communications  par  voies 
ferrées  et  par  eau. 

21.  On  se  procure  aisément  des  garçons  de  ferme,  grâce  à  une  nombreuse  immi- 
gration de  ce  genre  de  travailleurs.  Ils  sont  envoyés,  par  des  agents,  dans  les  dis- 
tricts où  on  en  a  le  plus  besoin,  et  souvent  ne  sont  pas  plus  payés  que  chez  nous.  En 
1878,  les  moissonneurs  recevaient  de  10s.  à  12s.  par  semaine,  dans  le  district  d'Ottawa. 
Les  bons  travailleurs  reçoivent  de  £30  à  £36  par  année,  avec  leur  pension  ;  ils  ont 
davantage  dans  certaines  localités.  En  général,  il  n'y  a  pas  de  "  cottages  "  pour  les 
loger  séparément. 

22.  Les  cotisations  et  taxes,  y  compris  les  frais  d'assurance  contre  le  feu,  repré- 
sentent une  demie  ou  trois-quarts  pour  cent  de  la  valeur  de  la  propriété. 

23.  On  trouve  les  mémos  variétés  do  bois  que  dans  les  Cantons  de  l'Est.  Dans 
quelques  localités,  il  n'est  pas  aussi  abondant  et  se  vend  un  peu  plus  cher,  de  $2  à  $4 
la  corde.  Pour  faire  voir  que  les  moutons  réussissent  bien  dans  Ontario,  je  citerai 
quelques  notes  qui  m'ont  été  fournies  par  M.  Wallace.  Sur  une  terre  située  sur  la 
rivière  d'Owen  Sound,  comté  de  Bruce,  et  ayant  555  acres  d'étendue,  dont  350  sont  en 
culture,  on  garde  350  moutons.  La  terre  est  onduleuse  et  bien  arrosée.  Les  bâtiments 
comprennent  une  bonne  maison  en  bois,  une  grange  de  64  x  100  pieds,  une  grange  à 
moutons  de  30  x  64  pieds  et  une  autre  grange  à  moutons  de  44  x  96  pieds,  disposée 
pour  hiverner  400  moutons,  et  donnant,  par  suite,  un  espace  de  10  x  12  pieds  carrés 
pour  chacun.  Les  moutons  sont  nourris,  en  hiver,  avec  une  livre  de  pois  par  jour, 
de  la  paille  de  pois  et  du  foin,  plus  quelques  navets,  qu'on  leur  donne  deux  fois  par 
semaine.  Les  moutons  rapportent  de  5  à  7  dollars  chacun.  Les  béliers  donnent  10 
et  les  brebis  7  livres  de  laine  brute.  Trente  bestiaux  achetés  l'automne,  moyennant 
£4  et  £5  par  tête,  ont  été  vendus  le  double  environ,  au  mois  de  juillet,  et  avaient  été 
nourris,  pendant  l'hiver,  avec  de  la  paille  et  de  la  balle  de  blé,  plus  un  pou  de  foin  en 
avril.     La  récolte  de  100  acres  était  composée  de  blé,  avoine  et  pois. 

Yoici  la  moyenne  des  ventes  : 

1,700  minots  de  blé  à  1  dollar $1,700 

350  moutons,  laine  comprise.. IjTOn 

Profit  net  sur  le  bétail 300 

Total $3,700 

Dépense  totale,  taxes  comprises 1,800 

Profit,  chaque  année,  pendant  12  ans $4,900 

Il  y  avait,  sur  cette  ferme,  deux  paires  de  chevaux  valant  $150  chacune  et  8 
vaches  pour  l'approvisionnement  de  la  maison  ;  plus  6  ou  7  porcs  engraissés  pour  les 
domestiques  qui  ne  veulent  pas  de  bœuf.  Le  rapport  de  cette  terre  est  comme  suit  : 
30  minots  de  blé  d'automne  et  20  minots  de  blé  de  printemps,  par  acre  ;  pois,  environ 
40  minots  ;  5  acres  de  navets  ont  donné  un  rapport  meilleur  que  dans  aucune  partie 
du  Dumfries-shire.  Cette  propriété  a  été  vendue  $24,000,  il  y  a  quatre  ans.  Tout  le 
bétail  a  été  acheté  pour  $5,000.  Je  parlerai  aussi  de  la  propriété  de  M.  James 
Laidlow  (qui  vit  encore).  Il  partit  des  environs  de  Hawick,  vers  1830.  Tous  ses  enfants 
étaient  jeunes  alors,  et  il  n'avait  qu'un  faible  capital.  M.  James  Laidlow  est  membre 
du  parlement  local  et  m'a  donné  tous  les  renseignements  que  je  pouvais  désirer.  Le 
tableau  suivant  indique  le  rendement  moyen  des  cinq  dernières  années.  Les  années 
précédentes  avaient  été  meilleures.  Il  s'agit  ici  d'une  terre  bien  cultivée.  Elle  a  200 
acres,  bien  clôturés,  avec  toutes  les  dépendances  nécessaires.  La  résidence  est  en 
pierre,  avec  belles  dépendances,  bon  approvisionnement  d'eau  et  un  grand  verger. 
Cette  propriété  vaut  $1,400. 
10a— 12 
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Chevaux  et  bestiaux. 

6  chevaux .,.,.  @ 

6  vaches  ...  

6  veaux 

6  bestiaux  d'un  au 

6  "      de  deux  ans 

6  "      achetés  pour  engraisser 

20  brebis 

25  agneaux  

1  bélier 

1  truie 

Instruments  aratoires,  charrues,  herses,  char- 
rettes, voiture,  harnais,  etc 

Semences 


$    cts.         $    cts, 

100  00  600  00 

50  00  300  00 

9  00  54  00 

18  00  108  00 

30  00  180  00 

30  00  180  00 

6  00  ll'O  00 

3  50  87  50 

15  00 

25  0j 

800  00 

100  00 


2,563  50 
14,U00  00 

16,569  50 


Récoltes. 


Acres.  Minots  par  acre. 

23  blé 20     à 

20  avoine 45    à 

15  pois 25     à 

15  orge 30     à 

9  navets  500 

1  pommes  de  terre. 125     à 

35  foin  à  1^  tonnes à 

45  pâturage 
5  colza. 
15  jachère. 
15  bois. 


$1  00 
0  30 
0  70 
0  65 

$500  00 
270  00 
262  50 
292  50 

0  50 
10  00 

62  50 
525  00 

200 


Ventes. 


500  minots  de  blé  à  $1 $500  00 

450         "           orge  à  65  centins 292  50 

125         "           pommes  de  terre  à  50  centins 62  50 

L'avoine,  les  pois,  les  navets  et  le  foin  sont  employés 
pour  nourrir  les  animaux  et  produire  de  l'engrais  pour 
la  saison  suivante.  La  valeur  de  ces  denrées  est  com- 
prise dans  la  vente  du  bétail  et  de  ses  produits. 

Rapport  des  vaches,  à  $40 240  00 

6  botes  de  2  ans,  engraissées,  $70 420  00 

Profit  sur  6  bêtes,  $40  chacune 240  00 

8  porcs  gras,  $15 120  00 

25  agneaux,  printemps,  $6 150  00 

21  toisons,  5  lbs.  chacune,  à  3o  centins 31  00 

Produit  du  verger 100  00 
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Dépenses  de  la  ferme. 

Gages  de  2  hommes,  un  an  chacun,  $225 $450  00 

1  homme,  9  mois 150  00 

Main-d'œuvre  extra , 50  00 

Servante,  un  an 100  00 

Comptes  du  forgeron  et  du  charpentier,  usure  des  ins- 
truments aratoires . ;. 100  00 

Taxes 60  00 


Chevaux. 

Bétail. 

Moutons. 

Porcs. 

352 

293 

1,243 

2,767 

7,412 

32,115 

30,000 

2,607 

6,825 

6^,461 

100,000 

"373 

1,798 

$910  00 

Eevenu  total  de  la  propriété $2,156  00 

Dépenses  totales 910  00 

Profit  net 1,246  50 

Ou  l'intérêt  à  7J  pour  cent  sur  un  capital  de  $16,569.50. 

25.  C'est  l'opinion  générale  des  Canadiens  qu'il  leur  faut  une  certaine  protection 
contre  le  tarif  élevé  des  Etats-Unis.  Plusieurs  pensent  que  le  tarif  actuel  est  trop 
élevé,  qu'il  diminue  les  importations  et  qu'on  devra  le  modifier.  Plusieurs  croient 
aussi  que  le  libre-échange  avec  la  Grande-Bretagne  serait  avantageux  et  stimulerait 
l'émigration  vers  le  Canada,  de  préférence  aux  Etats-Unis,  tant  que  ce  dernier  pays 
refusera  d'accorder  la  réciprocité. 

26.  Voici  le  relevé  des  exportations  de  bétail  en  Angleterre  :  — 

1876 

1877 

1878 

1879 environ 

Cette  année,  on  garde  un  beaucoup  plus  grand  nombre  de  veaux  et,  dans  quelque 
années,  l'augmentation  sera  considérable.  A  ce  propos,  on  dit  que  l'arrêté  du  consei 
prohibant  le  passage  en  Canada  du  bétail  des  Etats-Unis,  a  fait  perdre  à  la  Compagnie 
du  Grand  Tronc  £3,000  par  semaine. 

27.  Le  pouvoir  exécutif  est  administré  par  le  représentant  de  la  Couronne,  le 
Gouverneur-Général  dont  les  conseillers  sont  les  ministres  du  jour.  Le  parlement  est 
composé  de  deux  Chambres,  le  Sénat  et  la  Chambre  des  Communes  dont  les  membres 
sont  élus  tous  les  cinq  ans.  Le  parlement  fédéral  traite  toutes  les  questions  générales, 
douanes,  accise,  etc.  Chaque  province  a  son  gouvernement  et  sa  législature  qui 
s'occupent  des  questions  locales.  Les  députés,  comme  ceux  du  parlement  fédéral, 
reçoivent  une  allocation  session nelle.  Il  y  a  aussi  une  administration  municipale 
qui  fixe  les  cotisations  et  taxes.  Les  juges  sont  nommés  à  vie  par  la  Couronne.  Les 
grandes  villes  seules  ont  des  corps  de  police.  Dans  les  districts  ruraux,  les  crimes 
sont  comparativement  rares  et  il  suffit  de  quelques  constables.  La  loi  de  Lynch,  si 
fréquemment  appliquée  aux  Etats-Unis,  est  inconnue  en  Canada. 

Les  églises  et  les  écoles  sont  nombreuses.  Chaque  section  a  son  école  gratuite, 
où  des  instituteurs  habiles  donnent  une  bonne  éducation  anglaise  aux  élèves.  Il  y  a, 
en  outre,  des  écoles  supérieures,  des  collèges  et  une  université.  Les  élèves  paient 
£1  par  trimestre,  pour  l'enseignement  des  écoles  supérieures  et  des  collèges,  et  £2  à 
l'université.     Il  n'y  a  pas  d'église  d'Etat. 

MANITOBA. 

Il  est  temps  de  partir  pour  notre  grand  voyage  dans  l'ouest.  Vendredi,  24  octo- 
bre, MM.  Gordon,  Wilkins,  Wallace  et  moi-même,  nous  nous  réunîmes  à  Sarnia,  port 
de  départ  pour  Manitoba.  On  nous  avait  assuré  que  le  vapeur  Ontario  ne  partirait 
pas  avant  le  vendredi  matin,  et  cette  assurance  fut  pleinement  justifiée  par  le  fait  que 
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nous  dûmes  attendre  jusqu'au  dimanche.  La  journée  était  belle.  Les  passagers,  peu 
nombreux,  tuaient  le  temps,  chacun  à  sa  manière.  Une  ou  deux  dames  lisaient  la 
Bible;  une  autre  chantait  u  Annie  Laurie"  et  d'autres  ballades,  en  s'accompagnant  au 
piano.  Vers  le  soir,  le  temps  devint  fort  orageux  et  demeura  tel  pendant  plusieurs 
jours.  Le  Dr  Begg  pourrait  nous  dire  si  c'est  le  chant  d' "Annie  Laurie"  qui  nous 
amena  le  mauvais  temps.  En  tout  cas,  la  chanteuse  fut  bien  punie,  car  elle  fut  très 
malade.  L' 'Ontario  traversa  le  lac  Huron  avec  quelques  difficultés  et,  passant  par  le 
Sault  Sainte-Marie,  entra  dans  le  lac  Supérieur.  Nous  touchâmes  à  Silver  Lslet,  sur 
la  côte  canadienne,  où  une  compagnie  de  .New-  York  exploite  de  riches  mines  d'argent  ; 
puis  nous  passâmes  sur  le  côté  américain  où  se  trouve  les  mines  de  cuivre  d'Hecla,  les 
plus  riches  au  monde.  Elles  donnent,  par  année,  environ  50,000  tonnes  de  minerai 
dont  le  rendement  est  de  £60  à  £70  la  tonne.  Nous  touchâmes  aussi  à  la  baie  du 
Tonnerre,  terminus  du  chemin  de  fer  do  Winnipeg,  en  voie  de  construction.  La  jeune 
chanteuse  débarqua  à  cet  endroit  et  nous  eûmes  beau  temps  depuis  lors.  Vendredi, 
dans  la  matinée,  nous  atteignîmes  Duluth  ;  nous  avions  navigué  860  milles,  depuis 
notre  départ  de  Sarnia.  Nous  avons  ensuite  parcouru,  en  chemin  de  fer,  465  milles 
jusqu'à  Winnipeg  où  nous  arrivâmes  à  3  heures  du  matin,  un  dimanche.  Un  omnibus 
nous  conduisit  obligeamment  jusqu'au  bord  de  la  rivière  Rouge,  que  nous  ne  pûmes 
franchir  parce  que  la  glace  venait  de  s'y  former  et,  après  avoir  formellement  refusé  de 
payer  notre  chelin  chacun,  nous  partîmes,  on  toute  hâte,  pour  Saint-Bon iface  où  nous 
descendîmes  dans  un  petit  hôtel  tenu  par  un  Canadien-français.  Nous  nous  y  trou- 
vâmes au  nombre  de  cinquante  et  fort  à  l'étroit.  Deux  d'entre  nous  passèrent  la  nuit 
sur  une  table  de  billard  et  les  autres  où  ils  purent.  Dans  la  matinée,  nous  traversâmes 
la  rivière  sur  la  glace.  Sa  largeur  est  de  150  verges.  Winnipeg  se  trouve  au  confluent 
des  rivières  Bouge  et  Assiniboine.  En  1870  on  y  comptait  253  habitants.  Sa  popula- 
tion est  aujourd'hui  de  10,000  âmes.  On  y  remarque  plusieurs  beaux  édifices  en 
brique  et  des  magasins  comme  je  n'en  ai  point  vu  à  Carlisle.  Sur  la  grande  ruo,  les 
emplacements  sont  très-coûteux.  L'emplacement  d'un  magasin  de  nouveautés  qui  se 
vendit  $100,  il  y  a  cinq  ans,  vaut  actuellement  $10,000.  Il  y  a,  au  moins,  quatre 
hôtels  de  première  classe.  Bien  que  nous  fussions  au  mois  de  novembre,  ils  étaient 
bien  remplis.  Il  y  a  plusieurs  écoles  gratuites,  dans  la  ville,  ainsi  que  plusieurs  col- 
lèges. Les  anglicans,  les  presbytériens  et  les  méthodistes  ont  de  nombreuses  missions 
et  églises  dans  toute  la  province. 

Manitoba  s'étend  sur  100  milles,  environ,  du  nord  au  sud,  et  sur  120  milles  de 
l'est  à  l'ouest,  et  contient  y, 000,000  d'acres  de  terre,  environ.  La  province  est  divi>ée 
en  deux  parties  par  la  rivière  Bouge,  deux  tiers  à  l'ouest  et  un  tiers  à  l'est  de  la  rivière. 
Dans  l'été,  on  voit  de  nombreux  vapeurs  sur  les  deux  rivières  ;  mais,  lors  de  notre 
visite,  ils  étaient  tous  pris  dans  la  glace.  Nous  dûmes  prendre  des  voitures.  Pen- 
dant six  jours,  un  des  messieurs  Boss,  avocats,  nous  accompagna,  dans  nos  excursions 
et  nous  fournit  même  une  voiture.  Nous  prîmes  la  direction  ouest  un  jour,  puis  la 
direction  sud-ouest,  revenant  au  logis  chaque  soir.  Un  autre  jour,  nous  nous  diri- 
geâmes vers  le  sud  et  le  sud-est,  et  revînmes  le  lendemain.  Enfin,  nous  gagnâmes 
l'est  d'où  nous  revînmos  le  jour  suivant,  en  passant  un  peu  plus  au  nord.  Après  avoir 
quitté  l' Assiniboine,  bordée  d'arbres,  comme  toutes  les  rivières,  nous  entrâmes  dans 
la  prairie  dont  l'aspect  est  fort  triste  pour  celui  qui  n'y  est  pas  accoutumé.  Le  sol  y 
est  formé  d'une  riche  ailuvion,  variant  eu  épaisseur  de  12  à  18  pouces  jusqu'à  6  et  8 
pieds  sur  les  bords  des  rivières.  Sur  un  parcours  de  18  milles,  le  jour  suivant,  après 
avoir  traversé  la  rivière  Sale,  nous  constatâmes  que  le  sol  est  de  même  nature  et 
repose  sur  de  la  marne  sablonneuse.  Là  sont  les  réserves  des  métis  français  ;  elles 
seront  à  vendre  l'année  prochaine.  M.  Boss  nous  dit  qu'elles  se  vendraient  10,  15 
et  20s.  l'acre,  sur  le  bord  des  rivières  où  le  terrain  est  excellent  M.  Boss  fait  de 
grands  achats  de  terres  pour  les  revendre  à  l'occasion.  Les  réserves  des  métis  ont 
toutes  front  sur  les  ^rivières  Bouge  Assiniboine.  Les  métis  français  se  tiennent 
principalement  sur  l'Assiniboine  et  sur  la  Rivière  Bouge,  au  sud  de  Winnipeg.  Les 
Ecossais  se  tiennent  sur  la  même  rivière  au  nord  de  Winnipeg.  Leurs  lots  s'étendent 
à  partir  de  la  rivière,  en  bandes  étroites,  les  maisons  ayant  été  construites  les  unes  près 
des  autres  pour  que  les  habitants  puissent  mieux  se  protéger.   Ces  colons  n'entendent 
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pas  beaucoup  la  culture,  et  leurs  terres  passent  graduellement  en  d'autres  mains.  Une 
grande  étendue  do  la  région  a  été  ravagée  ;  cette  année,  par  les  feux  de  prairie  qui 
existent  toujours  sur  certains  points  et  présentent  un  beau  coup  d'œil  la  nuit.  Ces 
feux  ne  sont  dangereux  que  par  un  vent  violent.  On  me  parla  entr'autres,  d'un  feu 
qui  partant  de  250  ou  300  milles  au  sud,  dans  le  Minnesota,  et  poussé  vers  le  nord 
par  un  vent  furieux,  fit  des  ravages  considérables  et  causa  la  mort  de  plusieurs 
personnes.  La  maison  (sorte  d'hôtel  et  magasin)  où  nous  nous  arrêtâmes,  avait  été 
brûlée  par  ce  feu,  quatre  semaines  auparavant,  mais  était  réparée  et  prête  à  recevoir 
les  voyageurs.  Nous  aperçûmes  ensuite  les  traces  du  feu  à  une  grande  distance  vers 
l'ouest  ;  les  arbres  brûlés  étaient  nombreux  et  l'on  nous  dit  que  plusieurs  personnes 
avaient  été  cruellement  blessées  à  10  milles  de  là.  En  traçant  quelques  sillons  autour 
des  maisons  et  des  moules  de  foin,  et  brûlant  l'herbe  en  dedans  de  ces  sillons,  quand 
le  temps  est  calme,  on  se  protège  contre  ces  feux  et  peu  de  personnes  négligent  cette 
précaution. 

Sur  le  côté  Est  de  la  rivière,  il  y  a  plus  de  savanes  dont  plusieurs  ne  peuvent  être 
utilisée  ;  on  les  appelle  Muskegs.  Les  terres  fort  humides  au  printemps,  mais  qui 
sont  sèches  au  mois  d'août,  produisent  d'excellent  foin.  Oo  le  coupe  avec  des  fau- 
cheuses et  il  revient  à  5s.  la  tonne  une  fois  entassé.  Dans  les  années  ordir  aires,  la 
prairie  sèche  ne  produit  pas  beaucoup  de  fourrage  ;  il  n'y  pousse  que  des  rosiers, 
framboisiers,  et  autres  plantes  sauvages  ;  en  sorte  qu'il  faut  se  procurer  le  foin  sur 
les  terres  trop  humides  pour  d'autres  récoltes.  On  assèche  aisément  ces  savanes  en 
ouvrant  un  seul  fossé  découvert  qui  souvent,  dans  ces  terres  molles,  devient  une  petite 
rivière.  Il  y  a  50  ou  60  ans,  on  pouvait  traverser  la  rivière  Rouge  à  gué  ou  sur  un 
tronc  d'arbre  jeté  en  travers,  et  maintenant  elle  est  navigable  jusqu'à  200  milles  plus 
haut  que  Winnipeg.  Le  sol  qui,  à  une  période  comparativement  récente,  était 
entièrement  couvert  d'eau,  s'élève  aujourd'hui  graduellement.  Il  y  a  25  ans,  le  lac 
Manitoba  était  de  10  pieds  plus  élevé  qu'aujourd'hui.  Sur  la  côte  Est  de  la  baie 
d'Hudson,  on  a  trouvé  une  vieille  ancre  de  navire  dans  une  crevasse  de  roches  à  400 
pieds  au-dessus  du  niveau  actuel  de  la  mer. 

A  l'est  de  Winnipeg,  le  sol  est  généralement  plat  et  fort  humide.  Notre  voiture 
pouvait  néanmoins  passer  aisément  partout,  à  cause  de  la  forte  gelée.  Il  n'y  a  point 
et  il  n'y  aura  jamais  de  chemins  comme  ailleurs,  mais  simplement,  à  travers  la  prairie, 
des  sentiers  assez  bons,  quand  ils  ne  sont  par  trop  fréquentés.  La  grande  rue  de  Win- 
nipeg et  un  sentier  le  long  de  la  rivière  sont  les  pires  chemins  que  j'aie  vus.  Cepen- 
dant, ils  étaient  alors  dans  leur  meilleur  état.  Au  printemps,  ils  sont  impraticables 
avec  une  voiture  chargée.  A  22  milles  est  de  Winnipeg,  une  lisière  de  forêt  s'étend 
à  partir  de  l'est.  Les  colons  de  ce  voisinage  coupent  ce  bois  pour  le  transporter  à 
Winnipeg,  en  charrette  ou  sur  des  traîneaux, — où  il  se  vend  $6  la  corde.  C'est  du 
peuplier,  le  bois  le  plus  commun  dans  le  pays.  Le  chêne  est  un  peu  plus  cher. 
Le  bois  de  service,  à  l'état  brut,  se  vend  de  25  à  30  dollars  les  mille  pieds 
et  la  meilleure  qualité  atteint  jusqu'à  50  et  60  dollars.  La  brique  coûte  environ 
15  dollars  le  1,000.  Le  bœuf  coûte  de  12  à  15  centins,  au  détail,  et  de  8  à  9 
centins  au  quartier.  Le  beurre  coûte  25  centins  ;  le  blé  de  65  à  63  centins 
le  minot.  Dix  jours  plus  tôt,  il  était  à  89  centins.  Le  foin  se  vend  de  6  à  *7  dollars 
la  tonne.  Les  garçons  de  ferme  sont  payés  15  dollars  par  mois  avec  la  pension.  Les 
terres  nouvelles  sont  labourées  en  sillons  de  12  à  14  pouces  de  large,  sur  2  pouces  de 
profondeur.  Au  printemps  on  les  relève  un  peu.  Ces  deux  labourages  coûtent  5 
dollars  l'acre,  quand  on  les  fait  faire  à  contrat.  On  sème  lorsque  la  terre  est  dégelée 
à  deux  ou  trois  pouces  de  profondeur  et  la  semence  lève  promptement.  Après  la 
première  récolte,  on  peut  faire  le  labourage  moyennant  6s.  par  acre.  Le  rendement 
varie  de  20  à  30  minots  l'acre.  Dans  lo  premier  cas  on  peut  livrer  le  blé  à  Liverpool 
moyennant  29s.  par  quarte  et,  dans  le  second  cas,  moyennant  34s.  4d.  (M.  Wilkins). 
Ou  nous  a  montré  un  échantillon  d'un  terrain  sur  lequel  on  a  cultivé  des  grains,  sans 
employer  d'engrais,  depuis  cinquante  ans  ;  mais  ce  terrain  se  trouve  près  d'une 
rivière  où  les  alluvions  sont  très  profondes.  Les  personnes  qui  ont  essayé  l'engrais 
disent  qu'il  n'améliore  pas  la  récolte,  mais  produit  trop  de  paille.  Tous  les  légumes 
atteignent  naturellement  des  proportions  considérables,  et  l'on  fait  deux  récoltes  de 
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pommes  de  terre  dans  une  saison.     Mais  on  n'a  point  encore  essayé  la  culture  des 
fruits.     Il  y  a  ordinairement  de  15  à  18  pouces  de  neige  et  la  gelée  pénètre  de  4  à  5 
pieds  dans  le  sol.     Cela  donne  une  certaine  humidité  nécessaire  aux  plantes  et  main- 
tient le  sol  à  une  température  plus  basse,  ce  qui  améliore,  dit-on,  la  qualité  du  grain. 
A  Manitoba,  comme  dans  les  territoires  du  Nord-Ouest,  la  chaleur  est  extrême  en 
été  et  le  froid  extrême  en  hiver.     Les  lignes  isothermes  s'étendent  fort  loin  au  nord- 
ouest  et  au  Fort  Simpson,  12  degrés  nord  de  Winnipeg,  la  température  moyenne  des 
mois  de  juillet  et  d'août  est  seulement  de  trois  degrés  plus  basse.  Winnipeg  se  trouve 
à  49.52  nord.     Presque  toutes  les  terres  de  la  rivière  La  Paix,  qui  se  trouvent  entre 
56  et  59  degrés  nord,  sont  regardées  comme  très  propres  à  la  culture,  la  longueur  des 
jours,  pendant  l'été,  offrant  un  grand  avantage.     Le  froid   est   très   rigoureux  et  le 
thermomètre  descend  parfois  jusqu'à  40°  au-dessous  de  zéro.    Les  hivers  doux,  causés 
par  les  vents  chauds  qui  soufflent  du  Pacifique,  ne  se  font  pas  sentir  à  plus  de  100 
milles  est  des  montagnes  Eocheuses.     Malgré  l'intensité  du  froid,  on  ne  le  ressent  pas 
autant  que  sous  des  climats  plus  humides,  parce  que  l'air  sec  n'est  pas  conducteur. 
Le  froid  a  l'effet  de  rendre  certaines  personnes  très  gaies.     Un  monsieur  me  disait 
qu'à  l'époque  des  froids,  il  éprouvait  la  gaîté  d'un  homme  qui  a  bu.     Ce  monsieur  est 
Irlandais  et  se  trouve  heureux  de  voir  le  breuvage  national  remplacé  à  si  bon  marché. 
Il  y  a  parfois  des  tempêtes  de  neige  appelées  blizzards.     Quand  on  se  trouve   pris 
dans  une  de  ces  tempêtes,  il  faut  se  tenir  bien  chaudement  jusqu'à  ce  qu'elle  soit  finie. 
La  sécheresse  de  l'atmosphère  tempère  aussi  la  chaleur  de  l'été,  et  on  me  dit  que  les 
nuits  sont  généralement  fraîches.     Il  tonne  rarement  et  c'est  pourquoi   les  personnes 
nerveuses  ont  une  peur  terrible  du  tonnerre.     Pendant  deux  mois,  les  moustiques  et 
les  mouches  noires  appelées  "  bouledogues  "  sont  très-gênants.     Malgré  ces  désavan- 
tages, tous  les  "  homesteads"  sont  occupés  et  les  colons  qui  veulent  avoir  des  octrois 
gratuits,  doivent  se  rendre  plus  à  l'ouest.     Un  octroi  gratuit  de  160  acres  est  donné 
à  tout  adulte  do  18  ans,  à  la  condition  qu'il  s'y  établisse,  et  avec  le  droit  d'acheter 
160  acres  contigus,  appelés  "  terrains  de  préemption,"  à  un  certain   prix  dont  les 
deux  cinquièmes  sont  payables  trois  ans  après  l'arrivée  du  colon,  et  la  balance  en  six 
paiements  annuels  égaux,    avec  intérêt  à  six  pour  cent.    Le  prix  des  "  terrains  de 
préemption  "  varie  selon  leur  distance  de  la  ligne  projetée  du  Pacifique,  la  région 
étant  divisée  en  cinq  zones  sur  une  distance  de  110  milles,  de  chaque  côté  de  la  lii^ne 
du  chemin  de  fer.     .Dans  les  zones  A,  B  et  C,  (5,  13  et  20  milles,)  le  prix  est  de  82.50 
l'acre  ;  dans  la  zone  D,  (20  milles,)  $2  et  dans  la  zone  E,  (50  milles,)  SI.     La  région 
est  divisée  en  townships  de  six   milles  carrés,  et  les  townships  sont  subdivisés  en 
sections  d'un  mille  carré  chacune,  qui  sont  numérotées,   et  les  section*  portant  des 
numéros  pairs  sont  affectées  comme  "  homesteads  ot  terrains  de  préemption."     Les 
sections  portant  des  numéros  impairs,  sont  relevées  r»,omme  terrres  du  chemin  de  ter 
et  vendues  à  un  certain  prix  fixe,  savoir:  depuis  SI  à  85  l'acre  dans  les  cinq   z  mes, 
payables  en  dix  versements  annuels,  avec  intérêt  à   cinq   pour  cent.     Dans  chaque 
township,  deux  sections  appartiennent  à  la  compagnie  de  la  Baie  d'Hudson  et  deux 
sont  réservées  pour  des  fins  scolaires.     Comme  je  viens  de  le  dire,  tous  les  homesteads 
sont  pris  dans  Manitoba,  et  toutes  les  réserves  du  chemin  de  fer,  du   moins  dans   les 
zones  les  moins  coûteuses,  sont  achetées  et  plusieurs  se  trouvent  en  la  possession  de 
spéculateurs. 

Le  dernier  district  que  nous  avons  visité,  est  celui  de  la  rivière  Pembina,  à  -!'"> 
milles  en  remontant  la  rivière  Bouge,  jusqu'à  Morris,  puis  sur  un  parcours  de  80 
milles,  à  l'ouest  du  lac  à  la  Eoche  qui  se  trouve  à  l'entrée  du  Territoire  du  Nôrd- 
Ouest.  En  remontant  la  rivière  Ponge  et  aux  environs  de  Morris,  la  terre  est 
excellente;  plus  à  l'ouest;  on  rencontre  beaucoup  de  savanes.  Dans  la  prairie,  on 
ne  trouve  pas  l'eau  aisément.  Sur  une  propriété,  après  avoir  creusé  jusqu'à  une 
profondeur  de  100  pieds,  on  n'a  trouvé  que  de  1 l'eau  amêro.  A  25  milles  à  l'oue>t  de  ia 
rivière  Bouge,  nous  entrâmes  dans  la  prairie  onduleuse  qui  se  continue  jusqu'au  lac 
à  la  Boche.  Cette  belic  région  est  occupée,  en  grande  partie  par  des  colons  d'Ontario. 
L'éié  dernier,  dans  IV.fferîW-Nord  et  Sud,  il  a  été  pris  900  "  hom  "gfea/îs"  Noua 
traversâmes  la  montagne  de  Pembina  pour  arriver  immédiatement  dans  la  vallée  de 
la  rivière  Pembina,  vallée  dont  la  largeur  est  d'environ  1,000  verges  à  cet  endroit. 
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De  chaque  côté  s'élève  une  succession  de  petites  collignes,  à  une  hauteur  d'environ 
200  pieds,  couvertes  de  peupliers  et  de  chêne.  La  rivière,  large  d'environ  46  pieds, 
est  traversée  par  un  pont  de  bois  sur  lequel  le  Yankee  entreprenant  qui  l'a  construit, 
exigea  un  dollar  de  péage  pour  nos  deux  péages.  Pour  faire  comprendre  que  ce 
pont  était  nécessaire,  on  montre  au  voyageur  a  quelque  distance  de  la  rivière,  la 
tombe  d'un  jeune  Ecossais  qui  se  noya  en  voulant  la  franchir  à  gué.  Autour  du  lac  à 
la  Eoche,  qui  a  8  milles  de  long  sur  1J-  de  large,  la  région  est  bien  boisée  et  présente 
un  fort  bel  aspect.  En  revenant  à  Emerson,  nous  couchâmes  une  nuit  à  Crystal 
City  et  la  nuit  suivante  à  Mountain  City.  Chacune  de  ces  villes  ne  comptait  pas 
alors  six  maisons.  Dans  le  voisinage  de  la  seconde,  il  y  a  de  belles  forêts  de  chêne 
dont  on  voit  aussi  une  belle  lisière  le  long  de  la  rivière  Pembina,  à  l'endroit  où  elle 
pénètre  dans  le  Dakotah.  Si  l'on  pouvait  empêcher  les  feux  de  prairie,  il  y  aurait 
bientôt  assez  de  bois  dans  toute  la  province.  Actuellement  on  a  des  appréhensions  à 
cet  égard  ;  on  craint  de  manquer  de  bois  de  chauffage.  On  dit  que  la  houille  existe 
sur  la  rivière  Souris,  150  milles  à  l'ouest  du  lac  à  la  Roche.  Depuis  notre  départ, 
on  a  projeté  pie  construire  d' Emerson  à  la  rivière  Souris,  un  chemin  de  fer  qui 
s'appellera  le  "  Chemin  de  fer  d'Emerson  et  de  la  Montagne  aux  Tourtes."  Avant 
d'arriver  à  Emerson,  nous  traversâmes  la  réserve  des  Mennonites  qui  s'étend  du 
voisinage  de  la  rivière,  jusqu'à  42  milles  à  l'ouest,  le  long  do  la  frontière  des  Etats- 
Unis,  et  jusqu'à  18  milles  au  LOid.  Cette  réserve  de  Pembina  contient  dix-sept 
townships,  et  une  autre  réserve  destinée  à  la  même  population,  à  l'est  do  la  rivière 
Rouge,  en  contient  huit.  Sur  cette  dernière  réserve,  les  terres  sont  un  peu  maréca- 
geuses, et  les  colons  la  quittent  pour  se  rendre  sur  la  réserve  de  Pembina.  Ces 
Mennonites  sont  des  Quakers  russes  ;  ils  sont  très-intelligents  et  très-actifs  et  se 
construisent  de  bonnes  maisons  d'où  ils  s'efforcent  d'exclure  tout  air  frais  en  hiver. 
Ils  ont  beaucoup  de  bons  bestiaux  et  se  trouvant  près  de  la  rivière  et  de  la  voie 
ferrée,  vendent  une  grande  quantité  de  grain. 

Emerson  se  trouve  sur  la  rive  est,  près  des  Etats-Unis  et  du  chemin  de  fer, 
c'est-à-dire  à  l'entrée  de  Manitoba  et  du  Nord-Ouest.  La  ville  compte  déjà  1,000 
habitants,  nombre  de  magasins,  quatre  églises  et  deux  journaux  hebdomadaires.  Par 
sa  position,  elle  se  développera  rapidement. 

Winnipeg  a  trois  journaux  quotidiens  et  cinq  journaux  hebdomadaires.  Il  y  a 
cinq  mois,  dans  tout  Manitoba  et  le  Nord-Ouest,  on  ne  comptait  que  69  bureaux  de 
poste  ;  il  y  en  a  maintenant  118. 

Yous  avez  dû  lire  récemment  tant  de  détails  sur  ces  contrées,  que,  réellement,  je 
suis  fâché  do  n'avoir  que  peu  de  choses  nouvelles  à  vous  dire.  Toutefois,  j'ai  eu  soin 
de  vous  dire  à  qui  je  devais  mes  reuseignements.  J'ai  beaucoup  abrégé;  un  récit 
plus  détaillé  eût  été  plus  facile  pour  moi,  mais  fatigant  pour  vous.  Je  donnerai  de 
plus  amples  détails  à  qui  viendra  me  les  demander.  J'espère  que  ces  renseignements 
suffiront  à  guider  ceux  d'entre  vous  qui  songeraient  à  quitter  le  pays. 

Selon  toutes  probabilités,  la  population  du  Canada  aura  augmenté  de  plusieurs 
millions  dans  dix  ans.  Yous  savez  tous  que  nombre  de  fermiers  pourraient  émigrer 
et  qu'il  en  resterait  un  assez  grand  nombre  au  pays  ;  la  concurrence  les  tue.  L'accrois- 
sement continuel  de  la  population  et  le  manque  d'espace  font  de  l'émigration  une 
nécessité.  Ces  considérations  ont  aujourd'hui  plus  de  poids  que  jamais  ;  les  fermages 
augmentent,  nous  avons  eu  de  mauvaises  récoltes  et  du  continent  dont  je  vous  parle 
il  nous  arrive  des  importations  énormes  de  toutes  sortes  de  produits  agricoles.  Si 
donc  l'émigration  est  une  nécessité,  où  doivent  se  rendre  les  cultivateurs  ?  Telle  est 
la  question.  Naturellement  on  pense  au  Canada,  la  plus  accessible  des  colonies 
anglaises.  Pourtant,  un  mot  d'avis.  L'émigrant  qui  emporte  un  petit  capital,  ne 
doit  pas  espérer  devenir  riche  en  peu  de  temps,  en  achetant  une  terre  et  la  cultivant, 
dans  Ontario  ou  les  townships  de  l'Est.  La  terre  y  est  meilleure  que  je  ne  le  pensais, 
d'après  la  description  de  M.  Graham.  Le  pays  est  agréable,  mais  l'agriculture 
rapporte  peu.  Cependant,  avec  un  capital  £1,500  ou  £2,000,  on  peut  aeheter  une 
bonne  terre  de  200  acres,  dans  les  townships  de  l'Est,  et  y  bien  réussir.  Le  pays  est 
presqu'aussi  beau  que  le  nôtre, — moins  beau  que  Liddlesdale,  mais  ressemblant  beau- 
coup à  Canonbie, — et  la  population  ressemble  beaucoup  à  la  nôtre.    Les   terres  de 
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Compton  et  des  environs  sont  les  meilleures,  à  mon  avis.  Il  y  a  aussi  de  bonnes 
localités  dans  les  environs  de  Cookshire.  Le  cultivateur  qui  s'y  rend,  doit  choi.-ir 
une  bonne  terre  et  se  mettre  de  suite  à  élever  du  bétail  pour  le  marché  anglais.  Dans 
Ontario,  les  maisons  et  dépendances  sont  meilleures  et  les  terrains  plus  chers.  Dans 
plusieurs  localités,  le  colon  sera  bientôt  plus  à  l'aise  qu'ici.  Chez  nous,  il  faut  un 
capital  plus  fort,  ou  l'on  affermer  à  5  pour  cent  de  la  valeur  de  la  terre.  Dans  les 
provinces  de  Québec  et  d'Ontario,  l'argent  prêté  sur  hypothèque  rapporte  de  8  à  12 
pour  cent.  Il  y  a  une  dépression  dans  ce  pays  comme  chez  nous.  On  m'a  dit  qu'il 
y  a  cinq  ou  six  ans,  chacun  y  réussissait,  sauf  les  gens  réellement  stupides.  Mainte- 
nant, bien  des  cultivateurs  veulent  vendre  :  ils  n'ont  pas  de  famille,  ou  leurs  fils  sont 
dans  le  commerce,  ou  ils  veulent  se  rendre  au  Nord-Ouest,  ou  leurs  terres  sont  telle- 
ment hypothéquées  qu'ils  ne  peuvent  faire  face  à  leurs  obligations.  Somme  toute, 
ces  cultivateurs-propriétaires  composent  une  société  agréable  et,  dans  la  province 
d'Ontario  surtout,  je  crois  que  nombre  d'entre  eux  sont  fort  à  l'aise.  Les  hommes 
honnêtes  et  intelligents  ont  accès  à  toutes  les  charges. 

Manitoba  est  peuplé  par  une  excellente  classe  de  colons.  Plusieurs  viennent 
d'Ontario  et  font  d'excellents  pionniers.  La  société  de  Winnipeg  est  aussi  agréable 
que  celle  de  plusieurs  de  nos  villes  d'Ecosse. 

A  Manitoba,  on  peut  acheter  autant  de  bonnes  terres  que  l'on  veut  pour  8  à  20 
chelins  l'acre,  suivant  la  localité  ;  et  partout  où  la  terre  est  sèche,  elle  est  générale- 
ment bonne.  Le  grand  point  est  d'avoir  un  bon  approvisionnement  d'eau  et  de  bois, 
et  de  se  trouver  près  d'une  rivière  ou  d'une  station  de  chemin  de  fer.  Il  est  néces- 
saire aussi  d'avoir  un  petit  capital  pour  parer  aux  besoins  du  moment,  en  cas  de 
ravages  par  les  sauterelles  ou  de  mauvaises  récoltes  pour  d'autres  raisons.  Quand  ce 
capital  n'est  pas  nécessaire,  on  peut  le  placer  à  12  et  15  pour  cent,  avec  hypothèque 
sur  des  terres  évaluées  à  leur  moindre  prix.  Aux  grands  capitalistes,  Manitoba 
offre  des  avantages  égaux.  Ils  ont  trois  manières  de  placer  leurs  capitaux  :  acheter 
une  terre  et  l'exploiter  ;  acheter  et  attendre  que  la  valeur  des  terres  augmente, — et 
les  terres  choisies  doublent  de  valeur  dans  quelques  années  ;  ou  ils  peuvent  placer 
leur  argent  à  un  fort  intérêt,  avec  garantie  parfaite.  Los  cultivateurs  font  mieux 
d'emprunter  à  15  et  20  pour  cent  que  de  rester  sans  bestiaux  qui  doublent  de  valeur 
dans  un  an,  dont  l'entretien  ne  coûte  presque  rien  en  été  et  seulement  15  chelins  par 
tête  pour  tout  l'hiver.  Même  l'homme  qui  n'emporte  pas  de  capital,  peut  parfaite- 
ment réussir.  S'il  n'a  pas  de  famille  et  est  capable  de  travailler,  il  peut  prendre  un 
homestead  avec  bonne  perspective  de  succès.  Il  peut  s'engager  chez  un  cultivateur 
ou  travailler  sur  le  chemin  de  fer — où  l'on  payait  sept  chelins  par  jour  en  novembre 
dernier — s'amasser  un  petit  capital  et  faire  défricher  sa  terre,  en  attendant  qu'il  s'3- 
établisse  lui-même.  Mais  il  devra,  au  préalable,  s'informer  d'un  ageLt  du  gou- 
vernement canadien  si  les  travailleurs  sont  en  demande.  Pour  le  moment,  le 
Nord-Ouest  ne  convient  pas  aux  émigrants  qui  ne  disposent  que  d'un  petit 
capital  et  ont  une  femme  et  de  jeunes  enfants.  Quelquefois,  ils  pourraient  acheter 
de  colons  désirant  se  rendre  p^us  à  l'ouest.  La  position  est  dirîérente  pour  le 
cultivateur  qui  a  des  garçons  hommes  faits;  ils  peuvent  prendre  des  sections  con- 
tiguës  et  s'aider  beaucoup  les  uns  les  autres.  Les  sauterelles  n'avaient  point  visi'é  la 
région  de  1827  à  1867.  Depuis  lors,  elles  l'on  ravagé  tous  les  deux  ans,  jusqu'en 
1875,  époque  depuis  laquelle  on  ne  les  a  pas  revues.  L'arpenteur  général 
m'assure  que,  dans  une  direction  ouest-nord-ouest,  partant  de  Manitoba  et  allant 
vers  les  Montagnes  Eocheuses,  il  y  a  une  zone  large  de  150  à  200  milles,  et 
presque  partout  favorable  à  la  culture,  étant  bien  approvisionnée  de  bois  et  d'eau. 
Au  sud  de  cette  zone,  il  y  a  une  autre  où  le  sol  est  moins  bon  et  l'eau  plus  rare.  Un 
vieil  employé  de  la  baie  d'IIudson,  qui  counaît  chaque  pouce  du  territoire,  a  dit  au 
même  monsieur  que  la  région  de  la  rivière  de  la  Paix  est  surtout  favorable  à  la  colo- 
nisation. Quand  la  voie  ferrée  sera  complète  entro  la  baie  du  Tonnerre  et  Winnipeg, 
ce  qui  aura  lieu  dans  deux  ou  trois  ans,  on  m'assure  que  le  transport  du  blé,  de 
Winnipeg  à  Montréal  ne  coûtera  que  lOd.  le  minot.  Tant  que  cette  ligne  et  d'autres 
voies  fériées  plus  à  l'ouest  ne  seront  pas  construites,  il  n'y  aura  pas  moyen  d'écouler 
les  quantités  énormes  de  grain  récoltés  dans  celle  région.  Quand  des  communica- 
tions seront  établies,  le  Nord-Ouest  comme  les  autres  provinces  du  Canada,  se  trou. 
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vera  plus  rapproché  des  marchés  européens  qu'aucune  autre  colonie  anglaise  et,  en 
outre,  il  a  l'avantage  de  se  trouver  près  de  ce  grand  pays,  dont  la  population  aug- 
mente si  rapidement.  Ce  voisinage  sera  profitable  aux  deux  pays,  quand  ils  auront 
mieux  réglé  l'échange  de  leurs  produits. 

M.  Church,  de  la  Tour  de  Sark,  propose  un  vote  de  remercîments  à  M.  Welsh, 
pour  son  intéressant  rapport.  Cette  motion  est  secondée  par  M.  Doughty,  de 
Byrebun,  et  chaleureusement  votée. 


EAPPOET  DE  M.  JAMES  PALMEE,  DÉLÉGUÉ  DE  SOMEESETSHIRE. 

M.  James  Palmer,  nommé  délégué  des  fermiers  de  Somersetshire,  envoie  du 
Canada  un  rapport  sommaire.  Souffrant  d'un  gros  rhume  à  son  départ,  il  a  été  grave- 
ment malade  en  Canada,  ce  qui  l'a  empêché  de  faire  sa  tournée  plus  complète  et  de 
rédiger  un  rapport  en  conséquence.  Ce  contre-temps  est  regrettable,  parce  que  les 
récoltes  étaient  fort  avancées  dans  le  sud  de  l'Angleterre,  le  principauté  de  Galles  et 
l'Irlande  et  les  cultivateurs  auraient  pu  choisir  un  autre  agent.  Toutefois,  M.  Palmer 
a  adressé  la  lettre  fort  intéressante  qu'on  va  lire  à  M.  J.  W.  Down,  de  Bristol,  l'agent 
qui  l'avait  fait  nommer: — 

London,  Ontario,  Canada, 

Le  1er  janvier  1880. 
M.  John  Down,  Bristol. 

Cher  monsieur, — Je  vous  écris  pour  vous  informer  que  je  suis  très-content  de 
ma  visite  au  Canada  où  la  perspective  est  bien  meilleure  que  chez  nous  pour  les  fer- 
miers. Mes  fils  aiment  beaucoup  le  pays  et  les  terres  que  je  leur  ai  achetées.  Ces 
deux  propriétés  ont  ensemble  une  étendue  de  273  acres  et  se  trouvent  à  sept  milles 
de  cette  ville,  sur  le  grand  chemin  qui  conduit  à  Exeter.  11  y  a  une  bonne  maison 
sur  chaque  lot,'  un  verger,  granges,  etc.,  et  75  arpents  clôturés  et  en  culture.  Le  tout 
m'a  coûté  $7,500,  c'est-à-dire  moins  que  je  n'avais  à  payer  pour  deux  années  de  fer- 
mage dans  le  Somersetshire,  j'entends  pour  deux  ans  de  fermage  par  acre.  Je  puis 
fortementreeommander  ce  pays  à  mes  amis  et  aux  autres  personnes  qui  veulent 
é migrer.  Le  cultivateur  qui  veut  acheter  une  terre  pour  y  exploiter  les  produits  de 
la  laiterie  ou  y  élever  du  bétail,  je  lui  conseille  de  visiter  les  townships  de  l'Est 
où  il  trouvera  des  terres  à  sa  convenance,  à  des  prix  modérés  et  situés  à  portées 
des  marchés,  des  chemins  do  fer  et  des  ports  d'embarquement.  Pour  la  culture 
du  grain,  je  préférerais  Ontario,  mais  je  crois  qu'une  terre  à  bétail  serait 
préférable.  Des  centaines  de  ces  cultivateurs  partent  pour  Manitoba  où  ils  peu- 
vent se  procurer  de  grandes  étendues  de  terre  et  garder  leur  famille  réunie.  Je 
crois  que  Manitoba  convient  surtout  aux  colons  canadiens  habitués  à  la  vie  des 
pionniers,  ou  aux  jeunes  cultivateurs  anglais,  pouvant  disposer  d'un  capital  de  £200 
à  £500  et  n'ayant  encore  qu'une  famille  peu  nombreuse.  Le  colon  dont  la  famille 
est  nombreuse,  rencontre  beaucoup  de  difficultés  pendant  les  deux  premières  années, 
et  aux  hommes  de  cette  catégorie,  je  conseillerai  de  s'établir  dans  les  provinces  de 
Québec  ou  d'Ontario  et  de  ne  pas  essayer  la  vie  des  pionniers.  Dans  ces  deux  pro- 
vinces, il  y  a  nombre  de  bonnes  terre  à  vendre. 

Les  garçons  de  forme  îéussissent  très-bien  ici  et,  avec  un  peu  d'activité,  ne 
lardent  pas  à  devenir  propriétaires.  Veuillez  envoyer  copie  de  cette  lettre  à  ceux  de 
mes  amis  dont  vous  avez  les  adresses.  Qir'ils  viennent  sans  crainte.  Ils  seront  bien 
traités  à  bord  des  vapeurs  de  la  ligne  Allan  et  par  les  agents  du  gouvernement 
canadien.  Je  me  suis  fort  enrhumé  la  veille  de  mon  départ  d'Angleterre,  et  depuis 
lors  mon  vieux  rhumatisme  me  fait  souffrir.  Cela  m'a  empêché  d'aller  rendre  compte 
de  mon  voyage  à  mes  commettants.  Le  reste  de  ma  famille  me  rejoindra  au  prin- 
temps. 

Mille  souhaits. 

Bien  à  vous, 

JAMES  PALMEE.     - 
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ANNEXE, 


RAPPORT   DE    M.  HUNT  W.  CH4MBERS   J.P.,  DE  STEWARTOX,   COMTÉ 

DE   TYRONE. 

Au  début  des  observations  que  je  vais  faire  sur  le  Canada  pour  l'information  des 
personnes  qui  voudraient  y  émigrer,  je  dois  dire  que,  pendant  l'été  do  1879,  j'ai  pu  voir 
les  récoltes,  sur  pied  et  coupées,  dans  la  province  d'Ontario,  et  étudier  le  rao  le  io 
culture  qu'on  y  pratique.  Dans  l'automne,  j'ai  visité  Manitoba  et  le  nord-ouest  cana- 
diens jusqu'à  Rapid  Crty.  Les  principales  récoltes  d'Ontario  consistent  en  fruit,  blé 
d'automne  et  d'hiver,  blé-d'Inde  avoine,  orge,  foin,  pommes  de  terre,  navets  et  panais. 
Je  n'ai  pas  vu  beaucoup  do  pâturages,  parce  que,  selon  moi,  les  cultivai eurs  ne 
gardent  pas  assez  de  bestiaux  pendant  l'hiver  et  se  soucient  trop  peu  d'avoir  du 
fumier,  se  fiant  à  la  fertilité  inépuisable  de  leurs  terres  Presque  toutes  les  récoltes 
que  j'ai  vues  étaient  belles,  à  l'exception  du  blé  de  printemps,  bien  que,  certainement, 
elles  ne  soient  pas  préparées  et  entretenues  comme  elles  devraient  l'être.  Incontes- 
tablement, le  sol  est  fertile  ;  c'est  une  belle  marne  sablonneuse  presque  noire.  Je 
crois  aussi  que  le  climat  vaut  mieux  que  celui  de  l'Irlande,  parce  que  le  blé,  les  pois 
et  les  fruits  sont  beaucoup  plus  beaux  que  chez  nous.  Bien  qu'en  juillet,  le  thermo- 
mè  refût  à  100  et  130  degrés,  au  soleil,  je  n'ai  pas  tant  soutfert  de  la  chaleur  que 
quand  il  est  70  et  90  degrés  chez  nous.  J'attribue  cela  au  lait  que  l'atmosphère  n'est 
pas  humide  comme  en  Irlande.  On  m'a  dit  que,  pour  la  même  raison,  l'hiver  n'est 
pas  aussi  pénible  qu'on  le  croit  chez  nous. 

J'ai  trouvé  fort  belles  certaines  parties  du  pays,  entr'autres  le  voisinage  de  Sainte- 
Catherine,  et  je  suis  persuadé  que  les  personnes  d'un  âge  mûr,  n'ayant  pas  de  trop 
fortes  familles  et  possédant  un  petit  capital,  réussiront  bien  dans  Ontario,  surtout  ceux 
qui  savent  cultiver  les  fruits,  tels  que  pêches,  raisins,  etc.,  qui  viennent  très  bien  en 
plein  air.  On  m'a  cité  des  cas  où  les  fruits  ont  rapporté  do  £80  à£i00  l'acre,  daus  les 
environs  de  Sainte-Catherine.  Le  blé  de  printemps  n'était  pas  bon,  règle  générale,  et 
je  n'ai  pas  aimé  l'aspect  des  pâturages,  d'une  apparence  sèche  et  misérable.  Cela  est 
dû,  je  crois,  à  ce  que  les  cultivateurs  font  récolte  sur  récolte,  sans  employer  un  engrais 
qui  leur  donnerait  de  bien  meilleurs  résultats.  J'ai  trouvé  plusieurs  cultivateurs 
d'Ontario  disposés  à  se  rendre  à  Manitoba,  et  cela  pour  plusieurs  causes.  D'abord, 
plusieurs  avaient  commencé  à  exploiter  leurs  terres,  sans  avoir  aucun  capital 
et  avaient  dû  contracter  des  emprunts  aux  taux  énormes  de  8,  10  et  12  pour  cent. 
Puis  leurs  familles  avaient  grandi  et  leurs  terres  (presque  toutes  de  cent  acres) 
n'étaient  plus  assez  étendues.  Il  fallait  donc  un  changement.  En  vendant  ces  terres, 
ils  réalisent  assez  pour  payer  leurs  frais  d'établissement  à  Manitoba  où  ils  peuvent 
acheter,  pour  leurs  fils,  de  belles  terres  dont  le  sol  est  inépuisable.  Dans  Ontario,  le 
cultivateur  possédant  un  petit  capital  et  entendu  daus  la  culture  des  fruits,  a  toutes 
les  chances  de  réussir.  Il  peut  acheter  une  terre  avec  maison  et  dépendances  conve- 
nables pour  la  moitié  du  prix  qu'il  paie  un  fermage  dans  Ulster,  ne  point  avoir  de 
loyer  à  payer  et  récolter  toutes  sortes  de  produits  en  abondance.  Pour  ses  enfants,  il 
trouvera  de  bonnes  écoles  gratuites. 

Mais  l'homme  dont  la  famille  est  nombreuse  ou  qui  veut  exploiter  en  grand  doit 
se  rendre  à  Manitoba. 

C'est  en  1871  seulement  que  le  Canada  découvrit  quel  trésor  il  possédait  dans 
Manitoba  et  le  territoire  du  Nord-Ouest,  et,  depuis  lors,  les  progrès  de  cette  contrée 
ont  été  extraordinaires.  Winnipeg,  la  capital  actuelle,  qui  n'avait  alors  que  400 
habitants,  on  compte  aujourd'hui  10,000  et  augmente  tous  les  jours.  Mai-  le  gouver- 
nement canadien  sachant  quel  territoire  fertile  il  possédait,  sachant  aussi  que  les 
habitants  des  "  vieux  pays,"  comme  ils  appellent  les  Iles  Britanniques,  ne  se  ren- 
draient point  au  dire  des  agents  les  plus  habiles,  décida  d'engager  des  délégués  des 
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fermiers  anglais  à  visiter  le  pays,  pour  faire  ensuite  rapport  à  leurs  concitoyens.  Je 
n'aurais  jamais  cru,  pour  ma  part,  que  la  terre  fût  si  fertile  là-bas.  Il  y  a  deux  voies 
pour  se  rendre  à  Manitoba  :  l'une  par  les  lacs  et  les  chemins  de  fer  ;  c'est  la  moins 
fatiguante  pour  les  femmes  et  les  enfants,  bien  qu'elle  soit  plus  longue  ;  l'autre  par 
chemins  de  fer,  en  partant  de  Montréal,  trajet  qui  se  fait  en  quatre  jours.  Quand  on 
a  le  temps,  la  route  des  lacs  est  fort  agréable. 

Accompagné  de  l'honorable  M.  Mackenzie  Bowell  et  de  l'honorable  M.  Aikins, 
nous  partîmes  de  Southampton,  Ontario,  traversâmes  les  lacs  Huron  et  Supérieur  et 
restâmes  deux  jours  à  Prince  Arthur' s  Landing.  Nous  fûmes  très  bien  traités  par  les 
entrepreneurs  du  grand  chemin  de  fer  de  l'Atlantique  et  du  Pacifique,  en  voie  de  cons- 
truction et  sur  lequel  nous  fîmes  130  milles.  Ce  chemin  traversera  directement 
Manitoba  et  le  Nord-Ouest  et  on  espère  qu'il  aboutira  à  Winnipeg  dans  le  cours  de 
l'année  prochaine  (1880). 

De  là,  nous  nous  rendîmes  à  Duluth  par  bateau  à  vapeur  et  de  là,  par  chemin  de 
fer,  jusqu'à  Winnipeg  en  traversant  les  vastes  prairies  des  Etats-Unis  dont  de  vastes 
étendues  avaient  été  récemment  ravagées  par  le  feu.  En  arrivant  à  Winnipeg,  qui  se 
trouve  au  confluent  des  rivières  Assiniboine  et  Eouge,  nous  fûmes  étonnés  de  voir  une 
si  belle  ville,  des  rues  larges  et  des  beaux  magasins  très  bien  fournis. 

Le  sol  de  Maniioba  est  de  la  marne  noire,  profondes  de  15  à  4  ou  5  pouces, 
généralement  friable  et  reposant  sur  de  l'argile.  Le  sol,  aux  environs  de  Winnipeg 
est  excellent  et  très  fertile  comme  le  prouvent  les  légumes  qu'on  y  récolte.  Des 
spéculateurs  sont  en  possession  de  grandes  étendues  de  terres  qu'ils  maintiennent  à 
haut  prix,  ce  qui  fait  que  les  colons  gagnent  plus  à  l'ouest. 

Nous  nous  rendîmes  au  Portage  la  Prairie  en  voiture  appelées  "  démocrates." 
Ce  sont  des  voitures  attelées  de  deux  chevaux  et  pouvant  porter  six  personnes.  Il 
n'y  a  pas  de  route  régulière,  mais  seulement^des  sentiers,  à  travers  la  prairie.  Les 
ponts  sont  grossièrement  faits.  Tel  est  le  grand  chemin  du  Nord-Ouest.  En  partant 
de  Winnipeg,  nous  avons  traversé  de  bien  bonnes  terres,  puis  des  savanes  où  l'on 
pourrait  récolter  de  très  bon  foin.  Arrêté  à  un  hôtel  sur  les  bords  de  l'Assiniboine. 
Mauvaise  terre,  meilleure  plus  loin.  A  la  Pointe  aux  Peupliers,  à  ïïigh  Bluff  et  au 
Portage,  bonnes  terres,  colons  nombreux.  Signe  qu'on  avait  fait  une  bonne  récolte. 
Terres  valant  de  $ 10  à  $15  l'acre.  Yu  de  beaux  échantillons  de  blé.  Eendement  de  25 
à  45  minots  par  acre,  suivant  l'habileté  du  cultivateur.  Un  cultivateur  expérimenté 
récolterait  de  35  à  4)  minots.  Yu  des  cultivateurs  d'Ontario,  très  contents  d'être 
venus  au  Nord-Ouest.  Yu,  près  du  Portage,  un  cultivateur  écossais  oeccupé  à  labou- 
rer et  qui  nous  dit  en  être  â  sa  dix-septième  récolte  do  blé  sans  engrais,  cette  terre 
ayant  déjà  donné  treize  récoltes  pareilles  quand  il  acheta;  35  minots  par  acre.  Cette 
terre  en  esta  sa  40me  lécolto  générale,  toujours  sans  engrais.  Prix  du  blé,  alors: 
5>i  contins  au  Portage  ;  65  centins  à  Winnipeg.  Avant  notre  départ,  il  avait  haussé 
de  10  à  15  centins.  Prix  de  transport,  ^4  contins  jusqu'à  Montréal  ;  sera  réduit  à  l7 
centins  quand  le  chemin  de  fer  de  la  Baie  du  Tonnerre  sera  terminé,  dans  deux  ans, 
on  l'espère.  Le  sol  de  Manitoba  est  bien  meilleur  que  celui  du  Dakota  et  du 
Minnesota.  Il  est  plus  profond  et  le  sous-sol  plus  riche.  Il  rapporte  environ  douze 
minots  de  plus  par  acre  que  le  sol  des  Etats  mentionnés.  Quand  le  chemin  de  fer 
sera  terminé,  le  transport  coûtera  moins,  de  Manitoba  jusqu'aux  vapeurs  océaniques, 
que  des  Etats  sus-mentionnés.  Manitoba  et  le  Nord  Ouest  canadien  feront  une  rude 
concurrence  aux  Etats  de  l'Ouest  où  les  récoltes  ne  sont  pas  très  fortes.  M.  Joseph 
Kyan,  député  de  Marquette,  nous  conduit  obligeamment  à  Kapid  City.  Bonnes 
terres  sur  les  vingt  premiers  milles.  Couché  chez  M.  Yeoman  à  vingt  milles  du 
Portage.  Yu  de  belles  récoltes  de  divers  légumes  ;  des  betteraves  donnant  800 
minots  à  l'acre  ;  énormes  radis  d'Espagne  ;  belles  graines  de  tournesol  pour  la  nour- 
riture des  volailles.  Les  tiges  atteignant  10  pieds  de  haut  et  la  fleur  13  pouces  de 
diamètre.  De  deux  sillons  de  17  verges  de  long,  il  avait  récolté  deux  charges  de 
melons.  Il  donnait  partie  de  ces  melons  à  ses  porcs.  Eapport  du  blé,  38  minots 
l'acre.  Sol,  2  à  ô  pieds  d'épaisseur  ;  argile  au-dessous.  Quelques  milles  plus  loin, 
"  Beaver  Dam,"  puis  plusieurs  milles  de  marais  où  nous  vîmes  nombre  de  poules  de 
prairie.     Passé  un  district  où  le  sol   est  assez   bon   mais   plus   sablonneux  ;  pas  de 
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colons  ;  mais  sera  nécessairement  coloniré  plus  tard.  Quelques  milles  plus  loin, 
arrêté  chez  M.  McKinnon  ;  bonne  terre  ;  sol  un  peu  léger,  mais  fertile.  Puis  un 
district  très  fertile  où  il  y  a  beaucoup  d'arbres,  quoique  petits.  Plusieurs  co 
Puis  quelques  milles  de  terrains  arides  pour  arriver  à  la  Belle  Plaine,  immense 
district,  déjà  tout  retenu  par  des  colons  dont  plusieurs  arrivés  et  ayant  bâti  leurs 
maisons.  Passé  un  jour  et  une  nuit  chez  M.  Marck,  occupé  à  bâtir  et  ayant  une 
bonne  récolte  de  blé  et  d'avoine,  et  de  beaux  bestiaux.  Très  satisfait  d'avoir  acheté 
une  grande  étendue  de  terres.  Le  jour  suivant,  traversé  une  région  de  praiiies  propres 
à  l'élève  du  bétail,  mais  pas  à  la  culture,  parce  qu'il  y  a  trop  de  lacs.  Arrivés  ce  soir 
là  à  Rapid  City  sur  la  Saskatchewan.  Le  lendemain,  vu  de  belles  terres  récemment 
dévastées  par  le  feu.  Eapid  City  compte  23  maisons.  On  en  bâtit  plusieurs  autres. 
Bons  magasins  ;  scierie  en  opération  ;  moulin  à  farine  en  voie  de  construction.  Terre 
un  peu  pierreuse  sur  les  bords  de  la  rivière  Saskatchewan,  bien  que  les  pierres  soient 
à  la  surface  ;  plus  loin  bon  sol  noir,  profond  de  15  pouces.  Vu  de  très  gros  oignons 
et  d'énormes  pommes  de  terre  récoltées,  sans  engrais,  par  les  Sauvages.  N'ayant 
pas  le  temps  d'aller  plus  loin,  nous  partons  pour  revenir.  Vu  les  colons  venant 
d'Ontario  et  ceux  d'Angleterre  tous  satisfaits.  En  revenant,  rencontré  do  longs 
convois  d'immigrants.  Ils  arrivaient  un  peu  tard  dans  la  saison.  Rendement  des 
récoltes  :  blé,  35  à  40  minots  l'acre  ;  poids  de  60  à  62  lbs.  le  minot  ;  semé  entre  la 
première  semaine  d'avril  et  la  première  de  mai  et  récolté  en  août.  Avoine,  75  minots, 
poids  35  lbs.  le  minot  ;  semence  jusqu'au  milieu  de  mai.  Orge,  semence,  première 
semaine  de  mai  ;  rendement,  42  minots,  50  lbs.  par  minot.  Pommes  de  terre,  sans 
engrais,  10  à  12  tonnes  l'acre,  Navets,  sans  engrais,  jusqu'à  25  tonnes  l'acre.  En 
revenant  à  Winnipeg,  vu  les  cultivateurs  occupés  à  battre  le  grain  et  brûlant  la 
paille  qui  ne  leur  sert  de  rien,  puisqu'ils  n'ont  pas  besoin  d'engrais.  Tous  contents 
des  récoltes.  En  plusieurs  endroits  le  feu  des  prairies  avait  fait  des  ravages  ;  presque 
toujours,  c'est  la  faute  des  cultivateurs  qui  pourraient  le  prévenir  en  traçant  des 
sillons  autour  de  leur  propriété.  De  retour  à  Winnipeg,  visité,  grâce  à  M.  R  »s, 
Emerson  et  Ottenburg,  à  l'Est  de  Winnipeg  ;  belles  terres,  le  plus  beau  foin  que  j'aie 
vu.  MM.  Ro^s,  de  Winnipeg,  possèdent  une  étendue  de  terre  qu'ils  vendent  de  $2  à 
$3J  l'acre  ;  elles  sont  situées  sur  la  ligne  du  chemin  de  fer. 

Visité  les  prairies  du  Minnesota  et  du  Dakota  et  une  des  célèbres  fermes  Dahym- 
ple  où,  cette  année,  il  y  avait  8,000  acres  en  blé  et  .00  acres  d'autres  récoltes  pour  la 
nourriture  des  chevaux.  Très  bien  reçu  par  le  gérant,  M.  Button  qui  nous  fait  tout  voir. 
Très  bon  système.  Instruments  aratoires  perfectionnés.  Vu  14  charrues  fonctionnant 
à  la  fois,  chacune  traînée  par  quatre  chevaux  ou  mules,  labourant  ensemble  70  arpents 
par  jour  à  6  pouces  de  profondeur.  C'est  la  meilleur*  terre  que  j'aie  vue.  Mais  le  sol 
ne  vaut  pas  celui  de  Manitoba.  Rendement  moyen,  cette  année,  seulement  19  minots 
par  acre  ;  rendement  moyen  des  quatre  dernières  années,  23  minots.  Vu  un  échan- 
tillon de  blé  très  pauvre.  Resté  convaincu  que  le  sol  ne  veut  pas  celui  de  Manitoba. 
On  sème  dans  la  première  semaine  d'avril,  un  minot  et  vingt  pintes  par  acre  ;  on  sème 
avec  dis  machines  dont  on  emploie  19;  chaque  attelage  sème  de  12  à  15  acres  par 
jour;  on  passe  la  herse  après  avoir  semé.  Sur  la  terme,  il  y  a  25  moissonneuses,  et 
5  machines  à  battre  mues  par  la  vapeur;  pour  quelques-uns  on  emploie  la  houille 
comme  ombustible  Cette  saison  les  chevaux  ont  travaillé  tous  les  jours  depuis  le 
^er  avril,  la  terre  étant  (lègaièQ  à  quelques  pouces,  et  la  gelée  en  dessous  maintenant 
l'humidité. 

J'ai  vu  de  bon  bétail  ordinaire  à  Manitoba.  Ces  bestiaux  croisés  avec  des  Dur- 
hams  donne  une  bonne  race.  Vu  peu  de  moutons,  mais  tous  bons;  ils  réussiraient 
bien  en  grand  nombre.  Valeur  des  bestiaux  d'un  an,  de  $10  à  $16  ;  de  deux  ans,  $20 
à  $30  ;  de  trois  ans,  $10  à  $50.  Bœufs  de  trait,  $160  la  paire  ;  un  peu  plus  cher  pour 
des  animaux  de  première  qualité  et  bien  dressés.  Les  bœufs  sont  plus  faciles  à  nour- 
rir et  valent  mieux  que  les  chevaux  pour  le  colon  de  première  année.  Du  moment  où 
il  récolte  assez  d'avoine,  il  peut  les  remplacer  par  des  chevaux.  Les  bestiaux  du  pays 
peuvent  rester  dehors  tout  l'hiver;  mais  ils  s'amélioreraient  si  on  les  rentrait.  Quant 
aux  races  améliorées,  il  faut  les  rentrer  absolument.  Je  recommande  fortement  Mani- 
toba à  mes  compatriotes.  Le  colon  rencontrera  quelques  difficultés  au  début.  Pendant 
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trois  semaines  de  l'année,  les  moustiques  le  feront  un  peu  souffrir;  mais  cette  peste 
disparaîtra  devant  la  civilisation.  Le  colon  pauvre  peut  très  bien  réussir  dans  ce  pays. 
Ceux  qui  emportent  100,  200  ou  £300  ont  de  grands  avantages.  Les  fermiers  du  nord 
de  l'Irlande  qui  se  disputent  quelques  petits  lopins  de  terre  et  paient  des  loyers 
énormes,  deviendraient  propriétaires  pour  la  moitié  d'une  année  de  loyer. 

Je  n'ai  pas  le  temps  de  vous  exposer  tout  ce  que  j'ai  pris  en  note  ;   mais  je  répon- 
drai par  écrit  à  ceux  qui  voudront  bien  m'adresser  des  questions. 


EAPPOET  DE  M.  JOIIX  MAXWELL,  DE  CAELISLE. 

Lundi,  8  septembre  18*79,  j'étais  présent  à  une  assemblée,  à  Castle  Biggar,  où 
mon  ami  M.  James  Biggar  fut  unanimement  élu  délégué  de  Kicurdbrightshire,  chargé 
de  visiter  le  Canada  et  de  faire  rapport  sur  les  avantages  qu'il  offre  aux  cultivateurs. 
Bien  que  je  ne  sois  pas  un  des  délégués  du  gouvernement,  je  suis  heureux  d'ajouter 
mon  témoignage  à  celui  des  autres. 

Une  fois  nommé,  M.  Biggar  m'engagea  à  l'accompagner.  J'acceptai.  Pris  pas- 
sage à  bord  d'un  des  vapeurs  de  la  ligne  Allan.  Partis  de  Liverpool  le  11  septembre; 
arrivés  à  Québec  le  dimanche,  21  septembre,  après  une  délicieuse  traversée. 

Le  vendredi  précédent,  nous  avions  passé  Anticosti  avant  d'entrer  dans  le  fleuve 
Saint-Laurent,  le  lendemain.  Le  temps  était  superbe;  les  veaux  marins  et  les  mar- 
souins étaient  nombreux.  Nous  avons  même  aperçu  quelques  baleines.  La  côte 
d'Anticosti  est  assez  sauvage  et  l'aspect  des  bords  du  Saint-Laurent  couverts  de 
maisons  de  pêcheurs  et,  en  arrière,  de  cultivateurs,  nous  parut  fort  agréable.  Samedi 
après-midi,  arrivés  à  Kimouski  où  les  malles  et  quelques  passagers  prennent  le  chemin 
de  for.  Séparés  du  monde  pendant  huit  jours,  nous  jouissons  du  magnifique  spectacle 
qu'offre  ce  pays  pendant  l'automne,  et  que  je  ne  connaissais  que  par  mes  lectures. 
Retardés  un  peu  par  le  brouillard  ;  arrivés  à  la  Pointe-Lévis  à  9  heures;  admirons  la 
ville  de  Québec  perchée  sur  une  hauteur. 

Le  Lieutenant-gouverneur  de  Québec  invitait  les  délégués  à  se  rendre  chez  lui  ; 
mais  comme  un  train  partait  à  midi  et  que  nous  avions  hâte  de  nous  rendre  à  Ottawa 
pour  visiter  l'exposition,  nous  ne  pûmes  accepter  son  invitation. 

Nous  traversons  un  pays  pauvre  dont  je  ne  parlerai  pas. 

Nous  sommes  à  Ottawa. 

Le  marquis  de  Lorne  ouvre  l'exposition.  Il  est  très  bien  reçu.  Les  Canadiens 
sont  loyaux. 

M.  Graham,  de  Belleville,  président  de  l'Association  des  fromagers  du  comté  de 
Hustings,  me  fait  voir  les  produits  dont  il  a  charge.  Beurre  et  fromage  très  beaux. 
Je  n'en  ai  pas  vu  de  plus  beau  en  Angleterre.  Considérant  qu'Ottawa  so  trouve  à 
plusieurs  centaines  de  milles  des  meilleurs  districts  agricoles  du  Canada,  l'exposition 
de  bestiaux  était  fort  belle,  surtout  celle  des  bêtes  à  cornes  et  des  porcs. 

En  nous  rendant  à  Toronto,  arrêté  à  Brockville.  M.  Cowan  nous  donne  des 
renseignements  sur  l'exploitation  des  phosphates.  Nous  voyons  de  beau  bétail  gras, 
chez  M.  Siagg. 

Passé  deux  jours  à  Toronto.  Pris  à  Sarnia  le  vapeur  Ontario  ;  traversé  les  lacs 
Huron  et  Supérieur  ;  arrivés  à  Duluth  et  partis  pour  Manitoba.  Nous  étions  accom- 
pagnés de  l'honorable  Mackenzie  Bowell,  ministre  des  douanes,  et  de  l'honc  rable 
sénateur  Aikins.  Pendant  que  les  autres  délégués  restent  une  couple  de  jours  à 
inspecter  le  chemin  de  fer  que  l'on  construit  de  la  Baie  du  Tonnerre  à  Winnipeg,  M. 
Biggar  et  moi  nous  nous  rendons  à  Mapleton,  Dakota,  pour  inspecter  une  des  grandes 
terres  à  blé  de  l'Ouest.  On  y  voit  aussi  deux  élévateurs  à  grain  qui  sont  très 
employés,  parce  que  c'est  ici  le  point  principal  pour  l'expédition  des  grains.  Je  dois 
dire  que  ces  élévateurs  nettoient  le  grain  qui  est  envojTé  tel  qu'il  sort  de  la  machine 
à  battre  et  reste  en  dépôt  tant  que  le  propriétaire  ne  veut  pas  le  vendre.  Le  grain 
est  classé  par  1ère,  2ème  et  3ôme  qualité  et  mis  dans  le  dépôt  général  de  sa  catégorie. 
On  donne  au  dépositaire  un  chèque  pour  la  valeur  du  dépôt  ;  ce  chèque  est  négo- 
ciable. Les  terres  environnantes  sont  de  peu  de  valeur;  les  collines  rocheuses  et  les 
bas-fonds  marécageux. 
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En  revenant  de  Duluth  suivi,  sur  un  parcours  de  plusieurs  milles,  les  bords  de  la 
rivière  Saint-Louis.  La  vue  des  rapides  très-belle  au  clair  de  la  lune.  Passé  sur 
plusieurs  ponts  qui  craquaient  et  qu'on  nous  dit  être  condamnés  depuis  quelques 
années. 

Arrivés  à  Mapleton  ;  parcouru,  avec  M.  Dunlop,  une  région  de  prairie,  tantôt 
unie,  tantôt  raboteuse.  Mode  de  culture  tout  nouveau  et  intéressant  pour  nous.  Une 
immense  plaine  s'étend  à  perte  de  vue  et  le  coup-d'œil  n'est  interrompu,  çà  et  là,  que 
par  une  habitation  de  colon,  des  meules  de  paille  et,  parfois,  un  bouquet  do  bois'  qui 
indique  l'existence  d'une  rivière. 

Le  lendemain  matin,  accompagnés  de  M.  Disbrowe,  trésorier  de  la  société  Saint- 
Georges,  de  Winnipeg,  qui  nous  avait  rejoint  la  veille,  nous  nous  rendons  à  la  ferme 
de  Cheeney,  propriété  de  M.  Dalrymple,  Très  bien  reçus  par  M.  Button,  gérant  de 
cette  ferme,  qui  nous  donne  tous  les  renseignements  désirables  et,  bien  que  cela  soit 
en  dehors  de  mon  sujet,  je  le  mentionnerai,  car  le  système  qu'on  y  suit  peut  être 
employé,  avec  avantage,  dans  tout  le  Nord-Ouest  canadien  ;  mais  les  renseignements 
y  sont  assez  difficiles  à  obtenir,  parce  que  la  région  est  encore  très-peu  colonisée. 

M.  Dalrymple  a  le  contrôle  de  70,000  à  100,000  acres  de  terres  do  prairie.  Il 
exploite  actuellement  quatre  fermes  sur  cette  étendue:  Cass,  4,500  acres;  Cheoney 
3,800  ;  Alton,  2,200;  et  Grandin,  8,000  acres,  plus  deux  terres  de  3,000  acres  apparte- 
nant à  d'autres  messieurs  et  dont  il  a  aussi  ia  gestion,  soit  21,00'J  acres  en  culture 
cette  année.  On  défriche,  chaque  année,  de  2,000  à  4,000  acres  et,  en  1830,  il  sèmera 
20,000  acres  de  blé.  L'avoine  et  l'orge  cultivés  seulement  pour  la  nourriture  des 
chevaux.  Le  chemin  de  fer  du  Pacifique  du  Nord  traverse  ces  terres  et  il  y  a  un 
évitement  particulier  près  du  bureau  principal,  au  centre  nord-est  des  propriétés. 
Chaque  ferme  a  un  gérant  particulier,  avec  des  aides  qui  accompagnent  hommes  et 
chevaux  au  travail.  Les  laboureurs  font  de  longues  journées;  un  garçon  d'écurie 
prépare  la  nourriture  des  chevaux  trois  fois  par  jour,  matin,  midi  et  soir.  Un  forge- 
ron veille  aux  réparations  des  instruments  aratoires;  il  a  un  double  de  chacun.  Les 
renseignements  suivants  ont  trait  à  la  ferme  de  Cheeney,  mais  s'appliquent  aux 
autres  : — 

Les  défrichements  sont  faits  avec  trois  chevaux  ou  mules,  attelés  à  une  charrue 
qui  labourent  de  2  à  2J  acres  chaque  jour;  chaque  sillon  a  de  10  à  15  pouces  de 
large  sur  2  pouces  d'épaisseur.  Labours  faits  en  juin  et  juillet,  hersages  en  automno 
et  semailles  au  printemps  suivant.  Elles  commencent  en  avril  ou  sitôt  que  la  terre 
est  dégelée  à  2  ou  3  pouces  ;  la  récolte  commence  au  1er  août.  On  sème  ordinaire- 
ment de  lh  à  2  minots  par  acre.  Orge  semé  vers  le  milieu  de  mai;  avoine,  huit 
jours  plus  tard.  Il  y  a  25  moissonneuses  sur  cette  terre  et  130  sur  les  six  propriétés. 
Un  conducteur,  un  aide  et  trois  muies  font  mouvoir  chaque  machine  qui  coupe  de  12 
à  15  acres  par  jour.  Deux  ou  trois  jours  après  que  la  première  récolte  est  coupée, 
les  quatre  machines  à  battre  mues  par  la  vapeur  sont  mises  en  mouvement  et  cha- 
cune bat  de  1,000  à  1,400  minots  par  jour,  suivant  la  récolte.  On  emploie  la  paille 
comme  combustible  pour  chauffer  les  machines;  les  autres  combustibles  seraient 
plus  coûteux.  A  mesure  que  le  grain  est  battu,  on  l'envoie  aux  élévateurs.  On 
comprend  que,  pendant  un  mois  ou  six  semaines,  la  ferme  Oheeney  où  l'on  emploie 
150  hommes,  présente  une  grande  activité.  Gages  ordinaires,  de  £3  10s.  à  £5  par 
mois;  mais  les  moissonneurs  extra  reçoivent  de  8s.  à  12s.  par  jour.  Les  employés 
sont  nourris  dans  les  deux  cas.  Aussitôt  que  possible,  après  la  récolte,  on  commence 
à  labourer  pour  les  semences  du  printemps.  On  emploie  des  charrues  doubles  à 
siège  dont  le  couteau  a  16  pouces;  elles  sont  tirées  par  quatre  chevaux  ou  mules  qui 
font  de  18  à  20  milles  et  labourent  plus  de  cinq  acres  par  jour.  Les  conducteurs  se 
tiennent  sur  le  siège  de  la  charrue.  Le  labourage  d'un  acre  coûte  ainsi  de  30s.  à  35s. 
ou  environ  ls.  9d.  par  minot  de  60  lbs.,  à  raison  de  19  minots  par  acre,  rendement 
moyen  de  ces  terres  cette  année.  Dans  le  Dakota,  le  blé  vaut  3s.  lj-d.  le  minot,  au 
commencement  de  la  récolte;  plus  tard,  il  monta  à  4s.  ;  fret,  jusqu'à  Liverpool,  envi- 
ron 2s.  9d.  par  minot.  Eendement  moyen  de  l'avoine,  40  minots  ;  ■  orge  30  minois, 
sur  des  terres  qui  n'ont  pas  reçu  d'engrais  depuis  quatre  ans  qu'elles  sont  en  culture  ; 
on  brûle  la  paille  sitôt  battue. 
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La  région  étant  unie,  la  construction  des  chemins  de  fer  est  peu  coûteuse  :  £2,000 
par  mille  et  £1,000  pour  l'équipement,  tout  au  plus. 

Traversé,  dans  la  direction  nord,  une  vaste  région  tout  récemment  ravagée  par 
le  feu  et,  après  18  heures  de  route,  arrivés  à  destination. 

Winnipeg  est  une  cité  florissante,  de  10,000  à  12,000  habitants,  et  située  au  con- 
fluent des  rivières  Assiniboine  et  Rouge.  Il  y  a  dix  ans,  on  ne  voyait,  à  cet  endroit, 
que  Fort  Garry  et  quelques  huttes.  La  ville  augmenta  graduellement  jusqu'en  18*72  ; 
en  1874,  nouveau  progrès  qui  continua.     Elie  deviendra  importante,  on  le  voit. 

En  suivant  l'Assiniboine,  arrivés  à  Portage  la  Prairie  où  nous  rencontrons  M. 
Ryan,  M.P.  du  district  de  Marquette,  qui  nous  donne  les  renseignements  suivants  sur 
le  rapport  des  récoltes  :  blé,  25  minots  ;  avoine,  50  ;  orge,  40  ;  pois,  30  ;  pommes  de 
terre,  de  5  à  6  tonnes  ;  navets,  de  15  à  18  tonnes;  les  bons  cultivateurs  doublent 
parfois  ce  rendement.  Obtenu  ces  renseignements  de  plusieurs  personnes.  Prix  des 
récoltes  l'an  dernier  :  blé,  de  Is.  lOd.  à  2s.  3d.  le  minot  ;  avoine,  ls.  5d.  ;  orge,  de  1s. 
8d.  à  2s.  Avant  notre  départ,  le  blé  avait  augmenté  jusqu'à  3s.  le  minot.  Le  trans- 
port du  blé,  jusqu'en  Angleterre,  coûte  actuellement  2s.  5d.  par  minot.  Mais  le  chemin 
de  fer  que  le  gouvernement  fait  construire  et  qui  aboutira  directement  aux  lacs, 
réduira  ce  prix  qui  deviendra  moindre  que  celui  du  transport  du  blé  des  Etats  de 
l'ouest,  en  sorte  que  les  cultivateurs  bénéficieront  do  cette  différence. 

Nous  nous  séparâmes  au  Portage  la  Prairie,  les  un3  allant  à  l'ouest,  les  autres, 
moi  du  nombre,  retournant  à  Winnipeg. 

Partant  de  Winnipeg,  nous  faisons  80  milles  vers  le  sud-ouest,  pour  nous  rendre 
dans  le  district  des  montagnes  de  Pembina;  arrêté  chez  M.  Lowe  qui  nous  reçut 
très  bien.  Le  voyage  dura  cinq  jours.  Traversé  les  rivières  Assiniboine  et  "  Stinking," 
allant  presque  directement  au  sud,  jusqu'à  Morris,  au  confluent  des  rivières  Rouge  et 
"  Seratching."  Sur  les  huit  premiers  milles,  nous  traversons  une  plaine  de  buissons. 
Le  sol  de  la  prairie  est  moins  bon  qu'à  l'ouest,  mais  encore  rreilleure  que  tout  autre 
sol  que  j'aie  vu  ailleurs.  Les  montagnes  do  Pembina  sont  en  pente  douce  ;  le  versant 
est  bien  boisé  et  fertile  ;  au-delà  le  sol  est  onduleux  et  fertile,  mais  de  qualité  un  peu 
inférieure  à  celui  du  versant  est.  De  retour  à  Winnipeg,  parcouru  dix  milles  vers  le 
nord-est,  après  avoir  traversé  la  rivière  Rouge,  dans  le  canton  de  Kildonan.  Les 
premiers  colons  de  ce  canton  y  furent  amenés,  en  1814,  par  lord  Selkirk.  Quelques- 
uns  des  premiers  colons  vivent  encore.  M.  Mts&eth  me  donna  un  échantillon  du  sol 
d'un  champ  qui  a  fourni  des  récoltes  chaque  année,  depuis  54  ans,  sauf  les  années  où 
les  sauterelles  ont  fait  des  ravages.  Cette  année  ce  même  champ  a  produit  20  minots 
par  acre.  Jamais  on  n'y  avait  mis  de  fumier  avant  cette  automne.  Nous  avons 
passé  sur  des  tas  de  fumier  déposé  là  depuis  plus  de  vingt  ans  et  desquels  on  avait  été 
obligé  d'éloigner  les  granges  pour  éviter  l'infection.  Nous  rencontrons  un  tisserand 
de  Caldengate  (Carlisle)  qui  cultive  avec  profit  depuis  sept  ans  et  faisait,  dans  le 
moment,  enlever  du  fumier  à  raison  d'un  chelin  par  tonne. 

Le  soi  de  toute  la  région  est  de  la  riche  marne  noire,  épaisse  de  six  pieds,  pres- 
qu'exempte  de  pierres,  de  qualité  différente,  suivant  les  districts,  et  reposant  sur 
de  l'argile  friable  ou  du  sable.  Ce  sol  m'a  paru  meilleur  que  celui  de  la  vallée  de  la 
rivière  Rouge.  Il  est  plus  riche  et  donnera  encore  de  bonnes  récoltes  quand  la  région 
supérieure  sera  épuisée.  Il  est  recouvert  d'herbe  variant,  en  longueur,  de  douze 
pouces  à  cinq  ou  six  pieds,  suivant  l'humidité  du  sol. 

On  n'élève  pas  encore  beaucoup  de  bétail  à  Manitoba.  Vu  cependant  quelques 
troupeaux  considérables  et  resté  convaincu  que  l'élève  du  bétail  réussirait.  Il  faut 
des  abris  pour  le  bétail;  mais  à  mesure  qu'on  avance  vers  les  Montagnes  Rocheuses, 
le  climat  devient  plus  doux,  et  au  pied  de  ces  montagnes  la  neige  fond  presqu'à 
mesure  qu'elle  tombe.  D'après  la  loi  du  pays,  on  est  libre  de  paître  des  bestiaux 
et  de  couper  du  foin  sur  toute  terre  qui  n'est  pas  clôturée,  en  sorte  qu'un  cultivateur 
peut  garder  beaucoup  plus  de  bestiaux  qu'il  ne  pourrait  en  nourrir  sur  sa  terre.  Les 
bœufs  sont  très  employés  comme  bêtes  de  trait  ;  on  les  achète  aux  Etats-Unis,  et  ils 
se  vendent  cher,  soit  de  £10  à  £35  la  paire.  Les  moutons  réussissent  bien,  mais  une 
herbe  appelée  lance  s'attache  à  la  laine,  pique  et  irrite  la  peau,  et  l'on  perd  ainsi  un 
grand  nombre  de  ces  animaux.  Toutefois,  ils  ne  sont  pas  sujets  aux  mêmes  maladies 
que  chez  nous. 
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On  retrouve  au  Nord-Ouest  des  vestiges  de  bonnes  races,  telles  que  les  Durham. 
Cela  est  dû  à  la  compagnie  de  Ja  Baie  d'Hudson  qui  fit  une  importation  de  ces  ani- 
maux il  y  a  une  cinquantaine  d'années.  Les  bestiaux  d'un  an  valent  de  50s.  à  £3  ; 
de  deux,  de  £4  à  £5  ;  bœufs  de  £6  à  £8  ;  bêtes  de  trait,  £9  à  £18,  suivant  leur  force, 
leur  bon  état  et  la  manière  dont  elles  sont  dressées.  Toutes  les  espèces  de  grain 
(sauf  le  blé-d'inde)  et  les  légumes  viennent  à  la  perfection.  On  n'a  pas  encore  cul- 
tivé de  pommiers.  On  a  éprouvé  des  difficultés  à  cet  égard  au  Minnesota  ;  mais  on  a 
fini  par  importer  des  plants  qui  se  sont  acclimatés.  On  obtiendra  le  succès  à  Mani- 
toba.  Le  trèfle  et  la  luzerne  viennent  bien  ;  le  seigle  pousse  trop  vite  et  ne  résiste 
pas  aux  gelées. 

Cette  province  de  Manitoba  et  le  territoire  du  Nord-Ouest  convient  à  tout  émi- 
grant  qui  ne  craint  pas  la  vie  de  pionnier.  Je  veux  dire  par  là  que,  le  pays  étant 
nouveau,  on  n'y  aura  pas,  d'ici  à  quelque  temps,  les  agréments  et  avantages  de  la 
société.  Cet  isolement  a  rendu  très  négligés  dans  leur  tenue  et  manière  de  vivre  des 
émigrants  élevés  de  tout  autre  manière. 

Le  climat  passe  d'un  extrême  à  l'autre  et,  pour  cela  est  fort  rigoureux.  Dans 
l'hiver  on  a  30,  70  et  même  80  degrés  de  chaleur.  Mais  l'atmosphère  est  plus  pure 
que  chez  nous  et  le  froid,  comme  le  chaud,  sont  plus  faciles  à  supporter. 

Il  y  a  beaucoup  de  rivières;  mais  elles  sont  généralement  bourbeuses  et  leur  eau 
ne  peut  servir  aux  usages  domestiques.  On  obtient  de  bonne  eau  en  creusant  des 
puits  à  16  ou  20  pieds.  Elle  contient  souvent  des  alcalis  et  a  un  peu  le  goût  des 
eaux  de  Spa. 

Le  bois  est  rare  ;  on  le  coupe  sur  les  hauteurs  pour  le  flotter  sur  les  rivières. 
Les  feux  de  prairie  en  détruisent  beaucoup  ;  mais  ils  deviennent  moins  fréquents  à 
mesure  que  la  civilisation  avance. 

11  y  a  d'immenses  gisements  de  houille  dans  les  vallées  de  laSaskatchewan,  de  la 
Eouge  et  de  la  rivière  aux  Chevreuils.  Au  nord  du  59ème  parallèle,  on  dit  qu'il  y  a 
une  étendue  de  500,000  milles  cariés  où  l'on  trouve  partout  de  la  houille.  Ce  vaste 
territoire  ne  manquera  donc  jamais  de  combustible. 

Il  n'y  a  réellement  pas  de  chemins  ;  sauf  une  colline  de  10  milles,  en  gravier, 
au  nord-ouest  de  Winnipeg,  je  ne  vois  pas  de  matériaux  pour  faire  les  chemins.  Les 
routes  ne  sont  que  des  sentiers  dans  la  prairie.  Dans  les  endroits  où  il  n'y  a  pas  de 
clôture,  les  sentiers  sont  assez  bons  ;  mais  dans  les  districts  clôturés,  ils  sont  fort 
mauvais,  et  presqu'impraticables  à  la  fonte  des  neiges.  Dans  l'été,  ils  sont  bons, 
sauf  dans  les  savanes.  En  hiver,  les  chemins  de  neige  sont  excellents  et  on  ne  se  sert 
que  de  traîneaux. 

Les  moustiques  et  les  mouches  noires  gênent  beaucoup  les  nouveaux  colons.  Les 
anciens  habitants  n'en  font  pas  de  cas,  et  ils  disparaissent  à  mesure  que  la  colonisa- 
tion avance. 

Les  distances  des  marchés  sont  un  grave  inconvénient  que  la  construction  du 
chemin  de  fer  fera  disparaître. 

Il  ne  serait  pas  fort  coûteux  d'ouvrir  la  route  de  la  baie  d'Hudson  mais  elle  ne 
serait  navigable  que  de  trois  à  cinq  mois  par  année.  On  y  a  renoncé,  bien  qu'elle 
dût  mettre  Liverpool  à  la  même  distance  de  Manitoba  que  de  New-York. 

Depuis  50  ans,  les  sauterelles  ont  trois  fois  détruit  toutes  les  récoltes  dans  les 
provinces. 

Les  feux  des  prairies  causent  aussi  de  grands  désastres;  mais  avec  un  peu  de 
précautions,  on  peut  se  prémunir  contre  leurs  dangers. 

Manitoba  n'est  qu'une  parcelle  du  grand  Nord-Ouest;  la  province  ne  comprend 
que  14  millions  des  375  millions  d'acres  de  terres  arables  qu'on  dit  y  exister.  Chaque 
émigrant  a  droit  à  une  concession  gratuite  de  1C0  acres,  (homestead,)  avec  privilège 
d'acheter  160  autres  acres  à  des  prix  variant  d'un  à  cinq  dollars  l'acre,  suivant  la 
distance  du  chemin  de  fer.  Dans  les  environs  de  Winnipeg,  les  terres  ne  se  vendent 
pas  très  rapidement,  parce  qu'elles  sont  en  la  possession  de  spéculateurs  qui  main- 
tiennent les  prix  élevés.  Mais  plusieurs  colons  ayant  acheté  avec  de  l'argent 
emprunté  à  8  et  12  poui'  cent,  ils  sont  piêts  à  vendre  à  petit  profit,  parce  que  cola 
augmente  la  valeur  de  leurs  autres  terres  dans  le  même  district.     Les  réserves  des 
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métis  sont  aussi,  pour  la  plupart,  en  la  possession  de  spéculateurs.  Il  est  regrettable 
de  voir  tant  de  bonnes  terres  sans  colons.  Mais  c'est  une  spéculation  des  hommes 
qui  ont  eu  le  courage  d'aller  se  fixer  dans  le  pays,  il  y  a  une  dizaine  d'années. 

Les  terres  sont  arpentées  comme  l'a  expliqué  M.  Biggar.     (Page  10  du  volume.) 

Le  jeuge  homme,  ou  l'homme  d'âge  mûr  ayant  des  garçons  déjà  élevés,  sont  les 
émigrants  qui  conviennent  le  mieux  à  ce  pays.  Un  jeune  homme  avec  une  famille 
de  jeunes  enfants,  risquerait  beaucoup  en  s'y  rendant  à  moins  d'avoir  certaines 
ressources. 

La  fièvre  aiguë  et  autres  maladies  zymotiques  si  fréquentes  dans  les  états  voisins, 
sont  inconnues  à  Manitoba  et  l'état  sanitaire  de  la  population  y  est  excellent. 

Je  dois  ici  prémunir  les  émigrants  contre  les  chevaliers  d'industrie  que  l'on 
rencontre  dans  tous  les  nouveaux  pays  et  dont  le  seul  objet  est  de  tromper  les 
émigrants.  Nous  avons  rencontré  plus  d'une  de  leurs  victimes  qui,  sur  l'avis  de  ces 
"  industriels,"  avaient  beaucoup  trop  dépensé  pour  leur  équipement.  La  concurrence 
est  assez  vive  pour  que  l'émigrant  puisse  réduire  considérablement  ses  dépenses. 
Qu'il  parte  de  bonne  heure  au  printemps,  s'il  n'a  pas  l'argent  suffisant  pour  passer 
l'hiver  à  Winnipeg.  En  y  passant  l'hiver,  il  a  le  temps  d'étudier  les  ressources  et  les 
mœurs  du  pays;  en  y  arrivant  au  printemps,  il  a  tout  le  temps  de  s'assurer  une 
petite  récolte  et  de  se  préparer  pour  l'hiver  qui  suivra.  Les  émigrants  peuvent 
former  des  groupes  et  établir  ensemble  de  petites  colonies,  ce  qui  adoucit  les  rigueurs 
de  leur  nouvelle  position. 

Les  malheureux  et  les  désappointés  que  l'on  trouve  partout  aux  Etats-Unis, 
parmi  les  émigrants,  sont  presque  tous  des  victimes  des  agents  de  compagnies  de 
chemins  de  fer  et  de  marchands  de  terrains,  qui  leur  font  un  tableau  enchanteur  du 
pays  et  vont  toujours  en  exagérant,  d'année  en  année.  Ces  agents  et  ces  compagnies 
ne  tiennent  aucunement  les  promesses  faites  aux  émigrants  et  les  abandonnent  à 
leur  misère  et  à  leurs  regrets. 

J'ai  constaté,  avec  plaisir,  que  le  gouvernement  canadien  ne  donne  pas  dans  les 
exagérations  que  pratiquent  les  gouvernements  des  Etats  voisins.  Presque  toutes  les 
terres  du  Nord-Ouest  sont  en  la  possession  du  gouvernement  fédéral,  Il  y  a  un 
choix  immense  et  les  titres  sont  parfaits. 

J'ai  indiqué  le  rendement  des  récoltes  dans  le  Dakota.  Il  est  de  8  à  10  minots 
par  acre  plus  considérable  à  Manitoba,  et  chaque  minot  de  plus  diminue  le  prix  de 
revient  pour  le  producteur.  L'avoine  et  l'orge  ne  sont  pas  avantageuses  pour 
l'exportation,  mais  on  les  vend  bien  aux  nouveaux  colons. 

En  quittant  Winnipeg,  je  me  rendis  à  Chicago,  Indianapolis  et  Cincinnati,  tra- 
versant les  Etats  de  l'Illinois  et  de  l'Ohio  et,  de  là,  par  le  chemin  de  fer  canadien  du 
Sud-Ouest,  j'arrivai  à  Toronto  le  28  octobre.  Passé  huit  jours  dans  Ontario-Ouest  et 
visité  Guelph,  Galt,  Brantford,  Woodstock  et  Stratford.  Le  pays  est  bien  cultivé; 
on  y  voit  assez  de  bestiaux  meilleurs  que  dans  toute  autre  partie  du  Canada.  Cela 
est  dû,  en  grande  partie,  à  l'esprit  d'entreprise  de  M.  George  Brown  qui  a  établi  la 
célèbre  ferme  de  Bow  Park,  aujourd'hui  connue  sous  le  nom  de  ferme  de  l'Association 
des  cultivateurs  du  Canada-Ouest.  Le  sol  est  généralement  de  la  marne  sablonneuse 
facile  à  travailler.  La  région  est  onduleuse  et  très  bien  boisée.  Si  j'y  avais  trouvé 
des  haies  d'épine,  au  lieu  des  clôtures  en  serpentin,  je  me  serais  cru  dans  un  de  nos 
districts.  Nous  nous  rendîmes  d'abord  à  Guelph  où  nous  rencontrâmes  les  messieurs 
McCrae  qui  nous  firent  obligeamment  visiter  le  district  que  l'on  considère  un  des 
meilleurs  d'Ontario,  bien  que,  d'après  ce  qu'on  m'a  dit,  le  sol  soit  plus  riche  vers 
l'ouest. 

Le  collège  d'agriculture,  avec  sa  ferme  modèle,  se  trouve  ici.  On  y  forme  de 
jeunes  agriculteurs.  Le  collège  peut  recevoir  88  élèves.  Dernièrement,  on  a  dû  en 
refuser,  faute  de  place.  Les  élèves  étudient  et  travaillent  à  la  terre.  On  fait  des 
expériences  sur  toutes  sortes  de  récoltes,  pour  l'avantage  des  élèves  et  du  pays,  en 
général.  Le  seigle  ne  réussit  pas  bien  en  Canada;  il  ne  supporte  pas  les  tempéra- 
tures extrêmes.  Cette  ferme  est  bien  entretenue.  On  y  trouve  les  races  suivantes 
do  bestiaux  et  moutons  :  Hereford,  Devon,  Polled  Angus,  Galloway  et  Ayrshire  ; 
Southdown,  Border  Leicester  et  Cotswold.  Plusieurs  de  ces  animaux  sont  importée. 
10  a— 13 
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On  y  emploie  des  chevaux  de  Clydesdale.  On  fait  constamment  des  expériences  sur 
la  nourriture  des  animaux.  Le  professeur  Brown  constate  qu'ils  gagnent  2  lbs.  par 
jour.  On  leur  donne  de  30  à  50  lbs.  de  tubercules  crus  chaque  jour.  Les  résultats 
des  expériences  faites  à  l'école  forment  un  volume  intéressant  à  la  fin  de  chaque 
année.  Je  crois  que  nous  pourrions  adopter  le  même  système  et  qu'un  ministore  de 
l'agriculture  serait  d'une  grande  utilité  pour  nos  agriculteurs. 

Visité  plusieurs  terres  dans  le  voisinage;  elles  se  vendent  de  £12  à  £14  l'acre. 
Elles  se  louent,  en  moyenne,  à  5  pour  cent  de  leur  valeur  en  argent  ;  les  taxes  repré- 
sentent 5  pour  cent  du  loyer,  plus  huit  jours  de  corvées  sur  les  chemins.  Depuis 
cinq  ans,  l'agriculture  a  langui  en  Canada  et  les  terres  rapportent  à  peine  l'intérêt 
du  prix  d'achat.     Voici  une  évaluation  dressée  par  M.  Laidlaw  et  autres  hommes 

ratiques  de  ce  voisinage,  relativement  à  l'exploitation  d'une   terre  de  200  acres. 

1.  Laidlaw  m'a  fait  observer  que  la  jachère  est  utilisée  pour  nettoj'er  la  terre  et 
coûte  moins  que  les  navets,  peu  en  usage  dans  le  pays.  Tous  ces  détails  sur  l'exploi- 
tation d'une  ferme  dans  Ontario,  sont  intéressants.  Les  taxes  ne  sont  pas  men- 
tionnées. Elles  s'élèveraient  probablement  à  £10  ou  £i5  et  seraient  couvertes  par 
la  vente  des  volailles  : 

Propriété  de  200  acres,  avec  maison  en   briques  et 

dépendances  nécessaire  en  bois,  à  £14  l'acre....     £2,800  0  0 

6  chevaux  à  £20 120  0  0 

6  vaches  à  £10 60  0  0 

6  veaux  à  36s 10  16  0 

6  génisses  à  £3  12  0 21  12  0 

6  génisses  de  deux  ans,  à  £6 36  0  0 

6  bœufs  maigres,  pour  engraisser,  à  £6. 36  0  0 

20  brebis,  à  24s 24  0  0 

25  agneaux  à  12s 15  0  0 

1  bélier 3  0  0 

Truie  et  portée 5  0  0 

Instruments 160  0  0 

Grains  de  semence  et  autres  gi  aines 20  0  0 

£5,311     8     0 

Main-d'œuvre. 

Deux'hommes,  un  an,  à  £45 £00  0  0 

Un  homme,  neuf  mois - 32  0  0 

Aides 10  0  0 

Une  servante 20  0  0 

Compte  du  maréchal  et  des  charpentiers 8  0  0 

Usure  dos  instruments 8  0  0 

Machine  à  battre,  *4  jours 5  12  0 

£173  12     0 
Rendement. 

25  acres  blé 20  minots  par  acre. 

20      "     avoine 45       "  " 

15      "      orge 30      " 

12     "      pois 25      "  " 

9      "      navets 

1      "      pommes  de  terre 125 

35      "      foin,  à  lj  tonnes. 

5      "     jachère. 
45      "      pâture. 
15      "      luzerne. 
15      "      bois. 
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Vente  de  produits  et  de  bétail 

500  minots  de  blé,  à  4s £100  0  0 

450           "         orge  à  65c 58  10  0 

125           'f         pommes  de  terre  à  50c 12  0  0 

Avoine,  pois,  navets  et  foin  pour  la  nourriture  des  bestiaux. 

6  bêtes  de  deux  ans,  grasses,  à  £14  84  0  0 

6  bêtes  achetées,  profit  à  £8 48  0  0 

8  porcs  gras,  à  60s 24  0  0 

25  agneaux  à  24s 30  0  0 

21  toisons,  5lbs.  chacune,  à  15d.  par  lb 6  6  0 


£363     6     0 
Déduisant  les  dépenses 173  12     0 

Profit  net £189  14     0 

ou  £5  4s.  pour  cent  sur  le  capital  placé,  ou  encore  £9  6s.  6d.  par  cent  sur  le  capital 
d'exploitation,  quand  on  afferme.  Or  comme  on  peut  obtenir  sept  pour  cent  sur 
d'aussi  bonnes  garanties  que  celles  qu'on  donne  chez  nous  à  4  pour  cent,  il  paraîtrait 
que  l'exploitation  des  terres  n'a  pas  été  profitable  jusqu'à  présent,  en  Canada. 

Un  bon  système  de  culture  réussirait  beaucoup  mieux  que  le  système  actuel,  à 
mon  avis.  La  terre  ne  s'appauvrirait  pas  autant  et  l'on  pourrait  élever  beaucoup  de 
bétail  avec  avantage  pour  la  production  du  beurre  et  du  fromage,  les  provinces  do 
l'ouest  fourniraient  les  grains. 

Quittant  Ontaiio,  nous  nous  rendîmes,  par  Boston,  dans  les  provinces  maritimes. 
Arrivés  à  Saint-Jean,  N.-B.,  après  avoir  traversé  une  région  où  il  ne  pousse  que  des 
broussailles  et  qui  me  semble  impropre  à  l'agriculture.  Dans  un  voyage  de  douze 
jours,  je  n'ai  pas  vu  300  acres  de  terre  en  culture.  M.  Livingstone  agent  du  gouver- 
nement, nous  reçut  très  bien.  On  nous  dit  que  la  vallée  de  la  rivière  Saint-Jean  qui 
se  jette,  à  ce  point,  dans  la  Baie  do  Fundy,  est  très  fertile.  Jusqu'à  la  Grande  Chute, 
le  paysage  est  superbe,  le  sol  très  fertile.  Les  environs  de  Woodstock  et  Frédéricton 
sont  également  fertiles  et  exempts  des  brouillards  de  la  Baie  de  Fundy.  Traversé  la 
baie  pour  nous  rendre  à  Annapolis  ville  située  à  la  tête  du  lac  et  à  l'embouchure  de 
la  rivière  du  même  nom.  C'est  l'un  des  premiers  établissements  de  l'ancienne  Acadie 
française.  Le  chemin  de  fer  suit  une  partie  de  la  vallée  de  la  rivière  où  le  sol  est  de 
la  marne  argileuse  très  forte,  même  mousseuse.  On  récolte  beaucoup  de  très  bonnes 
pommes.  Sous  d'autres  rapports,  la  culture  est  inférieure.  Traversant  un  pays  très 
sauvage,  nous  arrivons  à  Halifax.  Le  lendemain,  nous  nous  rendons  à  Amherst  par 
chemin  de  fer,  en  compagnie  de  M.  Eodgers  inspecteur  des  pêcheries  des  provinces 
maritimes.  Ces  pêcheries  fournissent  une  partie  considérable  du  revenu  de  ces  pro- 
vinces, soit  $1,200,000  par  année.  Quelques  rivières  sont  protégées  et  le  poisson  y 
abonde.  Sur  l'une  d'elle,  avec  trois  lignes,  on  a  péché  2,000  lbs  de  saumon  en  trois 
jours.  M.  Eodgers  nous  promit  que  si  nous  revenions  en  Canada,  il  organiserait, 
pour  nous,  une  partie  de  pêche.  Les  amateurs  de  chasse  trouvent  beaucoup  de  gibier 
dans  ces  districts;  lâchasse  et  la  pêche  n'ont  pas  d'autres  restrictions  que  celles 
relatives  aux  saisons.  Toute  la  province  de  la  Nouvelle-Ecosse  est  très  rocheux  et  a 
un  triste  aspect,  vue  de  l'océan.  La  partie  arable  est  comparativement  peu  étendue. 
Grâce  au  voisinage  du  golfe,  l'hiver  y  est  beaucoup  plus  doux  que  dans  toute  autre 
partie  du  Canada,  et  les  moutons  restent  dehors  tout  l'hiver.  En  quittant  Halifax, 
nous  ne  voyons  de  bonnes  terres  qu'aux  approches  de  Truro  ;  elles  sont  protégées  par 
des  digues  contre  les  inondations.  A  l'époque  des  grandes  marées,  on  ouvre  les  portes 
qui  se  trouvent  dans  ces  digues  et,  en  se  retirant,  l'eau  y  laisse  des  dépôts  salins 
tellement  fertilisateurs  que  le  foin  bien  semé  y  rapporte  deux  ou  trois  tonnes  l'acre 
pendant  plusieurs  années,  Cette  terre  est  la  plus  riche  après  celle  de  Manitoba. 
Elle  vaut  £25  l'acre,  tandis  que  les  terres  voisines,  sur  les  hauteurs,  ne  se  vendent 
que  £6  à  £10  après  défrichement.    Le  gros  foin  est  empilé  et  on  le  transporte  à  la 
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ferme  sur  des  traîneaux,  pendant  l'hiver,  à  mesure  qu'on  a  besoin.  Le  foin  anglais, 
comme  on  l'appelle,  est  mis  dans  une  grange.  D'Amherst,  nous  fîmes  neuf  milles  à 
travers  ces  marais  couverts  de  meules  de  foins  de  25  quintaux  chacunes.  Nous  nous 
rendîmes  à  Sackville  où  M.  Black,  M.P.,  aurait  voulu  nous  montrer  les  digues.  Mais 
la  nuit  nous  surprit.  JNous  revînmes  à  Sackville  après  avoir  visité  la  ferme  de  Wood 
où  nous  vîmes  20  bœufs  à  l'engrais  et  plusieurs  bestiaux  d'un  et  deux  ans.  Les  comtés 
de  Cumberland,  Colchester,  Pictou  et  Grand  Pré,  à  la  Nouvelle-Ecosse,  et  celui  de 
Westmoreland,  au  Nouveau- Brunswick,  sont  les  meilleurs  comtés  agricoles  des  pro- 
vinces. Ils  exportent  beaucoup  de  foin  et  vont  se  mettre  à  engraisser  du  bétail  pour 
le  marché  anglais. 

En  nous  rendant  à  Québec,  nou^  rencontrons  Sir  Charles  Tupper  qui  nous 
raconte  la  rébellion  de  1870  au  Fort  Garry,  son  voyage  dans  cette  région,  en  plein 
hiver,  le  succès  de  sa  mission  et  son  retour. 

Voyageant  par  le  chemin  de  fer  Intercolonial,  nous  traversons  une  région  boisée, 
mais  encore  inculte,  pour  arriver  à  Eimouski.  Les  colons  sont  ici  des  Canadiens- 
français.  Les  terres  sont  divisées  en  bandes  étroides  de  90  à  200  verges  de  large  et 
de  2  à  7  milles  de  profondeur.  Il  y  a  beaucoup  de  terres  pierreuses,  mais  aussi  do 
belles  étendues  de  marne  forte  reposant  sur  de  l'argile. 

Sans  m'arrêter  à  Québec,  je  me  rendis  pour  un  jour  à  Montréal,  pendant  que  mes 
compagnons  visitaient  les  Cantons  de  l'Est  dont  M.  Biggar  vous  a  entretenus.  De 
retour  à  Québec,  je  visitai,  en  traîneau,  la  chute  de  Montmorency.  Le  temps  était 
superbe;  il  y  avait  six  à  huit  pouees  de  neige.  Le  froid  était  de  20  à  30  degrés,  mais 
l'air  était  si  pur  qu'on  n'en  souffrait  pas  comme  chez  nous.  J'avais  beaucoup  entendu 
parler  des  plaisirs  de  l'hiver  canadien,  et  cette  promenade  me  fut  des  plus  agréables. 

En  terminant  je  dirai  que  le  Canada  étant  un  pays  fertile,  la  vie  y  est  à  bon 
marché,  sauf  les  produits  de  luxe  qu'on  importe  et  qui  ne  sont  pas  plus  chers  qu'ici. 
Le  pays  possède  le  meilleur  système  d'éducation  qu'il  y  ait  au  monde.  Chaque 
enfant  a  droit  à  l'éducation  primaire  gratuite.  Aussi  90  pour  cent  du  nombre  des 
enfants  suivent  les  écoles.  La  population  est  composée,  pour  les  deux  tiers,  de  nos 
compatriotes  et,  au  Canada,  l'émigrant  ne  renonce  pas,  comme  aux  Etats-Unis  son 
allégeance  à  la  Couronne  anglaise. 

Les  Canadiens  sont  le  peuple  le  plus  hospitalier  que  je  connaisse.  De  Halifax 
au  Portage  la  Prairie,  partout  j'ai  trouvé  la  même  affabilité.  J'ai  bien  vu  en  voyant  la 
manière  dont  un  Canadien  accueillit  un  de  mes  compagnons  de  voyage  qui  l'avaient 
appelé  "  américain."  Les  Canadiens  n'aiment  pas  que  l'on  fasse  cette  confusion. 
Les  Canadiens  sont  industrieux  et  actifs;  les  progrès  qu'a  faits  leur  jeune  pays  en  sont 
la  preuve.  J'ai  été  fort  satisfait  de  ma  visite  au  Canada  et  des  ressources  qu'il  offre 
à  diverses  classes  d'émigrants. 

Il  est  difficile  de  donner  un  avis  général  à  cet  égard.  Cela  dépend  de  la  position 
de  chacun.  L'homme  qui,  dans  son  pays,  a  une  belle  perspective  pour  lui  et  sa 
famille,  ne  doit  pas  l'abandonner  pour  ces  nouveaux  pays.  Pourtant  un  homme 
ayant  quelque  capital  et  l'esprit  d'entreprise  obtiendra  bientôt,  en  Canada,  une 
position  plus  élevée  que  celle  à  laquelle  il  peut  prétendre  en  Angleterre.  Les  hommes 
d'âge  mûr,  ayant  famille  et  les  jeunes  gens  y  ont  de  grandes  chances  qui  n'existent 
pas  chez  nous.  Je  ne  voudrais  point  que  personne  prît  une  décision,  à  cet  égard, 
avant  d'avoir  attentivement  lu  le  rapport  des  délégués  qui  formera  un  volume  fort 
intéressant  sur  les  ressources  du  pays. 

Je  joindrai  à  mon  rapport  la  lettre  suivante  : 

Winnipeg,  le  21  octobre  1879. 

Cher  monsieur, — Je  regrette  que  vous  n'ayez  pu  visiter  l'ouest. 

Yous  en  auriez  encore  été  plus  satisfait  que  de  la  région  que  vous  avez  visitée. 
Comme  je  vous  l'ai  dit,  je  suis  dans  le  pays  depuis  16  mois  et  comptant  mes  dépenses 
à  partir  do  Toronto,  je  trouve  qu'elles  s'élèvent  à  $400,  montant  fort  bien  employé, 
selon  moi,  parce  qu'à  mon  départ,  j'étais  tout  à  fait  invalide.  Aujourd'hui,  je  suis 
bien  portant  et  j'ai  vu  un  beau  pays.     J'avais  mes  chevaux  et  je   les  ai  vendus  en 
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partant.     Si  j'avais  eu  une  place  préominente  au  banquet,  j'aurais   pu  faire  quelques 
observations  intéressantes  sur  mon  voyage;  je  în'y  sentais  disposé. 

Quelques-uns  de  vos  collègues  ont  soulevé  quelques  questions  auxquelles  je  veux 
répondre  ici. 

Les  chemins  sont  mauvais  par  les  temps  de  pluie  ;  mais  ils  deviendront  meilleurs 
quand  ils  seront  mieux  battus.  A  l'ouest  de  la  petite  Saskatchewan,  on  ne  connaît 
pas  les  mauvais  chemins  ;  le  sol  est  onduleux  et  continuellement  asséché.  Il  en  est 
ainsi  jusqu'aux  Montagnes  .Rocheuses,  sauf  sur  quelques  points.  Passé  200  milles 
d'ici,  il  y  a  abondance  comparativement  de  bois  et  près  des  montagnes,  il  abonde  cer- 
tainement. Tous  les  colons  s'établissent  près  d'une  rivière  ei  d'un  bouquet  de  bois. 
Il  faudra  des  années  avant  que  toutes  ces  terres  soient  occupées  et  alors  il  restera  des 
milles  et  des  milles  carrés  de  belles  prairies  vers  le  sud.  Il  y  a  beaucoup  de  belles 
rivières  où  abonde  le  poisson,  principalement  les  plus  belles  espèces  de  truite  et  de 
saumon.  A  mesure  qu'on  atteint  l'ouest,  l'hiver  devient  plus  court.  Aux  montagnes, 
il  y  a  une  différence  de  plus  d'un  mois  avec  Winnipeg  et  on  me  dit  qu'au  pied  des 
montagnes,  la  neige  ne  reste  pas.  En  sorte  que  notre  Nord-Ouest  offre  600  milles  du 
plus  beau  pays  qu'il  y  ait  au  monde.  Pendant  l'hiver,  on  n'abrite  et  on  ne  nourrit 
point  les  bestiaux.  Cette  étendue  est  éminemment  propre  à  l'agriculture.  J'ai  vu  de 
fort  belles  tomates  et  c'est  un  fait  notoire  que  tous  les  légumes  y  viennent  bien. 
C'est  un  pays  avantageux  dans  ces  conditions  ;  il  produit  et  il  a  un  marché  à  sa 
disposition. 

Il  y  a  beaucoup  de  houille  dans  l'ouest.  J'ai  visité  plusieurs  gisements, 
entr'autres  une  veine  de  17  pieds  sur  la  Saskatchewan  Nord  et  d'autres  sur  la  rivière 
Bouge,  ou  Chevreuil  et  Bow.  Actuellement,  des  bateaux  font  le  service  entre 
"Winnipeg  et  le  voisinage  des  montagnes,  avec  seulement  15  milles  de  portage.  Sur 
la  Saskatchewan,  il  y  a  des  bateaux  qui  font  directement,  jusqu'ici,  un  trajet  de  95 
milles.  Je  ne  fais  pas  ces  observations  pour  exagérer  les  avantages  du  grand  Ouest 
au  détruiment  de  la  région  où  je  me  trouve  actuellement,  mais  pour  voir  ce  qui  restera 
quand  cette  région  sera  peuplée  et  quels  avantages  s'offrent  aux  colons. 

En  vous  souhaitant  bon  voyage  et  succès, 

Je  demeure,  etc., 

WALTER  S.  BURNS. 


10a  —14 
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STATISTICS  OF  INSOLVENCY. 


The  following  Tables  contain  the  figures  and  ratios  compilée!,   calculated    and 
xecapitulated  from  the  collected  schedules  of  Insolvency  for  the  year  1879. 

The  remarks  made  in  the  first  volume  of  the  Eeport  of  the  Minister  of  Agri- 
culture apply  to  the  following  tables  as  well  as  to  the  tables  for  1878. 


STATISTIQUE  DES  FAILLITES. 

Les  tableaux  suivants  contiennent  les  chiffres  et  les  proportions,  calculés  et 
récapitulés  d'après  les  rapports  des  faillites,  recueillis  pour  l'année  1879. 

Les  remarques  faites  dans  le  premier  volume  du  rapport  du  ministre  de  l'Agri- 
culture, s'appliquent  aux  tableaux  suivants,  au  même  titre  qu'aux  tableaux  de 
l'année  1878. 


Victoria. 


Documents  de  !; 


ion  (Xo.  10.) 


k.   ] 


STATISTICS  OF  IXSOL 


DiSTRICTS. 


Insolvbnï  Estâtes 


Ontario. 

Algoma 

Brant 

Bruce 

Carleton  

Dundas    

Dnrbam 

Elgin 

Esses 

Frontenac 

Glengarry 

Grenville 

Grey 

Hafdimand., 

Halton  

Hastings 

Huron 

Kent  

Lambton 

Lanark 

Leeds .... 

Lennox  &  Addington 

Lincoln 

Middlesex 

Muskoka 

Norfolk.. 

Northumberland 

Ontario 

Oxford 

Peel 

Perth 

Peterborongh 

Prescott 

Prince  Edward 

Renfrew 

Russell 

Simcoe 

Stormont 

Victoria 

Waterloo 

Welland 

Wellington 

Wentworth 

York 

Total 


H  a     a'œ 

*  o>    S*  o 

^    2& 


1 
11 

52 

48 

1 

14 

14 

11 

15 

2 

3 

17 

12 

11 

12 

28 

11 

12 

11 

11 

4 

9 

49 

4 

7 

6 

28 

18 

9 

29 

14 

1 

2 

8 

1 

15 

7 

14 

21 

8 

51 

17 

104 

*65 


788 


84 


208 


1 
3 

32 

28 

11 
1       13 


431 


Occ 

UPATIOKS. 

c3 

. 

03 

o 

o» 

-fj 

S 

ta 

a> 

s 

o 

| 

a 

o 

O 

K- 1 

Q 

6 

7 

8 

1 

5 

6 

17 

33 

2 

21 

26 

1 

l 

3 

10 

1 

5 

9 

8 

3 

4 

11 

1 

1 

1 

2 

9 

8 

5 

7 

2 

9 

5 

6 

1 

5 

21 

2 

5 

6 

3 

9 

5 

6 

4 

6 

1 

3 

1 

3 

5 

1 

16 

33 

3 

1 

4 

3 
6 

9 

18 

1 

7 

11 



2 

7 



11 

18 



4 

10 

1 

...... 

1 

1 

4 

4 

1 

6 

8 

1 

3 

3 

1 

3 

11 

6 

15 

3 

5 

16 

32 

3 

6 

11 



22 

79 

3 

244 

461 

18 

Gross  Amount  op 


oo  a 


5,400 
97  685 

269,090 

1,130,356 

2,254 

65,819 

140,132 
72,535 

133,309 
16.597 
13,149 
77,196 
68.600 
66,045 

181,861 

104,023 
35,463 
58,104 

119,329 

111,543 
43, 196 

111,161 

355,670 
32,830 
25,877 
84,014 

479,672 

143,748 
58,547 

446,551 
66,058 

129,454 
32,597 

255,705 
36,6i4 
79,035 
28,794 
75,007 

237,223 
22,268 

304,275 

304,942 
2,171,785 

319  361 


8,612,907 


10 


Estâtes  Abbanoed 


£     I 


$ 

5,127| 

91,997 

196,75S 

907,691 

2,207 

46,809 

131,982 

50,231 

52,247 

14,717 

11,091 

69,041 

75,725 

39,618 

109,088 

92,518 

37,630 

47,974 

81,211 

78,3_'5 

34,279 

95,416 

261,780 

12,289 

17,4441 

57,565 

211,302 

112,369 

46.076 

313',  171 

66,373 

24,087 

31,852 

181,759 

26,499 

54,196 

16,359 

57,808 

169,885 

17,592 

216,809 

184,633 

1,793,285 


6,244,315 


8,305 
154,511 


5,576 


13,028 
4,438 

13,374 
4,452 
6,072 
2.262 
9,549 
5,009 
7,860 


3,994 
35,318 


1,315 


£.2 

*  a" 

si 

5  «2  "2 

2  £  5 


22,393 
43,324 


10,144 

16,234 

25,752 

8,411 


23,142 
14,270 


23,798 


840 


333 
11,234 


4,?91 

722 

15,660 

948 

2,250 

1,041 

5,589 

949 

2,204 


11,739 
19.553 


9,361 
2,115 
4,996 
4,236' 


10,333; 
7,907! 


3,504 


327 


334 
3,815 


9,36:1 

5.565 

120,671 


569,908 


4.675 

2^49 

53,714 


13 


733 
'3,260 


1*6 
171 

9,104 

313 

456 

96 

l,57T 
376 
218 


2. s*: 


3,216 
233 
605 
309 


952 
35 


524 


483 

786 

5.832 


213,339 


32.42T 


*For  which  the  like  number  of  Creditors' 


il 
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Costs. 


15 


153 

224 


169 


174 

9 
150 

47 
150 

42 

94 
189 

59 

25 

852 


101 

421 

190 

60 

'*96 
161 


270 


11 


Estâtes  Arkanged  by  Composition. 


16 


$ 


208 

2,109 


314 


322 
176 
193 
136 
372 
99 
193 
198! 
343 

"Ï54 
1,277 


204, 

115 

98 


112 
1,151 


349 


a  . 


a 

s? 

o  £ 

a- 

«3 


17 


59,108 

80,222 

173,433 

6,153 

10,162 
3,695 

17,468 

9,644 

1,910 

32,489 

39,656 

5,727 

20,992 

20,767 

9,770 

8,86L 

46,797 

47, /09 

15,658 


Sa 

a*' 

3  a 

o  o. 
«S 


18 


15,689 
4,892 

23,500 

164,834 

32,448 

17,512 

12,7.-58 
7,1761 


32,474 
28,999 
69,307 

'"3,076 

5,227 

1,530 

2,179 

1,045 

280 

14,741 

14,2671 

710| 

2,725 

9,155 

6,329 

4,996 

10,611 

15,489 

6,322 

10,3?9 
4,892 

"  5,4:6 
50,640 
20,946 

8,277 
19,606 

3.90^ 


19 


Costs. 


20 


223 

996 

1,473! 


10,111 


106 
142 

130 
162 
726 


7,329  5,003 


33 
223 

i','354 

289 

3,286 


35,726 

6,895 

15.641 

27,921 


13,398 


85,396 

33,521 

592,441 


3,696 


501 

50 

50 

2671 

50 

40! 

438. 

343' 

30 

100! 

1191 

200 

44 

290 

766 

150 


205 

200 

""75 
1,345 
339 
315 
185 
157 


142) 
! 


13,486 
1,506 
3,936 

32,801 


275 
510, 
130. 

488 


30,317   837| 

2,983|   115 

158,421;  3,3801 


21 


20 

607 
160 


100 


254 
60 


100 

123 

154 

65 

61 

30 

178 


1,343! 
538' 


262 
55 

""l 
481 
239 
130 
63 
45 


23 
39 

52 
235 
50 
40 
545 
452 
164 
246 
102 
138 
332 
430 
485 
118 


276! 
261  ! 


417| 
5551 
263  i 
425 
128 


15 


30 
114 

30 
164 

431 
158 
561 


1,695,962,  600,630  14,377,  4,743  12,574!  3,978,90: 


93 


244 
133 
190 
390 

ï,572! 
349 

1,790; 


NoN-LIQUIDATSD   ESTATES-  5  g 


O 


a  > 
a  o 
o  •- 

a^ 


22 


23 


5,127; 
24,583; 
116,536! 
509,467! 
2,207 
40,656 
121,819 
40,959 
31,778 
5,073 
9,181 
23,522 
3i,63) 
20, 51 6  j 
83.642 
65,678 1 
25,59/1 
29,763 
29,403 
23,255' 
18,621' 
73,023 
302,765' 
7,396 
7,299 
17,831 
20,7131 
71,509| 
28,564i 
277,290' 
44,926; 
24,087j 
8,053i 
171,6;7| 
26, 499, ! 
17,629 
9,464 
41,833 
130,730 
17,592 
122,050 
145,516 
1,080,165 


151 
135 

9,386 
82,741 
300 
7,959j 
15,149, 
11,227 
8,915! 
844i 
27| 
7,751! 
2.870 
l,82l| 
5,452! 
14,040| 
3,561 
6,990 
920; 
4,598 
336 
17,059, 
39,407! 
325' 
1,009; 
2,288' 
1,408! 
14,515! 
3,43l| 
39,657 
11,696 
337 
3,362 
813 
10 
5'844j 
7l! 
10,248 
20,934 
4,483; 
13,623 
41,727. 
209,999 


24 


151 

135 

3,716 

51,870 

300 

5,226 

7,032 

8,669 

7,970 

836 

27 

7,320 

2,493 

1,389 

4,588 

7,261 

2,121 

5,293 

553 

726 

336 

15,760 

29,616 

255' 

928 

9.-937 


0 

>  ai 

a  & 

0  es 

if  < 

«  a 

0 

M 

dû 

fe 

W 

m  1 

0, 

> 

C 
bf 

c 

c 

< 

25'26 
1 

1 

4  ... 

5 
... 

1 

25 


..I..J 


2,   Il 


1    2 


1 
2 
285  13 


7,590 

1,050 

24,202 

9,016 

337 

3,362 

643 

10 

2,676 

71 

8,034 

3,953 

3,101 

11,326 

41,011 

141,898  11 


3    2 


3  ... 

"a"i 

2!... 

1 

ïl  2 
| 

2  !" 

1 
""2 

""i 

2 

631,321      429,275  63  31      46 


A       nées  hâve  made  no  return. 
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Lnsolvent  Estâtes 

Occupations. 

Gross  Amoont  of 

Estâtes  Ai  range» 

! 
DISTRICTS. 

"à 
O 

2 

V 

'S 
>» 

•V) 

CD 

bCrç 

3 

1 

a 
0 

Xi 

■si 

oS   O 
< 

4 

1 

n3 
<v 

"5 
•p 

S 

a 
0 

5 

3 

[3j 

'5 

a 
s 
0 
0 

6 
4 

[3 

m 

•73 

d 
7 

.2 

en 
ai 

a 

0 

0 

8 
.  .... 



2 

Liabilities  as  furnish- 
ed  by  Insolvent. 

13 

> 

(H 

Oi 

00 

3 
S 

0 

Amount    of    Claims 
for  Liquidation. 

c 

0 
0 

< 
g 
Z    i 

'S 

eu 

03 

Hypothécaire      and 
Preferential  Claims 
Paid. 

1 

9 

10 

11 

12 

13 

Québec. 

i 

4|  .... 

14,807 
25.040 
83,533 

116,387 

1,107 

18,997 

289,500 

8.266 

5,292 

25,076 

71,124 

55,761 

1,259 

$ 

, 

• 

8!       2j       5'       lj       7j       1 
9  1       6(       3        8 

3,189 

l,632j       78» 

Bedford  .........    

18:       3        3      12'       9 

il 1      i  ! 

7 

6,193 

642| 

Gaspè  

5         1 

14         1 

3  

2| 

2         1 
3231     18 
8  .... . 

2        2'       4 
8        5        5 

1 
9 

...... 

14.531|        2,661 
187,743         1.516 

2,283 
250 

1,666 

Jol'eUe 

'       3        1!  

1         1         2| 

1    2j 

63,  252    121    186 

21       6        fil       1 

8,212 

Karnouraska 

Monttnagny — 

Montréal 

23,353 
|           4,913 

16    10,233,131 
2;          76.648 

27,208 

5,059 

7,144,608 

27,546 

9-16,208 

44,372 

7,054 

536.296 

103,174 

46,329 

103,590 

""2,241 
233,351 

'"  653      **40 
86,994  21,539 

Québec  

109 

13 

3 

G4 
9 
9 

16 

9      49      51 
i       2      11 

t 1       3 

.....' 1 

5        9      50 
1         5'       3 
1        5.       3 

4.           8:          4 

53      511       5 

6        7| 

3  i     ~. 

1,534.389 

93,788 

8,719 

""675,686 

75,228 

41,338 

10 -t.  657 

67,355 

26,284     7,871 

1 

Sagnenay 

St    Francis 

St.  Hyacinthe.. 

Terrebonne  

"32 

3 

i     3 
11 

1 

30!       2 

3",       3 

i- 

"  11,885 

3,504 

2,042 

14.890 

6,713  "3,902 

1           785        179 

2,163     1,125 

4,194     1,624 

*18| '  1 1 1        222.427 

638'     46    161    413    28o|  308      32 

Total 

13,650,914 

9,360,442 

348,627 

132,59V;  38,731 

New     Brunswick. 
Albert  

-|     ! 

1 ! ! ! 

3! !     3 1     31  .... 

'"  5,479 
12.965 

*    3.517 



1 

! 

Charlotte    

31 

2,       ij        l|       2 

|  

13,626 

11,158 

7,014 

|™ii:: 

".:'.:  i 12,577 

1          10.515 

i  :::".:::: 

1 

Kent    . 

3 

1  1 .1        3         2 

1 

\""iï 

4 

1 

3  i      il      2I     a 

1 

1 

Madawaska 

'North  umberland 

Queens    ... 

. .. 1 

.....i ] 

ii ... 

2!""i  '""i 

1  ... 

il;:.'    1 

V 

"  "28,886 

4,325 

613,247 

1""  l44,47f 
35,691 
126,466 

"29,617 

! vïe 

470,941 

'""l38,06€ 
34,58c 

1 

i 

"69,93ï 

::::'"::.  i;;:::  ::: 

i    "       615'  '     138 

i J ; 

St.  John   

Sunbury   

Victoria ■ 

3Ï 

t 

>!       4 
1 

1  ;;;;;;;;;;; 
>i  ....  .. 

r    28      1 

>       31,185 

t.::::.:: 

►     1,654 

York 

1.    I i 

i      3     4 

[  1 

1 

1 

";::::::::!:: 
1 

*19' 1  '  ....  ' 

Total 

85        5!     141     47      24!     42':  

994, 62S 

!        712,97C 

71,715 

5       31,804!    1.792 

1 

1 

1 

For  which  the  like  number  of  Creditors'  Assignées  hâve  made  no  return. 
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BY   DlVIDEND. 

Estâtes 

Arranged  by  Composition. 

NON-LIQUIDATED    E 

STATES. 

Q 

w  ^ 
>  m 

M     (H 

'ai    O 

O 

K  te 
0 

-u> 

t>> 

Costs. 

a  . 

«  2 

Costs. 

i 

0 
0 
O 

e3 

©■■S 

a  u 

o  O 
O 

=~3 

0 

O 

a 

te 

t.. 

0 

0 

ai 
T3 

O 

"S 

*-  o 
c  s=< 

a 

*^  o 

à 
o 

«S 

0 

c 
0 

0 
0 

< 

H 

0J 

a 

1? 

2    r-    « 
«   »   co 

a 

c  0 
5  ° 

> 

0 

> 

a 
hr 

(3 

a 

o 

a£ 

g-s  a 

a 

o 

£ 

* 

0   p 
œ   0 

O  s- 

0 

'3 

C 

M 

ta 

O 

O 

1-3 

15 

$ 

^ 

<! 

< 

£2 

•J 

S 

.  < 

« 

a, 

25 

26 

* 

14 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

$ 

27 

% 

% 

$ 

$ 

$ 

$ 

$ 

$ 

% 

1 

i 

°"Ï74 

1,298 
21,616 

194 
11,716 

40 

3fi 

3,994 
271 

228 
122 

228 
122 

75!       254 

245 

456        355 

I 

69,599 

23,432 

779 

181'.    1,075 

1,525 

680 

630 

1 

ioi 

432 

107 

15,311 

1,259 

7,086 

173,559 

5,877 

314 

3,104 

100 
50 

470.       203 

|        77 

187t         42 

34,255 

7,095 

5,448 

1 

... 

3 

32i        192 

44 

4,782 

1,867 
4,1(7 

1,867 
1,615 

3 

2 

60 

100 

129 

43,173 

9:6 

481        642 

12,667 

3 

1 

j 

8,212 

1,776 

1,173 

4,675 

584 

25 

10: 

22,533 

8,067 

7,188 

22 

79 

129 

2,818 

1,183 

50 

18!          7 



2,437 

989 

3,838 

1,289,492 

547,740 

7,661 

2,765     9,856 

5,621,750 

598,502 

477,704 

11 

4 

89 

'........ 

4,554 

2,454 

65 

24,         95 

22,991 

1,978 

576 

1,326 

1,073     1,299 

334,669 

115  8ô8 

3,513 

2,289!    2,549 

544.179 

52,567 

49,796 

11 

5 

13 

29,726 

3.611 

228 

94     1,338 

14,645 

4,521 

1,581 

...... 

1 é 

312        445 

170,938 

■■ 

22,991 

""607 

458J    1,340 

7,054 
353,470 

1,999 
'"  40,091 

1,783 

36,440 

1 

""m 

3 

'22 

50 

86          57 

29,911 

6  658 

450 

312        445 

69,759 

86 

86  ... 

1 

60 

100        197 

24,334 

5,029 

100 

302        540 

19,952 

706 

270!... 

i  

159 
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CRIMINAL    STATISTICS 

FOR  THE  YEARS 

1876,  1877  &  1878. 

Thèse  tables  of  criminal  statistics  bave  been  compilée!  from  the  returns  collected 
in  pursuance  of  the  statute  31)  Victoria,  chapter  13,  (1876),  intituled  :  "  An  Act  to 
■"  make  provision  for  the  Collection  and  Eegistration  of  the  Criminal  Statistics  "  of 
Canada;  and  conformably  to  the  forma  prescribed  by  an  Order  in  Council,  bearing 
date  the  15th  December,  1876. 

The  departmental  proceedings  and  returns  connected  with  the  collection  and 
compilation  of  thèse  statistics  hâve  been  described  in  the  Reports  of  the  Minister  of 
Agriculture. 


STATISTIQUES     CRIMINELLES 

POUK  LES  ANNÉES 

1876,  1877  et  1878. 

Ces  tableau  de  statistiques  criminelles  ont  été   compilées   d'après  les   rapports 

recueillis  conformément  au  Statut  39  Victoria,  chapitre   13,  (1876),  intitulé  :  "Un 

acte  pour  pourvoir  à  la  collection  et  à  l'enregistrement  des  Statistiques  Criminelles  '* 

Canada,  et  d'après  les  formes  prescrites  par  un  ordre  en  conseil,  en  date  du  15 

décembre  1876. 

Il  a  été  rendu  compte  des  procédés  et  du  travail  de  compilation  dans  les  Rapports 
annuels  du  Ministre  de  l'Agriculture. 
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CRIMIJS  AL     ST  ATISTICS, 

1876. 


TABLE     I. 


STATISTIQUES    CRIMINELLES, 
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TABLE  I.                 Province  of  Ontario— COUNT Y  OF  EJJROX—Concluded. 
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CONDAMNATIONS, 

SENTENCE. 

OFFENCES. 
CRIMES  ET  DÉLITS. 
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TABLE  I.                            Province  of  Ontario— COQ  NT  Y  OF  HURON. 
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CRIMES  ET  DÉLITS. 
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OFFENCES. 
CRIMES  ET  DÉLITS. 
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Shoot' g,  Stabb'g  w'h  int.  Tbreat'g 

Burglary 

Robbery 
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Drunk  and  Disorderly 
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Prosecutions  under  Liquor  Act..... 
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Fraud  and  False  Pretences... 
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TABLE  I.                         Province  of  Ontario— COUNT Y  OF  LAMBTON. 

OFFENCES.      • 
CRIMES  ET  DÉLITS. 
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ÉDUCATION. 
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TABLE  I.                         Province  of  Ontario— COUNTY  OF  LINCOLN. 
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CRIMES  ET  DÉLITS. 
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Province  d'Ontario— COMTÉ  DE  LINCOLN.                       TABLEAU  I. 
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Province  «l'Ontario— COMTE  DE  MIDDLESEX— Fin.             TABLEAU  I. 
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Province  of  ©otario— COUNTY  OF  MÏDDLESEX.— Concluded. 


[OFFENCES. 
CRIMES  ET  DÉLITS. 
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Province  d'Ontario— COMTÉ  DE  YORK.                         TABLEAU  î. 
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TABLE  [.                       Province  of  Ontario— COUNT Y  UF  YORK. 

0FFENCE3. 
CRIMES  ET  DÉLITS. 
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Province  d'Ontario— COMTÉ  DE  YORK.                           TABLEAU  I. 
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TABLE  I.                 Province  of  Québec— DISTRICT  OF  ARTHABASKA, 
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Province  de  Québec— DISTRICT  D'ARTHA3ASKA.            TABLEAU  I. 
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TABLE  I.                  Province  of  Québec— DISTRICT  OF  ARTHABASCA. 

OFFENCES. 
CRIMES  ET  DÉLITS. 

EDUCATIOtfAL 
STATUS. 

ÉDUCATION. 
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TABLE  I.                  Province  of  Québec— DISTRICT  OP  KAMOURASKA. 
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EDUCATIONAL 
STATUS. 

ÉDUCATION. 

AGES. 
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*    a 

o  1  <U 
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SI 
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c    a 
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a3 
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O.I  p. 

3      S 

Und< 
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"l 

28 
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16  ans  ei 
moins 

de  21. 

M.     F. 

H.     F. 

1  .... 
155    25 

14      4 

"l4    ." 

2  .... 

717    57 

21  years 

and 
under40. 

21  ans  et 
moins 
de  40. 

M.     F. 

H.     V. 

3     3 

237    84 

"il  '29 

14  .... 
5 

2087  ^2" 

6- 

Tenir  et  habiter  des  maisons  de  débauche 

Infractions  aux  lois  municipales 

Contravent.  aux  règlem,  de  pêche  et  de  chasse. 
Contraven lions  aux  règlem.  des  liqueurs  fortes... 
Evasion . 

Parjure  et  subornation  de  parjure 

Vagabondage    . 

Crimes  non  spécifiés 

Délits  non  compris  ci-dessus 

(Folie 

Total 

;                                                                  DISTRICT  OF  OTTAWA. 

f  Voies  de  fait  ordinaires , , 

4 

4 

"ï 

'  1 
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4 
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2 
1 
2 

2 

13 

Y 

1 

l, 
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Usiige  d'armes  av.  intent.  d'intim.  ou  de  blesser. 
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5 

1 

5 
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19 

1 
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9 

"5 

1 
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S 
9 
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1 
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■ 
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Dégât  à  la  propriété 
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Province  de  Québec— DISTRICT  DE  MONTRÉAL— Fin.             TABLEAU  I  j 

AGES. 

BIRTH  PLACES. 
LIEUX  DE  NAISSANCES. 

RELIGIONS. 
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TABLE  I.            Province  of  Québec— DISTRICT   OF   QUEBEC— Concluded. 

i 

OFFENCES. 
CRIMES  ET  DÉLITS. 
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: 
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1 
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1 

8 
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Drunk  and  Disorderly ... 
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Municipal  By-Laws,  Infractions  of 
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j  Suicide,  attempts  at 

Vagrancy 

1  Misdemeanors  not  incl'ded  in  above 
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6 

1 
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DISTRICT  OF  RICHELIEU. 

f  Assault,  Aggravated,  with  Iutent. 
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i  Endang'g  Passengers  on  Rail'ys.  ... 
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3 
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3 
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3 
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47 
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(  Assault,  Common 
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Province  de  Québec— DISTRICT  DE  QUÉBEC—  Fin.             TABLEAU  I. 

SENTENCE. 
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TlBLE  T.               Province  of  Québec— DISTRICT  OF  QUEBEC— Concluded. 

0FFENC3S. 
CRIMES  ET  DÉLITS. 

EDUCATIONAL 
STATUS. 

ÉDUCATION. 

AGES. 
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Province  «le  Québec - 

DISTRICT 

DE 

QUÉBEC— 

Fin. 

TABLEAU  I. 
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1   TABLE  I.              Province  of  Q,nebec— DISTRICT  OF  PJMOUSKI—  Ooncluded. 
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TABLE  I. 


Province  of  Québec— DISTRICT  OF  THREE  RIVERS. 


OFFENCES. 
CRIMES  ET  DÉLITS. 


o 


3J 
4 


6 


Assault,  Aggravated,  with  latent 

do        on  Peace  Ufficer 

do        Common 

Embezzîeraent 

Fraud  and  False  Pretences 

Larceny 

Injury  to  Property 

Drunk  and  Disorderly 

Municipal  By-Laws,  Infractions  of 

Prosecutions  under  Liquor  Act. 

Félonies  not  otherwisn  enumerated 

Misdemeanors  not  incl'ded  in  above 


Total 


Grand  Total,  Province  of  Québec. 


<  < 


166 


1120! 


CONVICTIONS. 


CONDAMNATIONS. 


Total. 


35 


1,992 


16 


122 


9,060 


■sis 

>     TJ 

a  a 
o  o 
3  O 


16 


119 


8,664 


<M 


SENTENCE. 


committed  to  gaol. 
Emprisokkés. 


ta 

2,» 


eu   -c, 
as  ce 


o    c 
tu  u: 


84 


312 


03    ^ 

o  —> 

s  £ 

o 


75 


-3    5 

«  i  Q 


a    c    a    c 


13 


6,930 


No  optior, 
Sansopt'n 


5   < 


12 


17 


927 


18 


240 


Province  of  New  Brnnswick- COCNTY  OF   ALBERT. 


1 — Assault,  Common. 


7    . 


C0UNT7  OF  CARLETON. 


3 — Larceny 

6 — Breach  of  Prison 


Total 


2 

2 

2 

1 

1 



3 

1 

2 

2 

COUNTY  OF  CHARLOTTE. 


I — Assault,  Common 

3  f  House-break'g,  Eut' g  and  Stealing 

(  Robbery 

3 — Larceny 

4— Injury  to  Property 

«  f  Municipal  By-Laws,  Infractions  of 
\  Misdemeanors  not  incl'ded  in  abore 

Total. 


6 
2 

6 
2 

6 

2 
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4 

1 
1 

4 
3 

4 
3 
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1 

1 
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Province  de  Québec— DISTRICT  DES  TROIS-RIVIÈRES.          TABLEAU  I. 

SENTENCE, 

a 
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17 
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Envoyé  à  la  Prison  de  Réforme. 
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OCCUPATIONS. 

CONJUGAL 
STATE. 
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pénitentiaire. 
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: 
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33  L* 
&'* 
?  S 
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3  S 
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1 
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1 

"T 
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4 
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1 

3 
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"ï 
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33  '  oc 

1 
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4 

2 

4 

""Y 

15 
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flj 
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""lO 

"ï 

12 

""2 
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""ï 
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1 

1 
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1 
1 

""ï 

9 
1 

75 

: 
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26 

13 

13  ! 

| 

7,112 

735 

1,521  j 

Province  du  Nouveau  »E3r  uns  wiclc— COMTÉ  D'ALBERT. 
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TABLE  I.                Province  of  Qnebfc— DISTRICT  OF  THttEE  RIVERS. 

OFFENCES. 

— 

CRIMES  ET  DÉLITS. 

EDDCATIONAL 
STATCS. 

ÉDUCATION. 

AGES. 

.     - 

3  1  a. 

s1! 

3      ° 
^     h5 

a> 

O  |  03 

S1? 
■s  1 

5  ►S 

b  S 

s  le 

CD       O/ 

s'a 

1 

1 

4 
5 

11 
952 

2   ï 
a.|  & 

""l 

1 

63 

OnderlO 
years. 

Moins 

de 
16  ans. 

16  years 

and 
under  21 

16  an9 

m  moins 

de  21, 

21 years 

and 
under  40 

21   ans 

et  moins 

de  40. 

M. 
H. 

"l 
"3 

4 

166 

F. 
F. 

32 

K. 

H. 

*3 

4 

ï 

8 
319 

F. 
F. 

T 

i 

2 
68 

M. 
H. 

5 
3 
3 

3 
12 

6 

32 
2536 

F. 
F. 

"ï 

'  1 
3 

I 

7 
480 

("Voies  de  fait  avec  intent   de  blesser  grièvement. 
1  <  Voies  de  fait  contre  un  officier  de  paix 

2 

2 

"il 
"2 

19 
950 

2 
2 
2 

"11 

""2 

19 

1,042 

(  Voies  de  fait  ordinaires 

(  Abus  de  confiance 

3^  Fraude  et  faux  prétextes 

(  Larcin  ....... 

4 — Dégât  à  la  propriété. 

1  Infractions  aux  lois  municipales 

6 -J  Contraventions  aux  règlem.  des  liqueurs  fortes.. 

|  Crimes  non  spécifiés 

[  Délits  non  compris  ci-dessus , 

Total 

Grand  Total,  Province  de  Québec. 

Province  of  New  Brnnswick- COCTNTY  OF  ALBERT. 



COUNTY  OF  CARLETON. 

2 
2 

.... 

.... 

.... 

6 — Evasion 

Total 

COUNTY  OF  CHARLOTTE. 

! 

!  1 — Voies  de  fait  ordinaires 

0  f  Vol  avec  effraction 

3  {Vol 

3 — Larcin 

(  Dégât  à  la  propriété 

* }  Infractions  aux  lois  municipales 

{  Délits  non  compris  ci-dessus. 

Total 













.... 
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Province  de  Québec— DISTRICT  DES  TROIS-RIVIÈRES.          TABLEAU  I. 

AGES. 

BIRTH  PLACES. 
LIEUX  DE  NAISSANCE. 

RELIGIONS. 

Use  of     i 

L1QUORS. 

Usage  des  1 
liqueurs.    s 

40  years 
and 
over. 

V3 
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o 
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& 
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'Se 
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te 
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738 

British  Isles. 

Iles  Britan- 
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3 

3 

14 

"ï 
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3788 
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M 
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'S    < 

M    .T- 
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3 
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16 
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i  i 
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aK 
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2 
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.      et 
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S    tt 
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"9    "f 
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"l 

1 

21 
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lit. 
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03        0. 
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a 
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43       «- 
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"V 
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"H 
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""ï 
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1 
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38 

2 
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1,671 

Province  du  Nouveau-Brunswick -COMTÉ  D'ALBERT. 
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TABLE  I. 


Province  of  New  Brunswick:— COUNTY  OF  GLOUCESTER. 


OFFENCES. 
CRIMES  ET  DÉLITS. 


X,    pu 


{Assault,  Common 
Murder. 
Shoot' g,  Stabb'g  w'h  int.,Threat'g 

3— Larceny 

4 — Incendiarism 

6  f  Drunk  and  Disorderly 

[  Municipal  By-Laws,  Infractions  of. 

Total 


23 


CONVICTIONS. 


CONDAMNATIONS. 


Total 

Vj 

go      *- 

11 

._>      03 

>     'C 

c    c 
o    o 
P  C 

5 
9 

1 
1 

2 

1 

19 

03 
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■  —       CE 
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d     C 
3      C 

O  o 

5 
9 
1 
2 
...» 

1 

"l 

20 

1 

2      «t 


03    *0) 

as  ci 


SENTENCE. 


COMMITTED    TO    GAOL. 
EMPBISOSKÉ3. 


S 

Vo  option 

2    ta 

Sans  opt'u 

s  0- 

Hs   * 

03 

c 

§s 

s     • 

> 

c 

3  i  G 

*    5 
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y; 

p-  a>    • 

>>  « 

8È 

SI  g 
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oisf- 

?       0, 
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r-1  1  es 

5  °| 

t-1       rr 

O    c 
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=e*   DD 

£  co 

uj  S 

3   t 

5 
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1 

1 

1 

7 

3 

■a    œ  i 

n 

S     M 


COUNTY  OF  KENT. 
No  returns. 


COUNTY  OF  KINGS. 

f  Assault,  Common  - 

11 
1 
4 
1 

17 

1 

"i 

i 

3 

10 
...... 

13 

9 

"V 

12 

1 

.... 

"i 

.  i 

7 

7 

1 
1 

{  Shoot' g,  Stabb'g  w'h  int 
3  — Larceny 

,Threat'g 



4 — Injury  to  Property 

Total 

1    ..... 

• 
COUNTY  OF  NORTBUMBERLAND. 

5 

5 

5 

| 

4 

1 

COUNTY  OF  MADAWASKA. 

No  returns. 

COUNTY  OF  QUEENS. 
No  returns. 
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Province  du  Jrouveau-Brunswick— COMTE  DE  GLOUCE3TER.     TABLEAU  I. 


SENTENCE. 


pENITENTIARY. 
PÉNITENTIAIRE. 


2      Ci 

3  .s 

&'" 

o    g 

S     03 


*'* 


-1   < 


33 

H   C2 


2    ps 


RESI- 
DENCE. 


o 

■a 

c 


OCCUPATIONS. 


15 


o    o 

s-c     i- 
1*    Oh 


CONJUGAL 
STATE. 

ÉTAT 
CONJUGAL. 


-H        V© 


■ET 


COMTE  DE  KENT, 
Aucuns  rapporta. 


COMTÉ  DE  KINGS. 


10 

6 

3 

7 















1 

1 

1 



2 

































■-- 

...... 















2 







11 

7 







3 

8 

COMTE    DE  NORTHUMBERLAND, 


COMTE  DE   MADAWASKA. 
Aucuns  rapports. 


COMTÉ  DE  QUEENS. 
Aucuns  rapports. 
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TABLE  I.          Province  of  New  Brunswick:— COUNT Y  OF  GLOUCESTER. 

OFFENCES. 
CRIMES  ET  DÉLITS. 

EOUCATONAL 
STATUS. 

ÉDUCATION. 

AGES. 

t    c 
•->  rc 

3  |  ® 
**  i-C 

j,  '  a 
o    Ç 
à     <* 

es 
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1 
2 
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15 

* 
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2 
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1 
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1 

""l 

2 
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ye£ 
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16  f 

M. 
H. 

>r  16 

irs. 

s  de 

ins. 

F. 
F. 

16  years 

and 
nnder2l 

_ 

16  ans  et 

moins 

de  21. 

M.     F. 
H.     V. 

'  1     .... 
"ï     ... 

2     .... 

| 21  years 
j     and 
under40. 

21  ans  et 
moins 
de  40. 

M.     F. 

H      F. 

2     .... 

V  ..... 
ï  ..'!". 

4    

1  -1  Meurtre  

(  Usage  d'armes  av.  intent.  d'intim.  ou  de  blesser.. 
3 — Larcin 

■■ 

4— Incendiât  et  tentatives  d'incendie 

G  f  Ivrognerie  et  conduite  désordonnée 

{  Infractions  aux  lois  municipales  

Total 

COUNTY  OF  KENT. 
No  returns. 

COUNTY  OF  KINGS. 

f  Voies  de  fait  ordinaires  

3 
3 

3 
3 

6 

1 

7 



— 

_1L 

— 

Zl 

— 



{  Usage  d'armes  av.  intent.  d'intim.  ou  de  blesser. . 

3 — Larcin  

*— Dégât  à  la  propriété 

Total 

COUNTY  OF  NORTHUMBERLAND. 

1 — Voies  de  fait  ordinaires. 

1 

... 

COUNTY  OF  MADAWASKA. 

COUNTY  OF  QUEENS. 
No  returns. 

lL'ô 
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Province  du  Nouveau- Brunswick— COMTÉ  DE  GLOUCESTER.      TABLEAU  J. 

AGES. 

BIRTH  PLACES. 
LIEUX  DE  NAISSANCE. 

RELIGIONS. 

Use  op 

L1QUORS. 

Usage  des 
liqueurs. 
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and 
o^er. 
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1 
2 

2 
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3 
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4 
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F. 

es 
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3   Oj 

>— 1          1— 

11 

m  es 

1 

4 
9 
1 
1 
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1 

....  |  18 

1 

4 

16 

COMTÉ  DE  KENT. 

Aucuns  rapports. 

COMTE  DE  KINGS. 

1 

1 

1 

4 
1 

5 

— - 



1 

6 
1 

7 

9 
1 

10 

1 

1 

— 

— 

iZ 

Z11L 



—" 



.... 

1 

1 

COMTÉ  DE  NORTHUMBERLAND. 

2 



1 

1 

1 

COMTÉ  DE  MADAWASKA. 

Aucuns  rapports. 

COMTÉ  DE  QUEENS. 
Aucuns  rapports. 

10— 9 
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TABLE  L         Province  of  Sew  Brunswick— COUNTY  OF  RESTIGOUCHE. 

cr 

.     a, 

73    'C 

»    2- 

~°°    Z 

■n     C 

a    c 
o    c 
m    v. 

t     c 

a4  a- 
o    c 

CONVICTIONS. 
CONDAMNATIONS. 

SENTENCE. 

! 

OFFENCËS. 

CRIMES  ET  DÉLITS. 

COMMITTED    TO    GaOL. 

Emprisonné?. 

Total. 

a 

.    <£■ 
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fie 

sis 
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DE 
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3  C 
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c 
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«  £ 
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O    — ' 

-  O 
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-  i:c 

NTo  optior 
Sansopt'r 

-    o 

il 
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i* 
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No  returns. 

CITY  AND  COU  NT  Y  OF  ST.  JOHN. 

1 

3, 

r  Ass'lt  with  int.  to  ravish,  Ind't  do 

do    on  Peace  Officer 

do    Common 

2 

7 

47 
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1 
1 
8 
1 

19 

8 

3 

334 
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3 

20 
1 

541 

1 

2 
10 

'  "l 

'    5 

"io 
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24 

18 

2 

74 

1 

5 

36 

2 

"ï 
3 

....... 
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2 
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66 

1 
20 

1 
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2 

27 

1 

..... 

3 

8 
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1 

"V 
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3 

4 

1 

4 

"ïo 

13 
"ÏY 
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2 

4 

3 
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2 
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...... 

.... 

Sndanger'gPasseng'rson  Railw'ys 
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Shoot' g,  Stabb'gw'h  inl.,  Threat'p 
-House-break'g,  Enter'gand  Steal'g 
'  Horse,  Cattle  and  Sheep  Stealino 

"*3 

'"V 

7 

""2 

18 

..- 

4- 

-Damage  to  Property 

8 

"298 
59 

2 

1 

5~ 
| 

-Forgery  and  uttering  . 

1 
1 

Municipal  By-laws,  Infractions  of.. 
Prose'ns'under  Fish  and  Game  Acte 

M icdemeanors  not  incl'ded  in  above 
Total.. 

463 

352 

404 



COUNTY  OF  SUNBURY. 
No  returns. 

COUNTY  OF  VICTORIA. 

1— 

Assault,  Common 

1 
1 

2    . 

1 

1 

1 
1 

2 



1 

™- 



3_ 

Larceny 

Total 

2 

1 

COUNTY  OF  WESTMORLAND. 

,  f  Assault  on  Peace  Officer 1      1    |        il 1       il ' I  1      il 

j  *  i       do      Common  j      2  1    ...   j         2  I      2, 1  | 1  |      1  i 



.. 
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COMTÉ  DE  SUN  BU  R  Y. 
Aucuns  rapports. 
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TABLE  I.           Province  off  Aew  Brunswiclt— COUNTY  OF  RISTiGOUCHE. 

OFFEtfCEl 

CRIMES  ET  DÉLITS 

KDUOATIONAL 
STATU ri. 

ÉDUCATION. 

AGES. 
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H. 

F 
F. 

M. 
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No  returns. 

CITY  AND  COUNTY  OF  ST.  JOHN. 
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Voies  de  fait  contre  un  officier  de  paix 
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2 
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1  Usage  d'armes  av.  intent.  d'intim.ou  de  blesser. 
2 — Vol  avec  effraction  



n  f  Vol  de  chevaux,  bétail  et  moutons 

(Larcin  

* — '>égât  à  la  propriété 

5 — Contrefaçon  et  circulation 

*2 

2 
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[Délits  non  compris  ci-dessus 

Total 

COUNTY  OF  SUNBURY. 
No  returns. 

COUNTY  OF  VICTORIA. 

1 — Voies  de  fait  ordinaires 

Zl\ 

— 

1 

1 

— 

_H 

— 

... 

3 — Larcin 

Total 

COUNTY  OF  WESTMORLAND. 

1 

j  f  Voies  de  fait  contre  un  officier  de  paix 

1  Voies  de  fait  ordinaires 



2       .... 

1 

J 
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COMTÉ  DE  SUNBURY.                                                                     ' 
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TABLE  I.     Province  of  New  Brunswick— COUNT Y  OF  WESTMORLAND—  Concluded. 


OFFENCE3, 
CRIMES  ET  DÉLITS. 


«  f  House-break'g,  Enter' g  and  Steal'g 
\  Robbery 

0  1  Fraud  and  False  Pretences 
{  Larceny. 


5 — Forging  and  uttering  Bank  Notes 
Total ...., 


<  < 


20 


CONVICTIONS. 


CONDAMNATIONS. 
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COUNTY  OF  YORK. 
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do       on  Peace  Officer 
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■House-break'g,  Entr'g  and  Steal'g 

Horse,  Cattle  and  Sheep  Stealing 
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25 
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5 
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5 

5 
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41 

79 

75 

4 
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17 





760 
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5 

494 

45 

I- 

Province  of  Xova  Scotia,— COUNTY  OF  ANNAPOLIS. 
No  returns. 


COUNTY  OF  ANTIGONISH. 
No  returns. 
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Province  de  la  X«mvelle-Ecosse— COMTÉ  D'ANXAPOLIS. 

Aucuns  rapport?. 

COMTÉ  D'AXTIGONISH. 

Aucuns  rapports. 
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TABLE  I.           Province  of  New  Brnnswick- 

COUNTY 

OF  WESTMORLAVD.- 

Concluded. 

i                                                                                                                         ; 

1 

OFFENCES. 



CRIMES  ET  DÉLITS. 

EDUCATIOXAL 

STATUS. 

ÉDUCATION. 
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Province  of  Nova  Scotia— COUXTY  OF  AXXAPOLIS. 
No  returns. 

OUUNTY  OF  AXTIGONISH. 

No   returns. 
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Province  de  la  Nouvelle-Ecosse— COMTÉ  D'ANNAPOLLS. 

Aucuns  rapports. 

COMTÉ    D'ANTIGONISH. 
Aucuns  rapports. 
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f  Assault  on  Peace  Officer 

J  Assault,    Common 

}  Râpe,  carn'ly  abu'oggTa  tend'ryrs 

I  Bigamy 

3 — Larceny 

4—  Damage  to  Property 

5— Forgery  and  uttering .... 
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Province  de  la  Nouvel! 
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DOMTÉ  DE  PICTOII 
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STATE. 

OCCUPATIONS. 
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1 

Aucuns  rapports. 

COMiÉ  DE  RICHMOND. 

1 

Aucuns  rapports. 

1 

COMTÉ  DE  SHELBURNE. 

Aucuns  rapports. 

COMTÉ  DE  VICTORIA. 
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m; 
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COMTÉ  DE  YARMOUTH, 
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1  TABLE.  I.                     Province  of  Nova  Scotia— COUNTY  OF  PIOTOU. 

1 
i 
i 

OFFENCES. 
CRIMES  ET  DÉLITS. 

EDUCATKWAL 
STATUS. 

ÉDUCATION. 

AGES. 

«M 

PI 
a    S 

a    a 

a's 

i- 
2  S 

cy  ko) 

Er'  S- 
z>  ce 

Underl6 
years. 

Moins  de 
16  ans. 

M.     F. 
H.     F. 

....  (  .... 

16  years 

and 
under21 

16  ans  ei 
moins 
de  21. 

M.     F. 

H.     F. 

21  years 
and 

ander40. 

21  ans  et 
moins 
de  40. 

M.     F. 
H.     F. 

j      {  Voies  de  fait  ordinaires 

i  3 — Larcin 

["Ivrognerie  et  conduite  désordonnée 

i  6^  Infractions  aux  lois  municipales 

(  Vagabondage 

Total 

COUNTY  OF  QUEEN'S. 
No  returns. 

COUNTY  OF  RICHMOND. 
No  returns. 

COUNTY  OF  SHELBURNE. 
No  returns. 

COUNTY  OF  VICTORIA. 

!  1 — Usage  d'armes  av.  inteut.  d'intim.  ou  de  blesser. 
|  6 — Délits  non  compris  ci- dessus 

Total 

"i" 

i 

! 

COUNTY  OF  YARMOUTH. 

f  Voies  de  fait  contre  un  officier  de  paix 

j  jl  Voies  de  tait  orlin^ires 

j  Sévices  immoraux  contre  des  jeunes  filles 

1      [Bigamie - 

j  3— Larcin  

"Y 

r"i 

"T 





1 
4 



5 — Contrefaçon  et  circulation 

i 
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Province  de 

la  Kouvelle-F.cosse 

-COMTÉ  ] 

DE  PICTOU. 

TABLEAU  I.| 

AGES. 

BIRTH  PLACES. 

LIEUX  DE  NAISSANCES. 

RELIGIONS. 

i 
i 

Use  op 
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i 

Usage  des 
liqueurs. 

40  years 
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o5 
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40 
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M. 
H. 
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F. 
P. 
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*s 
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x}<3 
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A    1  "5 
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"B 

Sg 

T3   oo 

Se 











ZZ 



COMTÉ  DE  QUEEN'S. 

i 
Aucuns  rapports. 

COMTÉ  DE  RICBMOND. 
Aucuns  rapports. 

COMTÉ  DE  SHELBURNE. 
Aucuns  rapports. 

COMTÉ  DE  VICTORIA. 

— 

— - 

m: 

— " 

-LUT 

— " 

—1 

COMTÉ  DE  YARMOUTH. 

"l 

"ï 

"ï 

"l 

1 
ï 

..... 

"i" 

"l 

1 

2 

i 

1 
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!  TABLE  I.        Province  of  Nova  Scotia—  CuUNTY  OF  YARMOUTH—  Goncluded. 

i                       OFFENCES. 

: 

CRIMES  ET  DÉLITS. 
i 

i 

m 

(V 

bu  a 

3    « 

m    c 
C     c 
o    c 
m     œ 

18 
2 
9 
1 

1 
3 

83 

442 

•       Oi 

t3    a» 

O"    ET 
O      C, 

<  < 

3 

69 

CONVICTIONS. 
CONDAMNATIONS 

SENTENCE. 

committed  to  g  aol. 
Emprisonnés. 

Total. 

00 

.  a 

g    œ 
'oi'?, 

2j£ 
.H 'S 

S  "S 

O     O 

3  O 

18 
2 
9 
1 

1 
3 

80 

359 

2  p 
.H1  x 

0    c 

3  C 

T3 

c 

.    * 

si: 

14 

With  the  option  of  a  Fine. 
Sur  option  entre  la  Prison  ou 
l'amende. 

No  option 
■^ans  opt'n 

y. 

-  S 
X     C 

"S    *" 

-s   5 

-  > 

0 

II 

"2' 
1 

ù 

l 

r. 

6, 

'  Drunk  and  Disorderly 

Houses  of  Ill-fame,Inma's,Freq't'r^ 
Municipal  By-Laws,  Infractions  of. 

18 
2 
9 
i 
1 
3 

16 
'  *9 

51 

290 

Félonies  not  otherwise  enumeraterî 
Misdemeanors  notinel'ded  in  above 

15 
31 

Total 

Grand  Total,  Province  Nova  Scotb 

80 

359 

Province  ©f  Manitoba— COUNTY  OF  LISG^R. 
No  returns. 

COUNTY  OF  MARQUETTE. 

I  5 — Forgery  and  uttering 

1 

■1 

1 

COUNTY  OF  PROVENCHER. 
No  returns. 

COUNTY  OF  SELK1RK. 

1 

f  Assault,  Oomraon 

10 
1 
1 
8 
3 
5 
1 
3 
3 

35 

36 

7 
1 
1 
2 
1 
1 
1 
1 
1 

16 

16 

3 
...... 

2 

4 

2 

3 

""à 

2 

4 

2 
2 

3 

""2 
3 

""2 
2 

"6 

"  V 

7 

—  ' 

1 

4- 

6 

{  Shoot' g,  Stabb'g  w'hint.,  Threat'g 

[  Horse,  Cattle  and  Sheep  Stealing. 

[  Larceny 

-Injury  to  Property 

r  Municipal  By-Laws,  Infractions  of 
Prose'ns  for  Wages  and  Désertion 
Prosecutions  under  Liquor  Act.... 

[  .Vjisdeiiieanors  notinel'ded  in  above 

"l 

1 
1 

""2 

2 
2 

1 

Total 

19 

16 

12 

|_ 

Grand  Total,  Province  of  Manitoba 

19 

16 

12 
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Province  de  la  Xonvelle-Ecosse—  COMTÉ  DE  YARMOUTH- 

-f?>! 

TABLEAU  I.   ! 

SENTENCE. 

1 
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60 

Province  de  Manitoba— COMTÉ  DE  LISGAR. 
Aucuns  rapports. 

COMTÉ  DE  MARQUETTE, 

1 



1 

i| 

COMTÉ  DE  PROVENCHER. 
Aucuns  rapports. 

COMTÉ  DE  SELKIPvK. 
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T\BLE  T.        Province  of  STova  Scotia—  COUNTY  OF  YARMOUTH—  Concluded. 

0FFENC3S. 
CRIMES  ET  DÉLITS. 

EDUCATIONAL 
STATUS. 

ÉDUCATION. 

AGES. 

.     '— 
O  !  <V 

•°  s- 

6 

O  1  a> 

■s  §■ 

s    ° 

5  h5 

C  j  B 

o;     a. 

S  s 
S  S 

3 

54 

ai 

.21-2 

7}   X 

Un 
16  y< 

Voin 
16  s 

M 

H. 

ier 

îars. 

s  de 
tns. 

F. 

F. 

IG  vears 

and 
under  21 

16  ans  et 
mo'ns 
de  21. 

M      F 
H.     F. 

21  years 

and 
under  40 

21  ans  et 
moins 
de  40. 

M.     F. 
H.     F. 

1     .... 

6    

53      13 

{ Ivrognerie  et  conduite  désordonnée 

[  Tenir  et  habiter  des  maisons  de  débauche 

6  !  Infractions  aux  lois  municipales  

i  Vagabondage 

j  Crimes  non  spécifiés 

|  Délits  non  compris  ci-dessus 

Total 

Grand  Total,  Province  de  la  Nouvelle-Ecosse.. 

1 

2 

2 

3 

1 

23 

2 

4 

2 

Province  of  Manitoba— COU  NT  Y  OF  LISGAR. 
No  returns. 

COUNTY  OF  MARQUETTE. 

1  5— Contrefaçon  et  circulation 

! 

[ 

1 

.... 

....  j  .... 

COUNTY  OF  PROVENCHER. 
No  returns. 

COUNTY  OF  SELKIRK. 

1  f  Voies  de  fait  ordinaires 

(  Usage  d'armes  av.  intent.  d'intim.  ou  de  blesser.. 
3  j  Vol  de  chevaux,  bétail  et  moutons... 

{Larcin....... , 

4: — Dégât  à  la  propriété 

f  Infractions  aux  lois  municipales ,.,,,...<. 

6  ;  Refus  de  salaire  et  désertion  d'emploi 

|  Contraventions  aux  règlem.  des  liqueurs  fortes.... 

[Délits  non  compris  ci-dessus  

Total 



1 

"e 

6 
6 

;;;; 

Grand  Total,  Province  de  Manitoba 
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Province  de  la  Nouvelle-Ecosse—  COMTE  DE  YARMOUTH— Fin.      TABLEAU  I. 
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RELIGIONS. 

Use  op    j 

LlQUORS.    | 

Usage  de 
Liqueurs. 

40  y 
an 
ov 

40 
et 
des 

M. 
H. 

pars 

d 

3r. 

ins 

1U- 
3US. 

F. 

F. 

-.© 

a 
a 
c 

o 

1 

e 
> 
'S. 

O 

F 

Bru 
Ile 

w 

.  <v 
m  -~ 

câô 

■ont* 

a  C 
Kl<3 

'ISH   Isi 

s  Brit. 

NIQUES. 

-d        ai 

lll 

..ES. 

^   O 
o  o 

o3 

ci 

a 

03 

0Q,'5 
"^      o3 

DQ 

+2         kt 

g     & 

o     c 

g  '  >> 

|  a 

M 

s-     <u 
o     k. 

o  -5 

a. 

C* 

1  § 

M        « 

«      ."£ 
M        k, 

g    Cû 

ÛH    .     BD 
•ri    1      (/, 

."S      c 

n     CL 

00      « 

2       Ea 

O   < 

.        M 

M        O) 

Ol  1     r/3 

£     '-3 

CL     P.. 
03  '   o3 

OQ 

"o  1  'o 
-a  1^3 

Ô3      o3 

oj      a) 

"8  5 

O       0J 
Sh       cg 

-G     bfi 

ce 

•5  l 'S 
o     o 

"S  '  5 

M        CO 

S    c 

c3      a; 

'S   "S 

o>  .  «o 

.c    4a 

O)       O) 
kl       u 

eu  eu 

w      œ 

G      C 

S  i  "^ 

!»    !      CQ 

O      C 

£  cl! 

to 
C 
O      oo 

08     .2 

.2    £ 

O      C 
H      C 
»l0 

M      te 
ki      1/ 
O      k 

O    «i 

ai 

33  ,  -05 
~       k 
0)  1  «a> 

O  '    O 

^3    !S 

ai 

oî    «ci 

ki  ,  t_i 

■a   "3 

o  1  o 

s  a 
a  ^a 

........ 

...... 

4 

84 

1 

"ï 

3 
70 



2 
22 

4 

21 

2 

1 







2 

— - 

_Z1'1 

— - 

2 
15 



1 

48 
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30  : 

2 
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1 

Province  de  Manitoba—  COMTÉ  DE  LISGAR. 
Aucuns  rapports. 

COMTÉ  DE  MARQUETTE. 

1 

COMTE  DE  PROVENCHER. 

Aucuns  rapports. 

comté  de;selkirk. 
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'  TABLE  [.             Province  oi  Prince  Edward 

Island— COUNTY  OF  KING'S. 

' 

OFFENCES. 

i 

CRIMES  ET  DÉLITS. 

•  o 

~a   ce 

i>     fl 

ki      u 

oâ    « 

09       O 

3  '  C 

3      C 

X        TTi 

1*        S~ 

V      <b 
X,    CL 

9 

.     ce 

lll 
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<J   < 

2 

CONVICTIONS. 
CONDAMNATIONS. 

SENTENCE. 

COMMITTED   TO    GAOL. 
EvPHISONNis. 

Total. 
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.s'S 
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CD 
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0  C 

2 

-6 
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C 
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With  the  option  ot  a  Fine. 
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ou  l'amende. 
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■'s 

U 
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II 
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1 
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O 
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6 

d. 

l 
—  Larceny , 

7 

5 

1 

COUNTY  OF  PRINCE. 

I 
1  3- 

— Larceny , ,. 

2 

2 

2 

2 

i 

COijNTY  OF  QUEEN'S. 

f  Assault,  w'h  int.  to  ravish,  Ind'tdo 

15 

1 

8 

177 

1 

2 

3 

6 

1 

6 
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84 

1 

2 

1 

712 

14 

129 

1 

35 

18 

76 

1,297 

1,308 

15 

15 

15 

""'e' 

120 

3 

"V 

2 

1 

do       ou  Peace  Officer 
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22 
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3 

20 
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2 

7 
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6 
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1 
2 
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2 
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11 
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1 

23 

16 

69 
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2 

5 
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2 

43 
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!" 
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3 

14 

3 
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2-j  H'M!se-break'g,Enter'g  and  Steal'g 
|      (  Robbery  

""b 

"êi 
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12 

""1 

1 

85 
87 

1 

7 
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4 

"V 

1 
1 
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1 
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1 

16 
16 

"  1" 
10 

3 

1 

s, 

Larceny ,. 

43 

1 

Receiving  Stolen  Gooda 

1  4- 

'  5--Forging  and  dite  ring  Bank  Notes 
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TABLE  I.          Province  of  Prince  Edward  Island— COUNTY  OF  KING'S. 
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)     TABLE  I.  Province  of  British  Colambia— COUNTTY  OF  CAPJBOO. 


OFFENCES. 


CRIMES  ET  DELITS. 
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8 
3 

10 

2 

9 

6 

5 

7 

11 

2 

9 

—~ 

2 

2 

5 

1 

1 
46 

69 

27 

12 

9 

186 

15 

30 

9 

20 

16 

15 
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TABLE  I.     Province  of  British  Columbia— COUNTY  OF  VICTORIA— Concluded. 

OFFENCE8. 
CRIMES  ET  DELITS. 

m 

a> 

t3     œ 

&  i 

53     c3 

œ    a 

a  '  a 

3      C 
CQ       02 

iH        U 

33    a> 

2-,   CL 

3 

1 

8 

1 

2 

43 

3 

3 

4 

2 

295 

2 

76 

5 

78 

2 

59 

21 

16 

716 

•     w 

'3  "5 

o*  cr 

<  < 

2 

3 
1 
1 

22 
3 
3 
2 
1 

57 
2 

28 
2 

26 

"2l" 
5 
5 

219 

CONVICTIONS. 
CONDAMNATIONS. 

SENTENCE. 

committed  to  gaol. 
Emprisonnés. 

Total. 

"a 

>     T3 

a     cl 

0    0 

'J  0 
"1 

5 

"2 

1 

216 

"Se 

2 

48 

"*36 

7 

425 

J'f 

a    a 
0    0 

"i 

d 

s  s 

4)    «-O 

33   02 

à 
.2 

c3 
— '■>     "i 

•c  § 

H     s-i 
O  '  S 
5çi   02 

With  the  option  of  a  Fine. 
Sur  option  entre  la  Prison 
ou  l'amende. 

No  option 
Sansopt'n 

3,S 

■d  1  «s 

5     M 
....   . 

?    a 
^  * 

=     3 
T3    S 

a    0 
=>  S 

...... 

4 

"ïY 

"ïi 
Ti 

"23' 

"Si" 

5 

184 

1? 

a  -r 
«s    - 

as    a> 

^  5 

<u    * 
c    a 

4 

6- 

Râpe,  Carnl.  abus,  girls  of  tn'dr  ys 
Shoot' g,  Stabb'gw'hint,,Threat'g. 
House-break'g,  Entering&  Steal'g 

Robbery 

(  Fraud  and  Fnlse  Pretences 

5 

"Ï8 

...... 

1 
216 

"36 

3 

48 

'  36 

7 

1 

"T 

...... 

1 

7 

1 

..„. 

1 
145 

"■'"24 
3 

25 

""è 
1 

Damage  to  Property... 

Carrying  CJnlawt'ul  Weapons 

Drunk  and  Disorch'rly 

Houses  of  Ill-fame,  In  ma's,  Freq'  t'rs 
Municipal  By-Laws,  Infractions  of 
Prosec'ns  far  Wages  \nd  Désertion 

do            ander  Liquor  Act 

Suicide,  Attempting  to  Commit 

Vagrancy 

Misdemeanors  not  incl'ded  in  above 
Lunacy  

2 

„«.. 

Total 

427 

237 

COUNTY  OF  YALE. 

1- 
3- 
6~ 

-Assault,  Common 

-Larceny  

-Drunk  and  Disorderly 

2 

1 
1 

4 

128 

"  1 

1 
287 

2 
ï 

2 
...... 

35 

100 

12 

2 

""i 

337 





Total  

Grand  Total,  British  Columbia 

3 

3 

621 

3 

756 

404 

:¥ortn-West  Territories— SWAN  RIVER. 

1- 
3- 

-Assault,  Common 

1 
2 

3 

1 
2 

1 
2 









1 

2 
3 

Total 



3 

3 
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Province  de  la  Colombie-Britannique— COMTE  DE  VICTORIA— Fin.       TABLEAU  I. 

SENTENCE. 

.2 
1 

a> 
m 

-  1  p 

o3 

s.l 

d  a 

o     " 

«H3 

j-J    "O 

-  i 
-a  £ 

4)      C! 
-d      O 

H  Q 

Committed  to  Reformatories. 
Envoyé  à  la  Prison  de  Réforme. 

RESI- 
DENCE. 

OCCUPATIONS. 

CONJUGAL 
STATE. 

ÉTAT 
CONJUGAL. 

s 

Penitentiart. 
pénitentiaire. 

: 

m 

32     m 
S^    03 

Mo 

**  |-C3 

-a  .5 

d    o 

<6 
> 

u 
o 

11 
S  s 

<x> 

t> 

O 
§1» 

S» 
g.» 

»  S 

3  <i 

Uities  and  Towns. 
Villes  et  Villages. 

Rural  Districts. 
Districts  ruraux. 

—3     t» 

3  2 

o  1  S 

1  1 

a  a 
a'a 

o    o 
Q  O 

33     œ 

il 

a  l 
s,  S 

ta     ra 

3  '  d 

d    d 

w 

a> 

d    d 

.2  i.2 

£»   1    DQ 

«2 '«2 

O      O 

tl     t. 

a,  cl 

m     s- 

o  -X 

oS     O 
-3   i-s 

\ 

■é 

oS  1^3 

mï 

O      [> 

d  I  3 

§3    o 

< 

.....  • 

= 
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1 
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TABLE  I.     Province  of   Rritish  Columbia— COUNTY    OF  VKJTORIA—Concluded. 

OFFENCES. 
CRIMES  ET  DÉLITS. 

• 

1 

EDUCATIONAL 
STATUS. 

ÉDUCATION. 

AGES. 

Ou 

S    a> 
o  I  <u 

«  1 
il 

1 

■ 

V 

É  "S 

•~    & 

£   't3 
O  1  a» 

® '*5 

^  s- 

S     « 

oî     eS 
B  1  B 

s'a 

ci 

^      3 
O      0> 

H  |*E 

a]  a 
CO  ce 

Un 
16  y 

Me 
c 
16 

M. 
H. 

der 
ears 

ins 

le 

ins. 

F. 
F. 

16  V 

ai 

und( 

16 

et  n 

de 

M. 
H. 

ears 

id 

îr21. 

ans 

loins 

21. 

F. 
F. 

21  3 

a 

und 

21 

et  n 

de 

M. 
H. 

-ears 
id 

:r4'  . 

ans 

îoins 

40. 

F. 

F. 

3 
3- 

Sévices  immoraux  contre  des  jeunes  filles.  ........ 

s  Usage  d'armes  avec  inteat.  d'intim.  ou  de  blesser. 

Vol  avec  effraction 

Vol 

Fraude  et  faux  prétextes 

Larcin  

Recel  d'objets  volés., 

\  Incendiât  et  tentatives  d'incendie 

Dégât  à  la  propriété 

r  Port  d'armes  dangereux  et  illégaux — 

Ivrognerie  et  conduite  désordonnée.- 

Tenir  et  habiter  des  maisons  de  débauche 

Infractions  aux  lois  municipales..  

Refus  de  salaire  et  désertion  d'emploi 

Contraventions  aux  règlem.  des  liqueurs  fortes  .. 

Suicide  et  tentatives  de  suicide 

Vagabondage 





Délits  non  compris  ci-dessus 

k  Folie 

Total 

— 

1Z.I 

COUNTY  OF  YALE. 

1_ 

i 

1 

î 
.  .... 

"ï 

3- 

6_ 

Total 

i 

29 

1 

31 

2 

101 

2 

5 

9 

1 
111 

! 

Grand  Total,  Colombie-Britannique 

Xortn-West  Territories-SWAN  El  VER. 

1— 

1 
1 

2 

1 
1 

2 



i  r?_ 

-Larcin 

Total 

1 

1 

.... 

» 

14 
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Province  de  la  Colombie-Britannique— COMTÉ  DE  VICTORIA— Fin.       TABLEAU  I. 

AGES. 

BIRTH  PLACES. 
LIEUX  DE  NAISSANCE. 

RELIGIONS. 

Use  of 
Liqdors. 

Usage   des 

LIQUErTRS. 

40  years 
and 
over. 

ii 

o 

TS 

a 
o 

1 
d 

33 
t> 

"Sb 

o 

F. 

British  Isles. 

Iles  Britan- 
niques. 

o3 

«s 

a 

03 

03  |   ai 

•s  S 

Uther  Foreign  Countried. 
Autres  pays  étrangers. 

•  s 

r°      d 

o  ê 

'tr     k 

en     CQ 

S      « 

os      O 
O      O 

XI       Q3 
en      ce 

"■*    '    CD 

.^    o 

s-,     Q. 
3Q       „ 
kl        03 

03        k, 

"S      3 

o  «< 

m      03 
*->     +a 
«2  j   ro 

a    o- 
c3  '   o3 

03 

o  i  cr 

03        03 

1         +3 

bfi    03 
£     'St 

^     a 

%*< 
■dl^ 

O       03 
ki      en 

=3     XÎ 

-a    tx 

.      ai 
en      03 

go      en 

•a  'S 

O      O 

XI  'XI 
+-»     -+J 

03     ^03 

Presbyterians. 
Presbytériens. 

a    c 

e8  I   oâ 
*j     -^ 

«3        <» 

03       03 

O     o 

kl        «H 

3*     Cu 

en 

a 
.2    « 

+j     a 
o3     o 

.2  "3 

li-g 

s'8 

^     en 

ki       03 
03        k. 

■S  "S 

03 

ki  1    ki 
03     -03 
"3      T3 

o  l  C 

aJ 

"S  ho 
k.     k, 

03      -03 

o     o 

a  a 

40  a 

a 

des 

M. 
H. 

ns  et 

u- 

sus. 

F. 

F. 

00 

î'i- 

s!  _03 

a  c 

t3       a> 

c    ,  ^ 
33         C 

— '    '    c3 

03             Xï 

k.             S_i 

S® 

Xi  a) 

S© 
O    C3 

nw 

3 

"ï 

4 

1 

10 

22 
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49 
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100 
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10 

200 

17 
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125 
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Territoires  du  Kord-Ouest— RIVIÈRE  DU  CYGNE. 



::::::::: 

:::::: 

1 
2 

1 1 

1 
2 

±" 

i 

1 

— _. 

.„.. 

3 

1 

3 

165 


43  Victoria.  Documents  de  la  Session  (No.  10.)  A.  18R0 


TABLE    II. 
SUMMARY  BY  CLASSES  AND  PROVINCES. 


TABLEAU  IL 
RECAPITULATION  PAR  CLASSES  ET  PROVINCES. 


43  Victoria. 


Documents  de  la  Session  (No.  10.) 


A.  1880 


TABLE  II.                          SUMMARY 

BY  CLASSES  AND  ] 

PROVINCES. 

CD 

bc  g 

JiS 

ao     C 

a    a 
o    o 

m     m 

3-    CL 

3843 

2365 

165 

133 

207 

11 

149 

1 

6874 

240 

110 

20 

11 

13 

"io 

404 

2496 

1310 

62 

83 

100 

9 

81 

2 

1143 

■O    o> 

<V  pO 
3  1*3 

a<   cr 

<  < 

756 
8i0 
42 
28 
46 
8 
53 

L773 

98 
39 

7 
1 
2 

4 
151 

1017 
301 
19 
22 
27 
3 
41 

1430 

CONVICTIONS. 
CONDAMNATIONS. 

SENTENCE. 

CoMMITTED    TO    GAOL 

Emprisonnés. 

CLASS  AND  PROVINCE, 
CLASSE  ET  PROVINCE. 

Total. 

■a  ~°~ 

|l| 

>    *G 

a    a 
o    o 
O  O 

2964 

1453 

104 

104 

140 

3 

83 

1 

GO 

"g 

i  « 

>    TZ 

a    s 
0    0 
Z>  O 

18 
5 

7 

3 
""5 

38 

8 

8 

47 

12 

1 

7 

1 
1 

69 

-6 

2   * 

og      ► 

■"S  0 

33  en 

4 
37 
10 

14 

4 

69 

8 

1 

..  „. 

10 

31 

4 

4 

'  "7 
2 
2 

50 

c 
.2 
"S 

_ ;    00 

35     3 

Si  8 

0  ■  3 

ii  ce 

62 

16 
2 

1 
4 

"  2 

87 

31 
8 

4 

2 

...... 

46 

147 

16 

3 

9 

9 

'"V 

190 

With  the  option  or  a  Fine. 
Sur  option  entre  la  Prison 
ou  l'amende. 

No  option 
Sansopt'n 

oô 
3      g 

Èë 

3    g 

SI? 

sa     ce 

14 
12 

...... 

27 

6 
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1 

M 
sis 

11 

3     O 

206 

175 

5 

4 

3 

"m 

419 

25 

7 
3 

3 

4 

4 
46 

781 

369 

17 
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46 

6 

30 

1256 

Eh 
> 

O 

3    £ 
=3|  P. 

(H   L-» 
93    1    fl, 

*  i 

3     S 
O    D 

30 
4 

"â 

37 

6 

Xo.  1. —  Offences  ag ainsi  the  Person. 

Ontario 

Québec .. 

New  Brunswick 

Nova  Scotia 

Prince  Edward  Island 

29S6 

1495 

121 

104 

157 

3 

92 

1 

1863 
1201 

90 

ïg 

151 

3 

61 

Manitoba  

Bntish  Columbia 

North-West  Territories 

Total  of  No.  1 

Xo.  %. —  Offences  against  Property 
with  Violence. 

Ontario 

4959 

4852 

91 

60 

13 

6 

8 

3448 

107 

61 

13 

6 

9 

"Y 

1 

2 
3 

1 

Québec 

New  Brunswick 

Nova  Scotia 

Prince  Edward  Island 

Manitoba  

British  Columbia 

North-West  Territories 

Total  of  No.  2 

Ko.  3. — Offences  against  Property 
without  Violence. 

Ontario  

Québec 

New  Brunswick  

6 

88 
10 

*-y 

105 

8 

69 

215 

4 

2 

"*2 

292 

201 

183 

7 

1283 

975 

40 

52 

64 

6 

32 

2 

1205 

959 

35 

52 

50 

3 

29 

2 

61 
90 

Nova  Scotia 

Prince  Edward  Island 

40 
10 

**2 

Manitoba 

British  Columbia 

North-West  Territories 

Total  of  No.  3 

2454 

2335 

203 

The  détails  and  component  parts  o 
left-hand  margin. 

f  the  six  classes  of  crimes  hère  summarized,  will  be  found 
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RECAPITULATION  PAR  CLASSES  ET  PROVINCES.             TABLEAU  II. 

SENTENCE. 

o 

□d 

£* 

,3     W 

*     1 

s'i 

a -S 

o3     p. 

s  a 

3  K 

d   -g 
S    o 

d  a 

72  1  ^ 

Jd  v<1) 
♦a  i  a 
o3    a 
■~s     c3 
-H    n3 
CD     d 

-d    o 
H  O 

10 

Conimitted  to  Ret'ormatories. 
Envoyé  à  la  Prison  de  Réforme. 

RESI- 
DENCE. 

OCCUPATIONS. 

CONJUGAL 

STATE, 

Penitentiary. 
pénitentiaire. 

ÉTAT 
CONJUGAL. 

r» 

(-> 
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<o     £3 
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+a     <-Çl 
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55 
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^ï 
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56 
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— i  1— 1 
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8 

3 

20 

on 

CD 

"03 

:_ 

»CD 
jû 

03       M 

9   a 
.2  1.2 

O          O 

Oi  a, 

13 

14 

3 

6 

3 

2  ^ 

03  0 

-a  -s 

305 

491 

29 

7 
70 

■é 
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s  :2 

03  1  o3 
•3  S 
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248 

39 
8 

53 

il* 

•d    3 

£  > 

3 

9 
1 

1 
4 

es 

CD     o3 

.2  *» 

02    Q 

3 

4 

642 

1220 

59 

17 

156 

3 

15 

144 

151 

26 

3 

4 

67 
53 
26 

...» 

371 

168 

27 

12 

101 

1 

15 

15 
4 

1 

20 

11 
8 
3 

22 

1 





10 

14 
342 

2 
152 

10 
347 

9 

4 
117 

3 

1 

1 

5 

81 

24 

2 

1 

2 

110 
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429 

32 
1 

1 

34 

200 

11 

4 

39 

1 
1 

2 

5 
3 

8 
910 

16 

61 

3 

5 

85 

391 
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5 

11 

37 

4 

10 

1157 

5 

706 
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4 

2 

20 
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15 

7 

2112 

694 
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1 
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54 
10 

'""£' 
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17 

10 

ï" 
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1 

69 

29 

3 
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"*3 
3 

18 
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108 

6 

2 

7 

1 

23 

4 

...» 

2 

42 

35 

6 

1 

1 

85 

9 

79 

61 

4 

5 

""3 
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5 

28 
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11 

23 

1 
2 
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2 
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9 

78 

710 

834 
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2 
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1 
9 
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29 
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,  TABLE  IL                          SUMMARY  BY  CLASSES  AND  PROVINCES. 

CLASS  AND  PROVINCE.  , 
CLASSE  ET  PROVINCE. 

EDUCATIONAL 
STATUS. 

ÉDUCATION. 

^GES. 

6 

.    s- 
•a  £! 

g:* 

o  1  *■ 

5  3 

g  1 

5  *5 

<X>       tt! 

a'E 

448 

114 

20 

9 

77 

"20 

698 

s 

.    t- 

S  •£> 

a-|  c 

^  es 

32 

12 
8 

"5 

57 

Under  16 
years. 

Moins  df 
16  ans. 

16  years 

and 
under21. 

16  ans 

et  moins 

de  21. 

21  years 

and 
under  40. 

21   ans 
et  moins 
de  40.    | 

M. 
H. 

52 

27 

1 

9 

19 
101 

4 

1 
1 

2 
8 

129 

3( 

2 

16 

31 

208 

F. 
F. 

2 
2 

1 

2 

7 

9 
3 

1 

1 

13 

M. 
fl. 

96 

149 

2 

1 
54 

"3 

305 

30 
9 
2 

3 
44 

167 

28 
6 

17 

""3 

221 

F. 
F. 

4 
6 

*"l 
11 

i 

: 

19 

4 

"    1 
2 

"S 

M. 
H. 

327 

479 

21 

11 

94 

"22 

954 

50 

19 

1 

"2 

"l 

73 

391 
98 
11 
1C 
27 
6 
11 

554 

F. 
F. 

48 
45 

4 
8 

105 

1 
1 

2 

56 
1 
2 

No.  1. —  Outrages  contre  la  personne. 
Ontario 

154 

108 
15 

"ïï 

""2 

i 

357 

228 

129 

15 

"77 

2 
1 

452 

«  Québec 

!  Nouveau-Brunswick 

1  Nouvelle-Ecosse   

j  Ile  du  Prince-Edouard 

|  Manitoba .. 

Colombie-Britannique 

Nord-Ouest.  (Territoires  du).. 

Total,  No.  1 

H©    2. — Outrages  avec  violence  contre  la  propriété. 

Ontario 

Québec ♦. 

10 

14 

19 
14 

48 
7 
3 

2 
60 

Nouvelle-Ecosse 

Ile  du  Prince-:  douard  , 

""S 

27 

231 

140 

2 

2 

46 

..,  .., 

1 

424 

3 
36 

297 

154 

2 

3 

47 

3 

1 

507 

Manitoba  

Colombie-Britannique    

Nord-Ouest,  (Territoires  du). 

Total,  No-  2 

No.  3. —  Outrages  sans  violence  contre  la  propriété. 
Ontario 

511 
78 
19 
15 
17 

""s" 

1 
649 

28 

8 

36 

Québec 

Nouveau-Brunswick 

Nouvelle-Ecosse  

Ile  du  Prince-Edouard „ 

Manitoba 

Colombie-Britannique 

Nord-Ouest,  (Territoires  du) 

Total,  No.  3 

Les  détails  et  les  parties  qui  corrposent  les  sis 
de  1  jusqu'à  6. 

classes  de  crimes  ici  récapitulé?,  seront  trouvas 
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RÉCAPITULATION7  PAR  CLASSES  ET  PROVINCES.            TABLEAU  II. 

BIRTH  PLACES. 

Use  of 
liquors. 

AGES. 

LIEUX  DE  NAISSANCE. 

RELIGIONS. 

Usage  des 
liqueurs. 

M 

BltlTISH  ÏSLES. 

6- 

40  years 

a 

— 

09 

a 

a 

and 
over. 

c 
o 

C! 
O 

Iles  BriTj 

NIQUES. 

i.N- 

'S  s 

0    c 

0 

"m 
rn 

a; 
m 

pq 

a    f- 

en 

a 
.2 

es 

40  ans 
et  au- 
dessus. 

525 
> 

'Si 

oo   œ 

->.  o: 

rn 

o3      » 

.«      œ 
0  1   * 

O 

tu 

Xi 

00 

d5 

11 

«  cr 
O 
CL 

DQ 

*    5 
ta   © 
10  '3c 

es    a 

t»      m 

oâ     ai 

d    0 

03 
C 

S 

0 
c 

"5 

œ 

c 
r 

ai 
03    »a> 

M. 
H. 

F. 
F 

o 

T3      ,      0J 

as  gr 

05 

ç3 

S|9 

a>     f- 

-a    -£ 

fi 

XI 

GO         O» 

*=        -M 
QQ    1     00 

E.  & 

.2  i.ST 
îo   "o 

S_i        r/j 

53      ^ 

.2  1 .2 

T3      TJ 

C      0 
J3  ',13 

o3  |  <& 
œ      m 
i>  |  ai 

O    "S 

0 

T3 

fi 

a; 

DQ 

0J 

f- 

a3    -ai 
ti  ,  fi 

-a  l  t3 

a>  1  -a> 
0     0 

a  a 

F. 

u    t;  c 

03 

fl       -M 

o3      03 

o3      c3 

^3       &£ 

X>      »© 

fH          t- 

%4           t- 

0  ■  0 

a  a 

^< 

72  tel 

O 

0  W 

O   < 

0 

< 

aq  ce 

'J>  0 

0  H 

s  s 

Cl,    PL 

Ûh    CL 

0 

< 

^   S 

154 

29 

150 

102 

199 

30 

4?,  S 

40 

16 

4 

8 

309 

150 

63 

45 

124 

346 

358 

169 

22 

169 

53 

161 

28 

572 

10 

32 

... 

535 

3 

1 

221 

166 

251 

12 

4 

21 

"  1 

7 
9 

6 
fi 

12 

8 

1 

57 
17 

141 

12 

1 

32 

6 

110 

6 

1 

3 

'  ïo 

21 

2 

50 

29 
12 
48 

34 

9 

110 

1 
3 

] 

*ïo 

370 

1 

55 

5 

10 

3 

'*2 
64 

2 
11 

1 

1226 

1 
1 

3 
5 

6 

2 

5 

5 

4 

1 

2 

26 

1 

628 

6 
768 

52 

58 

23 

997 

165 

71 

56 

426 

2 

177 

383 

5 

6 

2 

8 

3 

7 

13 

52 
37 

9 

3 

35 

57 

1 

25 

6 
1 

7 

1 
9 

40 
1 
1 

23 

27 

1 

2 
lût 

3 

...... 

1 

3 

2 

5 

...... 

1 

— - 

7 

9 

6 

7 

13 

1 

96 

25 

10 

1 

43 

55 

138 

15 

171 

125 

148 

50 

520 

77 

20 

2 

20 

302 

236 

123 

100 

50 

4 

484 

383 

24 

2 

7 

74 
3 
6 

24 

12 
1 

2 

256 
22 
23 

10 

24 

714 

11 

3 

6 

6 
1 
2 

1 

1 
5 

263 

1 

14 

114 

4 
20 

112 
9 
4 

:  3 

6 
"  1 

4 

1 
4 

2 

z 

56 
""7 

1 

"V 

7 

1 

1 

41 
6 
2 

23 

18 

46 

5 

1 

4 

11 

5 

2 
886 

88 

57 

3 

24 

1079 

1 

2 

559 

'.  1      ~. 

171 

22 

258 

154 

165 

54 

247 

132 

108 

352 

8  I  653 

ds 

ns  le 

;  Tal 

)lean 

1  préc 

éden 

t,  et 

sont  i 

ndiqu 

es 

dan 

s  la  n 

large 

gauch 

e  par 

despï 

irenth 

èses  r 

umér< 

)tées 
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TABLE  IL               SUMMARY  BY  CLASSES  AND  PROVINCES— Concluded. 

CLASS  AND  PROVINCE. 
CLASSE  ET  PROVINCE. 

m 

.    o> 

»    S 

bfi  g 

II* 

~>  1  (V 

rn     3 

3    a 
o    o 

m     co 

a?    © 

tu   tu 

401 

176 

21 

11 

2 

3 

7 

621 

65 

23 

5 

1 

1 
1 

96 

15190 
7221 
487 
203 
985 
12 
881 

24979 
37117 

_:    «» 

«->  *j 

3  l"5 

a1  o- 

100 
75 

8 

1 

189 

25 

5 

2 

..... 

33 

3501 

732 

50 

18 

67 

4 

184 

4556 
8132 

CONVICTIONS. 
CONDAMNATIONS. 

SENTENCE. 

COMMITTED    TO    GaOL. 

Emprisonnés. 

Total. 

«2 
.2    1 

>    rO 

a    a 
o    o 

oc 

a    & 

<m     <^ 

fil 

>    TS 

a    a 

o    o 

1 

1 
1 

1 

107 
67 

'"il 

29 

280 
397 

T3 

:£  'S 

ûî  ci 

1 
2 

3 

1 

1 

161 

268 

96 

1*28 

'*94 

747 
880 

s 
.    * 

33     3 

n  « 
S'S 

7 
4 

"l 

12 

10 
1 

1 

12 

30 
30 

3 

63 

410 

c 

3    .2 

0  ■"■' 

î\H 

0    d  S 

«   S  S 

5  "S* 

j*   b«  5 

£  ce" 

193 

80 

10 

3 

...... 

2 

No  option 
Sans  opt'n 

1."    S 

2  «- 

P\ï 

3  * 

f  ~ 
£  < 

""3 

3 

2 

"" 2 

5 

9 

::::::! 

14 
346 

s>  1  S 
I.S 

3     O 
11 

4 

1 
7 

23 

10 

2 

.... 

> 
o 

T3     2 

3  ,z 
«sic 

>»  3 

0    c 

3    3 
O  D 

3 

1 

No.  4. — Malicious  Ofences  against 
Property. 

Ontario - 

290 

97 

i3 

11 

1 

2 

2 

288 
95 
13 
11 

1 
2 
2 

Québec , 

New  Brunswick , 

Nova  Scotia . 

Prince  Edward  Island 

Manitoba .    

British  Columbia 

North-West  Territories 

Total  of  No.  4 

No.  &.—Forgery  and  Ofences  against 
the  Currency. 

416 

25 

15 
3 
1 

412 

23 

15 
3 
1 

290 

Québec .... 

New  Brunswick.. 

1 

1 

Nova  Scotia  , 

Prince  Edward  Island. 

Manitoba 

Britisb  Columbia... 

North-West  Territories... 



13  ;       4 

531          1 
370  (       3 

il"-; 

Total  of  No.  5 

No.  6. — Other  Ofences  not  included 
in  the  above  Classes. 

Ontario 

Québec.  — . 

New  Brunswick 

Nova  Scotia 

Prince  Edward  Island.. 

44 

42 

11551 
6417 
437 
185 
918 
8 
625 

20141 

11283 
6082 
341 
185 
713 
8 
502 

191 U 
26938 

7730 
5558 
392 
165 
887 
7 
339 

Manitoba 

British  Columbia 

North-West  Territories 

Total  of  No.  6 

277 

1232 

2939 

4 
156 

15078 
19027 

28215 

The  détails  and  component  parts 
left-hand  margin. 

of  th< 

;  six 

classe 

3  of  c 

rimes 

hère 

sumn 

îarized, 

will 

be  foi 

ind 
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RÉCAPITULATION  PAR  CLASSES  ET  PROVINCES- 

-Fin 

TABLEAU  II. 

SENTENCE. 

a> 

«2 

a 

a> 
m 

§  s 

_3     ° 

— '     P- 

|l| 

S   S 

3  w 

ai 

2     G 

ai    w 

gis 

2  -g 

O)     c 
JS     O 
H  O 

Committed  to  Ketormatories. 
Envové  à  la  Prison  de  Réforme. 

RESI- 
DENCE. 

OCCUPATIONS. 

CONJUGAL 
STATE. 

Penitentiary. 
pénitentiaire. 

ÉTAT 
CONJUGAL, 

M 

u 

oS     m 
ai    c 
>~>    ai 
O    C<) 

Lfc.o 

S '.S 
a    o 

ci 

s  « 

a    c 

*  -s 

2  g 

4 
3 

a> 

!> 

0 
■d 

§    S 

m    i— i 

si 

2 
"2 

a 

Cities  and  iowns. 
Villes  et  Villages. 

s    £ 
2  II 

a      .2 
as     O 

i  g 

3    a 

SI? 

Se  Et 

3 

7 

DO 

3  1 

i-,  1  s- 

a>     a 

as 

a  a 
0  0 
^  0 

8 
11 

a  '.Th 
1     - 

5 
3 

•       TO 

m     œ 

-a  t 
a    a 

—H      1— 1 

16 

21 

2 

"  1 

w 

n 

pC 

c£     ce 

a    c 
0  .  0 

0Q     'S 

O     0 

h      Si 

a-,  eu 

2 
1 

"T 

.     to 

CG       S- 

s-i     a 
a>  1" 

O  1  c 

-Q     s 

J    i-s 

18 
29 

""2 

1 

SU 

s-    ÏÏ5 

s-  1  s- 
o3  •  * 

35 

17" 

"i 

1 

II* 

-a  j  3 
4 

«  i 

E-i 

'S 

à  1  c3 
c  153   j 

s  0  1 

....... 

96 

74 

6 

2 

1 
2 

10 

14 

5 

68 

10 

5 

1 

10 

19 

4 
9 

1 

8 

1 

1 

40 

2 
2 

4 
""1 

50 

54 

4 

2 
"22" 

7 

10 
5 
2 

17 

4 
5 

..... 

4 
1 
2 

___i: 

.Z__ 

1 

1 

181 

29 

83 

3 
8 
2 

7 
9 
1 

1 

1 

1 

161 
112 
4 
5 
169 
1 
4 

456 

706 

3 
2 
2 

5 

7 

..... 

13 

2000 

752 

50 

26 

355 

""9 

1 

1 
! 

8 
5 

— - 

14 

595 

1269 

20 

6 

189 

1 

36 

2116 

2657 

2 

602 
184 

24 

2 
2 

822 
1064 

4 

1025 

1202 

59 

10 

166 

1 

26 

2489 
3221 

""1 
2 

38 
63 

2 
1 
9 

"l 

7 

2667 

1831 

73 

18 

328 

1 

123 

1 

113 

58 

3 

2 

56 

3 

II 

1 

13 

19 

12 

24 
17 

7 
54 

5467 

4922 

184 

14 

743 

3 

84 

290 
422 

9 

45 

165 

5 
16C 

3317 
1055 

105 
25 

478 

"Té' 

24 
47 

10 

407 

63 



12 

53 
53 

14 

61 

11417 

1096 

114 
170 

5041 
7250 

3192 

[4378 

235 
290 

5056 

161 

15491 

1995 

6958 

throughout  the  preceding  Table  No.  I,  and  being  indicated  by  the  braces  and  numerals  l  to  6  in  the 
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TABLE  II.              SUMMARY  BY  CLASSES  AND  PROVINCES—  Concluded. 

CLASS  AND  PROVINCE. 
CLASSE  ET  PROVINCE. 

EDUCATIONAL 

STATUS. 

ÉDUCATION. 

AGES. 

o  1  o> 

i'i 

11 

9 

®  -c 

0  1  « 

-i  §■ 

1  s 

—  1— < 

21 

14 

S  '5 
c  1  c 

s'a 

81 

11 

4 
96 

0 
0   S 

9    >4> 

S-',  C- 

4 
3 

7 

Under  10  16year= 
years,         and 

—       under  21. 
Moins           — 

de         16   ans 
16  ans-  et  moins 
de  il. 

21  years 

and 
under 40 

21  ans 

et  moins 

de  40. 

M. 

H. 

18 
4 
2 

24 

F. 
F. 

1 
1 

M. 

H. 

11 
12 

F. 

F. 

1 
1 

M. 
H. 

43 

23 

2 

"l 

F. 
F. 

2 
6 

No.  4. — Attaques  malicieuses  contre  la  propriété. 

12 
13 

Québec . 

Nouvelle-Ecosse 

Ile  du  Prince-Edouard 

Manitoba 

Colombie-Britannique 

Nord-Ouest,  (Territoires  du) 

Total   No.  4... 

1 

26 

1 

"'  1 

36 

1 

23 
""l 

2 

69 

7 
5 

1 

13 

1970 

1911 

18 

32 

482 

"77 

4490 
6153 

8 
1 

1 

323 

416 

2 

9 

26 

776 
963 

No.  5.— Faux  et  délits  par  rapport  à  la  monnaie. 

6 
9 
2 
1 

3 
5 

"l 

9 

11 
23 

1 

322 

620 

4 

3 

199 

3 

1151 

L745 

1 

1 

64 
57 

*4 

125 

167 

Ile  du  Prince-Edouard 

Colombie-Britannique 

Nord-Ouest,  (Territoires  du) 

Total   No,  5 , 

1 

1150 

675 

3 

358 

""25 

1 

1624 

731 

3 

359 

"26 

18 

3591 

733 

24 

29 

536 

""73 

No.  6. — Autres  délits  non  compris  dans  les 
classes  précédentes. 

Ontario - 

Québec 

227 

35 

10 

1 

15 

"*2 

136 
104 

5 

11 

"H 

Ile  du  Prince-Edouard  

Manitoba 

Colombie-Britannique  ■ • 

Nord-Ouest,  (Territoires  du) 

Total,  No.  6 

i                              Grand  Total  de  la  Confédération... 

2211 
3046 

2743 
3775 

4986 
6507 

2S0 
399 

261 
602 

39 

60 

Les  détails  et  les  parties  qui  composent  les  sis 
de  1  jusqu'à  6. 
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RÉCAPITULATION  PAR  CLASSES  ET  PROVINCES— Fin.       TABLEAU  II. 

AGES. 

B1RTH  PLACES. 
LIEDX  DE  NAISSANCE. 

RELIGIONS. 

Use  op 

LIQUORS. 

Usage  des 
liqueurs. 

40  ji 
an 
ov 

40  ar 

ai 

dess 

M. 
B. 

:ars 

d 

sr. 

3  et 
1- 

us. 

F. 

F. 

a 
a 
0 

O 
1 

a 

a> 

t» 

'5b 

O 
£5 

F. 

Brii 

Ile* 
1 

it 

ISH    Is 

Brit 

UQUES. 

'à       oj 

CI     ,  'O 

5   1   § 

»— 1      1— 1 

LES. 

4N- 

■6 
§* 

X3    03 

0  0 
n  k 

3 

"1 

4 

o3 
'CS 
03 

a 

a3 
O 

a    3 
2 

av 

Ut        03 

^     (1 
a     a> 

0     § 

•-<     « 

0  '  ~_ 

CQ 
U         Si 

O    «1 

1 

3 

s  1 

s  s 

r/j      ._, 

03       h 
en     CC 

M 

£  ": 
j»i  00 

ri          ^ 

•0      œ 

3     « 

m 

■v     s- 

3    0 
0  < 

2  1  -23 

cl|  o- 

03  c3 
2Q     00 

"l 

3 

4^ 

a> 
03      S 

3  1 3 

XI  !  X! 
o3      03 

42 

43 

2 

'   1 
1 

bc    © 

°     tt 

a    p 

■si:* 

-d     &c 
25 

ou 

03       03 

03    .      (/> 

■3  'S 

0  '  c 

■^   "S 

03      *03 

17 

•33        0) 

"S    'C 
i>  |  «.o> 

>J  £> 
-Q    Xi 

03        W 

13       03 

■->          f-c 

3 

2  03 

2    c 
*  1  -2 

w      a» 

03  03 
+3       -l-1 
O        O 
t-t        S-l 

1*     Pu 

14 
12 

03 

•-     C 

*  .2 
d     03 

a  «s 

0    c 
a  1  0 

ûP 

■   '    crj 

S-l        03 
03       U 

■5   s 
0  «1 

03 

03      v03 
Si  I    Sh 
03     »03 

-d    -0 
0  '  0 

56 
19 

03              ! 

ol    >■© 

03      O  1 

xi  Us 

O      O  : 

a  a 
a  a 

45! 

13 
li 
1 

1 

12 
12 

24 

""5 
1 

6 

5 
2 

7 

12 
15 

3 

30 

13 

1 

25 
5 

65 

49 

4 

1 
1 

120 

3 

8 

1 

2 

5 

4 

9 

192 
142 
...... 

2 

1 

16 

"  ï 







1 

—J 

14 

30 

4 

___: 

89 

25 

17 

3 

27 

75 

2 



1 

3 

7 

2 

2 

5 

6 
6 

2 

1 

l 

9 



1 

65 

181 

....... 

1 



2 

1 

12 

1 

10 

2 

2 

5 

9 

923 

461 

45 

32 

462 

5 

5 

2 
2 
1 

12 

3! 

4359; 

3422 

99j 

16 
756 

1250 

918 

6 

17 

259 

"23 

2473 
3053 

343 
292 

3 

14 

652 
736 

1007 

480 

68 

6 

91 

1652 

841 

530 

3 

2 

69 

1 

18 

1464 

1816 
1493 

33 
3 

68 
....„ 

385 
208 
2 
1 
18 
1 
8 

623 

746 

2193 

2866 

91 

43 

741 

5 

182 

6121 
3465 

1 

1 

""2 

24 
1 
8 

2251 

1813 

54 

19 

474 

2 

16 

1396 

165 

4 

435 
13 
'  6 

508 

37 

6 

1089 

1007 

17 

38 

114 

""ië 

1581 

...... 

1 

"ïo 

36 

6 

42 

87 

2352 
3763 

141 

3422 
4013 

355 

509 

284 

4 

39 

92 

4629 
6900 

465 

562 
743 

1933 

47 
58 

8793 

228ell818 

405 

12 

2045 

694 

2757 

10239 

dans  le  Tableau  I  précédent,  et  sont  indiqués  dans  la  marge  gauche  par  des  parenthèses  numérotées 
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PARDONS  ET  COMMUTATIONS. 
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-a 
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OQ  Û3 
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03 

O 
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h! 

El 


SI 

or   a> 

£0 
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li    TABLE  I. 


Province  of  Ontario— COUNT Y  OF   BRANT. 


OFFENCES. 
CRIMES  ET  DÉLITS. 


Indécent  Assault 

Assault  on  Peace  Officer 

do       Common 

Râpe 

Shoot'g,Stabb'g  with  int.,  Threat'g 

Burglary. 

Robberj 

Embezzlement 

Fraud  and  False  Pretences 

Horse  and  Cattle  Stealing 

Larceny 

Receiving  Stolen  Goods 

Damage  to  Property 

Forgery  and  nttering  Bank  Notes.. 

Drunk  and  Disorderly  

Indecently  Exposing  the  Person... 
Houses  of  Ill-fame,Inma's,Freq't'rs 
Municipal  By-laws,  Infractions  of. 
Prose' ns  for  Wages  and  Désertion 

do       under  Liquor  Act 

Perjury  and  subornation  thereof... 

Vagrancy 

Félonies  not  otherwise  enumcrated 
Misdemeanors  notinclad'd  in  above 


Total. 


490 


•3  1-1 

"*1  <3 


35 


CONVICTIONS. 


CONDAMNATIONS. 


Total. 


o    o 


442 


442 


c    ai 


s!s 


o    o 


SENTENCE. 


committed  to  gaol. 
Emprisonnés. 


O      =3 
tu    Xfl 


II3 


"3  « 

Oïl  ®   c 

»  c  s 

5  3- 


17 


345 


No  option 
Sansopt'n 


O  [^3 

O 


33 


81 


COUNTY  OF  BRUCE. 


f  Ass'lt  witb  int.  to  ravish,  Ind't  do. 

do       on  Peace  Officer 

I  \        do       Common 

|  Manslaughter 

{  Shoot' gjStabb'g  w'h  int.,  Threat'g 
„  f  House-break'g,  Enter'g  and'Steal'g 

^(Robbery 

3  |  Fraud  and  False  Pretences 

(Larceny 

4 — Damage  to  Property 

f  Drunk  and  Disorderly 

I  Prose'ns  for  Wages,  and  Désertion. 

I  Prosecutions  under  Liquor  Act .... 
-J  Breach  of  Prison 


4 

1 

104 

1 

8 

2 

1 

4 

31 

2 

31 

14 

52 
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i  TA  RLE  I.                             Province  of  Ontario— COUNT  Y  OF  BRANT. 

OFFENCES. 
CRIMES  ET  DÉLITS. 

EDUCATIONAL 
STATUS. 

ÉDUCATION. 

AGES. 

6 

33       m 
■->     TZ 

O  1  oj 

il? 

3  S- 

ïi 

il 

9 

.     f- 

£  '^ 
Z  •© 

o  |_a> 

-s  s- 

►q    a 

3     t— 
...... 

11 

>>   s- 
<S    '5 

a  le 

s'a 

"m 

"  "l 

15 

oJ 

O       O; 

"C  l'E 

Und 
ye 

Me 

16 

M. 
H. 

*8 
8 

erl6 
1rs. 

ins 

le 

ms. 

F. 
F. 

16  v 

ai 

und 

16 

et  n 

de 

M. 
H. 

"l 

1 

ears 
îd 
er  21 

ans 

îoins 
21. 

F. 
F. 

:::::: 

.... 
3 

21  y 

ai 

und 

21 

et  n 

de 

M. 
H. 

"s 

8 

ear3 
id 
îr  40 

ans 

îoins 

40. 

F. 
F. 







1 

3 
3- 

'  Attentats  contre  la  pudeur 

Voies  de  fait  contre  un  officier  de  paix 

Voies  de  fait  ordinaires 

Sévices  immoraux  contre  des  jeunes  filles 

Usage  d'armes  av.  intent.  d'intim.  ou  de  blesser., 
f  Vol  qualifié. 

Vol . 

Abus  de  confiance  

Fraude  et  faux  prétextes 

Vol  de  chevaux,  bétail  et  moutons 

Larcin 

Recel  d'objets  volés 

4- 

5- 

-Dégât  à  la  propriété  

-Contrefaçon  et  circulation 

6. 

r  Ivrognerie  et  conduite  désordonnée « . 

Exposition  indécente  de  la  personne  ....  

Tenir  et  habiter  des  maisons  de  débauche 

Infractions  aux  lois  municipales 

Refus  de  salaire  et  désertion  d'emploi 

Contraventions  aux  règlem.  des  liqueurs  fortes... 

Parjure  et  subornation  de  parjure 

Vagabondage    

Crimes  non  spécifiés 

Délits  non  compris  ci-dessus  

Total 

COUNTY  OF  BRUCE. 

t 

1 
-1 

4- 

f 

1 

«H 

Violence  av.  intent.  de  viol  etatt.cont.  la  pudeur,. 
Voies  de  fait  contre  un  officier  de  paix 

2 

2 

2 

"T 

1 
2 
1 

1 
1 
7 

...... 

...  .»„ 

T 

"ï 

"2 

3 
"3" 

1 

1 
1 
9 

"2 



Homicide  involontaire 

Usage  d'armes  avec  intent.  d'intim.  ou  de  blesser. 

*"V 

Vol 

"ï 

...... 

2 

2 



-Dégât  à  la  propriété 

Ivrognerie  et  conduite  désordonnée 

Refus  de  salaire  et  désertion  d'emploi 
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TARLE  I.             Province  of  Ontario— COU  NT  Y  OP  LINCOLN.— Concluded. 
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Province  d'Ontario— COMTÉ  DE  LINCOLN.— Fin                 TABLEAU  I. 
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Province  d'Ontario— COMTÉ  DE  WENTWORTH.                  TABLEAU  I.  | 
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TABLE  I. 


Province  of  Ontario— COUNT Y  OF  YORK—  Concluded. 


OFFENCES. 
CRIMES  ET  DÉLITS. 
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Manslaughter , 

Murder 

Neglecting  to  support  Family. .. 

Râpe 

Shooting  and  Stabbing 

Burgiary 

House-break'g,  Enter'gand  Steal'g 

Robbery 

Embezzlement .. 

Fraud  and  False  Pretences 

Horse,  Gaule  and  Sheep  Stealing 

Larceny 

Receiving  Stolen  Goods. 

Arson 

Damage  to  Property 

-Forgery 

Carrying  Unlawful  Weapons 
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SENTENCE. 
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Province  d'Ontario— COMTÉ  DE  YORK— Fin.                    TABLEAU  I. 
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TABLE  I.                 Province  of  Ontario— COU  NT  Y  OF  YORK - 

-Conelude 

d. 

OFFENCES. 
CRIMES  ET  DÉLITS. 

EDUCATIOXAL 
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Province  «'Ontario— COMTE  DE  YORK— Fin.                     TABLEAU  I.   ( 
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Total. 


22 


CONVICTIONS. 


CONDAMNATIONS. 


Total. 


20 


a 


.§'1 

c:    c 
o    c 


20 


SENTENCE. 


committbd  to  gaol. 
Emprisonnés. 


t3 


>    13      _ 

o    o    a>  *c* 
^>  C  35  (£Kn  OC 


.     «8 

-4         1 

<£.     P 

Pis 


Si*. 

2  -S  E 
5  2e 


N"o  option 
Sansopt'n 


"3    .Z 
O 


18 


gl* 


o  a 


COUNTY  OF  LUNENBURG. 


1 — Assault,  Common 

2 — House-breaking 

3 — Larceny 

Drunk  and  Disorderly 

Marine  Régulations 

Misdemeanors  notinclud'd  in  above 


Total. 


22 


COUNTY  OF  PIUTOU. 


Assault  on  Peace  Officer 

Assault,  Common .... 

3 — Larceny 

(Drunk  and  Disorderly 
Vagrancy 


Misdemeanors  not  incl'ded  in  above 


Total. 


80 


75 


COUNTY  OF  QUEEtf'S. 


;  3 — Larceny. 
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jbu 


43  Victoria, 


Documents  de  la  Session  (No.  10.) 


A.  1380 


Province  de  la  Non velle-Ecosse—  COMTÉ  DE  KLVGS                 TABLEAU  I. 

AGES. 

BIRTH  PLACES. 
LIEUX  DE  NAIS3ANCE. 

RELIGIONS. 

Use  OP 
LIQUORS. 

Usage  des 
liqueurs. 

40  years 
and 
over. 

sa 

3 

a 

o 

i 

a 

> 

O 

F. 

'  1 
1 

british  i3lbs. 

Iles   Britan- 
niques. 

OS 

C 
ai 
O 

V 

3   5 

3  w 

oo 

V 

a     * 

-c        1» 

-  ! 

m 

(h       0j 
D       k, 

5  < 

OQ       "- 

1 

12       ..- 

D       I- 

5  ": 

Jj      en 

ri         * 

si  g 

kt       <X< 
D       k. 

-a    ■£ 

5  < 

2  1 

co  I   ai 

8.1 

03  Œ 
JQ     CO 

DQ 

OD        S 

o  1  *c 

X!  '  .a 
03      «S 

2    £ 

a    »-. 

5   -2 
a  'S 

ki       rfj 

J3      fcj. 

•       oo 

OD        O- 
_.       +j 
OO       a. 

-3  Uc 
_,  i  c 

-a   ,c 

^   «5 

00      a: 

2    c 

5  1  ^ 
>»l  T>. 

0/        <L 
kl       lu 
i-     Cl 

2  "S 

Si  * 

%        OO 

3      O 

i-    Cl, 

0Q 

a 

O      oo 

s  .2 
a    o, 

—       a. 

a  £ 

o     c 

ki       i. 

2   h 

5  -5 

6 

O  '    C 

a3 

53     *C3 

k,      k, 
1,  1.© 

o     o! 

a  2 1 
a  a 

~H      t-H 

40  an 

au 

dess 

M. 

H. 

s  ei 

us. 

F. 
F. 

Èi 

33  — 

■a    - 
a  *3 
53  ai 
HT* 

a  a 

S  il 
II 

■6 

si 

<_j   a. 

o  c 

72  K 

1 

..... 

1 
1 

i 

■—  - 

1Z11 

-— 

ZZ" 

_m 

z_r_ 



- — 

2 

1 

i 

! 

COMTÉ  DE  LUNENBURG. 

: 

.... 

__ 

,_ 



___ 

;;;;>;; 

— - 

— - 

m: 

ni' 

— 

— ~ 

COMTÉ  DE  PICTOU. 

........ 

1 

6 

2 

13 

2 
1 

25 

1 

3 
2 
3 

2 

1 

3 

i 

1 
9 
1 
34 
2 
2 

49 





3 
"ï 



2 

2 

i 

6 



4 

12 

i 

9 

i 

î 

COMiÉ  DE  RICHMOND. 
Aucune  accusation. 

161 


43  Victoria. 


Documente  de  la  Session  (No.  10.) 


A.  18*0 


:  TABLE  I.                 Provinee  of  a  ©va  Sc©t1a—  COUNTY  OF  SHELBUUNE. 

| 

OFPENOES. 
CRIMES  ET  DÉLITS. 

.       4. 

«   S 
?*  Z 

|jë 

'->!£ 

to     B 
3      C 
0     C 
53     or. 

t->      '— 
a>    o. 
X,   0- 

12 
2 

8 

1 

23 

^3     a 

Er  c- 
<5   iq 

CONVICTIONS. 
CONDAMNATIONS. 

SENTENCE. 

COMMITTED    TO    GaOL. 

Emprisonnés. 

Total 

or. 

»  * 
«il? 

>  >c 
c    c 
s    c 

3  0 

t. 

-A   *** 

B        4 

eu  1  — 

.2  5 

>     T 

a    c 
0    c 
12  C 

T3 

§|J 

S    Z 

99    -^ 

C 

0 

.  "5 
_   u. 

—  t 

H     et 

—  i  s- 

B 

2   S 
S  eu 

1    « 

0  ■"' 

r-       ® 

5    •* 
'S   S  .2 

-     B  e. 
«  .£  £ 

-s   £"Z 
~    î:  c 

12 

'"s 

1 
21 

Vo  option 
Sans  opt'i 

2      O 

^    ci 

—     — 

*  < 

h 

m 

s    i 
z    0 

2 

> 

0 

■0  i 

>-.  ~ 
•j  * 

s    c 

0  C 

1- 

3 

6 

12 

2 
8 
1 

12 
2 

8 

1 

— Larceny , 

{  Misdemeanors  not  incl'ded  in  abov< 
Total  

? 

-1- 

23 

23 

COUNTY  OF  VICTORIA. 

i- 
3- 

2 

2 
3 
1 

8 

2 
2 
3 
1 

2 
2 
3 

1 





2 
2 

"l 

3 
3 

..... 

::: 

-Larceny 

!  Miodemeanors  not  incl'ded  in  above 

Total 

8 

8 

5 

COUNTY  OF  YARMOUTH. 

■ 

9i- 

'  Assanlt,  Aggravated,  with  Intent 
do       on  Peace  Officer 

1 

1 

21 

1 

1 

11 

3 

1 

50 

] 

4 
1 

98 

2,413 

"  "l 
] 

*v 

390 

1 

1 
21 

1 

1 
10 

3 

""50 

1 
1 

1 
4 

95 

1 
1 

21 
1 
1 

10 
3 

'*50 

1 

1 
1 
4 

95 
1,961 

15 

13 

21 

1 

1 

21 

1 

"~50 

1 

'  4 

"9 

1 

1 

h 

104 

"V 

1 

54 

t 





-Burglary 

3 
fi 

(> 

'  Frauda  and  False  Pretences 

Larceny .. 

Arson. .......  ..', 

Carrying  uulawful  weapons 

Prose'ns  for  Wages  and  Désertion. 
Vagrancy 

Misdemeanors  not  incl'ded  in  abovt 
Félonies  not  otherwise  enumerat'd 

Total 

T9 

Grand  Total,  Province  NovaScotia 

1,989 

1,768 

WÀ 


43  Victoria. 


Documents  do  la  Session  (No.  10.) 


A.  1880 


t 

Province  de  1»  Nouvelle- K cosse— COMTE  DE  SHELBURNE.       TABLEAU  I. 

SENTENCE. 

o 
a> 

OQ 

H 

a    s- 

-'     d- 

s  J 

3      Q. 

Ôj  s 

3   K 

O 

d  ^ 

S    c 

S  6 

72  |<3 

si   •» 

s  1 

-d     O 
H  O 

Committed  to  tteforrnatories 
Envoyé  à  la  Prison  de  Réforme. 

RESI- 
DENCE. 

OCCUPATIONS. 

CONJUGAL 

STATB. 

Penitentiary. 
pénitentiaire. 

ÉTAT 
CONJUGAL,   i 

Tft 

K     a 
>>  a 

0  ie<j 

£  ;  s 
3  .S 

a    o 

ci 

S 

rd    iO 

S*8 

a    a 

?  s 

33 

o 

«    s 

*  L. 

- 

ni         oq 

a      hj 
te        **• 

1  £ 
^  i  > 

a      -^ 
as    1    a; 

05            00 

33            O 

5    > 

Rural  Districts. 
Districts  ruranx. 

"5   t. 
*-<   a 
d    « 
*■*  i  ** 
*d  i"a 
y  1  a 

5c  fe 

00 

"3  1 

'5   9- 

"    I 

a  1 

3   £ 
Se 

■§  s 

il    .~ 
3   CD 

1 

73  !  m 

d  ;  d 
d  t: 

a    c 

d    d 
=  ,.2 

73    ;    03 

ta     œ 

3     O 

:-.      S- 

ai 

1|| 

^     C 

ïlo' 

II 

i 
® 

■&C.-2  ; 

a  3 
02  O 

COMTE  DE  VICTORIA. 



— 



— 



— 



COMTE  DE  YARMOTDH. 

...... 

1 

3 

18 

4 





ï 

'  3 

i 

i 

"l 

1 

18 

"  1 
1 

26 

5 

30 

2 

3 

3 
122 

1 

"2 

3 

60 

4 

"  3  ! 


4 

3 

3 

172 

59 

123 

l(k 


40   Victoria.                Documents  de  la  S< 

3SSÏG 

n  (1 

STo. 

10.) 

TABLE  I.                  Provlnes  ofSora  Seotia— COUNTY  OF  SHELBURNE.      ■ 

i 

: 

EDUCATIONAL 
STATUS. 

AGES. 

OFFENCBS. 

i 

CRIMES  ET  DÉLITS. 

! 

ÉDUCATION. 

© 

3  j  © 

11 

Z3  — 

© 

«s 

5  ^ 

f 
b.Ë 

c  '  c 
©    a» 

3'E 

7.  S 

* 

5   S 
fl  |"E 

©  ;•© 

Under  16 
years. 

Moins  de 
16  ans. 

16  years 

and 
inder21. 

16  ans 

-t  moins 

de  21. 

21  years 

and 
under  40. 

21   ans 

et  moin» 

de  40. 

M, 

H. 

F. 

M. 
1 

F. 
F. 

M. 
H. 

F. 
F. 

!  1 — Voies  de  fait  ordinaires  

3 — Larcin ... .... 

!      (Vagabondage  

!      \  Délits  non  compris  ci-dessus 

Total 

COUNTY  OF  VICTORIA. 


l— Voies  de  fait  ordinaires. 
3 — Larcin 


6  f  Ivrognerie  et  conduite  désordonnée 
\  Délits  non  compris  ci-dessus 

Total  





COUNTY  OF  YARMOUTH. 


Voies  de  fait  avec  intent  de  blesser  grièvement. 

Voies  de  fait  contre  un  officier  de  paix 

Voies  de  fait  ordinaires 

Vol  qualifié 

Fraude  et  faux  prétextes. 

Larcin 

Incendiât. 

Dégât  à  la  propriété 

Ivrognerie  et  conduite  désordonnée 

Port  d'instruments  dangereux  et  illégaux 

Refus  de  salaire  et  désertion  d'emploi 

Vagabondage  ....  

.  Délits  non  compris  ci-dessus 

[  Crimes  non  spécifiés 


Total 


Grand  Total,  Province  de  la  Nouvelle-Ecosse. 


164 


30 


43 


24 


43   Victoria. 


Documents  de  la  Session  (No.  10.) 


A.   1383 


—  • 

Province  de  la  Nouvelle- Ecosse— COMTÉ  DE  SHELBURNB.       TABLEAU  I. 

AGES. 

BIRTH  PLACES. 
LIEUX  DE  NAISSANCE. 

RELIGIONS. 

Use  of 

LIQUORS. 

Usage  des 
liqueurs. 

40  years 
an  i 
over. 

00 
■43 

C 

a 
o 

C 
O 

a 
> 

Sd 

o 

te 

F. 

1 

1 

British  Isles. 

Iles  Britan- 
niques. 

c3 

S 

C 
33 
O 

en 

y 

aS      œ 
03  !    a. 

3  S 

GO 

C      a> 

0    Es 
•i  1  >- 

in     o, 

■v     1- 

5  < 

^t      a. 

"5  '  c 
*    œ 

A3       s- 
-3      *- 

O    < 

p.!  c. 
:q   ce 

ai 

s  1 

"3  !  "c 

-A     aï 

d    fc 
—    a- 

"3c    ~£ 

1  1 

0     a. 

-a    Ti 
3    W 

-O        03 

13     c 

ra      a. 

a    c 
£    T 

>-.  >. 

.3  1  X 
ai      et 
13       <L 
-■        S- 

a    c 
515 

3     c 

(H      t- 
1-     CL 

j     a. 

*    .1 

S      a. 
3      JL 

5  1  c 

3 1 c 

^     a 

5  < 

03 

Sh    1     - 
L-    |«C3 

53  Ss 

33    -6 

lia 

a  s 
a  s 

40  a 

a 

des 

M. 
H. 

as  ei 

u- 

sus. 

F. 
F. 

M 

73          Ov 

s  1 - 

8    -S 

■ci 





COMTÉ  DE  YIOTORIA. 

— 







.... 

... 

IZll 

... 



1 



COMTÉ  DE  YARXIOUTH, 

.... 

30 

2 

"2" 

2 

2 

6 

6 

..... 

2 

1 
1 

3 

5 

152 



....... 







"l 

.  .„. 

1 
"l 

29 

46 

3 

5 
9 

1 
29 

3  I 
4 

183 

ï 
' \ 

30 

53 

16 

23 

1 

JU5 


10—23 


43  Victoria. 


Documents  de  la  Session  (No.  10.) 


A.  1880 


Province  of  Mamtoba— COUNTY  OF  LISGAR. 

OFFENCE8. 
CRIMES  ET  rKLITS. 

: 

oc 

.    & 

!  "8 

-a    c 

CQ       C 

a    a 
o    c 

■Ji     a. 

■-.     t- 

a«  &. 

3 
2 
1 
2 

8 

cr1   c 

<  < 

CONVICTIONS. 

CONDAMNATIONS. 

SENTENCE. 

COMMITTED    TO    GaOL. 

Emprisonnés. 

Total. 

Cm 

III 

a    c 
o    c 

o  c 

00 

-<     c 

il 

>    'C 

a    c 

3     C 

3  O 
1 

1 

-à 

£  lis 

.~  1  c 

a»  »<D 

Ci  cr 

a 

c 
— .     v- 

*  U 

3b,   K. 

.    o 

a    S 

*  eu 

a  !  ® 

a  i  u    . 

a    *-"  a, 

a    F"*" 
-.  a  c 

o    —  o 

»    c  £ 

a   'J3  _* 

a    o~Z 

^    t-  a 

No  option 
>ansopt'u 

-a   -~ 

in 

od    - 

=  g 
^  < 



::::  : 

0  1  a 

§k 
II 

9     c 

"Y 

1 

1> 

a    c 

0  b 

! 

!  l — As?anlt,  Comraon 

I      f  Drunk  and  Disorderlj 

j  6  <  l'rosecutions  under  Liqnor  Act 

j      1  M  isdemeanors  not  incl'ded  in  above 

3 

2 
1 
2 

8 

3 

1 
1 
2 

H 

3 
1 

1 
2 

Total 

7 

COUNTY  OF  MARQUETTE. 

|                                                                            No  retnrns. 

COUNTY  OP  PROVENCHER. 
Blank  return. 

f                                                               COUNTY  OF  SELKIRK. 

f  Assault,  Indécent 

1 
1 

27 
3 
1 
1 
4 
1 
1 
6 
4 

23 
2 
1 
5 
1 
2 
2 
1 
4 

IL 
2 

104 

112 

1 

*3 
2 

...... 

4 

4 
2 

"l 
1 

""l 

*"V 

23 
23 

"7 

24 
,."ï 

....... 

"7 

*'*8 

""T 

3 

'   1 

24 

"l 
...„. 

..... 

"*8 

"l 
3 





..... 

"  T 

"V 

i 

4 
11 

""26' 

"V 
3 

'"Y 

'"Y 
"V 





1  i 

do        with  Intent 

i  - 

L 

Murder 

Shooting  with  intent. 

'Burglary 

House-break'g,  Enter'gandSteal'g 

.  Robbery  

\  Embezzlement 

Fraud  and  False  Pretences 

Horse,  and  Cattle  Stealing 

• 

4- 



Larceny 

Receiving  Stolen  Goods  

-Damage  to  Property.. . 

5- 

6 

-Forgeryand  uttering 

Deserting  Service 

Giving  Liquor  to  Itidians...  

1 
2 

""J 

8 

1 
2 

4 

8 

58 
65 



— 

21 
21 

ï 

2 

..... 

4 

3 

11 

12 

1 



Selling  Liquor  in  Keewatin 

Vagrancy ,.. 

Misdemeanors  not  incl'ded  in  above 
Lunacy .. 

i                         Total..- 

68 

28 

1 

Grand  Total,  Province  of  Manitoba 

66 

35 

lou 


43  Victoria. 


Documents  de  la  Session  (No.   10.) 


A.   1*80 


Province  de  Manitoba— COMTÉ  DE  LISGAR. 

SENTENCE. 

«L. 

S 

S 

na 

00 

H 

%  N<y 

»'§ 

g  J 

3   X 

5    E 
3  Ed 

j3  'o 
H  O 

i    ï 

ï     <2 
1    S 
I     - 

3       c 

3  1  s 

o   1  0- 

3    > 

O         c 
'->      Kl 

RESI- 
DENCE. 

OCCUPATIONS. 

CONJUGAL 
STATE. 

Pbsitentiary. 
pénitentiaire. 

ÉTAT 
CONJUGAL. 

73 

3      or' 

>>     C 
3  ICQ 

*  -c 

-■3    .£ 
3      C 

3  !s 

V 

> 

-3     m 

3    c 
*  "c 

ïie 

y  1  g, 
*»   to 

O     P 

r-1    C3 

V 

> 

0 

"3 

ï," 
S   1 

03 

-3     ■"" 

■n        oô 

3        a 
ï-        Sut. 
O       ,2 

«  !> 

3    ^ 

53    1    a, 
m        m 

v        c 

5    > 

23    c 

«*     t- 

3      C 
3      - 

H  .S 

i   fc 

00 

il 

ils 

3    £ 

3      C 
J    O 

0 
2 

y   ."£ 

"V 
1 

lis 

-a  tz 
3    c 

1 

1 

<y 

*œ 

3     c 

2    c 
m    "al 
«     a, 

2't£ 
0     C 

M      s_ 

.     nt 

m     t- 
■~>     a 

H 

*    c 

-3   *-s 

'"'2' 
2* 
4 

-3' 
2  >© 

1 
1 
1 

3 

II 

O       > 

■a    3 

0 
"S 

tac  i - 

e  13 

2 
1 

"T 

! 



3 

2 

1 
2 

i 

-| 



8 

4! 
i 

COMTÉ  DE  MARQUETTE. 
Aucuns  rapports. 

COMTÉ  DE  PROVENCHER. 
Aucune  accusation. 

COMTÉ  DE  SELKIRK. 



...... 

'"2 

'"V 
""i 

2 
"2 

'  "2 
2 
2 





"u 

"  i 

"ï 
...„. 

1 

"  i 

3 

"Y 
""1 

"2 

1 

"3 
'    Y 

"V 

""2 

2 
..... 

10 
12 

""4 

1 

""i" 

6 

7 

""i 

1 
2 

"V 

1 
1 

""ï 

3 

"'i' 

7 
U 

"V 

1 

3 

1 

i 
\ 

""2 

""2 

1 
1 

G 

3 

5 

22 
25 

"l 

2 
2 

i 

2 
4 

'"'ï' 

1 

i  "I 

ïl 

17 

9 
9 

4 
4 

Zl 





23 

4 

7 
7 



23 

12 

21 

lô— 23£ 


167 


43  Victoria. 


Documents  de  la  Session  (No.  10.) 


A.   188} 


TABLE  I. 


Province  of  OTanitolm— COUNT Y  OF  LISGAR. 


OFFENCES. 
CRIMES  FT  DÉLITS. 


EDUOATIONAL 
STA1US. 


ÉDUCATION. 


3I 


Voies  de  fait  ordinaires 

Ivrognerie  et  conduite  désordonnée  .. 

Contraventions  aux  règlem'ts  des  liqueurs  fortes 
Délits  non  compris  ci-dessus  


Total 


O      0. 

-     a 
a     c 


AGES 


(Jnderlf 
y>  ars. 


VI oins  de 
16  ans. 


6  years 

and 
inder 21 

6  ans  e 
moins 
de  21. 


21  years 

and 

<mder40 

21  uns  et 
moins 
de  40 


COUNTY  OF  MARQUETTE. 
No  returns. 


COUNTY  OF  PROVENCHER. 
Blank  return. 


COUNTY  <>F  SELKIRK. 


f  Attentats  contre  la  pudeur 

|  Voies  de  fait  avec  in  ent.  de  blesser  grièvement. 
1  ■{  Voies  de  fait  ordinaires 

j  Meurtre  

(  Usage  d'armes  avec  intention  de  blesser.. 

|  Vol  qualihé 

%\  Vol  avec  effraction . ... 

(  Vol 

\  Abus  de  confianctt    . , .... 

i  Fraude  et  faux  prétextes 

■{  Vol  de  chevaux  et  bétail 

j  Larcin 

[Recel  d'i  bjets  volés 

4 — Déyàt  à  la  propriété  « 

5 — Faux  et  délits  par  rapport  à  la  monnaie 

(Désertion  d'emploi » 

Donner  de  la  boisson  aux  Sauvages 

Vente  de  boisson  à  Keewatin 

6<>  Parjure 

j  Vagabondage , 

I  Délits  non  compris  ci-dessus 

[Folie 


Total 


Grand  Total,  Province  de  Manitoba. 


2 

2 

'  "s 

1 

..... 

1 

1 

1 

1 
1 

...... 



1 

1 

o 

3 

3 

2 



L 

1 

....] 

""'2 



.... 

3 

"s 

5 

1 



.... 

11 

11 

20 

6 



4 

il 

11 

20 

8 

4 











108 


43  Yictoria. 


Documents  de  la  Session  (No.  10.) 


A.  1830 


Province  de  Masiitolba— COMTÉ  DE  LI3GAR.                    TABLEAU  I. 

ACES. 

BIRTH  PLACES. 
LIEUX  DE  NAISSANCE. 

RELIGIONS. 

Use  of 

LIQUORS. 

Usage  des 
liqueurs. 

40  years 
and 
over. 

00 

>o 

S= 
C 

T3 
C 
O 

>- 

C 
Q. 
t> 

'5 
55 
F. 

British  Isles. 

Iles  Britan- 
niques. 

o3 

a 
Q 

3 
3 

oô 

T>     »? 
<v  1   œ 

a  S 

"V 
2 

£        00 

a    * 

-->  g 

rx 

Si       C 

D        t- 

5  < 

a»     S 

a     c 
O     =: 

■s   * 

a>     t. 
3    M 
o 

Xi      œ 

or 

-d        C- 

2Q 

rx 

oj     s- 

5  < 

nrô 

0     a; 
0  1    c© 

3.1    P 

3     <S 

OO 

O   I     ff 

■S  '"5 
'->  0 

...y. 
1 

il 

a     fax 

S   8 

3  :s 

-q    bi 

3    B 

03 
■M        0, 

-3  1  *c 

=>    c 
•a  '  ,c 

2    c 

2       Ov 

a>  1  «a» 
>J  ►. 

CQ         OC 

i)     a 

□Q       rx 

d     c 

33  1     <£ 

SI  ■ 

a)  |  a 
?     ^ 

aâ 

1  i 

S  .S 
3    5 

3,d 
c     c 

a     c 

3° 

t-.     0, 

D    < 

6 

si    16 

0      C 

2 

V 

as    '© 

U    ,     S-. 

n    0 
o     0 

a  s 
a  s 

"2 
• 

2 

40 
et 
des 

M. 
H. 

ans 
au- 
3  us. 

F. 
F. 

3    r 

bic  &i 

3< 

-rj         a.' 

a    ,  -G 

33         c 

2    -r 

ZZ  06 
3QB 

1 

2 

1 

3 



1 
3 

1 

COMTÉ  DE  MARQUETTE. 
Aucuns  rapports. 

COMTÉ  DE  PROVENCHER. 
Aucune  accusation. 

COMTÉ  DE  SELKIRK. 

1 

1 
1 

1 
"*2 

"ï 

4 
4 

"ï 

1 
1 

"  ï 

12 
1 

"ï 

2 

7 

ï 
ï 

3 

4 

32 

35 

"  T 

...... 

""2" 

1 



"T 

...y. 

...y. 

1 

'"'s' 

"ï 
1 

...... 

1 
"1 

...y 







'"4 
...y 



"T 
2 

8 

'""£ 
"ï 





2 

1 

1 

14 

6 

1 

2 

1 



-— 

m: 

_*1Z1 

1 

5 

7 

3 
3 

21 



10 
13 

27 

1 

15 

3 

21 

29 

1159 


43  Victoria. 


Documents  de  la  Session  (No.  10,) 


A.  1 


TABLE  I.          rrovince  «f  Prince  Edward  Island— COUNTY  OF  KINGS- 

OFFENCES. 
CRIMES  ET  DÉLITS. 

V. 

a 

.  w© 

-a    a. 

U       "Z 

hc   c 
S    œ 

o     c. 
S.  '  C 
0     C 
r.      y. 

Z  z 
a*  c 

] 
1 
5 

•     a. 

-3    a 

fil 

cri  c- 
<    < 

1 

CONVICTIONS. 
CONDAMNATIONS. 

SENTENCE. 

committkd  to  gaol. 
Emprisonnés. 

Total. 

or" 
a      « 

3~  v°' 

III 

3    c 

1 

1 

2 

p 

_c 

— ;    »- 

3    Z 

—  «, 

—  1  c 
-u    Cf. 

"V 

2 

.    0 
v  .2 

l£ 

0   <p 

-la-  c 
•^         c 

-3    *r  — 

r    °  5 

—     ti 
a.    s 
^   CQ 

No  optior: 
Sansopt'' 

il 

J    ^ 

—     X 

3* 

rr 

^  «2 

5  a. 

Il 

a    c 
0    c 
0  C 

33  ce 

M 

II 

1 
i 

2 

h 

> 

"3     i 

S  T 

>>    = 

3      Z 

1 
1 

{  Shooting  and  Stabbing  with  intent 
S — Larceny 



Total  

2 

COUNTY  OF  PRINCE. 

f  Assault  on  Peace  Officer 

4 

25 

1 

2 

1 

5 

3 

72 

13 

3 

8 

2 

13 

152 

...„. 
..... 

2 
1 
6 
5 

o 

ï 

5 
27 

4 
22 

2 
.  .... 

2 

6<> 

8 

3 

5 

1 
8 

4 
21 

1 
2 

""2 
2 

6» 
7 
•-> 

5 

1 
8 

120 

"i 

"2 

1 

4 



"l 

1 

4 

22 

..... 

•••y 

66 

7 

5 
1 
8 

"l 
""2 

3 

""1 

1 





... 

-.  !        do       Commun 

L\  Râpe  

I  Shooting,  Stabbiugwith  intent 

3—  House-breakin»'  

4 — Damage  to  Property 

f  Drunk  and  Disorderly 

1  Municipal  By-laws,  Infractions  of 

_  .  Prose'nsfor  Wages,  and  Désertion 

1  Prosecutions  under  Liquor  Acts.. 

Vagrancy 

[  Miadeineanors  not  incl'ded  in  abovc 

Total 

124 

116 

COUNTf  OF  QUEENS. 

f  Assault  on  Peace  Officer 

do       Common 

-{  Carrying  Fire-arms,  Presenting  de 

1  Râpe 

1  Shooting,  Slabbingwith  intent.. 
r»  f  Burerlarr 

12 

124 

12 

1 

3 

9 

J 

1 

3 

112 

4 

2 

2 

7 

42 

8 

"  1 
1 
1 
1 
2 
39 
3 
2 
2 

5 

81 

""Y 

4 
67 

""2 

"T 

1 

6 

1 

4 
1 

""8 

"3 

1 

5 
79 

.."i 

"1 

■y; 
"49." 

1  House-breaking 

|  Embezzlement 

70 

..... 

54 

•••y 

"'*9 

...... 

6 

"14 

***] 

o  j  Fraud  and  False  Pretences 

1  Larceny 

4 — Arson 

5 — Uttering  Counterfeit  Coin 

170 


-13  "V  ictoria. 


Documents  de  la  Session  (1S0.   10.) 


A.   1880 


Province  de  l'Ile  du 

1  Prince-Edouard— COMTÉ  DE  KINGS. 

TABLEAU  I.    ! 

SENTENCE. 

6 
a. 

'C 

c 
a. 

3    s- 

ait 
1  ■  § 

a  .S 

—    s- 

3    c 
u    £ 

2!   K 

ô 

a  -*= 

_cj  '.a> 

3   £ 
=>£ 

»    c 

a    c 
-  Q 

6 

o3 

a  .g 

£  .2 

a  b 

a  > 

0  a 

RESI- 
DENCE. 

OCCUPATIONS. 

CONJUGAL 

STATE. 

ÉTAT 
CONJUGAL. 

Penitentiary. 
pénitentiaire. 

oS     œ 

^  -  c 
•-»•  o: 

SU 

II 

a    c 

1 

> 

a    « 

■3    ^ 
3     œ 

a    c 
S  "g 

0    c 
«:     OS 

ù 
> 

S  £ 

S  § 

a 

13  < 

a    « 

z  > 

a   +3 

83      Ov 
09      GO 

5  > 

4,    * 

en     r- 

.2   E 

5  .~ 

— î     œ 

a     f- 

a    ô- 
|l| 

""2 

2 

œ 

a    t. 
?  °" 

eu  1   0. 

a!a 
a  e 
0  0 

no 

O     s- 

S    I 

il- 

— î    ^ 

£  "E 
■»  1  w 

|!| 

oô 

<u 

15 

S. 
"3       00 

3     C 

2  1  ° 

rfl  1  a. 

«S  «i 

?    9 

2    a 

M 

■S  ~ 
j  4 

1 
1 

2 

■6 
2  -c 

jjlj 

2 

2 

| 

u 

0   > 

J 
; 

! 

5  '<>  p  ' 
mo   ; 

1 
3 

1 

1    : 

4 

2 

COMTÉ  DE  PRINCE. 



4 
21 

1 

1 
2 

48 
5 

4 

7 

"  "ï 
1 

9 

"*6 

1 
3 

1 

2 

8 

3 

4 

3 

1 

"  2 
13 

1 

2 
4 

8 

2 

6 

"'lé' 

1 

3 

28 

"l 

1 

2 

8 
1 
2 

'"3 

1 

26 

1 

2 
46 

0 

2  i 

"4 
6 

1 

93 

14 

.6 

COMTÉ  DE  QUEENS.                                                                    \ 





..... 



5 

80 
4 

1 

8* 

....... 

1 

""2 
""'2 

""l 

1 

"'5' 

12 
1 

*3 

1 
2 

1 

""l 

20 
1 

1 

""l 

""2 

"2 
"l 

1 

41 

1 

..... 

"ïl 

1 

33 
1 

X 

""3 

4 
46 
3 
1 
1 

8     '! 


64 

1 

9 

1 



171 


43  Victoria. 


Documents  de  la  Session  (Xo.   10.! 


A.   1880 


TiBLE  I.             Province  of  Prince  Edward  ïsland 

— COUNTY  OF  KINGS. 

0FFENC3S. 



CRIMES  ET  DÉLITS. 

EDUCATIONAL 
«TATUS. 

ÉDUCATION. 

A  0  ES. 

ai 

■é  'B 

3  j  © 

3   c 

s  s. 

ô 

s- 

-    ? 

0  1^ 

Z>  'a; 

3    c 

""2 

2 

r^    s-. 

lit 

p  s 

5  S 

w 
.    t. 

2  .5 
'S  |"C 

a.  c- 

Under 
16  years. 

Moi  us  de 
16  ans. 

M.     F. 
H.     F. 

16  years 

and 
under  21 

16  ans  et 
riiouis 
de  21. 

M.     F. 

H.     F. 

21  years 

and 
ander  40 

21  ans  et 
moins 
de  40. 

M.     F. 
H.     F. 

j  f  Voies  de  fait  ordinaires  , 

(Usage  d'armes  avec  intention  de  blesser 

I 



2 

2 

ZL 

j  3— Larcin , ..... 

\                                 Total 

COUNTY  OF  PRINCE. 

{ Voie3  de  fait  contre  un  officier  de  paix 



2 

1 

'  1 
4 

.... 

2 
4 

i 

18 

2 

"ï 

2 

30 

.... 

j  Sévices  immoraux  contre  des  jeunes  filles 

{  Usage  d'armes  avec  intention  de  blesser 

3 — Larcin 

4— Dégât  à  la  propriété 

f  Ivrognerie  et  conduite  désordonnée 

Infractions  aux  lois  municipales...  

6  !  Refus  de  salaire  et  désertion  d'emploi  .... 

j  Contraventions  aux  règlem.  des  liqueurs  fortes.. 

1  Vagabondage    — 

Total 

i 

\                                                                   COUNTY  OF  QUEEXS. 

[Voies  de  fait  contre  un  officier  de  paix 

1 
31 

1 

"i 

4 
"55 

1 

31 

1 

1 

4 
"55 

4 
49 
2 
1 
3 
4 

1 
15 

1 

'  **2 
1 

*4 

""s 

1 
"Ï6 

ï 

:::: 

5 
55 

4 

) 

4 
7 

"iV 



... 

4 

1  \  Port  d'armes  à  feu  et  leur  exhibition  illégale 

|  Sévices  immoraux  contre  des  jeunes  filles 

„  j  Vol  qualifié 

(Vol  avec  effraction 

1  Abus  de  confiance    

|  Larcin 

!  Recel  d'objets  volés 

4— Incendiât. 

1    5 — Circulation  de  fausse  monnaie  





43  Victoria 


Documents  de  la  Session  (No.  10.) 


A.  1880 


Province  de  l'Ile  du  Prince-Edouard— COMTÉ  DE  KINGS.      TABLEAU  I 

AGES. 

i 

BIRTH  PLACES. 
LIEUX  DE  NAISSANCE. 

RELIGIONS. 

USK  OP 
LiQUOKS. 

Usage  des 
liqoeuus. 

10  years 
and 
over. 

w 
C 

a 
0 

ns 

C 
O 

a 
> 
Se 

0 
F. 

British  Islbs. 

Iles  Britan- 
niques. 

03 

c3 
Cl 
o3 
O 

"ï* 

2 

■n 

»  I  ? 

■3  i 

03 

<-"        !~ 

G     a; 
O     P 

9   £ 

al5 

»-"       os 
r°       &. 
•_       «u 

-fi      "£ 

5  < 

.     c 

o    'E 

'S    CQ 

os 

i»      IX 

-a    r 

0  .S 

fi      1 

2  1  S 

*J       C 

E    Cl 
u     <^ 

1  P 

5  < 

'3    * 
2  1  r/s 

ait 
n   ce 

m 

a/ 

M        P 

w  1  .©* 

"3  *3 

•9  ^ 

si      o3 
-3     O 

-é     ai 

a     5- 

-P    ^ 

S-l         Oj 

-P     tu 

ai      ov 

ai  ,  _cn 

|i| 

1/     -O 

XI        TO 

S    c 

o3    >a< 
'E  ,  E 

0J  1  vO 

~>  ,  *- 

>s      >-. 
aa      03 

tn        -- 

ii    0-, 

ai 

P 
03 

+j 

Ul 

O) 
O 
Du 

""2 

2 

on 

a 

■S  s 

fi       a 

g  «s 

11 

sh     a. 

g   -g 

5  < 

V 

j3    «d 

il     s_ 

o  l  c 

3  s 

aï 

33     'O 

V  \  -Ci 
-P  ,  T3 

o\  c 

a  s 

3     E 

1— «       «-H 

et  i 
des 

M. 

H. 

3U3. 

F. 
F. 

U 

^   o3 

if  r 

"S  il 

a>    1    a- 

05 

as 
ta 
O 
a 

1 

0 

3Q 

— - 

m: 

...... 

2 

2 

"— ' 



COMTÉ  DE  PRINCE. 

"é 

"ï 

... 

"l 
9 
3 

""i 

22 

.... 
.... 

"ï 

2 

4 
"  ï 

"ï 

1 

4 

18 

ï 
2 

47 

"4 

1 

7 

84 



1 

3 

"Y 
5 

1 

10 

"31' 

4 

'  4 
1 

51 

"*3 

"V 

1 

"V 

11 

...... 

1 

5 
....... 

2 
3 

'"ï" 

....... 

15 

2 

"T 

27 







6 

8 

i                                                                                                                                                                                                 1 

COMTÉ  DE  QUEENS. 

"Ï6 

""] 
5 

1 

"2 

1 
1 

"2" 

5 
...  „.. 

4 

73 

4 

1 

4 
8 

"ï 

64 
1 

"i 



"ï 



5 

43 

....... 

7 

"41 

1 



39 

4 
1 

4 

1 

"Y 

29 

1 

2 
10 
2 
1 
3 

"ïl 

1 

3 

70 
2 

'  1 
8 

"l 

49 

........  . 

17; 


43  Victoria- 


Documents  de  la  Session  (No.   10.] 


A.    1  PO- 


TABLE. 1.     Province  of  Prince  Edward  Island-COUNTY  OF  QJJEESS—Concluded. 


OFFENCE3. 


GRIMES  ET  DELITS. 


GJ. 


fDrnnkand  Disordeily 

Indecently  exposing  the  person.... 

Housesof  Ill-farne  

Municipal  By-Laws,  Infractions  of 

Prose'nsfor  Wasrsand  Désertion 
i  Prosecutions  under  Seamau's  Act . 
do       under  Liquor  Act 

Vagrancy 

Félonies  not  otherwise  enumerateri 
{  Misdemeanors  not  incl'ded  in  abovt 


Total 


Grand  Total,  P.  E.  Island 


69S 

1 

5 

51 

1 

4 

28 

16 

21 


1,20: 


««      <T 


3  G 


11 


\'J 


195 


223 


CONVICTIONS. 
CONDAMNATIONS 


SENTENCE. 


« 

Total. 

c    a. 

— 4     •~t 

r<i    c^ 

f,o 

i>\i 

»  fe 

r,la 

>    TT 

>  -3 

3     C 

a    c 

O     C 

o    c 

523 

42 

663 

1 

1 

4 

4 

...... 

44 

41 

3 

1 

1 



2 

2 

21 

20 

1 

6 

4 

'  *67 

"67 

791 

61 

968 

1094 

913 

63 

2  o: 

■â     > 


98 


116 


116 


COMMITTED    TO    UaOL. 

Emprisonnés. 


o 

-—    ai 

si 

Cm    «      . 

^  cÔ 

No  option 
Sansopt'n 

•    c 

■«■S 

-  j  «- 

h 

3  :_ 

|| 

3  S 

C 

'-y 
O 

•a  ï 

s    p. 

?    * 

»  = 

21 

661 

1 

4 

44 

""21 
6 

""et 

1 
'  "l 

"  V 

18 
23 

2 
3 

39 

892 

42 

1,008 

Province  of  British  Columtoia— COUNTY  OF  CARIBOU. 


j  f  Assault,  Common., 

j  Murder 

4 — Damage  to  Property 

(Drunk  and  Disorderly 
Municipal  By-Laws,  Infractions  of. 

6-{  Prosecutions  under  Liquor  Act 

!  Misdemeanors  not  incl'ded  in  above 
[Lunacy 

Total 


36 


27 


21 


COUNTY  OF  VANCOUVER. 
No  returns 


COUNTY  OF  VICTORIA. 


f  Assault  on  Peace  Officer. 
1        do     Common 

Carrying  Firearrns 

Murder 

Râpe 


16 
151 

7 

7 
1 


174 


Victoria 


Documents  de  la  Session  (No.   10. 


A.   "1 


Province  de  l'Ile  dn  Prince- Edouard— COMTÉ  DE  QUEENS.— Fin.     TABLEAU  I. 

; 

SENTENCE. 

I 
-O 

11 

S   £ 

ci 

Il 

a    c 

/}  |-«3 

II 

»    c 

-3     C 
H  C 

6 

«    ! 

3    ce 
g     £ 

1  i  - 

o   1  O- 

3       -ai 

-       «© 

a     >. 

^     c 
3     > 

3         C 
-  •  — 

RESI- 
DENCE. 

CONJUGAL 
STATE. 

ÉTAT 
CONJUGAL. 

Pb.VI  I  BNTIABY. 
PiiNITKNTIAIRS. 

OCCUPATIONS. 

m 

3  » 

O     CM 

■*-'  »c 

73  .s 

£3      C 

ta  S 

6 
> 

U3       DO 

a    c 

OT   1   E 

g    1 

> 

£  S 

8? 

râ          V. 

1     ï 

il! 

as    1   a- 

3    > 

25      c 

3  1 

M 

113 

1 

"Y 

"5 

127 
137 

DE. 

p    y 

z  I  â 
b'e 

3   £ 
o    c 
'J>  c 

143 

""2 
13 

""2 
3 
1 
2 
6 

191 

204 

»    oc 

3  4 

7 

"3 

1 

"Ï2 

"Y 

30 
38 

k  1  œ 

a    c 

126 

"l 

8 

"2 

10 
179 
207 

00 

a. 

'S 

f- 

.C 

"3     tr. 

I|l 

"3     C 
t*     — 

X   &. 

6 
3 

""3 

15 
16 

.     o? 

00    !r 

J'S 
J  4 

236 

""5 

""2 

4 

1? 

25 

375 

423 

73 
2    O 

SIX 

sS  '  œ 

192 

1 

1 

28 

16 

f  4 

I'* 
gis 

25 
'  "3 

ai 

"S 

.    ■+-* 
O)      03 

5  ^ 

7}   O 

556 

"  4 

44 

1 

2 

20 

6 

21 

65 

95 

""l 

'""2 

444 

'"*3 

13 

1 

2 

4 

6 

33 

40 

653 

8 
22 

315 

325 

4 
35 
35 

889 
982 

105 

123 



661 

Province  de  la  Colombie-Britannique— COMTÉ  DE  CAR1BOO. 

: 



*•"  '  S 



"  2 
2 





6 

1 

"Ï3 
2 

4 
2 
2 



3 



4 
2 
3 
2 

11 

1 
..... 

2 

6 

'     6 

"4 

2 
1 



"l 

T 

2 

3 

"Y 

1 

i 

30 

19 

COMTÉ  DE  VANCOUVER 
Aucuns  rapports. 

| 

COMTÉ  DE  VICTORIA. 

\ 

,..,.  . 

, 



..... . 

i 

94 

6 
2 

...... 





..... . 



) 

175 


43  Victoria. 


Documents  de  la  Session  (Xo.  10.) 


A.  1880 


TABLE  I      Province  ©f  Prince  Edward  ïsland -COUNTY  OF  QUEENS— Coneladed. 

i 

i 

r                                    OFFENCES. 

; 

1                           CRIMES  ET  DÉLITS. 

i 
i 

i 

EDUCATION  AL 
STATUS. 

ÉDUCATION. 

AGES. 

d 

■s  î 

al 

t- 

v  *E 

o  '  « 
3    £ 

Ê  1 

252 

'  4 

5 

4 

5 

28 

392 

394 

S  "S 

SIS 

400 
1 
3 

32 
1 
1 

15 
2 

15 

31 

584 
584 

œ 

.    ^ 

O  |  a. 

9?    ° 
«  :/: 

6 

1 

8 

1 

20 
20 

Under  16 
years. 

Moins 

de 
16  ans. 

16  years 

and 
under  21 

16  ans 

et  inoini- 

de  21. 

21  years 

and 
•inder  40 

21  ans 

ït  moine 

de  40. 

M. 
H. 

1 
9 

"il 
46 
46 

F. 
F. 

4 

4 

M. 
H. 

74 

""i 

i 

"i 

8 
11 

121 

125 

F. 
F. 

i 

2 
2 

M. 
H. 

387 

3 

8 

"  2 
S 

g 

12 
22 

54C 



57i 

F. 
F. 

7 

"T 
..... 

i 

13 
13 

Ivrognerie  et  conduite  désordonnée 

252 

4 

"] 

5 

4 

5 

28 

392 

394 

i 

i 
6 

Exposition  indécente  de  la  personne 

Tenir  et  habiter  des  maisons  de  débauche 

Infractions  aux  lois  municipales 

Refus  de  salaire  et  désertion  d'emploi 

Contraventions  aux  règlements  des  marins 

Tontraventions  aux  règlem.  des  liqueurs  fortes,. 

Vagabondage 

Crimes  non  spécifiés  

Délits  non  compris  ci-dessus 

Total .... 

Grand  Total, Province  de  l'Ile  du  Prince-Edouard 

Province  of  British  Cohimbia- COUNTY  OF  CARIBOO. 

h 

4- 

6- 

[  Voies  de  fait  ordinaires 

4 

4 

2 





5 
1 

"V 

3 

l 
1 

18 

0 

[  Meurtre ,. 

-Dégât  à  la  propriété 

Ivrognerie  et  conduite  désordonnée 

Infractions  aux  lois  municipales 

Contraventions  aux  règlem.  des  liqueurs  fortes.. 
Délits  non  c.nmnris  ri-dessns 

"V 

"s 

'  3 
2 
4 
2 

1 

14 

[Folie 

Total ..... 

1 

10 

1 
10 

I                                                              COUNTY  OF  VANCOUVER. 

No  returns. 

COUNTY  OF  VICTORIA. 

f  Voies  de  fait  contre  un  officier  de  paix 

|  Voies  de  fait  ordinaires. 

!  Port  d'armes  à  feu 

!  Meurtre « 

i  Sévices  immoraux  contre  des  jeunes  filles 

.... . 



....  . 

...... . 



.... 

I7t) 


43  Victoria. 


Documents  de  la  Session  (No.  10.) 


A.  1880 


Province  de  l'île  du  Prince-Edouard—  COMTÉ  DE  QUEENS— Fin.    TABLEAU  ï. 

Use  OB' 

BIRTH  PLACES. 

LlQUOBS. 

AGES. 

— 

RELIGIONS. 

— 

LIEUX  DE  NAISSANCE. 

Usage  de 

Liqueurs. 

•n 

British  Isles. 

o 

40years 

a 

— 

and 
orer. 

40  ans 
et  au- 

a 
o 
T3 

C 

o 
| 

Iles  Britan- 
niques. 

00 

g  1 

5  g 

§     C 

r/J       * 
•M        t. 

3  » 

si     v 

râ 

a 
o    « 

■■H          C 

.  a. 

dessus. 

à 

a. 
> 

£  a 

3      t» 

a  |5 

•  -.      ce 

2-1  i    or. 

-a     o, 

M   1    K 

oc 

ta  a) 

oo 

S  £ 

oo      ro 

2    c 

ai 

M. 
F. 

F. 

F 

bl 

o 

F 

2 

fi 

3    C 

es   ,   c 
"S   1.5 

■à    . 

i  s 

o  c 

03 

c3 

a 

o3 

■72.   C 

•al*? 

|      g. 

ce 

kl       O/ 

2  * 

3    o 

oo 

/J  I     '/> 

oo      C 

y     o- 

iii 

58      ee 

=  1^ 

.al'c 
-a    hc 

O       C 

-a  1  .c 

gj     va; 

v     a, 

a    c 

00       w 

o    "c 

a    c 

--h     a 

2     ■ 

D       C 

oj    ..<p 

£  l'S 
■a  l'a 
o  1  c 

a  e 

3    S 

650 
1 

185 

1 

6 

34 

-.      i- 

7JW 
14 

529 
1 

0    K 

9 

5  < 

i 

o  < 

4 

3Q     CC 

332 

3   P=3 

53   ^ 

cl,  q. 

a,  cl 

O    < 

3 

65 

32^ 

1 

; 

4 

2 

2 

4 

25 

1 

i 
ï 

7 

33 

1 
1 

1 

13 
1 
1 



•••'  • 

31 
1 



35 

1 

1 

13 

7 

1 
8 

11 

1 

3 

5 

13 

...... . 

13 

.... 

8 

1 

1   

.... 

1 

6 

2 

i 

3 

1 

5 

i 

1 

1 

1 

i 

18 

..... . 

1 

20 



1 

1 

20 

i 

11 

5 



.... 

3 

ï 

5?. 

1 

2 

40 

22 

38 

24 

j 

258 

16 

2 

44 

89 

16 

819 

11 

i 

9 

521 



i 

475 

133 

854 

i 

280 

16 

2 

46 

95 

17 

905 

11 

i 

9 

5 

572 

Il 

8 

28 

477 

135 

854 

j 

Province  de  la  Colonsbie-ïîrâiannique— COMTÉ  DE  CARIBOO. 

..!.. 

4 

2 



4 

il 
f 

5 

1 

.... 

4 

2 

10 

1 

6 

2 

5 

1 

2 

1 

1 
1 

1 
2 

"  "l 

1 

1 

2 
3 

1 

1 

1 

1 
9 

Z.1 

Z." 

1 

.... 

14 

1 
2 

1 
1 

5 

::::::: 

1 

1 

2 
2 

7 

3 

i  ! 

3 

5 

i 

12 

1 

3 

15 

COMTÉ  DE  VANCOUVER. 

Aucuns  rapports. 

1-                                                                   COMTÉ  DE  VICTORIA. 

; 



...... 



........ 



5 

| 



.... 



1  •••••• 



F 

.......  ! 

m 


•j    \  i<  tona. 


Documents  de  la  Session  (No.  10 


A.  1 


TABLE  I.  Province  of  Brilish  Coluinbia- COUNTY  OF  VICTORIA—  Concluded. 


OFFENCES. 


CRIMES  ET  DELITS. 


3^ 


\ 


Shoot' g,  Stabbing  with  intent... 

Burglary 

House-break'g,  En  ter' g  and  Steal'g 

Robbery 

Embezzlement ,  ... 

Fraud  and  False  Pretences 

Larceny 

Receiving  Stolen  Goods 

Arson  

Damage  to  Property 

Drunk  and  Disorderiy 

Indecently  exposing  the  person.... 
Municipal  By-laws,  Infractions  of. 
Prose'ns  for  Wages  and  Désertion. 
Prosecution  under  Seaman's  Act 
Prosecutions  under  Liquor  Act.. 

Breacb  of  Prison 

Perjury. 

Suicide,  Attempt  to  commit  

Vagrancy 

Félonies  nototberwise  enumerated 
Misdemeanorsnot  incl'ded  in  above 
Lunacy 


Total 


xi  "g 


2-,    (X 


25 
5 
2 
2 
9 

99 
1 
2 

42 

79 
3 

40 
2 

45 

156 

7 

2 

4 

59 
3 

92 
3 


869 


3ïg 

cr  a 


CONVICTIONS. 


CONDAMNATIONS. 


Total. 


lit 


o    o 
3  O 


3!§ 


a    c 
o    c 


9 

29 

14 

65 

3 

11 

29 

2 

8 

30 

54 

102 

1 

4 

2 

1 

3 

14 

42 

1 

27 

44 





263 

524 

29 

65 
3 

29 
2 

30 

102 

4 

2 

3 

42 
1 

44 


524 


SENTENCE. 


COMMITTED    TO    GaOL. 

Emprisonnés. 


u  a. 


53 


o  S 
-    a> 

51  s 

3    c  a 


2 

30 

2 



11 

25 





294 


STo  option 
->ansopt'n 


a  "c 


16 


128 


a    c 


£  I 

1« 


12 


62 


COUNTY  OF  YALE. 


-  (  Assauît,  Common 

(Bigamy 

3— Larceny 

f  Drunk  and  Disorderiy..,. 

_  !  Municipal  By-laws,  Infractions  of. 

Prosecutions  under  Liquor  Act 

Félonies  not  otherwise  enumerated 

Total 

Grand  Total,  Britisb  Columbia 


2 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
1 
2 

1 
1 

1 

'""i 

'"Y 



'"Y 



1 
3 

1 
3 

8 

277 



2 

4 

51 



133 

62 

11 

3 

3 

3 

916 

554 

548 

319 

178 


43  Victoria. 


Documents  de  la  Session  (No.  10.) 


A.  1830 


Province 

de  la  Colombie-Britannique— COMTÉ  DE  VICTORIA— 

Fin. 

TABLEAU  I. 

SENTENCE. 

•ci 

Ci 

a? 

fi 

3      B 

J  g. 
lit 

il 

S   £ 

3  PC 

6 
II 

S   6 
a.* 

-a    c 

*  ï 
.s  <? 

B      * 

.0    c 

lli 

g    £ 

H    t> 
o    a 
O   ES 

RESI- 
DENCE- 

OCCUPATIONS. 

CONJUGAL 

STATE. 

Penitentiaky. 

pénitentiaire. 

ÉTAT 
CONJUGAL. 

oô 
s-, 
oï     &' 

<1>      C 

>>    et 

O  |«N 

•5    a; 

->  1  a 
«h     m 

-S   5 

l=i   © 

> 

"O"     m 

a    c 

*  -c 
2j£ 
•s  Lj 

► 
o 

ri 

i  s 
gît 

£!- 

Es 

J  < 

Cities  and  Towns. 
Villes  et  Villages 

lii 

*  'S 

3  .2 

-î     oô 

93     5s 

3   Z 

M 

-tj  < 

œ 

i  1 

o    v 

SE 

SE 
o    c 
C3  C 

•        V. 

lll 

""i" 

2 

— ;   •* 

S  % 

00   1   00 

a    c 

00 

a 

"5 
t_ 
.© 

"3     oc 

3     C 

2  S 

oo  |°w> 

s  ° 

il 

ES 

?       Ct 

s  S 



....... 

...„. 

2 

48 

""'i 

31 
65 
3 
...... 

37 

102 

2 

...... 

45 
2 

58 
3 





1 

!  ;;;;;; 

3 

"V 

5 

...» 

1 









*3 

3 





515 





COMTÉ  DE  VALE. 

] 

5 

1 



5 







1 
2 



1 

1 

3 

2 

2 
2 

2 

1 


Z'Z 

*"*2 

2 
5 

3 

11 

3 

1 

515 

33 

20 

- 

179 


43  Victoria. 


Documents  de  la  Session  (No.  10. 


A.  1 


TABLE  I.  Province  of  British  Colnmbia— OOUNTY  OF  VICTORIA— ConduJed. 


OFFENCES. 


CRIMES  ET  DÉLITS. 


«M 


Usage  d'armes  avec  intention  de  blesser 

Vol  qualifié 

Vol  avec  effraction ....... 

Vol 

Abus  de  confiance  

Fraude  et  faux  prétestes 

Larcin 

Recel  d'objets  volés 

Incendiât 

Dégât  à  la  propriété 

Ivrognerie  et  conduite  désordonnée 

exposition  indécente  de  la  personne  

Infractions  aux  lois  municipales 

Refus  de  salaire  et  désertion  d'emploi 

Contraventions  aux  règlements  des  marins 

Contraventions  aux  règlem.  des  liqueurs  fortes 

Evasion 

Parjure 

Suicide  tentative  de  suicide 

Vagabondage    . 

Crimes  non  spécifiés  , 

Délits  non  compris  ci  dessus  

Folie.. 

Total   ,., 


EDUCATION  AL 
STATUS. 


ÉDUCATION. 


î  « 
II 

.a    e- 

Si 

CD 

si 

a    ° 
P  £ 

! 

5  'S 
a  î  c 

<U       CD 

a'e 



AGES 


Under 
16  jears 

Moins  de 
16  ans. 


h.  ;  F. 


16  year3 

and 
ander  21 

16  ans  et 
moins 
de  21. 


21  years 

and 
inder40 

21  ans  et 
moins 
de  40. 


COUNTY  OF  YALE. 


.  |  Voies  de  fait  ordinaires  

(  Bigamie  

3 — Larcin 

[  Ivrognerie  et  conduite  désordonnée 

G  ■  Infractions  aux  lois  municipales 

j  Contraventions  aux  règlem.  des  liqueurs  fortes.. 

[Crimes  non  spécifiés 

Total 

Grand  Total,  Colombie-Britannique. 


180 


.... 

2 

2 

2 

2 

.... 

—  — - 

— 



_L'- 

12 

12 

14 

18 

43  Victoria. 


Documents  de  la  Session  (No.  10.) 


L  1830 


Province  de  la  Colombie-Britannique 

-COMTE  DE  VICTORIA- 

Fin. 

TABLEAU  I. 

AGES. 

BIRTH  PLACES. 
LIEUX  DE  NAISSANCE. 

RELIGIONS. 

Use  of 

L1QUORS. 

JsAGE    DES 
LIQUEURS. 

40  years 
andover 

ai 
>a 
a 
d 
o 

T3 

a 
c 
Sa 

d 

0J 

► 

'Se 

o 

F. 

...... 

"? 

"ï 

10 

1 

6 
1 
7 

4C 

British  Isles 

Iles  Britan- 
niques. 

03 

a 

«3 

aï 

53       to 

aï 

1      1 

d    vd 
ir    aj 

^      ce 
sh     a- 
03      fe 

5  < 

OJ       «r- 

O      d 

35     « 

<»      Sh 

a>     t. 
ai    cc 

O 

X,      « 

«       a' 
2  1    al 

5      C 

El    Ph 

»     » 

(h       0/ 

33     s- 

■3  % 
5  < 

21e0 

a.    a. 

53  '   03 

25   M 

.       Ov 

co      d 

2  N 

■2  ^ 

03  "S 

o  o 

a    g 

G      *- 
5      ® 
bio  ^ 
n  ,  "si 
si    a 

■s  h 

O       OJ 

ii      en 

-a    tu 

ai      a, 

"ill 

■2  ^ 

03    ~03 

d     c 

5S     _0v 

Eî  !  'E 

03  Ud 

>»'  P. 
cet     as 

43       03 

'•H          h 

Il     CL 

m      œ 

d     c 

S  s 

m     en 

a»     a* 

O     o 
il     t-> 

ai 

d 

O      a 

03      C 

d    '55 

M 

d     c 
»     c 
~  '  ai 

in         C 

03     ï- 

-d    "g 

5  < 

s  ta 

33  1  »03 

o    c 

33 

c3     *® 

03      vffl 

-a    tj 
o     c 

a  a 
a  a 

ett 

dess 

M. 
H. 

in- 
ns. 

F. 
F. 

m  o3 

"faXj'tJ. 

T3        o5 

a  1  "5 

53         d 

•5  1  « 

-2  "- 

°  ? 

as 











;;;; 



;;; 









'IZT: 

— - 

COMTÉ  DE.YALE. 

9 

— 

40 

3 

1 

"i 

2 
16 

_: 

;;;;■ 

"V 

2 
14 

...... 



1 
1 

i 
""ï 



2 

5 

3 

18 

7 

1 

6 

1 

1 

4 

3 

181 


10—21 


43  Victoria. 


Documents  de  la  Session  (No.  10.) 


A.  1880 


TABLE  I.               Xorth-Wcst  Territories— DISTRRICT  OF  BATTLEFORD. 

i 

! 

SENTENCE. 

. 

CONVICTIONS. 

! 

CONDAMNATIONS 

C0MMITT£D    T0    GAOL. 

1 

! 

OFFENCES. 

EMPEI30NNÉ3. 

s  g 

>Jo  option. 

£  *n 

Sans  opt'n 

CRIMES  ET  DELITS. 

«  ^ 



TTi 

.      <H 

nr 

an 

SM      c3 

c 

3     *- 

"3    *& 

Total 

£     ^ 

a 

a  2  . 

.2  "S  ■ 

i  c 

> 

il 

3  i  ° 

>       60 
•J  1  <3j 
05      C 

a    a 

->    o 

^     CM 

a.i«  £ 

i>»  * 

M 

-"la 

_:    <» 

*a    a. 

2i  i*® 

111 

-a '"2 

a;  !  — 

.§'§ 

i3 

3 

i  the  o 
option 
i  l'âme 

H  !  - 
8    r 

e*  o- 

a    c 

a    a 

.-     "2 

a  .5 

»  œ 

■ 

l>     ev 

u    c 

o    c 

o    o 

o>  «œ 

0 

C    s  c 

a    o 

a    a 

"*    a 

i-  a. 

<!  < 

3  D 

3  O 

as  e: 

XI 

CE 

£   M 

'-i  S 

D  ta 

£   < 

: 

No 

charges. 

DISTRICT  OF  FOUT  MCLEOD. 

! 

i 

No  return. 

! 
i 

DISTRICT  OF  SWAN  RIVER. 

i 

4 
1 

4 
] 

4 
1 

o 

!  ...... 

1 

i      (  Stabbing 

1 

3 — Larceny > 

1 

1 

1 

. ..... 

. ...  •• 

., 

... . 

1 

..... . 

i  6— Prosecution  under  Liquor  Act 

Total 

2 

8 

2 
2 



6 

•  ••CI  . 





.,.. 

G 

2 

O 

? 

Grand  total,  North-West  Territories 

8 

2 

6 

6 

.... 

2 

0 

"  

2 

'  1 

1 
i 
1 

Documents  de  la  Session  (Xo.   10.) 


A.   1880 


Territoires  du  Xord-Ouest— DISTRICT  DE  BATTLEFORD.           TABLEAU  L 

SENTENCE. 

m 

© 

ta 

o 

OC 

j    | 

■Ile 

2  § 

S    £ 

3  R 

3 

.5    c 
S    = 

f  "S 

o    c 

-=     c 

§  s 

S      -c 

.3      c 
«3      c 

—,      't. 

o      C- 

|      1 

3         > 

RESI- 
DENCE. 

OCCUPATIONS. 

CONJUGAL 
STATE. 

ÉTAT 
CONJUGAL, 

Pexitestiaby. 
péxitextiaise. 

V* 

l'J 

6 

> 

=  ~ 
111 

I! 

*  ■ 

II 

— 

> 
o 

l  i 
315 

®  S 

§1* 

-a  < 

M         cr' 

S            C 

S  il 

•n        cr. 

-         • 

5    > 

fil 

5    c 

—3      cri 

î  .2 

ÏC   Se 
<  < 

(4    1    S- 

H    S 
=    g 

3  O 

.      CQ 

g    > 
Q  CE 

sa    s 
ai     m 

■d  «a 

oô 

-_ 
t- 

~k    ce 
s     C 

2 1-2 

2  2 

-  - 

.     ce 

I1! 

"3 

3Ï  S 

II 

5     ;> 

"d     - 

£   > 

■a 'gi 

a  ^.' 
72       O 

Aucune  ac 

^usatiou. 

DISTRICT  DE  FORT  McLEOD. 
Aucun  rapport. 

DISTRICT  DE  LA  RIVIÈRE  DU  CYGNE. 



... 





î 

1 



— 











3 


3 
3 

'.'.'.". 

1 

M 





— 

6 
6 

2 



.... 

2 

183 


19—241 


43  Victoria. 


Documents  de  la  Session  (No.  10.) 


A.  I 


TABLE  I.                North-West  Terri  tories— DISTRICT  OF  BATTLEFORD. 

EDUCATIONAL 
8TATU6. 

_ 

AGES. 

OFFENCE3. 

ÉDUCATION. 

Under  16 

16  years 

21 years 

years. 

and 

and 

CRIMES  ET  DÉLITS. 

— 

under  21. 

under 40 

o5 

Moins 

— 

— 

.       S- 

de 

16  ans 

21   ans 

o  s 

<->    tj 

16  ans. 

et  moin*: 

et  moins 

5    a» 

*  % 

.•    a- 

Q 

de  21. 

de  40. 

5| 

II? 

-s  s 

51 

5  £ 

a  le 

a>     - 
3!E 

5  s 

D-    P 
/)   GO 

M. 
H. 

F. 
F. 

M. 
H. 

F. 
F. 

M.     F. 
H.     F. 

No  char 

ges. 

DISTRICT  OF  FORT  McLEOD. 

No  return. 

j 

DISTRICT  OF  SWAN  RIVER. 

j  f  Voies  de  fait  ordinaires 

(  Usage  d'armes  avec  intention  de  blesser 

3 

3 

1 

1 





.... 

... 

.... 

... 

.... 

3— Larcin .... 

6 — Contraventions  aux  règlern  des  liqueurs  fortes... 

1 

1 

... 

.... 

... 

.... 



Total 

5 

5 



.... 

Grand  Total,  Territoires  du  Nord-Ouest 

i 

5 

5 

184 


43  Victoria. 


Documents  de  la  Session  (No.  10.) 


A.  1830 


Territoires  du  Xord-Ouest— DISTRICT  DE  BATTLEFORD.         TABLEAU  I. 


AGES. 


40  years 
and 
over. 

40  ans  et 

au- 
dessus. 


H. 


BIRTH  PLACES. 
LIEUX  DE  NAISSANCE 


British  Isles. 

Iles  Britan- 
niques. 


o 

^H 

^ 

d 

■£■    «3 

t> 

•»>•» 

bu 

a  +i 

s  <u 

o 

a  c 



£J< 

F. 

T3 

aJ 

d 

ro 

9j 

c 

1     <£ 

t=,  fj& 


o  <; 


RELIGIONS. 


t3 

ai 

d 

od 

a^ 

bfi 

O) 

w 

œ 

09 

a 

DQ 

P 

m 

+a 

5 

«5 

0. 

H 

1 

S 

I 

o 
.a 
o 

6-1 

ri 

a. 
or 

o 

-a 

'S 
O 

.a 

t-l 

93 

co 
a; 

G 

M 

0J 

a 

P. 

o 

13 

?i 

c: 

d 

fci 

-o 

t-i 

— 

a 

pa 

•J 

o 

y 

K 

^ 

<s 

^H 

Ph 

in 

(X 

^       03    I     Ui     ^ 


Use  of 

LlQUORS. 

Usage   des 
liqueprs. 


Aucune  accusation. 


DISTRICT  DE  FORT  McLEOD, 
Aucun  rapport. 


DISTRICT  DE  LA  RIVIÈRE  DU  CYGNE. 

1 

4 

.... 



1 
...... 

3 
1 

3 

1 

1 

5 

2 

— - 

4 

4 

_Z1 

1 

5 

2 

4 



4 

185 


43  Victoria.  Documents  de  la  Session  (No.  10.)  A.  1W9 


TABLE    II. 
SUMMARY  BY  CLASSES  AND  PROVINCES, 


TABLEAU  II. 
RECAPITULATION  PAR  CLASSES  ET  PROVINCES, 


43   Victoria. 


Documents  de  la  Session  (No.   10,) 


A.  1883 


TABLE  IL 


SUMMARY  BY  CLASSES  AND  PROVINCE" 


OLASS  AND  PROVINCE, 
CLASSE  ET  PROVINCE. 


3fo.  1. —  Offences  against  the  Person. 


Ontario........    

Québec 

New  Brunswick 

Nova  Seotia 

Prince  Edward  Island... 

Manitoba. 

British  Columbia  

North-VVest  Territories. 


Total  of  No.  1. 


Offences  against  Pro\  erty 
iviih  Violence. 


Ontario 

Québec 

New  Brunswick 

Nova  Seotia 

Prince  Edward  Island... 
Manitoba  

British  Columbia 

North-West  Territorie3. 


-a   >0 


t,184 

2,142 

183 

432 

188 

3'' 

20! 

5 


7,371 


248 

106 

14 

8 

11 

6 

32 


Total  of  No.  2.. , 425 


îfe'o.  3. — Offences  against  Property 
withont  Violence. 


Ontario ...... 

Québec 

New  Brunswick. 

Nova  Seotia 

Piince  Edward  Island.. 

Manitoba 

British  Columbia 

North-West  Territories 


Total  of  No.  3. 


?,882 

1,323 

93 

198 

126 

36 

112 

) 


4,771 


CONVICTIONS. 


CONDAMNATIONS. 


rotai. 


88? 
715 

54 

9.. 

61 
<■ 

74 


1,895 


125 


1,058 
346 
41 
47 
48 
10 
45 


3,150 

l,39o 

125 

318 

119 

29 

117 

5 


5,253 


slifl! 

a    c    a    c 

o    c  ,  o    c 

-j>  ob  - 


3,114 


105 

318 

10. 

29 

116 


>,17' 


120  I  100 


229 


1,595 


1,534 

923 

42 

140 

73 

9 

45 

1 


2,767  2,661 


209 


1,440 

923 

41 

139 

57, 

9 
45 

1 


60 


29 


12 


37 


46 


SENTENCE. 


COMMITTED    TO    GAOL. 

E:>:piuso.\xés. 


S.        ! 


35      d 

\To  0 

l'tlO! 

a    c 

—     m 

— <     u 

sansopt'r 

■t  IX 

ù 

:    ci 
a.  «^ 

=J    - 

~ 

3  ,  a  a 

o  1  C 

*   p 

"7j      ~ 

o    c  g 

a  !  b 

U     « 

2    Z 

—     «-    S 

3  fe 

?  !  - 

;~  1  c 

|    S 

O     P 

-    Ôi 

3     c 

a   c 
D  ta 

110 

2,820 

206 

20 

17 

277 

6 

4 

97 

2 

1 

281 

23 

1 

8 

111 

4 

2 

1 

23 

; 

..... 

9 

91 

13 

2 

1 

30 

159 

4,465 

44 

5 

38 

6 

1 

1 

19 

2 

1 

2 

1 



....  . 

1 

8 

"l 

.... 

1 

4 

1 

4 

60 

7 

65 

9 

232 

159 

1,028 

52 

38 

85 

656 

8 

10 

1 

8 



4 

92 

2T 

3 

5 

7 

16 

1 

17 

2 



19 

17 

16 



1 

1,754 

64 

325 

361 

3      O 

- 


13 


49 

ïi 


136 


188 


43  Victoria. 


Documents  de  la  Session  (No.   10.) 


L   1*80 


RÉCAPITULATION  PAR  CLASSE  ET  PROVINCE.               TABLEAU  IL 

SENTENCE. 

RESI- 
DENCE. 

OCCUPATIONS. 

CONJUGAL 
STATE. 

ÉTAT 

Penitentiary. 

PÊMTENTIAIRE. 

œ 

aï 
A    S 

CONJUGAL. 

<tH 

s  s 

33 

a 

"5  «2 

> 

0  vCi 

i< 

œ 

^* 

1» 

*>     Œ 

aS 

S  £ 

A 

■cf    »n 

03 

3  S 

y 

0   a 

0/ 

A 

«3       A 

03     C 
>»    c3 

O  |<M 

a    c 
*  -g 

SS 

> 
O 

§  i 

00  |rr 

ri 

13    p 

■s -s 

0  l-i* 
T3   1—1 

12 

m     aa 

0  * 

C3  j  03 
tn     tn 

03    a> 

a  i 

.2  S 
q|2 

-3     A 

3  15 

A 

3,1 

se 

03      <L 

XI. 

—3     ™ 

*Q3 

£ 

s  1  c 
0    c 

.    A 

03  ;r 

■d 

l|S 

03 

'S 

II 

h 

5   E 

3     £ 
13      £ 

-a   c 

0    c 

"5  "S 

t.,  +* 

bO    bi 

a  g 
0  0 

03  .t: 

a  1 

0    £ 

3  1  g 
T3    "-C 

m     a. 

O      C 

Sic 

35  '  c 

S  |-1 

35  '  ce 

03  !  03 

-a  g 

.s  *°  s 

ra  ^ 

=H     eq 

5=4       lO 

_3    < 

5  w 

H  O 

0  H 

O   > 

«  Q 

<    < 

0  c 

q  à 

-    h-, 

2-1  A- 

-5  ^ 

^  is 

s:  i> 

co  o.l 

10 

11 

4 

1 

873 

197 

87 

100 

60 

227 

12 

410 

398 

16 

4-0 

4 

4 

] 

5 

1020 

160 

73 

187 

25 

325 

14 

393 

275 

11 

171 

j     20 

2 



.:::.: 

70 

33 

16 

11 

2 

10 

2 

52 

40 

1 

36 

3 

2 



26 

19 

2 

10 

5 

1 

14 

9 

1 

16 

1  ,.,.  . 

..... 

....... 

116 

10 

8 

19 

5 

30 

2 

58 

42 

3 

60 

1 

15 

3 

3 

6 

4 

1 

1 

2 

7 

1 

6 







102 

8 
5 

3 

2 

7 
1 

.... 

3 

20 

18 

19 

1 

4 

6 

2,222 

434 

189 

336 

96 

593 

32 

931 

774 

33 

777 

33 

20 

2 

95 

32 

4 

14 

5 

55 

1 

42 

23 

105 

35 

6 

2 

66 

12 

3 

1 

1 

69       10 

3 

36 

5 

4 

6 

5 

1 

5  ! 

8 

.... 

'"2 

2 



1 

8 

1 

1 

1 

""l 

1 



1 
8 

1 

3 
78 

32 

7 

50 

9 

16 

5 

57 

1 

123 

34 

3 

4 

183 

159 

3 

106 

18 

43 

1034 

329 

33 

110 

132 

294 

13 

588 

343 

21 

957 

59 

4 

...  . 



..... 

92 

820 

135 

24 

35 

22 

22 

1 

257 

135 

8 

42  L 

17 

J5 
12 

"**3 

34 
14 

15 
14 

8 
2 

3 

4 

28 
23 

6 
9 

3 

30 
19 

...  «  • 

73 

4 

1 

3 

1 

2 

1 

44 

11 

66 

5 

2 

3 

2 

1 

1 

1 

3 

8 

6 

52 

"*"l 









ï 

20 

197 

24 







138 

2,030 

500 

69 

149 

156 

325 

15 

943 

512 

32 

1,500 

1 

189 


43  Victoria. 


Documents  de  la  Session  (iS1o.   10.) 


A.   1 


TABLE  II.                        SUMMARY  BY  CLASSES  AND  PROVINCES. 

CLASS  AND  PROVINCE. 
CLASSE  ET  PROVINCE. 

EDUCATION  AL 
STATUS. 

ÉDUCATION. 

AGES. 

© 

.     S- 

O  1  © 

■s  & 

II 

6 

.     u 
a  *r 

«H      v© 

*  % 

O  1  Ci 

pi 

as    «e 
y    ©  I 

a  s 

* 

2  £ 

a  »© 

§••§ 

33 

11 

3 

4 

5 

Under 
16  years 

Moins 

de 
16  ans. 

16year3 

ând 
ander21 

16  ans 

et  moins- 

de  21. 

21  years 

and 
under  40. 

21  ans 
et  moins 

de  4c 

M. 
H. 

18 

20 

"ï 

39 

6 
1 

7 

169 

27 

1 

24 

221 

F. 
F. 

3 
2 

5 

9 
4 

13 

M. 
H. 

109 

154 

2 

1 

8 

274 

23 
3 
2 

"ï 

29 

180 

22 

4 

4 

16 

226 

F. 
F. 

8 
8 
1 
2 

1 

20 

24 
3 
1 

28 

11. 

H. 

415 

144 

10 

12 

75 

1 

6 

F. 

F. 

41 
40 

Xo.  1. —  Outrages  contre  la  personne. 
Ontario . 

180 

113 

19 

3 

36 

3 

4 

4 

362 

27 
8 

1 

214 

127 
24 
4 
36 
3 
4 
4 

416 

30 
14 

1 
1 
4 

50 

379 

198 

10 

9 

55 

4 

"i 

656 

688 

146 

18 

11 

59 

8 

2 

Québec 

Nouveau-Brunswick 

Nouvelle-Ecosse   .. 

Ile  du  Prince-Edouard 

Manitoba ... 

Colombie-Britannique '. ,. 

Total,  No.  1 ■ 

932 

83 
2 

1 

4 

1 

91 

849 

72 

7 

9 

17 

3 

957 

56 

15 

1 

16 

49 

4 

53 

963 

53 
5 

1 
1 
7 

67 

491 
99 

7 

12 
19 

2 

630 

3 

3 

62 
5 

1 

4 

72 

Ko.  2. —  Outrages  avec  violence  contre  la  propriété. 
Ontario 

Québec •. 

Nouveau-Brunswick 

4 

E 

40 

303 

175 

10 

8 

55 
4 

"l 

556 

Colombie-Britannique   

Total,  No.  2 

îfo.  3, —  Outrages  sans  violence  contre  la  propriété. 
Ontario 

Nouvelle-Ecosse 

Ile  dû  Prince- Edouard „ 

Colombie-Britannique 

Nord-Ouest,  (Territoires  du) 

Total,  No.  3 
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BIRTH  PLACES. 

Use  of 

LIQUOKS. 

AGES. 

— 

RELIGIONS. 

LIEUX  DE  NAISSANCE. 

Usage  de 
liqueurs. 

GO 

British  Isles. 

40  years 

c 

— 

ZD 

a 

0 

and 

o 
■ta 

Iles  Britan- 

0 

c 
c 

| 

o-ver. 

10  ans  el 

a 
o 
z; 

niques 

5  5 

-Jl 
O 

"û- 

S  1 

a 

O      or- 

■£     C 

33      C 

■n  on 

a 

des 

M. 

H 

3US. 

F. 
F 

a 
<v 
t» 

'fat 

+^ 
o 

Î25 

F. 

0   c 

II 

-3"    » 

■A  £ 
birjfaj. 

q  c 

a   1  ,c 

o3        c 

»   1.2 

■é 

%-i 
11 

c3 

oi 

a 

o3 

<D      œ 

a  1 

1  -"-■ 

a   o 

fn     ci 

=>   p 

5     S 

1 

ri. 

O' 
O. 

ce 

C 
PL 

a- 

P.     P- 
33  ■  ce 

œ 

.      <^ 
en     c 

0     a- 

"o  1  "ô 

-cl  1  x: 

33      si 

faio  ,± 

G      fa) 

a  .  c 

lj      te 

a    ;= 
-a     fai 

oô 

2    £ 

-/)      m 

'S  1  »c 
0    0 
■H  l^ 

oô     œ 

a    c 

33     et 
'S  .  "E 

&  I& 

M        OCl 

et>      C* 

a    i= 
J  1  ,2 

m      co 

et>  |  a. 

0    "c 

a    'a. 

<-<      a 

2    c 

a    c 

■S   c 

s-l     û. 

et>      «- 

■9     a 

33  \*6 

E-l  <     L. 

et)    v<u 
o     c 

s3    »©    : 

s-.  ,   *- 

O  1    O 

a  s 

xî< 

HH            1- 

32  b? 

O 

S    H 

O   < 

O 

< 

33    00 

U>    O 

'O   B 

3  ^ 

X    Û- 

X,     Cm 

O   < 

3    ÎS 

160 

13 

138 

129 

230 

41 

545 

60 

26 

9 

380 

193 

119 

68 

118 

10 

502 

392 

139 

17 

86 

55 

157 

16 

653 

12 

26 

1 

1 

440 

4 

2 

2 

154 

1 

180 

152 

3 

4 

7 
25 

""l 

23 

J 

.... 

61 
23 

2 

1 

2 
2 

45 
9 

1 
3 

2 
4 

3 
8 

28 

40 
8 

34 
23 

23 
"l 

330 

2 

32 

ï 
5 

1 

273 

2 

6 

110 
16 

4 
4 

1 
1 

4 

60 
8 
4 

1 

3 
2 

1 

6 

50 

8 

1 
4 

"Y 

20 
9 
6 
3 

76 
8 
1 

1 
2 

187 

1 

.... 

418 

57 

1416 

76 

56 

1 

18 

947 

206 

128 

87 

363 

13 

768 

686 

16 
1 
2 

.... 

2 

15 
2 

16 

70 

31 

6 

2 

8 

7 

17 
5 

1 

, 

61 

62 

4 

33 

16 

11 

1 

4 
13 

1 
1 

1 

1 

73 

10 

6 

47 
9 
2 
2 
8 

7 

19 

2 

17 

16 

117 

7 

23 

-- 

1 

134 

33 

16 

12 

20 

1 

89 

68 

105 

34 

68 

198 

196 

47 

758 

103 

36 

28 

405 

427 

221 

120 

71 

13 

846 

416 

27 

5 

1 

83 
1 

20 
2 

13 

3 

1 

260 
36 

7 
1 

20 

726 
18 

6 
3 

6 

1 

3 
2 

213 

6 

152 

11 

120 

20    | 

4 

2 

1 

10 

4 

1 

20 

1 

3 

6 

9 

4 

5 

13 

10 

7 
141 

41 

"2 

2 

L66 

226 

3 

1 

51 

67 

10 

""l 

1152 

.  .... 
112 

"  Y 
53 

1 
1 

35 

41 
3 

"T 

31 

4 

22 
"  T 

50 
11 

627 



....... 

...*... 

214 

1,200 

436 

237 

129 

330 

13 

1,045 

! 

lyl 
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TABLE  II. 


SUMMARY  BY  CLASSES  AND  PROVIWEï— Conclu  Je  i. 


CLASS  AND  PROVINCE. 
CLASSE  ET  PROVINCE. 


-G 

3 

U 

(V 

3 

T3 

i; 

a 

C 

o 

O 

3  1 

I     Ko.  4:. — Malicious  Offences  agnin&t 
Property. 


Ontario -.. 

Québec * 

New  Brunswick 

Nova  Scotia. 

Prince  Edward  Island 

Manitoba.  

British  Columbia ..... 

North-West  Territories: 


CONVICTIONS. 


CONDAMNATIONS. 


rotai. 


m 


3      3 

3      C 


o    c 


Total  of  No.  4. 


Ko.  5.  -  Forgery  and  Offences  against 
the  Currency. 


Ontario 

Québec 

New  Brunswick.... 

Nova  Scotia 

Prince  Edward  Island... 

Manitoba 

British  Columbia..... 

North-West  Te.rritorie3.. 


Total  of  No.  5. 


Ko.  G. —  Other  Offences  not  included 
in  the  above  Classes. 

Ontario 

Québec 

New  Brunswick 

Nova  Scotia 

Prince  Edward  Island.... 

Manitota 

British  Columbia 

North-West  Territories 


Total  of  No. 


Grand  Total  of  Dominion 


487 

12( 

202 

6: 

41 

2: 

25 

4 

r. 

1 

45 

li 

806 

22t. 

48 

8 

22 

r 

S 

J 

i 

5 

86 


17216 

5961 

759 

1743 

1027 

28 

526 


27262 
40721 


19 


3,94 
953 
104 
234 
106 

6 
136 

2 


5,482 
9,342 


352 

341 

133 

133 

11 

11 

21 

20 

'i 

i 

1 

29 

29 
537 

549 

27 

23 

11 

11 

1 

1 

2 

'* 

3 

4( 

44 

13102 

12563 

4931 

4920 

10 


SENTENCE. 


committed  to  g  aol. 
Emprisonnés. 


651 

1504 

900 

20 

350 


21458 


30300 


441 

1478 

751 

lî 

34: 


2051' 


29141 


206 

9 

154 

13 

49 

1 

1 


433 


559 


333 

2 

56 

13 

100 


0   .3  h 


309 

117 


Vo  option 
Sans  opt'r 


33     .S 

3      C 

çj  5 


19 


508     173 
600     756 


12,16ï 

3.95! 

'58; 

1,375 

88^ 

1 

18- 


1< 


769 

813 

9 

54 

a 

4 
99 


19,162  1,751 
24,47i  4,158 


61 

165 


2t 


242 


The  détails  and  component  parts  of  the  six  classe3  hère  summarized  will  be  found  throughout  the 
margin. 
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SENTENCE. 
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0  1 0- 

3      0 

a    > 

-1 

4 
3 

RESI- 
DENCE. 

OCCUPATIONS. 

CONJUGAL 
STATE. 

ÉTAT 

CONJUGAL. 

Penitentiary. 
pénitentiaire. 

à    w 

V      C 

>»   e3 

O  j<M 

*    e 
1.5 

2 
...... 

1 

"Si" 

54 
97 

> 

3     -73 

«     C 

*,*s 

e  a 

%* 

°    a 
s:    câ 

4 

1 

""2' 

7 

8 
2 

11 

7 
4 

""l 

i ... •  . 
2 

«4 

> 

O 

■a 

03     a 

33   |i— ' 
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03  L 
>  S 

2 
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5 
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3 

""V 
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"l 

4 
94 
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1 

m        xr. 
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H      s 
n  \> 

33     1     Ct/ 

5   1 

•»      r- 

33      1     £ 

a      .i 

23    c 

"3  £ 

5  Ji 

Se  & 

5 

4 

1 

10 

2 

1 

3 

253 
121 

8 

13 

128 

3 

00 

a  1 

eu     a 

a  a 
a  a 

0    c 

3  0 

8 
10 

18 

5 

1 

""V 

8 

705 

1,041 

45 

15 

182 

3 

2 

1,993 
2,52C 

S  g 

£>   .Tï 

8 

4 

12 

659 
156 
9 
5 
32 
2 
3 

866 
1,135 

•    * 

ai   [ô. 
♦a  ,  -u 
a    a 
a    e 

23 

25 

1 

2 

51 

10 

4 

14 

1,365 

994 

47 

19 

174 

1 

11 

2,611 
3,656 

S, 
£ 

a    a 

2  ..2 

72  1   CO 

73  03 

.ru    ,CJ 
"3     6 

S-l       ^ 

x,  Cl, 

.     on 

03       U 

s-,    a, 

M 

-Sa 
3  4 

65 

41 

5 

11 

X 

123 

2 

6 

1 

9 

3,088 

1,287 

258 

14 

31  :- 

€ 

1 

5,027 
7,156 

-6 
S  .© 

SU 

34 

15 

4 

2 

55 

5 
9 

1  i 
II" 

£  !> 

4 
1 

""l 

6 

i 

i 
i 

J 
i 

! 

6   : 

'5   ' 
©     "S 

a    1  3 
X!      C 

129 

87 

6 

12 

2 

"33 

21 

17 
4 

""l 

1 

5 
1 

6 

56 
32 

2 

1 

13 

104 
159 

104 

14  I 
6  ! 

9! 
;;;;;;;;  1 

7 

269 

42 

133 

11 

lu 

""ï 

13 

7 
1 

j 

5 
1 

14 

2,377 

761 

99 

39 

272 

11 

2 

3,560 
4,949 

209 
46 
6 
2 
32 
1 
2 

298 
372 

3 

91 

5 

22 

21 

25 

6110 
3399 
383 
119 
783 
4 
321 

599 

400 

25 

25 

109 

7 

25 

3726 

847 

188 

78 

527 

6 

13 

5,385 

14 
325 

99 

11319 

1,190 

526 

254 

16045 

2,237 

806 

7,979 

prec 

edin£ 

t  Tab 

e  No 

1,  at 

id  bei 

ng  ind 

icated 

by  tbe 

brac 

es  an 

d  nui 

m  31 al 

S   1    t 

0  6  i 

n  the 

left- 
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CLASS  AND  PROVINCE. 
CLASSE  ET  PROVINCE. 

EDUCATION  AL 
STATUS. 

ÉDUCATION. 

AGES. 

6 

.    ■— 

■à     ^ 

'-*    'C 

*"°   -c 
-L    ce 

ê  8 

ë  a 

G) 

as     ce 

a    c 

S'E 
a>   «co 

S   K 

98 
7 
5 
2 

112 

9 

7 

16 

1,552 

580 

62 

15 

504 

8 

12 

5,733 
7,841 

ai 
.    — 
u     s: 

2  .£ 

ai  Ucv 
O.    & 

3  c 

3 

] 

4 

9 

1 

2 

12 

255 
24 

5 

Tè 

i 

301 
442 

fJndt 
yea 

Moin 
16s 

M. 

H. 

20 
7 



.... 

••• 

89 
75 

"21 

•r  16 
rs. 

s  de 

ns. 

F. 
F. 

.... 

7 
6 

16  y 

ar 
unde 

16  ai 
mo 
de 

If. 

H. 

16 

21 

"ï 

44 

1 
1 

2 

323 
432 

1 

12 

100 

868 
1443 

pars 

îd 

r2l. 

is  ei 

ins 

21. 

F. 
F. 

58 
61 

'"  1 

.... 

12( 
163 

21  y 

ar 

unde 

21  ai 

mo 
de 

M 
tl 

37 
41 

2 

5 

85 

10 
4 

"ï 

15 

2305 

1145 

57 

69 

469 

Ï2 

4057 
5817 

ears 
d 

r40. 

is  et 

ins 

40. 

F. 
F. 

A 

9 

::::. 

::;■ 

.... 

38! 

z 

J 

66. 
83. 

■      3fo.  4. — Attaques  malicieuses  contre  la  propriété, 
Ontario 

32 

5 
3 
1 

41 

2 
2 

1 

5 

1,323 

491 

5 

27 

299 

4 

8 

i,  157 
5,161 

44 
5 

o 

1 

53 

5 
2 

1 

8 

1,754 

570 

5 

28 

293 
4 
8 

2,668 
3,851 

Québec 

j  Nouvelle-Ecosse , 

!  île  du  Prince-Edouard 

Total,  No.  4 

j      3fo.  5. — Faux  et  délits  par  rapport  à  la  monnaie. 

j  Québec 

j  Nouvelle-Ecosse 

Ile  du  Prince-Edouard 

i  Manitoba , 

!  Colombie-Britannique 

1                                 Total,  No,  5 

3£o.  6. — Autres  délits  non  compris  dans  les 
classes  précédentes. 

'  Ontario.. : , • 

Québec 

185 
479 

13 
31 

1  Nord-Ouest,  (Territoires  du) 

Total,  No  6 

Grand  Total  de  la  Confédération... 

i 

Les  détails  et  les  parties  qui  composent  le 
1    thèse3  numérotées  de  1  jusqu'à  6. 

1 

s  six  classes  de  crimes  ici  récapitulé?,  seront 
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AGES. 


40years 
and 
over. 

10  ans  et 
et  au- 
dessus. 


22 


.263 

432 

27 

24 

249 

1 

8 


34  e 

12J 

2 

1 
î 


2009 

2525 


486 

56e 


BIRTH  PLACES. 


LIEUX  DE  NAISSANCE. 


British  Isles. 
Iles  Bbitax- 

MQUES. 


D     - 

Set* 

a  c 
j3< 


I07£ 
1543 


3   O 

■cm 


16 


963 

396 

10 

1 

42 

1 


.416 


53 


2,122 

847 

119 

21 

86 


3,200 


3,902 


97 
57 

9 
12 

2 


177 


44S 
165 


639 

75- 


17 


2546 

2324 

166 

95 

718 

8 

12 


ms 


a. 


RELIGIONS. 


D   <3p 


al** 


c3  i,a 
0|-> 


11 


336 
79 
11 


443 
655 


129 
167 

7 


307 
452 


10 


12 


20 


102 


21 


21 


.... 


2,694 

1,627 

160 

38 

464 

2 

10 


63  1 4,995 


122    7,398 


1,466 

76 


13 


1,56 


2,272 


25 


29 


'S  l  oJ  I  «s  i  -5 

■g  -S  1.8  g 

S  S    £!^ 

ou ph  c~:o 


Use  op 
LiQdORS. 


Usage  des 
liqueurs. 


<■ 


10 


16 


509 

4 

1 

14 

6 


535 


953 


28 


616 

13 

1 

30 

21 


6  31 


928 


1,026 
585 
138 


395 
9 
3 


2,156 

2,899 


73 

101 


o>  loi 
"°  \r°\ 

DO 

a  e 


73 


67 

75 

5 

14 

5 

2 

1 

12 

103 


27 


1,407 

686 

33 

7 

93 

4 

12 


2,24! 


1,249 


4 

2  il 


5,003 

2,048 

204 

136 

720 
8 
6 


8  125 
9,617 


trouvés    dans   le    Tableau  I  précédent,  et  sont  indiqués  dans  la  marge  gauche  par  des  paren- 


iy& 
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"2 

48 

....... 

"l 
10 

*'"e 

36 

4 

2 

43 

— 

2 

68 

7 

169 

1 

104 

COMTE  DS  WELLINGTON. 

....... 

1 

1 
...... 

2 
26 

"""i 

"'  2 

""ï 

1 

1 

1 
. .  ..„ 

1 

7 

1 



1 
1 

1 

1 

..... 

1 
1 

ï! 
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ï'! 

1 

1  "T 
1 

1  1 

•s 

1  i 

1  1 

1 

1 

12* 
"l 

"i 

"T 

"5' 

5 



"  i 

. 
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TABLE.  I.            Province  of  Ontario—  COUNT Y  OF  WELLAND—  Concluded. 

OFFNCES. 
CRIMES  ET  DELITS. 

EDUCATIONAL 
STATUS. 

ÉDUCATION. 

AGES. 

.   — 

O  1  O» 

-3 

I! 

m       '— 

O  1  <D 

g  S 

S  s 

a  1  c 

Ci      OJ 

8!2 

ô 

ù      S 

0    a 
"S  l'C 

v  !«■© 

Cm1    £- 

72    X 

Under  16 
years. 

Moins 

de 
16  ans. 

16  years 

and 
under  21. 

16   ans 

et  moins 

de  a. 

21  years 

and 
under 40 

21  ans 

et  moins 

de  40. 

M. 

H. 

F. 
F. 

M. 
H. 

"ï 

13 

F. 
F. 

M. 
fl. 

2 

4 

30 

1 

F. 
F. 

i 

6 

Vol 

2 

7 

42 

1 

"*8 

Vol  de  nuit  avec  effraction 

Ï2 

'  "14 

Larcin  .. , .. 

Faux  prétextes ,. 

Conversion  frauduleuse  de  propriété 

5 
3 

"20 

1 
4 

""2 
13 

2 

Ï9 

154 

3 
11 

1 

"9 

1 

"2 

32 

2 

iï 

1 
3 

"2 
5 
2 

15 
L08 

"Y 
3 

'Faux 

Circulation  d'argent  contrefait 

Ivrognerie  et  conduite  désordonnée 

Contraventions  aux  règlem.  des  liqueurs  fortes... 

Contraventions  aux  lois  municipales 

Bris  de  prison  et  évasion 

Port  d'armes  illégal 

Refus  de  salaire  et  désertion  d'emploi 

Emeute,  troubler  la  paix. 

"3 

4 

Vagabondage ... 

Contraventions  aux  règlements  de  pêche  ........ 

Tenir  et  habiter  des  maisons  de  débauche 

Contraventions  à  l'acte  des  poids  et  mesures- 
Exposition  indécente  de  la  personne 

^ Délits  non  compris  ci-dessus 

Total 

1 

*3 

21 

1 

""5 

3] 

COUNTY  OF  W 

ELLINGTON. 

l 
2 

f  Viol 

1 

1 
2 

"l 

""i 

1 
"l 

"l 

Blesser 

1 

Bigamie 

Abduction 

Menacer  de  faire  des  lésions  corporelles 

Attentat  contre  la  pudeur 

"V 

1 

1 

""2 

24 

i 

1 

3 
1 
1 

... 

2 

16 

ï 

4 
1 

4 

1 

Vol 

_  Demande  de  propriété  avec  menaces 

1 

y2 
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Province  «l'Ontario— COMTE  PE  WELLAND— Fin.                TABLEAU  I.  \ 

AGES. 

BIRTH  PLACES. 
LIEUX  DE  NAISSANCE. 

RELIGIONS. 

Use  of 

LIQUORS. 

Usage  des 
liqueurs. 

40  years 
and 
over. 

co 

-03 

a 
d 
o 

a 
o 
!zj 

d 

ai 
> 

'Sd 

o 

F. 

British  Isles. 

Iles  Britan- 
niques. 

03 
o3 

a 

o3 
O 

o> 

*        M 

3Q,"3 

O)        CO 

a    5 

D     El] 

CQ 

o> 

'S        "0 
+J       s- 
g      O» 
3      fat 

0    S 

d  5 
.SPi- 

?    >> 

r°      ^ 
^      m 
Sh      03 

03     t- 

-d    "£ 

O    < 

Other  British  Possessions. 
Autres  Possess.    Britanniq. 

.      w 

CQ        03 

rji  I     co 

Oh       p. 

03  '    33 

aq   co 

.      0-> 

m    a 

.S  I  S 
0    "c 
Jd  '*a 

03      oi 

i  s 

o3      ov 
bD    os 

I    "S 
*•    a 

0     a- 

M        CO 

Jd    'bt 

Z>    Si 

co 

CO        03 

.2  i  °° 

0     0 

03       03 
03  |^0 

W    >, 

03        03 
—        kl 

an  D- 

co      t» 

♦^     *j 

d     c 

03  I    03 

*-    +j 

co      co 

S'  ~ 
O      O 

f-4          fi 

CL,     pu 

03 

d 

O      co 

3     a 

03     .S 
d      co 

•-I        et 

S  .«S 
0     c 

d     c 

tj        03 
03       £ 

03* 

33     *<D 

0  1  C 

03 

33     *03* 
"-"  1   "-H 
03     *C3 
"d      rrjl 
O       O 
9        S 

a  a 

40  ans  et 

au- 
dessus. 

ii 

33~ 

d  -^ 

a  c 
Séï«! 

i1! 

i-C               (-1 

0  c 

O  « 
3QW 

M. 
H. 

F. 
F. 

2 

1 
14 

""2" 
1 

"s 
....... 

2 

2 

7 

32 

""24" 

1 

4 

"ï 

"H 

"4 

1 

"ï 

6 
31 

3 

2 

1 
2 

3 
2 

"è 

98 

2 
11 

2 

12 

3 

5 

1 

3 

24 

1 

1 

""i 

"ï 

4 

13 

4 

*2 
...... 

"9 

"ï 
5 

"*3 

"4 

2 

'    12 

"T 

""i" 

3 



1 

"Y 

1 
1 

r 

2 

"  V 

"  6 

26 

ï 

2 

"23 

1 

3 

4 

....... 



"ï 

1 

4 

1 
4 
2 

2 
4 
2 

"ïo 

3 

2 

""5 

..... 

13 

....„ 
60 

...... 

"ï 

"  15 

""'S' 

69 

42 

18 

20 

2 

44 

2 

1 

4 

63 

40 

14 

2 

1 

114 

COMTÉ  DE  WELLINGTON. 

"T 
"ï 

...„. 

'  1 

1 
1 

1 

"2" 

""2 

.  „. 

"3 

2 
"S 



1 

1 

2 

"T 

"ï 



....... 

1 
""9 

'"'ï' 

"T 

13 
1 

1 

1 

1 

1 

22 

"ï 

5 

1 

"  T' 

1 

4 

1 

1 

7 

1 

........ 

15 
...... 

2 

"T 

1 

1 

1 

_^_ 

ya 
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1 

TABLE  I.          Province  of  Ontario— COUNTY  OF  WELLINGTON—  Concluded. 

OFFENGES. 
CRIMES  ET  DÉLITS. 

00 

.       Cu 

»l£ 

t»     c 

a    c 
o    o 
w    œ 
C     s- 
<D      <D 
On    Ph 

6 

51 

1 

1 

5 

20 

86 

50 

103 

5 

16 

1 

1 

74 

6 

1 

51 

1 

125 

3 

799 

73     a; 

lll 

cr1  a- 

3 

22 

1 
1 
8 

18 
6 

22 

"'2 

4 
3 

""f 

"Ï3 

163 

CONVICTIONS. 
CONDAMNATIONS. 

SENTENCE. 

committbd  to  gaol. 
Emprisonnés. 

Total. 

I1! 

t>    T3 

a   c 
0    c 
O  Q 

E» 

fil 

>    T3 
3      C! 
O      O 
O    O 

...... 

"V 

1 

2 

2  !•- 

a»  l'C 
£   PC 

"2 

"ï 

"  "3 

a 
0 

1.1 
2  2 

0    s 
4 

With  the  option  of  a  Fine. 
Sur  option  entre  la  Prison 
ou  l'amende. 

No  0 
Sans 

U 

a    - 
0  - 

r    m 
•    c 

a    c 

d  ;* 

2 

18 
1 

4 

'  "2 

...... 

ption 

opt'n 

0 

■a   g 

S  |  c 

ï  ! 

O     w 

|s 

3    c 

3  g 

-  > 

"3 

3- 
4- 

e. 

'  Horse,  Cattle  and  Sheep  Stealing 

3 
25 

1 

4 
12 
68 
44 
81 

5 
14 

1 

"To" 
3 

1 
44 

"112" 

623 

3 

22 

1 

4 
12 
62 
43 
76 

5 
14 

1 

"66 

3 

1 

41 

ïoo 

583 

4 

"*Ï2 

66 
41 
81 
5 
14 

Receivmg  Stolen  goods ..*. 

False  Pretences 

Damage  to  Property 

'  Drunk  and  Drunk  and  Disorderly. 

"V 

"    1 

1 

1 
10 

14 
2 
1 

44 

41 

1 

;;;  ■ 

1-i 

Indécent  Exposure  of  the  person.... 
Houses  of  ill-fame  and  Frequenters 
Félonies  not  otherwise  denom'ated 
Misiemeanors  not  incl'ded  in  above 
Lunacy 

Total 

"3 

ïo 

31 

""2 
9 

109 
520 

2 
77 

18 

COUNTY  OF  WENTWORTH. 

1< 

2 

16 

2 

2 

1 

1 

2 

3 

1 

6 

2 

10 

17 

302 

9 

2 

43 

17 

1 
9 
2 
2 
1 
1 
1 
2 
...... 

"'*4 
1 

137 
6 

7*21* 

....g. 

"5 

1 
2 

""2 

3 

Shooting,  Stabbing,  Wounding,  &c 
Râpe 

Child  Désertion .^ 

ï 

1 

1 

] 
4 
1 
3 
8 
152 

Disturbing  Religious  Worship 

Interfering  with  Police 

1 
5 
2 
6 
16 
165 
2 
1 

17 
14 

1 

5 

2 

6 

16 

165 

2 

1 

17 

14 

1 

1 

"T 

5 

Agora vated  Assault  

1 

2 
2 

"T 

Assault  and  Assault  and  Batterj 

1 
1 
5 
3 

Burglary 

[  House-break'g  and  Fel'ious  Entry. 

3 

1 

\ 

94 
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Province  d'Ontario— COMTÉ  DE  WELLINGTON.—  Fin.          TABLEAU  I. 

SENTENCE. 

1 

H3 
CD 

en 

a3     W 
d    ^ 
J    P. 

ah 

II 

93       ÇL. 
V      S 

o     . 

d  -g  ' 
S    o 

eu    M 
73  U<3 

t:  .  d 

33  a 
«  S 

Jd    o 
Eh   O 

Committed  to  Keiormatories. 
Envové  à  la  Prison  de  Réforme. 

RESI- 
DENCE. 

OCCUPATIONS. 

CONJUGAL 
STATE. 

i 

Pbnitentiary. 

pénitentiaire. 

ÉTAT 
CONJUGAL, 

00 

:    Si 

93       M 

,    ©     d 
kj    03 

**  1-73 

1  s 

D  §1 

kl 

d    « 
d  -c 

■CJ     œ 

ci     o 

£|S 

93      +^ 
<D  1  0, 

^     «0 

O     C 

O» 
> 

O 

i  s 

S,  p. 

o3  Lj 

g     C 

*    m 

1 

* 

Uities  aud  Towns. 
Villes  et  Villages. 

X 

t»                  r- 

3|| 

03    !    £ 
s-"        "£ 

d     .2 

25     û 

—    oô 

d  j'd 

Se  Se 

«3  < 

go 

i  1 

sis 
as 

o    o 

.          W       r 

sk 

G   GO 

c3    [3 

*j  ,  -t-> 

CQ      r/j 

d     d 

d    d 

2 
3 

"V 

2 
23 

'"V 

""3 
'  "{4* 

69 

CD 

'03 
»CD 

"S        03 

d    d 
0    0 

M   ["S 
CQ       05 

<u  Loj 

+H      t|-l 
O        O 

■-*     u 
CM   Cu 

"ï 

"T 
2 

CQ       «- 

(h     a 

1:1 

03     0 

-3    t-s 

1 
14 

1 

1 

20 
1 
2 

1 
"36 

'"  "i 

"i8 
1 

110 

■a 

CD 

o3  '  03 

k  I  03 
O     > 

.  '1 

a>  )  o3 

d  1:3 
m  0 

1 
13 

..  .... 

1 
19 

6 
49 

'""i 

i 
i 

9 

""Si 

i 

58 

1 

7 

1 

...... 

"*Ï7 

4 

1 

ï' 

2 

....„ 

3 

3 

24 

""3 

1 

28 
2 
6 

*"ï 

1 

""ÏÏT 

1 
""l 

5 
3 

...„. 

17 

3 

1 

"  "i 

i 

5 
..... 

...„. 

""4 

2 

21 

...„. 

'"ï 

1 
14 

"'"s 

1 
13 

47 

....- 

""i 

10 

8 
41 

"T 

1 
12 

""5 

"22 
2 

121 

'  *4 

i' 

""3 



..... 

...... 

11 

""22 

1 
40 

"V 

3 

1 

2 

2 

229 

47 

195 

COMTÉ  DE  WENTWORTH. 





1 
4 



...... 

1 
1 

"2 

'  "2 



1 
2 

"*2 

i 

2 
1 
9 
9 

1 
1 

""& 

2 

4 

15 

147 

2 





1 
1 
1 
3 
17 

1 
"20 

..... 

'"2 
2 
2 
3 

40 

1 

""2 

..... 

""1 
2 

1 

8 
73 

""2 

1 

4 

3* 

8 

78 
2 

"To 

10 





1 

8 
50 

1 
6 

1 
3 

8 

1 





13 

13 

1 

2 

1 

2 
3 

9 
4 

4 
3 

95 
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TABLE  I.          Province  of  Ontario— COUNT Y  OF  WELLINGTON—  Concluded. 

i 

UFFENCES. 
CRIMES  ET  DÉLITS. 

EDUCATTOtfAL 
STATUS. 

ÉDUCATION. 

AGES. 

.     '- 
o  1  & 

s  s 

03 

'S  *o> 

O  1  0) 

•il 
-i  §■ 

*    a 

bL  ci" 

>■»  s-, 

aS   '5 

a  In 

a'g 
1 

12 

1 

4 

1 

22 

10 

47 

"'*2 

03 

l|l 

D      G 

m  ce 

Under 
16  years 

Moins  de 

16  ans. 

16  years 

and 
under  21 

16  ans  et 
moins 
de  21. 

21year3 

and 
under  40 

21  ans  et 
moins 
de  40. 

M. 
H 

F. 
F. 

M. 
H. 

5 

"2" 

1 
l 

"l 

F. 
F. 

M. 
H. 

3 
13 

"2" 

23 

4 
20 

F. 

F. 



"2 
1 

ï 

1       TVnl   de  chevaux,  bétail  et  moutons 

2 

14 

2 
15 

3 

|  Larcin  ,. * 

"T 

5 
1 

|  Abus  de  confiance  

, 

4 

! 

-Dégât  à  la  propriété 

"l4 

"T 

"Y 
i 

14 
...... 

1 

1 

Contraventions  aux  règlem.  des  liqueurs  fortes 

Contravention  aux  lois  municipales  ..... 

Contraventions  aux  règlements  de  pêche. 

Refus  de  salaire  et  désert;on  d'emploi 

"i 

5 

14 

1 
1 

3 

23 

"'"9 
11 

2 
25 

U 

41 

167 

4 

ïo" 

"ï 

20 

Obstruer  un  chemin  de  fer 

1 
84 

"34 

1 
54 

1 

254 

...... 

..... 

5 

17 

18 

Exposition  indécente  de  la  personne ,  .... 

"T 

"T 

i 

68 

.... 

"é 

i 

73 

Crimes  non  spécifiés  

Délits  non  compris  ci-dessus   . 

Polie 

Total 

COUNTY  OF  W 

1 

ENTWORTH. 

•1 

I 

f 

l 

1 

1 
2 

1 

1 

4 

2 
1 
8 
121 
2 

-y 

7 

1 

16 

"ë" 

6 

i' 
"T 

4 
12 

T 

1 

T 

1 
1 

1 
2 

ï 

Poignarder,  blesser,  etc 

1 

2 

Viol... 

Sodomie 

1 

3 

1 
3 

10 

71 

1 

_ 

5 

"ïs" 

ï 
2 

Troubler  le  culte  religieux 

Opposer  un  officier  de  paix ,.- 

"  V 

...... 

Voies  de  fait  graves 

3 

8 
31 

Voies  de  fait  contre  un  officier  de  paix 

7 
20 

Vol 

Voies  de  fait  avec  intention  de  vol 

Vol  de  nuit  avec  effraction.... 

Bris  de  maison 

2 
3 

7 
5 

96 
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Province  d'Ontario— COMTÉ  DE  WELLINGTON— Fin.           TABLEAU  I.  | 

AGES 

BIRTH  PLACES. 
LIEUX  DE  NAISSANCE. 

RELIGIONS. 

Use  of 
liquors.   ! 

Usage  de   ' 
ligueurs. 

40   years 
and 
o^er. 

os 
«03 

a 
a 

0 

'O 

a 
0 

ÎS 

1 

c 
03 
> 

'Se 

0 
•2; 

F. 

British  Isles. 

Iles  Britan- 
niques, 

0 

33 

eu     co 

a  S 

1 

1 

0) 

S  £ 
g   & 

S*        Ov 

-a    5 

5  < 

s  .H 
2    c 

•■n      C 
1     5 

0   ce 

S1! 

Oj      s- 

rr. 

v>     eu 

2  !  M 

2-    p- 
53  '   ci 
:Q    CÛ 

.      03 

33         ~ 

0  j  "Ô 
oS      ci 

.    o5 

bfil 

a     ex 
a  ,  a 
.    1  < 

-â   "S 

1 

7 
1 

32        O, 
—       +J 

•a     50 

03     <3 
1 

8 

m      00 

a     c 

sa      83 

lll 

->J         00 

.-<      t- 

1 
1 

aà      ai 

a    a 

02      œ 

o,  |  a, 

0     c 

où 
a 

O      ce 

Z3     a 

as    .C 
a    "£ 

— •       n». 

«   I 

■5     a 

5  * 

■C 

;î  i  -33* 
'—  \    '— 

V     <ù 

■a  .  -a 

3       C 
1 

13 
1 

03            j 

ï  a\ 

M      v03  ! 

-a  1  <d 

D  1    O 

a  a 
a  s 

—H        1— 1 
1 

8 

10  at 

ai 

dess 

M. 

H. 

2 

s  et 
i- 
us. 

F. 
F. 

^^ 

g    OJ 

3  a 
3< 

C!          03 

a      ^ 

c3         C 

SI 

7QK 

;:; 

:::: 

1 

4 

2 

4 

3 

13 

1 

16 

0 

"7 

59 

15 
3 

12 

""*20* 
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'7 

"i 

12 

1 

20 

1 

11 

2 

1 

11 

3 

20 

1 
1 
6 

27 
1 

43 
1 

Y 

16 

"20" 

1 

"25" 

"'*3 

1 

24 
1 

122 

2 
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1 

3 

1 
18 

9 
49 

"V 

1 
1 
5 

"3V 

'  55 

3 

226 

...._.„. 

1 

2 

.  ..„ 

1 
1 
8 

54 

12 

6 

26 

"ï 

i 

19 

..... 
ïï 

3 

90 

3 

:::;■ 

"3 

2 
2 

27 



1 

3 

4 
4 

13 

........ 

3 

5 

3 

13 

"i 
11 

5 

14 

1 

72 

8 

4 

11 

7 
2 
6 

...... 

1 



11 

24 

23 

1 

102 

1 

"1 

7 

4 
"*4 



1 
2 

4 
3 

..  .„. 

1 



1 

-- 

39 

77 

31 

161 

2 

1 

1 
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32 

"3 
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1 
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1 

4 
39 

...„. 

"ï 

"ï 

"5" 
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2 

11 

74 
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"Ï3 

....... 
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1 

"Y 

"  2 
10 

64 

1 

3 

"Y 
1 

""4 

2 
2 
6 

89 

1 



"4 

1 

1 
1 

5 
1 
3 
15 
82 
2 

1 
1 
1 

71 

'"4 

1 

9 

2 

8 
11 

2 

1 

6 

7 

8 
6 

5 
6 

9 

7 
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1 

i 
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TABLE  I. 


Province  of  Ontario     COUNTYOF   WK  NTWORTH.—  Conclu  Ud. 


OFFENCES. 


CRIMES  ET  DÉLITS. 


«, 


Morse  and  Sheep  Stealing 

Pocket   Picking 

Larceny 

Keceiving  Stolen  Goods  .. 

EniLezzlemeïît 

Stealing  Woot   

Sîeahng  from    Iwelling-house 

Fr«ud  and  Faisé  Pretences 

Arson 

Dam.-ige  to  property ,. 

Forgery \ 

Ot)urit«*rf  gand  uii  t'g  eount'd  mon'y 
f >ru t ■  k  Hmi  Drutik  and  Disorderly. 

Breaeh  ofLiquor  LaVs 

Bteaoh  of  Municipal  Lv-laws  

Houses  of  itl-r'ame,  Iuma's,  Freq'rj? 
Uisord'y  Houses,  Inmates,  Freq'r 

Riut, 

Carrying  unlawful  weapous 

Indécent  Expo3ire  of  the  person  .. 

Ëntieing  away  witness 

Obsti  ticting  Kailway  

Attempts  to  commit  suicide 

Vagrancy  

Oflvnce  Hgainst  the  Insolvent  Act 
Felonie9  uot  otherwise  denorrin'eri 
Vîisdemeauorsuot  incl'ded  in  abov* 
Lunacy 


Total . , 
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13fl 
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39 
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10H 
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2. 

3 

3 

8 

6 

4 

l 

1 

1 

5 

3 

164 

38 

1 

1 

530 

172 

3 

i,136 

982 

CONVICTIONS. 


i3  »N DAMNATIONS. 


Total 
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11 
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4 


48 

4 

1 

720 

68 

27  2 

22 

27 

2 

4 

1 

1 

126 

1 

361 


2,095 
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11 
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4 


48 

4 

1 

720 

68 

272 

22 

27 


1 
126 

l 

361 


l  095 


o  c 
3  C 


SENTENCE. 


COMMITTED   TO    GaOL. 

Emprisonnés. 


-  ,2 
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272 
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2-î 

COUNTY  OF    VORK. 


Murder  and  accessories  to , 

Attempt  to  Murder 

Shooting,  Stabbing,  Wouading,&c 
!  Râpe 

Att'pt  tu  commit  râpe,  Ind.  Ass'lt. 

Bigamy 

Child  Désertion 

1  •{  Dnlawfully  detaining  child 

I  Disturbing  Heligious  Worship 

Neglect  of  Family 

Cau^-ing  bodily  htrm 

Obstructing  Peace  Officer 
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•roTince  d'Ontario— COMTÉ  DE  WEVT WORTH— Fin.  TABLBAU  I. 


SENTENCE. 


Penitentiary. 
pénitentiaikb. 
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13 
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STATE. 

ÉTAT 
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ABLE  I.          p.-ovince  of  Ontario— COUNTY  OF  WENTWORTH—  Concluded. 

EDUCATIONAL 
STATUS. 

ÉDUCATION. 

AGES. 

OPFENOBS. 
CRIMES  ET  DÉLITS. 
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5 

6. 

'Vol  de  chevaux  et  moutons , 

Larcin ...,,.., 

Recel  d'objets  volés 

Vol  de  racines 

Vol  dans  une  demeure , . 

Fraude  et  faux  prétextes 

f  Incendier  une  maison  habitée 

Dégât  à  la  propriété 

Faux 

2 

4 

Fabrication  et  circulation  d'argent  contrefait 

Ivrognerie  et  conduite  désordonnée  

iiV 

2 
23 

1 
5 

162 

7 

44 

7 

8 

S'o  .traventions  aux  règlem.  des  liqueurs  fortes 
Contraventions  aux  lois  municipales 

Tenir  et  habiter  des  maisons  de  débauche 

Tenir  et  habiter  des  maisons  désordonnées 

kmeute , 

Purt  d'instruments  illégaux 

2 

37 
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1 
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2 


1 
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El  ligner  un  témoin ., 
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1 
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10 

34 
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11 
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1 

3 

1 

30 
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23 

19 
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Délits  contre  l'acte  des  faillites 

Crimes  non  spécifiés  

Délits  non  compris  ci-dessus 

k  Folie 

Total 

COUNTY  01 

f  YORK. 

! 

| 

'Meurtre,  participer  dans  un  meurtre 
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1 
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Détention  illégale  d'un  enfant • , 
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Province  d'Ontario— COMTE  DE  WENTWORTH—  Fin.            TABLEAU  I. 

BIRTH   PLACES. 

Use  op 

LIQUORS. 

AGES. 

— 

RELIGIONS. 

..._ 

LIEUX  DE  NAISSANCE. 
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LIQUEURS. 
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TABLE  I. 


Province  of  Ontario— COUNT Y  OF  YORK.  —  Concluded. 


OFFENCES. 
CRIMES  ET  DÉLITS. 


s-! 

I 
I 

l 


I  Aggravated  Assault  ., 

I  Assault  on  Peace  Officer 

(  Assault  and  Assault  and  Battery.. 

f  Highway  Robbery,  Robbery 

!  Assault  with  intent  to  rob 

I  Burglary ... 

[  House-breaking,&  Felonious  Entry 
f  Horfe  and  cattle  Stealing * 

IStealingfrom  the  person 
Larceny 

Stealing 

Receiving  Stolen  Goods 

Attempts  to  commit  Larceny 

Embezzlement 

Fraud  and  False  Pretences 

Arson ... 

Damage  to  property. 

Counterfeiting  trade  mark 

Fnrgery  and  uttering  forged  bills 
Utter'g  and  tender g  count'd  mon'y 
Drunk  and  Drunk  and  Disorderlj1 

Breacb  of  Liquor  Law3 

Breach  of  Municipal  By-laws.. 

Breach  of  Excise  Laws 

Breacb  of  Fisbery  Acts..... 

Offences  against  tbe  Insolvent  Ad 

Riot  and  Breach  of  the  Peace 

Master  and  Servant 

Prison  Breakingand  Escape 

Rescue  and  attempts  to  Rescue... 

Carning  Unlawful  Weapons 

1  Houses  of  ill-fame,  Inma's,  Freq'r 

IDisord'ly  Houses,  Inma's,  Freq'rs. 
Deserting  Her  Majesty  Service 

|  Indécent  Exposure  of  the  Person. 

I  Perjury 

|  Tampering  witb  witness 

|  A  ttempts  to  commit  suicide 

I  Vagrancy .*... 

j  Accessory  to  Felony 

I  Misdemeanorsnotincl'dedinabov 
1  Lunacy 


Total 

Grand  Total,  Province  of  Ontario 
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Province  «l'Ontario— COMTÉ  DE  YORK.—  Fin.                     TABLEAU  I. 

SENTENCE. 

RESI- 
DENCE. 

OCCUPATIONS. 

CONJUGAL 
STATE. 

Pbnitbntiary. 
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TABLG  I. 


î»rovinc«  of  Ontario -COU  NT  7  OF  YORK—  ConcluJeJ. 


OFFENCES. 


CRIMES  ET  DÉLITS. 


3, 


Voies  de  fait  graves 

Voies  de  fait  contre  un  officier  de  paix 

Voies  de  fait  ordinaires 

Vol  de  grand  chemin,  vol 

Voies  de  fait  avec  intention  de  vol 
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TABLE  I. 


Province  of  Québec— DISTRICT  OF  ARTHABASKA. 


OFFENCES. 


CRIMES  ET  DELITS. 
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j   TABLE  T.                   Province  of  Québec— DISTRICT  OF  ARTHABASKA. 
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TABLE.  I.          Province  of  «iuetoec— DISTRICT  OF  S \GXJES AY—Conclufcd. 

i                                    OFFNCES. 

CRIMES  ET  DELITS, 

EDUCATIONAL 
STATUS. 

ÉDUCATION. 

AGES. 
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F. 

M. 
H. 

F. 
F. 
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1  TABLE  I.      Province  of  Québec— DISTRICT  OF  ST.  HYACINTHE  —Concludti. 

OFFENCES. 
CRIMES  ET  DÉLITS. 
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Y 

5 



.... 





,  !  Endanger'g  Life  of  Pass'rs.  on  R  y. 
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2 
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48 

19 

Grand  Total,  Province  of  Québec. 

6,789 

4,553 
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Province  de  Ctuebec— DISTRICT  DE  ST.  HYACINTHE.— Fin.        TABLEAU  I. 
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j  TABLE  I.      Province  ©f  Québec— DISTRICT  OF  ST.  HYACUtTHE—Concluded. 

i 

OFFENCES. 
CRIMES  ET  DÉLITS. 
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EDUCATIONAL 
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Grand  Total,  Province  de  Québec 
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1,102 
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Province  de  Qnebec-DISTRICT  DE  ST.  HYACINTHE— An.      TABLEAU  I. 
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TABLE  I.                   Province  of  New  Brunswick— COUNTY  OF  ALBERT. 

OFFENCES. 
CRIMES  ET  DÉLITS. 
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*  ontraventions  aux  règlem.  des  liqueurs  fortes 
Contraventions  aux  lois  municipales 

""9 

17 

7 

'  51 

7 

19 

2 

"Ï5 

1 

"Ï8- 

20'2 

2,341 

1 
2 
3 
3 

"l 
14 
30 

3 

1 

6 

59 

2 

2 

Port  d'armes  à  leu 

Tenir  et  habiter  des  maisons  désordonnées 

Tenir  et  habiter  des  maisons  de  débauche 

Vagabondage. , 

Evasion 

"10 

1 

24 

700 

"Ï9 

1 

""i 

44 

721 

Mettre  le  feu , 

Délits  non  compris  ci-dessus 

Total 

Grand  Total,  Province  du  Nouv. -Brunswick... 

Province  of  Nova  Scotia — C 

OUNTY  OF  AtfNAPOLIS. 

3- 

-Larcin 

1 



1 

COU.NTY  OF  A? 

ÎTIGONISH. 

1 — Voies  de  fait  contre  un  officier  de  paix 

S— Larcin 















Total 
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Province  «1»  Nouveau-Brunswicli- 

-COMTÉ  DE  YORK- 

-ft«. 

TABLEAU  I. 

: 

AGES. 

Br 

Ili 

BIRTH  PLACES. 
LIEUX  DE  NAISSANCE. 

RELIGIONS. 

Use  op 
liquors. 

Usage   des 
liqueurs. 

1 40  years 
Jandover. 

00 

0 

a 
a 
0 

d 
0 

d 

03 

> 

'3c 

0 
Sz; 

F. 

TISH  ÏSLES. 

:s  Britan- 
niques. 

è 

o3 
a 
o3 
O 

GQ 

0) 

ai     co 

Sic 

a    * 

00 

<» 

"S      ta 

i      * 

J>      Si 

d      »03 
.„    1     GO 

»    >- 

si     a> 

0)        S- 

5  «* 

d     c 
0     c 
'S    <g 
m    ."£ 

03       S- 

0 

"   1     GO 

■**]   as 
.2  1  go 
•P     0 

'S      Pi 
^        GO 

Si      a> 
o>     s- 

a  -s 

o  < 

oà 

GO         O 

en  1    a» 

£     '■£ 

oJ  a 
33  »  ce 
^q    pq 

m 

.     <w 

00        d 

o,  cr 
1   0 

o3      o3 

03       03 
W        C 

•sir" 

O         03 
h         GO 

jq     fac 

O    H 

m     03 
C  |  0 

•3     M 
03      *03 

00       oô 

a    c 

OS      _03 
03      «03 

00         GO 
03        03 
Si        Si 

O,    Pi 

cô       00 

d     a 
o3      03 
sa     "în 

03        03 
O        O 

oô 

d 

O      œ 
'+3      C 

o3      O 

d    '53 
■rj      00 

g    £ 

S    ° 

[  Si        03 
03        *- 

-d    V. 
O    < 

s  ta 

03  1  «03 

O     0 

3   !& 

03 

03     «03 
Si  ,    Ci 
03     v03 

XS     T3 

0     C 

a  a 

S    S! 

1 
1 

6 

15 

5 

2 

et 
des 

M. 
H. 

"i" 

9 

15 
5 
9 

an- 

ISUS. 

F. 
F. 

ï 

"i 

1 

03    <D 

>  * 

t3    .    ai 

d     T3 

III 

s-,        u 

t3 

O  O 
02H 

"T 

5 

""10" 

1 

3 

1 

T 

4 

1 

1 
1 
7 
31 
5 
2 

7 

1 
1 

6 

16 

3 

2 

"T 

"ï 

*9 

2 
2 

"*3 

'2 

8 

22 

2 

2 

5 

1 

5 

3 

*  iV 

8 
22 

4 

1 
58 

2 
2  1 

2  1 

1 

14 

2 

""ï 

50 
7 

12 
2 

4  8* 

2 

7 
1 
8 

16 
1 
9 

28 
3 
5 

2 

5 
1 
1 

5 
3 

1 

1 

10 

ï 

"T 

"2" 

...„. 

7" 

"35" 
2 

4* 

...... 

7 

"T 

'  4* 

'"58" 

2 

7 
1  56 

1 

4 

— 

1 

5 

16 
•  91 

L908 

4 

8 

2 

6 

1 

27 

17 

98 

365 

3 

162 

24 
342 

4 

471 

36 

30 

9 

55 

1 

15 

51 

197 

118 
1,724 

18 
372 

30 

Iô53 

78 

2 

16-1 

557 

72 

154      136 

2,722 

Province  de  la  Nouvelle-Ecosse— COMTÉ  D'ANNAPOLIS. 

1 

1 

COMTÉ  D'ANTIGONISH. 

I 

....... 

1 
1 

1 

1 





2 

1 

1 
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TABLE  I.                Fi-oAiisee  oJKova 

Scotia-COUNTï"  OF  CAPE  i 

•  RETON. 

OFFENOES. 
CRIMES  ET  DÉLITS. 

o> 

.      s© 

-d     ce 

■-.     O 
<à     c3 

«IS 

5    c 

OC        Vi 

t~<     S* 
<V      «0 

.     m 

cri  c- 
o  ■  c 

<   < 

""i 

CONVICTIONS. 
CONDAMNATIONS. 

SENTENCE. 

COMMITÏED    TO    GaOL. 

EmprisonkIs. 

Total. 

to 

s'a 

a    c 
o    0 
O  O 

1 

1 

24 

1 

1 
3 
4 
1 
16 

52 

m 

G     <0 

S1* 

>■   ns 
G     G 
O     O 

2,  4 

C4  Cd 

e 
0 

_:    a. 

■sis 

With  the  option  ot  a  Fine. 

Sur  option  entre   la    Prison 
on  l'amende. 

No  option 
Sansopt'i, 

2  S 

.3  £ 

5  - 

-  > 

«9  1  ri 

s*»  * 

SIS 
3  .s 

s    c 
b  2 

1 
""3 

u 

s 
> 
0 

5  "H. 

—     «j 

z   a 

>>  c 

0  r- 

2    r 

C  Manslaughter 

1 
1 

27 
1 
1 
3 
4 
1 

16 

55 

1 
1 

24 
1 
1 
3 
4 
1 

16 

l\  Cruelly  Beating  his  Child 

(  Àssauit  and  Assault  and  Battery  . 

2— Burglary 

3 — Larceny 

1 
18 





""3 

4 

1 

15 

1 

;  4 — Damage  to  Property , 

C  Drunk  and  Drunk  and  Disordeily.. 

j  6  <  Breach  of  Mining  Act 

(Misdemeanors  notincl'ed  in  above 

Total 

1 
6 



3 

53 

42 

i 

COI 

jNrs 

r  OF  COLC 

HESTER. 

2 

i 

27 

14 

1 

7 

1 

49 

19 

1 

17 

139 

4 

1 

1 
7 

3 
29 

1 
12 

7 
1 
6 

""42 

19 

1 

14 

2 
...... 

3 

1 

12 

5 

1 
6 

« 

19 

1 

13 

"  ï 

1 
12 

7 
1 
6 

"41 

19 

1 

14 

102 

(Assault  and  Assault  and  Battery 

|  Embezzlement 

'     ï 

1 

f  Drunk  and  Drunk  and  Disordeily.. 

J  |  Vagrancy 

[  Misdemeanorsnot  incl'ded  inabove 

Total  

1 
3 

1 



7 

103 

99 

COUNTY  OF  CDMBERLAND. 

1 — Assault  and  Assault  and  Battery 
3 — Larceny 

7 
10 

2 
15 

8 

42 

2 

5 
10 

2 
15 

8 

5 

6 

2 

15 

8 

""ï 

2 

""2 
2 

4 

....  . 

4 — Setting  Fire  to  a  Store 

— 

"Ï5 
8 

„  f  Violation  of  License  Law 

(  Misdemeanorsnot  incl'ded  inabove 

Total 

2 

40 

36 

27 
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Province 

de  la  Nouvelle-! 

ICttSSC 

-COMTÉ  DE  CAP-BRETON. 

TA 

i. 
B!,EAU  L 

SENTENCE, 

.2 

© 

§  z 

-J      p. 
£k© 

2|a 

II 

53       CL 

S  s 

2  M 

© 

2    c 
o|S 

£h 

■5*3 

s  a 

T3      « 
©     C 
-3     C 

Uommitted  to  Ueformatories. 
Envoyé  h  la  Prison  de  Réforme. 

RESI- 
DENCE. 

OCCUPATIONS. 

CONJUGAL 
STATE. 

ÉTAT 
CONJUGAL. 

Penitbntiary. 
pénitentiaire. 

m 

'-> 
33     m 

>-.    oS 

O  jCN 
£  |  © 

ta  .S 
m   o 
P  £ 

© 

> 

>T3     lO 

3-8 

g    C 
H    cm 

Si 

CD 

O 

-C5 

.Si 

3  <i 

(Jities  and  Tuwns. 
Villes  et  Villages. 

Rural  Districts. 
Districts  ruraux. 

—H          CO 

-      S 

3    ® 

ô  1  © 

5c  5: 
-A  < 

1 

©   ©• 
©  I  © 

as 
i  s 

o    o 
O  O 

©     î- 

si 

Cl      > 
3   CO 

—5     w 

o3    "© 

co  1  te 

■a  i3 
a  £ 

m 

© 

"g 

V© 

a3     co 

a    c 

•ii-i 

co  \  co 

2  2 

Ou,    CL, 

.       OS 

2   © 

5£ 

-a 

Sis 

3  S 

Il 

©" 

t- 

'S 

©         «3 

"3b  i  £ 

al.-©! 

1 

"T 

1 

"i 
i 



"i 

î 

Y 
1 









1 





...... 





2 

1 

1111 

"'.'.'!!. 

1 

2 

1 

2 

COMTÉ  DE  COLCHESTER. 

,-..... . 

"i 

i 

5 
6 

"T 

3 

4 

2 

1 
2 

4 
5 

1 
2 

...... 

°j 

i 

:r.: 

z." 

"■ 

2 

1 

1 

1 

2 
5 

21 

"T 

3 

34 

16 

26 

"ï 
2 

19 

1 



54 

6 

3 

36 

COMTÉ  DE  CUMBERLAND. 

i 

10 
2 

*3 

1 

1 
8 
2 

1 
2 

2 

L_ 

13 



11 

3 



3 

1 

10   I 

; 

; 
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i  TABLE  T.              Province  of  Nova  Scotia— COUNÎY  OF  CAPE  BRETON. 

OFFENCES. 
CRIMES  ET  DÉLITS, 

- 

EDUCATIONAL 
STAÏUS. 

ÉDUCATION. 

AGES. 

1 

s3     ^ 
S-c    T3 
O  1  <ï> 

•°  s- 
g  ES 

a  £ 

«5 

«- 

6  "g 

o  1  o 

5  £ 

es  '5 

Sic 

a>  i  a» 

3'2 

-i  '° 

"l 

1 

.2  .S 

b  !  C 

Un 
16  y 

Mo 

d 

16 1 

M. 
H. 

der 
ears 

ins 

e 

ins. 

F. 
F. 

16  years 

ând 
under21. 

16  ans 

et  moins- 

de  21. 

M.     F. 
H.     F. 

21  years 

and 
under40. 

21  ans 

et  moins 

de  40. 

M.     F. 
H.     F. 

f  Homicide  involontaire 

1  ■{  Battre  son  enfant  cruellement 

[  Voies  de  fait  ordinaires 



3 — Larcin 

4 — Dégât  à  la  propriété  

(Ivrognerie  et  conduite  désordonnée 

6 -|  Contraventions  à  l'acte  concernant  les  mines 

Total 

COUNTY  OF  COLCHESTER. 

2 
2 

"3 

1 

'"f 

1 
1 

13 

5 

4 

23 

"S 

34 

1  <  Attentat  contre  la  pudeur 

(.Voies  de  fait  ordinaires........ - 

""4 

2 
1 

ïo 

...» 

2 

"i 

"ïo 

1 

2 

"V 

8 

4 

1 

'  "27 

1 
3 

36 

(  Abus  de  confiance 

4-  Dégât  à  la  propriété 

5 — Circulation  de  fausse  monnaie * 

f  Ivrognerie  et  conduite  désordonnée.... 

6J  Contraventions  aux  règlem.  des  liqueurs  fortes 

[Délits  non  compris  ci-dessus 

Total 

17 

17 

COUNTY  OF  CUMBERLAND. 

1 — Voies  de  fait  ordinaires 

1 
8 
2 

1 
8 
2 

"    "*' 

...... 

"ï 

"3" 

1 

4 
1 

4 — Mettre  le  feu  à  un  magasin 

„  f  Contraventions  aux  règlem.  des  liqueurs  fortes.. 



Total 

11 

11 

2 

1 

4 

5 

108 
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Province  de  la  Nouvelle-Ecosse—  COMTÉ  DU  CAP-BRETON.     TABLEAU  I. 

AGES. 

BIRTH  PLACES. 
LIEUX  DE  NAISSANCE. 

RELIGIONS. 

Use  op    ; 

LlQUORS.    1 

Usage  des 
liqdecrs.  i 

40  years 
and 
over. 

m 

«CU 

d 

a 
0 

d 

d 
> 

0 
F. 

British  Islbs. 

Iles  Britan- 
niques. 

C3 
-d 

a 
os 

ta 
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eu 
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O 
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en 

tu 
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^  0 
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s3  |  d 
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D     eu 

*-»    -+^ 
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O,    Pu 

en 
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O      œ 

'3    S 

«j      O 
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'd     œ 
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eu      0 

«      en 
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O   «5 

ai 

33  I  «eu 

'-<      t-c 
eu    «ep 
T3  l-C 
O      O 

1 

i 

3     . 

d    «a 

0>      «CU 

-d  .--d 

0  i  0 

i1!! 

1 

".Ï.Ï.'.'J 
1 

40 
et 
des 

M. 
H. 

ans 
au- 
sus. 

F. 

F. 

03   en 

CU   eu 

-a"  r 
a  -^ 

ee3^0> 

-d       ai 
d   1  'c 

t3 

II 

V2& 

1 

1 

1 

3 

ï 

1 

2 

- 



1 

1 

1 

COMTÉ  DE  COLCHESTER. 

...... 

T 
"ê 

a 

3 
3 

ï 
1 
2 

2 

2 

i 

"2 
"ï 

"ï 

9 

3 

'  2 
2 

"'5' 
3 

2 

2 

2 



2 

1 
3 

9 

13 

"9 

1 

13 

....... 

'39' 
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2 

1 

19 

1 
5 

"2" 

49 

1 
3 

17 

11 

COMTÉ  DE  CUMBRRLAND. 

"ï 

2 

3 
3 

2 
2 

*8 

8 

1 

1 

— ~ 

:_ii 

jh: 
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1 

3 
3 

:— 

— - 

6 
2 

8 

10 

2 

Zll 

111 

1 

-  — 

12 

1 
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TABLE  I.                          Province  of  Nova  Scotla—  CODNTY  OF  DIGBY. 

; 

OFFENCES. 
CRIMES  ET  DÉLITS. 

TO 

.    o> 
<U     ce 

?  s 

to     C 

a    a 
o    o 
w     m 

<o    S 
O.    CL, 

6 
3 

2 

1 

12 

'31*5 
o*  c- 

2 
2 

4 

CONVICTIONS. 
CONDAMNATIONS. 

SENTENCE. 

CoMMITTED   TO    GaOL. 

Emprisonnés. 

Total. 

TO 

îlf 

a    c 
0   0 
O  Q 

TO 

E     « 

M 

z    c 
0    0 
0  c 

c 

c 

-O                     •        TO 

22,®  "5   ~ 
«1*2  H* 

tS    0    b  !  t* 
v  •»    0    s 
23  crt,  ce 

With  the  option  of  a  Fine. 

Sur  option  entre  la  Prison 
ou  l'amende. 

No  option 
Sansopt'n 

*      0  s 

«*     S   -5     K     ~     « 

s  =  *•  ur  s  - 

-a  .:   «    *  "5    x 
a    c   c    c  ;-    = 
0  S  O  L^  < 

1 — Assault  and  Assault  and  Battery... 
3— -Thpft 

4 
1 
2 
1 

8 

4 
1 
2 

1 

8 

3 

1 
2 
1 

4- 

-Damage  to  Property 

6- 

-Tresnass 

Total 

7 

COUNTY  OF  GUYSBORO. 

3— 

2 

2 

2 

2 

COUNTY  OF  HALIFAX. 

( 

Râpe 

1 

10 
4 
1 
9 

328 
3 
1 
2 
8 

174 
1 

\ 

10 
8 

27 

1 

2 

912 

99 
150 
4 
4 
4 
1 
1 

1 

""8 

"  V 

Interfericg  with  Police 

2 
3 

'204' 
3 

8 
1 
1 
9 
124 

8 
1 
1 
9 
123 



'1 

Aggravated  Assault 

1 

""1 

1 

9 

122 

1 
f 

Asfault  and  Assault  and  Battery. 
Robbery, , 

i 

Burglary = 

■i 

2 
"38 

1 

*"5 
2 
9 

146 

40 

27 

1 

2 

2 

| 

Breaking  into  and  entering  Store 

6 
125 
1 
2 
1 
5 
6 
17 

'""i 

766 

59 

123 

3 

2 

2 

1 

6 
124 

1 
2 
1 
5 
6 
17 

766 

59 

121 

3 

2 
2 

1 

"  1 

2 
11 

6 
18 

"l 



1       | 

103 

2 

""5 

6 

17 

"Y 

736 
59 

121 
3 
2 

1 

\ 

Receiving  Stolen  Goods...,. 

4 

Breach  of  Marine  Stores  Régulât' s 
-Damage  to  Property 

1 

.j 

**29 

Uttering  Counterfeit   Coin 

Drunk  and  Drunk  and  Disorderly. 

Breach  of  Municipal  By-laws 

2 

Breach  of  Militia  Laws 

Carr>ing  Unlawful  W  eapons 

Deserting  Ship  and  refusing  duty.. 
Mutiny  on  the  High  Seas 

2 

1 



! 

110 
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Province  de  ïa  S  ou  velle-Ecosse.— COMTÉ  DE  DIGBY.              TABLEAU  I. 

1 

SENTENCE. 

03 
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5    p 

CJ 
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S    S 
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-a  h© 
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a>    a 
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Envoyé  à  la  Prison  de  Réforme. 
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CONJUGAL 
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ÉTAT 
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pénitentiaire. 
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'S 
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— — — 

COMTÉ  DE  GUYSBORO. 



COMTÉ  D'HALIFAX. 

î 

"ï 

"*23 

2 

1 

"i 

"T 

"T 

"15 

\ 

""lO 

• 

*' • 

"T 

........ 

15 

"T 

54 

1 

57 

2 

""3 

""2 

4 
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... .... 
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[Délits  non  compris  ci-dessus 

Total .... 
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Province  de  la  Non velle-Esosse— COMTÉ  DE  LUNENBURG.      TABLEAU  I. 

BIRTH  PLACES. 
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TABLE  I.             Province  of  Nova  Scotia— COUNTY  OF  R1CHMOND. 

OFFENCES. 
CRIMES  ET  DÉLITS. 

M 

||S 

ot     C 

a    c 
o    c 

OT       06 

t-t       s- 

<v    a. 

3      S 

o*  c- 

CONVICTIONS. 
CONDAMNATIONS. 

SENTENCE. 

COMMITTED    TO    GaOL. 

Emprisonnés. 

Total. 

OT       « 

■ai** 

>     TZ 
G      C 

o    c 
3  O 

s» 

.  *o 

fia 

a    c 
o    c 
3  O 

83       > 

S  "S 

22  cr 

c 

.  "5 

33      3 

r    *~ 

~    <- 
-1    « 
t-i     «_ 

a 

»    o 

2       OT 

-   "u 

*■     PL, 
*     03 

O    ~* 

c  2 

m 

O     c   a, 

*.;: 

a   c  "Z 

•-    t  c 

STo  option 
Sansopt'n 

C    5° 

§    g 

^    c 

?    c 

7      or. 

■a  .5 

1 

>-• 
s 
> 
0 

"3      ï 

-  ,   l 

■    ■ 
3    c 
0  c 

1 

1 

1 

COUNTY  OF  SHELBURNE. 

I  —  Assault  and  Assault  and  Battery.. 

6 

6 

6 

6 

COUNTY  OF  VICTORIA. 

1 — Assault  and  Assault  and  Battery.. 
6 — Drunk  and  Drunk  and  Disorderly. 

Total 

2 

2 

4 



2 
2 

4 

2 
2 

4 

2 

2 

4 

COUNTY  OF  YARMOUTH. 

1 

6 

3 

2 

27 

19 

2 

35 

3 

1 

4 

8 

111 

2,919 

"*3 

1 

1 

'"Y 

7 
758 

1 

3 

3 

1 

26 

19 

2 

33 

3 

1 

4 

8 

1 

3 

3 

1 

26 

18 

2 

33 

3 

1 

4 

8 

103 

2,llï 

1 
1 
1 

1 

10 

"2 
3 

1 
2 
7 

i  Disturbing  Religious  Worship 

1  <!  Aggtavated  Assault 

2 
2 

'"23 

1 

2 

30 

[  Assault  and  Assault  and  Battery.. 

1 



4 — Damage  to  property 

f  Drunk  and  Drunk  and  Disorderly, 

6  {  ('arrying  Fire-arms 

1 

4 
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Province  de  la  Aouvelle-Ecosse— COMTÉ  DE  RICHMOND.         TABLEAU  I.    i 

SENTENCE. 
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TABLE  I.                 Province  of  Nova  Scotia— COUNTY  OF  RICHMOND. 

OFFENOES. 
CRIMES  ET  DELITS. 

EDUCATIONAL 
STATUS. 

ÉDUCATION. 

AGES. 
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Grand  Total,  Province  de  la  Nouvelle-Ecosse.. 
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Province  de  la  Xouvelle-Eeosse— COMTÉ  DE    RICHMOND.        TABLEAU  I. 
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TABLE 


Province  of  Prince  Edward  Island— COUNTY  OF  KfNG'S. 


OFFENCES, 
CRIMES  ET  DÉLITS. 


2 — House-break'g  with  intent  to  steal 
3 — Larceny 
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!  T\BLE  I.            Province  of  Prince  Edward  Island— COUNTY  OF  EING'S. 

OFFNCES. 
CRIMES  ET  DELITS. 

EDUCATIONAL 
STATUS. 
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CRIMES  ET  DÉLITS. 
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Province  of  Manitoba— COUNTY  OF  LISGAR. 
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Selling  Liqaor  to  an  Indian 
Branding  a  horse  illegally 
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COUNTY  OF  PROVENCHER. 
No  returns. 
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|     TABLE  I.             Province  of  Prince  Edward  lalaud— COUNTY  OF  QUE  EN' S—  Concluded. 

OFFENCES. 
CRIMES  ET  DÉLITS. 
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M.     F. 
H.     F. 

21  years 

and 
under  40. 

21  ans  et 
moins 
de  40. 

M.     F. 

H.     F. 

2    

2     

15       5 

; 

1 — Voies  de  fait  ordinaires. 

3 

3 
18 

1 

1 
1 

2 — Bris  de  maison 

Total 

6 

6 

Grand  Total,  Province  de  la  Col.-Britannique. 

Xortn-West  Territories— DISTRICT  OF  BATTLEFORD. 

1 — Voies  de  fait  ordinaires 

r  Vol  de  chevaux.... 

— 

— 



3-j  Larcin  » 

3 
3 

2 
2 

(Faux  prétextes , 

Total 

FORT  McLEOD. 
No  returns. 

SWAN  RIVER. 
No  returns. 

Grand  Total,  Nord-Ouest  (Territoires  du) 

3 

2 

.... 
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Province  de  la  Colombie-Britannique— DISTRICT  DE  YALE.            TABLEAU  I. 

AGES. 

B.IRTH  PLACES. 
LIEUX  DE  NAISSANCE. 

RELIGIONS. 

Use  of 
Liquors. 

Usage  des 
liqueurs. 

40  years 
and 
over. 

m 

a 

c 
o 

"° 
a 
o 

P 

V 

t> 

'bC 

F. 

7 

British  Islbs. 

Iles  Britan- 
niques. 

c3 

OS 

C! 
03 

03 

© 

©  1   ai 

"3  S 

=>    E 

-13 

© 

o     c 

SI  g 

ki     a. 

<D       k. 

3   p 

D    «5 

r/5       O" 

1  s 

a>    .t: 

03         k 

«   ce 

P      Qj 

«3 

CD       ki 

5  < 

.      œ 

03        Ov 

lll 

a;  p. 

oâ     <S 
aa   ce 

go 

fil 

M 

2 

_03       © 

H  © 
d  "S 
^     c 

O       Ov 
ki      a- 

i    ^r 

a    fci 

3    E 

.     a: 
ai      <L 

o     o 

j3  1  jz 

©       »© 

5    c 
2  .2? 

_Q  '  Xi 

m     ce 

k|            kl 
il         P- 

p     c 

oS  |  _a3 

M        te 

a)  !  © 
o     o 

05 

P 

.2    » 

p  -2 

.5      a 

Il  S 

s  S 

kt     a. 
©      k 

5  < 

©" 

3    *©' 

ki  1    -- 

O  1    C 
1 

© 

oî    <3 
©     •©  1 

■a  ,  T3 
o    o 

a  a 

3 

40  ai 

a 

des 

M. 
H. 

1 

1 
13 

is  et 

u- 

sus. 

F. 
F. 

3 

D    03 

S-  « 
"3    r 

S   © 
MM 

9 

t3        © 

p  .  ^ 
eu      ,2 

■c? 

-S 

o  c 

o  «■ 
r„E 

1 

9 

1 

1 
3 

1 

1 
9 



2 

2 
2 



— 

1 

2 
5 

1 

3 

. 

18 

5 

5 

16 

15 

Territoires  du  STord-Ouest—  DISTRICT  DE  BATTLEFORD. 



— 

— - 

11 



11 

... 



...  .. 



4 
4 

1 
1 





3 

1 

2 



3 

' 

2 

— - 



1 

FORT  MoLEOD. 
Aucuns  rapports. 

RIVIÈRE  DU  CYGNE. 
Aucuns   rapports. 



4 

1 

3 

....... 

1 

2 

: 
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TABLE  IL 


SUMMARY  BY  CLASSES  AND  PROVINCES. 


CLASS  AND  PROVINCE, 


CLASSE  ET  PROVINCE. 


]Vo.  3. 


Offences  against  Property 
with  Violence. 


Ontario. 

Québec 

New  Brunswick 

Nova  Scotia 

Prince  Edward  Island.. 
Manitoba 

British  Columbia 

North-West  Territories. 


No.  1. —  Ofences  againtt  the  Person. 

Ontario , 

Québec 

New  Brunswick * 

Nova  Scotia 

Prince  Edward  Island 

Manitoba 

British  Columbia 

North-West  Territories...... 

Total  of  No.  1 


Total  of  No.  2 


Ko.  3. — Offences  against  Property 
without  Violence. 

Ontario 

Québec ....>...  

New  Brunswick 

Nova  Scotia r 

Prince  Edward  Island..  .. 

Manitoba 

British  Columbia 

North-West  Territories 

Total  of  No.  3 


1,66? 

2,077 

447 

517 

154 

42 

7b 

1 


7,976 


260 

116 

17 

1. 

2 

.10 

6 


428 


3,320 

1,467 

189 

269 

10. 
44 
72 
15 


5,478 


1,216 

744 

16 

240 

58 

11 

20 


4;'3h 


139 


l,33f 

546 
9 
58 
40 
16 
30 
4 

2,124 


CONVICTIONS. 


CONDAMNATIONS 


Total 


3,265 

1,304 

272 

272 

92 

27 

43 

1 


5,376 


121 
75 
11 
9 
1 
1 
4 


222 


1,719 
868 
76 
197 
56 
13 
33 
11 


2,973 


t£    a. 


c  c 
o  c 
'■J  O 


3,27:- 

1,284 

20^ 

269 

86 

27 

43 

1 


,188 


111 

74 

9 

8 
1 

1 


208 


597 

850 
6; 

191 
5' 
12 
33 
11 


2,814 


-_>  C 


123 


113 


05 


46 


SENTENCE. 


COMMITTKD    TO    GaOL. 

Emprisonnés. 


146 


67 


262 
63 
22 
14 
6 
15 
•  9 


381 


n  .2 
—  u 

*■  CL, 


-  G  c 
O  O  P 


£  M 


2  947 

872 

24  2 

248 

73 

24 

26 


4,432 


157 

142 

10 

130 

5 


446 


No  option 
Sans  opt'i 


ù 

r  >/ 

-5  S 

s    c 

o 
> 

o 

"H  r 

>->  c 

X>   " 
3   C 

221 

16 

00 

3 

23 

12 

1 

10 

3 

3 

332 

20 

27 

8 

1 

1 

1 

6 

1 

42 

3 

885 

6î 

242 

7 

19 

_ 

39 

2 

11 

6 

1 

6 

10 

1,218 

a  - 

20S 
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RÉCAPITULATION  PAR  CLASSES  ET  PROVINCES.            TABLKAU  II.   , 

SENTENCE. 

RESI- 

CONJUGAL 
STATE. 

Pbnitentiabt. 

! 

DENCE. 

OCCUPATIONS. 

ÉTAT 



CONJUGAL. 

PÉNITENTIAIRE. 

a 

a 

«2 

<v 

a* 

* 

<u 

& 

î 

k 

T3 

O 

1 

tf 

âci 

<D 

-1 

S 

-       1 

h"  S 

o> 

a 

4> 

1 

! 

OQ 

é\ 

as    m 

o    c 
>»   si 

.■3  |eg 

11 

-s    IO 

5  -ai 
a    2' 

s  j  s 

o    £ 
S=    ci 

s  i! 
g  u 

£■  a» 
®    c 

! 

3  u 

S      .2 

'5  S. 
3   S 

a   t» 

2   S 

5  «"S 
8  § 

O)      C 
^3     O 

~> 
o 
■a 

— 

o 

H 

O 

1    œ 

1  û- 

cJ 

î 

oô         oô 

1        * 

<a  1  "S 

ne        ta 

.a    ,2 

V, 

.s    £ 

*■»        s~ 
oa 

2  2 

2    - 

3        .£ 

— î   •» 

33      «; 

M 

bC    bt 

i 

V,  j 

— *  "S 
S   * 
3  2" 

M 

.       00 

5       t 

.     os 

'/3   '    «3 

T3    ^3 

t. 

ai     oq 

a     S 

o    c 

/}      OQ 

£  «2 

O    o 

-_    ■— 

t-    a- 

lit 

Ils 

6 
"S 

il 

5  o  • 

=3    S 

H  cm 

L=H     »o 

j  < 

a  w 

H  O 

3 

h!o     > 

03      O 

<   < 

'_>  C 

S  en 

-,  ~ 

3l,  a. 

J  ^ 

3  s 

^  > 

02   O   | 

17 

12 

6 

6 

4 

1137 

333 

133 

142 

102 

314 

31 

576 

686 

23 

703 

20 

7 

1 

7 

910 

178 

59 

174 

22 

263 

17 

514 

324 

6 

290  ! 

6 

"l 

1 

1 

230 
54 

36 
13 

20 
16 

39 

4 

5 
1 

72 
15 

6 
2 

99 
17 

117 
31 

1 

158  ! 
24 

.... 

1 

48 

19 

4 

15 

2 

13 

32 

2* 

2 

65 

17 

8 

6 

1 

1 

2 

2 

4 

17 

1 

11 

2 

1 

53 

2 

1 



1 

2 

1 

3  i 

...  . 

1 

1 

6 

41 

21' 

7 

7 

11 

2,449 

590 

238 

376 

133 

679 

59 

1,245 

1,204 

33 

1,254 

48 

25 

'» 

124 

15 

10 

4 

53 

1 

66 

29 

1 

115 

.- 

50 

1 

4 

56 

18 

9 

6 

7 

1 

55 

9 

71 

2 

5 

2 

1 

1 





9 

3 
2 

1 

2 

2 

7 
1 

1 

1 

11 
l 

1 

1 

5 
4 



1 

1 

1 

l 

1 

2 

105 

29 

6 

199 

38 

10 

16 

4 

65 

2 

130 

42 

1 

203 

3 

112 

36 

45 

1265 

352 

74 

134 

126 

365 

7 

769 

475 

59 

1190 

101 

4 



68 

743 

126 

12 

51 

46 

55 

7 

640 

153 

11 

710 

32 

8 

4 

65 

28 

13 

14 

10 

1 

31 

17 

68 

16 

3 

33 

10 

4 

2 

3 

27 

9 

1 

30 

47 

2 

4 

5 

24 

6 

1 

49 

6 

8 

6 

4 

1 

1 

1 

2 

6 

l 

8 

1 

2 

40 

? 

1    i 

35 

244 

1 
47 

6 

107 

1 
207 

175 

443 

2 
18 

6 
1,499 

4 
670 

73 

3 

116 

2,201 

530 

2,059 

209 
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TABLE  II.                        SUMMARY  BY  CLASSES 

>  AND  PROVINCES. 

i 
! 

CLASS  4ND  PROVINCE. 
CLASSE     ET    PROVINCE. 

EDUCATIONAL 

STATUS. 

ÉDUCATION. 

AGES. 

.     s- 
I    c 

2^ 

Si      P- 

5    l 

240 
14< 

5-> 
18 
28 

4 

.89 

21 

28 

3 

t- 

2  "E 

-  o 

-  -o 

O  |  03 
S'il 

si    £ 

287 

150 

57 

18 

30 

4 

546 

30 

29 

3 

] 
63 

496 

185 

20 

16 

34 

753 

?"»  fa 

1'  1 
~  «S 
S  B 

932 
3  72 
204 
31 
60 
22 
3 

1,424 

104 

10 
9 
1 

1 
2 

127 

1,071 

116 

50 

13 

17 

11 

1 

3 

1,282 

— 
o     a. 

|!| 

■i 

24 
4 

] 
] 

86 

] 

4 

28 

10 

"  1 
"i 

2 
42 

Under  16 

years. 

Moins 

de 
16  ans. 

16  year- 

and 
under  21. 

16   ans 

et  moins, 
de  21. 

21  years 

and 
under 40 

21  ang 

et  moins 

de  40. 

M. 
B. 

47 
12 

10 

14 

86 

14 

1 
1 

16 

268 
_8 
11 

16 
330 

F. 
F. 

] 

1 

1 

1 

11 
1 

"l 

1 

14 

M. 

H. 

147 

17; 

37 

9 

10 

3» 

41 
9 
3 

53 

255 
88 
14 
10 
11 

378 

F. 
F. 

11 
8 
3 

1 

2. 
| 

1 

34 

3 

"  1 

If. 

E. 

65] 

148 

26 
51 

21 

1322 

K 

21 

1 

97 

628 
103 

37 
13 
15 

Q 

2 

F. 
F. 

82J 

11 
1 
3 

147 
5 

9 
3 

1 

Mo.  1. —  Outrages  contre  la  personne. 
Ontario..... 

Nouveau-BrunswM'k 

Nouvelle- Ecosse 

Manitoba 

Colombie-Britannique 

!  Nord-Ouest.  (Territoires  du) 

Total,  No.  1 

I 

!    5o.  2. — Outrages  avec  violence  contre  la  propriété. 

i 

j  Québec  - •• 

Nouveau-Brunswick 

Ile  du  Prince-Edouard  

Manitoba 

Colombie-Britannique    

Nord-Ouest,  (Territoires  du)  

"  i 

53 

425 

173 

19 

16 

34 

2 

669 

Total,  No.  2 

i    Ko.  3. — Outrages  sans  violence  contre  la  prapriété. 

!  Québec 

i   Nouvelle-Ecosse 

j  Manitoba  . 

|  Colombie-Britannique 

i!  Nord-Ouest,  (Territoires  du) 

Total,  No.  3 

j 

38 

807 

95 

210 
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s 

RECAPITULATION  PAR  CLASSES  ET  PROVINCES. 

TABLEAU 

IL  \ 

AGES. 

BIRTH  PLACES. 
LIEUX  DE  NAISSANCE. 

RELIGIONS. 

Use  op   • 

LIQUOKS-     ' 

Usage  des 

LIQUEUR:;. 

40  years 
an  :- 
over. 

c 
g 

3 

a 
> 
5c 

o 
2: 

F. 

09 
57 

1 
13 

1 

181 
1 

British  Isles. 

Iles  Britan- 
niques. 

03 

f 
33 

s 
o3 

743 

8l« 

219 

46 

80 

20 

1954 

V 

33    a-; 

S  il 

03  1   or. 

i  s 

106 
16 
15 

a? 

^        GO 

d    -.03 
'qCi 

i  !  ^ 
31 1 

-*  «. 

a      3 

O    «5 

II 

'/J        '7- 

O 

-\        co 

— *      m 

S  - 
3  L° 

25     », 
on 

^      O, 

33      s- 

3      "£ 

•u      3 

O     < 

! 

1 

-3     £ 
a    Z 

a     a; 

3    :3 
-3     bc 

255 

5 

23 

3 

1 

an      a» 

co      m 

-5  ra 
3     c 
.3  ',3 

<-=     -^ 
O)    -o 

m  s 

164 

1 

27 
'  1 

3      G 

53      _OJ 

S     °£ 

03  1  «<d 

>.   "£. 

m      co 

03     cp 
^1     s-. 

a*  Pu 

oî      or" 

♦J      -»-? 
3      G 

s  1  s 

3      O 

x  eu 

m 

G 

3      m 
S       C 
03      © 
3    'S 
3     0 
S  ■  ^ 

2  c 

3  0 
03  \rx 

ce 

k,        Ov 
03       k, 

5  < 

24 

6 

S-l   I     t- 
03      .03 
•3     T3 
0  >   C 

^  îs 

779 
231 
91 
28 
23 
12 
1 

| 

03 

+*           .  1 

Si»©; 

-3    -c 

2    ° 

a  s 

a  a; 
— <  >— 1 

578  i 

ï° 
171  | 

23 

67 

19 

3 

40  ar 
ai 

dese 

M. 
H. 

272 

126 
32 
.2 
8 
5 
1 

456 

11 

3 

"l 
1 

5 

s  ei 
i- 
us. 

F. 
F. 

33 
6 
4 

74 

rà   oô 

03    03 

s* 

-3*   * 

*  Jï 

fcJQ  ^1- 

=    G 

03           rS 
kl             b 

-3 

J  û 
II 

72ffi 

60 

27 

2 

2 

"2 

93 

'/i        Ov 

il! 

3.1  c 
33  '   03 

X)    ce 

03 

•»    S. 

*^>  ♦- 

o3      oi 
3    O 

584 

492 

134 

13 

61 

20 

2 

1,306 

57 

62 

6 

1 

1 
1 

128 

170 
64 
4 
4 
2 
l 

292 

156 

30 

"  4 
6 

1 

37 

29 
3 

6 

2 

1 
] 
1 

29 

i 

23 

1 
2 

140 

5 

8 

10 

5 

,...„ 

208 
107 
57 
18 
22 
10 

...... 

1 

140 

3 

...  .^ 

73 

11 

2 

56 

1 

245 

20 
9 

489 

287 
44 

193 

170 

422 

17 
18 

2* 


1,165 

74 

25 

5 

1 

931 

71  1 

13  ! 

6  ! 

1  i 

1  ! 

Il 

8 
3 

4 

88 

60 

11 

2 

1 

1 

163 

20 

'"  1 

11 

12 

3 

1 

1 

1 

1 

3 

31 

""i 

13 

2 

4 

107 

1,016 

198 

28 

20 

8 

6 

1 

93 

668 
86 
52 
13 
43 
9 

21 

215 

21 

5 

4 

1 
5 

1 

39 
2 

1 

31 

83 
1 
6 

29 

222 

50 

2 

3 

1 

11 

260 

70 
9 
2 
1 
3 
2 

4 

61 

10 
2 

""l 

20 

4 

2 

44 

381 
1 
9 

12 

233 

'"  3 

7 

13 

149 

1 
3 
5 

36 

188 

149 

10 

6 

25 

8 

952 

730 

63 

30 

46 

10 

2 

4 

164 

4 

11 

2 

2 

46 

22 

4 

51 

626 

722 
43 

5 

26 

5 

10 
1 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

.': 

] 

244 

158 

2 
388 

70 

S 

4n 

1,277 

871 

251 

42 

123 

278 

347 

74 

1837 

184 

62 

1,430 

391 

211 
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TABLE  II. 


SUMMARY  BY  CLASSÉS  AND  PROVINCES.— ConeluJed. 


CLASS  AND  PROVINCE, 
CLASSE  ET  PROVINCE. 


Xo.  4r. — Malicious  Ofences  against 
Property. 


Ontario 

Québec 

New  Brunswick 

Nova  Scotia 

Prince  Edward  Island..  — 

Manïtoba ... 

British  Columbia 

North- West  Territories 

Total  of  No.  4. 


Ho.  5. — Forgery  and  Ofences  against 
the  Currency. 


I  Ontario , 

Québec 

I  New  Brunswick.... , 

J  Nova  Scotia 

'•  Prince  Edward  Island 

!  IWanitoba 

|  British  Columbia... , 

j  North- West  Territories , 

Total  of  No.  5 

|     No.  G. — Other  Ofences  not  includcd 
in  the  above  Classes. 

J  Ontario 

|  Québec , 

j  New  Brunswick , 

,  Nova  Scotia , 

|  Prince  Edward  Island 

;  Manitofca ,. , 

;  British  Columbia 

i  North- West  Territories , 


Total  of  No.  6. 


Grand  Total  of  Dominion. 


675 

194 

55 

53 

1 

8 

23 


1,009 


<3  < 


233 

73 

26 

10 

1 

5 

6 


354 


132 


19,493 
5,550 
3,075 
2,058 

824 
42 

407 


31,449 


16,472 


5,4 

1,101 

35:< 

444 

6^ 

17 


7,52] 


CONVICTIONS. 


CONDAMNATIONS. 


rotai. 


432 

119 

26 

42 

"3 
17 


o    c 
•3  O 


411 

116 

18 

42 


639       607 


45 


56  13926 


4413 
2720 
1609 

753 
19 

310 


3  750 


12,655  33,005 


43 


13,186 
4,202 

1,889 
1,598 

632 
19 

304 


21,830 


30,690 


c    c 

~i     Ci 


2  « 


o    c 
3  C 


15 


408 
82 

335 

4 

25 


855 


1,117 


11 


17 


332 

129 

496 

7 

96 


1,065 


1,198 


SENTENCE. 


Comm:tted  to  Gaol. 
Emprisonnés. 


3      C 


~    Ou 

'Z   * 

2   a* 
a.  *  c 

c     c  a- 

a  r-  £ 


382 

106 

21 

37 

""2 
17 


16 


23 


729 


565 


12,334 
3,431 

2,499 
1,454 

705 
6 

250 


20,67! 
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The  détails  and  component  parts  of  the  six  classes  of  crimes   hère    summarized  will   be  fuiind 
the  left-hand  margin. 
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throughoutthe  preceding  Table  No.  1,  and  b3ing  indicited  by  tke  braces  and  mimerais  1    to   6   in 
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CLASS  AND  PROVINCE. 


CLASSE     ET    PROVINCE. 


Ko.  4. — Attaques  malicieuses  contre  la  propriété. 


Ontario 

Québec 

Nouveau- Brunswick , 

Nouvelle-Ecosse 

Ile  du  Prince-Edouard 

Manifcoba 

Colombie- Britannique 

Nord- Ouest,  (Territoires  du)... 

Total,  No.  4. 


Ko.  5.—  Faux  et  délits  j<ar  rapport  à  la  monnaie. 


Ontario 

Québec ... 

Nouveau-Brunswick... 

Nouvelle-Ecosse  

Ile  du  Prince-Edouard. 
Manitoba  


EDUCATIONAL 
STATUS. 


ÉDUCATION. 


O  I  O 


51 


Colombie-Britannique  

Nord-Ouest,  (Territoires  du) 


Total,  No.  5. 


Bfo.  6. — Autres  délits  non  compris  dans  les 
classes  précédentes. 

Ontario    

Québec. 
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70, 

Nouveau-Brunswick tilô 
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Ile  du  Prince-Edouard  . 

Manitoba .... 
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Il 
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1 


Total,  No.  6.. 

Grand  Total  de  la  Confédération.. 
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1- 
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42 
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745 
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38 


35 


158  Î274 


19 


2597    350 
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L19 
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16 

11 


6<oï 

153 

6 

18 


L216| 


Les  détails  et  les  parties  qui  composent  les  six  classes  de  crimes  ici  récapitulé?, 
thèses  numérotées  de  1  jusqu'à  6. 
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AGES. 
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2206 
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61 
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5 

1] 
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4 
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! 

16 
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33 

32 

3 

"5 

5 

32 

-              1 

10 

10 
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7 

44 

2 

8 

2 
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96 
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6 

12 

""2 

4 
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102 

52 

3 

8 

2 
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64 
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1 

3 
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10097 

2,283 

884 

518 

8 

72 
2 

2 
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110 

66 

9 

4 

9 
8 

14 
2 

29 

108 

1 

159 

6 

2 
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18 

123 

29 

19 
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394 

79 
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11 

17 

2,997 
790 
229 
79 
95 
11 
13 

4,936, 

675; 

2,478. 

134 

637 

13 

12 

62 
80 

276 
414 

1,825 

730 
1,198 

1,140 
1,517 

2,509 
3,418 

163 

246 

4,214 
6,933 

8,885! 
10902 

1690 

2272 

3,769 

723 
910 

972 
1,336 

319 

475 

4,666 

2,595 

trouvés    dans   le    Tableau  I  précédent,  et  sont  indiqués  dans  la  marge  gauche  par  des  paren- 
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PARDONS     ET     COMMUTATIONS. 
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